۹۲ هد وا نے 
مان 
. 


1۱ ہے IA‏ اها 6 lil‏ رح 
بازارکڈتتاتا ۱ ٠‏ الصجلد: ٩۵‏ 


سے ٭ 1 کر ا پا سے ورپ کے ہن 


7 تیر 


1 سی کی 


کاتتی: 


نشرت فی الطباعة: 


مرک نات ناف ا تام اضفهان 


رقمی الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۹۵ : كتاب اعمال روزها ےسب لص مض ابص الم لیس اہ ام وود ٣۷‏ 
اشارہ عمف قد قد مراع د قالع رف عق كر وی عرد عن رك دع جو رد وی عر چم E‏ ل اج ل ل ل د 77 
تتمه أبواب أعمال شهر رمضان من الأدعيه و الصلوات یی ا ا سا ون ا ا ا دا E‏ ا کا ام ELE E‏ 

باب ۵ أدعيه كل يوم يوم و كل ليله ليله من شهر رمضان و سائر أعمالها 000000000 
الأخبار لمات ل E‏ ا اال عاص a‏ یی نب وج EEE‏ اا ۷.6 
أقول و ا اھچ ا كه ھکد جلو إلا ا ا E SE E‏ ا ا سآ سأ EE ESE EE‏ 

»\« معدا تر و ورس جات ا رج عي کا ع يح سا لوم يعت أت ود ا رت اك أن لو عت يان ا سد تا عام و اح أن الات لست 0 

آقول اہ کک ا کا ا ا ا اد لا رد کک اد و لد ود تاد E‏ 


»« ذه دده 5و ہے مہا بے مک مھ کر وو اب سرت درنس جد E E E‏ ووس و سنب دود او سنس اران سند د سن ادر ند دو لل 
ذغاه آخَرْ فی الم الأول مِنْه 119097 
بیان تی ےی ہہ دہ ا رک ہہ E‏ تا 
فصل فيما نذکرہ من فضل الاعتکاف فی شهر رمضان یچ ا کے وار 
فصل فیما نذكره من أن القرآن أنزل فى شهر رمضان مسر سس 
فصل فیما نذکره مما يدعى به عند نشر المصحف لقراءه القرآن و وه جع وه چوک تت ئش ما E‏ 
فصل فيما نذكره مما ينبغى أن يقرأ فى مده الشهر كله ES‏ ا ا ی 
فصل فيما نذكره من دعاء إذا فرغ من قراءہ بعض القرآن نی مل اہ 0000000000010 
أقول 77ببب00000 #3707171010[ و 
الباب السادس فیما نذکره من وظائف اللیله الثانیه من شهر رمضان و یومها و فيه فصول. بسس-<<سآآوو 
فصل فيما نذکرہ من كيفيه خروج الصائم من صومه و دخوله فی حكم الإفطار ور و را دو ل ور وا تا ا ا 
فصل فيما نذكره من الوقت الذى يستحب فيه الإفطار سض کو ا 000000 
أقول واج ا الل 


فصل فیما نذكره من آداب أو دعاء و قراءہ يعملها و يقولها قبل الإفطار ۴ 
أقول بجی واگ یاه توف ناس نا مہ اکنا ریم e SE E E E‏ 
وَمِنَ الذعَاء الْمَخْنصٌ بالافطار فى شَّهْرٍ الشیام EEE EEE EEE e EE RE‏ 
و من الدُعَاءِ عِنْدَ الافطار ا جات شا ا اا اا لاف جا غاب ادخ ا شاو OA‏ جاک و ی کلک کھت ان اما خم انوہ ۴ 
و ما راء عند اافطار مه و وگ ی وت ی ب نم و ویک و وی و وس ہر 
فصل فيما نذكره مما يستحب أن يفطر عليه تت تدده تمع ۴22۵222222 2222 2ح و 
أقول لامعا الود د ا اله فيا اي اع ل الاي لفط كليم أب كر لاو قر و اض أب كد E‏ فو ارت سا مد كوا رد لدي بطم لم واد برد ند ول :مارم كر ا ادك 2 
فصل فيما نذكره من دعاء أنشأناه نذكره عند تناول الطعام ا اد عدف ا متس ابوج ل 2را ارڈ کر دک دا اد کاس درد ع فى لماك اش EVE RE‏ 
فصل فيما نذكره من القصد بالإفطار ہے N‏ 
فصل فیما نذکره مما يقوله الصائم عند الافطار بمقتضی الأخبار وی ea‏ سیخ کسام خی تاه WE‏ 


فصل فیما نذکره عن النبی صلی الله عليه و آله من فضل دعاء عند أكل الطعام م همان هدیدان یت ات ناج مات 81 


فصل فيما نذكره من صفه حمد النبى صلی الله عليه و آله عند أكل الطعام و هو قدوه لأهل الإسلام مگازت اکھت کہ كو نف OES‏ 
أقول E ES‏ هرک اب میاه ید هو اه QER ESE o E a E e E E E E‏ 
فصل فيما نذكره من الدعاء الذى يقتضى لفظه أنه بعد الإفطار مما رويناه عن الأطهار e EE E EE E‏ 1 2ن 
فصل فيما نذكره من زیادہ ما نختار من دعوات الليله الثانيه من شهر الصيام عم مک رت e‏ 
دُعَاءٌ آخز مَزوق عَن الب صلی الله عليه و آله ات ہت E‏ تسا وو E‏ نیع 
فصل فيما نذكره من الأدعيه لکل يوم غير متکررہ ںےہ ہے 0Y‏ 
دَعَاءَ آَخْر فى الوم الثَانِى مه م ا رہ 
الباب السابع فيما نذكره من زيادات فى الليله الثالثه و يومها E‏ وس کھت جس و ھجک وو ےک ا ان 
اشارہ دك وبع وده درك خرن د 2 2ظ جا نات عاد بجر مدید دحك اج بت جاع مسج داد E E‏ نات داك جا كك نز جاع داك كاك دب جد لاد دان دان جد داي درو د در ری اك 2102ھ 22ا سا و برد د د د د و A‏ 
فصل فيما يختص باليوم الثالث من دعاء غير متكرر - :2000 
أقول 220 ا ا ااا ااا ا ا اال لل ]ا 
الباب الثامن فيما نذكره من زیادہ دعوات فى الليله الرابعه و يومها و فيها ما نختارہ من عده روايات کک تس وو ,1 2 
اشارہ شا سئي شل لش شا ع ۳۶ و 
فصل فيما يختص باليوم الرابع من دعاء غير مكرر کت یح تس سد سو دح ید دک دی سد ہک بس سس ہد 21 د2 


الباب التاسع فيما نذكره من زياده و دعوات فى الليله الخامسه و يومها و يستحب فيها الغسل كما قدمناه و فيها ما نختاره من عده روايات - بعاد عام ان کاراب لاه مم وا دام ديت | 


فصل فیما یختص بالیوم الخامس من دعاء غير متکرر کر سم سس ٌ9س 4 ا سم سس مج دمم سم سم مج 2۹ 
الباب العاشر فیما نذكره من زيادات و دعوات فى الليله السادسه منه و يومها و فيه ما نختارہ من عده روايات بالدعوات ١13-423 335322 E E N E‏ 
اشارہ ع اا باب م مش شم م م تمصت سس ا اا بت يدي 1لا 
فصل فيما يختص باليوم السادس من دعاء غير متكرر اح اا ا ا اا ا ا ا ااا ااا ا ا ااا اا اا ا ا ا اا ا ااا ا ا ا 2 ااا ااا 99 4 ۷۷ 
الباب الحادی عشر فیما نذکره من زیادات دعوات فی اللیله السابعه و یومها و فيه غسل كما قدمناه و فيه ما نختاره من عده روایات بالدعوات بت ار مه دای VE‏ 
اشارہ امم ا یم جس سای کک رھ سے مد اط کک بط و اط سک و ےه اع سد ھت TE‏ ۓ ے ھ ات و ماھت کی ا اا E‏ ھک ھ اھ ھ ے مزع ت کچھ مھ ھ ا ہک وم ےکم A E‏ 
فصل فيما یختص باليوم السابع من دعاء غير متكرر پر رٹ رس و ااا ااا 222+ "1۰ای 
الباب الثانى عشر فيما نذكره من زيادات دعوات فى الليله الثامنه و يومها و فيها ما نختاره من عدہ روايات دم لٹ ل ئن کک جنر مار 
اشارہ ملم م م ا لا اا ا ا ما دف هك ۷2 ۷ 
فصل فيما يختص بالیوم الثامن من دعاء غير متكرر دیدید یاه ےہ ای یوگ هید ہہ چ ہے ہے ہہ 
الباب الثالث عشر فيما نذكره من زياده دعوات فى الليله التاسعه و يومها و فيها غسل كما قدمناه و فيها ما نختاره من عده روايات راونا ا لد ماعنا أده دا كات ۸۸۵ 
اشاره للع ترس رش ربب و اد صا و سرد با سور ای سرد دب رب با بو اد سرد دب سب سا على رب ای ييا حاف رس وبا نو تہب وف رس جو با می ای سرد وف و مو با حر ای نات پل اك و از 
فصل فیما یختص بالیوم التاسع من دعاء غير متکرر سول 
الباب الرابع عشر فيما نذكره من زيادات و دعوات فى الليله العاشره و يومها و فيها ما نختاره من عده روايات ااا اا ا ااا ااا ااا ااا ااا مب دج AY‏ 
اشارہ اده می جح یہ SE SEER‏ دہ کے که EBES SEBA‏ عرد هک امک سا ره خاک SEE‏ و جج دے ESSERE SSSA‏ دع جم كد عع م واد NEE‏ 
فصل فيما يختص باليوم العاشر من دعاء غير متكرر احاح حا اا ا ا ااا ا ا ا ا اا اا اا اا ا ا اا ا ا ا ا ا ااا ااا اا ااا ا کم مک ااال ۸0۵ 
الباب الخامس عشر فيما نذكره من زیادات و دعوات فی الليله الحاديه عشر منه و يومها و فيها غسل كما قدمناه و ما نختارہ من عده روايات - RES‏ 
اشارہ ہے لات ا ا ات اه اس واج نہ کو لو يشش شيش ہد سر وو سرک و با مه ا ات را ھکل 
فصل فیما یختص بالیوم الحادى عشر من شهر رمضان و ی ی ر هه ی جوم اه وی ا ہہ ہے 
الباب السادس عشر فيما نذكره من زيادات و دعوات فی الليله الثانيه عشر منه و يومها و فيه ما نختاره من عده روايات ی 
اشارہ کے چچ وت درس ده مذ عد ع شف ذه عه دع مه ود عد ع د ذو عد ذع عه وذ که عن 32 ذه عه ذع حر وت 55 عن +3 ذه عه جع عرد و عد عن مد ذه عذج یدروک عد عث شش ذو عد جع عه ون عد عن شم جه عد توعد بد ۹8۷ 
فصل فيما يختص باليوم الثانى عشر منه من دعاء غير متكرر ا نح احا ا ا ا ا ااا ااا اا ا ا ا اا ا اا رر بی يك ۹۷ 
الباب السابع عشر فيما نذكره من زيادات و دعوات فى الليله الثالثه عشر منه و يومها و فيها غسل كما قدمناه و ما نختاره من عده روايات تج کر با لت یی اك ا د ا 91 
اشارہ ع ا ا مات ات وھ تا ا باه تاج مرت صا رولس کچھ موب ما ساب ل مص ع تت ل E‏ اح تاه مت ا ماب جع یب ۹۱۴ 


الباب الثامن عشر فیما نذکره من زیادات و دعوات فى اللیله الرابعه عشر منه و یومها و فیها عده روایات <<« 
اشارہ جو EEE E‏ عد کا ےی EEN‏ دہ ERE‏ یب ابام حت E OV ROE OEE E EEN E‏ ع اکھد تھا رن 5 
فصل فیما نذکرہ مما یختص بالیوم الرابع عشر من دعاء غیر متکرر دح یی ا ا یا ا ید ید ا ا ید ید ا ید ا یا یا یا ا اد یا اع ا اد یا ا اع ا اد همم مب مد مہ ۱۰۱ 

الباب التاسع عشر فیما نذکره من زیادات و دعوات فی هذه اللیله الخامسه عشر و یومها و فیها عده روایات سم سم سم مم ۶ [ 
اشاره ای سره عو بای دی او EDE‏ چو ا Ee‏ م E REE‏ ع ا ات تج ی ی مات جرج سای دیتسه ی ما ماب بلج ساب عماج سا جات ۲ ۱۳۸ 
فصل فیما یختص بالیوم الخامس عشر من دعاء غير متكرر جو سرد دب سای دیع دح سرت سب ماع هد مه درد ہت ہد دیع درد مسج کہ و نا 

الباب العشرون فیما نذکره من زیادات دعوات فى اللیله السادسه عشر و یومها و فیها ما نختاره من عده روایات چا ده دہ ام ای تاهج هد ام مره ترم اه جک هس بط له[ 
اشاره عسوم وه د حو بات کہ بات بت امه باع ات وه بای اه جم کاو برد جات a‏ بای بت ع عاك تاه بادك حار جو داص اع دب یب برد داكن اب اباد سود جرت EEE‏ بیج ۱:۶۸ 
فصل فيما يختص بالیوم السادس عشر من دعاء غير متكرر نو رک کٹ ر شش رٹک شر تک ا 

الباب الحادى و العشرون فيما نذكره من زيادات و دعوات فى الليله السابعه عشر منه و يومها و فيها عده روايات ل ۱۱۲ 
اشارہ اوھ سو دن ا کے تاه E‏ شا کر سا جن کت کا اد كت فی تو ا مز DEES ae‏ وو عا مج ا كات رك وا علد كراد ته ERE‏ عد علد كياد دہ كاه عط ae e‏ دہ ا ار وھ ا 
فصل فيما يختص بالیوم السابع عشر من دعاء غير متكرر پر ا رس سس سس سس اا پٹ رت سس یب بب وت 0ئ 

الباب الثانى و العشرون فيما نذكره من زيادات و دعوات فى الليله الثامنه عشر منه و يومها و فيه عده روايات ا ا اح اا ا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ساس ۱ 1 
اشارہ ی سد نج ع بر کو ده مانا ذم بر کی هم اراب داع برد دياب ديه جرد پا ذاه ب بر د با ذاه علا ا دت ياف ديد به مر پا دب ب دع د پر كيد به جرد پا ساوج رش پا Aaa‏ 
فصل فيما يختص باليوم الثامن عشر من دعاء غير متكرر کی << 
أقول ل ال NTE e SN AE e Aa SAAS‏ 

الباب الرابع و العشرون فيما نذكره من زيادات و دعوات فى الليله العشرين منه و يومها و فيها ما نختارہ من عدہ روايات بالدعوات کٹ بت د ۱۷۲۷ 
اشارہ E EEE‏ 2ص ری وه 2د دو 22 کر ERE‏ عاب کر EER‏ تر 2 ید وه کر ات ودک دهد لتاب عتما هه دی ۲۰2 ۱۲ 
فصل فیما یختص بالیوم العشرین من دعاء غير متکرر لفلا“ ا 2 ۳ ۵ 7۱7 
أقول رای می EC‏ وی ا یی ع وو ای و مار دی ری NNE ESIC E SCD‏ 

الباب السادس و العشرون فيما نذكره من زيادات و دعوات فی الليله الثانيه و العشرين منه و یومھا کت طت بت بب جھوۓٍ ٘9 ۱۷۶ 
اشاره مد سم سم سم مر سم سم سم سم ا بمب جع ۳۶2 [ 
فصل فيما یختص باليوم الثانی و العشرين من دعاء غير متكرر EE‏ ری رہ کی سک EEE SEE SS‏ ا ا 
أقول مم ل ا 


أقول 000000 اا ا ا سم سم مس ا د ۳۳۳[ 
فصل فيما يختص باليوم الرابع و العشرين من دعاء ا ا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ساس 3171 
الباب التاسع و العشرون فیما نذکره مما یختص باللیله الخامسه و العشرین من شهر رمضان س ت ۳/۸72 1 
اشارہ ا یا ا ا ا ید ا ا ا ا ید ا یا ا ا یا ا پآ 
فصل فیما یختص بالیوم الخامس و العشرین من دعاء ا ید یا ید سم یح عم 2 72[ ۴ 1 
الباب الثلاثون فيما نذكره مما يختص بالليله السادسه و العشرين 0 100( 
اشارہ جج رد ا ا E NE I‏ ےم ےم تی 
فصل فيما يختص باليوم السادس و العشرين من شهر رمضان a‏ وام جم اداح عم E‏ جاع دورد ور EAE EEE‏ 
الباب الحادی و الثلائون فیما نذکره مما یختص باللیله السابعه و العشرین من شهر رمضان .بآ 
اشارہ ESSERE EE‏ تد عو ESE‏ کھت و کو او وقد ود کرت ماب ھت چو کچ قم و 5 502ا 
فصل فيما يختص باليوم السابع و العشرين من دعاء كع E f a‏ ہے E a ba Ê a‏ ہہ ہہ ہے ويل 
الباب الثانی و الثلاثون فيما نذكره مما يختص بالليله الثامنه و العشرین من شهر رمضان تر E E‏ وت رت دو نا 
اشارہ e:‏ ف هعد جد هد دمو عه وو مود هه جود فخ عه عع حاد مد مشج فده فك مه دبع می مو موی ناك وم عش شه ف كسد نات ود عق ند قد شع جو NANE‏ 
فصل فيما يختص باليوم الثامن و العشرين من شهر رمضان من دعاء غير متكرر ی اھ ب و کت ب رر کک رات 
الباب الثالث و الثلاثون فيما نذکرہ مما يختص بالليله التاسعه و العشرين من شهر رمضان جے ا O‏ ده لسوت ۶ 
اشاره ی ماج ی تم دی جع کی دی ماو وه یی سو سای یرب مات کب سکن کاب بت سای ی باه یی ی ماع سرب ماع میسوبب سب ی تب یب جک مه جک 1۵۳ 
فصل فيما يختص باليوم التاسع و العشرين من دعاء غير متكرر رو درو ود درو ود مر وھ اود ی رود و ی la ee‏ 
الباب الرابع و الثلائون فيما نذکره من زیادات و دعوات فى آخر ليله منه مرك ات ا E‏ و مک یه دوع بیع و جع 1۱۵ 
اشارہ 00 1 1 1 1 1 1 1 1 1 AVE E‏ 
أقول بگما ‏ ےس جا سس لسر وا جو لح اس لب ول ظا اھر ما اح تعاس لہ ات اص ئا 
ول معد ةدع موہ وحم سار م رخ اوس ممه مو تومب سم سار سکیٹ ا واه دعس سا اوت aE‏ اچس lei‏ مقط ممع فص فش ا125 
ê 0 «f»‏ ی مرو تب تک تک 1[ [ 1[ 1[ 1[ 1[ E‏ مور مو کر یر |1[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ a‏ | | |[ |[ |[ |[ | |[ |[ |[ |[ | |[ | | کر بت موم 2 1 1 12 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 رتش یں بت با شرت تمد موب شرت دوش 
الليله الأولى ESE E RS DE‏ 
الثانيه ا E E E E E E E e E e‏ حو e E‏ 


روف مع ودع جره و وہ سے شع مرحم ماع کم مه سم یع مرح وعم ملع جمد ع عم شیع مرج وم م حرام مرک یمر جاع مرج كوت ع عم رهش ومع شع میرم حو م عم ورمع سس شرع میرح سم اع ورک جع موه وه ساط بره ا 

روف یچ ہے و دوي وہ سپ بدی ہپ پڑی ہے بی پت بھی شب بکی پچ چپ بات هی بی سپ يتيك وو ہہ پ یت یوت بب بجی یپ بھی سای پر یس پوپ ہپ بدی کپ بجع عت بسیاپی بی بت بی کپچ بی جب بی ہی باب مره بيات وع پ وہ پیا وو ات 

باب ۷ أدعيه ليالى القدر و الإحياء فی هذا الشهر و أعمالها زائدا على ما مر فى بحث أبواب الصيام و فی الأبواب الماضيه و ما يناسب ذلك وص می یناہ 
الأخبار تو رع تا ات دی ESE CEE E ESE EE ESE E CE E OE SEE‏ ی کا کرت 


ذكر نشر المصحف الشريف و دعائه تحص و اض ات د 2 
ذکر دعاء آخر للمصحف الشریف وس وو وو وو جات اه جرد دات مر یرت چا هجرد بح سرت ماب ام س وس سو سس ود 
دُكر دُعَاۃ خر لِلَمَضْحَفِ الشَرِيقٍ 2+ 109ف 


ذكر ما نختارہ من الروايات بالدعوات ليله تسع عشره من شهر رمضان ہس جا سب سے و ا ی ہد سر جا رد ا جا سح د یل ا ا ہل ا ی ےل مس ام ا 


۳ E o a ta E E ESE a دُعَاءٌ َو فى اللَيْلّهِ النَّاسِعَهَ عَشَر مه‎ 


فصل فيما يختص بالیوم التاسع عشر من دعاء غير متكرر کو سر توت می دو ےد جو ا دجو مس جرد مر رج سر ان ہا 
دُعَاۃ آَخْر فى هذا الَيَوْم ةن ی 
آقول یچ ھچ ھچ چو E‏ سم موھفم E E E E‏ ھا1 
آقول وی لزت و یو و ذه ابش یک زا و ار ویک اه بو لبا جد اناد کک AEE A‏ 
«Ff»‏ و رر هش دودس ره تدده وم جه دود عون د دن عوج كمد هو ده ده عوج شض شش وح دو عد عوج رس ی موت رر ہر عو جب هه ہر ہہ ہہ ہش اال 
أقول وچوس EES‏ یت E‏ ص ص ص E‏ م Fela SO‏ 
ذكر ما نختار روايته من فضل المهاجره إلى الحسين صلوات الله عليه فى العشر الأواخر من شهر رمضان تر تس اين 
فصل طم همکد ما د كاد سامت د جات لو ع بای م خی اك تم وا بوك جج وہ سد ےت دہ بای توب دمل اد ع ما بر جد وہ کہ با وا ا عد ےہ ۳۲۲ 
فصل فیما یختص بالیوم الحادی و العشرین من دعاء اک یوم سار ده دزم سیب شاد 0 تشد ۳۸۵ ۳۲ 
«A»‏ اجک ا ید وا کات جع وی کر داد جع کس ری ھچ لی کہ ےش شرع کاس ہے ری تس کی یہ ےپ زی کے ايامو الا رر مدع تاعاس تو سے رس ہر یی کہ رد رھ رھ ےی سس ید اچاچ ۱۲۰۱۱/۲۸۳ 
أقول ES‏ اوھ ا سا aks‏ اھ را دا e‏ ا a E ka EEA la ks E alae a bE‏ ام باه e ka‏ ا ہ۸۷٢۳‏ 

فصل رم ا کا و ای ات او کک و او کا تس رک کت رک ا ا کر ا تی رت ارت لے ۴۴ 
أقول مذ تیش قشع جو حش مه فد a‏ مو یعاس رد یی قت ها جو مو سیف وضو مم 2 لك 3د عه ع مود می مس مشاه جع ود می وس سره ۳۴ 
فصل و مما نذكره من فضل إحياء ليله القدر اسم ل كيده هی تسده یاهع لاسا دوبعم بت ل ای تایه تو اسداس Ee Se‏ ۲۳ 
فصل فيما يختص باليوم الثالث و العشرين من شهر رمضان اح مک وس 
باب ۸ أدعيه وداع شهر رمضان و أعماله مد ع لاو و ل یچ دی وج م O‏ ے چس ا ور ا E‏ جج یو یج ہہ ہہ ےی و 
الأخبار امحتاحشتمع یکاپ ا ع ماس لادتعا وی او لھا دب اسیا اا و لیا لھا مد نیبام بد ااا لات ما عالق العم 
أقول ا ويا ا كرا ھا ا ا E‏ ممعم لوا یی ھک تس يا لا وفع هی ني E‏ ۱۲۴ 
»\« دنج لظن یتیک ھا ترك AAS EE ACES SB SEES‏ لا درك باك ESSE‏ مھ دس دک ھت طانم ذاه AE‏ مل كيك دید كه كيه EEE‏ سے د دك كم ساط ادا یس حي ع VEE LEE‏ جا 
)۲> :و جیا سر یی سج رو بی وا رت مات یھ تی و ہس مر E E e‏ موی کرت A e e E E E Te E‏ 
فصل Ê Ê‏ جع موی فد جم دی جد یر سو حت باس حت دای مہ حت عم وہ جا وا ماب ê‏ سح ود که یش فد وت سو مم چم ضا sb‏ عو عد مد عق ۳۷۵ 
أقول مص لور اک لو ور ےوک E‏ جھ ایج ووم و باه ۸ 
باب ۹ ما يتعلق بسوانح شهور السنه العربيه و ما شاكلها SEBE E‏ عبت واه كا مان اح پر هویب لا جاردا EEE‏ ہر تح سید سر Ea‏ بر سب عرسا نا 
الأخبار عضوم موم مو عوقو برع عم عم عم عم رمع عم عم عم مر رم ی ۳۸9 


أبواب ما يتعلق بشهر شوال من الأدعيه و الأعمال و غيرها 


باب ۱ عمل أول ليله منه و هی ليله عيد الفطر و اوک 


أبواب ما يتعلق بشهر ذى القعده من الأعمال و الأدعيه و غير ذلك 


باب ١‏ عمل أول ليله منه و أول يوم منه یت اه و 5ك و 


الأخبار اما E e‏ عماج۴۷۷ 
أقول الم نت ناد دم ند اماس ل ارم سام عن رون نه ند ل مسد موہ ندند كوت امس E‏ 2 2 2 2 ۴ 

أبواب ما یتعلق بشهر ذی الحجه من الأعمال و الأدعيه و ما يناسب ذلك اا ں رر ش رر شر رر ا اا ا ءا اا اا رق 
باب ١‏ عمل أول ليله منه و أول يومه و أعمال باقى عشر ذى الحجه وم یں ہک مب اهب ۳۲۳ 
الأخبار صم لش شلش ا ايا ۳ ۴۲ 
أقول 0000 اا 

باب ٢‏ أعمال خصوص يوم عرفه و ليلتها و أدعيتهما زائدا على ما مر فى طی الباب السابق ود دده ده كوا اہلود تما کر اتوه ده ا رات بت کا 
الأخبار دواد اه ص سا ل لس لش ص م مم اام عم اتات کچ باج 1۳۲۱۲ 
أقول ا اش ا ا اا E‏ 

»\« لل راو ل اا اا اا ا ااا ا اام تا شتت Tee‏ را وپ ۱۴۲٣‏ 

TQS BETE مھ‎ EEE e ہا تی جج‎ o EE جج‎ ELE o ے یھ چے ےت ہے گی گے کے‎ e SEETÊ کہ‎ EEE e SEETÊ o EE E دید‎ SEATE کہ‎ CEE ESLE «TY» 

NN EE EES جات كر ا جا‎ SEES EE ارت‎ E كط حو داك‎ EE EEE تا عيبا ماك لماج تم حا حا تر اع حي‎ EE E ES مسا بر ید‎ E مات‎ Sy «I» 

۴ عع لد لالت موچ حم مت‎ SEES ka SSE سس‎ E قد اح مو‎ az ZE E amê Ea Sa E E a أقول سز ق‎ 

۴087 بلط سای د‎ REED لا دبای رکه ا کا واه‎ a a a و‎ «f» 

دُعَاءٌ خُر فى يَوْم عرفة ose A‏ ود سرد ea‏ ند دو اھ دی رف رہ تد سردم بد ور و ۶ 11 

دُعَاءٌ خر فى یوم غرفه وَجَدْنَاهُ فى كب الذَّعَوَاتِ قم ئش ا ور اک مع ا ا QELS‏ 

عا خر فى يَؤْم عَرفة ذکر رِواية أن فيه اشم الله لظم ا صا داب سا سام اج گا 

دُعَاء آخَرْ فى عشیّه عَرَقَهَ ور یھو ود رو لو و وو اوت صا نب OTTER‏ 

ذُعَاۃ آَحْز فى عَيِيِهِ عرفة ی 

أقول پٹ جو چس یچچ یڑھک لس ڑج ےو تی جج بی و ٤‏ جح سب EE a E‏ 

باب ۳ أعمال يوم عيد الأضحى و ليلته و أيام التشريق و لياليها و أدعيه الجمع و ما يناسب ذلك ع شوه و و اه عه لد وص بی ضیرم یل 
الأخبار ا ات روتسد E E‏ شت اش سصصضمس بویت اور ود مام امم ممم ع حا و موس اسان 
أقول دادما ود ل سا کا 7041ل 32 0 کت سر مرك وك اھ ویج اھ کا شور بد اہ ا کہ ساس ۷6ا۵۸ 

مرف TS‏ تت ع ني دن كت نك نات اه نج ني عن ہج ني حت تت جات بارت حا تت حت لم تن حا نو اي و ا رسپ ناك بل حاو تان سے ۵۷9 


آقول ی مش خی هی بر بیع مسا تج ی مق ای ی جب مق ی Se‏ ی هی تا تب یتمه بای شم یب هی بای EERE‏ ا 

a E فصل‎ 

باب ۴ أعمال يوم الغدير و ليلته و أدعيتهما يت ل ست ص E E‏ 011 
الأخبار ۰۱ 
آقول SoS‏ یرد عمجت خی عمجت ع رب اج جت عای SSS SESS‏ ل 

SE «\»‏ و مرت ما دا هی جات سای دك داك دلت من ی SESE‏ كا مر اج نت كاك هبو مرت ات کت منت معا یله جات کس ورس ماد واه مالك کم كاد وت ما اف BAV‏ 

OANA كر دالج كرك جات مود عر‎ EES داع‎ ESAS ESSE ESLA SERE جاح‎ SERE ےه ہے رد ض دا وتو و ھی‎ E SAAS SEES SESE SABES A AEA SS EES EE «Y» 

رف 4وج ور وت کہ واج ول تاوت وا دوت EEE TIS‏ وت وا ا ادن وا و وت وكات ول ED E E TES‏ بت وكام تاج باحك بت وی اوت جو کیا 5۷ ۵۹ 

۶۳۴۲٢ با دك داح ساب ادا نت د وھ ایم اس سار مش مد ون ع واكك لا جر اجه سس سرد لح معاد ونم رام تج ماس مض امام ول و وی صا‎ «f» 

۶ ۲۲ الئل‎ a a تا دایعا بیع چاو شتا‎ «A» 

۶۳۹۲ كنات كات كك لان کد چ ر جح ع ع کک یک ی کد چ ددع ترش بای ےچ رھد چ حت د طن ماد ج کج دو د رع حت د كرب رمات چ حارج د رک اد چ کی کک ساد چک دک‎ «f» 

باب ۵ أعمال يوم المباهله و يوم الخاتم و غيرهما من الأيام المتبركه من هذا الشهر و لیالیھا RE REE‏ ۶15 
الأخبار بک شد عش ند م عد دم دموے جرد جع دم مك قد دی داه مت مد کہ ره م كه جع حك ات E‏ وی ی مد حرجا مت قد جع E‏ دع دك دع E‏ د دك E‏ موہ یہی 2۴ 
أقول د ا PEEL A‏ 

باب ۶ أعمال سائر أيام هذا الشهر و لیالیها الاح جد بوم د ماع عد ع ند ما اداع ب م بايد قي الا تدج اع اوناع سا ات اح لاع اداع اح بحا ا حا عر اج د كوا لاج ا دج مھ 
الأخبار ل ا ل ل ل ل تک کت کت یت نظ 
أقول اج ای ا طبر ی یی ابر E‏ ا اش ۶۲۱۷ 

أبواب ما يتعلق بأعمال شهر المحرم و أدعيته کر جس ا SEES E E‏ ۱۰2۹9 ۶۲ 
باب ۷ عمل أول ليله من هذا الشهر و يومها و ما يتعلق بعشر المحرم من المطالب و الأعمال لاا لو لبان ع ولع وس23 
الأخبار لا ل ار ات ار ا م5 
أقول ہو عه خم عدو ع بش EE leslie‏ ع طم ورد عد سس د عکوای موم سح سر له هه دسا و و لصح داع ذم سو می تر عط طق ۷ ۲ظ 

es «\»‏ دم ل ا دعا واد و واو ل د ماما فا مواقا ا از لالع د SESE‏ داو وديا ل رد و ار داعف واس لدو ود واد فاق وا مرو دف د عدت ۶۷۷۷ 

۳۱ ۱ هو و هب‎ SEES E SNE SESE ESLE EE چا باوج ابو‎ 21012 8 31212: 5 EEE ESTEE 222ھ ےی و ے‎ AS «Y» 

رف SE ESS SS EE‏ ہہ E IEEE‏ ہر و عم 


۶۱۷۰ جرج ةطيع سر وو وضع سار و مد سره وص وده ع کرس ود لو دو کن سر سی ص ای ام ی سره وسر وو کرس ود هدق و توم سس شاو ورس عاب و و ماوق وس تس شاو سم وو و نو وس وج عر وب واي‎ «A» 

باب ۸ الأعمال المتعلقه بليله عاشوراء و يوم عاشوراء و ما یناسب ذلک من المطالب و الفوائد زائدا على الباب السابق PASSER eê‏ 
الأخبار REESE,‏ 

أقول یتیس دج سم د و رڈ ری شش ی ی ی جیهم موه دیدب ۲۹۲ 2 

r «\»‏ کاس مدي قد مدي جك اجه و مامه و وج و ای چو نام و امه ور مام و جا سر ھی حص یج و يمه و ها وو مد وو ا مر وہ يمه وما يع جه درد وام م م سا ھت سام مع جاه وج اس جما د بام م ع سام جرج ام و ا سپ ا 

روف کے و جج چو ج جھ سه RARER‏ سس وده تو مس وو جه سس ومن مو مس REA‏ جه ون مه جو عن ع عن جم ع ود شع جيم RADIAL‏ سجن عا ف م جم اس ف موس و سس هع ۶۸۱۷ 

E و‎ | [|1010 E DL E ا ا لو‎ SE «I» 
ENE ول 3 ددعت ده یا ی مه ی یر‎ 

۶۶۱۳۰ باب نو سے وو يا بابد ع وہ نوع و + جاجمب بای‎ ES باب يوه سارت ينها ويه ادع سوا ل جنات و وو يو تابد ع وا نتر دا بیج بو‎ ES ESD باب مب سرت‎ ES کے ابو‎ ESR «Ff» 

225 E EEE PEE EE EE EE ELEN EE NEE EE REET E E REE TE NE EERE قمع عاك ع فض‎ «A» 

al a a DEO یج اعت ا‎ EOE لو ا جا و‎ EO POO EE نا‎ EEE دس ری‎ FOOSE E POET تاش‎ IES «۶» 

باب ٩‏ ما يتعلق بأعمال ما بعد عاشوراء من أيام هذا الشهر و لياليه EEE E Ela NE ETE ANSE‏ 
الأخبار لاس وا تک لم امح ی RENAE AA E AE IA‏ 
أقول پر تدك ع له وک هه سحاد ده عرد ب دم ل مد جع مد مد تع دع ہک سد دع وه ددع دع دک ل ل ص یه ود amê ee‏ سد جع سس مدع دع ہک سد PEE sese‏ 

»\« فا و اي سكي کت اش مو کی نمام دم سپ عر اپ دام جاه کر ہے لی ديه لبه کو ید تام داح اسع ای دحي ع ب کرد یاب دام اسع ا شس سار مرا د و عون سا ود اه حماس ان كمف سيم ای قاد ع ع کر ا ا دام بسي ا ا ہیں لے 

أبواب ما یتعلق بشهر صفر من الأدعيه و الأعمال Ee as‏ و او اه ینس مه سب ای ده ا ع يق 21/7 
باب ٠١‏ أدعيه أول يوم من هذا الشهر و ليلته و أعمال سائر أيامه و لياليها ا قا a‏ اکا ا اک 6ا۶ 
الأخبار ری تب مدنا با ادف مم خی احا امف ع الاك تع لشاف الا کی مس ایا E‏ یکی که دک تس ی املد مما E‏ ند دی ۰ ۶۷ 
أقول لئسي ص واس اليا موك متم وبي ب عه ادي ب 3ق مھ ل نوق قد دم ل ا ايه بح نوق جح ل2 

۶2۹۷ 6 عاط اما ره 2 تاس لاع باع ع لامع وا اف و کو بردي‎ SAE ونه سم ماق متاك جح يت وم انام مو موم جام ارام وم مم وم راو کو اويل باه جو عام عدا كه بج جو كو باك جل امات ای رپ‎ »١< 

۶۷ | ی نياك أ کا بویا ماما بو ا سيد يدج سامت ع يهاه بیس يواد اع بايد وده ام م هات مداه ند باك بها سو مد مرب واس بدا ابو سي مرك مامد مرج ع يت يرم عات ماخاح تمد لطامت عر جا ميت يرس ری جرد ع ری جا س بتھ با ارس سم سر پور‎ «I» 

باب ١١‏ أعمال خصوص يوم الأربعين و هو يوم العشرين من هذا الشهر NTsa‏ 
الأخبار E a‏ اا ا کھ اح SEDE‏ ۶۷۷ 
أقول کر هه لاع 

»\« ا م ی هه جع ده در ی در 100----نتز RLS GGA SRLS‏ 2 2 2 2 2 ز 2 ز 1 2 12 1 1 1 ز 1 1 1 ز 2 12 مھ موس وھ و نع ۱۶۱۷/۰۲۱۰ 

أقول مسا و ور چک وب ERE DE ED E‏ او ای ESE RR‏ ا باس ا2 


أبواب ما يتعلق بشهر ربيع الأول من الأعمال و الأدعيه DT‏ 


باب ۱۲ آدعیه أول یوم منه و أول لیلته و آعمالها و ما یتعلق ببعض ساثر أيامه ا ا ماس جیگ ا اخ مد علط بوک مب سیب ۲ ۶۱۷ 
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اقول 


قد مر ما یناسب هذا الباب فی کتاب الطهاره و فى آبواب الدعاء فتذ کر و مضی آیضا فى آبواب الصیام فى باب ليله القدر و 
ليالى الاحباء كثير من أحوالها و بعض آعمالها فارجع إليه و يأتى و سبق ما یتعلق بهذا الباب فی الأبواب السابقه و اللاحقه من 
هذا الجزء أيضا. 


أما الليله الأولى ففيها أعمال كثيره جدا و قد آوردنا شطرا صالحا منها فى باب الدعاء عند دخول شهر رمضان و منها الغسل فى 
هذه اللیله و منها الشروع فى تلاوه القرآن و منها(۱). 


| ترجمه |بسيارى از مطالب اين باب در كتاب طهارت و در بابهاى دعا كذشت» و بسیاری از اعمال و آداب اين ماه نيز در 


ابواب روزه در باب شب قدر و شبهاى احياء آورده شد. يس به آن مراجعه كن و همانطور که در باب‌های پیشین به اين 


مطالب اشاره شده است؛ در این جلد نيز آن ها را خواهيم آورد. 


اعمال بسیار زیادی برای شب اول ماه رمضان است که پاره‌ای از آن را در باب دعا به هنكام ورود ماه رمضان آورديم. از 
جمله آن اعمال» غسل در این شب است. و نیز شروع به تلاوت قرآن و نیز... . -. از جمله اعمال اين شب زیارت سیدالشهدا 
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۹۳ 


و رابت بخط الخ مُحَمّدِ بن عَلِی الْجباعی ره ما هَذًَا لفظه دُعَاء ال يُدْعَى به أؤلَ یله مِنْ شهر رَمَضَانَ ذکرة اسح أبُو الثم 
محمد بی عَلی الکراجکن فى کاب روضه الْعَابِدِينَ اذى تفه یلو موی رجمهعا الله: الم منک أطلبٍ حاجتى و مَنْ 
طلب چا إلى آحد من الاس إلى لا أطلت ا چ لا ملک وش ک لا شریکک لكف سالک لک و رضوانک أن ضا 


۲ 
2 ےک 
علی مجن 


۱-۱. و منها زياره الحسين سيد الشهداء عليه السلام على ما سیجی ء فى كتاب المزار. 


و أل بَئتهوَ أن تل لی فى میا إلى پیک الام ہلا حسم مبزوزة مه که حاص تک نبا عينى وتو بها 
و ررقن أن أغض ۳ ذ کف عَنْ جبیع تکاریک- 7۶+ یی۷۶م, 
خشییک و العمل ما أ یت و اتکی لما رفت و تیک ع و اجكل لک فی در ینک و حاف و آزشنی مُکر ما نت به به 
yT‏ تخل وَفاتی تا فی تبیانک تخت حت رايو مد ییک نع و لیک یرانک علیهتا و أشأليك أن تل بی 
غيذاء زشولنک و أن تکرتنی با ن دفت بن ملاک و لا تھی براه أي من أُؤلیانک الم الجملٌ لی مع 
لول تل عشبی الله ما مَاء الله و لى الله على مدا تعمد ر شوله حاتم الي و آله الطاهِرِينَ. 


** | ترجمه |به خط شيخ محمد بن على الجباعی رحمه الله عليه ديدم كه لفظ آن این است: دعاى حج در شب اول ماه رمضان 


خوانده می شود و شيخ ابو الفتح محمد بن على الكراجكى در كتاب روضه العابدين که برای فرزندش موسى - رحمهما الله - 


نوشته بود اين دعا را آوردہ است: 


خداياء من حاجتم را تنها از تو طلب می كنم و هر كس حاجتش را از مردم طلب كند. اما من تنها از تو می خواهم كه یکتایی 
وشريكى ندارى. از تو به فضل و خشنودىات می‌خواهم بر محمد و خاندان او درود فرستى و در این سالء حځ مقبول» پاک 
و خالص خانه گرامی‌ات را نصيبم كنى و بدين وسيله جشمم را روشن كردانى و بر درجاتم بيافزايى و روزىام كنى تا نگاهم 
را فرو اندازم و دامنم را پاک نگاه دارم و از تمام محرمات تو دست بردارم و هيج چیز نزد من يسنديدهتر از اطاعت و ترس تو 
وعمل بر حسب خشنودی تو نباشد. و از آنچه نهى نمودى و نايسند شمردی؛ دورى کنم» و آن را با عافيت و راحتی برای من 


قرار ده و توفيق شكر نعمتهايت را نيز به من عطا كن. 


از تو می‌خواهم مرگ مراء كشته شدن در راہ خود و در زیر يرجم پیامبرت محمد و به همراهى ولی‌ات صلواتک عليهما قرار 
دهى و از تو می‌خواهم تا دشمنان خود و دشمنان رسولت را به دست من نابود كنى و مرا در برابر خوارى دیگران گرامی 
بدارى و در مقابل كرامت دوستان خود» خوار مگردانی. خدايا برای من با رسول خدا راهى قرار ده» خداوند برای من كافى 


است و هر جه او بخواهد» و درود خدا بر محمد فرستاده او خاتم پیامبران و بر خاندان پاک او. 


* | ترجمه ] 


۲ 
و کے 
فه انه قا 


و وا الع ا طَاوْسٍ رَجمۂ الله فى کاب اال اض أبى بع ير عَنْ أبى عبد الو عليه السلام لکن فيه 
فی لَیاللی شَهْر رَمَضَانَ بعد انرب للم بك و منک طب ححاجتى إِلَى قَوْلِهِ مع سول سَبلا(١).‏ 


نع لع 


* | ترجمه آسید بن طاووس - رحمه الله - در کتاب الاقبال» این دعا را از امام صادق عليه السلام نقل كرد و سید می گوید: 
دعای حج را در شب‌های ماه رمضان بعد از مغرب بخوان: خدایا به تو و از تو حاجتم را طلب می کنم.... تا اینجا که با رسول 


خدا راهى قرار 5 الاقبال: ۴ - 


* | ترجمه ] 


الیوم الأول 
فيه أيضا أعمال كثيره و منها صلاہ أول کل شهر و دعاؤہ و التصدق فيه و سائر أعماله و منها.(۲). 
فصل فيما نذكره من الأدعيه لکل يوم غير متكرره 


٭ |[ ترجمه ]اعمال بسيارى در اين روز وارد شده است از جمله نماز اول ماه و دعاى آنء صدقه دادن و اعمال دیگر از 


جمله و الاقبال: ۷ - 


«¥» 


قل(۳) [إقبال الأعمال] فمن ذلك دعاء أول يوم من شهر رمضان من جمله الثلاثين فصلا 


ا ی و یت بو مج 3 1 4 و حو فعاف و ھا و و تا کر و وک ہے 
الم یا رَبّ اص مخت لا آزجو غب رک و لا أَذْغُو سوّاک و لا أرْعْبٌ الا إلیکک و لا تضرع الا عند ک و لا آلوذ الا بفنانک إذ لو 
48 اد ری ہم ایی و 7 ہے 


.۲۴ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 
۸۷ راجع كتاب الاقبال:‎ .۲ -۲ 
.۱۰۷ كتاب الاقبال:‎ .۳ ۳ 


ع 


نیو کیت الا تیک إتفیدی ما أزمجو و ا ابع دقع ما اعدد آضربخث متها , 1 و آضبح الْأمْرُ بد غیری اللهك 


ئی آضربخث آشهذک و کفی بک شهیدا و آشهد ملنكتك و عمل رشک و انبا ک و شک على انی نوی من توه و 
أ دع تأت هو ین بها َك على ایک و زشلک فاع مصابع لبیل رک ئی الم کک راولت نكر 
مق (۱) بو وغدک و أوفی بَِھُدک ان أثر الب بید ک. 


E‏ بك و افوأ بن یک نی بن الك پت د نب ۳ ار تا 
ات تر وج اومان الذي و اس و ریما نع وک لے 
رحفت بها ملانکتک و رُشلکک و أَولاءک من الْمَؤْمِنِينَ و الْمَؤْمِنَاتِ. 


اللهِمَ ر ت خَذَا الي م ما یر فیه من 1د اذ ز شع ییو أو عم از هم فاضرفه نی و عَنْ آفلِ بیتی و ژلدی و ٍخوانی و معارفی و مَنْ 
كان مِنّى بتیل مِنّ اون و میات | هم إنَى آضبخت علی كيمو ال خاص و فطره یلام و مله إِزامیم و دين مت 


صلوانک عليه و آله الله عقظبی و أخينى علی ذا کک و نی عليه و على روم تبث مایق فه وا رل 
2 اعد ادا ویک فا نالک ووک اخ و ود بک من ره و 
صر و يَدِہ و رخله كنْ لی مِنْهُ حاجزاً عَرٌ جاژک و جل نناک و گا له عير ک. 


11 نی سالک أَنْ تَوْزْقَنَى مَوَاهِتَ الدَّعَاءِ فی بر کل راء 


و أشألك > یر توس هداو که و تووة و تقوو هدا و و ژشده و 
شوه أضربخث الله یی یئل شن ی ۶ مُمْتِعاً و بزٌہ الله التی لَا رام و لا تَضام مُختصد م ما و بشِلْطَانٍ اللہ الى لیر وَل 


و انا ها ها ری راو 
ص: ۲ 


.١ -١‏ ما بین العلامتین ساقط عن طبعه الکمبانی. 


و 


اللیل و خر بالنهار و شر ما خر باللیل و بک بالهار و من شر الجن و لاس 


ی68“ 
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کل دَابّه نت آخڈ بناصیتها إن رَئی على صراط مُشتقیم. 
** |[ ترجمه |الاقبال: فصلى در دعاهاى غير مكرر مخصوص به هر روز. - . الاقبال: ۷- 
از جمله» دعاى روز اول ماه رمضان از جمله سی فصل: 


ای خدا و پرورد گار من به غير تو اميد ندارم و جز تو را نمی خوانم و جز به دركاه تو نمی كرايم و فقط به دركاه تو تضرع و 
التماس می نمايم و به آستانه ات پناهنده می شوم؛ زيرا اگر غير تو را می خواندم» به من پاسخ نمی داد و اگر به غير تو اميد 
می بستم» امیدم نا اميد می شد و تو اعتماد و اميد و مولى و آفرینندہ و يديد آورنده و تصويركر منی» و زمام امور من به دست 
تواست و به هر صورت بخواهی دربارہ من حكم می کنی» و من اختيار برآوردن آن جه را که بدان اميد دارم و برطرف 
كردن آن جه را كه از آن می ترسمء ندارم و در كرو اعمالم هستم و كار به دست غير من افتاد. خداونداء تو را گواه می كيرم 
و تو به عنوان گواه کافی هستى و فرشتگان و حاملا-ن عرش و پیامبران و رسولان را گواه می كيرم بر این كه. هر كس را كه 
تو دوست دارى دوست دارم و از هر کس بیزاری بجوپی بيزارى می جويم و به آن جه بر پیامبران و رسولا-نت فرو فرستادی 
ايمان دارم؛ پس كوش هاى دل مرا برای ياد خود بگشای, تا از كتابت پیروی نمايم و فرستاد كانت را تصديق كنم و به وعده 
ات ايمان آورم و به پیمانت وفا كنم؛ زيرا اختيار قلب به دست تو است. 


خداياء به تو يناه می برم از نوميدى از رحمت و يأس از رأفتت» يس مرا از شک و شرك و ترديد و دودلی و نفاق و ریا و 
شنواندن اعمال خود به دیگران» در يناه خود درآور و در قرب خود كه دست نيافتنى است» قرار ده و از شکی كه صاحب آن 
خوار می گردد» نگاه دار. خداونداء مرا از هر عمل زشتى كه جز تو آن را نمی داند و در استغفار از آن كوتاهى کردم عافيت 
بخش و بیامرز» زيرا تو برطرف كننده غم و كشاينده اندوه و رحمت گستر و مهربان در دنيا و آخرت هستی» يس همان 


رحمت خود را كه شامل حال فرشتگان و فرستاد گان و دوستان خود از مردان و زنان مؤمن نمودی» به من ارزانى دار. 


خداياء ای پرورد گار این روز بلاها و گرفتاری ها و غم ها و اندوه هايى را كه در اين روز فرو فرستادی» از من و خاندان و 
فرزندان و برادران و آشنايانم و کسانی از مردان و زنان مؤمن که ارتباطی با من دارند» بر گردان. خدایاء من بر کلمه اخلاص و 
سرشت اسلام و آيين ابراهیمی و دين محمدی» درودهای تو بر او و خاندان اوہ قرار گرفتم. خداياء مرا نگاه دار و بر این اعتقاد 
زنده بدار و بمیران و روزی که آفریده ها را برمی انگیزانی» مرا بر این اعتقاد برانگیز و آغاز این روز مرا به رحمتت» صلاح و 
ميانه آن را رستگاری و پایان آن را کامیابی قرار ده؛ زیرا من خير این روز و خير اهل آن را از تو خواهانم و از شر آن و شر 
اهل آن و از كوش و چشم و دست و پای او به تو پناه می برم. تو خود نگاہ دار من از او باش. همسایه تو سرافراز است و 


ستایش تو والا است و معبودی جز تو نیست. 


خداونداء از تو می خواهم که عطاهای دعا در تعقیب نمازها را به من روزی کنی و از تو خير و پیروزی و یاری و نور و هدایت 
و رشد و بشارت این روز را خواهانم. در يناه خدایی که هیچ چیز همانند او نيستء قرار گرفتم؛ و به عزت خدا که دست 


نایافتتی است و مورد ظلم واقع نمی شود چنگ زدم و به قدرت خدا که مقهور و مغلوب واقع نمی شود يناه آوردم؛ از شر آن 


جه خلق کرد و آفرید و پدید آورد و از شر آن جه شب ها خود را نهان می کند و روزها بیرون می آید و از شر آن جه شب 
ها بیرون می آید و روزها خود را پنهان می کند و از شر جنیان و انسان ها و از شر هر چیز تسلط جو و غير آن و از شر هر 


جنبنده ای که توء زمام امور آن را گرفتی؛ به راستى كه پرورد گارم بر راہ راست استوار است. 

٭ | ترجمه ]| 

دُعَاءْ آخَرْ فى الوم الأوْلَ من 

(۵ الم اجعل صیامی صیاع الصَائِمِينَ و قیامی قیاع الْقَائِمِينَ و هنی فبه عَنْ ؤم لَْاِينَ و هت لی جڑمی ما إِلَّه لالم 
##[ تر جمه ] - . الاقبال:۱۰۹ -: 


سے 
خداونداء روزه مرا همانند روزه روزه داران و شب خیزی مرا بسان شب خيزى شب خیزان بگردان و در این روز مرا از خواب 


** | ترجمه | 


بيان 


وقد قدمنا فى عمل الشهر روايتين كل واحده بثلاثين فصلا لسائر الشهور(۲) فادع بدعاء كل يوم منها فى يومه فإنه باب سعادہ 
فتح لكك فاغتنمه قبل أن تصير من أهل القبور. 


٭ |ترجمه]ما در کتاب مربوط به اعمال مخصوص هر ماه دو روایت در دعاهای هر روز ماه نقل کردیم که هريكك از آن دو 
دارای سی دعای جداگانه است - . بحارالانوار ۹۷ : ۷ -. پس در هر روز از ماه رمضان» دعای مخصوص آن روز را 


بخوان؛ زيرا این در سعادتی است که به روی تو گشوده شده و پیش از آن که از اهل قبور شوىء آن را مغتنم بشمار. 
* | تر جمه | 
فصل فيما نذكره من فضل الاعتكاف فى شهر رمضان 


اعلم أن الاعتكاف حقيقته عكوف العبد على طاعه الله جل جلاله و مراقبته و تفصيل ذلكك مذكور فى الكتب المتعلقه بتفصيل 
الأحكام (۳) 


و جملته و إنما نذكر هاهنا حديثا واحدا بفضل الاعتکاف مطلقا فى شهر الصيام لثلا يخلو كتابنا من الإشاره إلى هذه العباده و ما 


فيها من سعاده و إنعام 


رَوَيَنَا ذلک عَنْ مُحَمّدِ بن يَعْقَوب (۴) 


مِنْ کتتاب الک افی وَ عَنْ علن ب ن قصال من کناب الام و عَنْ أبى جغفر بن ابوب ین کتاب من ا يف ره له (ھا عَنْ أبى 
عبد الله عليه السلام فَال: اتک زو ال صلی اله عليه و آله فى اَل ما رض هر رمات فی الم اول و فی الم الات 
فی العشر لوط و فی الست الال فی العشر الوَاخر َم ڑل فل لک کے یو دک ف ال لاخر ا قق 
الاعتكاف فيه و ما لا غنى لمن يحتاج إليه عنه. 


** | ترجمه احقیقت اعتکاف عبارت است از روی آوردن بندہ بر طاعت و مراقبه خداوند جل جلاله كه مشروح احكام آن در 
كتاب هايى كه دربردارنده احكام به تفصيل و يا به صورت مختصر هستند. ذكر شده است. ما در اين جا فقط یک حدیث 


درباره فضيلت اعتكاف در ماه رمضان ذكر می کنیم» تا اين كتاب از اشاره به اين عبادت و سعادت و پاداش آن» خالى نباشد. 


محمد بن يعقوب كلينى -. الكافى ۴ :۱۷۵ - 
- رحمه الله - در كتاب كافى و ابوجعفر ابن بابويه در كتاب من لايحضره الفقيه - . من لا بحضره الفقيه ۲ :۱۲۳ - 


آوردند كه امام صادق عليه السلام فرمودند: رسول خدا صلی الله عليه و آله در اولين سالى كه روزه ماه رمضان واجب شدء در 
دهه اول ماه رمضان؛ و در سال دوم در دهه دوم؛ و در سال سوم در دهه آخر ماه رمضان اعتکاف نمودند و پیوسته این کار را 
انجام می دادند تا اينكه رحلت نمودند. در اعمال دهه آخر ماه رمضان نیز مطالبی درباره فضیلت اعتکاف و نکاتی که افرادی 


که به آن نیاز دارند و از آن بی نیاز نیستند» ذکر خواهیم کرد. 
تر جمه ] 

فصل فیما نذكره من أن القرآن آنزل فی شهر رمضان 

و الحث على 

ص: ۴ 

.۱۰۹ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


2 بتفصيل الاعتكاف‎ . ٣ 
.۱۷۵ :۴ الكافى ج‎ .۴ ۴ 


۵-۵. فقيه من لا بحضره الفقيه ج ۲ ص ۱۲۳. 


تلاوته فيه. 


آما نزول القرآن فى شهر رمضان فیکفی فى البرهان قول الله جل جلاله هر رَعَضا ال رل فيه لقن و إنما ورد فى 
الحدیث أن نزوله کان فی شهر الصیام إلى السماء الدنیا ثم نزل منها إلى النبی صلی الله عليه و آله كما شاء جل جلاله فی 
الأوقات و الأزمان و أما الحث على تلاوته فيه فذلكك کثیر فى الأخبار و لکنا نورد حدیثا واحدا فيه تنبیها لأهل الاعتبار عَنْ عل 
بن مه عَْ آبی لسن عليه السلام قَالَ: قلت لَه إن أبى سال جک عليه السلام عَنْ ثم رن فی کل یال له فی هر 
رَمَضَانَ قال افعل فيه مَا | رت فكان آبی مال اس کلک شهر رعضان لخن لک أبن تزتها زد و انث و 
إا یکو ذلك علی قَذرِ رای و ی و نقاطی و کملی اد کا ؤم ابر جعلتُ ل و" كول الد صلی اف غليهو آله خنهمة و 


الم عليها السلام اوه عليهم السلام ی یت ےرہ تر رج 
لی بذک ال تک بلک أن تکون مَعَهُم بوع الام فلت الله ا کر مَل بدلک قَالَ نَم تات مرا 


٭| تر جمه |درباره نزول قرآن در ماه رمضان» همین دلیل کافی است که خداوند می فرماید: ماه رمضانی که قرآن در آن فرو 
فرستاده شد. و در حديث آمده است: قرآن در ماه رمضان به پایین ترين آسمان نازل شد. سپس از آن جا به صورتی که 


درباره تشویق به تلاوت قرآن در ماه رمضان روایات فراوانی وارد شده است. ما برای توجه پند گیرند گان» فقط یک حدیث را 
ذکر می کنیم. على بن مغيره نقل کرد: به امام کاظم عليه السلام عرض کردم: يدر من از جد شما عليه السلام درباره ختم قرآن 
در هر شب پرسید و ايشان فرمودند: در ماه رمضان چنین كن و هر قدر توانستی» در ماه رمضان قرآن بخوان. پدرم در ماه 
رمضان چهل بار قرآن را ختم می کرد و من نیز بعد از پدرم. با توجه به فراغت و اشتغال و نشاط و بی حالی» چهل بار و یا 
بیشتر و یا کمتر ختم کردم و وقتی روز فطر فرا می رسید. یک ختم قرآن را برای رسول خدا صلی الله عليه و آله و یک ختم 
برای حضرت فاطمه علیها السلام و یک ختم برای ائمه علیهم السلام قرار دادم - تا اينكه به شما رسیدم - و یک ختم را برای 
شما قرار دادم و عمل من تاکنون به اين صورت بوده است. این عمل من جه وابی دارد؟ فرمودند: ثواب این عمل آن است که 


#* | تر جمه | 
فصل فيما نذكره مما بدعی به عند نشر المصحف لقراءه القرآن 


روا دك بِإِسْنَادِنا إِلَى بوس ن عبد الؤحمن ن عن عل بن تون الَائ ی ادن أبى عبد اللہ عليه السلام: 000 
اؤہ إا اَعَد شحف الفُوآن و الجامع بل ان بَقراً وان و قَبل ان سره ول حي باه سمينه - بشم الله الم ی 

أن ذا کتانک الیل من نک علی و شولک مُحمّدِ بن عبد له صلی الله عليه و آله وه 
فيه حكمك و راغ دینک اَل عَلی تیک و عَعَلله عَهْد عَهْداً ملک إِلَى لک و حبلا مولا فيما ینک و بین عباوک الهم ای 
از ذا ہجو تک و اجْعَلنِى من أمظ بیان مَواعظک فيه و 
تنب معاصیک و ل تطغ عند قراعتی کتابک عَلَى قَلہی و لا عَلَى سَمْعِى و لَا تَجْکل علی بَصَرى اوه 


أ 


و لا تجعا قراء‌تی قِرَاءَةٌ لا ندب فیها بل اجعلن یر آیاته و أخكامّة آخذا بشرائع دینک و لا تجعا نظرى فيه غفله و لا قراء تی 
َذْرَمَةُ(١)‏ اک أنْتَ ارم وف الرحيم. 
**| تررجمه ]در حدیثی آمده است: روایت است امام صادق عليه السلا پیش از آن که قرآن را بگشاید و قرائت کند» آن را به 


دست راس می گرفتند و می گفند: 


به نام خداء خداونداء كواهى می دهم كه اين همان كتابى است که از نزد تو بر پیامبرت حضرت محمد بن عبدالله صلی الله 
عليه و آله فرو فرستاده شد و همان كتابى است که بر زبان پیامبرت سخن كفت و احكام و مقررات دين تو در آن وجود دارد 
و تو آن را بر پیامبرت فرو فرستادی و عهدی از سوى خود به آفريدكانت و ريسمانى بيوسته ميان خود و بندكانت قرار دادى. 
خداياء عهدنامه و كتابت را گشودم. خدایاء يس نگاه من را به آن عبادت» خواندنم را انديشيدن و اندیشیدنم را مايه عبرت 
گرفتنم قرار ده و مرا از كسانى بگردان كه از بیان يندهاى آنء پند آموزم و از كناهان پرھیز كنم و هنگام قرائت کتابت» بر دل 
و گوشم مهر و بر دیدہ ام پرده قرار مده و قرائتم را بدون انديشيدن مگردان بلكه چنان كن كه در آيات و احکام آن تدبر 
كنم و مقررات دينت را بگیرم و نگاہ من به آن را غفلت آميز و قرائتم را تند و با شتاب قرار مده به راستى كه تو مهرورز و 


مهربانى. 
| ترجمه | 
فصل فيما نذكره مما ينبغى أن يقرأ فى مده الشهر كله 


اعلم أنه من بلغ فضل الله عليه إلى أن يكون متصرفا فى العبادات المندوبات بأمر يعرفه فى سره فيعتمد عليه فإنه يكون مقدار 
قراءته فى شهر رمضان بقدر ذلك البيان و أما من كان متصرفا فى القراءه بحسب الأمر الظاهر فى الأخبار فإنه بحسب ما يتفق له 


من التفرغ و الأعذار فإذا لم يكن له عائق عن استمرار القراءه فى شهر الصيام فليعمل 

را وق عَنْ وفب بن حفص عَنْ آبی عَودِ اله عليه السلام قَالَ: أله عن الیل فی کم یرال تال فی ست 2 عدا فك 
و رو عَن عفر بن ولیہ باشاده ای آبی بد الله عليه السلام كَالَ: اغى أن فا لقن فی أَقلَ من له 
و اعلم أن المراد من قراء‌تک القرآن أن تستحضر فى عقلک و قلبک أن الله جل جلاله يقرأ عليك کلامه بلسانک فتستمع 


فان قلت لا يقوم ضعف البشریه و الاجزاء الترابیه بقدر معرفه حرمه الجلاله الالهیه فلیکن أدبكك فی الاستماع و الانتفاع على قدر 
أنه لو قرأ عليكك بعض ملوك الدنیا کلاما قد نظمه و آراد منك أن تفهم معانیه و تعمل بها و تعظمه فلا ترض لنفسک و أنت 
مقر بالاسلام أن یکون الله جل جلاله دون مقام ملك فى الدنیا يزول ملکه لبعض الاحلام. 


و إن قلت لا آقدر على بلوغ هذه المرتبه الشریفه فلا آقل أن یکون استماعک و انتفاعک بالقراءه المقدسه المنیفه كما لو جاءكك 


ص: ۶ 


۱- ۱. الهذرمه: الاسراع فى الکلام. 


القریب إليك أو من صديقكك العزيز عليكك فانک إن أنزلت اللہ جل جلاله و كلامه المعظم دون هذه المراتب فقد عرضت 
نفسكك الضعيف لصفقه خاسر أو خائب. 


#*[تر جمه ]هر کس به فضل خدا به اين مقام رسيده باشد كه عبادت هاى مستحب او بر اساس دستور الهى باشد که در دل خود 
بدان آكاه می گردد» بر همان اعتماد كند و مقدار قرائتش در ماه رمضان بر اساس همان بیان الهى باشد؛ اما کسی کہ بنا بر 
دستور ظاهرى موجود در روايات قرائت می کند. مقدار قرائت او بايد بر اساس ميزان اوقاتى باشد كه فراغت دارد. بنابراین» 
اگر مانعى از استمرار قرائت قرآن در طول ماه رمضان نداشته باشدء به روايتى عمل كند كه وهب بن حفص نقل كرد كه از 
امام صادق عليه السلام پرسیدم: انسان در جه مدت قرآن را قرائت كند؟ فرمودند: در شش روز يا بيشتر. عرض كردم: در ماه 
رمضان جه طور؟ فرمودند: در سه روز يا بيشتر. ودر روايت ديكرى از آن حضرت كه فرمودند: نمی يسندم كه قرآن در كمتر 


از يكك ماه قرائت شود. 


هنكام قرائت قرآنء با فكر و دل خود چنان توجه داشته باش كه خداوند جل جلاله سخن خود را با زبان تو بر تو می خواند و 
تو به كلام مقدس او كوش فرا می دهى و به اندازه بخشش او بدان اعتراف كن و از او بخواه كه مراد خود از آداب. يندها و 
احكام قرآن را به تو بفهماند. 


اگر بگویی: ضعف بشری و جسم خاكى توان شناخت حرمت جلال الهى را ندارد» بايد ادب تو به هنكام كوش فرا دادن به 
كلام الهى و بهره مندى از آنء به همان مقدار باشد كه یکی از يادشاهان دنياء سخنى را به نظم در آورده است و از تو بخواهد 
راضى مشو كه مقام خداوند جل جلاله در نزد تو كمتر از مقام یکی از پادشاهان دنيا باشد كه كاه سلطنتش در اثر یک به 


خواب رفتن» از بين می رود. 


واكر بگویی: توان رسيدن به اين مرتبه والا را نيز ندارم» دست كم كوش دادن و بهره مندى تو از اين قرائت مقدس و بز رگک» 
مانند آن باشد كه نامه ای از يدر يا فرزند يا دوست عزيزت به تو رسيده باشد. اگر خداوند جل جلاله و كلام معظم او در نزد 


لوگ از ابن ها اززق داش باشد: قطعا قن شعت غود را در معرضی معامله زان بار ا یی پھر قرا داده ای 
| ترجمه ] 


فصل فيما نذكره من دعاء إذا فرغ من قراءه بعض القرآن 
ره بالْإِسمَادٍ د لدم علد كر تشر الم حف الکریم سول عِنْدَ الْفراغ ین قرَاءءِ خض مر آنِ العظیم: الم ی قرات 
یت لی من كتابسك ای اَل على یک محمد مراک علیہ و زخعشکه فلك الد رک و لُک الک الم عا 


1 


قَدَّرْتٌ و وَفْقْتَ اللَّهُمَ على م 94 یقن يبدل عَلَک و یرم عراتیک و تب مغامة يك وین بشخکمه و مُتَشابهہ و ناب خہ و 


موجه و الہ لی اه و زعا و جر الم لیس فى ری و سا فى عشری و جنول لیب کل 
نها و اذغ لی بکل عزف ره َرَج فی أغلى لین آیین با ر ب امین الم صل عَلَى میک و نکی 0 


و لیلک و ال ای إِلَى پیلک و عَلِيٌ أمير الْمَؤْمِنِينَ ویک و خَلِيفَيك من بغ شولک و عَلَى اؤ يائهما امد يَحْفْظِينَ د دینک 


الْمْتَوْدَعِينَ حفک و الْمَسْتَوعَيْنَ عَلَقَک و علیهم آجمعین السّلَامُ و رَحْمَهُ الله و بركاثة. 

٭ | ترجمه ]پیش ازاين» دعاى هنكام تلاوت قرآن ذكر شد و يس از يايان تلاوت قرآن اين دعا رامى خوانى: 

خداونداء آن جه از كتابت را كه بر من مقرر نمودى خواندم» كتابى كه بر ييامبرت حضرت محمدء درودها و رحمت تو بر او 
فرو فرستادی. يس ستايش مخصوص توست ای پرورد كار ماء و در برابر قدرت و توفيقى كه دادی سپاسگزارم و منت پذیر. 
خداونداء مرا از كسانى قرر داده كه حلالت را حلال و حرامت را حرام می شمارند و از كناهان می پرهیزند و به محكم و 
متشابه و ناسخ و منسوخ قرآن ايمان دارند و آن را موجب بهبودی و رحمت و نگاہ دار و اندوخته من قرار ده. خداياء قرآن را 


۰ ۰ لے اه 2 59 1۳ 4 ۰ .4 
مونس من در قبر و هنگام زنده و برانگیخته شدن قرار ده و در برابر هر آیه ای که خواندم» برکتی برای من قرار ده و در برابر 


هر حرفی که آموختم ء مرا یک درجه در بالاترین جای علیین بالا بر. اجابت فرماء ای پرورد گار جهانیان. 


خداوندا؛ بر حضرت محمد پیامبر و بركزيده و منتخب و مناجات کننده با تو و فراخواننده به راه تو و نيز بر امير مومنان ولی و 
جانشین تو بعد از پیامبرت و بر جانشینان آن دو که نگاهبان دين تو و کامل ادا کنند گان حقت و مراقبان آفرید گانت هستند؛ 


درود بفرست. سلام و رحمت و برکات خداوند بر همه آنان باد. 


* | تر جمه | 


عمو 


اقول 
و ليختم صوم نهاره بنحو ما قدمناه فى خاتمه ليله و ذكرنا من أسراره. 


** |[ ترجمه آروزه دار بايد روزه خود را به همان صورت که در آخرين عمل از هر شب از ماه رمضان ذكر كرديم و اسرار آن 
را بیان کردیم» ختم كند . 


* | ترجمه | 
الباب السادس فيما نذكره من وظائف الليله الثانيه من شهر رمضان و يومها و فيه فصول. 
فصل فيما نذكره من كيفيه خروج الصائم من صومه و دخوله فى حكم الإفطار 


اعلم أن للصائم معامله كلف باستمرارها قبل صومه و مع صومه فهى مطلوبه منه قبل الإفطار و معه و بعده فى الليل و النهار و هى 
طهاره قلبه مما يكرهه مولاه و استعمال جوارحه فيما يقربه من رضاه فهذا أمر مراد من العبد مده مقامه فى دنياه و أما المعامله 
المختصه بزياده شهر رمضان فإن العبد إذا 


ص: ۷ 


كان مع الله جل جلالله يتصرف بأمره فی الصوم و الإفطار فى السر و الاعلان فصومه طاعه سعیدہ و إفطارہ بأمر الله جل جلاله 
عباده أيضا جديده فيكون خروجه من الصوم إلى حكم الإفطار خروج متمثل أمر الله جل جلاله و تابع لما يريده من الاختیار 
متشرفا و متلذذا كيف ارتضاه سلطان الدنيا و الآخره أن يكون فى بابه و متعلقا على خدمته و منسوبا إلى دولته القاهره و كيف 


و إياه و أن يعتقد أنه بدخول وقت الإفطار قد تشمر من حضره المطالبه بطهاره الأسرار و صلاح الأعمال فى الليل و النهار و هو 
أن يعلم أن الله جل جلاله ما شمره إلا مزيد دوام إحسانه إليه و إقباله بالرحمه عليه و كيف يكون العبد مهونا بإقبال مالكك حاضر 


محسن إليه و يهون من ذلك ما لم يهون أ لم يسمع مولاه يقول و ما عَلَقْت الج و الْإِنْسَ ال دون 
00 


٭[ترجمہ]بدان كه هر روزه دار مراقبه ای دارد كه پیش و همراه و بعد از روزه مستمراً بدان مكلف است و از او خواسته شده 
است كه اين مراقبه را پیش از افطار همراه و بعد از آن و در طول شبانه روز رعايت كند و آن عبارت است از طهارت قلب از 
امورى كه مولا۔یش نمی پسندد و به کار گیری اعضا و جوارح در آن جه او را به خشنودى خدا نزديكك می كند. اين امرى 
است كه در مدت زندكى انسان در دنيا از او مطلوب است؛ اما مراقبه مخصوص ماه رمضان اين است که توجه داشته باشد که 
در محضر خدا است و در روزه داری و افطار كردن و در نهان و آشکار به فرمان او عمل می کند و روزه را به عنوان طاعتی 
مبا رک و نیز افطارش را عبادتی جدید به امر خداوند جل جلاله تلقی کند و در نتيجه خروج او از روزه به سوی افطار» برای 
امتشال دستور خداوند جل جلاله و تابع اختيار و اراده او باشد و احساس برتری و لذت کند از این كه سلطان دنیا و آخرت 
پسندیده است تا او بر در گاهش بایستاد و به بندگی اش چنگ زند و به دولت چیره او منتسب گردد و نيز توفیق قبولی 
اعمالش را به او داد و او را از خطر روی بر گرداندن ایمن داشت. 

و مبادا روزه دار این اعتقاد را داشته باشد که با رسیدن وقت افطار می توان از طهارت دل و اصلاح اعمال در شبانه روز دست 
کشید. در حالی که می داند خداوند جل جلاله به او اجازه افطار نداده است» مگر برای این که احسان افزون خود را به طور 
مستمر به او عطا نماید و با رحمت خود بر او روی آورد. با این حال» چگونه بنده» توجه خدایی را که حاضر است و به او 


یکی می کند» کوچک و سبک می شمارد؟ آیا این سخن مولایش را نشنید که می فرماید: [جن و انسان را نیافریدم جز 
ايتكه مرا بپرستند.) = .الاقبال :۱۱۲-۱۱۰ الذاریات:۵۶ - 


* | تر جمه | 
فصل فيما نذكره من الوقت الذى يستحب فيه الإفطار 


اقول 


قد وردت الروابات متناصره عن الائمه علیهم أفضل الصلوات أن إفطار الانسان فى شهر رمضان بعد تأديه صلاته أفضل له و 
آقرب إلى قبول عبادته 


من لک ما رَوَبَِاه بإشنَادِنًا إلَى عَلِيٌ بن فضال من کتاب الصّْم عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَال: یب لِلصَّائِم إن قوق عَلَى 
** |[ ترجمه ]در روايات بسيار كه بگذ‌یگر را تقويت می کنند. از ائمه كه بهترين درودها بر آنان» نقل شده است: بهتر است 
انسان در ماه رمضان بعد از ادای نماز افطار كند و اين بیشتر موجب قبولى عبادات می شود. از جمله على بن فضال در كتاب 
الصيام نقل كرد كه امام صادق عليه السلام فرمودند: برای روزه دار مستحب است كه اگر توانست. نماز را قبل از افطار 


بخواند. 
٭٭| ترجمه | 


و آما إن حضره قوم لا يصبرون إلى أن يفطر معهم بعد صلاته و يكونون ممن يقدمون الإفطار فليفطر معهم رضا لله جل جلاله و 
تعظيما لمراسمه و تماما لعبادته و مراد ذلك لمالكك حياته و مماته فليقدم الإفطار معهم على هذه النيه محافظا به على تعظيم 
الجلالله الإ-لهيه و إن كان القوم الذين حضروہ يشغله إفطاره معهم عن مالكه و يفرق بينه و بين ما يريد من شريف مسالكه 
فيرضيهم بالإ-كرام فى الطعام و يعتذر إليهم فى المشاركه لهم فى الإفطار ببعض الأعذار التى يكون فيها مراقبا للمطلع على 
الأسرار و إن كان الحاضرون ممن يخافهم إن 


ص: ۸ 


.۵۶ کتاب الاقبال: ۱۱۰- ۱۱۲ و الآيه فی سوره الذاریات:‎ .١ -١ 


لم يفطر معهم قبل الصلوات و كانت التقيه لهم رضا لمالک الأحياء و الأموات فليعمل ما يكون فيه رضاہ و لا يغالط نفسه ولا 
يتأول لأجل طاعه شيطانه و هواه. 


*٭ | ترجمه ]اما اگر با افرادى بود كه نمی توانند صبر کند تا او نماز بخواند و بعد همه با هم افطار كنند و افطار را بر نماز مقدم 
می دارند» برای خشنودى خداوند جل جلاله و تعظيم دستورها و تكميل عبادات و به پیروی از اراده خداوندی که مالک 
مراعات می كند؛ ولى اگر به واسطه افطاری كردن با آنان از خداوند گار خود باز می ماند و افطار كردن با آنان» ميان او و 
دستورهاى شريفى كه خدا از او خواسته فاصله ايجاد می کند. افراد ياد شده را با غذا دادن گرامی دارد و از خود خشنود 
گرداند» ولى با ذكر عذر خود مبنى بر عدم مشاركت با آنان در افطار» از آن ها پوزش بطلبد و در عذرهايى كه می آورد نيز 
مراقب خداوند مطلع بر دل ها و اسرار باشد؛ اما اگر در صورت افطارى نكردن با آنان پیش از نمازء از آنان بترسد و تقیه از 
آن ها مايه خشنودى خداوند كه مالک زند كان و مردكان است. باشد» به آن جه خشنودی خدا در آن است عمل كند و خود 


را به اشتباه نيندازد و برای اطاعت از شیطان و خواهش نفس خود. دست به توجیه نزند . 

## | ترجمه ] 

فصل فيما نذكره من الوقت الذى يجوز فيه الإفطار 

فصل (۱) 

فيما نذكره من الوقت الذى يجوز فيه الإفطار 

اعلم أنه إذا دخل وقت صلاه المغرب على اليقين فقد جاز إفطار الصائمين ما لم يشغل الإفطار عما هو أهم منه من عبادات رب 
العالمين فان اجتمعت مراسم الله جل جلاله على العبد عند دخول وقت العشاء فليبدأ بالأهم فالأهم متابعه لمالک الأشياء و لثلا 


يكون المملوك متصرفا فى ملك مالكه بغير رضاه فكأنه يكون قد غصب الوقت و ما يعمله فيه من يد صاحبه و تصرف فيما لم 
يعطه إياه فإياه أن يهون بهذا و أمثاله ثم إياه. 


** | ترجمه افصل: زمانى كه افطار کردن در آن جایز است. -. در کتاب الاقبال این فصل بر فصل پیشین مقدم شده است. ہے 


بدان» زمانى كه به طور يقين وقت نماز مغرب فرا می رسدء برای روزه داران جايز است كه افطار كنندء مگر آن که افطار 
کردن» آنان را از عبادت پرورد گار جهانيان كه مهم تر از افطار است» باز دارد. و اگر آداب الهى در هنكام افطار جمع شدء 
بايد به مهم ترين جيز آغاز كند و مهم ترين» پیروی از کسی است که مالک همه جيز است تا مبادا بدون رضاى مالک خود 
در ملک او تصرف كند. وكرنه گوبی زمان و نيز عملى را که در آن زمان انجام می دهد» از دست صاحبش گرفته و غصب 
كرده است و در چیزی كه خداوند به او عطا نکرده» تصرف کردہ است. بنابراين» مبادا این مطلب و امثال آن و سپس او را 
كوجكك و سبكك بشمارد. 


۷| ترجمه | 
فصل فيما نذكره من آداب أو دعاء و قراءه يعملها و يقولها قبل الإفطار 


من ال اب ند العام ما رود یاه شتا ی أبى علض ٿن الْحَمَن بن الْقَضل الطَبِرِسِيٌ مِنْ کتاب لاب الذيقه فعا واه 
ین خن اسمن الشبط الاکن ماماو ال له لا الله على ژوجه يمه اه مال لاس بن علي بن ابی 
طالب عليه السلام: فی الْمَازِدهٍ انا عشره حط له یجبٍ عَلَى كل مين أن یغرقها ریم منها فوض و ریغ منها سه و ارم منها 
ور بی ۲ وہ وہ رو ال کل 
اث آضابع و لعن الْأصَابع و ما الا ديك کل ا یکو تضفیر اله و اْعضغ اليد وق ار فی وجوه الّاس. 
*٭ |ترجمە]یکی از آداب هنكام خوردن غذاء مطلبی است کہ ابو علی فضل بن حسن بن فضل طبرسی در کتاب «الاندات 
الدینیه» از جدمان حسن سبط که به بلاهايى از دولت اموی دچار شد و درودهاى خدا بر روح بز رگ و بلند او نقل کرد كه 
امام حسن مجتبى عليه السلام فرمودند: آداب سر سفره عبارت از دوازده جيز است كه لازم است هر مسلمانى آن ها را بداند: 
جهار جيز از آن ها واجب و جهار امر مستحب و جهار جيز جزو روش هاى يسنديده است. جهار امر واجب عبارت است از: 
0 0 99 "۰" 
پیش از غذاء و نشستن بر پهلوی ح چپ و خوردن غذا با سه انگشت. و پاک كردن انگشتان در آخر؛ و چھار جيز كه از روش 
ا ان ا سض کے سس تحت 
جويدن غذاء و کم نگاہ كردن به جهره دیگران. 


۷| ترجمه ] 


عمو 


اقول 


و من آداب شرب الذی يريد الشراب و أكل الطعام أن یستحضر المنه لله جل جلاله عليه كيف أكرمه أو آزاحه عن استخدامه 
فى کل ما احتاج إلى الطعام و الشراب إليه مذ يوم خلق ذلك إلى حين يتقدم بين يديه فانه جل جلاله استخدم فیما يحتاج 
الانسان إليه الملائکه المو کلین بتدبیر الأفلاكك و الأرضین و الأنبياء و الأوصياء و نوابهم الم وكلين بتدبیر مصالح الآدميين و 


٩ ص:‎ 


۱-۱. فی المصدر المطبوع هذا الفصل مقدم على الفصل السابق. 


الملوك و السلاطین و نوابهم و جنودھم الذين يحفظون بيضه الإسلام حتى يتهيأ الوصول إلى الطعام و استخدام كل من تعب 
فى طعامه من أكار و نجار و حدادين و حطابين و خبازين و طباخين و من يقصر عن حصرهم بیان الأقلام و لسان حال الأفهام و 
كيف يحسن من عبد يريحه سيده من جميع هذا التعب و العناء و يحمل إليه طعامه و هو مستريح من هذا الشقاء فلا يرى له فى 
ذلكك منه كبيره و لا صغيره أ فما يكون كأنه ميت العقل و القلب أعمى عن نظر هذه النعم الكثيره. 


عند أكل الطعام ما رَوَيَنُ اساد تا إلى الطبریتی 2 عن وه عن الأ هم فصل الصلَاِ و الام قال: 0+00 
ول الطعام الد له ای دوبن وب تر الم لكك ايد على ما زی ون 


لا يضر مع امه شین 2 فى الأزض رت وت م الهم نی ین تطعمی دا بکیرہ و نی ین شوه و 


**[ترجمه ]یکی دیگر از آداب نوشيدن آب و خوردن غذاء اين است كه توجه به بخشش خداوند جل جلاله بر خود داشته 
باشد كه چگونه او را گرامی داشت و از كار كردن در خوردنى ها و نوشيدنى هاى مورد نياز خود. از روزى که آن ها را 
آفريد تا زمانى كه در پیشگاہ او آمادہ شوند» معاف كرد؛ زيرا خداوند جل جلاله» فرشتگان كمارده شدہ بر تدبير افلاكك و 
زمين ها و نيز انبياء و اوصياء و جانشینان آنان را كه بر تدبير مصالح انسان ها گمارده شدند و هم چنین يادشاهان و فرمانروایان 
و جانشینان و لشكريان آنان را كه از حوزه اسلام محافظت می کنندء همه و همه را در تحصيل ما يحتاج انسان به كار كرفت تا 
اين كه غذا فراهم گردید و به دست او رسید؛ و نيز تمام كسانى را كه در مهيا كردن غذا رنج کشیدند» اعم از کسی كه زمين 
را كنده و نیز اعم از درودگر و آهنگر و هيزم کش و نانوا و آشپز و دیگر كسانى را كه بیان قلم و زبان حال فهم انسان ها از 
شمارش آن ها عاجزند» در اين رابطه به كار گرفت. بنابراين» نيكو نیست؛ آقايى که بنده خود را اين جنين از همه رنج ها و 
زحمت ها آسوده می كند و غذایش را برای او حاضر می سازد و بنده از همه اين سختى ها آسوده باشدء ولى باز منتى نه 
بزركك و نه كوجكك برای مولای خود نبیند؛ و گرنه گوبی كه دل و عقل بنده مرده است و چشم او از دیدن این همه نعمت 


كوراست. 


یکی از دعاهاى هنگام خوردن غذاء آن است كه طبرسى از ائمه» بهترين درود و سلام بر آنان نقل كرد: هنگام خوردن غذا 
بگو: ستایش خدایی را که خوراک می دهد و خود او چیزی نمی خورد و در پناه خود درعی آورد و در پناه کسی نمی رود 
و بی نیاز است و همه نیازمند اویند. خداونداء ستایش تو را در برابر غذا و خورشتی که در آسانی و عافیت از جانب خود» بی 
آن که رنج و سختی بکشم» روزی ام نمودی. به نام خداء بهترین نام هاء به نام خدا پرورد گار زمين و آسمان به نام خدایی که 
با نام او هیچ جيز در زمين و آسمان نمی تواند به انسان ضرر برساند و او شنوا و دانا است. خداونداء مرا به خير این غذا 


نیکبخت گردان و از شر آن در يناه خود در آور و از سود آن برخوردار گردان و از ضررش سالم بدار. 
* | تر جمه | 


و من الذغاء الْمُخْتَصٌ بالإفطار فى شَهْر الصَيَام 


تا روما پاشتادنا إِلَی الْمَمَضَّلٍ بن عُمَرَ رَحمَة الله قال ال الصادق عليه السلام: ان رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله ال لمیر 
الْمُؤْمِِينَ عليه السلام يا أا الْحسن هذا د هر رَمَضَانَ قذ أل فاجعل دُعَاءَك قبل فطو رک فان جَترَِيلَ عليه السلام جاءَنى ال با 
ہے رو وھد وس تجاب له عَشُرَ 


دو" اضرا ,1121 1 ميل لد 


للم ب الور العظیم وَرَبٌ الکزیتی الفیع و رب البخر المد جور و رب الشفع الكبيرٍ وَ الّورِ اريز و َب را وَالْإنْجيلٍ و 


الزبُور و 


٠١ ص:‎ 


ان العظیم نت إل من فی الشماواتِ و إل ن فی الَْدْضِ - اه فيهما یرک نک ملک مَنْ فی السَمَاوَاتِ و ملک مَنْ فی 
دض لا لكك فیهما یرک أشألكك پاشرمکک الكبير و ور وجهک النیر و بملکک الیم يا حي يا یوم یا باعل 
تا وه لک بادك ای أرق به کل شن ی ء و باشمکک الق أن بر ا 
ول ری دا م أ ریاف ستو و او مض نه مهد و آل محمد عل 
و علیهم الم و اجتول عَمَلِى فى الْمَْفُوع الیل و ۶ب لی كترا ویک لاک و اَل طاعیک نی مین بک و تو کل 
علیک منیب ایک مغ مصدیری ایک و تجمم غ لی و لِأَهْلِى و وُلْدِىَ لح کل و تو رف عَنّى وَعَنْ وَلْيِى و آهلی الم كله ان 
انا ا CE‏ لا ل ۱9 


**[ترجمه]در حدیثی از امام صادق عليه السلام آمده است: رسول خدا صلی الله عليه وآله به اميرالمؤمنين عليه السلام 
پر فا 
اف راب مار كفك هر کین اس دعا ا سن از أمطان در ماه فان بر ان کختارتت يكال فا او وا هات 
نمايد و روزه و نمازش را قبول می كند و ده دعاى دیگر او را اجابت می كند و نيز گناہ او را می آمرزد و ناراحتى اش را 
برطرف می نماید و اندوهش را بر طرف می سازد و حوايج او را برآورده می کند و خواسته هايش را به او مىدهد و عمل او را 
مدا اال ساب ادو :عد رقا ال م رق یس رت فنا تكن شر مال طس ان لو راقن نارق ارو اسف 
حضور بيدا می كند. به جبرئيل گفتم: اين دعا جيست؟ گفت: بگو: 


خداونداء ای پرورد گار نور عظيم و پرورد گار كرسى بلند و پرورد كار درياى خروشان و پرورد گار زوج يزو گناو نور سربلند 
و پرورد گار تورات و انجیل و زبور و فرقان بزرگ. تو معبود آسمانیان و زمينيان هستى و معبودی جز تو وجود ندارد و تو 
فرمانروای آسمانیان و زمينيان هستى و فرمانروايى جز تو وجود نداردہ به نام بز رگ تو و نور رويت و به يادشاهى ديرينه ات از 
تو درخواست می کنمء ای زنده و ای پاینده» ای زنده و ای پاینده» ای زنده و ای پایندہہ به آن اسم تو كه هر جيز بدان روشن 
است و به آن اسم تو كه آسمان ها و زمين بدان روشن است و به آن اسم تو كه پیشینیان بدان سامان يافتند و شايسته گردیدند 
و نسل هاى متاخر بدان سامان می يابند و شايسته می گردند. ای زندہ پیش از هر زنده و ای زنده بعد از هر زنده و ای زنده ای 
که معبودی جز تو وجود ندارد؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و گناهان مرا بیامرز و در کارم آسانی و گشایش نزدیک 
قرار ده و مرا بر آيين و هدایت و راہ و روش محمد و آل محمدہ سلام بر او و آنان» استوار بدار و عملم را جزو اعمال صعود 
يافته و پذیرفته شده بگردان و همان گونه که به دوستان و اهل طاعت بخشيدىء به من نيز ببخش؛ زیرا من به تو ایمان دارم و 
بر تو ت وکل می كنم و به سوی تو توبه می نمایم و باز گشتم به سوی تو است و همه خوبی ها را برای من و خانواده و فرزندانم 
گردآور و همه بدی ها را از من و فرزندان و خانواده ام دور دار. تو بسیار مهربان» بخشنده و آفریننده آسمان ها و زمين 
هستی» خير را به هركس که بخواهی می دهی و از هركس بخواهی منصرف می کنی» يس رحمتت را به من ارزانی دار ای 


مهربان ترین مهربانان . 


| تر جمه | 


و من الدعاء عِنْدَ الإفطارٍ 


3 
سا بو 
1 


باوج سپ ی بو و و نو دب يَضُومٌ يمول عند افطارو- یا عظیم يا عظیم نت 


الهی ا ال عير 


#[ ترجمه ]در کتاب های علمای امامیه به نقل از پیامپر صلی الله عليه و آله آمده است: هر بنده ای روزه بگیرد و هنكام افطار 
بگوید: ای بز رگ ای بز رگ» تو معبود منی و من جز تو معبودی ندارم» گناہ بز رگ مرا بیامرز» به راستی که جز بز رگ نمی 
تواند گناه يز رگ را ببخشاید. همانند روزی که از مادر متولد شدة از گناهانش یرون می آید. 


* | تر جمه | 


و ما الِْرَاءَهُ عند الافطار 


م2 عو سے 


حم ۸۷۷0 0010۷۷ أنه قال: مَنْ قَرَ 


أ إا زناه عِنْدَ فطوره وَعِنْدَ وره كان فیتا 


۱ 


*٭[ترجمە ]در روايت آمده كه مولايمان امام زین العابدين عليه السلام فرمودند: هركس هنكام افطاری و سحری» سوره «انا 
انزلناه فى ليله القدر» را بخواند» در فاصله بين آن دو؛ مانند شهيدى خواهد بود كه در راه خداى تعالى به خون خود غلتيده 


ناشك. 
* | ترجمه | 
فصل فيما نذكره مما يستحب أن يفطر عليه 


اعلم آننا قد ذکرنا فيما تقدم من هذا الكتاب كيفيه الاستظهار فى الطعام و الشراب و نزيد هاهنا بن نقول ينبغى أن یکون الطعام 
و الشراب الذى يفطر عليه مع الطهاره من الحرام و الشبهات قد تنزهت طرق تهيئته لمن يفطر عليه 


١١ ص:‎ 


من أن يكون قد اشتغل به من هيأه عن عبادہ الله جل جلاله و هو أهم منه فربما يصير ذلكك شبهه فى الطعام و الشراب لكونه 
عمل فى وقت كان الله جل جلاله كارها للعمل فيه و معرضا عنه و حسبک فى سقم طعام أو شراب أن يكون صاحبه رب 
الأرباب كارها لتهيئته على تلك الوجوه و الأسباب فما يؤمن المستعمل له أن يكون سقما فى القلوب و الأجسام و الألباب. 


* | ترجمه |بدان» پیش ازا ين در همين كتاب نحوه رعايت احتياط در خوردنى ها و نوشيدنى ها را ذكر كرديم. اكنون افزون 
بر آن می كوييم: شايسته است خوردنى و نوشيدنى كه انسان با آن افطار می کند» علاوه بر طهارت از حرام و شبهه راه هاى 
تهيه آن برای افطار کنندہ نيز ياكيزه از حرام و شبهه باشد. مثلا کسی كه آن را فراهم كرده استء هنگام فراهم كردن آنء از 
عبادتى مهم تر از تهيه افطارى دست نكشيده باشد و به آن نيرداخته باشد» زيرا جه بسا همین امر» شبهه در خوردنی و نوشيدنى 
ناپاکی خوردنی و نوشيدنى همین بس كه صاحب آن يعنى خداوندہ از نحوه فراهم كردن آن خشنود نباشد. بنابراين» کسی که 
از آن استفاده من کند نیز از دچار شدن به بیماری باطنی یا جسمی يا عقلی ایمن نخواهد بود. 

* | تر جمه | 


اقول 


و آما تعیین ما يفطر عليه من طریق الاخبار فقد رویناه بعده أسانيد. 


0 
۴ 6:۱ 
تو 

3 
2 
8 

30 
ما 


باشاونا إلى الْقَقِيهِ عَلِي : تن ان بْنِ تسا الي (1) لوف ین کناب الشیام با اده ای جابر عَنْ 
تنم ال لا شود الل صلی الله عليه و آله یف لی ال وین فك وجك اله ما الأسودین - [الْأْسْوَدَان] 


ر 


۳۹ 


ِت فی دیب من غتر تشاب عَلِىٌ ِن لسن بن فَصَالٍ عَنِ الب صلی الله عليه آله 


و من ذلكك ما رَوَيْنَاهُ أَيٍضاً ہے جج ہہ إِسْنَادِهِ إلى غیاث بن إِبْرَاهِيمَ عَنْ أبى عَبدِ 
الله عَنْ أبيه: أنَّ عَلا ا تب أَنْ يَفْطِرَ عَلَى اللبِن. 

و من دک ما رَوَبْاهُ پاش تادا ای أبى جقفر بن بابوبه پاشیتاده ای الصاو عليه السلام أنه ال: اطا عَلَى الْمَاءِ یل دوب 
50 


|[ ترجمه آچیزهایی كه از دید كاه احاديث بهتر است با آن افطار شود را با اسناد متعدد نقل كردهايم: 


على بن حسن فضال تميمى -. صورت صحيح آن تيملى است منسوب به تيم الله بن ثعلبه. - كوفى در کتاب الصيام آورد كه 
جابر می گوید: امام باقر عليه السلام فرمودند: رسول خدا صلى الله عليه و آله با دو جيز سياه افطار می نمود. عرض كردم: 


خداوند رحمتت كندء منظور از دو جيز سياه چیست؟ فرمودند: خرماى خشكك و آب. يا خرماى تازه و آب. 


کند» چهارصد نماز بر نماز او افزوده می شود. 


السلام دوست داشت که با شير افطار کند. 


ابوجعفر ابن بابویه نقل کرد که امام صادق عليه السلام فرمودند: افطار كردن با آب» گناهان قلبی انسان را شستشو می دهد. 
٭| تر جمه | 


و لعل هذه المقاصد من الأ-برار فى الافطار كانت لحال بخصهم أو لامتثال آمر یتعلق بهم من التطلع على الأسرار و كلما كان 
الذى یفطر الانسان عليه أبعد من الشبهات و آقرب إلى المراقبات كان أفضل أن یفطر به و یجعله مطیه ینهض بها فى الطاعات و 
کسوه لجسده یقف بها بین يدى سیده (۲). 


٭ | تر جمه ]بايد توجه داشت که موارد ياد شده که نیکان با آن افطار کرده‌اند. به خاطر حالت خاص آنان» يا برای امتثال 
دستور متعلق به آنان بوده که از راه اطلاع بر اسرار؛ بر آنان مکشوف شده است؛ و گرنه به هر اندازه که غذا دورتر از شبهه و 
نزديكك تر به مراقبه خداوند جل جلاله باشدء بهتر است روزه دار ام اتظار گند اور مركب خود برای انجام طاعات و 


لباس تن خود براق ایستادن در پیشگاه سرور خود قرار دهد. - . الاقبال: ۱۱۳- ۱۱۵ - 
| ترجمه ] 

فصل فيما نذكره من دعاء أنشأناه نذكره عند تناول الطعام 

نرجو به تطهيره 


١١ ص:‎ 


.١ -١‏ الصحيح: التيملى: نسبه الى تيم الله بن ثعلبه مولاهم. 


۲- ۲. کتاب الاقبال: ۱۱۳- ۱۱۵ 


من الشبهات و الحرام هذا الدعاء. 


اللهم إنى أسألكك بالرحمه التى سبقت غضبکہ و بالرحمه التى ذكرتنى بها و لم اک شيئا مذ کورا و بالرحمه التى أنشأتنى و 
ربيتنى صغيرا و كبيرا و بالرحمه التى نقلتنى بها من ظهور الآباء إلى بطون الأمهات من لدن آدم عليه السلام إلى آخر الغايات و 
أقمت للآباء و الأمهات بالأقوات و الكسوات و المهمات و وقيتهم مما جرى على الأمم الهالكه من النكبات و الآفات و بالرحمه 
التى شرفتنى بها بطاعتكك و التقرب إليكك و بالرحمه التى جعلتنی بها من ذريه أعز الأنبياء عليك و بالرحمه التى حلمت بها عنى 
عند سوء أدبى بين يديك و بالمراحم و المكارم التى أنت أعلم بتفصيلها و قبولها و تكميلها و بما أنت آهله أن تصلی على 
محمد و آل محمد و أن تطهرنا من الذنوب و العيوب بالعافيه منها و العفو عنها حتى نصلح للتشريف بمجالستكك و الجلوس على 
مائده ضيافتكك و أن تطهر طعامنا هذا و شرابنا و كل ما نتقلب فيه من فوائد رحمتكك من الأدناس و الأرجاس و حقوق الناس و 
مخ الحرامات و الشبهات و أن تصانع عنه أصحابه من الأحياء و الأموات و تجعله طاهرا مطهرا و شفاء لأدياننا و دواء لأبداننا و 
طهاره لسرائرنا و ظواهرنا و نورا لأرواحنا و مقویا لنا على خدمتک باعثا لنا على مراقبتكك و اجعلنا بعد ذلک ممن أغنيته بعلمک 
عن المقال و بکرمک عن السوال برحمتک يا آرحم الراحمین. 


#[تر جمه ]خداونداء به آن رحمت تو که بر خشمت پیشی كرفت و به آن رحمتی که با آن مرا ياد کردی در حالی که چیزی 
قابل ذکر نبودم» و به آن رحمتی که مرا بدان يديد آوردی و در حال کودکی و بزرگسالی پروردی» و به آن رحمتی که از 
زمان حضرت آدم عليه السلام تا به آخرین مرحله» مرا از يشت پدران به درون مادران انتقال دادی و خوراک و پوشاک و 
خواسته های مهم يدر و مادرانم را عهده دار شدی و آنان را از گرفتاری ها و آسیب هایی که بر سر امت های نابود شده رفت؛ 
نگاه داشتی» و به آن رحمتی که به وسیله آن مرا بر خود رهنمون شدی, و به آن رحمتی که به وسیله آن مرا به طاعت و 
تقریب به خود» مشرف گردانیدی» و به آن رحمتی که به وسیله آن مرا از فرزندان گرامی ترين پیامبران قرار دادی و به آن 
رحمتی که وقتی در پیشگاهت بی ادبی نمودم» بردباری نموده و از من گذشتیء و به رحمت ها و بزركوارى هایی که تو از 
تفصیل و پذیرش و تکمیل آن آگاه تری و به آن جه تو زیبنده آنی؛ از تو می خواهم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و 
با غافیت و گذشت از کاسٹی ھا و گناهانمان ما را از آن ها با کنزه تماین تا شایستگی شرافت همتشیتی باتو و جلوس بر سفره 
میهمانی ات را پیدا كنيم و نیز این خوراکی و نوشیدنی ما و و دیگر جوانب رحمتت را که در آن تصرف می کنیم. از 
آلودگی ها و ناپاکی ها و حقوق مردم و امور حرام و شبهه پاکیزه گردانی و عوض آن را به صاحبان آن هاء خواه زنده باشند 
و یا مرده» بپردازی و آن را پاک و پاکیزه و مايه بهبودی دين و درمان بدن و طهارت باطن و ظاهر و روشنایی عقل و روح و 
نیروبخش ما بر انجام بند گی ات و برانگیزنده بر مراقبتت قرار دهی و بعد از همه اين هاء ما را از کسانی قرار ده که به علم خود 


از گفتار و به بز ر گواری خود از درخواست بی نیازشان ساختی؛ به رحمتت ای مهربان ترين مهربانان. 
* | تر جمه | 
فصل فيما نذكره من القصد بالإفطار 


اعلم أن الإفطار عمل يقوم به ديوان العبادات و مطلب يظفر بالسعادات فلا بد له من قصد يليق بتلک المرادات و من أهم ما 
قصد الصائم بإفطاره و ختم به تل العبادہ مع العالم بأسراره امتثال أمر الله جل جلاله بحفظ حياته على باب طاعه مالک مباره و 


مساره و إذا لم يقصد بذلک حفظها على باب الطاعه فكأنه قد ضيع الطعام و أتلفه و أتلفها و عرضها للإضاعه و خسر فى 
البضاعه و تصیر الطاعات الصادره عنه عن قوه فة :الات کانسان يركب دابه فى الحج أو الزيارات بغير إذن صاحبها أو 
بمخالفه فى مسالکها و مذاهبها أو فیها شی ء من الشبهات. 


ص: ۱۳ 


و أى كلفه أو مشقه فيما ذكرناه من صلاح النيه و معامله الجلاله الإلهيه حتی يهرب من تلكك المراتب و المناصب و الشرف و 
المواهب إلى معامله الشهوه البهيميه و الطبع الخائب الذاهب لو لا رضاه لنفسه بذل المصائب و الشماته ہما حصل فيه من 
الزات 


##[ترجمه ]افطار كردن عملى است که ديوان عبادات به آن شکل می كيرد و امری است که انسان را به رسیدن به سعادت 
موفق می گرداند. بنابراين» ناچار بايد آن را نيتى باشد كه متناسب با آن مقاصد باشد. یکی از مهم ترين نيت ها كه روزه دار با 
آن قصد افطار می کند و عبادات و روزه خود را در محضر خداوند آگاہ به رازها به يايان می برد اين است که قصد او از 
افطاری, فرمانبردارى از دستور خداوند جلّ جلاله باشدء از اين جهت كه افطارى و غذاء حيات او را بر درگاه طاعت خداوندی 
كه مالک نيكى ها و مايه خوشحالى او است. حفظ می كند؛ وگرنه اگر مقصود او از افطاری» حفظ او بر دركاه طاعت الھی 
نباشد» گوپی که غذا و نيز طاعت الهى را تلف كرده است و در معرض نابودى قرار داده است و در سرمايه خود زيان برده 
است و در نتيجه عباداتی كه توسط او به جا آورده می شود نیز از نیرویی سرچشمه خواهد كرفت كه نيت آن ناقص و بيمار 
است. مانند انسانى كه در سفر حج يا زيارات» مركبى را بدون اجازه گرفتن از صاحبش سوار شود و یا با گفته صاحبش در 
تعيين مسير راہ مخالفت ورزد ويا شبهه هاى دیگر در مركب باشد. راستی» در اصلاح نيت و مراقبه جلال الهى جه سختى و 
مشقتی وجود دارد تا انسان از | ين مقام ها و منازل و شرافت مواهب الهى بگریزد و به سوى رعايت شهوت حيوانى و طبيعت 
زيان بار از بین رونده خود رو آورد» جز این که انسان به خواری مصائب و شماتت دشمن در برابر گرفتاری ها و مشکلات 


حاصل از آن» راضی گردد. 
۷| تر جمه | 


فصل فیما نذ کره مما بقوله الصائم عند الافطار بمقتضی الأخبار 


وی مق بن آبیقَرّةفی کتاب عَعلِ شهر وَمَضَانَ ده الله بلزضوان با اده ٍلی مَولانًا موی بن جففر عليهما السلام عَنْ 
أبيه عَنْ جَدَّهِ تن الْحَسَن بن عَلِيٌ عليهم السلام: أن ل یم عند مور كخقة تجا كذ كان او فم كن بهم ال 
ا وا س المَغْفرَہِ 0 ۱ 

و فی روَایّه أخر ری: بشم امن ي الجیم يا واس غ امه اغْفْْ لی فان مَنْ قَالَها ند افطاره غفر له 


**| ترجمه آمحمد بن ابی قڑہ که خداوند خشنودی اش را بر او بگستراند» در کاب عمل شهر رمضان نقل کرد که مولایمان 
امام موسی بن جعفر عليه السلام به نقل از يدر بزركوارش از جد بزرگوارش از حسن بن على عليهم السلام فرمودند: هر روزه 
دار هنگام افطار یک دعای مستجاب دارد. بنابراين» در اولين لقمه افطار بگو: به نام خداء ای آمرزش گره مرا بیامرز. و بنابر 
روایت دیگر» بگو: به نام خداوند بخشاینده مهربان ای آمرزش گستر» مرا بیامرز. هركس اين جمله را هنكام افطار بگوید 


آمرزیدہ می گردد. 


۷| ترجمه ] 


فصل فيما نذكره عن النبى صلی الله عليه و آله من فضل دعاء عند أكل الطعام 


- 


نه ال: مَنْ آکل طعاماً تم 


- 


رت ذلك فی عدِییه علیہ فصل السام ال الْحَمْدُ لله اذى أَطَعَمَنِى مَذَا مِنْ رزقه من غَيْر حول مِنَى 


| ترجمه آدر حدیث وارد از آن حضرت كه بهترين سلام ها بر او باده آمده است كه فرمودند: هر کس غذا بخورد» سپس 
بگوید: ستايش خدا را كه مرا از روزى خود غذا داد بی آن که نیرو و توان خود را به كار كيرم. گناهان گذشته او آمرزيده 


می گردد. 

۷| ترجمه ] 

فصل فيما نذكره من صفه حمد النبى صلى الله عليه و آله عند أكل الطعام و هو قدوه لأهل الإسلام 

ری فى ام ای من تاریخ تَِسَابُورَ فی َوْجَمَهِ عحسَنِ بن بشیر بإسنَادِهِ قال: کان رول الله یخم الله ين كل لین 


* |ترجمه ]در جلد دوم کتاب تاریخ نیشابور ضمن شرح حال حسن بن بشير آمده است: رسول خدا صلی الله عليه و آله بين 
هر دو لقمه غذاء خدا را ستايش می کرد. 
۰| ترجمه ] 


اقول 


أنا أيها المسلم | لمصدّق بالقر آن المتما لأمر الله جل جلاله إياكك أن تخالف قوله تعالی فى رسوله فَاتعُوه و ابا لور الى 
رل 2 مَعَهُ (۱) و اسلكك سبيل هذه الآداب فإنها مطايا و عطایا يفتح لها أنوار سعاده الدنيا و يوم الحساب. 


**[ترجمه ]ای مسلمانی که قرآن را باور داری و فرمان خداوند جل جلاله را اطاعت می کنی» مبادا از فرموده خداوند متعال 
که درباره رسول خدا می فرمایند: «از او و از نوری که همراه با او فرستاده شد. پیروی کردند.» -. مضمون اين آيه در قرآن 
افده اش مخالفت نمایی» بلکه از این آداب پیروی كن» زیرا این گونه آداب مركب ها و عطایایی است که انوار سعادت 


دنيا و روز حساب به واسطه آن گشوده می شود. 

** | ترجمه | 

فصل فيما نذكره من الدعاء الذى يقتضى لفظه أنه بعد الإفطار مما رويناه عن الأطهار 

من دک ما رَوَيْنَاه بعد أَسَانيدَ ای أبى عبد اللہ جغفر ن مدع آبائه عليهم السلام: 


ص: ۱۴ 


.١ -١‏ مضمون هذا موجود فى القرآن الکریم و لا يوجد لفظه. 


و سول الله صلی الله عليه و آله کان اذا أَفْطر قال للم كك ص مما و علی رژقک أَفْطَرنَا تفيل ما دعب المأ و ابت لوق 


و ری الم خی بن الْسينٍ بن هَارُونَ الحم هد 7 نش فی کتاب آمالیهپاشنادو قَالَ : کان اي صلی الله عليه و آله إذَا اكل بَْض 


کے ےب“ 


2 


للم َال الع تک اند أطعقك و یت و زیت فلك امد یر فور ومع وا كى 020 


و من َك ما ژوق عَنْ اہی جَفَر عليه السلام قَالَ: کال عل رات له علیہ إا آفطر جتی علی مته تّى وضع الْخوَانٌ و 
ول الل كك نا و علی رژقک أَفْطَرْنا له ما نك نت المیغ الْعَلِيمُ. 


27 


و من دک ما رَوَيْنَاهُ پاشتاینا إِلَى هَارُونَ بن موی التلُكبرىٌ باشیا ده ای آبی یر عَنْ أبى عَود الله عليه السلام قَالَ: كلما 
صُشت بوماً من شهر رعضان قَقلْ عِنْدَ الافظار- الْححمد لله الى آعاتا قَصْمْنا و رَرََا فصو له له ما و اعا علیه و مَلَعنَا فيه 


1 
1 


و تَسَلَمْهُ ما فی پُشر ملک و عافیه الْحَمْدُ له الْذِى قَضَى عَنّى يَؤْما من شَهُر رَمَضَانَ. 


ویو مت عَنْ یه عليهم السلام قَالَ: دا نیت صَائماً فَقّلَ عِنْدَ إفطارك- 


الب لٹ و علی رژقک أَفْطوتٌ کا تو كلت کٹ لك أ جر من صام ذَلِكك الْيَوْمَ. 


پر ما وذعى ب د الع و ‏ كل اطعا وو ما َي کے لی اَی ره عَمَنْ َزویہ عن الک عليهم 


السلام فَقَالَ: و ول عند لفاغ ن الطعام الم له الى اطع ای مقاق ا وان و عاتن و عفان اد ل الذى 


وو وو و 


وى ارک و یقن بعا یه و رکه مه الهم اجْعَلهُ نیت ری وي و وبا و قنی بَعْدَهُ سوا نما مشک رک مُحافظاً عَلَى 
و أَعنی غفا قارا و اجعلنی اڑا و امل ما نی فی الععاد منهج سرا برخمیکه (۵. 


ا 


طاعتک وَازْرُقْنِى رزقاً دا ۶ 
ص: ۱۵ 


.۱۱۷ -۱۱۵ كتاب الاقبال:‎ .١-١ 


۷| ترجمه ]از جمله: به جندين سند از امام صادق عليه السلام به نقل از يدران بزركوارش عليهم السلام آمده است كه رسول 
خدا صلی الله عليه و آله وقتى افطار كردند» فرمودند: خداياء فقط برای تو روزه داشتيم و با روزى تو افطار كرديم» يس روزه ما 


وانبذين: تشنگی سپری شد و رگ ها تمدار شدند و ياداش باقی ماند. 


سيد يحيى بن هارون حسینی در کتاب امالی آورد: هر گاه رسول خدا صلی الله عليه و آله چند لقمه غذا می خوردند» می 
فرمودند: خداونداء ستایش از آن توست. غذا و نوشیدنی دادی و سيراب نمودی» يس ستایش مخصوص توست. بی آن که 


ناسپاسی كنم يا اينكه تو را رها نمایم و از تو بی نیازی جویم. 


در روایتی از امام باقر عليه السلام آمده است: وقتی حضرت على صلوات الله عليه افطار می کردند. دو زانو می نشستند تا سفره 


برداشته شود آن كاه می فرمودند: خداونداء تنها برای تو روزه گرفتیم و با روزی تو افطار کردیم. از ما بيذير ای شنوای آ گاه. 


در حدیثی از امام صادق عليه السلام آمده: هر روز از ماه رمضان را که روزه گرفتی» هنكام افطار بگو: ستایش خدا را که ما را 
یاری نمود و روزه گرفتیم و روزی داد و افطار کردیم. خداياء روزه ما را بيذير و ما را بر آن يارى کن و در ماه رمضان سالم 


بدار و آن را با آسانی و عافیت از ما بگیر. ستایش خدا را که توفیق روزه داشتن یک روز از ماه رمضان را به من عنایت کرد. 


در روایتی از امام موسی بن جعفر کاظم از پدران بز ر گوارش علیهم السلام آمده: هركاه با حال روزه شب کردی» هنكام افطار 
بگو: خداونداء تنها برای تو روزه داشتم و با روزی تو افطار کردم و بر تو ت وکل نمودم. تا پاداش تمام کسانی که در آن روز 
روزه كرفتند» برای تو نوشته شود. 

دعاى هنكام دست كشيدن از هر غذايى: طبرسى - ره - به نقل از ائمه عليهم السلام آورد: هنگام فراغت از غذاء بكو ستايش 
خدا را كه به من غذا داد و سيرم نمود و آب داد و سيرابم کرد و از من حفظ و حمايت نمود. ستايش خدا را كه در اعمالى كه 
انجام دادم و يا ترک نمودم» بر کت و خجستگی را به من شناساند. خداونداء آن را گوارا و دلچسب قرار ده نه همراه با وبا و 
انواع بيمارى هاى دیگر و بعد از آن مرا تندرست بدارہ در حالى که سپاسگزاری تو را به جا آورم و مواظب طاعتت باشم و 
روزى فراوان و ييوسته روزى ام كن و زند كانى استوار نصيبم كن و مرا نیک و کار گردان و پیشامدھای روز قيامت را به رحمت 
خو دما تشادای و خر فال من قرا دف حي الافال؟ 111ب 


#* | ترجمه | 
فصل فيما نذكره من زياده ما نختار من دعوات الليله الثانیه من شهر الصيام 


و فيه عِدَّهُ روَایَاتٍ مِنْهَا من کتاب ابن أبى قرَّه فى عمل شَهْر رَمَضَانَ من اللثئله الثانيه منه. 


الم آنت ال و آنا الْعَدِدُ قضصیت علی فيك الژحمة و دل راك اادق ا ار یاک میشوطتان تی کیت ماه ا 
لحشک سال و لا یلق ک تال و لا زک کنوة الوا إِلَا عط صا رر ا 
رضوانک و أَمضِدى به فی سيل مَنْ بك و أَرْضَاك عَمَله و ازم یه فی رابک ععّی تُيلمَنى بذّلِك تمه الْمَؤْمِنِينَ بك و أمَا مَانَ 


الخ اِفينَ ملک الم و مرا غطیتنی من عطاء فَاجعَلُ شعلا فیا تُب و مرا زَوَبِتَ عَنّى فَاجِعَلهُ فَرَاغاً لی فیما تُب الله الک 
لاا بے تہ وہ 
مکش م ونکک الم صل عَلَى ف محمد و آله و انی مالا تن والیت و متواداة من ریت و تا لِم أخيَبت و بضاً أ لِمَنْ 
َمضت عّی لا أَوَالِ لَك عَدُ کو و لا دق لک وَل کو ایک با رب حول اق بح ری و الت علی قَلبِى و فی طَريق 
لای ص رعتبی فوذه دی رم فى واک بعا جیب علی تَفیتی و غذه رجلی ملق فی ججالنک باکتتابی فلو كان قزبی 
ی بل بجی اؤ مَقَازَِ توارینی َو بر يُنجينى لحنت ات پک من وبی اتوید ک ده مهوم كيب زین یر از 
موم م الم ا نی عظ ایم امور على عى هه اهوم و آجزنی من تار تقصع جظامی و ترق آخذانی و تفر وا الهم 
ی بر آل مقي و انآ نک اجعلنى من ری و أغواع فى او اجر لب خن مخجاق وی 

مهم الم أغطنى سُؤْلهُْ فى ولهع و عوّجم الم ر ب اشع الان و لزان العظیم و رب جبرئیل و بیکائیل تالک أن 
وو e‏ 


اه للم 


الم إنّى غود بک فی هَذًا ال عظیم مِنْ کل ذلب یخس رژتی اؤ 


ص: ۱۶ 


کشت م تس ضوبی اؤ د بوك جھک الکریم عَنّى الم صل علی مد و آله و اعُفه لی ص//۰ 


| ترجمه آنوشته ابن ابی قره 


خداونداء تو پرورد گاری و من بنده ام رحمت و مهربانی را بر خود مقرر نمودی و مرا بدان رهنمون شدی و تو راستگو و 
نيك وکاری و دست هايت بر عطا گشودہ است و به هر صورت بخواهى می بخشی و هیچ درخواست کنندہ ای با پافشاری‌اش؛ 
تو را خسته نمی كند و بخشش» موجب كاهش عطاياى تو نمی شود و بسيارى درخواست. جز بر عطا و بخشش تو نمی افزايد. 
از تو دلى هراسان از بيمت را خواهانم تا به وسيله آن به بهشت خشنودى ات نايل كردم و در راه كسانى كه دوستشان داشتى و 
عملشان مورد پسند تو بود و با ثوابت آنان را خشنود ساختی» رهسپار گردم» تا بدين وسيله مرا به اعتماد ايمان آورند گان به تو 
و ایمنی بیمناکان از تو برسانی. خدایاه هر عطایی که به من ارزانی داشتی» اشتغال به آن را در مسر محبوب خود قران ده و 


هرجه از من بازداشتی» آسودگی از آن را در راہ مطلوب خویش قرار ده. 


خداونداء با سلطه خود سر کشان را شکستی و دست رحمت خود را د بر آفرید گانت گشودی و سوگند ياد کردی که زنده و 
پاینده ای و تو واقعا ابن چنین هستی و نبرنگ ها و فریب های آهل باطل در نزد تو از بین می رود. خدایا» بر محمد و آل 
محمد درود فرست و دوستی دوستان و دشمنی دشمنان و محبت محبوبان و كينه مبغوضان خود را روزی ام كنء تا با هیچ 
دشمن تو دوستی و با هیچ دوست تو دشمنی نکنم. ای پرورد كار من» شکایت می كنم از گناهی که دیده ام را کور کرد و بر 
دلم سایه انداخت و مرا در راه گناہ کاران به زمين زد. این دست من است که در اثر جنایت به خودم» در گرو بند تواست و 
اين ياى من كه در برابر ارتکاب گناهان به ریسمان های تو بسته است. از اين روء اگر می توا نستم به کوهی بگریزم که مرا پناه 
دهد يا به بيابانى كه مرا ينهان كند يا دريايى كه مرا نجات دهد قطعاً از كناهم به آن يناه می بردم. به تو يناه می جويم 
همجون غمگین افسرده حال» اندوهگینی كه منتظر آتش و باد سوزان است. 


خداونداء ای برطرف کنندہ امور بز رگ» اندوه و ناراحتى ها را از من برطرف كن و از آتشی كه استخوان هايم را می شکند و 
درونم را می سوزاند و نيروهايم را از هم می ياشدء رها كن. خداياء شكيبايى خاندان محمد را روزی ام كن و مرا چنان گردان 
كه جشم به راہ امر آنان باشم و مرا از ياران و ياوران آنان در دنیا و آخرت قرار ده. خداونداء مرا همانند آنان زنده بدار و 
همانند آنان بميران. خداياء خواسته آنان درباره دوست و دشمنشان را به من عطا كن. خداياء ای پرورد گار سبع مثانی و قرآن 
بز رگ و پرورد كار جبرئيل و ميكائيل» از تو می خواهم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و روزه و نمازم را بيذيرى....در 


اين جا حاجتت را بخواه» 


خداياء در اد بن ماه بز رگ به تو يناه می برم از هر گناهی که جلوی روزی را می گیردہ یا مانع از درخواستم می شود يا روزه ام 


e 0‏ خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و آن چه را که از من 


عفن ا مو اک 


| ترجمه | 


دُغَاء آخَرٌ مَزْوىٌ عَن اللَبیْ صلی الله عليه و آله 


یا له الْأْوَّلِينَ و ال خرین ا تن ل قضاين وت ال ارات الع و وم مَنْ فيه الق واج و جال الیل ت کنا و 


ال ا و لک الشكد و تک امن و تک الطول و أَنْتَ الَاحذ لد الصّمَدُ أشألك بجلالک سَیّدی 
و جمایک مَولَایَ أَنْ تُصَلّ عَلَى مُحَمّدٍ و آل مد و أنْ تَغْفِرَ لی و تَوْحَمَنى و تتجاوز عَنّى نک آنت افو الوَجيم. 

**#[ترجمه ]ای معبود اولین و آخرين و معبود باقی ماندگان و گذشتگان» پرورد گار آسمان های هفتگانه و آن جه در آن ها 
است» شکافندہ صبح و ای کسی که شب را مايه آرامش و خورشيد و ماه را برای حسابرسى قرار دادی» ستایش و سياس برای 
توست و منت و بخشش از آن توست. و تويى یگانه بی نياز. ای آقاى من به شکوهت و ای مولای من به جمالت از تو 
درخواست می كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و مرا بیامرزی و بر من رحم آری و از من بگذری» که تو بسيار 


بخشندہ و مھربانی . 

۷| ترجمه | 

فصل فيما نذكره من الأدعيه لكل يوم غير متكرره 
3 


ین دیک مُعَاء الوم نی مِنْ شَهْرِ زتضان: لمك عَدَْتُ بعاجیی و بک اترك الوم ری و مشكتتى فإنّى لفك و 
رسک أن ی لعل و کشر دك و زخعشک أَوْسَعٌ لی من دی كلها الهم فصل علی مب و آل محمد و تول قضَاء 
SS‏ ےرات رہہ 


x 


2 
ع 


يرك و لا جو أثر آخرتی و نیاق سواک يَوْمَ يُفْرِدٌنِى لاس فی حفرتی و آفضدی الک با کرم الُم من نها و تا وَأَعَدَّ 
و اعد لِوفَادو إِلَى مخلوق رَجَاءَ رشده و طلب له و جائرته الک یا رَبٌ تَهیتتی و تغبتتی و اشتغدادی رَجَاءَ رفک و طَلَتِ 
اک و جازتک قل تیب ذعانی يا تن يجيب عليه الشائل لقضه نيل :إلى لم آیکت قهپعمل ضار مه و کاو 


ای مَخلوق رجؤت یک ۸ ترا لاه ی یی و الم لھا مغ معترفا ان لا مه[ و ا عُذْرَ آنشک از جو عظیم عفوک الَّذِى 
لت (۲) 


به عَلَى الك اين كلم تیک طول كوفِه عَلَى عظیم الآ ن مذت ايهم پالڙ مه کا من رخعه وامتعة و وه عظیم با 
OEE‏ 


ص: ۷ 


۱-۱. كنات الاقبال: ۱۱۸- 115 


۲- ۲. عفوت خ ل. 


50 


0. 


وو را و و ہے دم و O‏ 
جا e‏ کو مت نے مطة 


2 


برض لكك فی عو دک أ کو وو حر و رت ۳ 
ياف الْقَوْتَ و نما یختاغ ای الم ضیف 7 و قمذ تالت عَنْ دک علو كبيراً فصل عَلَى مد و آل ےو ایز 


کو 
3 


اح ال و فی "999۶ 8 9 و ارذ بی و قَدزه لی و 
فا و اضة و یاک نی فیه و تََضل َل به و اثمڈنی بعاتقطینی له و زذنی ین نضالک الوایم مِنْ نعمک الدَّائِمَهِ و 


e 


صل لی دک كله حير اجره و نَِيمهًا : يا أَرْحَمَ الرّاحمِينَ. 
**[ترجمه فصل : دعاهاى مخصوص روز هاى ماه رمضان - . الاقبال: ۱۱۹-۱۱۸ - 


دعاى مخصوص روز دوم: خداياء امروز در ابتداى صبح» حاجت خود را فقط به دركاه تو آوردم و نیازمندی و بيجا رگی ام را 
به دركاه تو آوردم» زیرا اميد به من آمرزش و رحمت تو بیشتر از اميدم به عمل خود است و بخشايش تو كسترده تر از همه 
گناهان من است. خداياء يس بر محمد و آل محمد درود فرست و به قدرتى كه بر برآوردن حاجات من دارى و برآوردن آن 
ها بر تو آسان است و به خاطر نيازى كه به تو دارم بر آوردن همه خواسته هاى مرا عهده دار شو؛ زيرا من به هیچ خيرى دست 
نيافتم جز اين كه از تو است و هيج كس جز تو بدى رااز من باز نداشت و براى امر آخرت و دنيايم به جز تو اميد ندارم؛ در 


آن روز که مردم مرا در گور خود تنها می گذارند و به سوى تو آورده می شوم ای كريم. 


خداياء هركس خود را آماده و مهيا می کند تا نزد مخلوقى رود و به عطاى او دست يابد و بخشش و جايزه اش را بطلبد؛ 
پرورد گاراء اما من خود را تنها به اميد دست يافتن به پاداش و بخشش توء آماده نمودم؛ يس دعايم را اجابت کن» ای کسی كه 
درخواست كننده از تو محروم نمى كردد و بخشش تواز جيزى نمى كاهد. من با تكيه به اعمال شايسته خود به دركاه تو 
نيامدم و نه به مخلوقى اميد بستم» بلكه با اقرار به اعمال ناپسند و ستم به خويشتن و اعتراف به اين كه دليل و عذرى ندارم به 
دركاهت آمدم و اميدوارم به كذشت بز رگ تو كه با آن از خطاكاران چشم می پوشی» آنان که گناہ كردن پیوسته شان مانع 
از آن نشد که رحمت خود را به آنان ارزانی داری. پس ای خدایی که رحمتت گسترده و گذشتت بز رگ است. ای بز ركنن 
ای بز رگ ای پرورد گار من» خشم تو را جز بردباری ات دفع نمی کند و از خشم تو جز تضرع و التماس به درگاهت نجات 
نمی بخشد» پس ای معبود من به قدرتی که با آن مرد گان سرزمین ها را زنده می گردانی» گشایش به من ارزانی دار و مرا با 
دلگیری و اندوه نابود مکن تا این که دعایم را مستجاب کنی و اجابت آن را به من بفهمانی و مزه عافیت را تا پایان عمرم به 


من بچشان و مرا دشمن شاد مکن و دشمنم را بر من مسلط مگردان و مرا در اسارت او قرار مده . 


خدایاء اگر تو خوارم کنی جه کسی مرا بلند می كندء و اگر مرا تو بالا ببری جه کسی می تواند خوار کندہ و اگر تو نابودم 
کنی جه کسی می تواند درباره بنده ات به تو اعتراض نماید يا از تو يرس و جو کندہ قطعاً می دانم که در فرمان تو ستم و در 
کیفرت شتاب راه ندارد» زیرا آن که از تمام شدن چیزی می ترسد شتاب می کند و فقط شخص ناتوان نیاز به ستم بيدا می 


کند و تو از ا ين ها منزه و بسیار بلند پایه ای. يس بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا باری و هدایت کن و رحمتت را 


شامل حالم كن و مرا مقدم نما و به من روزى عطا كن و يارى ام كن و بيامرز و توبه ام را بيذير و نگاهم بدار و تمام خواسته 
هايم را مستجاب نما و آن ها را برای من اراده و مقدر كن و آسان ساز و قطعى گردان و خجسته بگردان و به من ارزانى دار و 
به آن جه عطايم كردىء نيكبخت گردان و از روزى افزون و گستردہ خود. نعمت هاى بيوسته را به طور وسيع بر آن بيفزاى و 


همه ایخ ها را به ر و نعمت بزركك آخرت بپیوند» ای مهربان تريق مهربانان. 
* | تر جمه | 


دُعَاءٌ آخَرْ فى الْيَؤْم النَّانى مِنْهُ 


الم ی فیه إِلَى مَوْضَاتِك و جنینی فيه مِنْ سخطک و تقماتک و وَفَفْنِى لِقِرَاءَهِ کتابک برخمیک بَا رم الراحمین (۵. 


** | ترجمه |خداوندا» در این روز مرا به خشنودی ات نزديكك و از ناخشنودی و کیفرهایت دور دار و به قرائت کتاب خود موفق 


گردان به رحمتت ای مهربان ترین مهربانان. -, الاقبال:۱۲۳-۱۲۰ - 

**| تر جمه | 

الباب السابع فیما نذکره من زیادات فى اللیله الثالثه و بومها 

اشاره 

و فیها یستحب الغسل على مقتضی الروایه التى تضمنت أن كل ليله مفرده من جمیع الشهر یستحب الغسل و فيه ما نختاره من 


عدہ روايات فی الدعوات. 


کے و فى کیل شهر رمق ان فى الله الله :الله صلل علی مب و آل محمد و ایخ قلبی 
لذ کرک و اجعلیی أ بک و وین پزشولک و آوقی مودک و آلبتنی زخعتک و َمِل صزمی للم إلى نرب یک فی 


ا کک و قرب یک بِعلائکیجک و وأ نییانک و رلک و نرب إليك بان مَحْفَظِينَ 
رم و آخرهم 


ص: ۱/۸ 


۱-۱. کتاب الاقبال: ۱۲۳-۱۲۰ 


قطن فی و ال مه کت انز ریس 26 4 الگا الله الله و رضم دنك و تشتذعی 


دعاء آخَرُ موی عَن الب صلی الله عليه و آله: د 
1 لیم الْحَلِيم الکریم ال لیم لَك شت 
لوف الرحیم نی علی الصّلَاءِ و الام و 


۳ 


** | ت رجمه [دعاهای شب سوم به نقل از کتاب شهر رمضان نوشته محمد بن ابی قره: خداونداء بر محمد و آل محمد درود 
فرست و دل مرا برای ياد خود بگشای و چنان کن که از کتابت پیروی نمایم و به پیامبرت ایمان آورم و به پیمانت وفا كنم و 
رحمتت را به من بيوشان و روزه ام را بيذير. خداياء در اد ین ماه شریف و بز رگ به وسیله بخشش و بزر گواری ات به تو 
نزديكى می جويم و به وسيله فرشتگان و پیامبران و رسولانت به تو نزديكى می جويم و به وسيله تمام نگاه دارند گان از اول تا 
به آخرء به تو نزدیکی می جويم و از تو می خواهم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و همه كناهانم را بیامرزی» همین 
لحظه. همین لحظه» همین امشب. همین امشب...بعد از دعا دست هايت را به آسمان بلند كن و اشک هايت را جارى ساز. 


دعايى ديكر منقول از ييامبر اكرم صلی الله عليه و آله: ای معبود حضرت ابراهيم و اسحاق و يعقوب و نواد گان يعقوب و 
پرورد گار فرشتگان و روح و شنوا و دانا و بردبار و بزركوار و بلند يايه و بزرگ. فقط برای تو روزه داشتم و با روزى تو افطار 
نمودم و به حمايت تو يناه آوردم و به دركاه تو توبه نمودم و بازكشت همه به سوى تواست و تو مهرورز و مهربانی» مرا بر 


انجام نماز و روزه نیرو بخش و در روز قيامت رسوايم مساز» که تو هركز خلف وعده نمی كنى . 

** | ترجمه | 

فصل فيما يختص باليوم الثالث من دعاء غير متكرر 

مق دک دُعَراء اليم ال من شغر زعضان: oS‏ لْمَكارهِ و با مَنْ با به داد و با من ب ی مِنه 


محر ی م مكل ارح ذلك دن كا یٹ پلطنتک اباب و جری بطاعیک الْقَضَاُ و مَضَّتْ عَلَى |رَادتک 


2 


شیاه هی بم یتک دون لک نز تمرَة و با ہے 10 من تاه لا 


٦پ7‏ کدی رد کب جوم و 
درك وه علی و ِلطانک وَجَفتهُ ال فا ُضدِ ٦س‏ ا "٣‏ وت 
9 وا ی لها كف و فاه ایام عتے: اس ۱ صر لِمَنْ لت را ال تفوت تغل على 


ری SS‏ و یی حش ار فیما كوت و 
ادن لاو 6 لسن فیا مالك وب لی من لمذنک رجا هی و ال لی ین جنک مرج وَج و لا تشملنی بلافتام 
امد فرُوضکك وا ال ک قَقَّذ ُت لما رل بی دعا و ات بعا عدت علی عم و آنت ار علی کشف ما میت 

به و فع مرا وق تّ فيه بل علی محمد و آل مُحمّدِ و افعرل ہی دک و ان لم اھ توب یٹاک تا ا اوش الكريم الان 


الْعَظيم یا 


ص: ۱۹ 


۶ 
۶ 


أن تَدَعرَ عا اسان و ده 


ااا 
ù‏ 
ات 
اما 
8 
ت6 
اسب 
ا a‏ 
0 
0 
3 5 
9 
1 
2 
۵ 
۳ 
وی 
اما 
۳ 
0 


چو ود وو و و او بیو سل ی موه 
یی یت ہہب بت م شق 
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رز 0 جس ےج 


2 


ااا 
2 
1 
ااا 
2 
9 


2 
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ل في ودک با یو دیق( 


٭ ترجمه آدعای مخصوص روز سوم ماه رمضان: ای کسی که گره های ناخوشایندی ها به وسیله تو گشوده می شود و ای 
کسی که تندی و تیزی سختی ها به تو آرام می گردد» و ای کسی که از تو بیرون آمدن به آسودگی و گشایش: ملتمسانه 
درخواست می شود سختی ها در برابر قدرت تو خوار شدند و سبب ها به لطف عو کارساز گشتند و سرنوشت حتمی به 
اطاعت از تو روان شد و همه اشیا بر اساس اراده تو قطعی گشتند. بنابراین» همه اشیا بدون گفتارت. فرمانبر خواست تواند. و به 
اراده توء بدون نهی توء خودداری می کنند. تویی خدایی که برای امور مهم خوانده می شوی و تویی پناهگاه همه در گرفتاری 
هاء و دفع نمی شود جز آن جه تو دفع نموده باشی و به كنار نمی رود مگر آن جه تو برطرف نموده باشی. ای پرورد گار من 
اکنون گرفتاری‌ای بر من وارد شد که سنگینی آن مرا آزار می دهد و بلایی بر من نازل شد که حمل آن بر من سخت است و 
تو به قدرت خود آن را بر من وارد کردی و به تسلط خود آن را به سوی من روان ساختی. از این روء هر جه را تو وارد کردی 
نمی توان كنار زد و هر جه را تو خارج کردی» نمی توان وارد کرد و هر جه را تو به سوی انسان بفرستی؛ نمی توان بر گرداند 
و هر جه را تو ببندی نمی توان گشود و هر جه را بگشایی نمی توان بست و هیچ چیز نمی تواند آن جه را تو سخت نمودی 
آسان سازد و یا آن جه را كه آسان نمودی» سخت کند و هیچ كس نمی تواند کسی را که تو تنها گذاشتی» یاری کند و يا 
کسی را که تو پاری كر شکست دهد. سن بر محمد و آل محمد درود فرست. ای پرورد كار من و در گشایش وا به 
بخشش خود به روی من بگشای و به قدرتت» چیرگی اندوه را از من بشکن و مرا در آنچه به تو كله نمودم» به نظر نیکی که 
به تو دارم» ارزانی دار. از نزد خود رحمتی به من ارزانی دار و مرا از مشکلات برهان و از اهتمام به انجام واجبات و به کار 
بستن مستحبات. به چیز دیگر مشغول مکن؛ از مشکلاتم به تنگ آمدم و سراسر اندوهم ولی تو می توانی مصیبتی را که بدان 
دچار شدم برطرف نمایی و آنچه را که در آن واقع شدم. دفع کنی. پس بر محمد و آل محمد درود فرست و چنین کن» 
اگرچه مستحق آن نباشم» ای صاحب عرش با کرامت و فرمانروایی بز رگ و ای بهترین کسی که با او خلوت می کنیم و 
دستمان را به سوی او دراز می کنیم. خداوندا؛ از تو می خواهیم که خير و خوبی را به ما الهام نمایی و عطا کنی و شر را از ما 
بازداری و کفایت کنی و شیطان را از ما برانی و دور کنی و بهشت فردوس را روزی مان گردانی و در آن وارد کنی و از 
حوض محمد و آل محمد» درودهای تو بر او و خاندان اوه سيراب نمایی و در آن وارد کنی. ای پرورد گار ماء از روی تضرع و 


بیم» ميل و هراس » ترس و آزمندی, تو را می خوانیم» كه تو شنوای دعا هستی و خداوند بر محمد و آل او درود فرستد. 


خداونداء به احترام هركس که از تو به تو يناه برد و به عزتت پناهنده شد و در زیر سایه ات قرار كرفت و به ریسمانت چنگ 


زد و جز به تو اعتماد نکرد» از تو درخواست می کنم. ای بسیار بخشنده و ای آزاد كننده اسیران. تو پناهگاه همه در مصيبت 
هايى و برای امور مهم به در گاھت دعا می شود بر محمد و آل محمد درود فرست و گشایش و راه خروجی برای من قرار ده 
و به هر وسیله و در هر زمان و به هر صورت كه می خواهی؛ روزی گستردہ روزی ام كنء ای مهربان ترين مهربانان. -. 
الاقبال:۱۲۳ -۱۲۴ - 


دعای دیگر روز سوم: خداوندا؛ در این روز هوشیاری و آگاهی را روزی ام كن و از سبکی عقل و اشتباه به دور دار و از هر 


خیری که در این روز فرو می فرستی. بهره ای برای من قرار ده. به بخششت ای بخشنده ترین بخشنده ها. - .الاقبال: ۱۲۴-۱۲۳ 


و فى روایه أن الانجیل آنزل یوم ثالث شهر رمضان على عیسی عليه السلام فیکون له زباده فى الا۔حترام و عمل الطاعات و 


** | ترجمه |بنابر روایتی» انجیل در روز سوم ماه رمضان بر حضرت عیسی عليه السلام نازل شد. بنابراین بايد در اين روز احترام 
آن بیشتر رعایت شود و به طاعات و خیرات عمل شود. این مطلب در ششم ماه رمضان نیز نقل شده» که ان شاء الله تعالی در 


اعمال شب ششم ذکر خواهیم کرد . 

** | ترجمه ] 

الباب الثامن فيما نذكره من زياده دعوات فى الليله الرابعه و يومها و فيها ما نختاره من عده روايات 
اشاره 


مها ین کاب مُحمّد بن أبى فو فى عمل شهر رَمَضَانَ فی الیل الرَاِعَِ: هی ما عمل من خترته فلا عفد لی فيه و ما اتکی 


من شوم 12ر لے فیه لوي آفرد بک أذ الكل على ما ا عفد فى فيه أو اکب ما لا شذر لی ننه لے اح کت تبث 


لبيك مه ثم غذت فیه و اشتغفزک مما وعذتک من نفسی ثئم أخلفتك فيه و آستغفزک مما أَرَدْتَ به وجك الكريم فخالطنی 
۳ لث لکت رضا 1۳ 


2 - 


و سک لكل نغعه لعفت بها علی فقوی با علی معاصیک و أسْتَغْفِرك 
ص: ٠١‏ 


.۱۲۴ -۱۲۳ كتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


.۱۲۴ -۱۲۳ کتاب الاقبال:‎ .۲٢ ٢ 
ساقط عن طبعه الکمبانی.‎ .۳ ٣ 


2 وو می 5 ۳ ا هر ر ۶ وو 
لکل دلب آذه و کل خطیته زتها و لكل شوء اه 


ج 2 
0 َه و 2 


و ان 2 0 رپپ و ا کی ت 
ك و تنی منم لا تجعل عتیناتی فى موازين من مه و مات له قانک عَلَى ذلك قایز ا ی و کل دلب أن 
عَليه َيه مُقیم یی عَنه ای طاعتک يا إِلھی و کل دلب رید أن آغتلهاطره علی و نی ای طاعیک با ارم امین الم 
اام مالک ای یس فَوْقَهَا شین ٤‏ یا الله امن الحیم الى ا یلم کنه ما هو لا آنت و 


٦ 


مُحَمّدِ و أَنْ ب تعفر لی ترا مرلت من ذنوبی و تغصدعیی فیتا بقی من عُمْرى و تُغطينى ججمیع سُؤْلِى فی دينى و دای و آخرتی و 
مَنْوَاَ یا أَرْحَمَ الرَاحمینَ. 
اء آخَرُ فی نِه له زو عن الب صلى الله عليه و آله: كسان اند OR‏ کے ار ان اه بَا مالک 


وور 


الملوك و یا رازق العیاد ها شَهر الوه و كردا شَهر الاب و هرذ ا ژ الوعواء و نت المع ال م سالک | آن تَْعلنی فی 
یت و ار بالتثر الِّی لَا يفتك و تج نی بعافیتک الَتِى ل ام و 
طم مڑلی و خی له بوخميكك و أن لا نَع ! ديا 


2 
0 ے۔ 


ََيتهَا بعق مُحَمَدٍ و آل محمد إِنُک آنت ال الم 


عفر ته نَهُ و لا ما إلا فو جت و لا کوب إلا کش فتها و لا حا 


و 
3 
جه 


Oa 


نبا إلا عفر إ 


** | ترجمه |دعاى شب چهارم به نقل از کتاب عمل شهر رمضان نوشته محمد بن ابی قرّه: خداياء در هر كار نيكى كه به جا 
آوردم» ستايشى بر من نيست و در هر گناھی كه مرتكب شدم» عذرى ندارم. خداياء به تو يناه می برم از اين كه بر جيزى كه 
ستايشى در آن بر من نيست تكيه كنم يا جيزى را که عذرى در انجام آن ندارم مرتكب شوم. ای معبود من از آن جه به 
دركاه تو از آن توبه کردم» سپس به سوى آن باز گشتم. از تو آمرزش می خواهم و از آن جه به تو وعده دادم» سپس خلف 
وعده نمودم از تو آمرزش می طلبم. از آن جه به خود وعده دادم و باز خلف وعده نمودم» از آن جه نخست روی با كرامتت 
را در نظر گرفتم» سپس آن جه مورد پسند تو نيست با آن درآمیخت از تو آمرزش می خواهم. و از هر نعمتى كه بر من ارزانی 
داشتی و من با آن بر انجام گناهانم نیرو گرفتم» از تو آمرزش می خواهم و از هر گناهی که کردم و از هر خطایی که مرتکب 
شدم و هر کار بدی که به جا آوردم. از ت تو آمرزش می طلبم. 


ای خدای من» از تو می خواهم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و به رحمت خود تمام گناهان ميان من و خود را به من 
ببخشی و کاری کنی که مردم هم مرا ببخشند و مرا از دست آنان برهانی و کارهای نيك مرا در کفه ترازوی کسانی که به 
آنان ستم و بدی نمودم» قرار ندهی» به راستی که تو توانایی بر آوردن این امور را داری ای سرافراز. و نيز هر گناهی که اکنون 
دارم را به طاعتت تت انتقال ده» ای معبود من و از هر گناهی که می خواهم مرتکب شوم منصرف كن و به سوی طاعتت 


بر گردان» ای مهربان ترین مهربانان. 


خداياء به آن اسمهای تو که چیزی برتر از آن نیست. ای خحدای رحمت گستر و مهربان که از حقيقت تو جز خود تو آ گاه 
نیستی» از تو خواهانم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و گناهان گذشته ام را بیامرزی و مرا در روزهای باقیمانده از 
عمرم از گناہ نگاہ داری و تمام خواسته هايم در رابطه با دين» دنیا؛ آخرت و جایگاه اقامتم را عطا کنی» ای مهربان ترین 


مهربانان. 


دعاى دیگر این شب به نقل از پیامبرصلی الله عليه و آله: ای رحمت گستر و مهربان در دنیا و آخرت و ای قاهر در دنیا و ای 
مالک پادشاهان و ای روزی رسان به بند گان اين ماه ماه توبه و ماه ثواب و ماه اميد است و تو شنوا و آكاهى. از تو خواهانم 
که مرا از بند گان شایسته ات که نه بیمی بر آنان است و نه اندوهگین می شوند قرار دهی و به پوشش تو که هر گز دريده 
نمی گردد بپوشانی و به عافيتت که دست نایافتنی است» بپوشانی و خواسته ام را عطا کنی و به رحمت خود مرا در بهشت وارد 
کنی و هیچ گناهی از من مگذاری مگر اين كه ببخشایی و هیچ اندوهی مگر اين كه بگشایی و هیچ ناراحتی مگر آن که 
برطرف کنی و هیچ حاجتی مگر آن که برآورده سازی» به حق محمد و آل محمد به راستی که تو والاترین و بزركك ترين 


* | تر جمه | 
فصل فيما يختص باليوم الرابع من دعاء غير مكرر 


اه ایزم وو هر سات کا کقفی حِينَ تغینی اهب وَ مَلْجَيّى جين تقال پچ ال و ا بار فی حك پیز 
كنت عَنّى عا تا یی بالنضِرٍ من آشتانی و ؤ ا تطر زک ای لکل من الملوبی و با مُقِيلَ عر یک لو لاش کت عو وق 
تکنت ین العنشوجین و با ريل الاح ین مقاوِھا وا ترا کات من ماش مها و یا تن ححص تفس پشموخ رف َو 
ته یرون و با مَنْ وضع نیز(۱) له علی عناق الملوک فَهُمْ من سطواته حون أشألك باشمک 


ص: ۳۱ 


-١‏ ۱. هى الخشبه المعترضه فى عنقی الثورين بأداتها و تسمی بالفارسیه یوغ. 


یی هو ین ورك و ناک پُورکک ی مو ين کیوتیک و الک بکیثوتیک یی هی من کیریانک و شاک بكبر انك 


تی می بن عطمیک و أشألك بعظمتک ایی هی من رتك و أشألك يورك ایی ل ا ترا و بقذرتک الَنَى حَلَفْتَ با لک 


قم لسك موق و باش مك ال َغظم ال عن أن اضراع على و أذ هی رہ و نی وی مر و 
ا وا ارين بی وا ری بن تیک فوا حم تح 


دَُاءٌ آخرّ فی الوم الزابح: الل وی فِيه علی إِقَامَهِ آفرک و ارْزُقْنَى فيه حلاوَة ذكرك و آژزغنی فيه أَدَاءَ شک رک با خير 


#*[تر جمه |دعاى روز چھارم ماه رمضان: ای پناهگاه من آن كاه كه راه ها ناتوانم مى سازند و يناهكاه من آن كاه كه بيجاره 
می كردم و ای آفریننده من از روی رحمت به من» در حالی که از آفریدن من بی نیاز بودی. ای یاری بخش من در پیروزی 
بر دشمنانم» که اگر یاری تو نبود قطعاً از شکست خورد گان بودم و ای در گذرنده از لغزشم» که اگر زشتی ام را نمی 
پوشاندی» حتماً از رسواشد گان می شدم» و ای فرستنده بادها از جایگاه های مخصوص آن و ای گستراننده بر کات از جایگاه 
های خاص آنء و ای کسی که خویشتن را به بلندپایگی ویژه گردانیدی از این رو دوستانت به عزت تو سرافرازند. و ای کسی 
که یوغ خواری را بر كردن پادشاهان نهادی» از این رو آن ها از چیرگی گرفتن تو در بیم و هراسند. به آن اسم تو که از نور 
تو است. از تو درخواست می كنم و به نور تو که از هستی تو است. از تو خواهانم و به هستی تو که از بز رگ‌منشی تو است؛ 
از تو مسألت دارم و به بز رگ‌منشی تو که از عظمت تو است. از تو می طلبم و به عظمت تو که از سربلندی تو است. از تو می 
خواهم و به عزتت که دست نایافتنی است و به قدرت تو که آفریده هایت را به آن آفریدی, از این رو همه در برابر تو فروتن 
اند از تو مسألت دارم و به اسم والاتر و بزرگ تر و آشکار تو از تو می خواهم بر محمد و آل او درود فرستی و قرضم را ادا 
نمایی و از ناداری بى نيازم گردانی و مرا از گوش و چشمم بهره مند سازی و آن دو را وارث من قرار دهی و از روزی افزون 
و گسترده خود. اعم از آن جا که گمان دارم و یا گمان ندارم» روزی ام دهی؛ زیرا هیچ نیرو و قدرتی نیست مگر آن که به تو 
تحقق می یابد. ای خدا ای پرورد گار من؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و من و همه مردان و زنان مؤمن را بیامرز» ای 


مهربان ترین مهربانان. 


و 5 20 ۰ 5 و ی ۰ وا ها ٠‏ 5 5 5 ۳ 
دعای دیگر روز چهارم: خداونداء در این روز مرا بر برپا داشتن فرمانت نیرو بخش» و شیرینی یادت را به من بچشان و 


سپاسگزاری از خود را به من الهام کن» اين بهترین یاور. - . الاقبال: ۱۲۶-۱۲۵ - 
#* | تر جمه | 


الباب التاسع فيما نذكره من زياده و دعوات فى الليله الخامسه و يومها و يستحب فيها الغسل كما قدمناه و فيها ما نختاره من عده 
روايات 


اشاره 


منها ما ذكره محمد بن أبى قره فى كتابه عمل شهر رمضان. 


ُا الیل التحاسَه: الهم ای سالک باش ماک یر الَشرمَاء اتی رل بها الشَقَاء و كشت با الوا أن نص ل على شح و 
آل محمد و أن رل عَلَىَ نک عاف و شفَاء و تفع عنی باشمک کل شم و بدا و تقل ص می و تج نی هن ص مت 


جَوَارِحَهُ و حفط لت اه و موجه و تَوزْقنِى عَمَلّا وص اه و تَمْنَّ عَلَىَ بالسَمْتٍ و الشکینه و وَرَعاً يَحْجَرْنِى عَنْ مَعْص یتک : أَرْحَمَ 


الراحمينَ. 


7 


دعاء رز فی هَذِهٍ الله موی عن ال صلی الله عليه و آله: یا صاع کل ضوع و با جار کل كير و یا اعد کل تی و تا 


ریا و یا سياه نت الو وق الور و وژ کل ور فيا ور کل تور أشألك تفر لی ذُنُوبَ اليل و دوب اهار و ذنُوبَ ال 


و دنو نها قادژ یا یر با وا یا یا صمَدٌ با وَدُود یا غَفُورُ يَا رحیم ا عفر الب و قابل الب دی العقاب دا 
الطول لا إل الا نت 
ص: ۲۲ 


.۱۲۶ -۱۲۵ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


اْحَم: حفيى نک آنت الحم کی 


** |[ ترجمه |دعای شب پنجم: خداونداء به اسماى تو كه بهترين اسم ها است از تو درخواست می کنمء اسم هايى كه با آن 
بهبودى را نازل می کنی» دردها را با آن برطرف می کنی» كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و عافیت و بهبودی را از 
جانب خود بر من فرو فرستى و به اسم خود تمام بيمارى ها و گرفتاری ها را از من دفع كنى و روزه ام را پپذیری و از كسانى 
بگردانی كه اعضايشان روزه داشتند و زبان و دامن خود را حفظ كردند و عمل به آن جه را که می يسندى روزی ام كنى و 


ھیثت خوبان و آرامش و پرهیزی كه مرا از نافرمانى تو باز دارد» به من ارزانى داری» ای مهربان ترين مهربانان. 


دعاى منقول از ييامبر اكرم صلی الله عليه وآله در اين شب: ای سازنده تمام مصنوعات و ای به هم آورنده تمام شکستگی ها و 
ای گواه بر تمام نجواها و ای پرورد كار و مولاى من» تو نور و برتر از نورى و نور هر نورى» يس ای روشنايى همه روشنايى 
هاء از تو درخواست می كنم كه گناهان شب و روز و نهان و آشکار مرا بيامرزى. ای قدرتمند» ای یگانه» ای بی همتاء ای بی 
نیازه ای بسيار مهربان» ای بسيار آمرزنده» ای مهربان» ای آمرزنده گناہ و قبول كننده توبه و سخت كيفر و بخشنده» معبودى 
جز تو نيست. تو یگانه ای و شریکی برای تو وجود نداردء زنده می كنى و می میرانی» و می ميرانى و زنده می كنى و تویی 
یگانه بسيار چیره» بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا بيامرز و بر من رحم کن و از من گذشت كنء به راستى كه تو 


رحمت گر و مھربانی. 
۷| ترجمه | 


فصل فيما يختص باليوم الخامس من دعاء غير متكرر 


عاء ايوم الْخَامِس من هر رَمَضَاَ: له صل علی مُحَمَدٍ و آل مُحَمّدٍ و اثرغ ما فی قلبی من حصب أؤ غل أؤ غش أو فشقٍ أو 
ا لو یل وج وان امار ارم یه َو جفاء أو ما تَکرهه مِمَا هُوَ فى قلبی 


اک : نی الت فی هری و الْمَكَاوَرَة مع أ هيلي اد یکه ده لی بالتُوَاضع فِى قَلبى و یعاس ال که فعا کرک به 


الم ری تاه لشذر و المکیة إِلی مانب و توضی الله نی شرع الشذر وا لما حب و تَوْضَى و ور القلب 
و هه ِا ِب و توضی و ضیاء الب (1) و َوقَدَهُ فیما تب و توضی و محش امن و إِبمَائه ما تُب و توضی يا مَنْ پیده 
صلاخ الب له لى یا تن پم سل الب فاجع الما لی و اذى ما اک و تفل عَلَيَ عاتم ان ای من 
فیلکت و سیک و ری کم و کم تایلک ما آنت هل آغفیی عن طلب ما تع تمده ! و سَهُل سَبیل ما رَزفتیی مِنْهُ و سفَهُ 
ی فی عافبه و يشر و رَحْمَهٍ شمه و لطف و لا تس 4 لی الما تترخ می صالحاً غطیتیه و لا وقفنی فی مر نی له و اکفنی 
برژتکک من جمیع خَلقک الم صل عَلَى مُحَمّدِ و آل مد و متنا بش ماعا و آنضارنا و الما الوارئین ما نه َا حول و ل 


و 0 


فو الا بکک. 


3 
2 


aA 


م2 


اء ر ذ فى الیزم الاس مه الم اجعلنی فيه من لمیر فرِينَ و اجْعَلَنِى فيه من عبادک الصَالِحِينَ الْقَاتِينَ و اجعلنی فيه من 
ُزلیایک الْمتَقِينَ بيك با 


ص: ۳۳ 


-١‏ ۱. ذكاء القلب خ ل یوجد ذلك فی المصدر المطبوع. 


و حم الرٌاحمِین .)١(‏ 


#[ تر جمه إخداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست وهر حسادت و كينه و فریب کاری و گناہ و شادمانى و خوشحالى 
مفرط و شادى بب بيش از حد و اندازه» خود بز رگ پنداری و شک و دودلى و نفاق و ستیزہ جويى و غفلت و قطع رابطه و جفا و 
هر جه را كه در دلم ناخوشایند تو است. نابود کن. خداونداء استوارى در کارم و مشورت با خيرخواهان و دوستانم را همراه با 


فروتنى در دلم و تقاضای بركت در آن جه بر من ارزانى داشتی» روزى ام كن. 


خداياء سلامت دل و آرام گرفتن به آن جه را كه دوست دارى و می پسندی» روزی ام کن» خدایاء گشایش و باز شدن دل 
برای پذیرش آن جه دوست دارى و می پسندی و روشنايى دل برای آن جه را كه دوست دارى و می يسندى و روشنایی دل و 


ای کسی که صلاح دل به دست تو است» آن را برای من اصلاح كن. ای کسی كه سلامت دل به دست تو است» آن را برای 
من سالم بگردان و آن جه را كه از تو خواستم روزى ام كن و آن جه را كه از تو درخواست ننمودم به من عطا كن. خداياء از 
تفضل و گستردگی و جود و بخشش هاى بسیارت. آن جه را كه تو خود شايسته آنی به من روزى كن. خداونداء مرا از 
جست و جوی آن جه برايم مقدر ننمودی» بر كنار دار و راه آن جه را كه به من روزی کردی» آسان كن و آن را همرا با 
عافيت و آسانى و رحمت و لطف خود به سوى من روان كن و برايم سخت مكن. خداياء جيز شايسته اى را كه به من عطا 
كردى از من مگیر و در شرى كه از آن نجاتم دادى مينداز و به روزى خود. مرا از همه آفريده هايت كفايت كن. خداياء بر 
محمد و آل محمد درود فرست و مارا از كوش ها و چشم هايمان بهره مند ساز و آن دو را وارث ما قرار ده؛ زيرا هيج 


بازفارند كن وروس سٹ عكر اد ين كه به تو تحقق می يابد. 


دعای دیگر روز پنجم: خداوندا در این روز مرا از آمرزش خواهان و بندگان شایسته و فرمانبردار و دوستان با تقوای مقرب 


خود قرار دہ به مھربانی ات ای مهربان ترين مهربانان. ب .الاقبال: ۳۰-۷ - 
۷| ترجمه | 


الباب العاشر فيما نذكره من زیادات و دعوات فى الليله السادسه منه و يومها و فيه ما نختاره من عده روايات بالدعوات 


لا ما ذَكَرَهٌ مد بن أبى فر ره فى کتابه عمل س ھر رَمَضَانَ دُعَاء الله السَادِسَه: الهم لك الْحَدِدُ ولیک كى 1 
حَدُ الْمََدِيمُ و الجر الدَائم و الب الق و لین یوم الدّين تفعل ما تاء بَا مُعَاليه و تُغطى مَنْ َسَاء با مَنّ و تمغ ما 
ماه با ظُلْم و تاول الام بن النّاس بوکبون طبقاً عَنْ طبق آسالک يا ذَا الْجَلَالِ و الإ کرام و له اَی لا ثرَامُ و سالک با الله و 

أشأليك أنْ تم لی علی مُحَمّدٍ و آل مُحَمّدِ و أن تعجل فرح آل مُحَمَدٍ رت اھ 


اما آ خر مود بک من شر ما خرن آنت خلت مغد اه و إن نت عضفت قَبِتمَام امہ یا صَاحِبَ مد 


يَوْمَ یر وص احبه و مُؤْبْدَهَيَوْمَ ذر و خيبر کے و الْمَوَاطِنِ اتی ؟ نص وت ک فیا نيك عَلَيهِ و آله السّلَامُ را مُبيرَ الْجَبَارِينَ و با عاصدم 


یس و الْقَوْآنِ الْحكيم و بحت طه و سَائِر الْقَوَآنِ الْعَظيم آن 


۳ 


الین آسآلیک و آفیم عو كك بح 
7 خط رَنِى عن الوب و لطا و أن تریتنی فى هَذَا الشهر العظیم تأیی ربط به علی جاشی و تشد به على خلتى اللهُمّ نی 
ذأ يك نی تفرر آقدا نآ آج جد لی یرک ها آنا ین یئک اضغ بی ما شفت- لَا بُصیٹنی 
**[ترجمه ]إخداونداء ستايش برای توست و به دركاه تو شكوه می كنم. خداياء تو یگانه ديرينه و آخر جاودان و پروردگار 
آفريننده و بسيار ياداش دهنده در روز پاداش هستى. هر جه را بخواهى بدون اين كه کسی بتواند بر تو چیره گردد. انجام می 
دھی وهر جه را بخواهى بدون منت عطا می كنى و هر جه را بخواهى بدون ستم باز می دارى و روز ها را بین مردم دست به 
دست می كنى و مردم حالاءت گوناگون را يشت سر می گذارند. ای شكوهمند و بزركوار و سرافرازی كه دست نايافتنى 
هستی» از تو درخواست می كنم. ای خدا و ای رحمت گستر از تو خواستارم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و در فرج 
خاندان محمد و گشایش ما به فرج آنان» تعجيل فرمايى و روزه ام را بپذیری. از تو بهترين جيزى را كه اميد دارم خواستارم و 
از بدى جيزهايى که بيم دارم به تو يناه می برم. اگر يارى ام نکنی» بعد از اتمام حجت يارى نكردى و اگر از كناهان نگاه 
بداری» نعمت خود را بر من كامل كردانيدى. ای ياور محمد -صلى الله عليه و آله - در جنگ حنين و ای يار و ياور او در 
جنگ بدر و خيبر و جاهاى دیگر كه پیامبرت» سلام ہر او و خاندان او را يارى نمودى. ای نابود كننده سركشان و نگاه دارنده 
پیامبران» از تو درخواست می كنم و به حق سوره يس و قرآن استوار و به حق سوره طه و ساير سوره هاى قرآن بز رگ سو گند 
می دهم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و مرا از كناهان و اشتباهات باز دارى و دراب ین ماه بزركك چنان بر تأييدم 
بیفزایی كه به وسيله آن دلم را استوار بدارى و نيازم را برآورده سازى. خداياء من به تو دشمنان را مىرانم و جز تو کسی را 
ندارم. و من در پیشگاہ توام» پس هر جه خواهى به من بکن» زيرا جز آن جه برای من مقرر نمودى به من نخواهد رسيد و تو 


برای من كافى هستى و بهترین کار گزاری. 
٭٭| تر جمه | 
فصل فیما بختص بالیوم السادس من دعاء غير متکرر 


دعاء لیم السادس مِنْ شهر رَمَض ان: یا خير من وَجَحَهْتٌ یه وجهی ناخد فخ کوٹ لَه وخدّتی یا خر من شحضت اه 


پبضصری یا خر مَنْ تَاجَيتّةُ فى سرّی بَا خبر مَنْ رَجونه فی حاجتی 
ص: ۲۴ 


.۱۳۰ -۱۲۷ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


یا یر مَنْ فکزث فيه بقلبی ا یر من أَغَّوْتٌ یه بكفى امل ل آفضل ص راتک عَلَى فص حَلقِك مُحَمَدٍ و آله عليه ز لبهم 
الام و الهم و ایا و ما تفت به علیهع و علا فی کتفک و ج زک و کا و کلا‌تک و سرک الْوَاقَى مِنْ کل شوم 
و مَحوفِ فی الا وال جرا د ارتا و اص تا و ترا بک و نت الاب عير امغوب و رَمَیتا كل 2 .واد اهل یت 
مد و أَشْيَاعَهُ و همم بشوءٍ أو بخ أو ی بل 0 ا الله ليم الکريم و پا إل 4 اله لی العظبم و بنا لہ إل الله 


2 


رَبّ الشَمَاوات ايع و ما فيهنٌ و رب الْأَرَضِينَ الع و ما یھی و ما هن و رَبٌ العزش الْعَظيم. 


TT 


و روی: : أله صلی یوم الگاوس من شهر رَمَضَانَ رکعتین کل رعو بالْعشدِ مره و بشوزه الْإِخُلّاص حَشسا و عِشْرِينَ موه أجلي ما 
هر مِنْ حَقَوقٍ مَوْلَانَا الرَضًا عليه السلام فیه. 


و ذكر المفيد فى التواريخ الشرعيه أن اليوم السادس من شهر رمضان كانت مبايعه المأمون لمولانا الرضا عليه السلام. 


**[ترجمه ]ای بهترين کسی كه به او روى آوردم» ای بهترين کسی كه از تنهايى ام به او گله کردم اى بهترين كسى كه جشم 
به او دوختم و ای بهترين کسی كه با او در دل مناجات کردم ای بهترين کسی که در حاجت خود به او اميد بستم» ای بهترين 
کسی كه با دل به او انديشیدم» ای بهترين کسی که دست خود را به سوى او دراز نمودم» برترين درودهايت را بر برترين 
آفريده هايت» يعنى حضرت محمد و خاندان او سلام بر او و آنان قرار ده و آنان و ما و آن جه را که به آنان و ما تفضل 
نمودی» در حمايت و نگاه دارى و كفايت و پایش و يوشش نگاه دارنده خود از تمام بدى ها و بيم ها در دنيا و آخرت: قرار 
ده؛ زيرا ما به تو جنكك زده و بی نیاز كشتيم و سرافراز گردیدیم و تو پیروز بدون شکست هستیء و ضربه می زنیم بركسانى 
كه قصد كار بد يا ترساندن يا آزار ساندن به اهل بيت حضرت محمد صلی الله عليه و آله و ييروان و دوستان آنان را داشته 
باشد به این كه معبودی جز خداوند بردبار و يز وكوار ٹیست و اد بن كه معبودى جز خدا كه بلند يايه و بزركك است» وجود 
ندارد و ار بن که معبودی جز خدا که پرورد كار آسمان های هفتگانه و آن جه در آن ها است و پرورد گار زمين های هفتگانه و 


آن جه در آن ها و در ميان آن ها است و پرورد كار عرش بز رگ است» وجود ندارد. 


دعای دیگر روز ششم: خداوندا مرا در این روز به واسطه در آویختن به معصیت خوار مگردان و با تازیانه های کیفر خود مزن 


و از چیزهایی كه خشم تو را فراهم می کندہ دور دار. به بخششت ای منتهای خواسته گرایند گان . 


در حدیثی آمده است: برای شکر گزاری از ظهور بخشی از حقوق مولا امام رضا عليه السلام در روز ششم ماه رمضان در این 
روز دو ركعت نماز خوانده می شود. در هر ركعت یک بار سوره حمد و بيست و ينج بار سوره اخلاص. شيخ مفید در کتاب 
التواريخ خ الشرعيه آورد: در روز ششم ماه رمضان» مأمون با مولایمان امام رضا عليه السلام بيعت کرد . 


* | ترجمه ] 


الباب الحادى عشر فيما نذكره من زيادات دعوات فى الليله السابعه و يومها و فيه غسل كما قدمناه و فيه ما نختاره من عده 


روايات بالدعوات 
اشاره 


نیا مرا د کہ مُحَمَدُ بن أبى قر فى کتابه عَم شهر رَمَضَّانَ دُعراء الله السَابعه: ترا ریخ ہے و ا مرج کرب 
سے ہبہ یی عم اجب صل على مع ص ہے 
بابک و شولک و حب ال امھت ۱ ۳ 3 3 


ص: ۲۵ 


الم صل على مد و آل معد و ابی فی كل تير لت فيه معدا و آل معد و اجعلبى عم فی انا الج و 
مِنَ میالم صل عَلَى مُحمّدِ و آل مُحمّدِ و تفيل صومی و ص اتی و نکی فِى هَذَا اهر رَمَضَانَ الْمَُرَض عَلَينَا صِيَائهُ و 
نی فيه معففرتک و رَحْمَتَك با رم الوَاحَمِينَ. 


دُعَاءٌ انر فی رنه یله موی عن ال صلی الله عليه و آله: امن کان و يَكونٌ و یش کمثله سی ء با من لَا یو و لَا یی 
إلا وج مار يا من ب یځ ار بعتریم و الملانکه من خیفته یا من دا ذعی أجاب با من إِذا استزجم جم یا تاكن لا در كك 
امن مت و عَطَمَتَهُ زا من لا شذ رکه الْصاز وَ هو یذ رک الصا و ہُو اللَطیف الْحبیژ یا من بری و لا بر ی و هي بالمظر 


- 
نع ہے 4 


الأغلى با من لا بعزه شیم 2 و لا فوقه اعد ديا من بی دہ تواصدی العباد سالک بق ی فا فلك رمک على مو أن لضان 
ا فی 


960 


2 


ج مد و آل تلو و رک على مت و ]ل مد كا ليك وزار کک و ترخفرت علی اپراهیم و آل إِبْرَاهِيمَ ف 


٭ | ترجمه ]دعای مخصوص شب هفتم به نقل از کتاب عمل شهر رمضان نوشته محمد بن ابی قره: 


ای فريادرس دادخواهان و ای كشاينده اندوه اندوهناكان و ای اجابت كننده دعاى بيجا ركان و ای برطرف كننده گرفتاری 
بزرگ» ای مهربان ترين مهربانان» بر محمد و آل محمد درود فرست و ناراحتى و غم و اندوه مرا برطرف کن زيرا جز تو نمی 
تواند اين ها را برطرف كند و روزه ام را بيذير و خواسته هايم را برآور و برايمان به خود و تصديق كتاب و ييامبرت و دوستى 


امامان هدايت يافته» فرمانروايى كه به اطاعت از آنان دستور دادی» برانگیز؛ زيرا من آنان را به عنوان امامان خود يسنديدم. 


خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا در هر خيرى كه محمد و آل محمد را در آن وارد کردی» وارد کن و در 
جیپ سي سسا وول ا ہیں 


ين ماه كه روزه آن را بر ما واجب نمودىء بيذير و آمرزش و رحمتت را روزی ام کن» ای مهربان ترين مهربانان. 


دعایی منقول از ييامبر اكرم صلی الله عليه و آله در اين شب: ای خدايى كه وجود داشتى و وجود دارى و هيج كس همانند تو 
نیست» ای خدایی كه نمی ميرى و جز روى قهار تو يايدار نمی ماند» ای خدايى كه آذرخش همراه با ستایش توء تو را به 
پاکی می ستايد و فرشتگان از بيم تو؛ تو را تسبيح می گویند ای خدابی كه هر گاہ خوانده شوى استجابت می کنی؛ ای 
خدايى كه هركاه از تو تقاضای رحمت شود رحم می کنی؛ ای خدايى که توصيف کنند گان عظمت توء به حد توصيف تو 
نمی رسندء ای خدایی که دید كان او را درک نمی کنند و تو دید كان را درک می کنی و لطیف و آگاه هستی ای خدایی 
كه می بینی و دیده نمی شوی و در منظر گاہ برتر قرار داری» ای خدایی که هیچ چیز نمی تواند بر تو سرافرازی کند و هیچ 
کس برتر از تو نیست» ای خدایی که زمام امور بند گان در دست تو است» به حق حضرت محمد صلی الله عليه و آله بر تو و به 
حق تو بر ایشان از تو می خواهم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و آنان را رحم کنیء چنان که بر حضرت ابراهیم و 


خاندان او در ميان جهانیان» درود و برکت و رحمت فرستادی به راستی که تو ستوده و والابی. 
* | تر جمه | 


فصل فيما يختص باليوم السابع من دعاء غير متكرر 


اء الْيؤم سابع مِنْ شُهُر رَمَض انَ: 20 الک یی جین یشوه گی بأغمالی و نت بی ند القطاع ال نی و أك زجانی 
عد تضایق علق ابا علی و نت غدٌتی فى كل شیو رلت بی و فی کل مدیبه حلت عَلَيّ و فى کل کل صَارَتْ عَلَی و 
ہے ےت 
ای 00 کی ان مرچ و ا ا ر مات تی إن لم یشوها وف میزانی إِنْ لم 

کو وو و وو وہ شم لیب 
كوا و کت قافو کو بینی و يتنك حِبجَابٌ ُوارینی ملک فَلَوْ عَاقبیی علی قَذرِ مجزمی لَمَا فوخت 


ص: ۳۶ 


ہی ہا ا ہت و آنا الم الدی 7٤‏ در ول 


ادبت > | تحت مغ ةيدكك با کیت گرب اوت و ا ماع شوت يون ی الْمَكرُوب و فَالِقَ البخر لینی إِسْرَائِيلَ و منجى 
متی و منت و ال لمآ ا م 


ا التاحمِينَ. 


اء آغز فى الوم الشايج مه الم ای فبه على صدیامه و ايه و الختينى فبه من قرات و امه و ارژفیی فيد ؤ كرك و 
شکرک بِدَوَامِهِ بَوفیقک با ولی الْمُومِنِينَ (1). 


*##[ تر جمه آخداوندا» تویی اطمینان من» آن گاه که گمان بد به اعمالم دارم و تویی آرزوی من آن كاه که بیچاره می گردم» 
و توبی اميد من هنگامی که حلقه بلا بر من تنگ می شود و تویی اندوخته من در هر بلایی كه بر من فرو می آید و در هر 
مصيبتى که بر من وارد می شود و در هر سختی که بدان دچار می شوم و توبی جایگاه تمام كله ها و گشاینده همه بلاهاء در 
امور بز رگ به تو اميد بسته می شود و برای هر سختی خوانده می شوی و برای دنیا و آخرت آرزو می شوی. خداونداء جه قدر 
ناراحتی ام بز رگ است اگر نگشایی و جه قدر اندوهم طولانی است اگر از آن رهایی‌ام ندهی و جه قدر نیکی هايم سخت 
است [اگر آسان نکنی] و چه قدر ترازوی من سبكك است اگر سنگین نگردانی و جه قدر زبانم بر لغزش است اگر استوارش 
نکنی و جه قدر تلاش و عملم اندكك است اگر لغزشم را نادیده نگیری. من صاحب گناہ بز رگ و جرم فراوان هستم» من کسی 
هستم که بدی ام به آخر رسید و پرده ام برداشته شد و ميان من و تو پرده ای که مرا از تو پوشیده دارد نیست. از این روہ اگر 
مرا به اندازه زشتى ام كيفر دهی؛ هركز به اندازه یک چشم برهم زدن» گشایش در کارم نکردی. خداياء من همان خواری 
هستم كه سرافرازم نمودى و ناتوانى هستم كه نیرو بخشيدى و اقرار كننده ای هستم که پوشاندی» ولى من نه در برابر نعمتت 
سپاسگزاری كردم و نه حقت را ادا نمودم و نه از معصيتت دست كشيدم. ای برطرف كننده اندوه حضرت ايوب و شنوندہ 
صداى يونس اندوهكين و شکافندہ دريا برای بنى اسرائيل و نجات دهنده حضرت موسى و همه همراهانشء از تو درخواست 
می كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و در كار من گشایش و راہ نجات و راحتى قرار دهی» به رحمتت ای مهربان 


ترين مهربانان. 


2 ۰ ۹ ۰ و ۰ ۰ ۰ 5 5006 308 امیش و ۰ 
دعاى دیگر روز هفتم رمضان: خداونداء در این روز مرا بر روزه دارى و شب خيزى در آن يارى كن و از لغزش ها و کناهان 


دور دار و ياد و سپاسگزاری از خود را به صورت پیوسته روزی ام کن» به توفيقت ای سرپرست مؤمنان . - . الاقبال:۱۳۲ - 
٭ | ترجمه ]| 

الباب الثانى عشر فيما نذكره من زيادات دعوات فى الليله الثامنه و يومها و فيها ما نختاره من عده روايات 

اشاره 


مها ما ذکرة مُحَمَدُ بن 5 ره فی کتاب عمل س هر رَمَضَانَ دُعَاء الیله النَامَِه: اللّهُمإِنّى أشألك الصا علی مُحَمّدِ و آل مد 


و ال ِى الي و امن من ال اللَّهُمَ إنّى سالک اقیع القع الذى ذا رل و لايرول زا لا لو الور لک الخ 
ا انا أنْتَ لک الکتر یاه شرانک بشم الله الرَحْمنٍ ن الؤجیم معا الله وَبحَمدِه مت شول الله صلى الله عليه و 


لا له | 


ل ټل صو 
٦‏ ۱ھ" عَلَى ال 05 TE‏ 
E CS‏ و على 
لی و جمیع المُؤْمِنِينَ و الوم 15 لُک علی کل شین ۽ فَدِیژ الم إنّى ود بک من روا نغميك و أَعُودُ 
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.۱۳۲ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


سس << سا« ڪن الْمَكرُوب یا 


** | ترجمه |آدعای شب هشتم: 


خداونداء از تو درود بر محمد و آل محمد و بی نیازی از فقر و ایمنی از بیم و هراس را خواستارم. خداياء از تو نعمت پایداری 
را كه دك رگون و نابود نمی گردد» خواهانم. ای خدا ای نور نور» تسبیح برای تو است و منزهی و معبودی جز تو نیست و 
بز رگ‌منشی از آن توست. منزهی تو. به نام خداوند رحمت گستر مهربان. منزه باد خدا و ستایش او را محمد فرستاده خدا 
است. درود خداوند بر او و خاندان او. خداوندا؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و روزه ام را بيذير و مرا در پیشگاه 
حضرت محمد و خاندان او صلی الله عليه و آله سر به زیر مگردان در حالی که آنان تبلیغ کردند و خیرخواهی نمودند. 
خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا بر ایمان به خود و تصدیق کتاب و فرستاده ات برانگیز. خدایاء از تو بر کت 
این ماه و این شب را درخواست می كنم و از تمامی خیراتی که در آن فرو فرستادی و با نازل می کنی. از تو آمرزش و 
خشنودی و روزی گسترده را خواهانم. بر من و افراد تحت تکفل و فرزندان و خانواده من و همه مردان و زنان مومن روزی 
خود را بگستران به راستی که تو بر هر چیز توانایی. خداياء به تو يناه می برم از این که نعمتت از دست برود و به تو يناه می 


برم و به تو از شر هر آنچه که قبلا تقدیر شده است 


دعای منقول از پیامبر اکرم صلی الله عليه وآله در این شب: خداياء این ماه تو است که به بند گانت دستور دادی در آن دعا 
کنند و اجابت دعای آنان را ضمانت نمودی و فرمودی: هر گاه بند گان من درباره من پرسیدند» من نزدیکم و دعای هر دعا 
کننده را آن كاه که مرا بخواند» مستجاب می کنم.] از این رو تو را می خوانم ای اجابت کننده دعای بیچاره و ای برطرف 
کننده رنجوری از اندوهگین و ای کسی که شب را مايه آرامش قرار دادی و ای کسی که نمی میری» کسانی را که سی میرند؛ 
بیامرز. مقدر کردی و آفریدی و پرداختی. ستایش برای توست. غذا و آب دادی و روزی دادى» ستایش از آن توست. از تو 
خواهانم که بر محمد و آل محمد درود فرستی در شب. آن كاه که فرو می پوشاند و در روز آن كاه که آشکار می گردد و 


در آخرت و دنیاء و آن جه را كه مورد اهتمام من است کفایت نمایی و مرا بیامرز» به راستی که تو بسیار بخشاینده و مهربانی. 
| تر جمه | 
فصل فیما بختص بالیوم الثامن من دعاء غير متکرر 


اء الم این مِنْ هر وَمَضَانَ: للم إنّى لا جد من أغ 
رشولک و آل رَسُولِك الین صَلَوَائُک عَلَيه کی اعون ن له إنى 
الى علک با إِلَهى بک و بهغ وَجیھاً فی ال 


از یر 
حف و لا کرامة فضل من رضوانک و الم فی کا رک تع 


عه ۶ 


هل یک اتی فى وڈائیک سس" و نی حََائياً بحقک و عحق مَنْ أَوْجَيِت حَقَّهُ علیک و أشألك أنْ تُصَلَى 
علی مُحَمّد و آل مُحَمّد و تُعَجلَ فرج آل مُحَمّدٍ و فرجی هم و َرَج کل مُؤْمِن و مه برختیک يا آزعم الرَاجِمِينَ .)١(‏ 


ما آخژ فی رازم للع ف لیام و إطعام الطعام و ِا الم و مجاتبة الام و ص خبة خبه الکرام بطزلک يا 
لضا ا 

#*[تر جمه آخداوندا؛ از اعمال خود عملی كه بر آن تكيه كنم و به وسیله آن به درگاه تو نزدیکی بجویم» برتر از ولایت تو و 
ولایت پیامبر و خاندان پاک ييامبرت» درودهای خداوند بر او و بر همه آنان نمی یابم. خدایاء به وسیله محمد و آل محمد به 
درگاه تو نزدیکی می جویم و توجه می کنم. ای معبود من» پس مرا به خاطر خودت و آنان در دنیا و آخرت آبرومند و از 


مقربان قرار دہ كه من به عنوان هديه و کرامت. به آن خرسند هستم. زیرا هیچ هدیه و کرامتی برتر از خشنودی تو و 


برخورداری از نعمت در سرای تو همراه با دوستان و اهل طاعتت نیست. 


خداونداء به ولا۔یت خود مرا گرامی دار و با اهل ولا۔یتت محشور کن. خدایاء مرا در سپرده هاى خود که هركز ضايع نمی 
گردد قرار ده و محروم بر مگردان به حق خود و حق هركس که حق او را بر خود واجب نمودی. و از تو می خواهم که بر 
> ۳۲ « "۳" ۲۲ ۲ ےچ 


دعای دیگر این روز: خداونداء در این روز مهربانی با يتيمان و غذا دادن به دیگران و سلام كردن به همه و دوری از افراد 


فرومایه و همنشینی با افراد بز ركوار را روزی ام كن به بخششت. ای پناهگاه آرزومندان . 

** | ترجمه | 

الباب الثالث عشر فيما نذكره من زياده دعوات فى اللیله التاسعه و يومها و فيها غسل كما قدمناه و فيها ما نختاره من عده روايات 
اشاره 


نا ما کر مُحَمَدُ بْنّ أبى ره فی كّابه ععیل هر رَمَطَّ ان اء الله الا 7 : الهم لك الحو - 1 
دک آم منت بك مُخلصاً لك 


ص: ۳/۸ 


۱- ۱. كنات الاقبال: ۱۳۳. 


ہے 


و وغد نا ا" شتطفت وب لیک من شوء عَمَلِى و آشتففرک لوی الى لا يَْفِرُهَا الا أك صل 
عَلَى محمد و آل مُحَمَدِ و تمل بی و تَفَضَّلْ علي و بلفیی انیتکاخ هَذًا اهر یا حر الْمَْلَى و يا توضع کل سکوی و يا سام 
کل تجوی و یا شود كل تلاو یا الم کل یه و ا اف تیا سیت دہ شس 
صلی الله عليه و آله وک ذعاء من اشْتَدّتْ اه و ضَعَْتْ ونه و قلث له ذعاء ریب الْعَرِيقٍ الْمَضْطَرٌ لایس الفقیر الى 
ا جد لکش ما و فيه من لوب نت فَصَل عَلَى محمد و آل مد و قرخ عنی و اکشف ما بی من ضر و یل صَؤْمِى و 
صَلَاتَى فى مَذَا نهر العظیم و صَلَّى الله علی مُحَمّدٍ و آله الطاهرین. 


عَاء آخَرُ فی عَذه الله زو عن ال صلى الله عليه و آله: يَا سَعْداة و یا ربا و يَا ذا الْجَلال و ال کر م یا دا العوش الَّذِى ا يام 
و با دا ال الى لا یرام يا قَاضِدى ال مُور یا شَافِیَ الصُدُورِ ال لى من هی مكرجا وسو گا كا E‏ 


زمجو أعداً بواک علیکت عرییی تَوكلت و الک مولای یت و |لیک المع بر تالک يا له له ز یا جار الْجبابزه و یا کیڑ 
كابر الى من تو کل علیه كفا و کان حك یه و بال آفره علیکک تو کل 2 فا کفنی و ایک انیت قازحفنی و ایک الْمَصير فَاغْفِدْ 


71 
۔ 


لی و لا ترذ وجهی يوم تسود وه و تییض وجوة- اک أَنْتَ الْعريرٌ اكيم و صل | ف على تعمد و آل ماو اة 
و تجاوز عنی نک أَنتَ الْعَفُورٌ لرحيم. 


#*[ تر جمه آخداوندا؛ ستایش برای توست. معبودی جز تو وجود ندارد» تو پرورد گار من هستی و من بنده توام با اخلاص دين 
خود به تو ایمان آوردم و در حد توان خود بر وفا به پیمان و وعده ات شب نمودم از کردار زشتم به دركاه تو توبه می كنم و 
از گناهانم كه جز تو نمی تواند بیامرزد آمرزش می طلبم. بر محمد و آل محمد درود فرست و روزه ام را پپذیر و بر من 
تفضل كن و به پایان اين ماه برسان. ای بهترین مولا و ای جایگاه همه كله ها و ای شنونده همه نجواها و ای گواه بر هر آشکار 
و ای دانای همه نهان ها و ای برطرف کننده هر بلایی که بخواهی و ای دوست حضرت ابراهیم و نجات بخش حضرت موسی 
و بركزيننده حضرت محمد صلی الله عليه و آله. همانند کسی که نیازش سخت است و نيرويش ضعیف شد و بیچاره شد. تو را 
می خوانم» همانند غریب غریق درمانده و گرفتار و ناداری که هیچ کس برای برطرف كردن گناهانش جز تو را نمی يابد» تو 
را می خوانم. يس بر محمد و آل محمد درود فرست و رنجوری مرا برطرف نما و روزه و نمازم را در ای ین ماه بزرگ و 


درود بر حضرت محمد و خاندان پاک او. 


دعای منقول از پیامبر اکرم صلی الله عليه وآله در این شب: ای آقای من و ای پرورد گار من و ای شکوهمند و بز رگوار» دارنده 
عرش که هر گز نمی خوابی و ای دارنده سربلندی که دست نایافتنی است. ای فيصله دهنده كارهاء ای بهبودی بخش دل ها 
در کار من گشایش و راہ خروجی قرار ده و امیدت را در دلم بیفکن تا به غير تو اميد نداشته باشم. آقای من» بر تو ت وکل 
نمودم. مولاحی من به درگاه تو توبه کردم و با زگشت همه به سوی تو است. از تو در خواست می كنم ای معبود معبودها و 
س رکش س رکش ها و بزركك بزرگان» که هركس بر تو توكل کند او را کفایت می کنی و برای او کافی هستی و او را به پایان 
کار می رسانی. تنها بر تو ت وکل نمودم پس کفایت كنء و به درگاه تو توبه کردم پس رحمم كنء و با زگشت به سوی تو 
است يس مرا بیامرز و در روزی که چهره هایی سياه و چهره هايى سپید می گردند؛ روی مرا سياه مکن» به راستی که تو 
سربلند و فرزانه ای. ای خداء بر محمد و آل محمد درود فرست و بر من رحم كن و از من درگذر به راستی که تو بسیار 


آمرزنده و مهربان هستی. 


۷| ترجمه | 
فصل فيما بختص باليوم التاسع من دعاء غير متكرر 


ہے َعضان: الُم یز دی و اغصغ عقلی ‏ اد قلبی و اشوخ ضذری و یش ز یی آثری و وذ قهمی و 
نف وژری و آین خزفی و تبث تھی و اط ایی و یض وجهی و ازغ جامی و ص دق و و دینی و عافنی فى 
ُمری و با رک لی مُنْقَلبى و اغصفنی فى جبیع أخوالى و ی يغ عَلَىَ فی رقی و سَهّلْ عَلَى مطالیی و آغطنی مِنْ جيل 


ص: ۲۹ 


عطانک و فصل نا آغطیت أحداً ین لک و تجاوز عَنْ جميع ما علیی بشن لطفكك الَذی عنذک لها تذمث پى وی 
و َا تفکله من عُنُقَى و لا تفض خنى فی تفیتی و لَا تفجفنی فی جاری و هَبْ لی با اهی عَطِيِهُ کريعه رَحِيمَهُ من عطانک ِى لا 
فرب یه فد ضَ مت قوّبی و القطع عن ال وجرانی قذرتک یا فك أن یی و ف ا ا 
ينی فا جعَل با ی فا يت تغچیل لای من جبیع ما أن فيه می المکژوہ و امخذور و له و عفبی بث که هی 


ا رجو تفع لک عَنَى اع دا ین علفک نکن با ا جال و الام نة أ E‏ 
تاك به با مؤكاق من الْمَؤنيق و آنت با جدى مؤت بالدُعاء و ملک لمن يفت الاجابة و وغد که ال الذى لا لت له 
)۱ 

اء آحَرُ فی كردا اليؤم: الهم اج فيه اص یبا من رمک لته و اخردنی فيه لِيرَاهِينكك السَاطِعَهِ و خد بام تق ای 


سی و يم 


**[ترجمه |خداياء گناهم را بيامرز و عملم را نگاہ دار و دلم را هدايت كن و سينه ام را بگشا و کارم را آسان و فهمم را خوب 
و گناهم را کم كن و هراسم را ایمنی بخش و دليلم را ثابت و دلم را استوار بدار و رويم را سپید كن و مقامم را بالا بر و 
سخنم را راست كردان و كفتارم را رسا كن و در عمرم عافيت بخش و بازكشتكاهم را خجسته كردان و در تمام حالاتم نكاه 
دار و روزى ام را بگستران و خواسته هايم را آسان به من برسان و از عطای بزركك و برترين عطايايى را كه به یکی از آفريده 
هايت دادی» به من عطا كن و از تمام آن جه نزد من است» به لطف نيكويى كه در نزد تو است» گذشت كن. خداياء مرا 
دشمن شاد مكن و دشمنم را بر من مسلط مگردان و در رابطه با خودم رسوايم مكن و در رابطه با همسايه ام دلم را به درد 
نياور. ای معبود من» عطايى با كرامت و مهرورزانه كه بعد از آن دیگر نيازمندىاى وجود ندارد» به من ارزانى دار؛ زيرا نيرويم 
سست شد و اميدم از مردم گسست. ای يروردكار من» قدرت تو بر این كه بر من رحم كنى و عافیت بخشی؛ همانند قدرت تو 
بر عذاب و گرفتار نمودن من است» يس ای مولاى منء زود رها شدن من از همه ناخوشايندى ها و بيم ها و سختى هايى را که 
بدان دچار هستم. جزو سرنوشت حتمى خود بگردان و مرا از همه اين ها عافيت بخش. ای معبود من؛ برای برطرف كردن اين 
ها به هیچ یک از آفریده هایت اميد ندارم» يس ای شکوهمند و بز رگوار» بر اساس بهترین كمانم به تو» با من رفتار کن و این 
ها را به من ای مولای من و به همه مؤمنانى که اين ها را از تو درخواست نمودند» ارزانی دار. ای آقای من. خود دستور دادی 
كه دعا کنیم و برای هركس که بخواهی استجابت دعا را ضمانت نمودی و وعده تو حق است و تخلف در آن راہ ندارد. -. 
الاقبال: ۱۳۵ - 


و می چ ۰ ۰ ۰ پر 27 ۳ 
دعای دیگر اين روز: خداونداء در این روز بهره ای از رحمت گسترده ات را برای من قرار ده و به براهین و دلابل روشنت 


رهنمون شوء و زمام امورم را به سوی خشنودی کامل خودت بکش» به مهرورزی ات» ای آرزوی مشتاقان . 
* | ترجمه ] 
لباب الرابع عشر فيما نذکرہ من زیادات و دعوات فى الليله العاشره و يومها و فيها ما نختاره من عده روايات 


اشاره 


ی ری و ی ی کا یر من شریل و با آزتع من آغطی و با یر ۳ 
مر تچی صل علی محمد و آل محمد و آزیغ علی بن قض یک و اف لی باب رژي من جندکد- نک على كل شین مد دی و 
قل ع وى و قصل علي الم رب شهر وعضان و ترا رت فب من القزآن و کات أسأليك أن نی علی محمد و آل 
محمد و أن یی مب اسلا و ایام وال و الْعُمرَهِ و صله الؤجم و تیب نب رل کل ما آخییت بت و عض ال کل ما بت 
لماک تکفلت برژقی و رق کل دائه با شیر مدعو و با حير 


ص: ۳۰ 


.۱۳۵ كتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


مول و حير مُوْتجَى و أَوْمَع مَنْ أغطى صل علی مُحَمَّدٍ و آل م مق مُحَمَّدِ وَ ارْزُقَنِى السَّعَهَ وَ الدَّعَهَ و السَّعَادَ و فی هَذًا الشَهْرِ الْعَظِيم يا 


دُعَاءٌ خر فی الله لاه موی عن الب صلی اللہ عليه و آله: ال یا سام ی من ن با مُهَيْمنَ یا جیار با كيديا اعد با صق 
ا واحل 6ا ف عا عفن ا یم یا وود با ليم مضی من ال ابا رك ال جح چو یہد 
رت لی إن نت عَفَتَ لی قطوبی لى و إن لم تكن عقر لى موا و ي ‏ وى فاعْفو لی و ارعشنی و ت ہم 


2 کرت و ا" شتونی بیشرک و اغف عَنّى بِعَفُوك و ارْحَمْنى بر خن میک و تج از عَنّى بقدرتک الک تفم ی ولا 
فی علبك و أنك على كل كن د فور 


**[ترجمه]اى بهترين درخواست شونده و ای گسترده ترين بخشنده و ای بهترين کسی كه به او اميد بسته می شود. بر محمد و 
آل محمد درود فرست و از تفضل خود بر من بگستران و در روزى را از نزد خود بر من بگشاء به راستى که تو بر هر جيز 
توانايى» روزه ام را بپذیر و بر من تفضل كن. خداونداء ای پرورد گار ماه رمضان و آن جه از قرآن و بركات در آن فرو 
فرستادی؛ از تو می خواهم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و دوستى نماز و روزه و حج و عمره و ارتباط با خويشاوندان 
را روزی ام كنى و هر جه را كه دوست دارى محبوب من كنى و هر جه را که ناخوشايند تو استء ناخوشايند من بگردانی. 
خداياء تو خود عهده دار روزى من و همه جنبدكان شدىء ای بهترين کسی که به دركاه او دعا می شود و از او درخواست 
می شود و بدو امید می بندند و ای گسترده ترین عطا کننده» بر محمد و آل محمد درود فرست و کرد کی و فراوانی و 


فراخی و نیکبختی در اب ین ماه بز رگ را روزی ام کن» ای مهربان ترين مهربانان. 


دعایی دیگر از پیامبر صلی اللہ عليه و آله در شب دهم: خداونداء ای ايمن» ای ایمنی بخش» ای نگاهبان چیره» ای شکوهمند 
چیره ای بزرككمنشء ای بی همتاء ای بی نيازء ای یگانه ای تک» ای بسیار آمرزنده» ای مهربان» ای بسیار مهرورزء ای بردباره 
یک سوم ماه مبار ک سپری شد. ای آقای من؛ نمی دانم که درباره خواسته من جه کردی. آيا مرا آمرزیدی؟ اگر آمرزیده 
باشی» خوشا به حال من؛ و اگر نیامرزیده باشىء بدا به حالم. ای آقای من» پس از هم اکنون مرا ببخشای و بر من رحم کن و 
توبه ام را بپذیر و خوارم مکن و لغزشم را نادیده بگیر و به پوشش خود بپوشان و به عفو خود از من گذشت كن و [, به رحمتت 
بر من رحم کن] و به قدرتت از من در گذر» زیرا تو فرمان می رانی و هیچ كس نمی تواند به تو فرمان دهد و تو بر هر جيز 


۷| تر جمه | 
فصل فیما یختص بالیوم العاشر من دعاء غير متكرر 


الم امن بطش سويد و عفه قدیغ و ملكة شتتقیم و لطفه دید ا اہی یب ےئے 1 
ا ن أذ لبد باَب یا من لغ بتک الشثر لی الْمَضِيحح با من غلم کا فیعب هيا جابز کل كسير یا موی کل قارب يا 
ای کا فی بطون لها با دی أَنْتَ لی فی کل عاجه تلت پی صل علی محم و آل محمد و اكفنى ما نی و ازژفنی 
ِن رك الوایع رذق علا يبا حي با وم برخمیکک يتلاك فک أشرى و أطلع لی خائی كله و لا تَكلنِى إِلَى نَفْيِى طف 


عین بدا ما یی پرمحمیکٹ يا آزعم الرَاجِمِينَ (۱). 


عم آخَرُ فى الْوَوْم الاشتر: للم اجعلیی من الْمَمَوَكلِينَ لیک و اجعلنی من الْفَائِزِينَ ایک و اجعلنی من الْمُقَوَينَ دنک 
باحسانک اغا الطالیی. 


#[تر جمه ]خداوندا» ای کسی که قدرتت فراوان و گذشتت ديرينه و سلطنتت استوار و لطفت بسیار است. ای خدایی که زشتی 
ام را پوشاندی و زیبایی ام را آشکار کردی و در کیفر شتاب ننمودی و به بند گانت اجازه توبه دادی» ای خدایی که رسوا را 
پرده دری نکردی. ای خدایی که رخدادهای فردا را جز تو نمی داند؛ ای به هم آورنده شکست همه شکستگان» ای پناهگاه 
تمام گریختگان ای غذا دهنده به جنین ها در شکم مادران ای آقای من» تو برآورنده تمام خواسته هایی هستی که بر من فرو 
می آید. بر محفرد و آل محمد درود فرست. و آن جه مورد اهتمام من است کفایت كن و از روزی گسترده خود» روزی 
حلال و پا کیزه عطایم کن ای زنده» ای پاینده» از رحمتت يارى می جویم. از اسارت رهایم كن و تا زمانی که زنده ام داشتی» 
همه امورم را سامان ده و هیچ كاه حتی به اندازه یک چشم بر هم زدن مرا به خود وامگذار به رحمتت ای مهربان ترین 
مهربانان - . الاقبال :۱۳۷-۱۳۶ - 


دعایی دیگر در روز دهم: خداونداء در این روز مرا از ت وکل کنند گان بر خودت و رستگاران بگردان و از مقربان د رگاهت 
قرار دہ به نیک و کاری ات ای منتهای خواهش درخواست کنند گان . 


۷| تر جمه | 


الباب الخامس عشر فيما نذ کره من زيادات و دعوات فى اللیله الحادیه عشر منه و بومها و فيها غسل كما قدمناه و ما نختاره من 
عده روایات 


اشاره 
مِنْهَا ما وَجْذْنَاءُ فى کثب آضحابنا رَحِمَهُمُ الله العتیقه و قذ سقط مئه أَذْعِيَهُ لال فنقلنا ما بقی منها و هو دُعَاءُ اللیله الْحَادِيَهَ عَشْرَ: 


ص: ۳۱ 


۱- ۱. كتاب اقبال الاعمال: ۱۳۶- ۱۳۷. 


شیعاتک 3 رت ابا لد لا ی حَلَقِى و آم آک شين بمشنته و آزانی فى تفیی و فی كل من واا 
و ص نْعه الدلائل ال الْيّرهَ ة علیقذرته اذى فوض العام علي تعدا به مح به نیو غيل عَنّى اُؤراری و ُد کڑنی بت َو 
نه من كر و وب لی ال بطاعه أفره الم یی نت تلا إِنْ کنت جذت عَليَ بضایح فیعا مَضَى مه اي رذنی 
و إِنْ کل ارف ما آمرخطک نی الم علکنی من تی فى الْهُدَى ما آنت لَه آتلکه و قَدُڑنی من الْعدُولٍ بها إِلَى راتک 
علی ما نت علیه ادر و كن مختاراً لعیدک ما بُمعدۂ بطاعتک و تجنّه افو بعفصیتکک حّی يَفُورٌ فى الْمَعْصُومِينٌ و بلجو فى 
الْممْبُولِينَ و يرَافِقَ الفاترین َ الذي لا توف علیهم و لا هم ترون و صلی الله على معد و آله و سل تشلیماً كيرا 


اه اع فى الیل الحادية عشرة مله رنه یادا إلى محمد بن أبى فر ین کناب عمل شهر زتضان: یا من یکافی کل عون 
97 جوا يا ماد يا أحدُ يا واجد يا صد يا من ل یذ صَاجبة و لا ود و لم يكن له کنوا عد يا م لم بيذ و لم بو 
بل علی مُحَمَدٍ و آل مُحَمَدٍ وتیل ص زبی و أَعِنّى علیه و علی ما بقی من شُ ری الهم ی آشتریث نا ایک میا ارو ول 
آنتطیع دف ما أَعاذز إل بک و أشي يت مركهناً بعملی و آشسی اله و لاه پیک با زب فلا ققیر افر ی فصل علی مُححمدٍ و 
آل مُحَمّدِ و اعغفز لی وا رب لمی و مجزبی و جفلی و دّى و قزلی و کل دلب اتکی و نی و ارژّیی یر الا و ال خره 
فی هَذًا ال لعظیم فی عَیر مه نی و لا ُلك ژوحی و جسیی فی طلب ما لم دز لى برختیک يا رم الوَاجِمِينَ. 


اذك 


کا ار فی کرو اله وی عن ال صلی الله عليه و آله: ۳ ۳ و یو نی 
الین اذو ک باش مائک الْحستى و أستجيرٌ بک من تارک اتی لا نی و أشألك أن تو تقون فى على ار ساس أن تی 
و تمي نک لا حف البيعاة الم پمیک 


ص: ۳۲ 


ەر 


نی وت کل شین و وبا م لصَایعاث و علیها الت و آنت الم یلم بيذ و لَم بُولّذ- و لغ يكن لَه کفوا أحدٌ 
على تقد و آله 1 و افو لی و اف و نجاور عنی- إِنّكك نت الاب الوَحِيم. 
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٭ إترجمه]از جمله. دعای شب بازدهم بنابر کتاب های کهن راویان امامیه - رحمهم الله - و دعاهای چند شب از آن افتاده 


است. ما دعاهاى باقيمانده را نقل مى كنيم و آن دعاى شب يازدهم است: 


منزهى تو ای خداو معبودى جز تو وجود نداردہ آفرینندہ و یگانە و جيره ای كه به خواست خود مرا آفریدی؛ در حالى كه 
جيزى نبودم و در وجود خود و همه اشيا از آفريده ها و مخلوقاتشء دلیل هاى روشن و واضح دال بر قدرتش را به من نماياند. 
خدايى كه روزه را به عنوان عبادت بر من واجب نمود تا به وسيله آن كارم را سامان دهد و بارهاى گناہ مرا شست و شو دهد 
و یادش را كه فراموش كرده بودم» به يادم آورد و به واسطه پیروی از دستورش» مرا به قرب و منزلت رساند. خداونداء آقاى 
من تو مولای ہے کر پیش از این کار شایسته ای را به من ارزانی داشتی و از من پسندیدی, بر آن بیافزای و اگر کاری را 
كه تو را به خشم آورد» مرتکب شدم از من در گذر. خداياء آن جه از امور هدایت گر را كه تو بیشتر اختیار آن را داری» در 
اختیار من گذار و توانایی بر گرداندن نفسم را به آن جه مقتضای اراده تو است و تو بیشتر بر آن توانا هستی» به من عطا کن و 
آن چه بنده ات را به واسطه طاعتت ت نیکبخت می گرداندہ برای او برگزین و آن جه به واسطه نافرمانی ات موجب بدبختی او 
می شود او را از آن دور بدار تا در ميان معصومان رستگار گردد و در ميان پذیرفته شد گان نجات يابد و با رستگارانی که نه 


بیمی بر آنان است و نه اندوهگین می شوند. همدم گردد. درود سلام فراوان خداوند بر محمد و خاندان او. 
دعای شب يازدهم به نقل از کتاب عمل شهر رمضان نوشته محمد بن ابی قره: 


ای خدایی که بدون ذخیره ای و هر ذخیره ای را کفایت می کنی» ای بخشنده ای بز گوار» ای بی همتا ای یگانه» ای بی نیازه 
ای خدایی که کسی را به همسری و فرزندی نگرفت و هیچ كس همتای تو نیست» ای کسی که نزاییدی و زاییده نشدی؛ بر 
محمد و آل محمد درود فرست و روزه ام را بيذير و مرا بر آن و بر روزه داری در روزهای باقیمانده از این ماه پاری کن. 
خداونداء شب کردم در حالی که اختیار آن جه را که بدان اميد دارم ندارم و نمی توانم آن جه را که از آن بیم دارم دفع 
كنم مگر به کمک تو و شب کردم در حالی که در كرو عمل خود هستم و کار و سرنوشت قطعی به دست تو است. پس هیچ 
ناداری فقیرتر از من وجود ندارد. يس بر محمد و آل محمد درود فرست و ای پرورد گار من» ستم و جرم و نادانی و جدی و 
شوخی و هر گناهی را که مرتکب شدم ببخش و مرا در ای سر یر آن كه 


به رنج بیفتم و جان و تنم را در جست و جوی آن جه برایم مقدر ننمودی» نابود مگردان به رحمتت حمتت ای مهربان ترین مهربانان. 


دعای شب يازدهم منقول از پیامبر اکرم صلی اللہ عليه وآله در این شب: خداونداه من کار را از نو شروع می كنم و به گذشت 
تو اميد دارم و این اولین شب از شب های دو سوم مانده از ماه رمضان است. تو را به زيباترين نام هایت می خوانم و از آتش 
جهنم که هرگز خاموش نمی گردد» به تو يناه می برم و از تو درخواست می كنم كه مرا بر شب خیزی و روزه داری در این 
ماه نیرو بخشی و مرا بیامرزی و به من رحم کنی, به راستی که تو خلف وعده نمی کنی. خداونداء به آن رحمت تو که همه 
اشیا را فرا كرفت و کارهای شایسته به آن کامل می گردد و من بر آن تکیه کردم و تو بی نیازی هستی که نزاييد و نه زاییده 


نشد و هیچ كس همتای تو نیست. بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا بیامرز و بر من رحم کن و از من گذشت كنء به 


راستی كه تو توبه پذیر و مهربان هستى . 
* | ترجمه ] 
فصل فيما يختص باليوم الحادى عشر من شهر رمضان 


1 م بوک مَقَادِيرُ الدُثیا و اجره و بوک مقادیر الى و الْمثْر و ید مَقَادِیژ الخذلان و اضر ا لم بَارك لی فى دینی 3 


دای و بارک لی ذ فی أَهْلِى و مالی و وی و با رک لی ذ o‏ 
فى و ذخنیز فى و على و جب ما ی زیخ على من رڑفک الل و فك یتیب ار نی بوخميك 
داز لالم ای ود بک ین وال انيا و اجره و بات اده و مصدیت الى و الم الم إن کنت غضدبت على و 
نت وی ا ِل پی با ر ب امستض عَفِينَ و ین شم الجن و انس فعلعبی و انت وی نا تکلتی إِلَى عَدُؤی و ی صییقی و 
إن لم تکن عَض بت عَلی كرا آزاییغیر ایک اوس لی و انا لی إکھی ود ور ومجھکد اَی أذ شرقث به السَّمَاوَاتُ و 
َو و كتفت به الطلعة ء عَنْ عبا وک مِن أَنْ بحل بى سحطک لك اتی حَنَّى توضی و إِذَا زضبت و بعد الوصا و لا عول و 


تا 0 54 


دُعَاۂ آخَرٌ فى الیم الْحَادِىَ عَشَّرَ: الله عبت ال فيه اسان و كرّة ال فيه الْعضْیَانَ وَ رم عل فيه الخط و الرَان بعژنک 1 
ود المستفیین. 


#[ ترجمه آخداونداء مقدرات دنیا و آخرت و روت و ناداری و یاری نکردن فقط به دست تو است. خداونداء دين و دنيا و 
آخرتم را مبارک گردان و نیز خانواده و دارایی و فرزندانم را مباركك گردان و كوش و چشم و دست و پا و همه اعضای تنم و 
عقل و ذهن و فهم و دانش و همه نعمت هایی را که به من ارزانی داشتى» مباركك گردان. خداوندا» روزی حلالت را بر من 
بگستران و من را از آتش جهنم آزاد كن و به رحمتت در سرای آرامش وارد کن. خدایا به تو يناه می برم از بیم های دنیا و 


۰ 5 و 55 .2 5 5 ۰ 
آخرت و گرفتارهای روز گار و مصیبت های شب و روز. 


خدایاء اگر از من خشمگین باشی تو پرورد گار من هستی؛ ای پرورد گار ناتوانان» يس من را مشمول خشم خود مکن و از شر 
جنیان و انسان ها سالم بدار» كه تو پرورد گار من هستیء يس من را به دشمنم و یا به دوستم وامگذار؛ و اگر از من خشمگین 
نباشی» دیگر اعتنایی ندارمء جز اين كه عافیت تو برای من گسترده تر و گواراتر است. خداونداء به نور روی تو که آسمان ها و 
زمين ها بدان روشن است و تاریکی را به واسطه آن از بند گانت برطرف نمودی يناه می برم از این که مرا مشمول خشمت 
بکنی» و به سوی تو باز می كردم تا این که از من خشنود گردی و هنگام خشنودی و بعد از خشنودی ات نيز چنین هستم. هیچ 


قدرت و نیرویی نیست جز اد ين که به تو تحقق می یابد. 


دعای دیگر روز یازدهم: خداونداء در این روز نیک و کاری را محبوب من و ناپارسایی و نافرمانی را ناخوشایند من بگردان و 


خشم و آتش های جهنم را بر من حرام كنء به يارى ات ای فریادرس ناتوانان . 


٭| تر جمه | 


الباب السادس عشر فيما نذكره من زيادات و دعوات فى الليله الثانيه عشر منه و يومها و فيه ما نختاره من عدہ روايات 


- 


ما مَا وَجَدُنَاهُ فى کب آض ابا رَحِمَهُمُ | 4 العتيقه و قد س قط مه أَدْعِيَهُ لیال تَقَلنَا ما بَقیَ منْها و هو دعاء اللیله الثانيه عشره: 
میحانک أَبْھَا الملک القدیر الذی بے دہ مور و لا یعجرة ما رید و لا یه العطاء و الْمَزِيدٌ اللهُم إِنْ کانث ص جيفتى مُشودَء 
بالذنوب لک فانی اعَوّل 


فى وکا فی هر دہ ای البیض عَلَيِك و أَرْجو من الْمُفرانِ و افو ما هُوَ وک فان مذت به عَلَىَ لَم مک و فَرْتٌ و ان 
عرفتنیهلم بذک و عطبث الم یی بعا مق لی من الْحَستّى مَهَادَة ال خلاص بک و بما جذت به عَلَىَ مِنْ دک و ما کل 
غر لو لا تَفضلک و أَعِذْنِى من مخطک و آنیی به رضاك و عضعتک و وَفَفِْى لاشیاف ما يركو یک من العمل و نی 
َو ال نک تشحو ما تام و تبث و عندک ام الکتاب و صَلَّى الله علی محمد الب و آله و سل كثيراً. 

عم آحَرُ فی هذه یله و هو ما رَوَيْنَاُ مدنا إلى مش بن أبى َه فی کتابه عمل شهر رَمَضَانَ ال مُعَاء الله اي عَضْرَة: 
الهم ْی نلک بععاقد ایز ن رشک ون نی ال خمه مه ین کنابک و باشمک الْعْظم و کلماتک الامو الى لَا يُجَاوِرُهُنَّ بو و 


فلز ےت ےج ات ےہ ہہ 
رط ات و رات و فک رابا وی الم ل على محمد و آل مد و ال تنب با لس هارا وروی دازا ود 


یک عَليه وَ آله السَلَام ی قَرَاراً و مُسْتَفرَاً وت مجحل قرح آل مد فى عَاؤیه با احم الؤَاجمینَ. 


ُا فى هده اله وی عن الب صلی اللہ عليه و آله: الهم نت ری اكيم و نت َو اليم و نت علاط لک 
ین ند عدا یی و ذا یی وک الشکر شخریقی وک یو أأنت الى العليم ل تاک پور وھک الکریم و 
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يلاسك الَذِی سا بُزام و رك ای لا تفر آن کل ی و و آن ۵ تفر لی و توععنی انکه آنت اج 
الرّاحمین. 


را 
: أن 


و وق عن الصَّادِقٍ عليه السلام: أن الإنجيل أنرٍل فی ان عَْرَة ليل مَضَّتْ من شهرٍ عضان. 


قلت أنا فلها زياده فى التعظيم ذكر المفید فى التواريخ الشرعيه أن الإنجيل أنزل فى يوم ثانى عشر. 


**[ ترجمه ]از جمله آن: دعاهایی بر گرفته از کتاب های کهن راویان امامیه - رحمهم الله - است که چند دعا از آن افتاده بود و 


ما دعاى شب دوازدهم را از آن نقل كرديم 


منزهى تو ای پادشاه توانمندی که همه كارها به دست تو است و از انجام هر جه بخواهى ناتوان نیستی و عطا و افزودن جيزى 
از تو كم نمی كند. خداياء اگر نامه عمل من با كناهان سياه شد» در زدودن كناهانم در این شب هاى سبيد بر تو اعتماد دارم و 
به آمرزش و گذشتی كه به دست تو است. اميد بستم. اگر آن را بر من ارزانى داری» جيزى از تو نمی كاهد و من رستگار می 
كردم و اگر مرا از آن محروم كنى جيزى بر تو نمی افزايد و من دچار هلاكت می شوم. خداونداء يس به واسطه نيكى گذشته 
ام» گواهی خالصانه من به تو و عنايتهايى كه در گذشته به من ارزانى داشتی» توفيق ده كه اگر تفضل تو نبود» بدان بى نمی 
بردم؛ و از خشمت در يناه خود در آور و به واسطه آن» به خشنودی و عصمت از گناہ نايل گردان و به شروع اعمالى كه در 
نزد تو پاک است. موفق نما و از افتادن ها و از لغزش ها دور دار» زيرا تو هر جه را بخواھی؛ پاک و يا ثبت می كنى و كتاب 


اصلى نزد تو است. درود و سلام فراوان خداوند بر حضرت محمد» پیامبر خدا و خاندان او. 
دعاى شب دوازدهم. به نقل از بخش كتاب عمل شهر رمضان نوشته محمد بن ابی قژہ: 


خداونداء به کنگرہ هاى عزت از عرش و منتهاى رحمت از كتابت و به اسم بزركك تر و كلمات كامل تو كه هيج نیک و کار و 


بدكارى نمی تواند از آن بگذرد زيرا تو نابود شونده و يايان يذير نیستیء از تو خواهانم كه بر محمد و آل محمد درود 
فرستى و روزه و شب خيزى ماه رمضان را از من و همه مردان و زنان مؤمن بيذيرى و از آتش جهنم آزاد كنى. خداونداء بر 
محمد و آل محمد درود فرست و دل مرا نیک و كردارم را مايه شادمانى و روزى ام را پیوسته و فراوان و حوض پیامبرت؛ 
درود بر او و خاندان او را مايه آرامش و مستقر من بگردانی و در فرج خاندان محمد همراه با عافيت» تعجيل فرمایی» ای 


مهربان ترين مهربانان. 


دعاى منقول از پیامبر اكرم صلی الله عليه وآله در اين شب: خداونداء تو سر بلند و شكست ناپذیری» بسيار آمرزنده و مهربان و 
بلند پایه و زر گے و ستایش از آن توست» ستایش که می ماند و ابود نمی گردد و سپاس تو راہ سپاسی که می ماند و نابود 
نمی گردد و تو زنده و بردبار و آ گاهی. به نور روی با کرامت و به شکوهمندی تو که دست نایافتتی است و به سربلندی ات 
که هر گز مغلوب نمی گردد» از تو می خواهم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و مرا بیامرزی و بر من رحم آری» به 


راستی که تو مهربان ترین مهربانانی. 


در روايتى از امام صادق عليه السلام آمده اسنت: انجيل در شب دوازدهم ماه رمضان نازل شد. بنابراين» بايد این شب بیشتر 
مورد احترام و تعظيم قرار كيرد. شيخ مفيد در كتاب التواريخ الشرعيه آورده است: انجيل در روز دوازهم ماه رمضان نازل شدہ 


است. 
| تر جمه | 
فصل فیما بختص بالیوم الثانى عشر منه من دعاء غير متکرر 


ص: ۳۴ 


الهم غَارَتْ جوم ماک إِلَى آخرو-(1) 


للم انی آش‌تزدعک و أشتخفظك بان لا له 1 نت لی المَيُومُ و انور الفدوس-و تفیتی و رُوجی و رزقى و مَحْدَاىَ و 
مَمَاتى و آنفس أهل بت مُحَمّدِ و أنفس أشیاع محمد و > جمیع ما فلت به ی و علیهم 


الْفعط - ره ند و آله این رین می واكك عليه و یت جر اون شین و لوي 


ےت یت ب الین و تک المغشور و الَهع انی و اهران ای و , 7 مَنْ بکرم علیک 
من جمیع حَلقِكك با دی مع ما سل علیهم و عیناقجعلنا فی جماک الذٍی لا ستباخ پرختیک با أزحم الوَاحمِينَ. 


ڈیا آحَرُ: الم ربن لی فی الشتر و لاف و اشرئزنی فيه بلاس الْمَمُوع و الکشاف و عَلَنِى فيه بل ام و ناف 
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۳ 


##[ تر جمه آخداوندا: ستا ركان آسمان فرو شدند... تا آخر آن. -. خداونداه ستارگان آسمان فرو شدند و دید گان مردم به 
خواب رفت و صدای بند گان و چهارپایان خاموش شد و پادشاهان زميق درها را به روی خود بستند و نگاهبانان بر گرد آن ها 
به گردش در آمدند و خود را از هركس که خواسته ای از آنان دارد يا جویای بهره ای از آنان هستند. نهان داشتند؛ ولی ای 
معبود من» تو زنده و پاینده ای و خواب آلودگی و خواب تو را نمی كيرد و هيج چیز تو را از چیز دیگر به خود سر گرم نمی 
کند و درهای آسمان هایت برای دعاکنند گان به در گاهت» گشوده است و گنجینه هایت بسته نیست. خدایا... - خدایا 


از آن جا که معبودی جز تو نیست و زنده و پایندہ و نور بسیار پاکیزه ای» خود و روح و روزی و زندگانی و مركم و ارواح 
اقا میک برت تار زان اذو عباس انکر كدي عق و نازرا فا دول زا مار در حال حضون 
غيبت» خواب يا بیداری» ايستاده يا نشسته و در حالى كه دستورهاى تو را كوجكك و خوار می شمارم» به تو می سپارم و 
خواستار نگاه دارى از آن هستم. به نور روى با كرامت و والا و بلنديايه و بز رگ و برياكننده عدل» تو كه معبودی سرافراز و 
شکست نايذير جز تو وجود ندارد و به حضرت محمد و خاندان پاک و پاکیزہ او درودهای تو بر او و بر همه آنان» ای 
سرپرست پیامبران و فرستاد گان و به فرشتگان مقرب» درودهاى تو بر آنان. ای پرورد گار جهانيان و به خانه آباد و سبع مثانى و 
رز گار يعات کیا کار نيان سا ماک كود تو ایکا کی مر ما را عاونا ا خر على انا 


ارزانى داشتى» در تحت حمايت خود كه کسی نمی تواند بدان تجاوز كند, قرار ده به رحمتت ای مهربان ترين مهربانان. 


دعای دیگر اين روز: غداوندا؛ مرا به پوشش وياكدامثى زینت ده و جامه قناعت و بسند گی را به من بپوشان و به زيور فضل و 
اتصاف بارای. به نگاه داری ات ای نگاه دارنده بیمناکان . 


٭| تر جمه | 


الباب السابع عشر فیما نذ کره من زیادات و دعوات فى اللیله الثالله عشر منه و بومها و فیها غسل كما قدمناه و ما نختاره من عده 
روابات 


اشارہ 


لیا ما وج دناه فى کب أَصْ حابن رَجمهغ الله له قد سقط مه أَدعِيه لال من ما بقی مها و هُوَ دُعَاء اليه ال عَفَر: 
ص۹ وم نع ای من َليَ من تزجیده بأغظم الله و یی مِنْ صَالح العمل إلى عير الم 
و نی بالدعاء قَدَعَوْثهُ فَوَجَذْثُهُ خی ند شذانیی و رکه لم یبغذنی بل جابه حین بَعْدَ مَدَاهُ و لا حرمنی نیهاش لما عَمِلْتُ 
ما کا توضاه آقالنی عَثْرتی و فض ی لی خاجتی و ازک قیامی و کل معُوتی ای بر ره و علما بوذ مته له إن 
كل ما حتت ك به علي بعد التَوحِيدٍ وله و إن کر و عَیژ مواز له و إِنْ كبر 


ص: ۳۵ 
۱-۱. و هو: الم غارت نجوم سمائکک» و نامت عیون أنامك» و هدأت أصوات عبادک و أنعامك» و غلقت مل وك الأرض 


علیها أبوابهاء و طافت علیها حراسهاء و احتجبوا عمن يسألهم حاجه أو ینتجع منهم فائدہہ و آنت الهی حی قیوم لا تأخذ ک سنه و 
لا نوم و لا يشغلكك شی ء آبواب سماواتک لمن دعاک مفتحات و خزائنک غير مغلقات. اللَهِمْ الخ. 
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أن جمِيعَة نعم كار لاء الو جم نت کار لاء ای یت بِمُتْمَطِعَهِ فیا مَنْ جاد پلک مُحْتَضَاً لی برخعته و وَفَمَنِى 
لعل ہما فض ی حَنَّ یدک فى جبته الُم بض أَعْمَالِى نور دی و ا تُسَوٌدهَا بتخلیتی و کوب الْهَوَى فََطْقَى فیمن طَقَى و 
رت ما ملک غد اوضا و آت علی کل من و قدي و لی ال علی شخب و آله و سم تلا یر 

ETA‏ فی الال اه عشر: یا الله با رما یا ال با رب با الله با SE‏ با ال با رز با متکتر با له با رب یا متعال با له 
CEE‏ رک رر رو وج من لع باد بالجریزه و لم 
هیک اسر با کریم م العفو یا > خسن الجاوّز يا ام سح الْمَغْفِرَهِ يا باسط این بِالؤژ مه مه یا خلیل إِثراھیم و نج موتری و مض طفی 
وت ول و و نی من الا فی ذا اسر العظیم و جع آخر شهر وعضان له لكك با رم الژاجمین 
وغل فاشك ت وَ ظَنَّ أن الله تعالی قد اشتجاب لكك ان شَاءَ ال 


دعاء آخَرُ فى رده اللتله م موی عَرنْ رشول اللِٰ صلی الله عليه و آله: کاو الم اوات و ار ال كت 4 ملكوتٌ 
الما وّات و لکوت ارين و َر الذنُوب و المي العا يم العفو الیم الرَجيم الصَمَد الق ی ی لا شب 
آنت اعلق اغى و ام الا و لت الاب اجيم اسالک أن صلی علی محمد و آل محمد و أن 


أَنْتَ ام ۾ امعم : 
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٭ ترجمه آدعای شب سیزدهم بر اساس کتاب های کهن راویان امامیه - رحمهم الله - که دعای چند شب از آن افتاده است و 


دعای شب سیزدهم را از آن نقل کردیم 


ستايش خدا را که می بخشد و بخل نمی ورزد و بردباری می کند و شتاب نمی کند. خدایی که از توحبد خود بز رگ ترین 
منت را بر من نهاد و از اعمال شایسته به بهترین خدمت و بند گی فرا خواند و دستور دعا داد و من به درگاه او دعا کردم و او 
را فریادرس خود در سختی ها يافتم» خدایی که اجابت خود را در زمانی که دور از دسترس بودہ از من دور نداشت و آن كاه 
كه به آن جه مورد پسند او نبود عمل کردم مرا محروم نگردانید. خدایی که لغزشم را نادیده كرفت و خواسته ام را برآورد و 
شب خیزی ام را جبران نمود و در یاری ام شتاب کرد و به قدرت خود بر آگاهی و با نفوذ مشیتش بر دانشم افزود. خداونداء 
هر جه به جز توحید بر من ارزانی داشتى» پایین تر از آن است اگر جه بسیار باشدء و با آن برابری نمی کند اگر جه بزركك 
باشد؛ زیرا همه آن ها نعمت های بر گشت پذیر جهان ناپایدار است» ولی توحید نعمت سرای پاینده است و هر گز پایان نمی 
يذيرد. ر يس ای خدایی که اين نعمت را به من ارزانی داشتی و رحمت خود را به من اختصاص دادی» مرا به عمل به آن جه 
حق تصرف تو در اين بخششت را برمى آورد» موفق گردان. خداونداء اعمال مرا به نور هدايت سپید گردان و به واسطه آزاد 
گذاشته شتن من در عمل بر اساس خواهش نفسم سياه مگردان» تا مبادا از سرکشان كردم و از حد خود تجاوز كنم و بعداز 
خشنودی تو آن جه را که موجب خشم تو است. مرتکب گردم. که تو بر هر چیز توانایی. درود و سلام فراوان خداوند بر 


محمد و خاندان او. 


دعای دیگر شب سیزدهم: ای خدا ای رحمت گستر» ای خدا ای پرورد گار» ای خدا ای نگاهبان جيره؛ ای خدا ای پرورد كار 
ای متکب ای خدا ای پرورد گار ای والاء ای خدا ای پرورد گار» ای باز گشت دهنده» ای خدا ای پرورد گار» ای شکوهمند و 


بزر گوار» ای خدا ای پرورد گار ای کسی که زیبایی را آشکار نمودی و زشتی را پوشاندی و مرا به گناهان بازخواست 


ننمودی و پرده ام را ندریدی» ای بهترين گذشت کننده» ای نیکو در گذرنده» ای گسترنده آمرزش» ای آنكه دو دست خود را 
به رحمت گشوده‌ای؛ ای دوست ابراهيم و نجوا كننده با موسی و بر گزینندہ محمد بر محمد و خاندان او درود فرست و در 
اين ماه با عظمت. مرا از آتش جهنم رهايى بخش» و آن را آخرين ماه رمضانى كه برای تو روزہ داشتم قرار مده ای مهربان 
ثرين مهربانان.....سپس حاجات خود را بخراہ و افيد داشته باش که ان شاء الله خداوند متعال دعای تو را مستجاب کردہ است. 


دعایی دیگر به نقل از رسول اکرم صلی الله عليه و آله و سلم در این شب: ای شکوهمند چیره بر آسمان ها و زمين ها و ای 
کسی که ملکوت آسمان ها و زمين ها از آن تواست و ای بسیار آمرزنده گناهان و شنوا و آ گاه» ای بسیار بخشاینده و بردبار 
و مهربان» ای بی نیاز یگانه ای که نه مانندی برای تو وجود دارد و نه سرپرستی برای تو است. تویی والا و برتر و قدرتمند و 
توانمند و بسیار توبه يذير و مهربان» از تو می خواهم بر محمد و خاندان او درود فرستی و گناهانم را بیامرزی و بر من رحم 


کنی؛ به راستی که تو مهربان ترين مهربانانی. 
٭| تر جمه | 


عمو 


اقول 

و قد قدمنا فى عمل شهر رجب عملا جسيما فى الليالى البيض منه و من شعبان و شهر الصيام فتؤخذ من ليالى البيض من رجب 
بتفصيلها فهى مذ كوره هناك على التمام فإنها من المهام لذوى الأفهام و هذه الروايه رويناها عن الصادق عليه السلام فى الليالى 
البیض من رجب بأسنادها و فضلها و لکن ذلك الجزء منفرد فربما لا يتفق حضوره عند العامل بهذا الکتاب فنذ کر هاهنا صفه 
هذه الصلاہ فحسب فنقول إنه يصلى ليله ثلاث عشرہ من شهر رمضان ركعتين کل ركعه بالحمد 


ص: ۳۶ 


مره و سوره یس و قل هو الله أحدٌ کل واحدہ مره و فی ليله أربع عشره منه أربع ركعات بهذه الصفه و فی ليله خمس عشرہ منه 
ست ركعات بهذه الصفه. 


**[ترجمه ]در اعمال ماه رجب» عمل بزرگی براى ايام البيض ماه رجب و شعبان و رمضان با ذكر سند و فضيلت آن به نقل از 
امام صادق عليه السلام ذكر كردم كه بايد برای دسترسی به تفصيل آن» به اعمال شب هاى ماه رجب رجوع شودہ زيرا اين 
عمل را به صورت كامل در آن جا آوردم. و برای آنان كه می دانند» از اهميت ویژه برخوردار است؛ از آن جا كه اعمال ماه 
رجب در جلد جداگانه‌ای قرار دارد و ممكن است عمل کنند گان به آن كتاب دسترسى نداشته باشندء فقط كيفيت آن نماز را 
در این جا می گویم: در شب سیزدهم. دو ركعت نماز به اين صورت خوانده می شود: در هر ركعت سوره حمد و سوره یس 
و قل هو الله احد هر كدام یک بار» و در شب چهاردهم. چهار ركعت نماز به همین صورت خوانده می شود و در شب 


انز دهم سر كعك از با هین ریب خوالدہ می شود 
۷| ترجمه ] 
فصل فيما يختص باليوم الثالث عشر من دعوات غير متکررہ 


الهم إنّى آدیشک بطاعه عیک و یتک و وله مُحَمّدِ بيك و ر واه أمير الْمؤْمِنِينَ حبيب نیک و وه امن و الْحتین تبط 
یک و ی شباب أل میک و آدینک یا رب بولا لب امین و محمد بن عل و عفر بن مه و مُوسَى بن جنر 
و عل موس و مد نع و لی تن ی لسن بعش و ری و موی اجب الان دینک یا وب امتهم و 

ایهم و باریم تا سم افیا عبر منکر و مكبر َلَى مَغتى ما أ رت فى کنابک ال صل علی مه و آل محمد و 
اَم عَنْ ولیک و یکت و لاک و الَْئِم بقن یلک و امعم زمیک و المعبر عنک و الاق پځکمک و ینک ارهز 
دنک المَامقه و شاهد عِبَا دك ہہ رر مپیلکه و الْمَجتَهِدٍ فی طاعتک و اله فى وَدِيعَتِك الَتَى 


ی عه 


ا تفع و یه دک العالب و أعله و أَعِنْ له و اجه و والکی و ما ولا و وُلْدِى من الَّذِينَ ین وله و یرون به فى 
اليا و الاجزہ اشعت به ص دْعَنَا و ارق به نا الهم آمث به الْجَوْرَ و فد بعن نَصَبّ له و اقصم ءوس الضَّلَالَهِ عى لا تدم 


او مِنْهُمْ كيّارً11). 


0 


اء آحَرْ: الهم هی فيه من الدّنّس و ار و صَبّْنِى فيه علی کات ار و وی نی فیه عَلَى الْتُقَى و صُحْحه زار بتک 


يَا قَدَهَ ین المساکین. 


**| ترجمه إخداياء با اطاعت و ولا۔یت تو وولا-يت ت پیامبرت محمد و ولا۔یت محبوب ييامبرت» امیر مؤمنان و ولایت حسن و 
حسین نواد گان پیامبرت و سرور جوانان بهشت» دين دارى می کنم. ای پرورد گار من» با ولایت على بن حسين و محمد بن 
صاحب الزمان» ای پرورد گار من؛ با اطاعت و ولا۔یت آنان و با تسليم در برابر آنجه آنان را بدان برترى بخشيده ای و با 


رضايت و بی آنكه انكار و يا گردنکشی کنم» بر اساس آن جه در كتابت فرو فرستاده اى» دين دارى می كنم. 


خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و ولي و جانشین و زبان گویای خود و کسی كه به عدل و داد برمى خيزد و 


حرمت تو را بزركك می دارد و كلام تو را بر زبان می راند و ديده بينا و كوش شنواى تو است و گواہ بر بندكانت و حجت بر 
آفريده هايت می باشد و در راہ تو جهاد می نمايد و در طاعتت می كوشد را رفعت بخش و او را در يناه خود قرار ده و با 
لشکر پیروز خود يارى كن و به او يارى رسان. من و يدر و مادرم و فرزندانشان و فرزندان مرا از كسانى قرار ده كه او را يارى 
می کنند و در دنيا و آخرت از يارى او بهره مند می شوند » شكست و رخنه ما را به واسطه او به هم آور و شكاف ما را به 
واسطه اوء ببند. خداياء به واسطه او ستم را نابود كن و دشمنان او را هلاک کن و سران كمراهى را درهم شكن تا هيجكاه 


فرمانروايى از آنان بر زمين قرار ندهى - .الاقبال: ۱۴۴-۱۴۳ - . 


دعاى دیگر اين روز: خداونداء در این روز مرا از ناپاکی ها و يليدى هاء پاکیزہ ساز و در برابر رخدادهاى مقدر شده» شكسا 


بدار و به تقوا و همنشينى با نيكان موفق گردان. به عرّتتء ای نور جشم بيجار كان . 


* | ترجمه | 


الباب الثامن عشر فيما نذکرہ من زيادات و دعوات فى الليله الرابعه عشر منه و يومها و فيها عده روايات 
اشاره 


ر ‏ ح م 0-09 که گے ۲ 2 راز 2 7 2 ۳ 
مِنّْهَا ما وَجَذنَاهُ فى كتب آضحخابنا رَحِمَهُم الله العَتيقه و هو دُعَاءُ الیل الرًابعَة عَشْرَ: بخان من یجود علی برخمته فيِوَسّعْهَا بِمَشْيّته 


و 2 
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و لین فیقیا لِنَاظِرِينَ ار صنیعه و امین دقَائِقَ جكميه أَشْهَدُ أَنْ لا 
اعلا جبیع آفعاله واج دا بل ظهیر رت لوب بض ماركا و فک ر بخواطر 5 TT‏ َم ةيلات ئها 


2 م 2 


2 1 المرتفع ال و3 


بضوء بذ رک ب طت فیها لوَامعَةُ وَ ات < عجث فى ارک شاع و ھی ال نز تین میا ین الشیام اَل تین بقیا ین 
کد الیم الع وغ لى ھا ور فتك و ارط و ا تحص عَنّى طلم تخطک و ایض الله إن جوة کت EE‏ 
َججائی و ان مدیانتک و مما مُحاصّتَك بک قان بالی و ما نت بف ری مف اھک بالوفر علی منفعتک و لآ بعا یی مَضْرُورٌ 
قا شرتخییک من یماس مَط وتک فکیف تخل مَنْ لا اجه به ای عَقو مَقتودِ د عَلَى عبدہ مض طز إلى عفوه أم کیف بترم و قذ 
و رف و أختى و أف الهم اطو عنم الله 
حمل لی ضالیح توضی مَطَاوِبهُ و هئینی فی آجرتی بعانتره و آتضاها افو عنّى فی أوَلٍ اس و آخره يا أَرْحَمَ ال اجنین کا 
رَحمَان با رَحِيمٌ و صَلَّى الله عَلَى مح ال و آله و عَلم كثيراً. 


5 


اد لَه بهذانته أنْ بح و شم شب صَنَالَيِ کلا نك ال کر با مَوْلَاىَ من ذَاك 


یاهآ فى ر ذو اله پروایه مدب أبى فر فی کناب عع شیر وَمَضَانَ رو ادلی اله یا را رجیم با 
علیم یا حي با قوم الم ای لا آالک بعملى شین إلى ین ععلی حاب نما أشألك پرخمیک ما أشألك صل على محر و 
آله وَهَتْ لی مِنْ طاعد تک مرا يُوْضِديك عنی وتیل صَوْمِى و تَفَضْل على بر خمد میک و تن وت میک الله إِنّى و کت و 
الک پاد ماك دی و بادیک العظیم ‏ و جھکٹ الکریم و روجک وس و اک الطیب و ملكك الڈائم نیمز 
1 3۳*4۳“ عطایک الجلیل الیل و باش مک ایا عبت به بت ٦‏ 2 


3 
2 


فی هذا الشھُر الاک فإنى فقیژ مشکین إلى رَخمَتک يا أَرْحَمَ الرّاحمین. 


دعراء آخر فى هذه اللیله: یا آوّل الْأوَّلِينَ و یا آخر ال خرین ي وَلِىَ الاولاء و جیار الجتابره و د له الاوَلينَ آنت خلفتنى ولم اک 


7 o 
o ع‎ Ae عه م عه‎ 


شینا و آنت آمَوتنی بالطاعه فأطغت سّیدی جه دی فان کنت توائیت او آخطات او نیت فتفضل عَليَ سََيّدِى و لا تقطع رَججائی 


فان عَلَىَ با خمه و اجمغ بینی و بين تب الرخمه مُحمّدِ بن عبد الله صلی الله عليه و آله و عفر لی نُك أَنْتَ النَوَابُ الرّحِيمٌ. 
| ترجمه |دعاى شب جهاردهم بر اساس كتاب هاى كهن راويان اماميه - رحمهم اللہ -: 


منزه باد خدایی كه با رحمت خود بر من عطا می كند و عطايش را به خواست خود بر من می كستراند» آن كاه رحمتش را به 
نعمت و عطاهايش اختصاص می دهد. تا آفرینش خود را در معرض ديد تماشاگران قرار دهد و ظرافت هاى حكمتش را به 
انديشه کنند كان بنمایاند. كواهى می دهم كه معبودى جز خدا وجود ندارد» یگانه است و شريكى برای او نيست و آفريده ها 
را به تنهايى و بدون يار و ياور می آفریند و همه كارهاى خود را به تنهايى و بدون يشتيبان انجام می دهد» دل ها با ضمير خود 
وانديشه ها با آنچه كه بر آنها می گذرد و جان ها در مكنونات خود او را شناخته اند» دستاوردهای علمى او را جسته اند ولى 
او از دست آن ها بیرون شده است و .... او نزديكك و شنواء حاضر و بلندپایه است. خداياء اين شب. درخشان ترين و نورانی 
ترين شب ماه تو و آراسته ترين و پر نورترین شب به واسطه نور ماه شب چهاردهم می باشد» درخشش ماه در این شب و 
پرتوی آن را بر پهنای زمين گسترانیدی و امشب. پایان چهارده روز از ماه رمضان و آغاز چهارده روز باقی مانده آن است. 
خدایاء پس نور گذشت خود را در آن بر من بگستران و تاریکی های خشم خود را از من بر كنار دار. خداوندا؛ بخشش و 
نعمتت امیدم را افزون می کند و نگاه داری تو خاطرم را می گشاید و تو از ضرر من سود نمی بری تا تو را به سود بردن از 
این طریق متهم كنم و از سود من ضرر نمی کنی تا در درخواست منفعت هاء از تو شرم کنم» يس چگونه بخل می ورزد کسی 
که به گذشتن از بنده اش نیازی ندارد بنده ای که چاره ای جز عفو او ندارد. و يا چگونه او را رها می کند تا وارد گمراهی 
ها شود؛ در حالی که هدایت خود را به او ارزانی داشته است. هرگز! ای مولای من» تو گرامی‌تر و مهرورزتر و مهربان‌تر از این 
هستی. خداونداء اين شب را به عمل شایسته ای که باطن آن مورد پسند تو است و در آخرت با بوی خوش خود مرا شاد می 
گرداند و عفو و گذشت تو را در اول و آخر این ماه بر من قطعی می گرداند» به پایان آر» ای مهربان ترین مهربانان» ای 


رحمت كسترء ای مهربان. درود و سلام بسیار خدا بر پیامبر خدا محمد و خاندان او. 


دعای دیگر شب چهاردهم به نقل از کتاب عمل شهر رمضان به روایت محمد بن ابی قزه: ای خدا ای رحمت گستر ای 
مهربان» ای آگاہ ای زنده ای پاينده. خداونداه در برابر عمل خود چیزی از تو نمی خواهم» از عملم بیمناکم» و هر جه می 
خواهم از رحمت تو می خواهم يس بر محمد و خاندان او درود فرست و از طاعت خود» آن جه تو را خشنود می گرداند» بر 
من ارزانی دار و روزه ام را بيذير و مرا مورد رحمت خویش قرار ده و بر من رحم کن. خداونداء به زیباترین نام ها و به آن 
اسم اعظم و روی با کرامت و روح بسیار منزه و سخن پاکیزه و فرمانروایی جاودانه و بز رگ و سلطنت درخشان و قرآن استوار 
و بخشش بز رگ و فراوان و به آن اسم که هر كاه بدان خوانده شوی اجابت می کنی و هر كاه به آن درخواست شوی عطا 


می کنی» از تو درخواست می كنم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و در این ماه مبارک. مرا از آتش جهنم رها کنی؛ 


ما ما مه اف وه 


دعای دیگر ابن شب: [ای آغازو بایان همه چیز] ای سرپرست دوستان و ای شکوهمند چیرہ بر سر کشان و ای معبود اولین)؛ مرا 
آفریدی در حالی كه چیزی نبودم و به طاعت خود فرمان دادی. ای آقای من با تمام توان اطاعتت کردم. يس اگر سستی 
ورزیدم يا خطا کردم يا فراموش نمودم» ای آقای من» بر من تفضل كن و امیدم را قطع مکن و رحمت خود را بر من ارزانی 
دار و ميان من و پیامبر رحمت. محمد بن عبداله صلی اللہ عليه و آله در یک جا گردآور و مرا بيامرزء به راستی که تو توبه 


پذیر و مهربانی. 
* | تر جمه | 
فصل فيما نذكره مما يختص باليوم الرابع عشر من دعاء غير متكرر 


الم یتیفیک و لا تدكز پی فى جیلینک ین أن لى ایز و اوعد من جک وین أبن نی اجه و 2 ثم مَطاعٌ 
1 ایی دكا لفق ٰ ھ0 و اذى تاه زج عَنْ ُذریک با وب بک رشک و انك 5لیلی و لوا نت ما 
و سے هی دنر کی نت جح جين ات العف لل الى و 9 تی ۱ 


2 2 
2 
0-7 


ی ال پم ا أذ فَافعا إلیکک ال مغرف بنك او ن فص إِليه الم م ون أشألك 2۸ نا با تک الطؤل و الع و الول 3 

معرفتی 2 و و و و 

شنز آن تی علی وزرق اذى ق عتی ری و تع عنى يسن الووی الم لد على عفلى و تجعلبی ی این اجه 
لطاعتک (۱). 


ب ° 
س 

۰ الہ 3 
کر لمشلمین. 


٭[ترجمہ]حدایاء با عقوبت خود» مرا ادب مكن و با حيله ات فريبم مده. ای پرورد گار من از کجا خير برای من باشد در 
حالی كه خير جز در نزد تو نيست و از کجا نجات برای من باشد در حالى كه جز از طريق تو نمی توان بدان دست يافت. نه 
کسی كه كار نيكى انجام داد» از يارى و رحمت تو بی نیاز است و نه آن کس كه گناہ کرد از قدرت تو بیرون آمد. ای 
پرورد گار من» تو را به تو شناختم و تو بودى كه مرا به سوى خود راهنمايى كردى و فرا خواندى و اگر تو نبودى» هرگز نمی 
دانستم كه تو چیستی. ستايش خدا را كه هر كاه او را می خوانم» به من پاسخ می دهد» اگر جه وقتى او مرا می خواند سستى 
می كنم؛ و ستايش خدا را كه هركاه از او درخواست می کنم» عطايم می کند» اگر جه وقتى او از من قرض می طلبد» بخيل و 
تنگ چشم هستم؛ و ستايش خدا را كه مرا به خود واگذار كرد و گرامی داشت و به مردم واگذار نكرد تا مبادا به من اهانت 
کنند و مرا خوار بدارند؛ و ستایش خدا را كه با وجود بی نیازی» نسبت به من اظهار دوستى نمود. خداونداء شفاعت کننده ای 
ندارم جز اين كه می دانم تو برترين کسی هستى كه بيجا ر گان آهنگ تو را می کنندہ و با اعتراف به آن كه بخشش و نیرو و 
قدرت از آن تو است» از تو می خواهم بار گناہ مرا كه پشتم را خم كرده است» برداری و مرا از خواهش نفسم كه بر عقلم 
غلبه كرده است» حفظ كنى و از كسانى که برای طاعتت بركزيده ای قرار دهى - . الاقبال: ۱۴۷۔۱۴۸ -. 


دعاى دیگر اين روز: خداونداء بر لغزش هايم خرده مگیر و از خطاها و لغزش هاى من در گذر و مرا آماج بلاها و آسیب ها 


مگردان. به عزٹت؛ ای سرافراز کننده مسلمانان . 

** | تر جمہ] 

الباب التاسع عشر فيما نذكره من زیادات و دعوات فی هذه الليله الخامسه عشر و يومها و فيها عده روايات 
اشاره 


منها الغسل كما قدمناه و منها مائه ركعه فى كل ركعه عشر مرات قل هُوَ الله أحدٌ و منها زياره الحسين عليه السلام فيها و صلاه 
عشر ركعات و ما نختاره من عده روايات 


۳۹ :٠ص‎ 
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فی الدعوات. 


2 


گا الْعُسْل موی ءَ عن الم خ المفید و فی روایه عن أبى عبد الله عليه السلام: أنه يُستَحبٌ ليله اضف من شهر رَمَضَانَ. 


مر موم 


۳9 


و أا الا کته َإِنّها موي عن اشاق عليه السلام عَنْ أيه عن أمير الْمؤْمِنِنَعَلِىَ بن أبى طالب عليه السلام 2 قال قال رَسُو 
الله ص لد لله عليه و آله: من صلی له اضف من شهر رعضان ماله ركع یر فی کل رکعه فل و الله اعد عفر مراب ۳ 
اله إِليهِ عش ره ناک دْرَءُونَ له أَغدَاءۂ من اْجنْ و انلس و فیط الله عند مَؤ ته تلاق ملکاً شوه راک این لكا 


وه بو 


یومنونه من نَ انار 


ل 
مط 


و وجدنا هذه الروايه فی أصل عتیق متصل الإسناد. 


و ۔ 
أ 3 


0 یکو فى َال خرڑی: او E MT‏ 


2 


سک و 


و آما زیاره الحسین عليه السلام فی ليله النصف من شهر رمضان فقد قدمنا فى آوائل کتابنا هذا روایه بذلک و روینا باسنادنا 
روایه أخرى و صلاه عشر ركعات 

عَنْ أبى الْمَمَصّلِ اسان پانادنا ین کتاب علی بن عد اواد ال فى حییث فول فيه غن الصا عليه السلام: َه قیل 
لَه فما تی لِمَنْ حضر یره بغنی لین عليه السلام ليل اضف من شَهْرِ زعضان ققال ب بخ من صلی عند قبر لت لضف ین 
هر رعضان عشر رکعات من برد الْعِمَاءِ من عير صَكَاء الیل یر فی کل رکعه باتعه الکتاب و قُلْ هُوَ الله اعد عضو مَوَاتِ و 
اکا ر باللہ یناث بل تبقا ین اثارو لم نٹ عکی یری فی تایه ایک وله بالج و ماه وه ین الار. 


و أما الدعوات فمنها ما وجدناه فى کتب آصحابنا رحمهم الله العتيقه و قد سقط منه أدعيه ليال و هو دعاء الليله الخامسه عشر. 


ا سے انا او نوها بان مق الیل و ار و ای ره و الَعْصَار الْمَجْرى عَلَى ميته دار الى لا اء 
ی ۽ سواه و كل شی ۽ یکو رة الما يره فهو ای الباقی الم تبازک الله رَبٌ لالم اللهُمَ 


قد اضف شیر الضّيام ما عضی من امه و ادب |لی تکمايہ و احا و ما لی عد عد بها و َا آغعال من الصَالخات أعَوّلَ 
علا وی إيتوانى پیک و رک ائی لسك فاا ر eee‏ 3ف 
بتؤفيقك الم کک اد جین لم کک بی عند الماک انر ی و من تها فیمن اعْتّوَرَةُ السَّقَاءُ + لم 
07ہ 4 ور وہ 2 


و 
سَيدِى مَخيجوجاً و لَكنَّ نیوا تجی و مخوفا یی تُخصدى و شتی و يويك لو و مر الْقَضَاءِ 0 ةَ عَفوک و ا 
جرغنی غصص سخطک و صَلی الله على مُحَمّدِ و آله الطاهرین یا أ 


2 
3 


شاء 


حم الرّاحمین. 


اش فى و ال من ام ند بن أبى هی ياب كل شرع :امن اریز مثو البح يا تن لم 
ےہ ری ی فی حَسَنَ الاو یا اسح الَغْفِرَہِ یا باط یی امه و یا صَاحِبَ کل نَجْوَى 
وم تر رر کربت دنا عم قبل اج اقا یا ربا با تیاه یا مَوْلَاةْ با غَايَهَ ربا 
ناک ان تاغل تفل و آل تا انت لقن ار ر تال عاجتک نفضی ‏ شا الله زا الهم ب وج 
کل عم یا مس کل کوب و یا صاحب کل وَحِيدٍ و یا كَاشِفَ صر وب و ماوع صَوْتٍ بون ى المکژوب و قاق ابر وى 
جے۔ عنجی فوتیی و من من آجمیینآنالکه ربج تر الم 
الد رھ الاقات و یرت ات یا اف عر و نع یل لی ما اف ول با غائ عة کر و با ضاحبی عند 


شِدَّتَى بَا عضعه الْحَائِبِ الْمُسْتّجير یا زازق البائس 


ص: ۴۱ 


الفقیر یا غیت الْمَفْهُور الطریر يا مق لْمُكبلٍ الْأسِيرٍ(1) 


و محص اون الْمَكرُوب 5 a‏ 
اجا بارحم الراحمین. 
دعَاءٌ و هلد ال له ان ويه عاذ نت ولاق ا بے 6ا تلای 0 أَنتَ یی | 0 


اشعد آنت سید مد نت سوا علی سا ھی و اوعتبی و سر کات ال اگ 


+ ترجمه |غسل» چنان که پیش از اد و گذشت, صد کت نماژ: در هر ر کعت ده بار أل کر له اعد زیارت امام حسین علیه 


السلام وده ركعت نماز. و دعاهایی که بر اساس روایت های متعدد می آوریم. 


درباره غسل» بنابر نقل شيخ مفید. در روايتى آمده است كه امام صادق عليه السلام فرمودند: در شب نیمه ماه رمضان غسل 
مستحب است. درباره صد ركعت نماز» از امام صادق عليه السلام از يدر بزركوارشان از اميرالمؤمنين عليه السلام نقل شده 
است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم فرمودند: هر كس در شب نیمه ماه رمضان صد ركعت نماز بخواند و در هر 
رک سوه سلاو مار را كوا اليو بحراتھ ارات کال ده شع یسر آرسی مد دو ان 
اعم از جنّیان و انسان ها را از او دور كنند و نيز سی فرشته دیگر كه مده بهشت را به او می دهند و سی فرشته دیگر که مژده 
ايمنى از آتش جهنم را به او می دهند. اين روايت با سند متصل در یک كتاب اصل كهن آمده است. 


ابن ابی قرّه در روايت دیگر ذكر كرد: هر كس اد ين نماز را بخواند. از دنيا نمی رود تا این که در خواب صد فرشته را می بيند؛ 
سی فرشته بشارت بهشت را به او می دهند و سی فرشته مژده ايمنى از آتش جهنم را به او می دهند و سی فرشته او را از گناہ 
نگاه می دارند و ده فرشته به هر کس كه بخواهد به او نيرنكك بزند» نيرنكك می زنند. 


درباره زيارت امام حسين عليه السلام درشب نیمه ماه رمضان» روايتى در اوايل اين كتاب ذكر كرديم :در حدیث دیگر که 
على بن عبدالواحد النهدى در كتاب خود ذكر كرده است» علاوه بر زيارت امام حسين عليه السلام» ده ركعت نماز برای اين 
شب نقل شده است. در اين حديث آمده است: به حضرت صادق عليه السلام عرض شد: به نظر شماء كسى كه در نيمه ماه 
رمضان» در كنار قبر او - يعنى حسین عليه السلام - حضور بيدا کند» جه پاداشی دارد؟ فرمودند: به به! هر كس بعد از نماز 
عشا در شب نیمه ماه رمضان ده ركعت نماز غير از نماز شب. در كنار قبر آن حضرت بخواند. به اين صورت که در هر ركعت 
گنا بار سور لاد الات و حر ران ذل کر انه اش راكد وبي مر گام عدا 11 17 تش جهنم يناه بجويد» خداوند متعال نام او 
را جزو آزادشد گان از آتش جهنم می نویسد. و از دنيا نمی رود تا اين كه در خواب فرشتگانی را می بيند كه به او بشارت 


۱ بهشت وايمنى از آتش جهنم مى دهند. 


دعاهاى این شب ها را از كتاب هاى كهن راويان اماميه - رحمهم الله - آورده ایمء البته ياره ای از اين دعاها از اين نسخه ها 


افتاده است: 


دعاى شب پانزدهم: پاک است خداى دگرگون كننده دل ها و ديده هاء پاک است خداى د كر گون کنندہ شب و روز و 
آفرینندہ زمان ها و روزكاران» كه مقدرات را بر اساس خواست خود روان كردانيد و چیزی جز او جاودان نمی ماند و همه 
جيز را نيستى فرا می گیرد. يس اوست زندہ ياينده و جاودان» بلند مرتبه است خدایی كه پرورد كار جهانيان است. خداونداء 
روزهاى ماه رمضان گذشت و به نیمه رسيد و رو به يايان می رود و من اندوخته ای چشمگیر و اعمال شايسته اى ندارم كه بر 
آن تكيه کنم تنها به تو ایمان دارم و اميدم تویی» ترس از تو اميدم را خدشه دار می كند ولى ايمانم در نزد تو تباه نمی شود و 


آن هم به توفيق توست. 


خداونداء تو را سياس كه دستم را از ريسمان محكم خود جدا نکردی و به واسطه جدايى از آن» مرا جزو كسانى كه بدبختى 
بر آنان عارض گشته است» قرار ندادى. خداونداء يس نسبت به خواهش هاى نفسانى ام به عدل و داد رفتار کن» كه از آن ها 
به دركاه تو شكايت می كنم و با کمک تو اميد به سركوب آن ها دارم؛ زيرا تو اراده می كنى و توانايى» ولى من اراده می 
كنم و توانایی ندارم. ای معبود و آقاى من» تو مغلوب استدلال کسی قرار نمی گیری لیکن کسی هستى که درخواست 
کنند گان به تو اميد دارند و در عین حال ترس از تو در دل هاست. تو محاسبه می كنى و ما فراموش می كنيم و شيرينى و 
تلخى سرنوشت به دست تو است. خداونداء حلاوت گذشت را به من بچشان و اندوه خشمت را به من مجشان. درود خداوند 


دعاى دیگر شب پانزدهم به نقل از محمد بن ابی قرّه در كتاب عمل شهر رمضان: ای خدايى که زيبايى را آشکار كردى و 
زشتى را پوشاندی» ای خدايى كه مرا به واسطه جنايتم كيفر ننمودى و يرده درى نکردی» ای صاحب گذشت بز رگ» ای 
کسی كه به زیبایی چشم می يوشىء ای گسترنده آمرزش, ای گشایندہ رحمت با دستان خود و ای همدم همه نجواهاء ای 
ا همه كوه هاو نم کرام ل لن هام اف ارت یداه ان خا که اف اق 5ه 
ای پرورد گار من» ای آقاى من ای مولاى منء ای منتهاى مطلوب منء از تو درخواست می كنم كه بر محمد و آل محمد درود 


فرستى و چهره ام را در آتش جهنم زشت نگردانی... سپس حاجتت را بخواہ. ان شاء الله تعالى برآورده می شود. 


سپس می گوبی: خداونداء ای گشایندہ همه اندوه ها و ای برطرف كننده همه ناراحتى ها و ای همدم همه تنهاها و ای برطرف 
كننده رنجورى ايوب و ای شنونده صداى يونس اندوهگین و ای شكافنده دريا برای موسى و بنى اسرائیل و نجات بخش 
موسى و همراهانش» از تو خواهانم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و در اين ماه بز رگ كه افراد را در آن از جهنم آزاد 
می كنى و كناهان را می بخشىء آن جه از سختى آن بيم دارم» آسان ساز و آن جه از اندوه آن می هراسم» برای من راحت 
گردان. ای فريادرس من در هنكام اندوه و ای همدم من هنگام سختیء ای نگاہ دارنده هراسناکی که يناه می طلبد» ای روزى 
دهنده گرفتار نادار ای فریادرس انسان مغلوب نیازمند» ای آزاد کننده اسیر به بند کشیده شده. ای رها کننده زندانی 
اندوهگین از تو درخواست می كنم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و در تمام امورم برای من گشایش و راه خروج و 


آسانی زودرس قرار دهی. ای مهربان ترين مهربانان. 


دعای دیگر اين شب: آقای من» تو بسیار مهربانی. مولای من» تو بسیار عطا کننده‌ای. آقای من» تو بز ر گواری. مولای من» تو 
سیار گذشت کننده‌ای. آقای من» تو بردباری. مولای من» تو سیار بخشنده‌ای. آقاى من» تو کات ناپذیری. مولای من» تو 


نزدیکی. آقای من» تو یگانه‌ای. مولای من» تو چیره‌ای. آقای من» تو ہی نبازی. مولای من» تو شكست ناپذیری. بر محمد و آل 


3 5 ت ی 
محمد درود فرست و مرا بيامرز و بر من رحم كن و از من د ركذرء به راستى که تو والاترین و بزر گترین هستى. 
** | ترجمه | 


فصل فيما يختص باليوم الخامس عشر من دعاء غير متكرر 


له 


اله 
ع 
ِ 
۲ 


اء اليؤم الاس عشر ین شفر زتضان: اذل خسن يا ذا الال و ال کرام یا دا نود و الْإفْضَالٍ یا دا اسلا 


0 


1 نت ظھر لجن و ما این إن كنت کتییفی ام لکتاب دیا نی ند کک يدا مقا لبر و افخ اشم الا 
نی فانک فلت فی الکتاب الَّذِى لت عَلَى یڑک ض لوانک علیہ و آله- , نوا اله ما باه و بت وم الكتاب الم 
اف علا و اتقیلنی صَاِحً الما ن علي بالزژتيالواع الال الطيب بزختیک کون لكك ان و تکون لی نی عَنْ 
خَلْقِك حالصا لیس لأَحَدٍ من لقک مِثہ من غَی رک و اجعلنا فيه من الشَّاكرِينَ و لا تفضخنی :َ رجہ 


2 
عو 


فى الدَّنا و أَعُود یک وى الشف فا و أشألك ارهد نَ فی الا وود بک من الْحزص عَلَيها و أشألك الِْنَّى فی الدَّئْمًا و و عو 
بک من الْمَفْر ها هم إنْ طك علی فی ادا نی فیها و إِنْ وت عَلَىَ رِزقی فلا ترَعَينِى فیها(01. 


دُعَاء آ خر فى مَذَا اليوّم: الم ازژقنی فيه طاعه الْحَاشِعِينَ وَ أشْیز فيه قلبی 
ص: ۴۲ 


-١‏ ۱. الکبل عن الاسیر. خ ل» و هو الموجود فی المصدر المطبوع. 
.٢ ٢‏ کتاب الاقبال: ۱۵۰- ۱۵۳. 


ان به الْمُحْبِتِينَ نک ی با كاك الخائفین. 


م2 


**[ترجمه ]ای بخشنده و نیک و کار ای شکوهمند و بزرگوار ای صاحب جود و تفضل» ای بخشنده. ای خدایی که معبودی جز 
تو وجود ندارد» تو پشتوانه پناهند گان و ایمنی بخش بیمناکان هستی. اگر در کتاب مرا بدبخت نوشته ای» اکنون مرا در نزد 
د نیکبخت و موفق به انجام کارهای خیر بنویس و نام بدبختی را از من بزدای؛ زیرا در کتابی که بر پیامبرت صلی اللہ عليه و 


آله فرو فرستاده ای فرموده ای: [خدا هر جه را بخواهد. محو يا اثبات می کند و اصل کتاب نزد او است]. 


خداونداء روزی پاکیزه روزی ام كن و در کار شایسته به کارم گیر. خداياء به رحمت خود روزی گسترده. حلال و پاک خود 
را بر من ارزانی دار روزی‌ای که منت و بخششی از جانب تو بر من و موجب بی نیازی من از آفریده هايت گردد و خالص 
باشد و منتی از هیچ کس از آفربده هایت غير تو با آن همراه نباشد و ما را در این روز از سپاسگزاران قرار ده و در روز 
ملاقات با خود» مرا رسوا نکن. خداونداء از تو گسترد گی روزی در دنیا را خواهانم و از اسراف در آن به تو يناه می برم و از 
تو عدم تمایل به دنیا را خواهانم و از آزمندی به آن» به تو يناه می برم و از تو بی نیازی در دنیا را خواهانم و از نیازمندی در 
آن به تو يناه می برم. خداونداه اگر روزی را در دنیا بر من گستراندی» رغبت مرا به آن کم کن و اگر روزی ام را کم کردی؛ 
مرا نسبت به آن متمایل مگردان. - . الاقبال: ۱۵۳-۱۵۰ - 


حَ ۰ ۰ ۰ ۰ 5 5 ۰ ۳۹ ۰ ۰ 2 ۰ 2 
دعاى دیگر این روز: خداونداء در این روز طاعت و عبادت فروتنان را روزی ام گردان و توبه شوريد گان رادر دلم انداز. به 


ايمنى ات» ای ایمنی بخش بيمناكان . 
۷| ترجمه | 


الباب العشرون فيما نذکرہ من زيادات دعوات فى الليله السادسه عشر و يومها و فيها ما نختاره من عده روايات 


اشاره 
EI‏ ايم دع ہی عَشَّرَ: الم باتك لا له انت تد بتزفیعک و تجح 
بت فانک أَرَيْتٌ عبرک و ظَهَرَتْ غیرکک و بقیث آفَار الْمَاضْةِينَ عِظه لاقي و الشَّهَوَاتٌ غَلَِة و ات ماه تعترض أ٠‏ 


مرک وَ 
یک بشوء الاختيار و الم عَن الا رت ہو سسجت و ما یت لکنک ر 
عدا علی بت نون تا لأ و انتان فکم یقن آلعدت عليه و مک أن یوب کفر لوب و مد 


ع اسا مر - 


دن وغل فی الْمَضِديقٍ قان ض ال لَوْلَا + ماک وطایعاً کے لکل كه ابلكه و کم کی رفت فی و راخت 1 


رر 
2 ر 5 


نت سْتَفْرَى فده ده لاقام و جَدّدنَهُ جَذَادَ الصّرَاط لهم فاجعلنی فى هذه اله من رضدیت عَمَلهُ و غفوت زلله و رَحمت 
َة و مت إِلَى طاعیک تایه و جعلت لی جک وت و إلى جوا رک رَجْعَتَه عن وم نل العلل وه محمد و ال کت 


2 
ع 
ارح 


حم الرٌاجمین. 


دَعَاءٌ راي ل مُحَمَدُ بْنُ آبی قَوَهَ فى کتابه عمل شَّ هر رَمَضَانَ: الهم ات نت ھی و لی ایک فَاقَهُ و ا جد إليك 
شافعاً و ا ا اوج فی و ا أعْظَم رَجَاءَ عنْدِى لک فی تَعظيم ذک رک و تَفْخيم أ شرمانک و ای أَقَدُمُ الیک بين يَدَىئْ 


حوانجی تقد کری عا ک علع باقزاری لک و دجن ایاک و کان علیکک و تقدیستی كك کو شی قذشک لاد 
سد لین شکوتع لأزیدنکم و لِیْنْ کفوتع ان عذابی لشدید و قؤلك صدق و وغذک عق و قلت سَيدِى و إِنْ تغدوا نِعْمَهَ الله لا 


اھ 
5 


تحضوها و قلت ادْعُوا ربكم تَضَرٌعا و خَفَه و قلت اذْعوه خؤفا و طمعا ان 


ص: ۴۳۳ 


رخمت الله قَرِيبٌ من المخیتنین الله إنى سالک قلیلا من كثير مع محاجه بی اله عَظِيمَهِ و خناک عَنْهُ فَدِيع و هو غلیک مهل 


5 ۳ 


الم إن عفوک عَنْ ذنبی و تج او زک عن خطیئتی و ص فحك عَنْ ظلمى و مَنرک علی قبيح عَمَلِى و حلمک عَنْ كثير جُرْهِى 
عند ما كان من خط و عمدی أطمعنی فی أن سالک ما لا اعوج ملک فصوث آذغ وک آمنا و افالک مشا سك لا خائفا و 


ا عل 


نا وجا مدلا لیک فیما ص ذث فیہ ایک فان بای عبت پجهلی عَلَيِك و لَعلَّ الى ابطا ی هو حبر لی لعلمك بعَاقبه 
مور قل أ لی كريماً أَصْبرَ علی عَبدٍ لیم ملک عَلَیٗ يا رب الک تذغونی فَأوَلَى عنکک و تنب ال فعض البک و كود 
ای فلا بل منک كأنَّ لی ال علیک تم لا یمتغک لک من الرخمه ہی و الْإِحْسَانٍ ال و النَمَضْل عَلَىَ بجو وک و كرك 


فصل علی مُحَمّدٍ وَ آله فارحم عَبدک الجاهل و عد عليه بفضل اخسانک و جو وک انک جَوَادٌ کریم. 

دَعاء آ خر فى هذه اللیله موی عن الْنَبِىَ صلی الله عليه و آله: نیا الله یا الله یا الله يا الله با الله با الله با الله با الله با رَحْمَانَ یا 
حم ان با حم ان با رخمّان کیا رَحْم ان ترا رخمان با رخمان با رخمان با رجیم با رحیم با رحیم با رجيم با رحیم با رَحیم با 
رجیم یا رجیم یا غفوز ا غفور ترا غفور یا غفوز را غفوز ترا غفور یا غفور با غفوز با روف يا روف با روف با روف يا 
روف یا روف بَا رَءُوف را رَءُوف يا ڪنان یا ڪنان یا ڪنان یا ڪنان یا ڪنان یا ڪنان يا ڪنان یا ڪنان يا علي يا علي يا علي با 


عل با عل بَا علي يا علیی يا عق صل علی مُحَمّدِ و آله نک أنْت الْعَقُورُ الؤحیغ. 
| ترجمه |دعاى شب شانزدهم بر اساس كتاب هاى كهن راويان اماميه: 


خداونداء منزهى تو و معبودى جز تو وجود ندارد» به توفيق خود يرستيده می شوى و به واسطه يارى نکردنت» مورد انكار قرار 
فى گیری. عبرت هایت را نشان دادی و تغییراتت آشکار گشت و آ ار گذشتگان را پند ايند كان قرار دادی» خواهش های 
نفس چیره اند و لذت ها انسان را به سوی خود می کشند و ما با عدم بصيرت و نا پسندانه مانع امر و نهی تو می شویم و از 
راہ راست منحرف می شویم و از راه های درست دوری می جوییم. يس اگر شتاب می کردی. از ما انتقام می گرفتی و در این 
حال ستمی از تو سرنزده بود» لیکن نیکی ات را ادامه می دهی و مهلت می دهی و از روی مهرورزی و بخشش خود درنكك 
می کنی. جه بسا کسانی که نعمت خود را به آنان ارزانی داشتی و امکان دادی که از کفر گناہ بز رگ توبه کنند و بعد از فرو 
رفتن در تنگنا هدایت نمودی, به گونه ای که اگر هدايت تو نبود» گمراه و نابود بودند» تا این که براهين تو آنان را رهایی 
بخشید؛ و جه بسا کسانی كه نعمت را بر آنان گستردی و طغیان ورزیدند و نرمی نشان دادی و آنها لجوج و گستاخ شدند و 
سرانجام از آنان انتقام گرفتی و از راه بر کندی. خداوندا؛ يس در این شب مرا از کسانی قرار ده که عملشان را پسندیده ای و 
لغزش هایشان را آمرزیده ای و بر غفلتشان رحم کرده ای و موی پیشانی شان را گرفته و به اطاعت خود کشانده ای و 
باز گشتشان را به بهشت و جوار خود قرار داده ای. درود و سلام خداوند بر حضرت محمد و خاندان اوه ای مهربان ترین 


مهربانان . 


دعای این شب به نقل از کتاب عمل شهر رمضان نوشته محمدین ابی قره: خداونداء تو معبود منی و من نبازمند توام. در 
بز رگداشت نامت. جز تو شفیعی ندارم و نه کسی که نزدیکک تر از تو به من باشد و امیدم به او فراوان. پیشاپیش خواسته های 


خود و بعد از ياد نعمت هایت. به تو اقرار می كنم و مدح و نایم مخصوص توست. بزرگی ات را می ستایم و مقام قدست را 


پوشاندی و عطایای بز رگ و برترت را به من ارزانی داشتی؛ زیرا ای آقای مۓ فرمودی: (گر سپاسگزاری کنید» نعمت شما را 
افزون خواهم کرد و اگر ناسپاسی نمایید قطعا عذاب من سخت خواهد بود.] و سخن تو راست و وعده ات حق است و ای 


آقای من 


فرمودی: ژاگر تعمت [های] هدارا شماوه کیت آن:را نمی توانید بشماوند. 1 و تر فرمودی؛ [پرورد گار خود را به زاری و 
نهانی بخوانید.) و فرمودی: ہا بیم و امید او را بخوانید که رحمت خدا به نیک و کاران نزدیکك است.1 خدایاء من اندک از 
بسیار را درخواست می كنم با این که نیاز من به آن بسیار و بی نیازی تو از آن دیرینه است» و برآوردن آن برای تو آسان و 


راحت است. 


خداونداه بخشیدن گناهان و در گذشتن از خطاها و نادیده گرفتن ستم ها و پوشانیدن اعمال ناپسند و بردباری ات در برابر 
گناهان بزرگی که سهوا یا عمدا از من سر زده است. مرا حریص کرده تا چیزی از تو بخواهم كه مستحق آن نیستم. با اطمینان 
تو رامی خوانم و بدون ترس و دلهره و با شوق و محبت. در حالی که بر تو ناز می کنم» آنچه را كه از تو می خواهم» می 
خواهم. اگر حاجتم به تاخير افتد» با جهل خود تو را سرزنش می کنم» در حالی که شاید تاخیر آن به خير من بوده است» زیرا 
تو از عاقبت همه چیز آ گاهی. يس ای پرورد كار من» آقایی بز ر گوارتر و شکیباتر از تو که بر بنده فرومایه اش صبر کند. ندیده 
ام؛ زیرا ای پرورد گار من» تو مرا می خوانی و من از تو رو برمی گردانم و با من اظهار دوستی می کنی و من بر تو خشم می 
كنم و به من مهربانی می کنی و من نمی پذیرم» گویی که من بر تو منت گذارده و چیزی بخشیده ام» با این همه مانع رحمت 
و نیکی و تفضل تو به جود و کرم بر من نشد» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و بر این بنده نادانت رحم کن و با فضل 


و یک و کاری ات بر او ببخش, به راستی که تو بخشنده و بزرگواری. 


دعايى منقول از رسول اکرم صلی اللہ عليه و آله در این شب: ای خدا ای خداء ای خدا ای خداء ای خدا ای خداء ای خدا ای 
خداء ای رحمت گستر ای رحمت گستر» ای رحمت گستر ای رحمت گستر؛ ای رحمت گستر ای رحمت گستر» ای رحمت 
گستر ای رحمت كسترء ای مهربان ای مهربان ای مهربان ای مهربان» ای مهربان ای مهربان ای مهربان ای مهربان» ای بسیار 
آمرزنده» ای بسیار آمرزنده» ای بسیار آمرزنده» ای بسیار آمرزنده» ای بسیار آمرزنده» ای بسیار آمرزنده» ای بسیار آمرزنده» 
ای بسیار آمرزنده» ای بسیار مهربان ای بسیار مهربان» ای بسیار مهربان ای بسیار مهربان ای بسیار مهربان ای بسیار مهربان» ای 
بسیار مهربان ای بسیار مهربان» ای بسیار مهرورز ای بسیار مهرورز» ای بسیار مهرورز ای بسیار مهرورز» ای بسیار مهرورز ای 
بسیار مهرورز» ای بسیار مهرورز ای بسیار مهرورز ای بلندپایه ای بلند پایه» ای بلندپایه ای بلند پایه» ای بلندپایه ای بلند پایه 


ای» ای بلندپایه ای بلند يايه» بر محمد و آل محمد درود فرست. به راستی که تو بسیار آمرزنده و مهربانی. 
٭| تر جمه | 
فصل فیما يختص بالیوم السادس عشر من دعاء غير متکرر 


دُعَاء یم الاس عشر من شهر رَمَضان: اللهُمَ افر لی ذبی و أَوْسٍغ علی رزقی و با رک لی فیما رَرفتنی و لا تخوجنی إلى أحدٍ 


0 


یواک ال ازا من فضلک و تیا رک ا فی رژقک و اغا عن حَلقِكك وا 


رژقک و الْعَْنَ عَلَى طاعتک و اْو عَلَى عِبَادَتِكك اللَّهُمَ عافنا من بلانک و ازْرُقنا 


ص: عع 


4 


2 
2 1 ۹ 


مِنْ فضلکک و اکفنا شَرّ خلقک (۱). 


د 
نو 
مه۱ 
دعا 
ئا 
اما 
3 
0 
a.‏ 


اء آخَرْ فى یرذا لیم الم وفقیی فقنی لكل الْأْبْرَار و جنتنی فيه مُرَافقه الأَمْرا 
رین و ال خرینَ. 


#* | تر جمه خداوندا» گناهم را بیامرز و روزی ات را بر من بگستران و آن را مبارک گردان و مرا به هیچ کس جز خودت 
نیازمند مکن . خداياء از فضل خود روزی مان کن و روزی ات را بر ما مباركك گردان و از آفریده هایت بی نیازمان گردان و از 
عطا و پاداش خود محروم مگردان. خداونداء ما روزی پاک و گسترده و یاری بر اطاعت و توان انجام عبادتت را از تو می 
خواهیم. خدایا ما را از بلای خود عافیت بخش و از فضل خود. روزی مان كن و از ث شر آفریده هایت کفایت فرما - . الاقبال: 
۱۵۷-۵ -. 


حَ ۰ ۰ ۰ ۰ ۰ ۰ 8 
دعاى دیگر این روز: خداونداء در اين روز من را به عمل نيكان موفق بدار و از همدمى با بدان دور بدار و به رحمت خود در 


سراى آرامش جاى ده به عبوديت تو ای خداى پیشینیان و آیند گان . 

**[ترجمه] 

الباب الحادى و العشرون فيما نذكره من زيادات و دعوات فى الليله السابعه عشر منه و يومها و فيها عده روايات 
اشاره 


منها الغسل المشار إليه و منها آنها اللیله التى التقى فى صبيحتها الجمعان يوم بدر و نصر الله نبيه صلی الله عليه و آله و منها ما 
نختاره من عده فصول فى الدعوات بعده روایات. 


رویه لها ما وجذ فى کثب اض ابا اتفه و هى فی الله الشاب عشر: سبحا العزیز بغذرته الْمَالِك مته الِّی یرم 
شین 2 عَنْ قتضته 1 ۷ و نو کو و رتا 


تحص ی و تمه بالائہ و بط لالاته ۹9۹9۹49۹94١۶٦۶ ٔ 9۹۷٤‏ ٔ بدل الأذلية ۳ مذه 


اللیله یله سبع عَشْرَهَ عَسْرٌ و هی ول عقود داد و مغ و هی شَرِيفَه الاو لاحم نت سابقه وَيْل لِمَنْ آضاهن بغیر فق بخ عق لَك 
یا ولاه فَض اک و لا مقاب 


2 


یک از اک تس آل افو یی لكك بطل الماک و مارب و نی بک أ 


2 


2 2 


و 
تارب و مَہعَة الْمَذَاهِبٍ و تن إا لا تی ےر وات 


7> 


بی علی الاش يَبِصَار و اخفظنی من برد الْعَقْلهِ و سل 7 بت حاو ملک تمض يها و تقض يھا لی و ميض وَجْهى لدیک و 


یی عند که يا آزخم الاجمین و صَلّى | اله علی فد اين 3 آله و عم 


ات 


اگ ی1 


ی الام عليه السلام له قَالَ: رنه الله هی الله ای ای فبا الْجَمْعان 
و أَغِْدَائهِ الدَّعَاءٌ فيهًا - یا صَاحِبَ مُحَمَّدِ- صلی الله عليه و آله یز خنین و یا 


اء عر فى اله السَابعة عشر مه رَوَيْنَاهُ باش اوتا 
وم ڈر و هر الله الى آباته الْعِظَامَ فى 


هر سے ص 
مُبیر الجَبّارِينَ 


۱ 
ا 


ولاه وَ 


ص: ۴۵ 


۱۵۷ -۱۵۵ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


و ا عاصم ای أشألكك ب یس و الْقرآنِ الْحكيم وب طه و سای رن الْعظیم أَنْ ” ا عن و تفر أذ يك 
بر ےت ےت 


5 


كت و آنت حشبى و آنت رب الَغزش لکریم الم ی آسالک حر امیت ادا ما فى له إلى القضَاءٍ أَجَلى أَتَمَوّى 

على جریم عوایجی و نوصل بابک بن عبر أن فى باکر ای أذ بیع ی e‏ 
آغطنی غنی عَنْ ثۃ زار لک و غوذ بک من شر ادا و َر ما فیا ال لا تجعل ال لى سجن وا عل فرقها لی عونا 
أخرجنى عن فیا إا کات اوقا حيرا ى ین حتواتى تب ععلی ی كار ان و ماجن ار و اعود بک م مِنْ أَزْلِهَا و 
رانا و سطواب یی تپ ۰ من أَرَادَنِى قََرده و من کادنی که و اکفنی عم من اذل عَلَيَ هَمَهُ و دق قَوْلى 
بفغلی و أَضْ بخ لی حالی و با رک لی فی أَمْلِى و مَالِى و وُلْيِى و اخواز نی الم اغغز لی ما عضی من دوہی و اغصفیی فیما بق 
ین ری عثی اک و انت ی رَاضٍ - ول حَاجتكك ثم ترذ فى الا ول فى روک سد وهی القانی 
انال المؤفوف المشاسشت ب الخاطی لوجهک الکریم الباقی الدَائِم اتور ااؤجیم بان ی اَی و بعنده نتفر الله و توب 
از زِیَادَة- الله رت a‏ العف 1 کیا عص یی مِنْ مَهراوی الک و مشک بِحِدَالٍ ا 
لِطَاعَيك و لد لک ام رک و التَوَيهِ إلى عَیر كك و الژّخْدِ فیک ا عِنْدَك و الرَغْبَهِ فيك ا عند غیرک ما منت به علی و رَحمة 
زیی بها ین عر عل ساب می و اي لا ص مت بی و اؤ جت من الد علی الله علَى اند و انماع أَهلٍ 
لقصل و الْمغرِقه و المِصر باب ای و لاک ما اه بت إِلَى طاعَیک و لا عرفث شک و رلک میلک كا ااا 


2 


کثیر و لک امن فاضّا و بنقمتک تم الصَّالِحَاتٌ. 


2 


%1 


ص: ۴۶ 


دُعَاءٌ خر فى الله الشابعة عَفَرَ موی عن ال صلی الله عليه و آلە: 


الهم مَذَا شَهر رَمَضَانَ الى أَنْرَلْتَ فيه الْقَوَآنَ و أَمَوْتٌ بعماره الْمساجد و الذّعَاءِ و الصّيَام و الام و عتَفت لَنا فيه الاشتجابة فد 
ا رذن ولك عقا ایر کی عله یر لد ی و اغف ڪا 71000 
إلى مَْفرتک و رضوانک الک آنت للع 


** | ترجمه آیکی از اعمال شب هفدهم» عبارت از غسل است كه بدان اشاره شد و اين» شبى است كه در صبح آن دو گروه 
در جنگ بدر جنگیدند و خداوند پیامبر خود صلی الله و آله را موہ و O‏ 


هستند» عبارتند از: دعاى شب هفدهم بر اساس كتاب هاى كهن راويان اماميه: 


منزه باد خدایی که به قدرت خود سربلند و به چیرگی خود مالک است و هیچ چیز از قبضه اختیار او خارج نیست و هیچ امری 
سیت سواہ كد ذف بيك دای کا و و رر اک ل ی لحنت کر وم رداق وهی ولا 
است و با توفیق اوہ او را ستایش می کنیم» از اين رو نعمت های او پی در پی و بی شمار است و به واسطه نعمت ها و راهنمایی 
هایش او را به بزرگی ياد می كنيم» و عطاهايش را نمی توان جبران نمود و ستایش خدا را که مالک مالکان است و به 
عزتمندان عزت می بخشد و خواران را خوار می گرداند. خداونداه این شب. شب هفدهم ماه رمضان است. ده که اولین دهه 
هاست و هفت که بهترین اعداد مفرد می باشد که در پی عدد سابق آمده است. ای مولای من» وای بر کسی که اين روزها را 
به سر کرده باشد» بدون آنکه حقی از تو ادا کند و یا بدون نزدیکی به در گاهت. بخواهد تو را خشنود سازد و وای بر من؛ زیرا 
پرکردن شکم از خوراکی ها و نوشیدنی ها مرا از تو بازداشت و تعدد راه ها و روش ها مرا فريفت و خواب آلود گی ام مرا به 
سوی لذت های آن کشاند و از غفلت بر مركب لذت ها سوار شدم پس فریفتگی را از من دور کن و مرا نجات ده و بر 
بصیرت و روشنگری ام بدار و مرا از غفلت باز دار و به بیداری و هوشیاری بسيار» به سعادتی که آن را بر من قطعی بگردانی و 
رویم را نزد خود سپید گردانی و مرا به خود نزدیک کنی» ای مهربان ترین مهربانان درود و سلام خداوند بر محمد پیامبر 


دعای دیگر در شب هفدهم كه در روایت است حضرت باقر عليه السلام فرمودند: این شب همان شبی است که در آن دو 
گروه در جنگ بدر جنگیدند و خداوند متعال معجزات يز رگ خود را درباره دوستان و دشمنانش آشکار نمود. متن دعا نه 
اين صورت است: ای یاور محمد درود و سلام خدا بر او و خاندانش؛ در جنگ حنین و ای نابود کننده سر کشان و ای حافظ 
پیامبران به حق يس و قرآن استوار و به حق طه و دیگر سوره های قرآن بز رگ» از تو درخواست می كنم که بر محمد و آل 
محمد درود فرستی و در این شب چنان نیرویی به من ببخشی که بازويم را بدان قوی سازم و نيازم را برآورده کنم. ای 
بزركوار» من به گناهانم اعتراف می کنم» يس هر جه خواهی با من بکن» که جز آن جه مقرر نموده ای به من نخواهد رسید 
تنها بر تو توکل نمودم و تو برای من کافی هستی و تو پرورد گار عرش با کرامت می باشی. خداوندا؛ از تو خواستارم تا زمانی 
که زنده ام و تا پایان عمرم» بهترین روزی را به من ارزانی دار. تا به واسطه آن» بر انجام خواسته هايم نیرو بگیرم و به تو 
نزدیکی جویم؛ نه آنکه روزی ات چنان فراوان باشد که طغیان كنم و یا چنان کم که به زحمت افتم و مرا از سپاسگزاری 


نعمتت به چیز دیگر مشغول مساز و بی نیازی از مردمان بد را به من عطا كن و به تو يناه می برم از شر دنیا و آن جه در آن 


سرا. 


خداياء دنيا را زندان من و جدايى از آن را مايه اندوهم قرار مده» و هر كاه كه مرگ برای من بهتر از زند گانی شد از فتنه 
هاى دنیا به سوی سراى زند گانی و جایگاہ نيكان ببر» در حالى كه عملم را يذيرفته اى» و از تنگی و سختی و سستى و تسلط 
دنيا و تجاوز تجاو زکاران آن به تو يناه می برم. خداونداء هر کس قصدى به من دارد» تو او را قصد كن. هر كس بخواهد به 
من نيرنكك بزند نیرنگش بزن و مرا از اندوه کسی كه اندوه خود را بر من وارد کند» كفايت کن و گفتار مرا با كردارم 
تصديق كن و حالم را اصلاح گردان و خانواده و مال و فرزندان و برادرانم را برای من خجسته بدار. خداونداء كناهان كذشته 


ام را بيامرز و مرا درآنچه از عمرم باقى مانده است» حفظ کن. تا در حالى که از من خشنودی با تو ملاقات كنم . 


پس حاجتت را بخواه» و بعد از خواندن دعاى فوق سجده كن و در سجده بگو: چهره فانى و از بين رونده ام كه نگاه می 
دارند و از او حساب می کشند و گناہ کار استء در برابر تو كه گرامی و ياينده و جاودانى و بسيار آمرزنده و مهربان به سجده 
افتاده است. ياك است پرورد گار بلند مرتبه من و او را ستايش می کنم» از خدا آمرزش می خواهم و به دركاه او توبه می 
کنم 

سپس بگو: خداوندا؛ ای پروردگار این شب بروكك» ستایش تو را که مرا از برتگاه های نابودی و چنگ زدن به رشته های 
تاریکی و انکار طاعت و رد دستوراتت و توجه به غير تو و عدم تمایل به آن جه نزد تو است و گرایش به آن جه در نزد 
دیگران است» نگاه داشتی؛ و این بخششی است كه به من ارزانی داشتی و رحمتی که مرا مورد رحمت خود قرار دادی» نه به 
واسطه اعمال گذشته ام و یا آن که مستحق و مستوجب نیکی تو باشم. تو را سياس که مرا بر شکر خود رهنمون ساختی و به 
پیروی از اهل دانش و معرفت و بصیرت به درهای هدایت راهنمایی کردی و اگر تو نبودی؛ نه به طاعتت رهنمون می شدم و 
نه دستوراتت را می شناختم و نه راه تو را می پیمودم. پس سياس بسیار مخصوص توست و منت برتر برای توست. به نعمت 
های توء همه کارهای شایسته کامل می گردد. 


دعایی دیگر منقول از پیامبر اکرم صلی اللہ عليه و آله در این شب: خداونداه اين همان ماه رمضانی است که قرآن را در آن 
فرو فرستادی و فرمان آبادانی مسجدها و دعا و روزه داری و شب خیزی در آن را دادی و اجابت دعا را حتمی کردی و ما 
تلاش خود را كرديم و تو ما را بر آن يارى نمودی» پس ما را در این ماه بیامرز و آن را آخرین ماه رمضان ما قرار مده و از ما 
درگذر كه تو پرورد گار مايى و بر ما رحم كن که تو سرور مایی و ما را از کسانی قرار ده که به سوی آمرزش و خشنودی 


ات باز می گردند به راستی که تو والاترین و بز رگ ترین هستی. 
| تر جمه | 
فصل فیما یختص بالیوم السابع عشر من دعاء غير منکرر 


ہر ےی سے ہی کے رر نہ إلى اعد ون خلیکه و یت قلي 
عَلَى طاعیک للم اغصد عنی بلک و ازْرْفنِى من فط بك و تی من ار بعوک الم نی لک تَغجيلَ ما تغجيله یز لی 
و تأخیر ما تَأخیزۂ یز لی للم ما رَرَفتنی مِنْ رژق فَاجْعَلَهُ ال طَيباً فی يشر منک و عافیه اللَّهُمَ سد ففری فى الدَّنْيا و اجعل 


غِنَاىَ فی تَفیتی و امجعل رَغْبتِى فِیمَا عِنْدَك الل ّت رجاء ک فی قلبی و افطع رَجَائِى عَنْ خلقک عَمَّى لَا اجو أحداً عَیرک يا 
رب ان الله و فی ری فماخفطبی و فی أَهلى لی و فیما یی تیا رک لی و فی تفیتی دی و فی آغین الا 
قعظفنی و یک با رب فبیبی و فى الج الغا نی و شوم علی فا تشب نی و پعرریرتی فلا تفص خنى و بقذر ذْنُوبى ول 
دی و الک یا رب آفکو میتی و بعد داری و قله عغرفتی و هَوَانِى عَلَى لاس يا احم الوَاحِمِينَ (۱) 


ذُعَاءٌ تۇ فی مرا و 7 اہ ری ج و الْآمَالَ یا مَنْ لا ختاځ إلى التفبدير و الشّوَّالٍ يا 


*: |[ ترجمه آخداوندا؛ هيج كاه مرا به اندازه یک چشم بر هم زدن» به خود وامگذار و به هيج یک از آفريده هايت محتاج مكن 
و دلم را بر طاعتت استوار بدار. خداياء مرا با چنگ زدن به ريسمانت حفظ كن و از روزی خود بهره مند گردان و با گذشت 
خود از آتش جهنم رهايى ام ده. خداياء شتاب كردن آن جه را كه شتاب در آن به خير من است و به تاخير انداختن آن جه را 
كه تاخير آن به خير من است» از تو خواهانم. خداياء روزى مرا حلال و آسان و همراه با عافیت از جانب خود قرار ده. 
خداونداء نادارى مرا در دنيا برطرف كن و بى نيازى را در جانم قرار ده و مرا به سوى خود متمايل كردان. خداونداء اميدت را 
در دلم استوار بدار و اميدم را از آفريده هايت قطع كنء تا به کسی غير از تو اميد نبندم» ای پرورد گار جهانيان. خداياء مرا در 
سفر نگاه دار و در نبود من» تو حافظ خانواده ام باش و روزى ام را بر من مباركك گردان. و مرا در نزد خودم خوار و در چشم 
مردم بز رگ بدار و ای پرورد گار مرا محبوب خود قرار دہ و بر انجام اعمال شايسته يارى كن و به اعمال نايسند دچار مكن و 
درون مرا بر ملا نکن و مرا به اندازه كناهانم خوار مكن. و ای پرورد گار من» از غربت در نزد مردم» دوری خانه و معرفت 
اند کم به در كاه تو شكايت می كنم. ای مهربان ترين مهربانان. - .الاقبال: ۱۶۱-۱۵۸ - 


نیاز به توضيح و درخواست نداری» ای خدايى كه به آن جه در دل خاموشان می گذرد آگاهی» بر محمد و خاندان پاک او 


درود فرست . 

[تر جمہ] 

الباب الثانى و العشرون فيما نذكره من زيادات و دعوات فى الليله الثامنه عشر منه و يومها و فيه عده روايات 
اشاره 

نها روا ین کثب أَصْحَابنا و هی فی اه اه عشر: لا له إل الله وه 

ص: ۴۷ 


۱۶۱ -۱۵۸ کتاب الاقبال:‎ .۱ -١ 


نے تہ ہت 
7 هه ل كم و یه نون و میا الله ای فهر کل شبن ء بِجَبرُوتِهِ و اث 0 000 ای و 
ی اذى کقلبی برخمیه و عَذَاِى ينغميه و فرح لی فی عطته وم عَلَی بهذانته بعا هی مِنْ وخ ہت 
باه و عامبی له و بک الم على بر الموجبه بيه لبیل بخ دی بجخود ولم بلعنی ی عنود و : 

اي يد صف لعو أزوتى مث ایدیم کس تابي صل له وی لهم الل ىا أت و 
8 000 تخذلنی بَعدَ أن تصرت و اطو فی مطاوی مَذِہ الله ذنُوبى مَغْفُورَ و أَدْعِيتى مَشموعة و ُربَاتى مَفْبُوله 


انک علی کل شَئْ شی ء ة بر و َلی الله على لد الع و آله و سم لا 


عم آخَرْ فى الله امه عر ےہر ہت ہت 
تفسک و اسر ما غ ا لعل لک و اع ی المد عندک و أعث ٌ المد ایک و 


م £ 


انل اند دبک و فرب لد مک ET‏ علیک ضا له وشث واصف و بذ ره دف نايت و 
وخم مهم و آ فک تتفَکر عفد بغ مف عله کل أَحدٍ مهن فى الشماوات و ارين وَ يَفْصْوٌ عَنْهُ و عن حُدُودہ و مهاه جمیع 
النغضوين یی لین أت ما فى کیک ایی کا کہ NR O‏ 

عم تخل عد كر ها تب و شکرا بط بشکر کل شَاكر مدا ب یی م باتک و يَزِيدُ ذا رَغەیت و ینمی كلما مت 
ار رر ےت ا ا ا لي 


ص: ۴۸ 


ضرف إِلَىَ و ای أَهْلِى و وُلدِى و أَمْ دل تی و مَنْ بغنینی مره و إلى جمیع یع الْمُؤْمِنِينَ و الما من فض بك و زحتیک و 
ہے ےت کے 
دُعَاءٌ آحَرُ فی هَذِه له زو عن الب صلی الله عليه و آله: ام الہ الى كرما بشهرنا دا و رل علیّا فيه لقن و رما 


حَمَّهُ و الح للّه علی ابص یره لور وجهسک با لها و اه ام انا لین ازْرُقنَا فيه اوه و لا ذلا و ا تخلف طَنَا اک 
الیل لحار 


۳ 2 
حه ات 


7 ا 
:أ اہو 3 


و وی عَنِ الصَّادِقٍ عليه السلام: أنَّ فى تمانية عَشَّرَ مَصَثْ من شهر رَمَضَانَ أنِْلَ ار 


قلت أنا ينبغى أن يكون لها زياده من الاحترام و العمل المشكور. 


٭ | ترجمه |دعاى شب هجدهم بر اساس كتاب هاى كهن راويان اماميه: معبودی جز خدا وجود ندارد» يكانه است و شريكى 
در سلطنت: و ستيزه جويى در قدرتش نيست و همه جيز را به شماره آورده است و برای آفريده ها وقت مشخصى قرار داده 
است. از اين روء تمام موجودات اعم از موجوداتى كه ديده می شوند و یا ديده نمی شوند» جز روى او نابودند و همه به سوى 
اوتار کی تر اک ایت ای که همه فا ا مكلت صو درف او داخی نه فک رک تريس بن اندها دفولل شه ونا 
عزتش در اختيار خود در آورد. پاک است خدايى كه مرا آفريد در حالى که هيج جيز نبودم و به رحمت خویش سريرستى مرا 
عهده دار شد و به نعمت خود مرا تغذيه نمود و عطاهاى خود را بر من گستراند و با الهام یگانگی خود و تصديق پیامبران و 
حاملان پیامش و نيز تصديق كتاب هايى كه بر آفري د گانش فرو فرستاد و وسيله اتمام حجت بر آن هاء هدايت خود را بر من 
ارزانی داشت» خدايى كه مرا در زمره منكران قرار نداد تا خوار كردم و به ستيزه جويان نسپرد و از نژاد و ريشه بزركوارترين و 
برترين بيامبران كه درود خدا بر آنان» قرار داد و مرا با خاتم پیامبران يارى نمود. خدایاء عزت مرا خوار مگردان و بعد از آن 
كه مرا بالا بردی» يايين مياور و يس از آن كه يارى ام كردىء مرا تنها رها مکن و كناهانم را در اين شب بيامرز و دعاهايم را 
بشنو و اعمالی را كه برای تقرب به دركاهت به جا آورده ام پذیر. به راستى كه تو بر هر جيز توانايى» درود و سلام خداوند 


دعايى دیگر در این شب. به نقل از كتاب عمل شهر رمضان اثر محمدبن ابی قرّه: خداونداء ستايش تو را همان گونه كه خود 
را ستوده ای و به برترين ستايشى كه ستايش كران از آفريده هايت تو را ستوده اند ستايشى که مورد يسندترين و شايسته ترين 
و محبوب ترين و برترين و نزديكك ترين و ياداش آورترين ستايش باشد» ستايشى که توصيف هیچ توصيف كننده و ستايش 
هيج ستايشكر و خيال هیچ خيال کنندہ و انديشه هیچ انديشمندى بدان نرسد» ستايشى كه اهل آسمان ها و زمين ها از آن 
ناتوان باشند و همه افراد معصوم و مويدى كه در كتاب بدون تغيير و تبديل خود از آنان بيمان گرفته اى» به حدود و منتهاى 
آن نرسند» ستايشى كه زيبنده تواست و بيوسته با تو می ماند و جز برای تو شايسته نیست» ستايشى كه از ستايش همه 
متا تشكران بر اة و سنياس که‌سیاس‌گزازی همه سياسكراران زا در پر یکره متايقى که ههه باتو ناش خر كاه 
يسنديدى افزون گردد و هر گاہ خواستى ببالد» ستايشى جاودان با جاودانگی تو و ياينده با پایداری توء چنان كه ما را بر 


بسیاری از آفريده هايت برترى دادى و شناخت خود و روزه ماه رمضان را بر ما ارزانى داشتى . خداونداء به مقام 


و + مهو ا ہا اهو ۰ 18 سم ۰ 5 ۰ 

محمد و دیگر پیامبرانت كه درود بر او و آنان» از تو می خواهم بر محمد و آل محمد درود فرستی و روزه ام را پپذیری و از 
۰ 4 ۰ 5 *" هق ۰ 5 ۰ ح ۰ ۰ ۰ 1 

روزی افزون و رحمت و عافیت و نعمت ها و روزی کوارای خود به اندازه ای که به صلاح دين و سبب استواری اخرت ما 


باشد» به من و بستگان و فرزندان و خاندان و کسانی كه مورد اهتمام من هستند و به همه مردان و زنان مومن» ارزانی داری. 


دعایی دیگر منقول از رسول اکرم صلی الله عليه و آله در این شب: ستایش خدا را که ما را به واسطه این ماه گرامی داشت 

قرآن را در آن بر ما فرو فرستاد و حق آن را بر ما روشن گردانید و خدا را بر این بصیرت سياس می گویيم. يس ای معبود ما و 
معبود پدران نخستین ماء و را به ٹور رویت سو گند توبه در ا: بن ماه را روزی مان کن و از یاری ما دست برندار و بر خلاف 
حسن ظن ما عمل مکن. به راستی که تو بز رگ و سرفراز هستی. 


در حديث است كه امام صادق عليه السلام فرمودند: در هجدهم ماه رمضان زبور نازل شد. بنابراين» شایسته است در حفظ 
حرمت آن د بيشتر دقت كنيم و اعمال نيكك انجام دهيم . 


۷| ترجمه | 


فصل فيما يختص باليوم الثامن عشر من دعاء غير متكرر 


- 


اء اليؤم این عط من شهّر رَمَصَانَ: ہم ہت آیاتک کب شلک و شَرَعُوا عر دینک و 
لقا أ غا أَوْلَاءَ ك و طُلَمُوا أَهْلَّ یت 
يك الهم ام قم مهم و ایب مت وو وی ادوا ويك دغلاو مالک دولا و عباد کی وا 


o 
7 و‎ 


اف یاهع و اون كَيِدَمُمْ و اشْفٍ يهم دوز الْمَؤْمنِينَ و تالف بين لوبهم و عم ككف و ل اف بیع و اسهک 
ب ”25 
الطائة آم لم يدوا لك دبا و لم بتک 1 وا لک مَعْصدَية و لَم يض يعوا لک طَاعَةً و 


2 
5 


سَعَوَا بالْفَسادٍ فى أَرْضِِك و تَعَاوَنُوا عَلَى إِطفَاءِ ارک و افوا ولاه آئر 


2 
9 فو ا 2 1 


لفلف الاک الضدی قات 1 لک ينا علی تیه منهاج الى وا مه الْعُظْمَى و فوا علی مُتَابَعتہ وَ أداء عقه و احشونا فی 
آغوانه وَ أَنْصَارہ الک سمي العاء(۱). 


ص: ۴ 


۱- ۱. كتاب الاقبال: ۱۶۳- ۱۶۵. 


قلبی بضیاء أَنْوَارِهِ و خد بكل أَغْضَائِى إِلَى انماع آثَارِهِ يا ور قلوب الْعَارِفِينَ. 


##[تر جمه آخداوندا: ستمگران به کتاب تو کفر ورزیدند و آیاتت را انکار کردند و فرستاد كانت را تکذیب نمودند و دینی 
غير از دين تو بنیان نهادند و در فساد بر روی زمین کوشیدند و بر خاموش كردن نور تو همکاری نمودند و با والیان امر تو 
ستیزه جویی کردند و با دشمنانت دوستی نمودند و با دوستانت دشمنی ورزیدند و به اهل بيت پیامبرت ستم نمودند. خداياء از 
آنان انتقام بگیر و عذاب را بر آنان نازل کن و آنان را از ريشه بر کن. خدایاء آنان دين تو را تباه کردند و اموالت را دست به 
دست چرعالاند و ند گائٹ را به برد گی کشاندنته بس حلوی قفرت آنان را بگیر و تبرنگشان واسست کنو دل های 
مومنان را از شر آنان بهبودی بخش و سان دل های دشمنانت اختلاف بینداز و کار آنان را آشفته بگردان و تندی و ترس آنان 
را دی سان ردان فرار ده و خون آنان را به دس موسان بر و از آن‌جا که خر ندارنده گر فان خداوندا: بر مخمد.و آل 
محمد درود فرست. خدایاء ما در روز قيامت که مصیبت آن فراگیر است» گواهی می دهیم که آنان هیچ كاه گناہ نکرده اند و 
ه ركز معصیت مرتکب نشده اند و هیچ كاه طاعت تو را ترک نکرده اند و این که مولا و سرور ما امام زمان عليه السلام است؛ 
او که هدایتگر هدایت بافته و پرهیز کار و پاک و پاکیزه و موود پسند تو است» پس به دست او ما را در راہ هدایت و مسیر 
بز رگ او قرار ده و بر پیروی از او و ادای حقش يارى كن و ما را جزو باران او محشور گردان. به راستی که تو شنونده دعا 
هستی. - . الاقبال: ۱۶۵-۱۶۳ = 


دعای دیگر این روز: خداونداء در این روز مرا برای بهره برداری از بر کات سحرهای آن» بیدار و آماده کن و دلم را به پرتو 


انوار آن روشن گردان و تمام اعضای بدنم را پیرو آثار آن قرار ده. ای نور دل عارفان. 


۷| ترجمه | 
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آقول 


ثم ساق الكلام فى أعمال الليله التاسعه عشر منه على النهج الذى سننقله فى باب أعمال ليالى الإحياء ثم قال رضى الله عنه. 


* | ترجمه سپس سید بن طاووس با ذكر اعمال شب نوزدهم سخنش را پی گرفته است آن گونه كه ما در باب اعمال شب 


هاى احيا خواهيم آورد 


* | ترجمه ] 


الباب الرابع و العشرون فيما نذكره من زيادات و دعوات فی الليله العشرين منه و يومها و فيها ما نختاره من عده روايات 
بالدعوات 


اشاره 


الباب الرابع و العشرون فيما نذكره من زيادات و دعوات فى الليله العشرين منه و يومها و فیها ما نختاره من عده روايات 
بالدعوات )0 


ِلہا میا فا فی کلب آطیخابا الہ و می فی الله لین للم نت رَبٔی لا ال لی زک أوَحْدۂ و ارب لی واک 
اه اع ال اھ ال د لم تاذ و لم بوذ وم یکن کر ان 4و کت کرک تفن ترفن لاو وت 
مرن اي من ل بيخ وت دهم تفع وا ضرا گا یکوڈ تزا وا عاه و1 شرا هو مالک ذلک که بقل 
تخریمه و یتتلی به و يُعَافى من E YE‏ یل و م دون هی و عیدی ما طب شر لشیم إلى جیب ال نت 
اتیاقی و آذَنَ بالائقض اء و آنت الدَائِمُ و و اذى تک عم و کته کرم ون لى فيه ارب کیره و لاعت 

إن قاط تی با کان شهر قاری و إِنْ مخت لی پھا کان شهر س اتی الم و كما اش دی باافوار رويك میدن 
کرو بوخمیکه و الک رمک و ا ا الک علی كز شی + تيو ومن لعل سر و آله و 
دا آخَرُ فى رنہ الل ذَكرَُ محمد بن ابی رہ فى کتابه عمل ھر رَمَضَانَ: الم کی ین تفیتی ما نت الک به نی و 
شذرنک آغلی من فُڈرتی فص علی محم و آل محم و أغطنى من تفیتی ما بوخد یک عى و خد شیک رضاقا من تفیتی 
هی لما طاق لی بالْتجفد و لا صر لی علی الا و لا وہ لی علی اقفر فصل عَلَى محمد و آل محمد وا خظو علی رزنک فی 
0+ و یی ی حَلقِكك بل تقذ یا یی بحاجتی و ول کفایتی و از فى آموری تالک إن یی إلى 
هک > تجهُمونی و ان یی ٍلی أَهلى عَرَمُونى و مَقئونی و إن 


ص: ۵۰ 


.١ -١‏ هاهنا فی الأصل بياض» راجع الى شرح ذلك فى المقدّمه. 


آغطوا أعطَوا قلا بكداً و وا علی کٹیراً و دموا طَوًِاففَضْلِك با دی فَغْننِى و بعطيتكك فالعشنی و بسعیک فانط يَدِى و ما 
ند ک فا کفنی يا آزحم الّاجمین. 


دُعَاءٌ ار فی مه یله زو عن الب صلی الله عليه و آله: تفر له مما عضی من ذنوبی ها و هى هل ُخصینا 
عَلَىَ الکرامْ الک کت ا2 عفر اله من وبقّاتِ الوب و أشتَغْفرة من مقظعات الوب و یره ١‏ ما فوض 


علي انیت و أش س تَعْفره ہے تر رد ماري واكاك مارو لوبي 


و أي ت ۳ 


ثم تدعو بأدعيه کل ليله منه و قد قدمنا منه طرفا فی أول ليله فلا تکسل عنه. 
#*[ترجمه ]بر گرفته ایم - .اين قسمت در نسخه سفید بود برای شرح آن به مقدمه رجوع شود. - 


خداونداء تو پرورد گار من هستی و من معبودی جز تو که به یگانگی او معتقد باشم و پرورد گاری غير تو که او را پرستم. 
ندارم. تو یگانه و بی همتا و بی نيازىء نه زاده ای و نه زاده شده ای و هیچ كس همتای تو نیست. چگونه آفریده ها و روزی 
داده شده ها و کسانی که نمی توانند به خود سود و زیان برسانند و اختیار مرگ و زند گانی و برانگيخته شدن خود را ندارند» 
می توانند همتای آفرید گار و روزی ده خود باشند. اوست که با بخشیدن و محروم نمودن» گرفتار ساختن و عافیت بخشیدن؛ 
مالک همه اين ها است و از آن جه انجام می دهد بازخواست نمی شود در حالی که بند گان مورد بازخواست قرار می 
گیرند. ای معبود و سرور من جه قدر ماه رمضان رو به پایان است و تویی پایندہہ و در حال سپری شدن است و اين تویی که 
هميشه می مانی. ابن ماف ماهی است که حق آن را بز رگ داشته ای و در نتیجه بزرگک گردید. و آن را گرامی داشتی بس والا 
گردید. و من لغزش های فراوان و اشتباهات بز رگ دارم که اگر مرا به آن ها قصاص كنىء اين ماه بدبختی من خواهد بود؛ و 


اگر ببخشی؛ ماه نیکبختی من خواهد بود. 


خداياء همان گونه که در آغاز ار ين ماه با اعتراف به پرورد گاری ات مرا نیکبخت نمودی» با رحمت و مهرورزی و پاک كردن 
بدی ها و بخشندگی ات در پایان آن نیکبخت بگردان که تو بر هر چیز توانایی؛ درود و سلام فراوان خداوند بر محمد و 


0ء070 


دعايى دیگر در شب بيستم به نقل از کتاب عمل شهر رمضان اثر محمد بن ابی قزه: خداونداء مرا به جيزى مكلف نموده ای که 
بيشتر از من اختيار آن را داری و قدرت تو از قدرت من برتر است» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و از نفس من 
جيزى به من بده كه تو را از من خرسند سازد و خشنودی خود را شامل حال من كن. خدایاء من توان تحمل سختى و شکیبایی 
در برابر بلا و تحمل فقر را ندارم. پس بر محمد و آل محمد درود فرست و روزى ات را در اين ماه خجسته از من باز مدار و 
به آفريده هايت نيازمند مکن» بلكه ای سرور من به تنهایی حاجتم را برآور و مرا كفايت كن و در امورم نظرى کن؛ زيرا اگر 


مرا به آفريده هايت واگذار کنی» با ترش رويى با من برخورد خواهند کرد و اگر به خانواده ام نیازمند كنى» محرومم می كنند 


و با من دشمنى می ورزند» عطاى آنان كم و منتشان بسیار و سرزنششان طولانی است» يس ای سرور منء به روزى افزون خود 
مرا بی نياز كن و به عطاى خود بالا-يم بر و به روزى گستردہ خود. دستم را بگشا و به آن جه نزد تو است» كفايتم كن. ای 


مهربان ترين مهربانان. 


دعاى منقول از ييامبر اكرم صلی الله عليه و آله و سلم در این شب: به دركاه خداوند طلب استغفار می كنم از گناهان گذشته 
ام كه فراموش كرده ام در حاليكه عليه من ثبت شده اند و فرشتگان گرامی حساب آنها را دارند و از اعمال من آگاھندہ و از 
كناهان نابود كننده آمرزش می طلبم و از گناهان بسیار زشت» آمرزش می خواهم و از آن جه بر من واجب نمود و در آن 
سستى ورزیدم» آمرزش می طلبم و از فراموش كردن جيزى كه مرا از پرورد گارم دور كردء آمرزش می خواهم و از لغزش ها 
و كمراهى هايم و از آنچه مرتكب شدم. از خدا آمرزش می طلبم و به او ايمان می آورم و بسیار بر او توکل می كنم و از او 
آمرزش می طلبم و آمرزش می طلبم و آمرزش می طلبم و آمرزش می طلبم و آمرزش می طلبم و آمرزش می طلبم و آمرزش 


می طلبم. 


سپس دعاهای هر شب از ماه رمضان را كه پیش از اين» برخی از آن ها را در اعمال شب اول ذكر کردیم بخوان و احساس 


خستگی نکن . 
* | تر جمه | 


فصل فيما يختص باليوم العشرين من دعاء غير متكرر 


۵ م م 


عَاء يوم الِْشْرِينَ ین هر وَمَضَانَ: الم ای سالک باشمک الْمَخْرُونٍ اہر اھر یا من اشاب بابض خلقه لیذ قال 
أنظزنی إلى ؤم ب عون ی أكون اد وا اه فیترا سالک فاش یجب لی فیا زنک و آغطنی يا رب ما اک إِنّى 
ٴ0 أن 7 لج على سو و آل سو أن و دز به لب ینک و تال به درک فى الصف الّذی 
کرت فى ککایک قلت - - کالم نيان موضوض عم أب لکد لیک فی أب وین منک له و فی دور الكافِِينَ 


فعطینی و فی آغین المزینین فجلیی و فی نفیتی و هل تڑتی دی و عبت ال من أبعت و بَْضْ إلى من بت و وَففنی 


لاعت الْأُثور ليك و آزضاها یک الم نک ہے ہت آشآلک بك له 


۵١ ص:‎ 


لی كل شی ء قدیژ(۱). 


2 7 
1ئ ذه 
1 اهم 


اء خر فی الیژم ال کور: له ارخ عَلَىَ فیهأَبَواب اْجنان و یی عَنّى فیهأَبَواب الَيرَانِ و وی فيه او انا رل 


70ھ كيه ۳ 
الشکینه فی قلوب المُؤمِینَ. 


**| ترجمه |خداونداء به اسم اندوخته و پاک و ياكيزه ات از تو درخواست می كنم. ای خدايى که دعاى منفورترين آفريده 
هايت را مستجاب نمودی» آن كاه كه گفت: [تا روزى كه مردم برانگیخته می شوندہ به من مهلت ده.] و حال من در آن جه 
از تو می خواهم» بدتر از او نيست. يس دعايم را مستجاب كن و ای يروردكار من» آن جه را كه از تو می خواهم» به من عطا 
کن. ای آقاى من» از تو می خواهم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و مرا از ياوران دين خود قرار ده كه به وسيله آنان با 
دشمنت پیکار می کی در همان صفی که در کتابت باد کرده ای و فرموده ای: [گویی بنایی ريخته شده از سرب اند.] با 


5 5 و ۰ ۰ ۰ 
محبوب ترين بند كان و در بهترين جاى نزد خود. 


خداونداء مرا در دل كافران بزركك و در چشم مومنان والا۔و در نزد خود و بستگانم خوار گردان وهر كس را که دوست 
دارى» محبوب من بگردان و هر كس را دشمن داری» دشمن من بگردان و به محبوب ترين و مورد يسندترين كارها در نزد 
خود» موفق گردان. خداونداء از تو به سوى تو می كريزم؛ چون از دادگری تو می ترسم و تنها تو را از تو طلب می کنم» زيرا 
همه يايين تراز تو هستند و در شب يا روز هيج كريزى از تو نمی يابم و پرورد گاری تو را می شناسم و به یگانگی ات اعتراف 
می كنم. ای معبود من بر آسمانیان و زمينيان احاطه كرده ای و از حال آنان آگاھی و هیچ جيز تو را از جيز دیگر به خود 
مشغول نمی كند و معبودى جز تو وجود ندارد» به راستى كه تو بر هر جيز توانايى - .الاقبال: ۱۹۲-۱۹۱ و در جاب دیگر 
قات ۴۹۷۲۰۱۴۷۱۲ سے اشن حدر 


دعاى دیگر این روز: خداونداء در این روز درهاى بھشت ها را بر من بگشا و درهاى آتش جهنم را به رويم ببند و بر خواندن 
قرآن موفق بدار» ای کسی که آرامش را در دل هاى مومنان قرار می دهى. 
۷| ترجمه | 


عمو 


اقول 


ثم ساق الکلام فى آعمال اللیله الحادیه عشر منه على النهج الذی سننقله فى باب أعمال لیالی الاحیاء ثم قال رضی الله عنه. 


* | ترجمه سپس مرحوم سید سخن را درباره اعمال شب بيست و يكم پی گرفته است آن گونه که ما آن را در اعمال شب 


هاى احياء می آوریم. 
** | ترجمه ] 


الباب السادس و العشرون فيما نذكره من زيادات و دعوات فى الليله الثانيه و العشرين منه و يومها 


اشاره 


و فیھا ما نختارہ من عده روايات منها الغسل الذى رويناه فی كل ليله من العشر الأواخر. 


و لا اء واه فى کثب أطي ححابنا لته و و فى الله لا و العشرین: شان من تیه قذرته الأفكاز و بلا عجاتبه 


ابص ار الّذى نا فا العطاة و لا تقض خردة 2 ال گان اذى %4 لسن بص فاته و اقبَدَرَ بالفقل علی مَعُولاته و َذخل فی 


۳ 
وات اه 2 


صلاحهٌا الْفَمَاءَ و على مجتمیها الات و علی متتظیها الفصاع لودل الب ر ین عَلَى 
۳+ و لا کو ام إلا له لاح الْعَالِتٌ الى لَا يُغْلْتُ و مالک ایآ هلک الح له اذى بيك ليله طیث يَوْمَهَا 
0ھ 2 و 2 1 


علی صدهام و فک فيه قط من عنام و قَصَدْتٌ زب لیر اقا برخم مه تخشبی و تغمه یی و خنرتى نی و 
إنمام اه و زِيَادَتَى من اجتبائه میک لیر و صَلّی الله علی مُحَمّدِ و آله و سا م كثيراً. 


0 


!$ کج 


> ام و 


و مھا مادکره مت بن أبى ره فی کتمابه عمل شهر رَمَضَانَ دَعَاء له ای و عضرین:(۲) 1 یا ریخ ال 70 
مُظْلْمُونَ و مُجرى الشّمس لمت غالک بتشدیرک با عَزِيرٌ ا ليم و مقر اقم مناز كی عاد کون دیما ور کل 
ور و مُکھَی کل رَغْمِِ و وَلِی کل نِعْمَه یا الله یا رَحْمَانٌَ يا رجيم 


ص: ۵۲ 


.۴۲۲ -۴۲۱ كتاب الاقبال: ۱۹۱- ۱۹۲ و فى طبع آخر‎ .۱ -١ 
کذا.‎ .۲ -۲ 


ا قوس یا واحد یا مد يا قوذ با مر مور و مجری اور و یا باعت مَنْ فى الور و یا مُلَيْنَ الْحَدِيدٍ لِدَاوُد عليه السلام يا 
۲۳و  +‏ و ۹ ۲ 
الله الإ حمن ن الؤجیم إِنْ كنك قضیت قصَيتَ فی َء الله رل نانک وو سل على ار آل محر و 
جلي نمی فی كذ لین فی شام و ژوجی مع از إخصابى فى ی و ای وه و أ ن تب لی بویا تشر به 
قلبی و إِيماناً ذهب الک عنی و 7 توضینی بِمَا قمع" قمفت لی و آتنی فی الأُنا حسته و فی الَا خر عَمَنه و قنی عذاب الّار و اْرُقْنِى 
تر تک و اوه و لفق لا وت لاو آل مد با رم الزاجمين و لا 
فی بطلب ترا ری عنی بولک و فیک SS‏ 
فوجی وف ئی کل م و عَم و لا تشمث بى عَدُوَى و وق لی یله در علی افص ل تا راما 
0 70ھ هم اسلا سو یس عو بی 
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5 


و 


پور رہ صل على مد و أ رس ریق صل على معد و آل معد و 
"0 ابا عم اا 


3 


دام َر فى هره اللیله موی عن ال صلی الله عليه و آله: آنت س يى جَبَارٌ عَفَارٌ اور اهر مرمیغ عَلِيمٌ عَضُورٌ رحیغ عاف 
الذنْب و قابل الب شَدِيذُ العقاب 


ص: ۵۳ 


۱- ۱. قد مر فى ج ۹۷ ص ۳۵۷ ما یتعلق بهذه الجمله من الدعاء التی تتکرر فی العشر الأواخر راجعه. 


فالق الححبٌ و اللْوَى مول الیل فی النهار و ولج النهار فى اللیل و مُخرځ الحىٌ من المَیّتِ و مُخْرِجٌ الْميِّتِ من ال زَازق العِبَادِ 
بر حتراب ترا جیار یا جیار با جیار با جیار با جیار با جُبَارٌ صل علی مُحَمّدٍ و آله و اغف عَنّى و اغفز لی و ارْحَمْنى نک نت 


العَفورٌ الرَّحِيمُ. 


**| ترجمه |باب بيست و ششم -. در متن بحار بعد ار باب بيست و چهارم به باب بيست و ششم آمدہ است و این بدان دليل 


است كه باب بيست و پنجم مربوط به اعمال شب و روز بيست و یکم بوده است كه در بخش شبهای قدر آمده است. (مترجم) 


اعمال و دعاهاى مخصوص شب و روز بيست و دوم برگرفته شده از جندين روايت 


دراين شب غسل مستحب ست. روايت مربوط به استحباب غسل در تمام شب هاى دهه آخر ماه رمضان را پیش از این ذكر 


كرديم. 
دعاهاى مخصوص شب بيست و دوم بر اساس كتاب هاى كهن راويان اماميه: 


پاک است خدايى كه قدرت او بر انديشه جيره است و شگفتی هايش ديده ها را پر كرده است؛ خدایی كه عطایش» جيزى از 
او نمی كاهد و زيركى به يهناى جود او راه نمی یابد او كه زبان ها را به صفات خود گویا كردانيد و بر كرده هايش نیرو 
كرفت و در سامان آن نابسامانی و بركرد آمده اش يريشانى و بر امور منظم از هم گسیختگی را وارد کرد تا به روشندلان 
نشان دهد اين ها امورى نايايدار از خالقى يايدار هستند» آفريده آفریدگاری هستند كه جز برای او يايند گی و جاودانگی 
نیست و او يكانه جيره ای است که مغلوب نمی گردد و دارنده ای است كه به ملک کسی در نمی آيد. ستايش خدا را که مرا 
به اين شب رساند كه روزش را با روزه دارى كذراندم و در این شب به جاى خواب. بيدارى روزى ام كرديد و با شب خيزى 
در آن از يروردكار شكست نايذير خود می خواهم كه رحمت ویژه اش را به من اختصاص دهد و نعمتش را بر من بيوشاند و 
مرا در پوشش نيكى ام قرار دهد و از او می خواهم نعمت هايش را بر من تمام كند و جيزهايى را كه به من ارزانى داشته 


است افزون گرداند؛ زيرا او يادشاه توانمند است. درود و سلام فراوان خداوند بر محمد و خاندان او. 


دعای این شب به نقل از کتاب عمل شهر رمضان اثر محمد بن ابی قره در شب بيست و دوم: ای کسی که شب را از روز بر 
می کنی و ما در تاریکی فرو می رویم و ای کسی که به تقدیر خود. آفتاب را در جایگاه استقرارش روان می سازی» ای 
سربلند ای آگاہ و ای کسی که منزل های ویژه برای ماه مقدر کرده ای تا اين که در پایان مانند خوشه ای کهنه می شود. ای 
روشنایی تمام روشنایی ها و ای پایان همه خواهش ها و ای سرپرست همه نعمت هاء ای خدا ای رحمت گستر ای مهربان» ای 
بسیار پا کیزه ای یگانه ای بی نیاز ای تک ای تدبیر کننده همه ی امور و جاری سازنده دریاها و ای برانگیزاننده اهل قبور و ای 
نرم کننده آهن برای داود عليه السلام. ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خداء زیباترین نام ها و برترین 
اوصاف و بز ر گمنشی ها و عطایا و نعمت ھا از آن تو است. به نام توء به نام خدایی که بخشنده و مهربان است. از تو 


درخواست می کنم» اگر مقرر نموده ای که فرشتگان و روح در این شب امور استوار را فرود آورند - . مراجعه کن به 


جلد ۹۷ صفحه ۳۵۷ پیرامون اين فراز از دعا كه در دهه آخر ماه رمضان تکرار می شود سخن رفته است. -» 


پس بر محمد و آل محمد درود فرست و نام مرا در این شب از نيكبختان و روحم را با شهيدان و نیک وکاری ام را در بالاترین 
جاى بهشت قرار ده و كناهم را بيامرز و يقينى به من ارزانى دار تا قلبم بى هيج واسطه اى تو را دريابد و ايمانى به من ده كه 
شک و ترديدم را بزداید و خشنودی از آن جه نصيبم كرده ای به من ارزانى دار و نيكى دنيا و آخرت را به من عطا كن و از 
عذاب 7١‏ تش جهنم نگاه دار و ای پرورد گار من» در این شب باد و سپاسگرازی از تو و گرایش و باز كشت به در گاهت و توبه 
و توفیق آن جه را که شیعیان آل محمد را بدان موفق کرده ای» روزی ام کن» ای مهربان ترين مهربانان. و به نیرو و قدرت 
خود» به درخواست آن جه از من بازداشته ای امتحانم مکن و ای پرورد گار من با دادن روزی گسترده» مرا به حلال خود از 
حرام بی نیاز گردان و عفت شکم و عورت را به من روزی كن و همه دلگیری ها و اندوه ها را از من رفع كن و مرا دشمن 
شاد مکن و مرا به د رک شب قدر به بهترین حالتی که کسی آن را دیده است. موفق گردان و به آن جه محمد و آل محمد 
علیهم السلام را بدان موفق نموده ای» موفق بدار و فلان حاجات مرا بر آور... همین لحظه همین لحظه... و این واژه را تا نفس 


داری تکرار كن 


ادامه این دعا بر اساس روانت دیگر: ای پشتوانه پناه آورند گان؛ بر محمد و آل :محمد درود فرست و دژ و نگاه دار من ہاش 
ای پناهگاه يناه جویان» بر محمد و آل محمد درود فرست و پناهگاه و پشتیبان و یاور من باش. ای فریادرس فریادخواهان؛ بر 
محمد و آل محمد درود فرست و فریادرس و يناه دهنده من باش» ای سرپرست مومنان بر محمد و آل محمد درود فرست و 
سرپرست من باش. ای برطرف کننده غصه مومنان» بر محمد و آل محمد درود فرست و غصه ام را برطرف كن و دلگیری ام 


را بزدای و در این ماه بز رگ مرا چنان نیکبخت گردان كه بعد از آن به شقاوت نیفتم» ای مهربان ترين مهربانان. 


دعای دیگر این شب منقول از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم: سرور من» تو باشکوه بسیار آمرزنده» تواناء چیره» شنواء 


آ گاه بسیار بخشاینده مهربان بخشاینده گناہ و توبه پذیرں سخت کیفر دهنده شکافنده دانه و هسته» فرو برنده شب در روز و 
روز در شب و بیرون آورنده زنده از مرده و مرده از زنده هستی و بدون حساب به بند گانت روزی می دهی. ای باشکوه چیره» 
ای باشکوه باشکوه ای باشکوه ای باشکوه ای باشکوه ای باشکوه بر محمد و آل محمد درود فرست و از من در گذر و مرا 


بیامرز و بر من رحم آرء که تو بسیار آمرزنده و مهربانی. 
۷| تر جمه | 
فصل فیما بختص بالیوم الثانی و العشرین من دعاء غير متکرر 


اه الیم الان و العشرین مِنْ شغر وَمَضَانَ: ربا الله الب ير اذى یض َئ 2 أَنْصرَ نه بصم ین وق عرشو ما هت مج 
أَرَضِينَ و يُنِصِرٌ ما فی مات ابر البخر- لا ئذ رکه الأَبْصارٌ و هو بُذ رک الصا و هو لیف ایرآ نی بصره الا و 
لما ب یتر عَنَهُ بسر و لا یُواری مله دَارٌ و لا يَبٌ عَنْهُ بو و لا تخر وو لانک منه فيل عاش د و لا قلت ما فيه وَ لا يَس تير مله 
ضغب و ا یز و لثمف مته تے فیژ لصکرہ و لا تطفی علیہ شن ۶ فی اض و لا فی السماء- هو اذى بوركم فى لحم 
کیت يُشاء- لا إِله إا هو الْعزيرٌ ر الحكيم وک الله س بان الله 4 باری ئ اَم رباد الله ۾ الْمصَوٌّرِ سْمْحَانَ الله 4 خالق ي اواج كلها 


عام 


شُبِعَانَ الله جاعل الظلمات و الثُور سباق الله قالق الب و اوی شربحان الله الق كل شین ء شر باق الله الق ما بُڑی و ما لا 
ری مان الله ما كلِمَاتهِ سْبِحَانَ الله رَبٌ الْعَالَمِينَ (۱). 
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ذا آخز فی دا اليؤم: الم آنزل عَلی فيه برکاتک و وفقنی فيه لموجیاتِ مَوضایک و آشرکنی بجر کیہ يُخبوحة جنانک یا 
مُجیب دَعْوَهِ الْمُضْطَرينَ. 


**[ترجمه ]پاک است خداى بینایی كه هيج جيز بیناتر از او وجود نداردہ از بالاى عرش خودہ زیر زمين هاى هفتگانه و آن جه 
را که در تاريكى هاى خشکی ها و درياها وجود دارد می بيند و او دید گان را درک می کند ولى دید كان نمی توانند او را 
درك كنند و لطيف و آكاه است» و تاریکی ها جلوى ديد او را نمی كيرد و با هيج پرده ای نمی توان جيزى را از او مستور 
داشت و هيج ديوارى نمی تواند حائل ميان او و جيزى شود و هيج خشكى و دريايى از ديد اوغايب نمی ماند و هيج جيز در 
دل كوه ها و ميان قلب ها از او ينهان نمی ماند و هیچ كوجكك و بزرگی نمی تواند خود را از دید او ينهان نگاه دارد و هيج 
كوجكى به خاطر کوچکی اش بر او مخفى نمی ماند و هيج جيز نه در زمين و نه در آسمان بر او پنهان نمی ماند. او است که 
شما را در رحم مادران به هر صورتى كه بخواهد شكل مى دهد و معبودى جز او كه سرافراز و فرزانه است وجود ندارد. ياكك 
است خدای آفرینندہ انسان هاء پاک است خدای صورت نگار پاک است خدای آفريننده تمام جفت هاء پاک است خدای 
آفريننده تاریکی ها و نورء پاک است خداى شکافندہ دانه و هسته» پاک است خداى آفريننده همه اشياء پاک است خدای 
آفرینندہ موجوداتى كه ديده می شوند و یا نمی شوندء منزه باد خدا به اندازه نوشتن كلمات اوء پاک است خدایی كه 


پرورد گار جهانيان است - .الاقبال: ۲۰۵-۲۰۳ و در جاب دیگر: ۴۴۴-۴۳۷ -. 


دعاى دیگر این روز: خداونداء بركت هاى خود را بر من فرود آر و توفيق ده كه به موجبات خشنودی ات دست يابم و به 
بركت آن در وسط بهشت جاى ده ای اجابت کننده دعاى بیچار گان. 


| ترجمه | 
آقول 

ثم ساق الکلام فى آعمال اللیله الثالثه عشر منه على النهج الذی سننقله فی باب أعمال لیالی القدر ثم قال رحمه الله. 
##[ ترجمه ]اعمال شب بيست و سوم در باب اعمال شب قدر آورده خواهد شد . 

| ترجمه | 

الباب الثامن و العشرون فیما نذ کره مما یختص بالليله الرابعه و العشرین من شهر رمضان 


اشاره 


فمن ذلک تعیین فضل الغسل فى ليله أربع و عشرین من شهر رمضان رَوَبُِ 


ص: ۵۴ 


.١ -١‏ کتاب الاقبال: ۲۰۵-۲۰۳ ط و ۴۳۲- ۴۴۴ ط آخر. 


کک الحسن بن سعيد من کتاب علی ن عبد الوَاجدِ النَهْدِىٌ عَنْ حمّاد ی عِيسی عَنْ ریز عَنْ عَبد ال ERS‏ 
. الله قال: تال لی ابو عود الله عليه السلام ای فى یله یع و شرین من شَّهرِ رَمَطَّ ان ما علیک أَنْ تعمل : فى لین 


**| ترجمه |باب بيست و هشتم -. باب بيست و هفتم مربوط به اعمال شب و روز بيست و سوم بوده است كه در بخش اعمال 


شبهاى قدر خواهد آمد. (مترجم) - 


غسل در شب بيست و چهارم ماه رمضان مستحب است. ابی الحسن بن سعيد از كتاب على بن عبدالواحد النهدى از ابن عيسى 
از حزیر از عبدالرحمان بن ابی عبدالله نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام به من فرمودند: در شب بيست و جهارم ماه 
رمضان غسل كن. و جه اشكالى دارد كه در هر دو شب انجام دهى. 


#* | ترجمه ] 


عمو 


أقول 
روايه يغسل كل ليله من العشر الأواخر أيضا. 


و من ذلكك صلاہ الثلاثين ركعه و أدعيتها ثمان منها بين العشاءين و اثنان و عشرون بعد العشاء الآخره و قد تقدم وصف هذه 
الثلاثين ركعه و أدعيتها عشرون منها فى أول ليله من الشهر و عشر ركعات فى جمله صلاه ليله تسع عشره. 


و من لک دُعَاءٌ وَجَدْناهُ فى کلب أضعابنا لته و هو فی الیل الاب و العشرین: الْعمد لله شفعا و و ور اسف و لور من هذه 
یی ابر کات و عَلَى ترا نی و آغطانیفیه مس ارات و نت دق بو یو وڈ لین نوات الصَالكداتٍ الى 
صَوْمَى أن و ری علی ترا ری فکل من عنیه و بيه و خن اخاره و ره شور شیاه مد آ2ا 
أرطت و حص عَنَى لیات و کقانی الات و نی عيالمخلوتیق و لم يل رڑقی إلى لعروقیق و شَهََ ری فی 
این و جترل ای فى الم کورین و لع بشقبی جب بخطنی غن کرات زفیعهقیفوق ہی إلى طلم عض په و مه وا 


ری ی ی و رر و و لا 
سس ھت 


با قاق الْإضبَاح یا جَاعِلَ الیل سَكناً و المُشس و الْقَمَر سانا با عریژ 


ص: ۵۵ 


۱-۱. سیأتی فی اعمال لیالی القدر ان شاء الله 


یا علیم یا دا امن و الطؤلِ و اه وال وَالْمَضْلٍ و الم و اأ جال و ال کرام الله یا رخمان با اله یا رد الله با وا الله 


یا ظ اهر را مان ج۔ دہ شمَاء الى و الال العا و 
9د الا و الما الک باشیک يشم الله امن ن الؤجیم إِْ کنت فضیت قَضیت فی مَذِہ الله کل المَانکه و اوح من كل 
ر حكيم قصل ّى تم و آل محمد و امل اشبی فی الشقداء و ژوجی مع الاو إخصانى فی ین و نی 


| ن تهب لی كفنا نز پو فى و یاب پالڈک علی و نی پکا تت لی و نی فى ایا تیه و فی 
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لا سی وی مب ار وای رب مدرک شارك ونر ۸۰۷ 


قيفة آل تكو رم الاحمین و لالد یی بطلب مرا زَوَيْتٌ عَنّى بولک و وک و ایت یا رب برژی منک واسع پاک 


من ریک رف له ی و وجى و کوخ على تل م وما شیث بى ی و وف لى هر على فق 
فا راها اه و وت فا رس له ند و تسق E‏ علیهم اک و افعل بى کذا و کذا السَّاعَهَ السّاعَهَ حى بلطم 


اَی - زياد بغیر الروايه- ال ای شلک با سیدی وال مشكين کقیر ایک اتب مُشتجير أشألك با سیّدی أن تُصَلَىَ عَلَى 


رر ما ای و ا ا ا اوت و ا ابو نی اا نی ا می 


و وحم مشک نر از E‏ در ھکر ماکاک ال رر AR‏ قرو قی 
عاجل الاک الم علی ذلك وعلی کل عال و شلک ارت اج ال تد ال ھت مغ نغمتکک عَلَىَّ 


بسر ذلک فی الآ خره و تملعنی مِنْ فضیکته و عاره ملک و امخسانک یا أرحم الرّاحمین. 


2 


ا 


N 


أنْتَ 


دعا آم فی هَذِه الله موی عن الب صلی الله عليه و آله: الم : 


ص: ۵۶ 


و منت الاجابه فَدَعَوناک و لخن عبااک و بو إِمَائِك و تَوَاصدِنا پیک و نت زا و لخن عباذک و لع يَأ لاد ملک و 
وب یک و لَمْ يوب ای ای ملک با مزضع شکوی الشایلین و ی عاجه الراغین و بَا ذا اروت لکوت و : 
ذَا الشلانِ و العز تیا ی را قوم یا بار یا رجیم برا ان را مان با دیع الَمَاوَاتِ و الَأَرْض يا ذا الا و الإ کرام با دا لم 
ابام و سول الى لا يرام صل على مضع د و علی آله و اغف لى لک اك الد الجر : اا 


**[ترجمه ]در ضمن اعمال شب بيست و یکم - .در اعمال شب قدر ذكر خواهد شد انشالله. -» 
روايتى درباره استحباب غسل در تمام شب هاى دهه آخر ماه رمضان ذكر كرديم. 


از دیگر اعمال اين شب» سی ركعت نماز نافله با دعاهاى آن است» که هشت ركعت از آن بين نماز مغرب و عشا و بيست و 
دو رکعت بعد از نماز عشا خوانده می شود. نحوه خواندن ايبن سی رکعت و دعاهای آن گذشت؛ يست رکعت در ضمن 


اعمال شب اول وده ركعت در ضمن نمازهای شب نوزدهم. 
دعاى شب بيست و جهارم بر اساس كتاب هاى كهن راويان اماميه: 


ستايش مخصوص خداست: در شب هاى مباركك زوج و فرد. در برابر خيراتى كه در اين شب ها به من ارزانی داشت و عطا 
كرد و اعمال ياينده و شايسته ای كه توفيق آن را به من عطا نمود» او که روزه دارى را بر من واجب كرد تا ياداشم دهد و با 
روزى ای که به من عطا كرد افطارى ام داد. پس همه جيز از جانب او و بخشش او به كزينش نیکو و توجهش به بندگان 
است. پاک است سروری که دست مرا كرفت و از باتلاحىق هاى هلاكت رهايى بخشيد و خطاهايم را زدود و در امور مهم و 
مورد اهتمام من کفایتم نمود و از آفرید گان بی نیاز کرد و روزی ام را به دست روزی داده شد گان نسيرد و آوازه ام را در 
ميان جهانیان شهره گردانید و نامم را در ميان یادشد گان قرار داد و با خودبینی ای که مرا از درجات بلند پایین آورد بدبختم 
ننمود» تا مبادا خودبینی مرا به تاریکی های خشم و کیفر او فرو اندازد و به طلب رزقی که لباس های رحمت را از تن من در 
آورد و به جای آن جامه خواری ناشی از خشم خود را به تنم کند. گرفتار ننمود. تنها از او سپاسگزاری می كنم و او را می 
پرستم و از او اميد تکمیل و افزونی دارم و هیچ د گر گونی و نیرویی جز به خداوند بلند پایه و بز رگ به وجود نمی آید. درود 


و سلام شایسته خداوند بر محمد» پیامبر خدا و خاندان او. 


دعای اين شب به نقل از کتاب محمد بن ابی قزه: ای شکافنده صبح» ای خدایی که شب را سبب آرامش و خورشید و ماه را 
برای حساب قرار دادی» ای سربلند ای آگاہہ ای بخشنده و نیرومند و توانا و صاحب تفضل و نعمت بخش و شکوهمند و 
بز ر گوار ای خدا ای رحمت گس ای خدا ای یگانه. ای خدا ای تک ای خدا ای آشکاره ای پنهان ای زنده» ای کسی که 
معبودی جز تو وجود ندارد» ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خداء زیباترین نام ها و برترین اوصاف و 
بز رگ‌منشی ها و عطایا و نعمت ها از آن توست. به نام تو» به نام خداوند بخشنده و مهربان از تو می خواهم اگر مقرر نموده 
ای که فرشتگان و روح در این شب امور استوار را فرود آورند» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و نام مرا از نیکبختان و 
روحم را با شهیدان و نیک وکاری ام را در عليين قرار ده و گناهم را بیامرز و یقینی به من ارزانی دار تا بی هیچ واسطه ای تو را 


دریابم و ایمانی كه شک و تردیدم را بزداید و خشنودی به آن جه نصيبم کرده ای به من ده و نیکی دنیا و آخرت را به من 


عطا كن و از عذاب 7۲ تش جهنم نگاه دار و ای پرورد گار منء در این شب. ياد و سپاسگزاری از تو و گرایش و با زگشت 


به دركاهت و توبه و توفيق آن جه را كه شيعيان آل محمد عليه و عليهم السلام را بدان موفق كرده ای روزی ام کن» ای 
مهربان ترين مهربانان. و به نیرو و قدرت خود. مرا با جست و جوى آن جه از من بازداشته ای امتحانم مكن و ای پرورد گار 
من با دادن روزی گسترده. مرا به حلال خود از حرام بی نياز گردان و عفت شكم و عورت را به من روزى كن و تمام 
دلكيرى ها و اندوه ها را از من برطرف كن و مرا دشمن شاد مکن و مرا به درک شب قدر به بهترين حالتی كه کسی آن را 
ديده است. موفق گردان و به آن جه محمد و آل محمد عليهم السلام را بدان موفق نموده ای» موفق بدار و حاجات مرا 


برآور... همین لحظه همین لحظه و آنقدر بگو تا نفست قطع شود. 


ادامه این دعا بر اساس روایتی دیگر: ای خدا و ای سرور منء همچون بيجا ركان نادار و بيمناكك و يناه جو از تو درخواست می 
کنم» ای سرور من از تو می خواهم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و مرا از رسوایی دنیا و عذاب آخرت نجات بخشی 

و در این شب واد ین ماه بز رگ. عملم را دو چندان کنی و بر بیچارگی ام رحم آری و از آن جه عليه من به شماره در آورده 
ای و از آفربد گانت نهان است و از روی منت بر من پوشیده داشته ای در گذری و از زشتی و رسوایی و ننكك آن در دنیای 
گذرا سالم نگاه داری» و تو را سياس در برابر این و در هر حال. ای پرورد گار من» از تو خواهانم که بر محمد و آل محمد 
درود فرستی و با پوشیدن گناهان درآخرت. نعمتت را بر من کامل گردانی و به منت و نیکی خود مرا از رسوایی و ننكك آن 


سالم نگاه داری» ای مهربان ترین مهربانان. 


دعای دیگر این شب منقول از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم: خداوندا تو فرمان دعا دادی و اجابت آن را ضمانت 
کردی و ما به درگاه تو دعا کردیم و ما بند گان و بنده زاد گان توایم و پیشانی ما به دست تو است و تو پرورد گار مایی و ما 
بند گان توایم و بند گان از هیچ كس همانند تو درخواست ننموده اند و ما به درگاه تو روی می آوریم و آفریده هایت به هیچ 
کس مانند تو نگراییده اند» ای جایگاه شکایت درخواست کنند گان و منتهای حاجت کسانی که به تو گرایش دارند و ای 
صاحب سلطه و قدرت و چیر گی و سرافرازی ای زنده ای ياينده» ای نيك و کار ای مهربان» ای بسیار مهربان ای بسیار بخشنده 
ای آفریننده آسمان ها و زمین» ای شکوهمند و بزرگوار ای صاحب نعمت ها و بخششی که هیچ كس نمی تواند آهنگ آن 


را بکند» بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا بیامرز به راستی که تو بسیار آمرزنده و مهربانی. 
| تر جمه | 


فصل فیما یختص بالیوم الرابع و العشرین من دعاء 


و ورم و 


ِا اليؤم الّبع و العشرین: حا ای یلم ما تحمل كل ألثى و ما تیف ام کر و کل تی ملا ودار عام 

لیب و السَهاده الْكبيرٌ الْمتَعال - شواء م م من أ لول و من مجر په و من ہُو تخب اليل و سارت باهار میت الأخياء 

و ییات و بعلم ما قض الْأَْضُ یتم بق فی لز ام ما اء إلى جلي م حى بان اله بار ام شان ال 

عضو ربعا الله حاتي از كه ربعن اله جاو لمات و الور شین اله يي لحب و الوَى مُبْحَانَ الله خالی كل 
شی ءٍ شخان الّه علق ما يُرَى و ما لَا يُرَى سُبِحَانَ اللہ ما5 کلماته مُبِحانَ الله رَبّ الْعالَمِينَ. 


2 


دُعداءٌ آخَرُ فى الیزم الرّابع و اعشرین: الم ائی أشألكك فیه مَا برض یک و آوذ بک فيه مق يُؤذيكك و النَوْفِيقَ أن آطیعک و ل 
آغصیک با الما بأخوال السَائِلِينَ (۱). 


* | ترجمه ]منزه باد خدایی که تمام آن جه را که مادران به آن باردار می شوند و یا رحم آن ها را می کاهد و یا می افزاید 
می‌داند و هر چیز در نزد او اندازه خاصی دارد و دانای غيب و آشکار و بز رگ و متعالی است. خواه سخن را نهان دارید و يا 
آشکار كنيد و خواه در شب خود را نهان كنيد و یا در روز آشکار گردید. خدایی که زند گان را می میراند و مرد گان را زنده 
می کند و از آن جه زمین از تعداد آنان می کاهد آگاه است و هر جه را بخواهد تا زمانی مشخص در رحم مادران مستقر می 
گرداند. پاک است خدای يديد آورنده انسان هاء پاک است خدای تصویر گر پاک است خدای آفریننده تمام جفت هاء پاک 
است خدای آفریننده تاریکی ها و نور» پاک است خدای شکافنده دانه و هسته» پاک است خدای آفریننده همه اشیاء پاک 
است خدای آفریننده موجوداتی که دیده می شوند و با نمی شوند» منزه باد خدا به اندازه نوشتن کلمات او پاک است خدای 


پرورد گار جهانیان. 


فصل: دعاهای مخصوص روز بيست و چهارم منزه باد خدایی که تمام آن جه را که مادران به آن باردار می شوند و یا رحم 
آن ها را می کاهد و یا می افزاید» می‌داند و هر چیز در نزد او اندازه خاصی دارد و دانای غيب و آشکار و بز رگ و متعالی 


است. خواه سخن را نهان دارید و یا آشکار 


دعای دیگر اين روز: خداونداء در این روز آن جه که تو را خشنود می سازد خواستارم و از آن جه تو را می آزاردہ به تو يناه 
می برم و مرا توفیق ده که از تو اطاعت كنم و نافرمانی نکنم ای آگاہ به حالات درخواست کنند گان - .الاقبال ۲۱۹-۲۱۵ و 
در چاپ دیگر:۴۴۴-۴۴۳ -. 


٭| تر جمه | 

الباب التاسع و العشرون فیما نذ کره مما بختص باللیله الخامسه و العشرین من شهر رمضان 

اشاره 

فمن ذلك الغسل المشار إليه فى کل ليله من العشر الأواخر و قد قدمنا روایه بذلكك فى عمل ليله إحدى و عشرین (۲) 
ص: ۵۷ 


.۴۴۴ -۴۴۳ کتاب الاقبال- ۲۱۹-۲۱۵ و فى ط‎ .١ -١ 


27رف 


عرو 


زا علق بن ند لاد اده ی عیتری باب عن أبى عبد الله عليه السلام ال اه عن الم فی شهر رَمَضَانَ فقال 


ہے مر ۶ 


کان أبن بل فى له جنع عشرة و إخدى عشرین و ثلاث و عشرین و حفس و عشرین. 


و من ذلكك صلاه الثلائین رکعه و آدعيتها ثمان منها بين العشاءين و اثنان و عشرون بعد العشاء الآخرہ و قد تقدم وصف هذه 
الثلاثين رکعه و آدعيتها عشرون منها فى آول ليله من الشهر و عشر ر کعات فى جمله صلاه ليله تسع عشره. 


و ین دک میخض بت ذہ الله ِنَ الدّعَاءِ برایه محمد بن أبى ره جم الله و هو ذعاء یله تحفس و عشرین: يا جاعل الل 
یاس اقا معاشاً و اض مهاد و الجا بال أو ادا با له اقا لها ا له با ریب ها اث با 
الله با الله با الله ا الله ا الله با الله با الله ک ال راء الى و ال ال الَا و الْکٹربَاء ی دس 
ہی ن اجيم إن كنت قضیت فی هذه له رل لماك و اوح من کل أمرٍ حكيم أن تُصَلَىَ فم كن "و 
أن جل ارمی فى تام و ژوجی تع ان و إشترانی فى ین و ميا اتی مَغْفُورَ و أن هب لی يَقينا تاشر به قلبی و 
مانا یدعب بالشک عَنّى و ترفد ينی با قت مت لی و آتنی فی ادنا كه و فی الْآخِرَهِ حَمَدمَهُ و قنی عَذَّابَ الار و ازفْنی بَا 
رب فیها ذکرک و شکرک و الرغب و ال ب ایک و اة و لوف لما وت OTE‏ آزخم الواجمیق ولا 
لب ما رونت على بحؤلكك و فیک و أن با زب برق ینک وابع يلايك 2 کت 
و فخ ى کل وغول نشمث بی وی و وَفْقْ لی ليله القَدْر علی ال ما رَآهَا حَدٌ و وَفْقَنِى لما فقت له مُحَمّداً و ۲ 
مد عليهم السلام و ال بى وا الشاعة الاعة عى بقع اش 


زیاده بغیر الروایه اف لک ا نْ كمل لِى اللَوَابَ بقل ما اجو مِنْ رَمحَیک 


ص: ۵۸ 


و ضرف عَنّى کل شوء فایلا اش تطیغ فع ما اد الا بک مذ امت يت موتهن بعمیی و أمتدى ار و الْقَضَاءُ فی یک فن 
یوک جج ےت لسع کرت تیه و نی 


ر ت 


رژقی بغیر مه نی و لا هلک رُوجی و جَمَدِی فی طلب ما لع ندز لی يا آزخم الرَاحِمِينَ. 


راء آمو فى تر ذہ اله زو عن ال صلی الله عليه و آله: کتبا رک الله أ خسن الْحالِقِينَ حال الْحَلق و من EN‏ 
لوخد ان یسیع له- با رک ای پد لمك و و على کل شن ۽ دیزی عَلق ات و هی بكم أَخْسَنٌ عم 
تبازک الذى كل الفرقاة على عد ذو لیکون للعالمین تذیرا- 7 تبازک الَّذِى إِنْ شاء جعل لك غیراً مِنْ ذلك جات تجری من 
لعفا ئا تل لك مر تاک الله أ + خسن الخالقین. 


* | ترجمه ]از جمله اين اعمال غسل است كه در تمام شب هاى دهه آخر ماه رمضان مستحب است و بدان اشاره شد و روایت 


مربوط به آن را در اعمال بيست و يكم آورديم 


اما در خصوص فضیلت غسل در شب بيست و پنجم» عيسى بن راشد نقل كرد: از امام صادق عليه السلام درباره غسل در ماه 
رمضان يرسيدم. فرمودند: پدرم در شب نوزدهم و بيست و یکم و بيست و سوم و بيست و پنجم ماه رمضان غسل می كردند. 


از دیگر اعمال آن» سی رکعت نماز نافله است با دعاهای آنء که هشت ركعت از آن ین نماز مغرب و عشا و بیست و دو 
ركعت بعد از نماز عشا خوانده می شود. نحوه خواندن اين سی ركعت و دعاهای آن گذشت؛ بيست رکعت در ضمن اعمال 


شب اول و ده ركعت در ضمن نمازهای شب نوزدهم. 
همچنین دعای شب بيست و پنجم به نقل از کتاب محمد بن ابی قژہ: 


ای خدایی که شب را برای پوشش و روز را برای كسب روزی و زمين را گسترده و كوه ها را همانند ميخ ها پر آن قرار دادی» 
ای خدا ای چیره. ای خدا ای اصلاح کننده» ای خدا ای شنواء ای خدا ای نزدیکك» ای خدا ای اجابت کننده» ای خدا ای خدا 
ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا زیباترین نام ها و برترین اوصاف و بزرككمنشى ها و عطایا و نعمت ها از آن تو است. 
به نام تو به نام خداوند بخشنده مهربان از تو درخواست می كنم که اگر مقرر نموده ای که فرشتگان و روح در این شب همه 
امور استوار را فرود آورند» پس بر محمد و آل محمد درود فرست و نام مرا در این شب از نیکبختان و روحم را با شهیدان و 
نیک وکاری ام را در عليين قرار ده و گناهم را بیامرز و یقینی به من ارزانی دار که بی واسطه تو را دريابم و ایمانی که شک و 
تردیدم را بزداید و خشنودی به آن جه نصیبم کرده ای و نیکی دنیا و آخرت را به من عطا کن و از عذاب آتش جهنم نگاه 
دار و ای پرورد گار من در این شب ياد و سپاسگزاری از تو و گرایش و باز گشت به درگاهت و توبه و توفیق آن جه را که 
شیعیان آل محمد عليه و عليهم السلام را بدان موفق کرده ای» روزی ام کن» ای مهربان ترين مهربانان. و به نیرو و قدرت خود؛ 
مرا به جست و جوی آن جه از من بازداشته ای امتحان مکن و ای پرورد گار من با دادن روزی گسترده مرا به حلال خود از 
حرام بی نیاز گردان و عفت شکم و پاکی دامن را روزی من كن و همه غم ها و اندوه ها را از من بگشای و مرا دشمن شاد 
مکن و مرا به درک شب قدر بر بهترین حالتی كه کسی آن را دیده است. موفق گردان و به آن جه محمد و آل محمد عليه و 


علیهم السلام را بدان موفق نموده ای» موفق بدار و حاجات مرا بر آور... همین لحظه» همین لحظه... را به اندازه یک نفس 


کامل بگو. 


ادامه اين دعا بر اساس روایت دیگر: از تو درخواست می كنمء پاداش مرا به برترين آنجه به رحمتت اميدوارم تکمیل كنى و 
همه بدى ها را از من بازداری؛ زيرا من نمی توانم آن جه را كه از آن بيم دارمء جز به تو دفع كنم. من در كرو كردار خود 
هستم و فرمان و سرنوشت حتمى در دست تو است. پس نادارتر از من وجود ندارد» برمحمد و آل محمد درود فرست و ستم و 
بزه و نادانی و جدی و شوخى من و هر گناهی كه مرتكب شده ام را بيامرز و روزى ام را بدون رنج به من برسان و روح و تنم 


را در جست و جوى آن جه برای من مقدر ننموده ای» از بين مبر. ای مهربان ترين مهربانان. 


دعاى دیگر اين شب منقول از پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله: بلند مرتبه باد خدايى كه بهترين آفرینندہ است. مخلوقات را 
آفريد و ابرها را يديد آورد و به صاعقه دستور داد كه او را تسبيح گوید. بلند مرتبه باد خدايى كه سلطنت در دست او است و 
بر هر جيز توانا است» خدايى كه مرگ و زند گانی را آفريد تا شما را بيازمايد كه عمل كدام یک از شما نيكوتر است. بلند 
مرتبه باد خدايى که فرقان را بر بنده اش فرو فرستاد تا به جهانيان بيم دهد. بلند مرتبه باد خدايى كه اگر بخواهد, بهتر از اين را 
برای تو قرار می دهد بهشت هايى كه از زیر درختان آن» جوى ها روان است و کاخ هايى برای تو قرار می دهد. بلند مرتبه 


باد خدايى كه بھترین آفر بننده است. 
** | ترجمه | 
فصل فيما يختص باليوم الخامس و العشرين من دعاء 


بب یت ا و اي 
رخ ذلتكه و لا کر مرمع اق ما كاثوا م نهم ما موا وم اقا إن الله يكل 2 ؿ ء عَلِيمٌ با اللو با الم 
ان اله لعصوّرشیبعا الله عالق اواج كلها سخا اله جل لمات و اور سان اللہ لاح و ای معا الله 
ای کل شین ۽ شیحان الل ای ما ری و ما لَا يُرَى سحاد له ما کلماته شبحان الله رَبٌ الْعالَمِينَ. 


دَعَاءٌ خر فی هذا اليؤم: الهم اجعل سغیی فيه عشکورا و دی بعفوک فيه مورا و ععلی فيه مب و عیبی بنجودک فيه میور 
یا سامع أَصْوَاتٍ امین (3). 


*** | ترجمه ]پاک است خدایی که تمام آن جه را که در آسمان ها و زمين است را می داند و هیچ نجوای سه نفره نیست جز 
آن كه او چهارمین آن ها است و هیچ نجوای ينج نفره نیست جز آن که او ششمین آن ها است و هیچ نجوای کمتر و بیشتر از 
این نیست جز آن که او همراه با آن ها است» هر کجا که باشند» سپس در روز قیامت آنان را از اعمالشان آ گاه می گرداند. به 
راستی که خدا بر هر چیز آ گاه است. پاک است خدای آفریننده انسان هاء پاک است خدای تصوير كن پاک است خدای 
آفریننده تمام جفت ھا پاک است خدای آفریننده تاریکی ها و نو پاک است خدای شکافنده دانه و هسته» پاک است 
خدای آفریننده همه اشبای پاک است خدای آفریننده موجوداتی که ديده می شوند و یا نمی شوند. منزه باد خدا به اندازه 


نوشتن کلمات او» پاک است خداء پرورد گار جهانیان. 


دعاى دیگر اين روز: خداونداء تلاش مرا در این روز ياداش دہ و كناهم را به كذشتت بيامرز و عملم را بيذير و عیب من را به 
جود خود پوشیده بگردان» ای شنونده صدای تضرع كنند گان - .الاقبال: ۲۲۳-۲۱٩۹‏ و در جاب دیگر:۴۴۸-۴۴۴ 5 


** | ترجمه ] 

الباب الثلاثون فيما نذكره مما بختص بالليله السادسه و العشرين 
اشاره 

من 

ص: ۵۹ 


.۴۴۸ -۴۴۴ و فی ط‎ ۲۲۳ -۲١۹ كتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


فمن ذلك الغسل الذى قدمناه فی كل ليله من هذا الشهر و من ذلكك صلاه الثلاثين ركعه و أدعيتها ثمان منها بين العشاءین و 
اثنان و عشرون بعد العشاء الآخره و قد تقدم وصف هذه الثلاثين ركعه و أدعيتها عشرون منها فى أول ليله من الشهر و عشر 
ركعات فى جمله صلاه ليله تسع عشره. 


و من ذلک ما يختص بهذه الليله من الدعاء بروايه محمد بن أبى قره رحمه الله دعاء ليله ست و عشرين: 


مه 


ا جال الیو اهار تیال من معا آي الیل و جل آي الا ی وة لیوا قض مله و رضوان ا فصل کل شَئ ۽ تفصیل 
با الله ا وا الله تا عا ال ا جواد يا الله با الل با الله با الله با له با الله با الله لک الس باه الس وى و اقل لیا و 
را و اقم ماک بر بشم اللہ الرَحْمنٍ اجیم إِنْ كنت فضیت فی کرذه له رل الماك و لوح من 

کل آر عکیم قصل على معد و آل اج ی ی اش وجى نع اه تن فی ی ایو 

227 تهب لی ییاجر به قلبى و ابا دعب الک كى و ردت نی بِمَا قممت تست لی و آينى یلاعت و فی الاو عست 
دی اب رو ای یی ا جرک تک را به إتيك وه هقی ليا و لت و ال 
مُحَمَّدٍ علیه و ء هم السَلَامٌ و افعل بی کذا و کذا المَاعَة ا تيع افش زیادة | 7 م نک و ماما عَلَى لان 
تک صلی له علیہ و آله قت اذا اب عم من شون عونت ار عنم و لا شویلا فا من لَا بلک کشت 
الضُرٌ عَنْهُْ و لا تخویلا 


ئا على ھکر مان مُحمّدٍ و اکشف ما ہی مِنْ مَرَض و وله عنی و انقلنى فی هَذَا الشهر العظيم من ذل الْمَعَاصِى إلى عز 
طاعتک يا احم الوَاجِمِينَ. 


دُعَاءٌ ر فی عذه الله مووی عن الب صلی الله عليه و آله: ربا لا تزغ قُلوبنا بَعْدَ اد 


ص: ۶۰ 


ّا و افو ناو اڑسحشنا آنت مولان َانْضنا علی اَم الکافرین. 


٭[ترجمہ]انجام غسلء که پیش از اين گفتیمء در تمام شب های این ن ماه مستحب است. سی ركعت نماز نافله با دعاهای آن» 
که هشت ركعت از آن بين نماز مغرب و عشا و بيست و دو ركعت بعد از نماز عشا خوانده می شود. کیفیت خواندن این سی 


ركعت و دعاهای آن گذشت؛ بيست ركعت در ضمن اعمال شب اول و ده ركعت در ضمن نمازهای نافله شب نوزدهم. 
دعای مخصوص شب بيست و ششم به نقل از کتاب محمد بن ابی قڑہ رحمه الله. 


ای کسی که شب و روز را دو نشانه خود قرار دادى» ای کسی که نشانه شب را زدودی و نشانه روز را روشن گردانیدی تا 
مردم روزی افزون و خشنودی تو را از آن به دست آورند» ای تفصیل دهنده همه اشياء ای خدا ای یگانه ای خدا ای بخشنده 
ای خدا ای بخشاینده» ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خداء زیباترین نام ها و برترین اوصاف و بزركك.. 
منشی ها و عطایا و نعمت ها از آن تو است. به نام توء به نام خداوند بخشنده مهربان از تو درخواست می كنم كه اگر مقرر 
نموده ای که فرشتگان و روح در این شب همه امور استوار را فرود آورند» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و نام مرا در 
این شب از نیکبختان و روحم را با شهیدان و نیک وکاری ام را در علیین قرار ده و گناهم را بیامرز و یقینی به من ارزانی دار که 
بی هیچ واسطه ای تو را دریابم و ایمانی که شک و تردیدم را بزداید و خشنودی به آن جه نصیبم کرده ای. نیکی دنیا و 
آخرت را به من عطا کن و از عذاب آتش جهنم نگاه دار و ای پرورد گار من» در این شب. ياد و سپاسگزاری از تو و گرایش 
و با زگشت به دركاهت و توبه و توفیق آن جه را كه محمد و آل محمد عليه و علیهم السلام را بدان موفق نموده ای» به من 
عطا كن و حاجاتم را ب بر آور... همین لحظه» همین لحظه را به اندازه یک نفس کامل بگو. 


سپس بگو: خداوندا بر زبان پیامبرت صلی الله عليه و آله از گروهی خرده گرفته و فرمودی: [کسانی که به جای او پنداشتید؛ 
را بخوانید نه اختیاری دارند که از شما دفع زیان کنند و نه از شما بلایی بگردانند.) پس ای خدایی که جز تو نمی تواند 
رنجوری را از آنان برطرف کند و اختبار هب هیچ د گرگونی را ندارد؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و بیماری مرا برطرف 


کن و آن را از من دفع کن و درا ین ماه بز رگ مرا از خواری گناهان به سربلندی طاعتت ت منتقل كنء ای مهربان‌ترین مهربانان. 


دعای دیگر این شب منقول از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله: پرورد گار؛ بعد از آن که ما را هدايت کردی دل هایمان را 
منحرف مکن و رحمتی از جانب خود به ما ارزانی دار» به راستی که تو بسیار بخشنده ای؛ پرورد گارا ما شنیدیم منادی به سوی 
ایمان این جنين فرا می خواند که به پرورد گارتان ایمان بیاورید و ما ایمان آوردیم. پرورد گاراء يس گناهان ما را بیامرز و بدی 
هایمان را بيوشان و همراه با نيكان بمیران. پرورد گارا؛ آن جه را که به فرستاد گانت وعده دادی به ما عطا كن و در روز قيامت 
ما را رسوا مگردان به راستی که تو هركز خلف وعده نمی کنی. [پرورد گاراء اگر فراموش يا خطا کردیم ما را کیفر مکن. 
پرورد کارا بار سنگین بر دوش مامنه؛ همان گونه که بر دوش پیشینیان ما گذاشتی. پرورد گار آن چه را که توان آن را 


نداریم بر دوش ما منه و از ما در گذر و ما را بیامرز و بر ما رحم آر. تو مولای ما هستی» پس ما را بر کافرین پیروز گردان.! 


۷| ترجمه | 


فصل فيما يختص باليوم السادس و العشرين من شهر رمضان 


سان الله مالک الْمَلَك و تی ملک من تشاء و تزع ملک من تشاه ون من تشاه و تذل مَنْ تشاء پیدک ار اک عَلى 
کل م ۽ قدیژ- تول- ت الیل فى اهار و تول بج اهاز فى الیل و تخر ال ین ال میب و تخرج الْمَيّتَ من ای و ترق مَنْ 
نک ساب را له ارچ العم تيان له نور را ل يووا ع يمان ال جب لمات ای 
ا اف ف و ف 


لله وت العالمین تلاا 

دُعَاء آخَرُ فی عَذا الیزم: الل اجعلنی مُحبا لأولیانک و مُعَادِيا لأعْدَ غدانک مهتا به خاتم نانک با عَاصِع قوب الین (1). 

[ترجمه]منزہ باد خدايى كه مالک سلطنت است و به هر كس بخواهى پادشاهی می بخشی و از هر كس بخواهى می گیری 
و هر کس را بخواهى سرافراز و یا خوار می كردانى» خير منحصرا به دست توست و بر هر جيز توانايى » شب را در روز و روز 
را در شب فرو می بری و زنده را از مردہ و مرده را از زنده بیرون می آوری و به هر كس بخواهی» بدون حساب و شماره» 
روزى می دهى. پاک است خدای آفريينده انسان هاء پاک است خداى تصویر گر پاک است خدای آفريننده تمام جفت هاء 
پاک است خدای آفريننده تاریکی ها و نور» پاک است خداى شکافنده دانه و هسته پاک است خداى آفريننده همه اشياء 
پاک است خدای آفریننده موجوداتی که دیده می شوند و با نمی شوند منزه باد خدا به اندازه نوشتن کلمات او پاک است 


دعای دیگر این روز: خداياء در این روز مرا دوستدار دوستان و دشمن دشمنان خود قرار ده و کاری کن که سنت آخرین 
پیامبرت را به کار بندم. ای نگاه دارنده دل های پیامبران - . الاقبال: ۲۲۶-۲۲۳ و در جاب دیگر:۴۴۹-۴۴۸ -. 


0 1 تر جمه 1 
الباب الحادى و الثلاثون فيما نذكره مما يختص بالليله السابعه و العشرين من شهر رمضان 
اشاره 


فمن ذلكك الغسل المشار إليه فى كل ليله من العشر الأواخر و قد قدمنا روايه بذلكك فى ليله إحدى و عشرين و من ذلكك تعيين 
سے العمل لیله سبع و عشرین منه و یله تسع و عشرین وین تہ کے کتاب الزرق دہ 


مر ا ہے ہس 


بی یقورع أبی عَثد اللِّ عليه السلام قَالَ: ماه عن ال فی شَهر رَمَضَانَ فَقَالَ اعْتسِل لل شح عد 
ص: 2 


.۴۴۹ -۴۴۸ الإقبال: ۲۲۶-۲۲۳ و فى ط‎ .١ -١ 


وإ خدى و عِشْرِينَ و لالب و عِشْرِينَ و سبع و عِشْرِينَ و تشع و عِلْرِینَ. 


و من ذلک صلاه ثلاثين ركعه و أدعيتها ثمان منها بين العشاءين و اثنان و عشرون بعد العشاء الآخرہ و قد تقدم وصف هذه 
الثلاثين ركعه و أدعيتها عشرون منها فى أول ليله من الشهر و عشر رکعات من جمله صلاه ليله تسع عشرہ. 


وین فیک اه ون فی کب آم مان ليقو کو 164 ی بي و جشریل َ: اند لہ الّذِى لق بَدَائعَهُ ره و ملک 
ر 2 نصَفَ فاحل و کین جور و بجیف عَلَى من ماه بلضَّعْفٍ و فرع ار و هه عَلَى الا 
کر من رضوانه و دعاه ای العظ الور ِْ عُفْرانه و آشرع له ای ذلك الب و مر ٣‏ لم بهم لو 
من مر مالو شمه و عد بالجور سر زجب الامش بیع و وب لعن اهم تن هو شم لهم ين أم 
اروخ عَلَى فیا تعالی الله ما بقل الطَالِمَونَ عَلَوَاً کبیراً بان مَنْ ee‏ 
يم الاب لم نی من الاب بت هام وب فم لك الراك اند لكان أن GEME‏ كنا 7 الكواة 
رڈ ا عانعن و علی أَهْل بیته این الطاهرین و عَلغ تَشليماً. 


و مِنْ ذلک ما بخ بي ذِہ اللِله من الذعاء برژایه محمد بن أبى قرّه رَحعه الله و و مُعَاء ليله سرع و عشرین: یا ماد الظل ول 
ی وی اب و ٹاو رر کہ 
عالم الب و الشھاکہ با رَخعانْ تیا رَحِيمٌ- اا إل آنت یا ملک يا قوس یا سنام با موم يا مهیمن يا عَزِيرُ با جار ا مكبر یا 


۵/۶ 7 ٰ ٰپٰپٰ9ٰ 0 7 او 


۔ 


النّعْمَاءُ أشألك باشمكك- بشم اللہ الإحمنِ ن الؤجیم إِنْ کنت قط یت فی هَذِه الیل رل الْملانكد و الؤوح من کل أه مر حكيم فصل 
ی مب و آله و جل اشهى 


ص: ۶۲ 


فی المُعَداءٍ و رُوجی مَم الشْهَداِ و إِحْسَانِى فی عِليِينَ وَ اساءتی مَغْورَةٌ و أنْ تَهَبَ لی يَقِينا تباشِرژ به قلبی و إِیمَانا يذهب بالشک 


4ب خ و ای بر وش و یہ و اززقنی فيهًا ذ کرک و شکرک و 


الَعْبة و الْإِنَابَه ایک و الّْبَهَ وَ التَوِْيقَ لما وفنتَ له شيعة آل مُحَمّد يَا احم الرّاحمیق و ا تفتتی بطلب ما ریت عَنّى بولک و 
فک و یی ا رب برژفی مشک وا ھک رہ کت یلت 


و 


تشمث پی وی و وق لى لَب الْقَذرِ علی فصل ما و7 ها او ETE E E‏ 1 و عَلَيِهمٌ السلا 
افعل بى كذا و کذا السَاعَة السَاعَة حتّی بَنْقَطِعْ النّفَسٌ. 


۳۹ 
ما و 


و ما واه اشرادنا إلى أبى م مد هارو بن موی رضی اوه إلى زد بن على قال ب ےت 
عليه السلام ا 7 س کہ*!ھ" ول من و اليل إِلی یں ام اش هان عن ر زور ور و 


۔ 


دار الْحَلودِ و الاش : تَعْدَادٌ للْمَوْتِ یل حُلُولٍ الْمَوْتِ زياد ای أشألك و سم علیک یکل اشم ہُو لَك مما به أحد مِنْ 


لک أو اتوت به فى علم لتب بنذک و ماک پاشیک لغم اذى e‏ 


اہی 


E 3 َع‎ 


و ان تفقوو سای کے ما ات تا أشن تفآ یا أَرْحَمَ الرَاحمِينَ. 


ُا آحَرُ فى َذِہ الله مَووِىٌ عن ال صلی الله عليه و آله: تر آنا در و كف عا ما وف مع الآبرار- ونا 
آبنا ما وکنا علی یلک و لا نزن ؤم القیاه نک لا تلف المیعاة- ریا این و یا اث تین فَاعترفْنا بذ وبنا هل 
إلى خژوج مِنْ سيل - وا ضرف عَنَا عاب جهنم إن ہذاتھا کان غرام- زا عب ین زواجت و ار يط 


لكين إماما - رَبنا علیک تو گلنا و یک تهنا و ایک المصیر رَبنا لا تجعلنا ف لِلَذِينَ كَفَروا ربا 


ص: ۶۳ 


اعفر لنا و لإخواننًا الذِينَ مَبَقونا بالإيمانٍ و لا تَجِعل فی قلوبنا غلا للذین آمنوا رَبّنا إنك روف رَحِيمٌ. 


**| ترجمه از جمله اين اعمال غسل است؛ که در تمام شب هاى دهه آخر ماه رمضان مستحب انت وما بدان اشاره كرديم و 


روايت آن را در اعمال شب بيست و يكم ذكر كرديم. 


روايت مربوط به استحباب غسل در شب بيست و هفتم و بيست و نهم» این است که در كتاب النهدى آمده است: ابن ابی 
يعفور می گوید: از امام صادق عليه السلام درباره غسل در ماه رمضان يرسيدم. فرمودند: در شب نوزدهم و بيست و یکم و 


بيست و سوم و بيست و هفتم و بيست و نهم غسل كن. 


از دیگر اعمال آن» سی ركعت نماز نافله است با دعاهاى آن» كه هشت ركعت از آن بین نمازهاى مغرب و عشا و بيست و دو 
ركعت بعد از نماز عشا خوانده می شود. نحوه خواندن اين سی ركعت و دعاهای آن گذشت؛ بيست ركعت در ضمن اعمال 


شب اول و دہ ركعت در ضمن نمازهاى نافله شب نوزدهم. 
دعاى مخصوص شب بيست و هفتم بر اساس كتاب هاى كهن راويان اماميه رحمهم الله: 


ستایش خدا را که به قدرت خویش پدیده های نو و شگفت را آفرید و به عزت خود ایور را در اختبار خود كرفت و داد گری 
نمود و ستم روا نداشت و انصاف ورزید و بيداد ننمود. چگونه ستم و بیداد روا می دارد به کسی که نام ناتوانی را بر او نهاد و 
بر بزركك ترین بی نیازی ناشی از خشنودی اش ۲ گاهانیده و به سوی بیشترین بهره از آمرزشش فراخوانده و راه رسیدن به آن 
را برای او هموار کرده و دستور داده است که با عمل شایسته در آن رهسپار گردد. هرگز به بدبخت كردن متهم نمی گردد 
کسی که به رحمت فرمان داده و وعده کیفر در برابر ستم بر بند گان داده» بلکه گناهکاران را مستوجب کیفر و مستحق پاداش 
دانسته است» خدایی که از مهربانی مادر به جوجه خاش مهربان کر است. سيان بلندپایه باد خداوند از آن چه ستمگران 
درباره او می گویند. پاک است خدایی که دستور روزه داری از خوراکی و نوشیدنی به من داد و از افتادن در باتلاق عذاب 
دردناک بیم داد تا به واسطه روزه ای که پاداش او را در پی داشت. از کیفر خود رهایی دهد. ستایش خدا را که مرا هدایت 
نمود و عافیت بخشید و کفایت نمود همان گونه که بخشنده بزر‌گوار شایسته آن است. ای مهربان ترق" مهربانان بر حضرت 


محمد و خاندان پاک و پا کیزه او درود و سلام ویژه و فراوان بفرست. 


دعای مخصوص این شب به نقل از کتاب محمد بن ابی قڑہ رحمه الله: ای کسی که سايه را گسترانیدی و اگر می خواستی؛ 
می توانستی آن را بی حرکت قرار دهی» آن كاه آفتاب را به عنوان راهنما بر سایه قرار دادى» سپس آن را به صورت آرام به 
سوی خود با زگرفتی» ای د گر گون کننده و بخشنده و بزرگ‌منش و صاحب نعمت هاء معبودی جز تو وجود ندارد» آگاه به 
نهان و آشکاری» ای رحمت گستر ای مهربان معبودی جز تو وجود ندارد» ای پادشاه ای بسیار پاک» ای کسی که ستم روا 
نمی داری» ای ایمنی بخش ای نگهبان چیره» ای سرفراز ای اصلاح کننده» ای شایسته عظمت ای آفریننده» ای پدید آورنده ای 
صورتگر» ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خداء زیباترین نام ها و برترين اوصاف و بز رگمنشی ها و 
عطایا و نعمت ها از آن تو است. به نام تو به نام خداوند بخشنده مهربان از تو درخواست می كنم که اگر مقرر نموده ای که 


فرشتگان و روح در این شب همه امور استوار را فرود آورند» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و نام مرا در این شب از 


نيكبختان و روحم را با شهيدان و نيك وكارى ام را در عليين قرار دہ و كناهم را بیامرز و يقينى به من ارزانی دار كه بی هيج 
واسطه ای تو را دريابم و ایمانی كه شک و ترديدم را بزدايد و خشنودى به آن جه نصيبم كرده ای و نیکی دنيا و آخرت را به 
من عطا كن و از عذاب آتش جهنم نگاہ دار. و ای پرورد گار من» در اين شبء ياد و سپاسگزاری از تو و گرایش و بازكشت 
به دركاهت و توبه و توفيق آن جه را كه شيعيان آل محمد عليه و عليهم السلام را بدان موفق كرده ای» روزی ام کن» ای 
مهربان ترين مهربانان. و به نیرو و قدرت خود. مرا به جست و جوى آن جه از من بازداشته ای امتحان مکن و ای پرورد گار 
من با دادن روزى گسترده» مرا به حلال خود از حرام بی نياز گردان و عفت شکم و عورت را به من روزى كن و همه غم ها 
و اندوه ها را از من بگشای و مرا دشمن شاد مكن و مرا به درک شب قدر بر بهترين حالتی که کسی آن را ديده است» موفق 
گردان و به آن جه محمد و آل محمد عليهم السلام را بدان موفق نموده اى» موفق بدار و حاجاتم را برآور... همین لحظه. 
جين را ملا يك شی كاقل کل 


زید بن على نقل كرد: از يدرم على بن حسين عليه السلام شنيدم» در شب بيست و هفتم از ماه رمضان از اول تا آخر شب اين 


دعا را می خواندند: 


خداونداء دوری گزیدن و كنار کشیدن از سرای فریب و باز گشت به سرای جاودانگی و آمادگی برای م رگ پیش از به انتها 


رسیدن فرصت را روزی ام کن. 


سپس بگو: خداوندا؛ به همه اسماء تو که یکی از آفریده هایت تو را بدان خوانده است؛ يا در علم غيب برای خود ب رگزیده 
اى» از تو درخواست می نمایم و سوگند ياد می كنم و نیز به اسم اعظمت که هر کس تو را بدان بخواند؛ بر خود واجب می 
دانی اجابت كنى» خواهانم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و در این شب. مرا چنان نیکبخت گردانی که بعد از آن 


هر گز بدبخت نگردم» ای مهربان ترين مهربانان. 


دعای دیگر این شب منقول از پیامبر اکرم صلی اللہ عليه و آله: پرورد گاراء ایمان آوردیم يس گناهان ما را بیامرز و بدی 
هایمان را بيوشان و همراه با نیکان بمیران. پرورد كاراء آن جه را که به فرستاد كانت وعده داده ای به ما عطا کن و ما را در روز 
قيامت رسوا مکن» به راستی که تو هرگز خلف وعده نمی کنی. پرورد گارا» دو بار ما را میراندہ و دو بار زنده گردانیده ای. به 
گناهان خود اعتراف می کنیم» آيا راهی برای بیرون آمدن وجود دارد؛ پرورد گارا؛ عذاب جهنم را از ما دور کن؛ زیرا به 
راستی عذاب آن سخت و دائمی است. پرورد گار؛ همسران و نسل ما را نور چشم ما قرار ده و ما را پیشوای متقین بگردان. 
پرورد گارا؛ بر تو توکل نمودیم و به سوی تو با زگشتیم و با زگشت به سوی تو است. پرورد گاراء ما را وسیله آزمایش برای 
کسانی که کفر ورزیدند. قرار مده. پرورد گارا؛ ما و برادران ما را که پیش از ما ایمان آورده اند بیامرز و كينه به مومنان را در 


دل ما قرار مده. پرورد كاراء به راستی که تو بسیار مهرورز و مهربان هستی. 


٭| تر جمه | 


فصل فیما يختص بالیوم السابع و العشرین من دعاء 


رده تفاخ الْعَب- لا یَغلمها الا هو و یلم ما فی الب و ابخر و ما 


2 


دُعَاء الوم المّابع و العشرین من شهر رَمَضَانَ: مربِعان الى 


م2 2< 


OT‏ بو فی طلمات الَض و لا رطب لا يابس إلا فی کتاب مین با الله بارئ الم با الله 


1 


الْمُصَوٌّرِ سبْحَانَ الله ه خالق يراج كلها بان الله 4 جاعل الطلعات و اور بان الله 4 فالق ال ولو شخان الله 4 التق کل 


ہج و یال الله کال کا ری و کا اررق بان الد داد کلعاته شتحات الله رث العالمین ككانا. 


دعا اعد فى هذا الیو :الله اززقنی فيه فص ل یله الم 
الوؤقعا روف بعتاده الال (0. 


ا 


ير أثورِی فيه من ار ر إِلَى ایر و اقل تعاذیری و حط عَنّى 


همه ہے 


**[ترجمه ]پاک است خدايى كه كليدهاى غيب نزد او است و آن ها را جز او نمی داند و او از تمام آن جه در خشکی و دريا 
است آگاہ است و هيج بركى نمی افتد مگر آن كه او از آن آگاه است و هیچ دانه ای در تا ريكى هاى زمين و هیچ تر و 
خشکی نيست مگر آن که در کتاب آشکار وجود دارد. پاک است خدای آفرینندہ انسان هاء پاک است خدای صورت گره 
پاک است خدای آفرینندہ تمام جفت هاء پاک است خداى آفرینندہ تاريكى ها و نو پاک است خداى شکافندہ دانه و 
هسته. پاک است خدای آفرینندہ همه اشياء پاک است خداى آفرینندہ موجوداتى که ديده می شوند و یا نمی شوند. منزه باد 


خدا به اندازه نوشتن كلمات اوء پاک است خداء پرورد گار جهانيان. این فراز را سه بار تكرار کن 


دعاى دیگر این روز: خداونداء در این روز فضيلت شب قدر را روزى ام كن و امورم را از سختی به آسانى تغيير ده و پوزش 
هايم را بيذير و گناهم را بریز» ای مهربان به بندكان شايسته - . الاقبال: ۲۳۰-۲۲۶ و در جاب دیگر:۴۵۲-۴۴۹ -. 


** | ترجمه | 

لباب الثانى و الثلاثون فيما نذكره مما يختص بالليله الثامنه و العشرين من شهر رمضان 

اشاره 

فمن ذلك الغسل المذكور فى كل ليله من العشر الأواخر و من ذلك صلاه الثلاثين ركعه و أدعيتها ثمان منها بين العشاءین و 
اثنان و عشرون بعد العشاء الآخره و قد تقدم (۲) وصف هذه الثلاثين ركعه و أدعيتها عشرون منها فى أول ليله من الشهر و عشر 
ركعات فى جمله صلاه ليله تسع عشره و من ذلكك ما يختص بهذه الليله من الدعاء بروايه محمد بن أبى قره رحمه الله و هو دعاء 
ليله ثمان و عشرين: 


۶ و م 


یا از الول فى اه وت اور فى السَتاءِ و با ايع الَمَاء أن تفع عَلَى ال ذفن الاعادنه به و حابت يها أذ ترُولا یا حَلِيمُ یا 
علیم با دام با الله 


ص: ۶۴ 


.١ -۱‏ الإقبال: ۲۲۶- ٣۲۳۰ء‏ و فی ط: ۴۴۹- ۴۵۲. 


۷ تق 


يا قریب یا باعث مَنْ فى الْقورِ یا الله یا لها الل يا الله يا الله یا الله یا الل یا الله لكك لاء الخشتی و ال لیا و الْکبربا؛ 


ہے 


و الآ و تام الیک باشريكك بشم الله امن ن الجیم إِنْ كنت قك فی قرذہ الله تل اماك و الوح ین كل أمْر 
رج اٹ ل بب ہے 

تھ هب لی قينا اشر به قلبی و یمان یدعب پالشک عَنّى و توضدینی بِمَا قسفت تس ےت ہے 
سو وی ان نورق وه به الک و التَّوْبَهَ و لوق لِمَا وَفقت لَه شيعة آل مُحَمّدِ 
و نی با رب برژي وامع بتاك عن عرایک و ازژفنی 
حر ورام رن بلق نشمث پی عَدُوّی و وف لی لَه القذر علی آفضل ما زا آها اد و وى لما 


ف له محئداً و آل محمد عليهم السلام اَل بى تا لاه الغ على بقع اش زیرادة- سالک أَنْ 7 کر 
ا ا O‏ 


را أَرْحَمَ الؤاحمیںَ و لا تفت ہے ےو قوّتكك 


ر82 


دا خر فی َنِه الله موی عن ال صلی الله عليه و آله: ما بالله و کفزنا بالْجبتٍ لجفت و الطاغوتِ امنا يقن ذا رثا يمن 
علق امس و ار و او و الال و الشَّجَرَوَ الدَّوَابٌ و حَلَقَ الْجنَّ و الْإِنْسَ- نّا با 
هکم واد و حن له تُشِلِمُون- آمَنّا برب هاژون و مُوسى آمَنّا بِرَبٌ الْملائِکھ وَ اوح 


و > س 


ما الاب و عَلَقَ الْعَذَّابَ و اعمات آمَنَا ما امنا آمَنَا اما آمنَا باللّه. 


۹۹9 


*٭[ترجمہ]انجام غسل» که پیش از اين گفتیم در تمام شب های دهه آخر این ماه مستحب است. و سی ركعت نماز نافله با 
دعاهای آن» كه هشت ركعت آن بين نماز مغرب و عشا و بيست و دو ركعت بعد از نماز عشا خوانده می شود. كيفيت به جا 
آوردن این سی رکعت و دعاهای آن گذشت؛ بیست رکٹ در ضمن اعمال شب اول و ده رکعت در ضمن نماز شب 
نوزدهم. 


دعای شب بيست و هشتم به نقل از کتاب محمد بن ابی قڑہ رحمه اللہ: 


ای خدایی که شب را در هوا و روشنایی را در آسمان می اندوزی و ای خدایی که به اذن خود از افتادن آسمان بر زمین 
جلو كبرق می کنی و آن دو را از نابودی نگاه می داری» ای بردبار ای آ گاه ای جاودانه» ای خدا ای نزديكك ای برانگیزاننده 
اهل قبور» ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خداء زیباترین نام ها و برترين اوصاف و بزرگ‌منشی ها و 
عطایا و نعمت ها از آن تو است. به نام تو به نام خداوند بخشنده مهربان از تو درخواست می كنم که اگر مقرر نموده ای که 
فرشتگان و روح در این شب همه امور استوار را فرود آورند» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و نام مرا در این شب از 
نیکبختان و روحم را با شهیدان و نیک وکاری ام را در عليين قرار ده و گناهم را بیامرز و یقینی به من ارزانی دار که بی هیچ 
واسطه ای تو را دريابم و ایمانی كه شک و تردیدم را بزداید و خشنودی به آن جه نصیبم کرده ای و نیکی دنیا و آخرت را به 
من عطا کن و از عذاب آتش جهنم نگاه دار؛ و ای پرورد گار من» در این شب. ياد و سپاسگزاری از تو و گرایش و با زگشت 
به در گاهت و توبه و توفیق آن جه را که شیعیان آل محمد عليه و علیهم السلام را بدان موفق کرده ای» روزی ام کن» ای 
مهربان ترین مهربانان. و به نیرو و قدرت خود. مرا به جست و جوی آن جه از من بازداشته ای امتحان مکن و ای پرورد گار 


من» با دادن روزی گسترده» مرا به حلال خود از حرام بی نیاز گردان و عفت شکم و عورت را به من روزی كن و همه غم ها 


و اندوه ها را از من بگشای و مرا دشمن شاد مکن و مرا به درک شب قدر بر برترين حالتی که کسی آن را دیدہ است» موفق 
گردان و به آن جه محمد و آل محمد عليهم السلام را بدان موفق نموده اى» موفق بدار و حاجاتم را بر آور... در همين لحظه 
همین لحظه. را به اندازه یک نفس كامل بگو. 


سيس بگو: از تو خواستارم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و به من دلى فروتن و زبانى راستگو و تنى شكيبا ارزانى 


دارى و بهشت را پاداش همه اين ها قرار دهی» ای مهربان ترين مهربانان. 


دعاى دیگر اين شب به نقل از پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله: به خدا ايمان آورديم و به بت و تجاوزكر كفر ورزیدیم به 
خدايى که نمی ميرد ايمان آوردیم به کسی كه آسمان ها و زمين ها و آفتاب و ماه و ستارگان و كوه ها و درختان و 
جنبد گان را خلق نمود و جنيان و انسان ها را آفرید» ايمان آورديم. به آن جه بر ما و بر شما فرو فرستاده شدء ايمان آورديم و 
معبود ما و شما يكى است و ما تسليم اوييم. به پرورد گار هارون و موسى و پرورد گار فرشتگان و روح» ایمان آورديم. به 
خدايى كه یگانه است و شريكى برای او وجود ندارد» ايمان آورديم. به خدايى كه ابر را يديد آورد و عذاب و كيفر را آفرید 


ايمان آورديم. ايمان آوردیم ایمان آوردیم ایمان آوردیم» ایمان آوردیم» ایمان آوردیم ایمان آورديم به خدا. 
** | ترجمه ] 
فصل فيما بختص باليوم الثامن و العشرين من شهر رمضان من دعاء غير متكرر 


شْیعان الذی لا خصدى مدذحته القائلون و لا بَجُزی با لائه الشاكرُونَ العابدون و هو كما قال و فوّق مَا تقول و الله كما 


ے٥‏ ګر یږ اي 
نفسه و لا تحیطون بشی ۽ مِنْ 


ص: ۶۵ 


عليه إا بما شاء ی كزياية الشماوات و اللأوص و لاه مهسا و هوالع الْعَظِيمُ سراد الله تباری الم سحاد الله 
مور شخان الله تاق ازاج كلها بان الله جاعل لمات و اور یکا الله ملق الت و الى شمان الله الق کل 
كنع شيعاة الله خان ما می و ما لا بی شان الله مداد کلماته شيضاة اللو رب الال تلا 


2 
ع 3 


عا آحَرُ فی كردا ایزم: الل فز عظی فيه مِنَ الَتّوَافْل رب وسیلتی الک من بین 


اقا یا من ن لا یله اح الْمِْحينَ (۱). 


و آکرفنی فيه باخضار الأخلّام فی الْمَسَائِلٍ و 


**#[ترجمه آمنزه است خدایی که گویند گان نمی توانند سياس او را به شماره درآورند و شک ر گزاران غابد نمی توانند پاداش 
نعمت های او را به جا آورند و او همان گونه است که خود گفته است و برتر از آن است که ما می كوييم و خداوند همان 
گونه است که خود خویشتن را ستوده است و انسان ها نمی توانند به دانش او جز به اندازه ای که او می خواهد احاطه کنند؛ 
کرسی او آسمان ها و زمين را فرا گرفته است و حفظ آن ها بر او سخت نیست و او بلندپایه و بز رگ است. پاک است خدای 
پدیدآورنده انسان هاء پاک است خدای صورت نگار» پاک است خدای آفریننده تمام جفت هاء پاک است خدای آفریننده 
تاریکی ها و نور» پاک است خدای شکافنده دانه و هسته پاک است خدای آفریننده همه اشیاء پاک است خدای آفریننده 
موجوداتی که دیده می شوند و یا نمی شوند. منزه باد خدا به اندازه نوشتن کلمات اوء پاک است خداء پرورد گار جهانیان. این 


فراز را سه بار تکرار کن 


دعاى دیگر این روز: خداوندا» در این روز بهره مرا از امور مستحب افزون کن و مرا با عرض درخواست هايم گرامی بدار و از 
ميان وسيله هاء وسيله مرا به خود نزديكك گردان» ای خدابی كه پافشاری اصرار ورزان» تو را به خود مشغول نمی كند -. 
الاقبال: ۲۳۴-۲۳٢‏ و در جاب ديكر: 588-501 -. 


* | ترجمه | 
الباب الثالث و الثلاثون فيما نذكره مما يختص بالليله التاسعه و العشرين من شهر رمضان 
اشاره 


فمن ذلك الغسل المشار إليه فى كل ليله من العشر الأواخر و قد قدمنا روايه بذلكك و ذكرنا روايه أخرى فى عمل ليله سبع و 
عشرين يقتضى الأمر بتعيين الغسل ليله تسع و عشرين منه. و من ذلك صلاه الثلاثين ركعه و أدعيتها ثمان منها بين العشاءين و 
اثنان و عشرون بعد العشاء الآخره و قد تقدم وصف هذه الثلاثين ركعه و أدعيتها عشرون منها فى أول ليله من الشهر و عشر 
رکعات من جمله صلاه ليله تسع عشره و من ذلكك ما يختص بهذه اللیله من الدعاء بروايه محمد بن أبى قره رحمه الله و هو دعاء 


ليله تسع و عشرين. 


کت 


با گور الول على الها و محر اهر علی الا طب با لی يا یم تا رب الآزباب و عة الاب 1 
با سس ای و الال الْعله ود 


و رس م2 


و الغماء سالک باشمکک بشم الل امن ن الؤجیم إِنْ کنت قَضَيِتَ قَضَعِتَ فى هذه الله رل الْمَلَائِكهِ 3 مِنْ كل أثر حكيم 


ص: ۶۶ 


.۴۵۴ -۴۵۲ کتاب الاقبال: ۲۳۰- ۲۳۴ و فى ط‎ .١ -١ 


»” 
موم 


صل لی مد و آل محمد و جع ایی فى الشعداء و ژوجی تع الهتاء و ٍخانی فی عاي و ٍتاعتی مَفْقُوَة و أن تهب 
لی قیناً دز به قَلِى و يمان یدعب بالشکک عَنّى و توضینی NEES‏ ا 


ےت ے رٹ و اوه و انا ناته 
تک وأ 


2 
5 
° 


الیک 


0 


00م O‏ رت 
اژقنی العف فى بطنی و فوجی و فخ عَنّى کل هَمٌ و عَم ولا تشمث بى عودُڑی و ون لی لَه ادر علی فصل ما رآ 


کے لما وت له مدا و ال شید علیه و هم اسلا م و افعل بى کذّا و کذا السَاعَة المَاعَة حٌى يَنْقَطِعَ الَفسٌ. 


رم الاجمین و لَا ته لو 8098 ۱ ۶ 


1 


ےد رتو ا ربدت کے و کل عَلَّى الْجََار الى ل 
ت کل علی العزب بز الرجیم اذى یرانی جین َو وی فی الماچددین جو كلك علی العیع الذی لافيت تک 
لین چیو وى اد ونکت العم ی ید کت علی اذل الّذِى لايور کت علی الصّمَدٍالّذِى لَمْ يل 


ولو تک علی لاور اهر ال امد 2 َو ڪلت تم ڪلت تو ڪلت تو ڪلت ت كلت تو كلت توکلت توکلت تو كلت 


توَكلتٌ. 


2 


#*[ترجمه ]غسل» که پیش از اين گفتیم در تمام شب های دهه آخر مستحب است و روایت مربوط به آن را ذکر کردیم و نیز 


روایت دیگری را در اعمال شب بيست و هفتم در خصوص استحباب غسل شب بيست و نهم یاد آور شدیم. 


سی ركعت نماز افله با دعاهای آن که هشت ركعت آن بین نماز مغرب و عشا و بيست و دو ركعت بعد از نماز عشا خوانده 
می شود. کیفیت خواندن این سی ركعت در دعاهای آن گذشت؛ بيست ركعت در ضمن اعمال شب اول و ده ركعت در 


ضمن نمازهای شب نوزدهم. 
دعاهای مخصوص شب بيست و نهم به نقل از محمد بن ابی قره رحمه اللہ: 


ای خدایی که شب را در روز و روز را در شب فرو می بری» ای بزركك ای بز رگ ای بز رگک» ای پرورد گار پرورد گاران و 
سرور سروران» معبودی جز تو وجود ندارد» ای خدایی که از رگ كردن به من نزديكك تری» ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا 
ای خدا ای خدا ای خداء زیباترین نام ها و برترين اوصاف و بزرگ‌منشی ها و عطایا و نعمت ها از آن تو است. به نام تو است؛ 
به نام خداوند بخشنده مهربان از تو درخواست می كنم که اگر مقرر نموده ای که فرشتگان و روح در این شب همه امور 
استوار را فرود آورند» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و نام مرا در این شب از نیکبختان و روحم را با شهیدان و 
نیک وکاری ام را در عليين قرار ده و گناهم را بیامرز و یقینی به من ارزانی دار که بی هیچ واسطه ای تو را دریابم و ایمانی که 
شک و تردیدم را بزداید و خشنودی به آن جه نصیبم کرده ای و نیکی دنیا و آخرت را به من عطا كن و از عذاب آتش جهنم 
نگاه دار و ای پرورد گار من» در این شب. ياد و سپاسگزاری از تو و گرایش و با ز گشت به دركاهت و توبه و توفیق آن جه را 
که شیعیان آل محمد عليه و علیهم السلام را بدان موفق کرده اى» روزی ام کن» ای مهربان ترين مهربانان. و به نیرو و قدرت 
خود مرا به طلب آن جه از من بازداشته ای امتحان مکن و ای پرورد گار من با دادن روزی گسترده مرا به حلال خود از 
حرام بی نیاز گردان و عفت شکم و عورت را به من روزی كن و همه غم ها و اندوه ها را از من رفع كن و مرا دشمن شاد 
مکن و مرا به درک شب قدر به بهترین حالتی که کسی آن را دیده است» موفق گردان و به آن جه محمد و آل محمد علیهم 


السلام را بدان موفق نموده ای موفق بدار و حاجات مرا بر آور... همین لحظه همین لحظه» را به اندازه یک نفس كامل بگو. 


دعاى دیگر این شب منقول از ييامبر اكرم صلی الله عليه و آله: بر آقایی كه هیچ كس نمی تواند بر او غلبه کند. ت وکل نمودم. 
بر قدرت غالبى كه هيج كس نمی تواند بر او جيره گرددہ توكل نمودم. بر سرافراز مهربانى توكل نمودم كه مرا هنگام ايستادن 
و به سجده رفتن در ميان سجده کنند گان می بيند. بر زنده ای كه هركز نمی ميرد ت وکل نمودم. بر کسی كه موی پیشانی 
بندكان به دست او است» ت وکل نمودم. بر بردباری كه شتاب نمی ورزد» توكل می كنم. بر داد گری كه ستم روا نمی دارد؛ 
توكل نمودم. بر آن بی نيازى كه نه زاییدہ و نه زاده شده» توكل نمودم. بر خداوند تواناء چیره» بلنديايه و ر بی نياز تو کل نمودم» 
توكل نمودم توكل نمودم توكل نمودم توكل نمودم توكل نمودم توكل نمودم توكل نمودم توكل نمودم توكل نمودم توكل 
نمودم. 

* | ترجمه | 

فصل فيما بختص باليوم التاسع و العشرين من دعاء غير متكرر 

مر ان کی ول دورو ان الى بعلم ما با جج فى اض و ما یج نها و ما یرل من السّما وا 
غج فيها و ا اجه بر ناش تا رع فها عم تا فى اأزض و یشرع باه ای فى الأ و و ما 


ہے و ه 52 


وخ لا ھا ينل من الشماء و رخ فيه وأ بَضَه ِل کن ۽ عَنْ جلم شی مول شك ی هم ۽ عن حلي ی و و ل 
حفظ شي ۽ عَنْ حفظ سي ۽ و لا بساوبه سي 2 و لا يَعْدِلَهُ شن 2 لیس کمئله شبن 2 ٤‏ و و الشمیغ الْمِصِيرُ شبحان الله بارئ الم 


ص: ۶۷ 


سْتِحَانَ الله الَمصَوّر بخان الله خالق الاح كلها سيان الله جاعل الظَلْمَاتِ و الور مُبِحَانَ الله فاق الب و النَوَى سُبْحَانَ الله 
الق کل قن ادل خان ما ری و ما لا ى عاق الله مداد کلماته کات الله وت العالميق تلا 


ت 


دَعَاءٌ َر فى مَذا اليؤم: الم عَشّنِى فيه من الرخمه و اژزقیٰی فيه اف و الط َه و طهر قلبی مِنْ عبات (۱) اهمه يَا رَجیماً 


وله ہے 


**[ترجمه آمنزه باد خدايى كه از هر آنچه در زمين فرو می رود و يا از آن بيرون می آيد و هر جه از آسمان پایین می آيد و يا 
به سوى آن بالا می رود آگاه است و آن جه از آسمان فرو می آید و يا به آن صعود می كندء او را از آن جه در زمين فرو 
می رود یا از آن بيرون می آيدء به خود مشغول نمی كند و نيز آن جه در زمين فرو می رود و یا از آن بيرون می آيدء او را از 
آن جه از آسمان پایین می آيد و يا به سوى آن بالا می رود به خود سر گرم نمی كند و دانستن هيج چیز او را از آگاهی جيز 
دیگر باز نمی دارد و آفرينش هيج جيز او را از آفرينش جيز دیگر باز نمی دارد و نگاهداری از هیچ جيز او را از حفظ هيج 
جيز دیگر» به خود مشغول نمی كند و هيج جيز با او يكسان نيست وهيج چیز با او برابرى نمی كند و هيج جيز همانند او نيست 
و او شنوا و بينا است. پاک است خداى آفرینندہ انسان هاء پاک است خداى صورت كرء پاک است خداى آفرینندہ تمام 
جفت هاء پاک است خدای آفريننده تاریکی ها و نور» پاک است خدای شکافندہ دانه و هسته. پاک است خداى آفرینندہ 
همه اشياء پاک است خداى آفرینندہ موجوداتی كه ديده می شوند و يا نمی شوند. منزه باد خدا به اندازه نوشتن كلمات اوه 


پاک است پرورد گار جهانيان. اين فراز را سه بار تكرار كنيد 


دعاى دیگر اين روز: خداونداء در اين روز مرا با رحمت خود فراكير و توفيق و عصمت را روزى ام كن و دلم را از تاريكى 
هاى بد گمانی پاک گردان ای آنکه به بند كان گنهکار خويش مهربان است - . الاقبال: ۲۳۷-۲۳۴ و در جاب دیگر:۴۵۴- 
۵ -. 


| ترجمه ] 

الباب الرابع و الثلاثون فيما نذكره من زيادات و دعوات فى آخر ليله منه 

اشاره 

فمن ذلك الغسل المشار إليه بالحديث الذى رويناه عن النبى صلوات الله عليه أنه كان يغتسل فى كل ليله من العشر الأواخر. 


و من ذلكك زياره الحسين صلوات الله عليه فى آخر ليله من شهر رمضان و قد قدمنا الروايه بذلک فى عمل أول ليله منه و من 
ذلك صلاه ثلائین ركعه و قد تقدمت الإشاره إليها و من ذلك الأدعيه التى يختص بهذه الليله و قراءه شی ء معين و استغفار 
فمن الأدعيه فى هذه الليله دعاء وجدناه فى كتب أصحابنا العتيقه و هو دعاء ليله الثلاثين. 


اند ای کل مدیابی آیاع هره ارب من غير إا 


لااغتراف بطْنُوبی من عير اضبزار و أَوْجبَ ب لی پانعامه ا اس ھجت ۔ ا 


أ 


تمیخ یوب و اقب بِأَشِمَائِه و آشتشفع بآلَائه و أَتَذَلَلُ بكب يا و ہُو با رک اش مه فی كل دک یضرفتی یارجا و 
اميل عن الک فى رموه یی إلَى اتخصیل بق بنجودہ و ره و تیه 


لاشفاقه و عطفه اللهُمٌ هذا هرک و قذ کمل و مَضَى و هَذَا الصّيَامُ قذ تم و انْقَضَى قدم بكرو و قدُومُهُ تمکنْ مَا فى النفوس من 
اها و مورا ین مقارقه ادها قع ورد تی 
ص: ۶۸ 


۲- ۲. کتاب الاقبال: ۲۳۷-۴ و ط ۴۵۴- ۴۵۵. 
۳۳ و سعیا € 


2 2 7 - 


لا بطاعته و أشْحَص ٤ا‏ الی طلب رَحْمَتِهِ فکان نار صِدَيَامِنًا بر کی لد نک و لله قیامنا وقد علیک و أَرْمَفَ الْقَلوبَ وَعَارَ 


الذنوب و أَخْفَع الخدود و رف وک الا ات و اسْيَدَرٌ الْعَبَرَات باللحیب و الزَّقَرَاتِ أَسَ فا علی الرّلات و اغترافا ِالْهَمَوَاتِ و 
اش تقال لِلعَثرَاتِ فَرَحِمْتٌ و عطفت و سَتَوْتَ و غفوت و آقلت و أَنْعَمْتٌ فعراد حبيبا ما فاق 4 فراقه فَعليهِ العَلَامُ مِنْ 
روا ره بو کف عل ين کذرک اتیک تيع کشت ید مَدَرَمَا و قبانح محاها و رها و 


خیرات نشرها و مَنافع شرا و من ملک وَفْرَكَا وَعَطَاءَا ترما وَداغ مقار لت خیرات به و اسهد بر کاته و اد فطاع لان 


ہو رج - ا ياو تفس من تقد جزجها یه و لا ُد نغمتك فى الى ہت 
ہے رجہ ن تفیل عَلَيَ أْسَرَ با 37 هبل الراضی الكرِيم أن 
لظر ی بت اب الو الجیم الهم لب ل عل ارک ی و بى بعک اش و مث خن 


o 7 ب‎ 


واج لی فی مره کر رل مه غیت و دن فو مدأ و له بو ایی و کی په فى و کب پو ترقادنی و نف 


2 
1۳ 


2 


دی من خیرات الذار؛ بن بقل مرا لمات به م1 سال و رَجَعْتَ به آمرل آمتل و ها تعتخنی فى وَالَِدَىٌ و فى جمیع الْم ؤْمِنِينَ و 
لتزكات لو و الوضواة و کو کک مار تر ا ور و نیز ا شر راز هَا فی 
اض جاک : ین َال کارا و تال ایا و یی + مارکا و ی رانا و اشیواء أثواها موف ااا و سانغ 

1 ارتا و آتاما إِلی الْقباتِ منکک شیا و عَلَھا لیا و ایا ویتیا با 


2 
2 و 2 3 1 


کاتھا و خی لود مالعا دا فی قابل عامنا بهذم 
ا ادر وبا اد الْمَسْتُولِينَ. 


الم إن کل ما لت به إلَيِك جل تاک من تَمْجِيدٍ و تحمیدِ و وضف 


ول عام 


لیک و مِنْ افبالی بالثَناءِ علیک فَهُوَ 


ص: ۶۹ 


بتَؤفبقك فلک الْحمْدُ بَا قاض ى ما ودیک و إِنْ كان مِنْ أَبْمَر نعمك لا تُكافيكك ءُ ثم بهدایه مُحمّدٍ نیک صلی اللہ عليه و آله و 
ارہز زا ون وجيت ف پیک ين لعن باتک و لاا ره به و آرمزت فيه ت لع كما مه پیت 


3 << 


3 


ہت ہت 0ص --0/] بشرائف حبانک 
و کرائم اتک و موفور > ۶ 0م و حتف تپ یدارک و 5 نتصةلى 
عی تجبل و 1 وت کوالی و میں سی لان E‏ تفترق ص لماه ت دوم و توا هو او ر ترن الجبال و 


اڈ اكنال صلاء تجاری الزات فی أَقْلَاكهَا ودره ای قَامَتْ مت پاشماکها ص صلا تنافی ال یا - ح و الوم و المعو ار 
وَرَقَ ق الشّجرِ و أَلفَاظ البشر و نیع مجمع المَخْلوقِينَ مِنَ المَاضينَ وھ بلق لی يم الین ثم اش تودغها عازف 
العاملین الى لیس ر AN‏ الُم أوصل دک له وَإِلَى مل بیته الطَاجِرِينَ و ای آبائه و آبَاء او 


إشماعيل و اشخاق و إِلَى جمیع الْقيِنَ تا ایح و إلى ججبریل و میکائیل و حمله وشک و الْمَلَائِكَهِ صَلَّى الله عليه 


و علیهم أَجْمَعِينَ وَ حشبى اللَهُ لا ال الا هُو علیه علیہ کت و هو رب العش العظیم. 


و من لک ما يَخْتَصٌ بهرزه یله من الدّعَاءِ بروایه مد ئن أبى ره رَحعه الله و ہُو دُعَاء لیله ای لد لله لا شریکک له 


الْحَمدُ لها ریک له لد لها شریک له الْححمد لله كما یخی لکرم وجهه و عر جلاله و كما هو هله ادوس یا یوخ يا 
مه ام بح يا رَخمان یا فاعل الوّحْمَه خحمه یا الله یا علیم یا ال با عظیم يا ال يا کبیڑ 


ص: ۷۰ 


ا الل ا َي یا الله جلیل کا ال یا سي کا الله یا تصیز کا له الله ی الله کا له الله یا الله یا ال یا لل با لله لک شمه 
نی و الال العا و الکتر ياه و لا و الم لک باشمك بشم اللہ امن ب اؤجیم إِنْ كنت فضیت فی هذه الله مل 
الم نکه ٥٢‏ ی۶ وی و و امل اشمى فی الشْعَداء و ژوجی > مع الشْهَدَاءِ و اخسانی فى لین 
و إِسَاءتَى مَغْفُورَة و أن تهب لی قينا تا رب فى و ین وئ الک نیو زضینیبع فسعت لی و آتنى فى لیا عم 
و فی اجره حت ته و قیی عَذاب الّار و نی با رَبٌ فیها ذ کرک و شکرک و الژَة و الاب ليك و الَوبة و لفق لما تج 
راو تا وت تخد ان مه مد یا زعم الراجمین ولا ی بطلب تا رونت على بعزیتک و فتك و نی با زب 
رز ملک وایع لاك عن م راک و ای له فى بطنی و فوجی ور ہے رو قلیث بیفلژی و و 
لی لهه الْقَدْرِ علی فص لی تا را 
الساعَة السّاعَهَ حى ينطع النّفَسُ. 


و وی و ولتق ما و ال مت عَليه و عَلَتِهِمُ السَلَامُ و افَْل بى کذا و کذا 


نْ تقول و آنت قائم و فَاعِتدٌ و راک و مَاجدڈً- یا مرا الْأْمُور یا باعث مَنْ ذ فى ابو يَا مُجرى احور ا 


اود عليه السلام صلل ءَ مُحمّدٍ و آل مُحَمّد و افعل ب بى دا و كا السَاعَهَ المَاعَة الليله الله عد حتّی يَْقَطِعْ اس زياد بر 


الژوَایه الله ص لى علی مُحمّد و آل محمد و امعان من اور اوک تم یا من كل حبر اَل فی رده الیل نت مرل ِن 
رہ ول نفيك ار ار ترق ؛ أذ توض تیه اکب لی فیا عا کبک که این اب 


شتو جوا مک اواب و اف وا برض اک عَنْهُمُ لدابت el‏ میا كري بم با کرم صل عَلَى مُحَمّدٍ و آل مد د وَاْعل بی دک 
یڑک او بش a‏ 20 وت 
کت : رک له و الا علی دینک و لفق ما 


ص: ۷۱ 


وَفْقَّتَ له مُعَمّداً و آل مُحَمّدٍ عَليه و علیهم السَلَامُ. 

الع لک فلت فى کایک امتزل وق لک یک ان شهر رعضان الِّی أَنْزلَ فيه امن و ها هر رصان وافل ام او 
اق اک بوک الکریم منک اقا عق شعاد و آل معطب إن کان فى على لب وی مق 
آن تُعاہینی علیہ أو تُعاقینی علیه أو ذ تُقَايِسَِى به أن بطع فَجرْ ر هذه الله أو يصَرَم هَذَا اسر ال و قذ عفن لى یا آزخم الراحمین 
أ لی العبید از أ کاش الکزب صل عَلَى مب و آل محمد و اتب دعانی و أَعْطِنِى سُؤْلِى و امل جبیع قواق 
7 رط لیا رده وتیل جبیع طاء یک لی رضاً وَإِنْ حالف ترا موی علی ما أَختثتٌ او کرفث حنّی أكون لك فی 
جبیع 2 را ایی تاہما یعاً شایعا و عَنْ کل ما نی لته و فی کل ما قط : 07 
علي شاکرا و فی کل حالاتى لَك لک ذکرا [ذاکرا] مِنْ حال عافیه أو بلاء 08 رارقا و رضا. 


و 
را امَؤتنى 


یکی ی وم ای بان ی رت 


إخساتتك الیو تل يلك - 4ب +٤‏ َم ها لم ی وّنی الي ےت 
سک نک اک یی من تار وا دی ازعتی ين الیل و اال و الشویر و اذشنى ناغم الوم و وب الْحَمِيم 
اذحفنى مج ذابَها کا اما ها ساءث مث قرا و اماك ا ی 1 نز یوک و دی و مک 


سالک الْعَنَه و ما فیا و ود بك من الا و ما حتف جمفت الم نی + ناور لین وَ اجعلنی من ياتى آمنا يَوْمَ الْقِيامَه- 


ی لها ات إلى ن بر ق القع خي على ند و آل مد و اة د مه و آل مد فی کل شیر من شیر اذیا و 
الآخره. 


و من لک دُعَاءُ یله الكََابِينَ مَوُوىٌ عن ال صلی الله عليه و آله: 


ص: ۷۲ 


ربا فاا الشَّهْرُ الما رک الّذی أ متا فيه بالصّيَام و لیام و لا تَجْعَلَُ آخر الْعَوْدِ 3 جح وت 
US‏ رشا | ےت ۱ 
برزخمتک يا أرْحَم الراحمین. 


تمام شب های دهه آخر ماه رمضان غسل می نمود. 


از انق بدان اشاره شد. دعاهای مخصوص این شب خواندن آن و استغفار. 


ستایش خدای را که روزه مرا در روزهای ماه مبا رک خود تکمیل نمود» و روی مرا به طاعت خود متوجه کرد بی آن که به 
من يشت کند. و مرا برای اعتراف به گناهان بر پاداشت بی آن كه بر آن پافشاری کند و با لطف خود از لغزشم در گذشت و 

مرا به شب خیزی و دعا و ندای خود در شب های اد بن ماه موفق گردانید. از او درخواست بخشش و طلب شفاعت عیب هايم را 
می نمایم و با نام هاى او به سوی او نزدیکی و با نعمت هایش از او شفاعت می جویم و در برابر بزرگی او خاکساری می كنم 
و او که نامش بلند باد» در همه اين امور به نیروی اميد و آرزومندی مرا از تردید در رحمتش باز می دارد تا با اعتماد به 


بخشش و مهربانی اوه برای دست يافتن به خواسته هايم به در كاهش تضرع كنم و مهربانی و عطوفت او را طلب کنم. 


خداوندا؛ این مام ماه تو است که کامل گردید و گذشت و روزه گرفتن ها تمام شد و سپری گردید. با آمدن آن» نفس ها 
لذات و ضاذانت نفسانی را رها كرد ته اد بن ماه با ورود خود» نفس ها را به اطاعت خود در آورد. و آنها را به طلب رحمت 
موجود در آن روان گردانید» پس روزهای ما با روزه داری نزد تو پاک گردید و در شب هاء شب خیزی های ما فروزان 
گردید و نیز این ماه» دل ها را لطیف گرداند و به پیکار با گناهان برخاست و چهره ها را فروتن گرداند و دست ها را به در گاه 
تو بالا برد و به خاطر افسوس بر لغزش ها و اعتراف به گناهان و طلب بخشش خطاهاء اشک ها را با ناله و فریاد فرو ريزد و تو 
رحم کردی و مهر ورزیدی و پوشاندی و آمرزیدی و نادیده گرفتنی و بخشیدی» يس فرا رسیدن ماه رمضان را دوست داشته و 
با آن الفت كرفتيم و هنكام سپری شدن آن» به واسطه جدایی از آن ناراحت شدیم. پس سلام بر ماهی که با او وداع می كنم 
در حالی که اعمال خیری را به آن سپرده ام. ماهی که از آن دورم» ولی لطف فراوان تو آن را نزديكك کرد و غنایمی از روزی 
افزون تو آن را طلب کرد و رسوایی های گذشته من در نزد تو را از من برد و زشتی ها را زدود و پراکند و خیرات را 
گستراند و پخش کرد و بخشش های تو را فراوان و عطاهایت را بسیار کرد وداع می كنم با ماهی که رفت ولی خیراتش را به 


جا گذاشت و برکاتش را یاری داد و عطاهایش را ارزانی داشت. 


خداونداء يس ستایش تو راء ستایش کسی که با ناله کردن خود را نمی فریبد و نعمت تو را در آن جه بخشیدی و از او باز 
داشتی» انکار نمی کند و از تو می خواهد از لغزش هایی که بدان اعتماد کرده و یا نکرده ای با بزرگی» روی گردانی. و به 


ساده ترین راهی که به بنده خود نزديكك می شوی و با رضایت و بز ر گواری» به من روی آوری و با نظر لطف و مهربانی ات 


بە من نگاہ کنی. 


خداونداء در يايان اين ماه آمرزشت را در بى من قرار دہ و از آن جه بيم دارم» از عذابت ایمن گردان و از آن جه می يرهيزم» 
از انواع كيفرت نگاہ دار و يايان آن را برای من ختم به خير کن» به گونه ای كه عطاى من از آن فراوان شود و درخواست مرا 
در اين ماه شفاعت كن و نيازم را برطرف ساز و بدبختى را از من دور كن و نيكبختى ام را نزديكك گردان و دستم را از نيكى 
هاى دو دنيا آكنده كنء به برترين جيزهايى كه دست درخواست کنند كان را پر كرده ای و آرزوی آرزمندان را ب رآوردی» و 
يدر و مادر و همه مردان و زنان مومن را بيامرز و از آنان خرسند باش و با نيكى از آنان ياد كن تا شادمانى رضايتت به روح 
آنان برسد و لذت آمرزشت را نیز به دنبال داشته باشد. و آنان را در بوستان هاى بهشت هایت. ميان سايه درختان و جوى هاى 
نهرها و میوه های خوشمزه و نیکی های فراوان و خوراکی های متعادل و انواع لذت ها و برکت های گوارای بهشتی» بهره مند 
سازی و با از بين بردن گناهان و زشتی های ماء ما را برای ورود مجدد اين ماه در سال آیندہ زنده بدار» و آن را راه و راهنما و 


پیکی در جهت نزديكك شدن به خود قرار ده. ای تواناترین توانگران و ای بخشنده ترین بخشند گان. 


خداونداء تمجيد و ستايش و توصیف قدرت و اقرار به یگانگی و راضی كردن تو با قرار گرفتن به سمت تو و روی آوردن به 
ستایش تو؛ همه به توفیق تو بود. يس ستايش تو را ای خدایی که هر آنچه سبب خشنودی ات می شود. مقرر می داری؛ 
هرچند از سياس كوجكك ترين نعمت های تو برنمی آییم. سپس به هدایت و نمایند گی و ارشاد و راهنمایی پیامبرت حضرت 
محمد صلی الله عليه و آله حقّی در نزد خود برای او بر ما قرار دادی و به واسطه آن» او را بز رگ داشتی و به ما دستور دادی. 
خدایاء پس همان گونه كه او را يرجم هدایت ما و راه و نردبانی به در گاهت و پناهگاه يناه جستن از خشم خود و شفیعی در 
نها کات کی تم وت فا ده کرک ی اما دش gS‏ اش از با 
بر توست و ما با جان و مال خود در ادای حق او کوتاهی کردیم و او تمایلی به آن نداشت و نسبت به آن بی ميل بود و ما نمی 


توانیم حق او را ادا كنيم و بر آن قادر نیستیم» يس با بهترین درود و پاکیزه ترین تحیت او را پاداش ده. 


خداونداء چنان درودی بر او بفرست که والاترین هدایا و گرامی ترین عطاها و نیکی های فراوان و بخشش های آسان خود را 
به او ارزانی دار» درودی بسیار و آشکار تا پایان نيذيرد و ضعيف نگردد» درودی که پیوسته و متصل باشد تا مختل و منفصل 
نگردد» درودی پی در پی و منظم تا پراکندہ و جدا نگردد. درودی که پیوسته و پیاپی و دو چندان و فراوان و به وزن كوه ها و 
به تعداد سنگریزہ ها باشد» درودى که با ستا ركان در افلاكك و با قدرتی که آنها را بر پا داشته است» روان می گردد» درودی 
كه از عهده بادها و ستاركان و خورشید ها و ابرها و ب رگ درختان و الفاظ انسان ها و تسبیح تمامى آفريده ها اعم از 
گذشتگان و باقى ماندكان و كسانى كه تا روز پاداش آفريده می شوند» خارج است؛ سپس آن درود را به کسی که عمل 
کنند گان او را می شناسند» می سپارم» همان خدايى كه نابودى و مرز و انتهایی برای او نيست. خداياء يس اين درود را به او و 
به اهل بيت ياكك و به يدران اوہ ابراهيم و اسماعيل و اسحاق و به همه پیامبران و شهيدان و صالحان و به جبرئيل و ميكائيل و 
حاملان عرش و فرشتگان درود خداوند بر او و بر همه آنان» برسان و خدا مرا كافى است و معبودى جز او وجود ندارد» بر او 


توكل نمودم و او پرورد گار عرش بزركك است. 


دعاى شب سی ام به روايت محمد بن ابی قره رحمه الله: ستايش خدا را كه شریکی برای او نيست. ستايش خدا را كه شريكى 


برای او نيست. ستایش خدا را كه شریکی برای او نيست. ستايش خدا را آن گونه كه زیبندہ بزرگواری روی و سرفرازی 
شكوه او است و آن گونه كه او شايسته آن است» ای بسيار ياكيزه» ای نور بسيار بی آلایش» ای بسیار پاک» ای منتهاى تسبیح؛ 
ای رحمت گستر؛ ای خدا ای آ كاه ای خدا ای والاء ای خدا ای بزرگك؛ ای خدا ای لطیف. ای خدا ای شکوهمند» ای خدا 
ای شنواء ای خدا ای بيناء ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا [ ای خدا ای خدا] نیکوترین نام ها و 
برترین اوصاف و بز رگ منشی ها و عطایا و نعمت ها از آن تو است. به نام تو و به نام خداوند بخشنده مهربان از تو 
درخواست می كنم که اگر مقرر نموده ای که فرشتگان و روح در این شب همه امور استوار را فرود آورند» پس بر محمد و 
آل محمد درود فرست و نام مرا در این شب از نیکبختان و روحم را با شهیدان و نیک و کاری ام را در علیین قرار ده و گناهم را 
بیامرز و یقینی به من ارزانی دار كه بی هیچ واسطه ای تو را دريابم و ایمانی که شک و تردیدی از من با آن آميخته نشود و 
خدایا خشنودی به آن جه نصیبم کرده ای و نیکی دنیا و آخرت را به من عطا کن و از عذاب آتش جهنم نگاہ دار و ای 


پرورد كار من» در این شب ياد و سپاسگزاری از تو و گرایش و باز گشت 


به در گاهت و توبه و توفیق آن جه را که شیعیان آل محمد عليه و علیهم السلام را بدان موفق کرده ای» روزی ام کن» ای 
مهربان ترین مهربانان. و به نیرو و قدرت خود. مرا به جست و جوی آن جه از من بازداشته ای امتحان مکن و ای پرورد گار 
من با دادن روزی گسترده مرا به حلال خود از حرام بی نیاز گردان و عفت شکم و عورت را به من روزی کن و همه 
دلگیری ها و اندوه ها را از من بگشای و مرا دشمن شاد مکن و مرا به د رک شب قدر به بهترین حالتی که کسی آن را دیده 
است» موفق گردان و به آن جه محمد و آل محمد عليه و عليهم السلام را بدان موفق نموده ای» موفق بدار و حاجات مرا 
برآور... همین لحظه همین لحظه و این کلمه را به اندازه یک نفس کامل بگو. 


در حال ایستاده و نشسته و در حال رکوع و سجده اين دعا را بسیار بخوان: ای تدبیر کننده همه امور» ای برانگیزاننده اهل 
قبور ای جاری سازنده دریاها و ای نرم کننده آهن برای داوود عليه السلام» بر محمد و آل محمد درود فرست و حاجات مرا 


بر آور... همین لحظه. همین لحظه» همین امشب. همین امشب این کلمه را به اندازه یک نفس کامل بگو. 


ادامه اين دعا بر اساس روایت دیگر: خداوندا؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا از بهره ورترین بند گان از تمام خیراتی 
که در این شب فرو فرستاده ای و يا فرو می فرستی تا به وسیله آن هدایت کنی و رحمتی که می گسترانی و روزی ای که 
تقسیم می کنی و بلا-يى که دفع می کنی و بیماری ای که برطرف می كنىء قرار ده و هر جه برای دوستان شایسته ات که 
مستحق پاداش از تو گردیده اند و به خشنودی تو از آنان از عذاب تو ایمن گردیده اند نوشته ای» برای من نیز بنویس. ای 
بزرگوار ای بزر گوار ای بزر گوار» بر محمد و آل محمد درود فرست و به رحمت خود با من جنين كن و بعد از سپری شدن 
ماه رمضان» عصمت و توبه و با زگشت و چنگ زدن به ولا۔یت محمد و آل محمد را روزی ام كن و تا زمانی که زنده ام 
داشتی» همواره ياد و سپاسگزاری از تو در برابر گرایش به تو و استواری بر دينت و موفق شدن به آن جه محمد و آل محمد 


عليه و علیهم السلام بدان موفق بوده اند» را به من ارزانی دار. 


خداونداء تو خود در کتابی که فرو فرستاده ای و در گفتار حق خود فرموده ای : اماه رمضان است که قر آن در آن نازل شد.) 


و این ماه رمضان است که شب ها و روزهای آن به پایان رسید. پس به روی گرامی و سخنان کامل و به حق محمد و آل 


محمد اگر حتى یک گناہ بر من باقى مانده كه نيامرزيده ای یا می خواهى به خاطر آن از من حساب بكشى يا كيفرم كنى یا 
عذابت را به من بچشانی؛ از تو خواستارم كه قبل از طلوع سپیدہ دم اين شب يا پیش از آن كه اين ماه به يايان برسد» آن را 
بیامرزی» ای مهربان ترين مهربانان» ای نرم كننده آهن برای داوود» ای برطرف کنندہ گرفتاری هاء بر محمد و آل محمد درود 
فرست و دعايم را مستجاب كن و خواسته ام را بده و همه خواهش هاى نفسم جز آنجه مورد پسند توست را مبغوض من قرار 
ده و همه طاعت هايت را مورد يسند من قرار ده. اگر جه خواهش نفسم با آن جه دوست دارى يا ناخوشايند تو است ناسا زگار 
باشدء تا اين كه در تمام دستوراتت» يبرو» مطيع و كوش به فرمان تو باشم و از تمام آن جه نهى كرده ای خودداری كنم و در 
تمام آن جه به نفع يا به ضرر من مقرر نموده اى» خشنود و بر تمام نعمت هايى كه بر من ارزانى داشته ای سپاسگزار و در همه 


حالاتم اعم از حال عافيت يا گرفتاری» سختى يا آسود گی» ناخشنودى يا خشنودی به ياد تو باشم. 


خداياء بر محمد آل محمد درود فرست و در يكايكك امور من نگاهی پر از مهرء والا و گرامی داشته باش تا به واسطه آن بر 
انجام دستوراتت نیرو بگیرم و در انجام آن جه مرا به انجام آن مكلف كرده ای» موفق بدار و بصيرت و يقينم را در تمام نعمت 
هاو بخشش ها و نيكى ها و برترى دادن هايت كه مرا با آن آشنا گردانیدی» افزون كن. خداياء بز ركترين حاجت من كه اگر 
برآوری» تمام چیزهایی که از من بازداشته ای به من ضرر نمی رساند و اگر آن را از من باز داری» دیگر عطاها به من سود 
نمی رساندء اين است كه از تو خواهانم كه مرا از آتش جهنم آزاد كنى. ای سرور منء از زنجيرها و بندها و آتش فروزان بر 
من رحم كن. از غذاى زقوم و نوشيدنى بسيار داغ بر من رحم آرء از جهنم بر من رحم كنء كه عذاب آن هلاكت است و بد 
منزلگاهی است. كيفر مكن مرا كه از تو آمرزش می خواهم» محروم مدار مرا كه از تو درخواست می کنم» بھشت و آن جه را 
كه در آن است» از تو می خواهم و از جهنم و آن جه در خود گرد آورده است» به تو يناه می برم. خداياء همسران زيباى 
بهشتى را به ازدواج من در آور و مرا از كسانى قرار ده كه با ايمنى در روز قيامت حضور پیدا می كنند؛ زيرا من به خيرى که 
فرو فرستاده ای» نيازمندم. خداونداء يس بر محمد و آل محمد درود فرست و در همه خیرات اعم از خير دنيا و آخرت. به 
محمد و آل محمد آغاز كن. 

دعاى اين شب منقول از پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله: پرورد كارا » ماه مباركى كه دستور روزه داری و شب خيزى در آن را 
به ما دادى» از دست رفت. خداياء يس ديدار ما با ماه رمضان را آخرين ديدار ما قرار مده. پرورد كاراء يس كناهان گذشته و 
آينده ما را بيامرز و خوارمان مكن و از آمرزش خود محروم مدار و از ما گذشت كن و بيامرز و بر ما رحم آور و توبه ما را 
پپذیر و روزى مان ده و ما را واسطه روزى دیگران قرار دہ و ما را از دوستان متقی خود قرار ده. به رحمتت ای مهربان ترین 
مهربانان. 

** | ترجمه ]| 
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اقول 


و من ذلک ما قدمناه من الدعوات آول ليله منه مما یتکرر کل ليله. 


و من ذَلِكك ما رَوَاء جغفر بن مب الذوزیسیق من کتاب شی باشناوه یالب صلی الله عليه و آله 


ر 


له من هر رَمَضَانَ عَشْرَ رَكعَاتٍ يَقْرَأْ فى کل رَكعَدٍ ۶ 
و شرخوده عر مات ۷ ہو8" له و الله كيد ۰7 و رت يلم قارع من آخر 
عشر وکعاب قَالَ بعد فراغه من اليم نتفر الله أل ٠‏ و قاذا فرغ من الاشتغفار سد و بول فى مُجُودہ- يا حي با وم يا دا 
ال و 7 کرام با رما E‏ ونا اذ ه وین وا خرین ن افو لا دوا و یل ما صَلاتنا و صیامّا و قیاما. 


کیا 


لي لور تی بالق تیا جَترئِيلَ خرن عَنْ 
من السود حَتَّى يَغْفِرَ الله لَه و : Ey,‏ کر ےت 
توب فان جرج نکن روس سس و جبرئیل یال 
بة اه خر ا ہو ےج یرد 
لاه و صیامهع و مغ و يعفر لهم ذُنُوبهُمْ و يجيب لَهُغ دُعَاءَهُمْ و الى بعكنی بالق اه مَنْ صلی مَذِہ الصّلَاة و 

نَّ الله تجا رک تد 


عَنْ اش شوافیل عَنْ ربو تبا زک و تَعَالَى ا 
7 ر کے 


1 رین لب آعم بن 


مت لاه 


ذا الا یقفا بقل الله مه ما لاته و صدِيَامَه و قیامه و يَغْفِرُ له و يَسْتَجِيبٌ له دُعَا 727 


اسْتفْفرُوا رکم اه كان عقاو يفو 


رلک و روہ سور إذا َعلُوا فاحمه له أؤ لوا نتمم ذکزو الله قاروا لوبهم و مَنْ يعفر الذَّنُوبَ إلا الله و 


ھ ۰ھ ے‫ 2 ۳ 2 


رل وك و و کم م توا یه بعكم ماع حت حا إلى أجل مه : گی و يُوْتِ کل ذى فضل فَضْلَهُ و ول عَزَّوَ 


2 
3 


لی صلی الله عليه و آله هذه هه لی اصه و مى من الرجال و النّسَاءِ لع بغطها الله عر و جل ا دا من كان لى 


**#[ترجمه ]از دیگر اعمال اين شب. دعاهایی است که در اعمال شب اول ماه ذ کر شد و هر شب خوانده می شوند. و نيز 
روایتی است از جعفر بن محمد دوریستی در کتاب الحسنی به سند خود نقل کرده است که پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله 
فرمودند: هر کس در شب آخر ماه رمضان ده ركعت نماز بخواند» به اين صورت که در هر ركعت یک بار فاتحه الکتاب و ده 
بار «قل هو الله احد» بخواند و در رکوع و سجده ده بار بگوید: «سبحان الله و الحمداله و لااله الا الله و الله اکبر» و در هر دو 
رکعت. تشهد و سلام بگوید و وقتی ده ركعت را به پایان برد بعد از سلام نماز هزار بار استغفرالله بگوید و وقتی استغفار را به 
پایان برد سجده کند و در جال سحجده بگوند: ای زنده ای پاینده» ای شکوهمند ای بزر گوان ای رحمت گستر و مهربان در 


دنيا و آخرت. ای خدای اولین و آخرین» گناهان ما را بیامرز و نماز و روزه و شب زنده داری های ما را بپذیر. 


رع ور تباركك و تعالی خبر داد همین که شخص سر از سجده بر می دارد» خداوند او را می آمرزد 
و اعمال او در ماه رمضان را می يذيرد. و از گناهانش در می گذردہ اگر جه هفتاد گناہ کرده باشد که هر گناہ آن بز رگ تر 


از گناهان همه بند گان باشد و نیز خداوند اعمال ماه رمضان اهالی شهر و منطقه ای را که او در آن است. می پذیرد . 


پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله از جبرئیل عليه السلام پرسیدند: خداوند اعمال ماه رمضان راء هم از او می پذیرد و هم از اهالی 
شهر و محل زند گی او؟ فرمودند: سو گند به خدایی که تو را برانگیخت» آری. این از کرامت و منزلت بز رگ بنده در نزد خدا 
است. خداوند نماز و روزه و شب خیزی همه آنان را می پذیرد و گناهانشان را می آمرزد و دعایشان را مستجاب می کند. 
رسول خدا صلی الله عليه و آله در ادامه فرمودند: سو گند به کسی که مرا هکی انکشته هر کی این ن¿ نماز را همراه با 
استغفار آن به جا آورد» خداوند نماز و روزه و شب خيزى او را قبول می کند و او را می آمرزد و دعاى او را مستجاب می.. 
کند؛ زیرا در کتاب خود می فرماید: از يرورد گارتان آمرزش خواهی كنيد؛ زیرا او بسيار آمرزندہ است.] و نیز می فرماید: 
ژو از پرورد گارتان طلب آمرزش نموده» سپس به دركاه او توبه كنيد.] هم جنين می فرمايد: و کسانی که چون کار زشتى 
کنند» یا بر خود ستم روا دارند» خدا را به ياد می آورند و برای كناهانشان آمرزش می خواهند. و جه کسی جز خدا كناهان را 
می آمرزد؟!) نیز می فرماید: و این كه از پرورد گارتان آمرزش بخواهید» سپس به درگاه او توبه كنيد» تا این كه شما را با 
بهره مندى نیکویی تا زمانی معين بهره مند سازد و به هر شايسته نعمتی» از کرم خود عطا کند.] و نیز می فرماید: و از او 


آمرزش بخواه» زيرا او بسیار توبه يذير است.) 


جل آن را به هيج كس از پیامبران پیش از من و غير آنان» نداد. 


آخر لیله من شهر رعضان شورة انعم و الْكهْمٍ سی ول ا ستَغْفرٌ الله و قوب إِلَيه (۱). 


٭| ترجمه آروایت شده که مستحب است در شب آخر ماه رمضان» سوره های انعام و کهف و یس خوانده شود و صد بار 


گفته شود: خدایا از تو آمرزش می طلبم و به سوی تو توبه می کنم. -. الاقبال: ۲۴۲-۲۳۷ و در جاب دیگر: ۴۶۱-۴۵۵. - 
* | تر جمه | 
»¥« 


م 


فر: أن ای صلی الله عليه و آله کان دعو بهرذه الْأَدْعِيهِ فی يالى 


2 


۴۳ 


كر أب زد ال لاش فى کب بل الم زاس 
شَهْر رَمَضَانَ. 


**[ترجمه |البلد الامين: - .البلد الامين: ۲۰۰-۱۹۵ - ابو عبدالله الصفوانی در كتاب بلغه المقيم و زاد المسافر آورده استء پیامبر 


صلی الله عليه و آله در شب هاى ماه رمضان اين دعاها را می خواندند: 


خداوندا تو یگانه‌ای و فرزندی ندارى و بی نیازی و مانند تو وجود ندارد. تو آن شکست اپذپری هستى که بالاتر از تو کسی 
نيست. تو آن آمرزنده ای هستى که نظير ندارى. تو آن شكست نايذيرى هستى كه بالاتر از تو کسی نيست. تو مهربان ومن 
خطا كارم. تو آفرینندہ و من آفريده ام. تویی زنده و من مرده ام. به رحمتت از تو می خواهم بر محمد و آل محمد درود 


فرستى و مرا مورد آمرزش و رحمت خويش قرار دهى و از كناهانم در كذرى. به راستى كه تو بر هر كارى توانايى. 


٭| ترجمه | 


يلات و۱41 خرن و من بفی و له من عضبی و ہک ع و مَنْ فيهنَ الق الإ اح و ججاعل الیل مركن و 
الس و الْقَمَرَ حش باناً لك امد و لك الم ر و لک الم و تک الطول و أَنْتَ الْوَاحَدُ الک لد أفالک بکلالک رخ دی 2 
جمالک مولا أن تلن علی قد و آل مد و أن تفر لی و توحعیی و جاور عى الک نت اور الاحيه. 


٭[ترجمہ]ای خدای اولین و آخرین» ای معبود آیند گان و پیشینیان ای پرورد گار هفت آسمان و هر که در ميان آنهاست. ای 
شکافنده صبح و ای کسی که شب را مايه آرامش و خورشید و ماه را وسیله حساب و ميزان قرار دادی. حمد و سياس 
مخصوص توست و منت و بخشش از آن توست؛ و تويى یگانه بی نیاز. ای مولای من به جلال و جمالت از تو می خواهم بر 
محمد و خاندان او درود فرستی و مرا مورد آمرزش و رحمت خویش قرار دهی و از گناهانم در گذری. به راستی که تو بسیار 


بخشنده و مهربانی. 
* | تر جمه | 
الثالنه 


یا ابزاهيع و إِلَهَ بشعاق و له يَعقُوبَ و الْأسبَاطٍ رَبٌ الماک و اوح السمِيع العلیم ليم الکريع البق اْعظیع لک صمت و 


۱- ۱. کتاب الاقبال: ۲۳۷- ۲۴۲ و فی ط ۴۵۵- ۴۶۱. 


.۲۰۰ -۱۹۵ البلد الأمین:‎ .۲ ٢ 


وَإِلَى کتفتک آوَیِتٗ و لک أَنَبثٌ- و ایک المصۃ یژ و آنت روف الرّحِيمُ قَوّنِى علی الصلاه و الصّيَام و لا تخزنی يوم الْقِيامه 


|[ ترجمه ای خدای ابراهیم و اسحاق و ای خدای بعقوب و اسباط. ای پرورد گار ملائکه و روح ای شنواء ای داناء ای بردبار» 
ای بز رگوار ای بلند مرتبه و بز رگ» برای تو روزه گرفتم و بر روزی تو افطار می كنم و به جوار تو يناه آوردم و به سوی تو 
باز گشتم و با زگشت همه به سوی توست و تویی مهربان و عطوف. مرا بر به پا داشتن نماز و روزه نیرو بخش و در روز قيامت 
خوار نفرماء به راستی که تو خلف وعده نمی کنی . 


* | تر جمه | 
الرابعه 


ا رَحْمَانَ الا و اجره و رَحِيِمَهُمَا و از الا و با ملک الم وکک و با رازق الماد هذا هر لوب و هذا هر الاب و شَّهْرٌ 
لرجاء و أَنْتَ السَمِيعٌ العلیه ندم وی جو ورد 


2 


ےد رت لے 


- 


* |ترجمہ]ای بخشنده و مهربان در دنيا و آخرت و ای اصلاح کر كننده دنياء اى سلطان يادشاهان واى روزى دهنده بندكان» 
[این ماه توبه و] ماه پاداش و اميد است و تويى شنوندہ و دانا. از تو می خواهم بر محمد و خاندان او درود فرستی و مرا از 
بند گان شايسته خویش قرار دھی؛ آنان كه هيج ترس و اندوهى ندارند و مرا چنان بپوشانی كه دريده نشود و مرا به عافيتى 
اكرام كنى كه دست نايافتنى است و حاجتم را بر آورده سازی و به رحمت خود مرا وارد بهشت نمايى و تمام كناهان مرا 
ببخشی و اندوهم را بر طرف سازى و خواسته هايم را اجابت نمايى» به حق محمد و خاندان او. به راستى که تو شكوهمند و 


و گئ: 


[ترجمه] 
الخامسه 
یا ص ان كل مض نوع و با جَابِرَ کل كدير و با ماحد كل تخرى اناه يا سيدا أَنْتَ اور فوق النور و ور النور فيا نو الور 
افك ھی آله اذ لق لے على حر و آله و انت تفر لی ذُنُوبَ الیل و وب اهر و وب الشو و دوب از يا 


ع 


تح ٣۷‏ دراك مادا ۱ 


۳3 ا ال 


٠ 


92 ۰ 


رت ہے" 


**[ترجمه ]ای سازنده ساخته ها و ای کسی كه شکستگی ها را ترميم می کنی» ای بینندہ نجواهاء ای پرورد گار من ای مولايم» 
تو نور بر بالای نورى و روشنايى نورى» يس ای روشنايى نور» به حق محمد و خاندان او بر محمد و خاندانش درود فرست و 
كناهان شب و روز و گناھانی كه در نھان و آشکار مرتكب شدم بيامرز. ای تواناى قدرتمند» ای یگانه يكتاء ای بی نياز ای 
مهربان» ای آمرزنده ای عطوف؛ ای بخشندہ كناهان» ای يذيرنده توبه هاء ای آنکه عذابش شديد است. ای صاحب بخشش» 
خدایی جز تو وجود نداردہ یگانه ای که شریکی ندارد» زنده می کنی و می میرانی و می میرانی و زنده می کنی و تویی آن 


کاله چیره» بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا بیامرز و مورد رحمت خویش قراو ده و از من در گذر. به به راستی که تو 


بخشنده و مهربانی. 

* | تر جمه | 

السادسه 

الهم نت اله ا در کو شر ام یہ 
yT‏ خر 706ھ ھی سبحت ث لَه اجان فیالتخوم و الماح فى الَْلَاتِ یا مَنْ ا یی عليه 
e‏ تسح له السّمَاوَاتٌ الم و ما هن و الَرَضُود الخ و ما فيهنّ بَا مَنْ E‏ و 


و ا یی | وج الْجليل لباز صل عَلَى محمد و آله و اغف لی و انی و اغف عَنَّى اک أنْت اور لحم 


ص: ۷۵ 


**[ترجمه آخدایا تویی شنوندہ داناء یگانه بز رگوار» تویی خداى بی نیاز كه آسمان ها را به قدرت خود بلند گردانیدی» و 
زمین را به عزت خود گسترانیدی» و با یگانگی خود ابرها را يديد آوردی و با يادشاهى ات دريا ها را روان ساختی» ای آنکه 
ماهى ها در گستره آبها و درند گان در صحراها تو را تسبيح می گویند و هیچ چیز در آسمان هاى هفتگانه و در هفت طبقه 
زمين از او پوشیدہ نمی ماند» ای آنکه هفت آسمان و هرجه در آن است و هفت زمين و هرجه در آن است» به تسبیح تو 
مشغولند» ای کسی كه نمی ميرد و تنها وجه شكوهمند و جيره اوست که می ماند» بر محمد و خاندان او درود فرست. و مرا 


بيامرز و مورد رحمت خويش قرار دہ و از من در گذر. به راستى كه 7 تو آمرزندہ و مهربانى. 
| ترجمه ] 


السابعه 


ذرك لاصو عَطَمَتَهُ با م مق لا ثذ رک الْأبصارُ و هو ُذ رک الْأَبْصارَ و هو الط ال بَا مَنْ بڑی و لا یری و 


هو بالمنظر الأغلى يا مَنْ ب دہ نوا تی الاد شلک بعق محمد عَليِك و بعقک علیہ أن ص ل علی مُحَمّدٍ و آله أَفْضصَلَ ما 
صلیت و باکت على ارا و آل ارام لک غو عبية و 3 توحعنی الک أنت الأجل الأغظ 


یا من كان و کون و لبس کله شخ ن 2 يا من سیخ الوَعْدٌ بحشدہ و الْمَلَائِكهُ مِْ خیفته يا من ادا دُعِیَ أَحاب یا مَنْ ذا اشم نس 


**[ترجمه ]ای آنكه بوده و هست و شبيهى ندارد» ای کسی که آذرخش در ستايش او تسبيح كويان است و فرشتگان از 
خوف او به ذكر مشغولند» ای اجابت کنندہ دعاهاء ای کسی كه رحمت خود را بر کسانی كه آن را طلب می کنند می 
گسترانی» ای کسی که وصف كنند كان عظمت او را در نمی يابند و چشم ها او را نمی بینندہ در حاليكه او بر دید گان واقف 
است و اوست لطيف و آگاہ. ای آنكه می بينى ولى ديده نمی شوى و در اوج تماشاكه برترى» ای کسی كه سرنوشت بند گان 
به دست توست. بر محمد و خاندان او درود و رحمت فرست» بهترين ن درودهایی كه بر ابراهيم و خاندان او فرستادی؛ به راستى 


كه تو ستوده و بزرگی و مرا بيامرز و بر من رحم آر. به راستى كه تو شكوهمند و بزرگی. 


| ترجمه ] 

الثامنه 

للم دا اسر الى أَمَزتَ فيه جاک بِالدُعَاءِ و ض منت لَهُمُ لاه و لرخمه فلت - و إذا سالک عبادی عَنّى فا" قَرِيبٌ 
أجِيبُ غو الداع إذا دَعانِ مدع کت ن وہ البو e e e e e‏ کت 
7 وت الم بوث َو حك > 2 رک تک لد آشالک أن تق لے عل تقد و آله نی ال إذا يَفْشَى و فى 


5 
2 َه ,2 


ا ےھ نت الرَّحِيمٌ. 
#[تر جمه إخدايا این ماهى است كه در آن بند گانت را امر کردی تا تو را بخوانند و اجابت و رحمت را برای آنان تضمين 
نمودی؛ و فرمودی: [و هركاه بند گان من از تو دربارہ من بپرسند» بگو: من نزدیکم و دعاى دعا کنندہ را - به هنكامى كه مرا 


بخواند - اجابت می کنم.) پس تو را می خوانم» ای اجابت كننده دعاى درماند گان و ای گشاینده گره از كار گرفتاران» ای 


کسی که شب را مايه آرامش قرار دادی» ای کسی که هر گز نمی میردہ بيامرز آنکه را م رگ در انتظار اوست» تقدير نمودی» 
آفريدى و آراسته نمودى» سياس مخصوص توست. از تو می خواهم در شب آنگاه كه فرو می پوشاند و روز كه جلوه گری 
می کند و در دنيا و آخرت» بر محمد و خاندان او درود و رحمت فرستی» خدايا هم وغم مرا كفايت كن و كناهانم را 


ببخشای, به راستى كه ت تو آمرزنده و مهربانى. 
| ترجمه | 
التاسعه 


9ٰ٢‏ ذا الال و الا کرا اذا اذى برع ای اورا افق ادو اج لى من 
اشذٍف رجاک فی قلبی عتی لا وجو أحداً سزاکت و کل لیک مریدی و یک یا ء ملاع انمث 


له با جیار الجبابزه یا كبير ال کابر و با 2 من إا کل ال یه ناه و ضار عم ده و بآ 


صصح 


سپ ها ره 


نبت قازعفنی و ایک المع ب یز یز لی وا تو وجهی یوم تتيض فيه او | 5 
آله و ارْحَمْنِى و جاوز عَنّى اک نت اور الحیم. 


** | ترجمه ]ای مولای من ای پرورد گار من» ای صاحب شكوه و بز ر گی» ای صاحب عزت دست نایافتنی» ای محکم کنندہ 
امور» ای شفا دهنده سينه هاء آسانی و گشایش را در كار من قرار ده و اميدت را چنان در دلم قرار ده تا به کسی غير از تو 
اميد نداشته باشم. مولای من بر تو توكل نمودم و به سوى تو باز می كردم كه با زگشت همه به سوى توست. ای خدای 
خدايان» ای مسلط بر سرکشانء ای بز رگ بزرگان» ای کفایت كننده بند گانی که بر او توكل می کنند و به انجام رساننده 
امورشان» به تو ت وکل نمودم و به سوى تو با زگشتم و با زگشت همه به سوى توست» پس مرا بيامرز و در آن روز که چهره ها 
سپید می شوند» رو سياهم نکن» به راستى که تو شکست ناپذیر و حکیمی» بر محمد و خاندان او درود و رحمت فرست و مرا 


مورد رحمت خویش قران ده و از من در گذر به راستی که : تو آمرزندہ و مهربانی. 
* | تر جمه | 
العاشره 


له یا سام یا من یا مُهَعِمِنُ با عریژ یا جار يا مكبر با أ يَا صد یا جد يا فود یا غَُورٌ یا رَحِيمُ یا وَدُودُ یا ليم نت 


ص 


أذرى مَا 


ص: ۷۶ 


- 


قَإِنْ کنت غَفَوتَ لی قطوتى و إِنْ لغ تَكنْ عَفَوِتَ ! لی ی مهف ال یی فاغفز ی 
جر ےر رت شتویی پیر کت و اعَفر لی و اغف عنّی به بف وک و اذعفنى بزخعتکت و تَجَاوز 
عَنّى بتک |نک وض و لا بُقُضَى عاه علیک و ات عَلَى کل سي ء قَدِیژ 
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#ع[تر جمه آخدایا؛ ای سلامت كفن ای مومن» ای نگهبان» ای شکست ناپذین ای جیار ای شک ای با ای ہی تاز ای 
یگانه» ای تنهاء ای آمرزنده ای مهربان؛ ای دوستدار» ای بردبار» نمی دانم با حاجت من جه کردی؟ آیا گناهانم را آمرزیدی؟ 
اگر بخشیده ای پس خوشا به حال من و اگر نیامرزیدی يس بدا به حال من» همین حالا مرا بیامرز و مورد رحمت خویش قرار 
ده و توبه ام را بيذير» مرا خوار مگردان لغزش هايم را ببخش و عیب هايم را بپوشان» و مورد مغفرت و عفو خود قرار ده» و به 
رحمت خود بر من رحم آر و به قدرتت از من در گذر به راستی که تو کارها را به انجام می رسانی و کسی را یارای تعيين 


امری بر تو نیست و تو بر هر جيز توانایی. 


| ترجمه ] 
الحادی عشره 
الم نی اعود بش مائک ال تی و آشتجیر من مارک ای لَا تھی و أشألك أنّ تُقَوينِى علی قیام ها اسر و صدیامه و أَنْ 


7 
2 5 مر رم 


عفر لی و وڪ نُک لا تخل الميعاد كفت و أت لطعي زی لع رو ولا و لم يكن له كوا اعد صل 
علی مد و آله و تجاوز عَنَى و اغفز لی و اغف عَنَّى و ارْحَمْنِى - الک أَنْتَ الاب الوَجِيم. 


٭ ترجمه آخدایا به نام‌های زیبایت يناه می‌برم و از آتش خشم تو که به خاموشی نمی گراید از تو يناه می‌طلبم و از تو می۔۔ 
خواهم مرا بر به پاداری این ۰ ماه و روزه آن نیرو بخشی و گناهانم را بیامرزی و بر من رحم آ اری. به راستی که تو خلف وعده 
نمی‌نمایی. به تو توکل کردم و تو آن بی‌نیازی هستی که نزایید و زاییده نشد و هیچ همتایی ندارد» بر محمد و آل او درود 


فرست. از من در گذر» ببخشای و عفو كن و رحم آر. به راستی تو توبه‌پذیر و مهربانی. 
* | تر جمه | 
الثانيه عشره 


20 نت العزیژ اويم و نت اللي ال لیم لک اند عیفر 
ال لیم اک پور همك لکرم و بلك الى ا یرام و بِعِرّك الَذِى لا یر 


2 ۵ م2 


َوَحَمَنِى اک آنت الَْجَلٌ الأغظم. 


##[ تر جمه |خداوندا تویی شکست‌ناپذیر مهربان» قري بلند مر تبه و بر گت حمد و ستایش جاویدان و هميشك از آن توست 
و شکر و سياس دائمی تو را سزاوار است و تویی حکیم و دانا. خدايا به نور وجه گرامی‌ات و به جلال و شکوه دست نایافتنی... 


ات و به آن عزتی كه شکست نمی پذیردہ از تو می‌خواهم بر محمد و خاندان وی درود فرستی و مرا بیامرزی و مورد رحمت 


وی فران دفي بد راستی كدعو شکرمعتد و زر کی 
۷| ترجمه | 
الثالثه عشره 


یا جار السَماوا اض و من له كوت امك اوا و اَن عفار الوب لیر الأجيم الصَمِيع الل 5 الْعَزِيرَ الحكيم 


تو 
الصَّمَدَ الْمَدَدَ الذى ا ة لک آنت ایی الى لیر الا آنت الب اجيم شلک أن تش على انعد و یی أن تن 
لی و تَوْحَمَنِى الک نت 5 نت أك اث 

*##[ترجمه ]ای جبار آسمان‌ها و زمین و ای آنکه ملکوت آسمان‌ها و زمين از آن توست. ای آمرزنده گناهان ای بخشنده 
مهربان» ای شنوای داناء ای شکست‌ناپذیر حکیم» ای بی نیاز یگانه‌ای که مثل و مانند نداری» تو بلندمرتبه» شکست ناپذیر و 
توانایی. تو توبه‌پذیر مهربانی؛ از تو می‌خواهم بر محمد و خاندان وی درود فرستی؛ گناهانم را بیامرژی و مرا مورد رحمت 


خويش قرار دهی» به راستی که تو مهربان‌ترین مهربانانی. 
| تر جمه | 
الر ابعه عشره 


۳ ول وین و آخر الآ خرین و با جار الْجبَابرَِ و با سے تہ تچ 
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بالطاعه فَأَطعْتٌ یی مجهدی و إِنْ كنْتٌ توا بُ أو آخطاث أو تسیث تفضّل عَلَی با سيِدِى و لا تفطغ رجانی و ان عَلَی بالْج 


و امجمغ ينی و ین تب الوَحْمَهِ مُححمّدِ بن عَبدِ الله صلی الله عليه و آله و انز لی نک أن الاب الرَجِيمُ 


*##[ترجمه ]ای اول از همه پیشینیان و ای پایان وايسينهاء و ای جبار قاهران» ای خدای اولین و آخرین» تو مرا آفریدی در حالی 
که چیزی بی‌ارزش بودم و مرا به اطاعت خود امر نمودی و من در این راه تمام تلاش خود را نمودم؛ هرچند که سستی 
ورزیدم به اشتباه افتادم و فراموش کردم. يس ای آقای من فضل خود را شامل حال من كن و امیدم را قطع مگردان و بهشت 
را بر من ببخشای و مرا با پیامبر رحمت محمد بن عبدالله صلی الله عليه و آله و سلم همنشین گردان و گناهانم را بيامرز. به 


راستی که تو توبه‌پذیر مهربانی. 


عییق يك افو نت مَولای العليم آنت سییی الْوَهَابٌ أنت مَوْلَاىَ ری نت قدي القديد آنت فَزلائ الواحد آلك دف لام 


مَوْلََاىَ الضّع د انت سیدی الال نت مولا لار حل علی مُحَمَدٍ و آله و اغْفِوْ لی و ازحمنی و جاوز عنی نک آنت 


۲۳۹1 بل نله 


عاو عاو |[ * 2 عه م 5 ۳ ۲ حَ 5 5 15 57 

**| ترجمه |اى جبار» تو سرور بخشنده من هستی. تو مولاى بزر گوار منى» تو سرور آمرزنده من هستی» تو مولاى بردبار من 
5 ۰ ^ 35 0 3 مب |٠‏ )ا و 

هستی» تو سرور بخشنده من هستی» تو مولاى شکست نايذير منى» تو سرور توانای منى» تو مولاى یگانه من هستى» تو سرور به 
۰ 75 7۰ »| ۷ ۰ - 7 5 2 و 7 ۰ھ ۰ 

پادارنده من هستی» تو مولای بی‌نباز من هستى» تو سرور آفرینندہ منی» تو مولای آفرید گار منى» بر محمد و خاندان او درود 


فرست» گناهانم را بخش و بر من رحم كن و از من دركذرء به راستی تو شکوهمند و بزرگی. 

**| تر جمه | 

السادسه عشرة 

ا الله عا رخما با رجیم سبع او سبعاً یا روف سبع یا اد سبع الق سبع صل عَلَى مد و آله و اغف لی 
نُک أَنتَ الْعَفُورُ الوَجيم. 


##[ ترجمه ]ای خدا - هفت مرتبه - ای بخشنده - هفت بار - ای مهربان - هفت بار - ای آمرزنده - هفت بار - ای مهرورز - 
هفت بار - ای جبار - هفت بار - ای بلندمرتبه - هفت بار - بر محمد و خاندان وى درود فرست. گناهانم را بیامرز» به راستی 


که تو بخشنده مهربانی. 
* | تر جمه | 


السابعه عشر 


ے٤‎ 


٦ 21‏ الى فيه مت - دی لاس و نات من الّھُدی و لقن متا فيه بعماژه الْمَسَا 
لیام و القیام و ص ینت لاف 
زع لا ا و عق من گت إلى عففرتکک و رضوانک يعن 


۳۹ 

م١‏ 
0 
تح 

ااا 


فيه 


ےت رد سکرو تع یت تا 
مُحمّد آله الک أت ۳ الأعْظم. 


٦ 


**#[ ترجمه آخدایا» این ماه رمضانى است كه قرآن را در آن نازل كردى و آن را مايه هدايت و روشنى [قرار دادى] و در آن ما 
را به آبادانی مساجدء دعاء روزه» و شب‌زنده‌داری امر نمودى و استجابت دعا را ضمانت نمودى و ما تلاش كرديم و تو ما را 
باری تردق س دران ماه گناهاتمان را پام رزو آن‌را آخرین ماه رمضان ما قار مده» بر ما ببخشای» به راستی که تو 
پرورد گار مایی» بر ما رحم کن» تو سرور مایی و ما را از کسانی قرار ده که به سوی مغفرت و رضایت تو روی می کنند. به 


3 ۰ ۰ 3 5 ۳ کے 
حق محمد و خاندان وی. به راستی که تو شکوهمند و بزرگی. 
* | تر جمه | 


الثامنه عشره 
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امد له الّذِى أرما بش هر رَمَضَانَ و رل علا فيه لقن و عرقنا مه و اند له على الْمِصِيره شاک 


2 


ور 
و له آبَاينَا لین أن تون الب اہ رد ہت . 


٭[ترجمہ]ستایش از آن خدایی است که ما را به ماه رمضان گرامی داشت و قر آن را بر ما نازل فرمود و ما را بر حق آن آ گاه 
ساخت. ستایش خدایی که به ما بصيرت عطا نمود» خدایا به نور رويت از تو می‌خواهم» ای خدای ما و خدای پدران ماء توبه 
را روزی ما گردان و ما را خوار مکن و حسن ظن ما را به کی آن مبدل نسازه بر محمد و خاندان وی درود فرست و اژ ما در 


گذر به راستی که تو شکوهمند و جبناری. 
* | تر جمه | 
التاسعه عشره 


شبعان من لا َو شریعات من ۷0077 رفا ئن ا بخن عليدحافة شیعات من لا تسقط ؤذقة الا ا و چ فى ظلمات 
رض و لا رطب و لا- ياس إلا بعليو و رهاظم اه و أجل س ْطَانه اَم صل علی مب و آله زاجعا بن 
ماک و سعَدَاءِ حَلْقَك بعففرتکک إِنُک أَنْتّ افو الوَجِيم. 


*٭ |ترجمهہ]پاک و منزه است آنكه نمىميرد» پاک و منزه است آنكه از بين نمی رود پاک و منزه است آنكه هيج امرى از او 
يوشيده نمی ماند پاک و منزه است کسی كه افتادن یك برگ و قرار گرفتن دانه‌ای در تاریکی‌های زمين و هيج تر و خشکی 
از علم او بيرون نيست. پاک و منزه است» جه بز رگ است شأن او و چه شكوهمند است قدرت او خدايا بر محمد و خاندان 
وی درود فرست و به مغفرت خود مارا از آزادشد گان از آتش و سعادتمندان مخلوقاتت قرار ده. به راستى كه ت تو آمرزنده 


مهربانی. 
٭٭| تر جمه | 
العشرون 


نتفر الله ما مض ی ین دنوپ و مرا یه و هو کنو عَليَ بحفظ کرام کاتین بعلمو ما أفْعلُ و اش عفر الله من و ات 


2 


حم زه ین مات لوب و و هن ارت وت کی 


آنت الاب الرّحِيمُ 


٭ ترجمه ]از خداوند به خاطر گناهان گذشته‌ام طلب مغفرت مىنمايم» گناهانی که فراموش کردم در حالی که به وسیله 
فرشتگان گرامی بر من نوشته شدند. آنان که به کردار من 1 گاهند. از خداوند به خاطر گناهان هلاک کننده طلب مغفرت 
می نمايم» از خداوند به خاطر سستی در آنچه بر من واجب نمود» طلب مغفرت می کنم» از خداوند به خاطر گناهان رسوا کننده 
خود طلب آمرزش می کنم» از او به خاطر لغزش‌ها و آنچه مرتکب شدم طلب مغفرت می کنم» به او ایمان می آورم و بسیار بر 
او توکل می کنم و از خداوند طلب آمرزش دارم - هفت بار - بر محمد و خاندان وى درود فرست. از من در گذر و گناهان 


گذشته مرا بیامرز. ای سرور من» دعایم را مستجاب فرما؛ به راستی که تو توبه‌پذیر و مهربانی . 


| ترجمه ] 
الحادیه و العشرون 

اشد أن نا إِله إلا الله وه لا شریک له و أَشْهَّدُ أن مُحَمّداً عَبدۂ و رَسُولَه و أَشْهَدٌ أن اجه عق و الَار حقٌ- و أن الله بيع 
كف اون و آشهد ان الوب ری لَا شریک لَه ولا ولت لهي اسهد ان هلال لما یرد ولاز من يَشَاءُوَ لَاضع لے 


ال اف يع من شاه لک الْملُوك نت ايحم الا يم الكَكِيمُ َشْهَدُ أَشْهَدُ یبا آلک سَيْدِى کَذَلک و فوق ديك نا 
يلع الْوَاصِفُونَ کته عظعیک الم صل عَلَى محمد و آله و هنی و لا تضلیی بعد إِذْ عدیتبی الک آنت الثادی امه 


#*[ترجمه ] گواهی می‌دهم خدایی جز خدای یگانه نیست» یکتاست و شریکی ندارد و گواهی می‌دهم محمد بنده و فرستاده 
اوست. گواهی می‌دهم بهشت و جهنم حق است و به راستی كه خداوند مرد گان را از قبرها برمی‌انگیزاند و گواهی می‌دهم که 
پرورد گار تنها پرورد كاز من است. شریکی ندارد» فرزندی برای او نیست. گواهی می‌دهم او آنچه را اراده کند انجام می‌دهد 
و به هر کس بخواهد چیره است. اوست که هر کس را بخواهد يايين می آورد و یا بالا می‌برد. اوست پادشاه پادشاهان روزی 
دهنده بندگان» آمرزنده مهربان» دانای حکیم؛ گواهی می‌دهم» گواهی می‌دهم - هفت بار - تو سرور من اینچنین هستی و 
بسیار بالاتر از آن و هیچ کس نمی تواند بزرگی تو را وصف کند. خدایا بر محمد و خاندان او درود فرست. مرا هدایت کن و 


بعد از آن به گمراهی میاندازه به راستی که تو هدایت گر هدایت شده‌ای. 
* | تر جمه | 


الثانيه و العشرون 


2 و 


آنت یی جیار عار از قاجر ميغ عَلِيمَ ور رَحِيمْ غافز الذلبِ و قابل ارب دید الْعقاب- فاق الب و لّوی- تولخ 
الیل فی اهار إِلَى آخر ايه ملک (۱) 


يا از سَئِعاً صل عَلَى مُحَمّدٍ و آل مُحَمّدٍ و اغف عَنّى و اغفز لی فی مدا اسر و عَذِہ یله نک أن الْعَفُورُ الوَحِيمُ. 


**[ترجمه ]تو سرور جبار و آمرزنده منی» توانا و چیره شنوای داناء آمرزنده مهربان» بخشنده گناهان» يذيرنده توبههاء بسيار 
شکنجه گر؛ او كه دانه و هسته را می‌شکافد» شب را در روز فرو می برد... تا آخر آيه ملک -. (شب را به روز در می آوری و 
روز را به شب در می آورى و زنده را از مرده بيرون می آوری و مرده را از زنده خارج می سازی وهر كه را خواهى بی 
حساب روزی دھی.) -. ای جبار - هفت بار - بر محمد و خاندان محمد درود فرست و در این ماه اين شب كناهانم را 


ببخش و از من در گذر. په راستی که 7 تو آمرزندہ و مھربانی. 
* | تر جمه | 


الثالثه و العشرون 


2 


وخ دوت رت الملائكه 3 ع شوخ قدوس رَبٌ الحیتان و البکار و لها رپ لكر دي جو یہ 


اه و الَوَضينَ بوخ قوس سمحت لكك الملائكة ایو مبوخ قوس علا هر ول در 
و ۱ تفر لی و َْحَمَيى فَإنّكك آنت ال الصّمَدُ. 


١-١‏ . تولج الليل فى النهار و تولج النهار فى الليل و تخرج الحى من الميت و تخرج الميت من الحى و ترزق من تشاء بغير 
حسات. 


##[ترجمه ]پاک و منزہ است پرورد گار فرشتگان و روح» پاک و منزه است پرورد گار ماهى ها و دریاهاء حشرات و درند گان 
در آشيانههايشان» پاک و منزه است پرورد گار روح و عرش» پاک و منزه است پرورد گار آسمان‌ها و زمينهاء پاک و منزه 
است و فرشتگان مقرب تو را تسبیح كفتند» پاک و منزه است و بلندمرتبه شد و جيره گشت. آفريد و اندازه معين كرد پاک و 
منزہ است - هفت بار - از تو مىخواهم بر محمد و خاندان وی درود فرستی» كناهانم را ببخشى و به من رحم کنی» به راستى 
كه تو يكتا و بی نیازی. 


الهم وت بِالدّعَاءِ و ضمنت الْإِجَابَة و دَعَوْنَاك و خن عباذک و لَنْ يَصِلَ الماد مَشألتَك و الو إلّیک كرما و جُوداً و رز 
و و خدانیه یه یا مَوْضِعَ م سکوی السَائلِينَ و مُنْتَهَى حاجه الا ین و نیزوت و العلکوت با دا اور و لشلطان کا حي با و 
کا رجیم کا عتَان یا ان را دیع الشتراوات و ال ازض يا ذا الال و الإ كرام میا دا الحم اجام و اطول الَذِى لا يْرَامُ صل عَلی 


یی ۶)۶ 0 


٭ ترجمه آخدایا به دعا امر نمودی و اجابت آن را تضمين کردی» و ما تو را خوانديم در حالى كه بند گان توایم و بند گان 
ه ركز نخواهند توانست اوج درخواست و گرایش به سوى تو را داشته باشند» به خاطر بز ر گواری» بخشش: يرورد گاری و 
يكتايى تو. ای جایگاہ شكوه درخواست کنند گان» و ای نهايت نياز گرایند گان به سوى توء ای صاحب جبروت و ملکوت» ای 
صاحب عزت و قدرت ای زنده ای پاینده» ای نیکو ای مهربان» ای مھرورز ای بخشاینده» ای آفرینندہ آسمان‌ها و زمین» ای 
صاحب شکوہ و کرامت. ای صاحب نعمت‌های فراوان و موكل دست نایافتنی» بر محمد و خاندان وی درود فرست و كناهانم 


را بیامرزء به راستى که ت تو آمرزندہ مھربانی. 
* | ترجمه | 
الخامسه و العشرون 


بار کک الله اأ خسن الْحالِقِينَ عالق اللي و می الشاب و آمژ الوغدِ يُسَبْحُ ل- تبازک الَذِی يده الم ء الک و هُوَ علی کل سن سء 


و 


قير الى عَلق اموت و لاه یلو کم بكم اعم ا كافك الد ی ل الثوفاة على عدو ایکون للعالمین تذبر- 2 اک 
یی إن شاه جعل لكك حا ون فیک جات تجری ین تخيها ابا قل لكك تضورا تک الله أحصن ن الخالقین يا إلَهى و 
له العَالَمِينَ و إِلَهَ السَمَاوَات الم و ما فیهن و ما یهن : 


۳ 


و 
اکن علق ا و تھی من اتار الک نك المنجی العا لتق 


7 


رین الیع و ما فِيهنٌ و ما بهن صل عَلَى مُحَمَدِ و آل مد و 


##[ تر جمه بزر گوار است خدایی که بهترین آفريد گاران است. آفریننده مخلوقات و يديد آورنده ابرهاست و آذرخش به 
و ڑکا گی را ندید آورد تا شما را بازماید که کدامتان ثيكر کار رید و آوست ارجمتد اجر ندم ور کے اسے گے که بر بنده 


خود فرقان را نازل فرمود تا برای جهانيان هشدار دهنده ای باشد. بز رگ است کسی كه اگر بخواهدء بهتر از این برای تو قرار 
می دھد 

باغ هايى كه جويبارها از زیر آن روان خواهد بود و برای تو کاخ ها يديد می آورد. بزركك است خدايى كه بهترين 
آفرید گاران است ای معبود من و ای معبود جهانيان و ای خدای آسمان های هفتگانه و هر آنچه درون و ميان آنهاست و ای 
خدای [هفت طبقه زمين و آنچه درون و ميان آنهاست] بر محمد و آل محمد درود فرست و بهشت را به من ارزانی دار و از 


آتش جهنم رهایی بخش, به راستی که تو نجات دهنده و بخشنده ای. 


* | تر جمه | 


السادسه 9 العشرون 


ریسا لا رخ قلُوبنا اہ -(1) ربا انا مرمغنا مُنادباً يُنادِى لِلِْيمانٍ الْآيَه-(5) ربا لا ؤاج دنا إن نیتینا أو أخطأنا اب( ربا صل 


على مُحَمّد و آل مُحَمّد و استجت دعاءنا و اغفز لا و لوالد ند و وْلدنا و ما وَلدُوا إنُک 


۳ 


.١ -١‏ ربنا لا تزغ قلوبنا بعد اذ هدیتنا وهب لنا من لدنک رحمه انكك آنت الوهاب. 
۲- ۲. ربنا اننا سمعنا منادیا پنادی للایمان أن آمنوا بربكم فآمنا ريّنا فاغفر لنا ذنوبنا و کفر عنا سيئاتنا و توفنا مع الابرار. 
۳۲-۳ ربنا لا تؤاخذنا ان نسینا أو أخطأنا ربّنا و لا تحمل علینا اصرا كما حملته على الذین من قبلنا ربّنا و لا تحملنا ما لا طاقه لنا 


به و اعف عنا و اغفر لنا و ارحمنا آنت مولانا فانصرنا على القوم الکافرین. 


نت الْعَفُورٌ الوَحِيمُ. 


**[ترجمه ]پرورد كارا دلهايمان را دستخوش انحراف مگردان. [پرورد گارا ما شنیدیم كه دعوتگری به ايمان فرا می خواند كه 
به پرورد گار خود ایمان بیاورید.]ء - . پرورد گارا ما شنیدیم که دعوتگری به ایمان فرا می خواند که به پرورد گار خود ایمان 


بیاورید يس ایمان آوردیم. پرورد گارا گناهان ما را بیامرز و بدی های ما را بزدای و ما را در زمره نیکان بمیران. - 


ہر کر یتم ار و شی یا 
هيج بار گرانی بر ما مگذار همجنانكه بر کسانی كه پیٹ پیش از ما بودند نهادى پرورد گارا و آنچه تاب آن را نداریم بر ما تحميل 


مكن و از ما در گذر و ما را ببخشاى و بر ما رحمت آور سرور ما تویی يس ما ر بر كروه کافران پیروز كردان. - پرورد كارا 


بر محمد و آل محمد درود فرست و دعای ما را اجابت كن و ما و پدران و مادران و فرزندان آنها را بيامرزء به راستی که تو 


آمرزنده و مهربانی. 


۷| تر جمه | 


تھا كان غر اما - یسا مب لسا بن آژواجنا و ذُريَاتنا رَه أغين و اجعلنا مسقي إماماً- وا 
یک الم و لاجعلا فقة يلين كوا و١‏ ار زا و اشوین ترفن باإيما 


ب لاو 


٭ | ترجمه ]پرورد كارا عذاب جهنم را از ما بر گردان كه عذابش سخت و دائمى است. پرورد گارا به ما از همسران و فرزندان 
آن ده كه مايه روشنى چشمان باشد و ما را پیشوای پرهیز کاران گردانءپرورد كارا بر تو توكل نموده ايم و به سوى تو با زكشته 
ايم و بازكشت به سوى توست. پرورد گارا ما را برای كافران آزمایش قرار مده و ما و برادرانمان كه در ايمان آوردن بر ما 
پیشی گرفتند. -. پرورد كارا ما و برادرانمان که در ایمان آوردن بر ما پیشی گرفتند» ببخشای و در دلهایمان نسبت به کسانی 
که ایمان آوردند کینه ای مگذار پرورد كارا راستی که تو رئوف و مهربانی. - بر محمد و آل محمد درود فرست و گناهان و 


| تر جمه | 
الثامن و العشرون 


آمنا بالل و كَفَونَا بالْجبت و الطاضُوتِ آنا من غ لا یوت آمَنَا بِمَنْ حَلقَ الشَماوات و رین و الشَّمْسَ و الْقَمَرَوَ جوم و 


الْجِبَالَ و اج و الدَّوَابٌ و انس و الْجنّ- آمَنَا بالذى أترل إلينا و أئرل ال و لا ول د نک له تشون آما 
برب مُوسى و ارون ما وت الاو و لوح آم ال تا اک أنقا ات وخاق الجاة و العذات 3 
الات ایک ما ہیک شيعا رثكا قاين لنا دوا نا بحن مد و آله و جاوز عا نک آنت العزیز لیا 


٭ [ترجمہ]بە خداوند ايمان آورديم و به طاغوت و عصیان گر کفر ورزیدیم؛ ايمان آوردیم به کسی كه نمی‌میرد» ايمان 
آورديم به آفرینندہ آسمان‌ها و زمينها و خورشید و ماه و ستارگان» کوه‌ها و درختان و جنبند گان و انسان‌ها و جنيان» ایمان 
آورديم به آنچه بر ما و شما نازل شد و خدای ما و شما یکی است و ما تسليم اوييم. به پرورد گار موسى و هارون و پرورد گار 
فرشتگان و روح ايمان آوردیم. به خدای يكتا كه شريكى نداردہ او كه ابرها را يديد آورد و بندكان و عذاب آشکنجه[ را 
آفرید. ايمان آوردیم. به تو ایمان آوردیم به تو ایمان آوردیم - هفت بار- پرورد گارا به حق محمد و خاندان وى كناهانمان 


۷| ترجمه | 
التاسعه و العشرون 


وك علی یلید یی هد تک علی اج ای رة عد ٠‏ کت علی الْعزیز ز الجیم الى يَرَانى جينَ 
وم و تقبی فی الَاحِدِين ہت ہہ تخت 
تغل تو کلت علی الي الى لغ يدث و لغ بوذ و نم يكن له کفواً أعذ توکلت علی امار اهر العبی على اعد وک 
وو سو وو و مہہ وععینی و فصل عَلَی و لا خزنی بم القیامه ٍنکک شید 


© م مر 
العقاب غَفُورٌ رَحیع. 


٭ [ترجمہ]بر او كه زنده و سرور است و شکست نمی پذیرد توکل کردم» بر جبارى كه هيج كس به او جيره نمی شود توكل 
کردم بر شكست نايذير مهربان توكل کردم او كه برخاستن و سجده كردن مرا در ميان سجده کنند گان مى بيند» بر او كه زنده 
است و نمىميرد توكل کردم بر کسی که سرنوشت بندكان به دست اوست توكل کردم بر او که بردبار است و عجله نمی.. 
کند. ت وکل کردم به آن بی‌نیازی كه نزاييد و زاييده نشد و هیچ همتايى ندارد ت وکل کردم بر آن تواناى جيره بلند مرتبه و 
يكتا ت وکل نمودم» بر تو توكل كردم - هفت بار-. از تو می‌خواهم ای سرور من» بر محمد و خاندان وى درود فرستى و مرا 
مورد رحمت و فضل خویش قرار دهى و در روز قيامت مرا رسوا مگردانی» به راستى كه عذاب تو بسيار و تو آمرزنده و 


مهربان هستى. 
* | ترجمه | 
الثلاثون 
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را قَائَنَا ذا الضْهه الما كك الى أمرتتا فيه بالشیام و ایام | 2 م و لا نجل آخر الْعَهِْدِ ما به و افو لا ما تَقَدَّمَ مِنْ ذنویا و ما 


2 sr 


تاخر رد وا تخل اف تخ رها مره و اغفز نا و ارْحَمتًا و نْب علینا و ارزقنا و اض 
ص: ۸۱ 


.١ -١‏ ربنا اغفر لنا و لاخواننا الذين سبقونا بالايمان و لا تجعل فى قلوبنا غلا للذين آمنوا ريّنا انكك رؤف رحيم. 


2 


عاو اغعلنا من أؤناتكه ادو وعد أ ژلیانک الْمُتقِينّ + سی لت و آل مد و کل اتا اهر و اھ اعد العود 
ما به و اززقنا حي بيد یتک ارام فى عَامتا لا و فی کل ام نک نت الط الرّازِق الحنان المَنان. 


*#[ ترجمه ]پرورد گارا؛ اين ماه مباركك که مارا در آن به نماز و روزه امر نمودی از دست ما رفت» خدايا آن را آخرین ماه 
رمضان ما قرار مده» و گناهان گذشته و آینده ما را ببخشاى. پرورد گارا ما را خوار مکن و از مغفرت خویش محروم مگردان؛ 
گناهانمان را بخش و بر ما رحم کن و به سوی ما با زگرد ما را روزی ده و از ما راضی باش» ما را از دوستان هدایت يافته و 
پرهیز کار خویش قرار ده» به حق محمد و خاندان وی اعمال اين ماه را از ما بيذير و آن را آخرین ماه رمضان ما قرار نده و 


حج خانه گرامی‌ات را در این سال و دیگر سالهاء روزی‌مان گردان, به راستی که تو بخشنده روزی و مهربان و بخشنده ای . 
**[ترجمه] 

باب ۶ الأعمال و أدعيه مطلق ليالى شهر رمضان و أيامه و فى مطلق أسحاره و ما یناسب ذلك من الأعمال و المطالب و الفوائد 
الأخبار 

أقول 

قد سبق ما يتعلق بهذا الباب فى كتاب الصيام و فى كتاب الدعاء فليرجع إليه. 

ارجم انظالى ساس ىا ابی نان دن کات رودو کات دها < کر فو اس وس ای خر خا مر اجه کرد 
**[ترجمه] 


۹۳ 


قل. [قبال الأعمال] عَنْ عَلِی ئن لین علیهما السلام: کان إِذَا دَخَلَ شَّهْرٌ رَمَضَانَ نص دق فی كل یوم بكم فقول لَعَلى 
أضِيت ليله ارت ۱ 


** | ترجمه |اقبال الاعمال: امام على بن حسين عليه السلام جنين بودند كه چون ماه رمضان وارد می شد. هر روز درهمى را 
صدقه می دادند و می فرمودند: اميدوارم که» شب قدر را درک نمايم. - . الاقبال: ۶۴ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
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قل» [إقبال الأعمال] ی لمحر فى لیلی شهر زتضان فمن ذلک ما ریا بادا إلى أبى محمد کاود بن موتی کر 


بإسْنَادِهِ عن الْحَسَرٍ بن مخبوب عَنْ أبى حفزه امال أنه قَالَ: کان عَلِيُ بْنُ لسن رات الّه علبهما يُصَلَى عَامَه له فی هر 


رَمَضَانَ ادا کان المُز دَعَا بدا الدُعَاءِ- الهی لا دی غقویتک و لا مک بی فی جبلتک من أَئِنَ لی الْحَيرُ یا رب و یود 
إا من عن دک و من ابن لی النجَاهُ و گا تتتطاع إلا ہکک- لا الذى اع نت عز یک و وش کت وا الذي سا ءَ و اتر 
e‏ ہی ہہ ہہت 


ما کو 


0-0 ما نت لت اَی دغوه تیجینی و إِنْ كنت بَطین حينَ ی هد سس ات ها له فيُغطينى وَإِنْ کت 


2 


با جین بشتفرضیی و لد له لی آنادیه کت نف لحاجتی و أَْلو به عیث شنت لیڑی بر شفیع فَيفْضِى لی حاجتی 
الد 


ص: ۸۲ 


۱- ۱. الاقبال: ۶۴. 


لله الى ا ذغو عَيره و لز عَوْتُ عَيره لم بسب لی ذعابی و اد له الى لا أ ہے وج 
حا ای وکلنی إِليه کزتنی و لَمْ کلٰیی إلى الاس قیهیئونی و ات له اذى تب جب ای و ہُو عنش عَنى و اند له 

۳ص ۱ ۷ و لي و اع بعنیی الم إئى أب سمل الْمطالِب ایک مُشْرَعَة و 
ھ0" َه و الال بِمَضْلِك لِمَنْ نلک مباحه و أ راب الذّعَاءِ ایک لِلصَّارِخِينَ مَفتوعه و أَعلمْ آنک لِلرَاجِينَ 


ا 


بضع إكے ابَه و لِلَملَهَوفِينَ برص + اغائه و أن فی اللهْفِ إِلَى جو وک و الزضا بقضانک عوضاً عَنْ منْع الباخلین و دوع عَم 
ےج تہ تس ی 


جک ےی رہ نے رر وٹ 
تشر بالشوال و تی اليه و آنت اسان بالعطاتیا عَلَى أل مُملکیک و الا * عیهع تن رَأفيِكك الم نی فى نعمکک و 
ا ی و هو ۶ 0۰ 
ری تا یی رکه و حبى أمكد ش یی لكك و آنا اق من کللی ریک و سکن بن فیعی ای شاك 


1 


وک با دى يلتدان قد أخرسة ده رت اجک بقلب قد اوي جرم دوک با رك اھا راغا رَاجیاً اف إِذَا رات 
1 


مولای ذُنُويِى فرغت و اذا نت علوک بغت إن عقوت یڑ زاجم و عبت ی الم 


ص: ۸۳ 


حجّتی را الله فى جراتی علی مشالتک ع و را كردق رت ك و مدّتی فی شتی م قله عیائی ملک رافک و 
رمک و هذ رجؤت أن لا نْب بين دين و دی میتی فصل علی محمد و آل ٍ محمد و حقق رَججائی و اشغ نِدَائى یا خر مَنْ 


دَعَاءُ دا ال مَنْ رَجَاهُ رَاج. 


عم یا دی الى و تراء عَمَلِى فأغطبی من عفوک بیشار ایی و لا نی وإ ععلی فَِنَّ کزتک يَجِلّ عَنْ مارا 
یی و جلمکک یکبر عَنْ مکافه الْمَقَصَّرِينَ و آنا جى عَائد بط مہوت وم سی 
آخمن پمک اوت نبا وب و ما کی سے بفظ لک ركف اقلق مارک ی رت عاس كك و اغفٌ عَنْ تزیخی 
بکرم وَجِهمكك فلو اطع ازع علی دی غیزکک ما له و لز جفت تَغجيل الْعَقُوبهِ اجه - ا لک هون ارين ن ال و أَحَفْ 
اطع ع تل الک را وب یز رین و عم این و یت حك و ود 
قوب بحلمک لک اند علی حلمک بعد علمک و علی عَفُوک بغ قذرتک و بخملنی و ری عَلَى مغصد يتك جنک 


ل ا 

1 و جح ہج ا ل ار ےی و ل و 
قرب تر کت لاه ئن عطايا كك لاله ین مواهیک ان ص تَانْمَك اسه أَيْنَ فض لكك 
0 9س 7ھ بك و بِمُحَمّدِ و آل مُحَمّدٍ عليهم السلام فَاسْتَئْقذْنَى و به و 
بهم و برخمیک فخلضیبی یا خی ا یدل یا متعم با مُفْض ةل ہت ون عفّایک على أَعْمَالنا بل 
شیک عَلَينا اک أل وی و اَل المنیره دى با ختان يعماً و فو عن الب کرماً قما تَدرى ما تشکز أ جمیل ما نو 


أ قیخ ما تعر أ عظیم ما نیت و یت ام کییڑ ما له یت و عاقیت با خبیب مَنْ تعیب الیه و يا َر عین 


AF ص:‎ 


ا ی و یش و معا : ا رب عَنْ قبيح ما علدنا بجمیل ما عِنْدَكك ی جهل يا وب لا یس 

مان أَطوَلُ من آناتک و مقر اُغمالتا فی جلب نعمک و کیت سكير اغا بابل بها کومک بل کیف بضیق 
رن جح وت کا واس س الَغْفرَہِ یا باسط ادن بالرخمه مه قَو رک یا سیّیی لو هی ۳ 
رخ مِنْ بابک و لا کف ء عن تملقک لما اتهی إل با میدی من الْمَغْرفهِ بجو وک و کریک و آنت لماعل لما تاه ندب 
من شاه با ھا کیت تماء و وه من ارت تاه کیت کات لا تقال ی اک و لا َارَمٌ فى ملک و لا تمارک فی 
اھ رک و لا نت اد فى كيك و لا برض علوکک أ د فی تذپی رک لكك ال و ار تبازکت يا رب العالمین آنت خن 
خالقین و رب این یا رب ذا ام من اد بک و انرتجاز يكرك و أَلِفَ |خسانک و بعك و نت لاد الِّی لا يضبن 
وک و وت فش کاو زا تفا رت یی اب یم و ال حمّہ لاه آ راک کا 
تخل نوا ئن یب مانا كلا یا کیم یش ردا سا بک ٣‏ زث إن نا فیک لا طویلا كثيرً الا 


ب ان 
کک ام علي + ع هکره سا با أن تس علا و کته نی بر وک تن ی تَا با 2و نَا فد لقنا 


ا توب انا و نکن مک ی و لت الک کا تفہ رفا عنکک تا علی الوَعْبِهِ ایک 
تافل أن 7 نود ليا و علی الْمذیيينَ بفضل سعیک و ان علا ما نت أَهْلهُ و جذ علینابفضل إخسانك انا تاجو إِلَى 
یلک با غَفَارُ ُو رك اهتنا وب لِك ا َفْئينا و بنشعتک آطربشا حرج ل 
یک تعیب إلا عم و عارك بِالذّنُوبٍ > کیک ۱ ہی 
فى کل تم بل قبح کا نکم بای ہنا بن تک آن و طابر حمتک 


ص: ۸۵ 


2 2 2 2 2 2 ۳ ‫َ 
° و۔‎ 6٦ 


و تفضل عَلَتِنَا بآلَاتك قم بحانک مرا آخلمک و غظه ا ےت تی 
صََانِعُك و فعالک أَنْتَ إِلَهِى أَوْمَمٌ هذ وَأ أذ مالل ری یف ی 
الهم اشعلا بذ کرک و أَعِذْنَا من سخطک و آجوئا من عل عدا یکت و ارْفنا من مَوامبک و معا لیا من فَضْلِک و ارز حي بییک 


و زیازهقتر لک حرلوانک و زحعشک و مففونک و بر کاک و رضوانک علیہ و علی أل بيه نُك َرِيبٌ مُحِيبٌ و ازفا 
عتک و توا علی ماتک و سنه رَسُولِكك عليه السلام 

هن على ل راد و افو لی و لوالی و ارْحَمْهُما كما ریّبانی ص غيراً و اجزهما باّاخسان اخسانا و بالات غَفْرَان 
رز رای یب شین شب مب لات ع رنه فی الْحَيراتِ ال اغفز لیا و 
ین و شاهدنا و انا و دک رتا و انا ص جيرا و کبیرنا خُر او تا كدت العادلؤة باه و لوا لا سار رتوو میا 


مبيناً ال ل علی صر وال و۱ وع لی بخیر و ای ترا انی من اھر دای و آخرتی و ا تتلط عَلَيَ من لا بوحمنی و 
امل عَلَىّ ینک + جه واه افيه و لا لیب ضالع ما آنعدت به َل وى من فضیک رذقاً اعا للا يا ال 5 اخژشنی 
یراس یکت و اعفظبی بحفظک و ا كلأنى بکلا‌تک و ارژثبی ی بییک العرام فی عابتا و فی کل ام ما اق و ای زیاز 
بر تیک ص لوك عاہ و !© و لما انی تیا رب يدن تک المواب القَرِیفہ و الما الكريمه له وثب عل عرگی لا 
ارک و آلهتنی لیر و العمل به و یتک اليل و اهار ما یی يا رب الغالمین. 


ھی ما لی کلم قلت قذ هات و جات و قعْتُ لِلصّلَاه ین یدبک و اجیث ألمت علی تعاسا إا أا ص لَب و سایتنی مُنَاجَائَكك 
إذا 70ا تب ها لی كلقا فلت فد نرہ نمیو تس مالس اھت کسی کا ملظ ات 


9 کو وت تک یی فی تقام وین رذ تب 
کے نی او لعلک فقذتنی مِنْ مجالس الْعلماء دی اؤ لغلک رای فی الغافلین من زخمیک آیشتبی اؤ ملک 
نی آلف مع الس الْبطَلِينَ قبینی و بینم یی َو لعلک لم تُب آن تد مع ذعرانی قباعرذتنی أؤ لعلکک بنجژمی و جريرتى 
ہو و وو و و و و ور ٹہ 
مجاژه لین و جلمک یکی عَنْ مكافأء لْمََصَرِيَ ن فاا او فص لک هَارِبٌ ملک ایک منم ما وعذت من الصَّفْح عَمَنْ 


غظم جلما ین ان قیعنی یی أذ أن لب ِخطیتجی و ما أنا یا دی و ما حطرى هينى بفضلک 
ےت و اه کو ود جد أنا صخي ای ولي و أن ال الى 


روت ۳ 1 کے ا اصع الذی وه مھ" اذى از و اعیع ا لَّذی شمه وار 
الّذى أغطية و المرذنت انّذی سوت و الحَاطٌِ الذی له و ايل الذی كرت و الْمَشْتَضْ عت الّذی ص رنه و الطرِيدٌ اذى آوَ 


2 ۳ ے - و 2 2 
عر 


فلك الْحَمْدُ و أ ا یا وب الى لَمْ أشتمخيكك فی الخلاء و لم اراک فی العل و أنَا سالا افق الب نی 


- - 
عر عر 


اجْتَرَى انا 0٦‏ مت ار السماء آنا الّذِى أَعْطَيِتٌ عَلَى المعاصدی یل الژِمًا 5 +0 بت بها حرجت إِلَيھا آشعی 
اذى أَمْهلتِى فا ارْعَوَئْتٌ و ستوت عَلَئَ ما اث كحت و عَمِلْتٌ باأعتا صدى فتع لد بر" 0 ع ینک فما بات فبحلمکت 


۳۳ و بیش رک سر o‏ نی سی کاک أَغْقلْْی و من غقوبات المعاصی نی حى 


ص: ۸۷ 


روز 

مر 

كانكه اعت 
مس چ سی 


هی أغصكك جین عح ینک و أنا یتک جاجد و ا بأ رک مُستخفٌ و وتیک مُتَعرَضٌ ول لوعیدک فتهاودٌ و لکن 
حَطِيئَةٌ عوضث و سول لی نیدی و غلینی وای و أعَائَى علا موی و عَوَنِى سترک ری علی فد عَم ینک و خالفنک 
بجَهْدى فان مِنْ عذابک من بدتلقذنی و مِنْ آندی الْحْص مَاءِ غدا تن یلص نی و بعبل مَنْ أصل إن آنت قطفت عبلک عَنَّى 
اوآ علی تا آخقر ی کیک بن على ی زا زج ین گزیکه و سه رمحمیک و نیک ای عَن لوط لت 


علد ما ند رها با یر مدع د 2 رجا ناج الهم ب بسل مہ ه اشنم ال و وان اَعَد علیک و 
کی نالف لهاتم الْعَرَبِيَ لام امک الْمَدَنَ ص اراتك عليه و آله اُڑجو ال لیک فلا توحش اسْتِينَاسَ 
إِيمَانِى و ا تجعل توابی ناب من عَبَدَ سِوَاك فان تما وا بل يهم منوا به ِمَاءَهُم فَأَدْرَكوا ما اموا 11 آمنا بک بالستتتا 
و لوب لعفو عا اور کا ما ا و ث رَججاءک فی صُدُورِنًا و لا لزغ فلوتنا بعد إِذْ میا و َب لنا من دنک رَحمة الک اك 


لاب فو رتك أو ای کو کر و لا كفَفْتٌءَ ےتوج بکزمک و 


2 
2 
آعا 5 


ہر تو تار رت 0 
7 پ۶ ۶چ E‏ 


ای ی اد وى و مرک عل فى رالا دی رل 
محمد عون علو و لوو ئی إلى تعد هیک یی باه علیتفیی قَقذ ای باشدویب و ال رى و كد 


ەم عام 


ص: ۸ 


من کون اشوا حال ہی إن أنا لت علی يت حالى إلى بر و لم ده إرشدتى و لع ره العمل الصَالِيح ِف جعنی ما 
لی ذا کی و لا أذرى یا یو مع يرى و ی کف ی تخادغنی و اناي خاي و قد حمق عند زأسی جنک الزت كنا 


لی ا أنكى أنكى لِحُژوج تفه تی أنكى له ری أنكى لضیق یی أبكى وال نکر و تکیر إِياىَ أنكى لِحوُوجى عم قتری 


2 


مالعا یی علی طَفرى ار َه عن يمينى و ری عن الى الا فی خی نی کل ار ملع یذ 
ان نيه وججوة يومد فِرَةٌ ضاحکه مستبیدوة و وجوة بو لها غيزة رکا كزة و وه د هذى علي معؤلى و کدی و 
اف رو کی ز تیک عفن یت سک الو تی ےکر لٹ 


الم تلك لد علی ما یبن الک تلبی و لک لح علی بسط لمانی أ انی هذا الکال آشکزک آم ابه یی 
فى ععلی اتیک و ما در لعانی با رب فى جنب شک رکه و قَذر ععلی فی جب نعمک و اختانک إلهى لد جوک بط 
الیو شکرکه کول خعلی یی وک یی ینک وخيتى و توک ایی تقذ انی يك ألى ولیک با یی 
یک هقی و فیه ا عند ک ال بت طث رغیتی و لكك حالص زجائی و حَؤْفِى و بک انمت میتی ولیک ألمب یی و بحل 
اک مت دی ولا بل رک عاش سرماک برذ ألم الَو علی کی وای و ای و يا هی سُؤلى 
صل عَلَى مخت و آل محمد وق بیتی و بین ذل الماع لی ِن اروم طاغیک ناما الک إقديم الجا ا لك و عَظِيم الطمع 
فیک لدی اوج علی تفسک من الہ و الؤخمھ فلز لک وخردک لا شریک لک و ال كلهم عباذک و فی قَبف یک و 
كل رکا کے نبا کت با وت ا 


الم لزنن ات خخبی و کل عن جواپنک نی و ناش عند شواک ِا کی کیا يما ری لکل عم اک 


رَججائی فلا تخیییی إِذَا اشْتَدَّتْ 


ص: ۸۹ 


یک فاقبی و لا نی لجفلی و لا تلخبی لقله صَبری أغطنى ی و ازعفیی لق فى یی علزک مغد یی و معو و 
7 تعلفى و فانک ا و ردك افص د طلِبتَى و بكريك ات نفخ دُعَائی و لک 
یحو ضدیافتی و بعِناييتك اجر عَیلبی و تخت ل عَفوک قرامی و ای مودک و کرینکٹ اَم بر و ای تزویک أدبم 
تي كا لعفي الا و EE‏ و1 کی الهره الک ره ین با یی لب الى تسرك و مورک 
الک ثقتی و رجایی و لا 7 تخرفنی ایک الک الْعَارِفُ پفقری. 


یذ ادلی ےج جع ارات ایک بذنبی وَعَائل عللی هی إِنْ وت فَمَنْ أَوْلَى 
ینک بِالعفو و یی قمن آغردل ینک فی الشکم ال فازحم فی َرذہ الا وخ تی و ند الموت كزيتى و فى ال 
ما 
سترتیی و ازحفنی ص ربعا علیالفراش یی دی أجیتی و تَفَضّلْ علی مدوداً على ال يُعْسلِى صالخ جيزتى و تحن 
1 : مخفول قد او الف عراف جنازتی و مذ ی تقو قد كت بكك وَجیداً فى حفرتی و ازحغ فی ذلک ای اند 
ُویبی ی لا تنس بغي رک فانک ان ونی ای تی مَلَکكٌ. 


یی یمن کف إن لم ایی علوتی و إِلَى من قرع إن قدت عنایشکه فی ضجعتی و ای من نج إن لم ن تفن کویتی 
یبی تن لی و من بزعلیی إن لم توحنبی ول من امل إن شذت مرانک و عدت قض لک َم اتی و ی من الا 
رق وب الق ی آعلی وی ذا یی وا اجر ت إلى کے من رجانی و آمن زفی فان كثْرَة ذُنُوبى لا اجو لھا إل 


وک یی أنا تالک ما ا سق و آنت ال وی و أل الْمَغْفِرهِ فاغفز لی و آلبتنی من نظ رک توب يُعَطى عَلَی الَبعَاتِ 
رها لی و أطالت ها نک دتم دين 


ص: ۹۰ 


و صفح عظیم و تَجاوز کریم. 


نز ہہ من لم تو الْجاجدین بربُويتِك فکیف سَيّدِى ہِمَنْ سالک و وَ أبِمَنَ أنَّ الْخَلقَ لك 
ریک كتاذ کت و تعالیت تا ور بٌ امین سی عَبِدٌك بابک أقافئة الخضامة 38 يدنك َفْرَحٌ بَابَ | 03" بدعائه و 
ع ت جيل نظ رک بعکنون وجانه لا تغرض بوجهک الکریم عَنّى و ایل یی ما ولذ دعزنک بهذا لا و نا اجو 
ل سے و جیا ای ائل ايك کا تقول و موی ا تقول 
الَْائْلُونَ. 


الم ای اماک یر جي و رجا قَیب و قو اقاً و جرا عظیماً و أشألک يا رَبٌ من الخ كله ما عیشت ن و مالم ألم 
0ت ےت وت ۹)0 1 اخ قن و عر كلح تعقو إل هداز فطق 

انی فیک و أَرْغِدُ عیشی و اُظھڑ موی و أضلخ جمیع أخوالى و 
در وید امسا ع لسر رت ےہ 


ت ہے۔۔۔ 


92 


قرب به فی اء الیل و أَطْرَافٍ الهّار ركاه و لا شغعه وَ ا و لا بطرا ت ام 
الوق و الَْمْنَ ذ فی الْوَطَن و قُڑ الین فی لو | دابع ثري و الشکة نی الجسم وا فى ین و 
الصَّلَامََ فى الین و اشتقملیی بطاعیک و طاعه ر کر لک ما و هل بییه رانک عليه و آله بدا ما استفمزتنی و ال من 


بو 


ور جاک عندک تصعیا فى کل حير ره و نت مره فى س ھر رَمَضَانَ فی لَه الْقَدْرِ و ما آنت مرل فی کل سَنّهِ من حم 
كورنا ےت رت سس ری جس جاور عنها و اژفبی رقا واتعاً لا يا ین قضیک الواسع 


ایب و اضرف عَنَّى يا یی الوا و افض عَنّى لین و الظلَامَات 


ص: ۹۱ 


عَتّى ا دی بش ى ‏ مله ود عنی بأ ماع أغدَاى و بضار خشادی و الاغین لو الَْرنِى بهم زر عینی و عق ظنی و 
یی و اجتیل لی ین َقی و ےر ےت مت ہم 
السَّيِطانِ و د شر الشلطان و 2 ات سیر نیب التبا و وو 111 بفرک یی اجه پمک و نی 
ناور این ہت و یی ریک السّالحین مد و 4T‏ انار لین ال زار رانک عله و يه و علی 
أزواجهم و أجت ادم و زحمۂ الله و o‏ لک لبن ايت نینک برک وين 
طالبتبی لوی ایک بکرمک و لین انی ار ا 1 
وٹ ص۶س رت عم نا 


سب تس ئن ہت دو تخب نک ی ۰ تک وخ یک 
ال و الا کرام 2 یب ال لقَاءک وت اق واش لی فی لماک الواحم و الْقَرَ و الْكرَامَة الم نی بصالح 
ی ۹ی مل الاين 8+ ٦ئ‏ ۶ رن 
فی شوء اس مَنْقَذْتَيِى مِنْهُ بدا و ام م عملی بأخسنه و ال 7۴ بى علیہ اه رخمیکه با آزعم الرَاحمِينَ الهم نی أشألك إِبمانا 
لا ال له دون لفاك تخیینی : ما آحیتبی علیہ و نی ذا یی علیہ و یی إِذَابَعثی علیه و برع قلبی من ارام و لک 
ینک DO‏ دبک هقاس شک سرک 
کفلین من رحد میک و وَرَعاً یخجڑنی عَنْ ماص یک و بَيْض وَمجھی بنُو رك و ایل رَغْیتی فیما عند ک و توفنی فی سبیلک و 
لی مله 


ص: ۹۲ 


شوک ص لوانک علیہ و آله اللّهُمَ إنّى مود ببكك من الكل و ال و له و ان و الجن و امحل و الْعَفلِّ و اوه و 
له امد كتهو اقفر الق و کل بیو و اواج ما هر یٹھا و ما بط و َو بک ین تفس گا تفت وین بن کاخ و 
قلب ‏ بقع و دعاو لمع وععل ی و لاو ا ا تر و غوذ یک ا وب علی تفس و دینی و مالی و جبیع ما تیب 
شین اژچیم نک أنت التشميع ایغ الل إِنّهُ آنبجیزنی ملک اع ون جد ین ڈونک ملتحدا تا تجعل تفیتی فى شن و 
من عردّابک و ا ترنی پهلکه و ا ا رڈنی باب الیم الم بل ی و غل ذکری و ازع درججی و اخطط وزری و تذکزنی 
بخطیتتی و اكول توب تخیتی و تواب تنطقی و رات دُعرائی رض اك عَنَى و ال و آغطنی يا زب جبیع ما سالک و زذنی 
من فیک إِنّى ایک راغ يا رب العالمین الم نك نت فی كتابك العفو و أا أن تعقو عم غلا و فد طلا نا 
فَاخْفُ عا فک وی لک ما و آموتنا آن لا رد اما عن أَبْوَاينَا و قد جنک ساباہا قلا ردا ال بقضاء عوانجنا و متا 
اسان ای ما ملکث بان و لخن آرقا زک فَأَغين رقابنا من ار ا مفرعی عند کویتی و با غیاٹی عِنْدَ شِدتی إِلّیک فرغث و 
بک استثثث و لد و لا لو بیواک ولا سب فرع ال بک و ملک فَصَل علی مُحمّدِ و آلِ مُحَمّد و انی و رخ عَنّى یا من 
قبل ابیز و يفو عن الكثير اقل می ایر و اف عَنّى اكير نک انت امور الؤجیم الله نی أشألك إِبعانا اشر به قّبی 
و ِقینا تی آغلم أن َنْ ُصیینی لا ما کتبت لی و رَضّنِى مِّ العیش بعا قسفت لی يا أذم الوَاجِمِينَ (01. 


عَاء ار فى الک ر واه باشاونا (لی جَدّی آبی جر الطوسِي پاسناده ی عَلٌِ لسن بن قَصَالٍ مِنْ کتاب السیام و روا 


اا أبى فو فی کتابه 
ص: ۹۳ 


.۷۵ -۶۷ كتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


لف وج تقلا ما عن اپو بن بفيي: أله کټ إلى أبى رن لاه 0 
50080 کكککھ 0907۳]) واه بش يميه من بدا و الب حشر عليه 
السلام لو حَلَفْتٌ لبرزث أَنَّ اشم الله اعم قد َكَل فيها ذا دهم فَاجتَهِدُوا فى الأُعَاء اه من مَکنون الم راک إِلّ مِنْ 
لہ و ایی من آخه اوه و لمك ُو و الجا و و و که ماه تقول الوم نی الک ین بھایک ناه کل 
اک بهة به الهم نی 27 بابک کل الم ی سالک ین جمالك بأجعله و بماك جيل الهم إلى شلک 
جنک که لیمک بن جنک با و کل جلالک یل الم ای آتآلک نایک که له ای أشألك ین 
عظمیک بأغظمها و کل میک عظیمة اَم إلى أشألك پعمیک کل الم ای أشألك بن تورك بأنؤره و کل ثو رک كيز 
لم ای أشألك بورك کہ ام ای آتالک ین رخمیک باوت ھا و کل رخمیک وای الم ای الک برخمیک كلها 
لم إنَى أشألمك من کیمایک با مرا و کل کلمامک تاه للم إنَى سالک بکلماتک کلھا للم إنَى آشآلکک من كمالك 
بأَكْمَلِه و کل کاک کال للم إنّى سالک بکمالک كله الم ئی أشألك من اش انك بأكبرها و کل أشعائك كبيرة 
الم نی آسآلک پأسمانک کلھا الُم ای سالک من عرّتک بأَعَزمَا و کل عرّیک عَرِيرَة الم نی أشألك بین كلها له 
ی سالک من می یتک بأنضاها و کل شیک مَاضِية الُم إِنّى سالک بمشییک کلها الم نی آسالک من مُذرتک بالذزه 
الى استطلت بها علی کل سن ۽ و کل فُذریک مستطيلة الهم إنّى سالک بقذرتک کلها للم إنّى سالک من علمک ِء و 
کل علمک افد اللّهُمَ ی سالک بولک كله الم ی سالک من زک بارضاء و کل ملک رَحِدَيٌ الُم إنَى الک 
ملک کله للم نی سالک من مسائلک باه إليك و کل 


ص: ۹۴ 


تساک ایک حَبيبة 2 إِنّى شلک ہممائلک كلها الهم إنّى أشالك من شَرَفِك بِأَشْرَفِهِ و کل شَرَفک شریف اَم | ۳ 
الیک , بد رفک کله الم ای سالک من شرلطانک بأذومه و کل شرطانک ام م الم ی أشألك بش طانک كله الم ی 
تالک بن نلک انکر و عل لكك تاو الم ی نالك بمذكك عل الع إئی الک ين علوت بأغلة و عل که 
عالِ الم نی أشألك بعلژک کله الم ی أشألك من مک بأقديد و کل منک قَدِیم الم ی أشألك يمك كله الم إئی 
سالك من آیایک بأَكرمِهًا و کل آیاسک كريمة الم انی أشأليك پآیابک كلها للم إِنی أشألك بعا أَنْتَ فيه من لسن و 
ارز سالک كل مان ده و جروت وخ دا هم إنّى آسألک بعا تُجیٹنی به حِينَ سالک فَأَجينى بَا الله و افعل بى 


کاو كذا و كذ که عاجتک فانک تفطاها إن شاد الله تغالى (۱). 


۱ 


عا خر فى ارآ ويه پاش اوی ای دی ایی + تفر الطویتی ره فى الْمطباح: یا ی عند کزیتی و یا ضاجبی فى شتی 
و تَا ولیی فى نۂ سج رر سی النزون ووی سس الله إلى شلک 
توح الإيمانٍ بل خشوع الل فى الا با وا پک ا مد یا من له يلذ و لم یود -و َم یکن له کر ناو E‏ 
74 ۶ یھ وله لاي 
َحمة واه جايعة أب با یر انا و اله الهم إلى آشتغفرک لما بْب إلیک نہ م ذث فیه و آتففرک کل خير 
رد به ویک فک الَطَنِى فيه ما لیس لك الم صل عَلَى مُحمّدِ و آل ف محمد و اف لی طلیی و مجڑہی بحلمک و ودک 
یا کریئ یا مَنْ لا خيب ماه ول فد له یا مَنْ علا فلا شین ء وه و کاگا كع ذو عر على سض و آن لضفل و ]رخف 
یا فالق 


ص: ۹۵ 


۷۸-۷۵ کتاب الاقبال:‎ .۱ -١ 


البخر لموم ی له الیل ال لشاعه الشاعه الشاعه الهم طهر بى من لتاق و عم مِنّ الرياءِ و لِسَانى من اذب و عتنی من 
الْخَانه ه نک تغل خائئة لين و ما تخفی الصدور يا رت هذا مَقَامُ لیذ بك من الار ما مَقَام ال تجیر بک من الّار دا 
0 اله نیٹ یک یی أهارت کت 7 E‏ هو توت 38 ود قينا 


مر هه رم 


ریب ار رن مغ امد نے | له زب وک 1 يَا كريمٌ لا 
تخرق وهی بالّارِ ید ودی و تغفیری پیر من نی علیک بل لكك اند و امن و الَفَضْلِ عَلَىَ ارم أئْ رت 


2 


50 


رب کی نع لش ضغفی و قله حبلتى و رق جلیی و دہ آوضالی و تا لخمی و جشيى و بجی و و خدتی و وخشتی 
فی قَبِرى و جَرَّعِى من ص غير الب شلک را رب فر الین و الِاغْتباطَ َم ره و اَمو يض وجهی يا رب يوم شود فيه 


ولك 


وجوه و آمنّی من افرع الأكبر أشألك الِشْری بوع لب فيه الْقَلُوبَ و الصا و وی عِنْدَ فِرَاقٍ ال 


لْجَلَالٍ وَ الا کر ری ل ی کی را ورن فر ا 


ارزئنی القن و محش ال کک و نب راء ک فی تلبی و فطع رای عن یواک عَتّى ا أو یکت لا انق الا یکت 
ليف یما هلف لی فی جم أ بت ہے ےتوج سک 


و ری و حَوْفِى و دی و مشکتتی و تَعْويذِى و تویذی یا رب إنّى ضعیف عَنْ طلب ال 


ص: 8 


0 ےت ی بو نت تا فی دی الاس بن رذقك اعمال لیب أن رب ینک 


e ى‎ 


أطْلْبُ و إليك أَرْعَبُ و لباک زيجو و نت آغل دک لا أذجو غیرکت 13 


ا 


ق إل یک با زعم الاين اَی زب طَلَتُ تفیدی 
e‏ 

تشه علیه الات و لَا يَشْفَلهُ س ء عَنْ شین ء آغط مُحمداً صلی الله عليه و آله أَفْقَل ما سالک ہپ سے 
ہت ی ؤم الْقَِامَِ و َب لی الْعَافيهَ ی نی الْمَعِيشَهُ و اليم لی بخیر سی لا تضرّنی لوب الهم زع ج 


سیک لی عئی ذا آخال آعدا نک 


7 
اله ل آل محمد مُحمّدٍ و افتخ لی حَرَائِنَ رَخمتكك و ازخمنی رَخمَة- لا تع دی بَعْدَهَا آیدا فى الدنیا و ال خره و 
E‏ ا نی لی اج بَغيدة یواک تیڈنی بذیک شکرا و ایک ا 
تس رت تن با فل با لیک با رز سر مدر آل مد و اکفنی الم 


۳۹ 
eA 
6*1 


۳۹ رک بیج و مزا ا تج ےھر 
با احم الرّاجمیی ال م املأ قّبی محبا لك و یه منک و تَصْدِيقاً بکتابک و إِيماناً بک و فرقً منک و شوقاً ایک 


را ےد ےش ےر رہ قَدْ أوْجَبِتَ لكل ضیف قری و أن 


ضیفک فاخعل قرای الله اله با ماب اله با وكات افر و ا حول و ذا وة إن یک تق 


وه 


ص: ۹۷ 


۷۹-۷۸ کتاب الاقبال: ص‎ .١ -١ 


نل E‏ پاش ا ال دم ای خی ظط AE E‏ باح فال و ذعو أيْضاً فى الشخر عا 
1 1 من آفضل الأُعَاء و هُوَ: شبخانک لا 


2 2 
30 7 0 01 سرچ و ۶ و أنه 


یت فی إِسْنَادٍ هذا الدعاء أنه الذى رَفعه الله جل لاله به إلیْه 
لا نت یا رب كل شی ۽ و وَارئهُ يَا ! لَه له الوَفيع حَكَالَهُ یا لَه الْمَحْمُودٌ فى کل فعا ان كشو و ها 
حِينَ لا خی ذ شوه که و قارع لو شین EE SES‏ له با اجك الاق ون كل کی بو وه 
ہت وت مقایی بوضنه با کی نت ای ] 
ته دى الْقَلَوتُ ا لعظمته با باری الم با متا لا من غترو یا ژاکی الطاهز من کل آقه بقذمه یا کافی الْمُوسِعٌ لما عَلَقَ مِنْ 
عطابا فص له با ہک ee‏ ن ع حم امان ذا الإخسانِ قد من 
إعم] لاق یمن بمنه اناد کل وم ام رهبا الق مئ فی الشماواتِ وان کل لَه ماه با زخمان و زاجم 
رو وو ور ات و وج ری اف ال و یز 
له با علام اعيوب فلا وده من شیم جفظه یا مُعيداً ما أا 5 بر الا لذغوته من مَحَاقَيه با علیم ذا الإناءه ]فا شین 
مب بن لها قخوۃ الال ذا امن علی جمیع له لها زير لالب علی أفره قا شین ء یله یا قاهر ذا البطش 
اله ات ادي اانا مه یا ککالی الريب فی علو ازفاع ٠‏ وه يا جار الْمدلل کل شین ۽ بقهر عزیز شلطانه یا ور كل 
تن و لک ای کی لعاوات وه افو الطايز بن كل شن ع e‏ و لا ۶ تن ء تغيل با ربب ات الا دون كل شن 
ها الی السام فى المَعَاءِ وق کل شین ء علو اوتقاعه یا بدیع الَْدَائْع و م يدها فد اھ درت با جلیل کر علی کل 
ى ء اذل أمزة الصدق وش ده ا جيك لا لارام و تا یا كريم العفو و اذل نت الذی ما کل شین 


3 


کے ر مر مه 


دا الََاءِ الاجر و ار و الکتریاء فا يذل عِرَهُ با عَجيبٌ َا طق لش بكل آ 0۶ 


مالک با معت دی عند كل کرب و ایی عند كل دو بهذم ال نماد أقاناً من غفوبات الدّنا و اجره و أذ 
عَنّى بهن کل شوم و توف و مَحدُورٍ و تدرف عَنَى أَبصَار له رین ٍ 0ي ص۶۹۷۷ تب صرف قُلوبهُمْ مِنْ 
و ما يُْمِرُونَ ای حبر ما بفبکون و يلكة + ES‏ تفیی نز عتها و ای اس سی 
7 آنا آوجوک و وت ذعُوك الم إنّى ووک كما أُمَويّى فأجینی كما وَعَذْئَِى الم اجعل غَیز ی غفری 
تا ولی ی الم ا تكد جسیی و لا وسل عظی و لا موه ضدیقی ود بک ین شفم مُصَرّع و كر مُذقع وین ال : 
ل له حل کی عن کل شن ب ره لیک ول أت ب نزم الاک بن حلا رم یه ی بڑا که 
ا ل ام و لَك الْحَدْدُ علی متنک الْمُکوا: ره ای با 
رود على مكارة مور و ا الک موامب الشژور عع ایی فى ال و اها بقن فخ من الو َم یفک لک ین فغلى 
أن عَلَوتَ عنی ومن وت دلک عَلَىَ و وی ما فی بی مِنْ نعیکک و تَابَت علق إخسالك و ص مخت ہی عَنْ قٍیج ما یت 
هیک و اه من معام یک الم ای الک بِکل اشم و لک ؛ سط علیک فيه جاب لا 5 ڈعیت به و الک بك 


ذی کل فلا کاو بعفکه علی جییع من هو نونک نو اع علی ملد عبدک و شولك و ال ملد و من رای بشوم 


«عه 


فخذ بِسَمْعِهِ و بضرہ و من بین يَدَيْهِ و مِنْ خلفه و ع یمینه و عَنْ شماله و امْنَعْهُ مِنّى بولک و قرّتک يا مَنْ لیس مَعَهُ رب يُدْعَى 


و ا مَنْ لیس فَوْقَهُ الق یخی و يا من لیس دونه له ی و بَا مَنْ لیس له وَزِیژ يوی و یا مَنْ لس له حاجبٌ پوشی و يا مَنْ 
لیس له وات بای و با من لا راد علی کنره العطاء إلا كرما 


ص: ۹۹ 


2 8 م2 o‏ ° و 


و جوداً وَعَلَى ابع التب الا مغْفِره و عفو صل علی مُحَمّدٍ و آل مد و افعل بی ما نت له وَ َا قعل ہی ما آنا أهْله نک 
1 ائَفُوی و هل لمَعْفره(۱). 


٭ |ترجمہ]اقبال الاعمال: دعاهای سحر در شب های ماه رمضان: 


ابو حمزه ثمالی نقل کرد: على بن حسین صلوات الله علیهما سراسر شب های ماه رمضان را به نماز می ایستاد و در وقت سحر 


این دعا را می خواند: 


خدایا با عقوبت خود ادبم مکن و مرا با حیله ات فریب مده. ای پرورد گار من» خیر از کجا برای من باشد در حالی که جز از 
نزد تو وجود پیدا نمی کند و از کجا نجات برای من باشد در حالی که جز به تو نمی توان بدان دست يافت؟ نه کسی که کار 
نیکی انجام داد از یاری و رحمت تو بی نیاز است و نه کسی که کار بد کرد و بر تو گستاخی نمود و تو را خشنود نساخت. از 
سیطره قدرت تو بیرون آمد. ای پرورد كار من - به اندازه یک نفس کامل بگو - تو را به تو شناختم و تو بودی که مرا بر خود 


رهنمون شده و فراخواندی و اگر تو نبودی» هرگز نمی دانستم که تو چیستی. 


ستايش خدایی را كه او را می خوانم و به من پاسخ می دهد اگر جه وقتی او مرا می خواند» سستی می ورزم» و ستایش 
خدایی را که از او درخواست می كنم و عطایم می کند. اگر جه وقتی او از من قرض می طلبد» بخل می ورزم و ستایش 
خدایی که هر وقت خواستم او را برای بر آورده شدن حاجتم صدا کردم و هر كاه خواستم راز خود را با او در ميان گذاشتم. 
بدون هیچ شفاعت کننده ای حاجتم را برآورد و ستایش خدایی که غير او را نمی خوانم و اگر غير او را بخوانی دعایم را 
مستجاب نمی کند و ستایش خدایی که از غير او اميد ندارم و اگر به غير او اميد می بستم» امیدم را ناامید می کرد و ستایش 
خدایی که مرا به خودش واگذار نمود و گرامی داشت و به مردم وا گذار ننمود تا مرا خوار کنند و ستایش خدایی که با من 
دوستی نمود» با این که از من بی نیاز است. ستایش خدایی که چنان بردباری نمود كه گویی گناهی نکرده ام. پس؛ پرورد گار 


من ستوده ترين موجود در نزد من و شایسته ترین کس به ستایش است. 


خداوندا؛ می بینم که راہ های خواسته ها به درگاه تو گشوده و آبخشورهای اميد به تو لبریز و يارى جستن از فضل تو برای 
اميدواران آزاد و درهاى دعا به دركاهت برای فریاد کنند گان باز است و می دانم كه تو امیدواران را اجابت می كنى و 
فريادرس فرياد خواهان هستى و اين كه كشاده دستى و بخشند گی تو در برابر بخیلان و خود پسندان» در يناه بردن به بخشش 
تو و رضايت به قضاى نهفته است. و اين كه راه هر كس كه به سوى تو كوج كند نزديكك است و تو از آفرید كانت در حجاب 
نيستى» مگر آن كه اعمال بد حجاب آنان از تو شود و اينكك با خواسته ام به سوى تو آمده ام و با حاجتم به دركاه تو روى 
آورده ام و به تو یاری جستم و به دعاى تو توسل کردم بی آن كه مستحق آن باشم كه دعاى مرا كوش كنى و عفوت را 
شامل حالم گردانی» بلكه تنها برای اين كه به کرم تو اعتماد دارم به وعده راست تو آرام گرفته ام و به ايمان به توحيدت و 


يقين به اين كه می دانى من پرورد گاری غير تو و معبودى به جز تو كه یگانه ای و شريكى برای تو نیست: ندارم. 


خداونداء تو می گوبی و سخن تو حق است و وعده ات راست. كه: از فضل خدا درخواست کنید. به راستى كه او به شما 


مهربان است. 1 ای آقاى من» اين از صفات تو نيست كه دستور درخواست بدهی و عطا نكنى» در حالى كه همواره عطاياى 


خود را بر بند گان خود ارزانی می داری و مهربانی و رأفت خود را شامل آنان می کنی. خداونداء در كوجكى مرا در نعمت 
ها و احسانت پرورش دادى و در بزركى نامم را مشهور گردانیدی. ای خدایی كه با نيك وكارى و تفضل و نعمت هايت مرا در 
دنیا پرورش دادی و در آخرت به عفو و بزركوارى ات رهنمون شدىء ای مولاى من» شناخت من از توء مرا به تو رهنمون می 
شود و محبت من به تو» شفيع من به تو است. ولى من به جاى راهنمايى خود به راهنمايى تو اعتماد دارم و به جاى شفاعتم به 
شفاعت تو آرام می كيرم. ای آقاى من با زبانى تو را می خوانم كه گناہ لالش كرده است. پرورد گاراء با قلبى با تو مناجات 
می كنم كه جرم آن» هلا۔کش كرده است. پرورد كاراء با بيم و رغبت و اميد و ترس» تو را می خوانم. مولای من» وقتى 
گناهانم را می بینم می ترسم و هركاه عفو تو را می بینم طمع می كنم. اگر مرا ببخشىء بهترين رحم كننده ای و اگر عذاہم 
کنی» ستم نمی كنى. ای خداء تنها دليل من در گستاخی بر درخواست از تو با وجود ارتكاب امورى که ناخوشايند تو است؛ 
جود و کرم تواست و ذخيره من برای سختى و گرفتاری با وجود كم حيايى ام» مهرورزى و رحمت تو است و اميدوارم كه مرا 
در بين اين دو آرزويم نوميد نكنى. يس بر محمد و آل محمد درود فرست و امیدم را به واقعيت بييوند و دعايم را بشنو. ای 


بهترين کسی که دعا کنند كان به دركاهت دعا می كنند و ای بهترين کسی كه اميدواران به تو اميد می بندند. 


ای آقاى من» آرزویم بز رگ است و كردارم بد» يس از عفو خود به اندازه آرزويم به من عطا كن و مرا به بدى كردارم 
بازخواست مکن؛ زيرا بز ر گواری تو برتر از مجازات گناهکاران و بردباری تو بز رگ تر از کیفر كوتاهى کنند گان است و ای 
آقاى من» به فضل تو پناهنده ام و از تو به سوى تو گریزانم و دنبال وعده عفو و گذشت تو از كسانى هستم كه كمان نیک به 
تو دارند. ای پرورد گار من» من جيستم و جه ارزشی دارم؟ به تفضل خود به من ارزانى دار و به عفو خود بر من تصدق كن. 
ای پرورد گار من» پرده خود را بر من بپوشان و به كرامت روى خود» از توبیخ و سرزنش من د رگذر. اگر امروز کسی جز تو 
از گناهم آكاه می شد» هر گز آن را به جاى نمی آوردم و اگر بيم آن را داشتم که عذاب تو زود به سراغم می آید» قطعا از 
آن يرهيز می کردم نه برای آن که ياييدن تو و آگاهی ات برای من بی ارزش است» بلکه برای این كه ای پرورد گار» تو 
بهترين پوشند گان و بردبارترين بردباران و بزر گوارترین بز ر گوارانی؛ بسيار عيب ها را می يوشانى و گناهان را می آمرزی و به 
بردباری ات عذاب را به تاخیر می اندازی. پس ستایش مخصوص توست به خاطر بردباری تو با وجود آگاهی ات و به خاطر 
عفو و گذشت تو با وجود توانايى ات. این بردبارى تو است كه مرا بر نافرمانی از تو وامی‌دارد و گستاخ می نماید و این 
پوشش تو است که مرا به كم حيايى فرا می خواند و این شناخت من از رحمت گسترده و عفو بز رگ تواست كه موجب می 


شود با شتاب به جيزهايى كه حرام كرده ای» اقدام کنم. 


ای بردبار ای کریم؛ ای زنده ای پاینده» ای بخشنده گناه ای توبه پذی ای صاحب بخشش بز ر گ» ای نیک وکار» پوشش 
زیبای تو کجاست. گشایش نزدیک تو کجاست. فریادرسی سریع تو و رحمت گسترده ات کجاست؛ عطایای برتر و مواهب 
گوارای تو کجاست. کرم و بزرگواری احسان ديرينه ات کجاست؟ ای کریم» به حق خود و محمد و آل محمد علیهم السلام 
مرا نجات ده و به رحمت خود و به واسطه محمد و خاندان او مرا رها کن. ای نیک و کار ای زیبا کار» ای بخشنده ای تفضل 
کننده» ما برای رهایی از عذاب توء نه بر اعمال خودہ بلکه بر فضل تو تکیه می کنیم» زيرا تو اهل تقوا و آمرزشی؛ از روی 
احسان خود نیکی می کنی» و از روی کرم از گناہ ما در می گذری. نمی دانیم از چه سپاسگزاری کنیم؟ آیا از نعمت های 
زیبایی که می گسترانی؛ یا از زشتی هایی كه می پوشانی يا از امتحان ها و نعمت های بز رگ توء يا از بلاهای بسیاری که از 


آن نجات داده و عافیت بخشیدی؛ ای دوستدار هر کس کہ با تو دوستى کند و ای نور چشم هر کس كه به تو پناه آورد و و به 
نو بپیوندد. تو نیک و كان هستی و ما گناه کان پس ای پرورد گار من به زیبایی آن چه در نزد تو است. از اعمال زشت ما 
در گذر. ای پرورد گار من» کدامین نادانی انت که بخشش تو آن را فرانگیرد؟ و کدامین زمان طولانی تر از صبر و تحمل 
توست؟ و اعمال ما در كنار نعمت های تو جه ارزشی دارند؟ و چگونه اعمال خود را بسیار بدانیم تا با کرم تو مقابله کند 
بلکه چگونه رحمتی که وصف كردىء بر فرومایگان کوتاه می آيد؟ ای گسترنده آمرزش» ای خدایی که دو دست خود را به 
رحمت گشوده ای. ای آقای من به عزتت سوگند» اگر مرا برانى» هركز از درگاه تو جدا نمی شوم و از التماس و دوستی تو 
دست نمی كشمء به دلیل شناختم از جود و کرم تو ای آقای من. تو خدایی هستی که هر جه را بخواهی می کنی و هر کس را 
بخواهی به هر جه بخواهی به هر گونه بخواهی» عذاب می کنی و بر هر كس که بخواهی به هر جه بخواهی به هر گونه 
بخواهی» رحم می کنی هیچ كس نمی تواند از تو درباره امرت بازخواست يا در سلطنتت ستیزه کند و یا در کارت مشا ر کت 
نماید و در فرمان تو با تو ناسا زگاری کند و یا در تدبیرت بر تو اعتراض نماید» آفرینش و امر از آن تو است» متعالی است 


خداوند» پرورد گار جهانیان. 


ای پرورد كار من این جایگاه کسی است که به تو يناه آورد و از کرم تو یاری جست و با نیک وکاری و نعمت هایت همدم و 
آشنا بود و تو بخشنده ای هستی که عفوت کم نمی آید و فضلت کاستی نمی پذیرد و رحمتت اندک نمی شود و ما به 
گذشت دیرینه و تفضل بز رگ و رحمت گسترده تو اعتماد داریم. 


ای پروردگار منء آيا گمان ما را ناديده می گیری؟ آيا آرزوهای ما را نوميد می کنی؟ هر گز. ای کریم» گمان ما به تو این 
نیست و آزمندی و خواهش ما از تو این گونه نیست. ای پرورد گار من» ما آرزوی طولانی بسیار و اميد بزرگی به تو داریم ما 
گناه كرديم و اميدواريم که گناهان ما را پپوشانی و به درگاه تو دعا کردیم و اميدواريم كه دعایمان را مستجاب کنی» يس ای 
مولای ماء اميد ما را به واقعیت بپیوند؛ زيرا دانسته ایم که به واسطه اعمالمان مستحق جه هستیم. لیکن معرفت تو به ما و آگاهی 
ما از تو که ما را نمی رانی» ما را بر گرایش به تو واداشت» اگر جه مستحق رحمتت نباشیم. يس تو شایستگی آن را داری که 
به فضل گسترده ات بر ما و گناہ کاران عنایت کنی» پس آن جه را که شایسته آنی بر ما ارزانی دار و به فضل نیک و کاری ات 
بر ما عنايت كنء زیرا ما به عطای تو نیازمندیم. ای بسیار آمرزنده به نور تو هدايت يافتيم و به فضل تو بی نیاز گشتیم و به 
نعمت تو صبح و شام می کنیم. گناهان ما در نزد تواست و خدایا ما از آن ها آمرزش می طلبیم و به درگاه تو توبه می کنیم. 
تو با دادن نعمت ها با ما دوستی می کنی و ما با ارتکاب گناهان با تو مخالفت می کنیم. خير تو به سوى ما فرود می آید و 
بدی ما به سوی تو بالا می رود و هر روز فرشته ای گرامی» عمل زشتی از ما به درگاه تو می آورد ولی مانع از احاطه رحمتت 
بر ماو تفضل نعمت هایت بر ما نمی شود. يس پاک و منزهی تو که جه قدر» هم در آغاز و هم در باز گشت به سوی ما؛ 


زودنا و زر کف و كرام كستى: 


نام های تو مقدس و ستايشت بز رگ و کارهایت گرامی است. ای معبود من» فضل تو گسترده تر و بردباری ات بزرگ تر از 
آن است که مرا به رفتار و خطایم مقایسه کنی» يس مرا عفو كن مرا عفو کن مرا عفو کن. ای آقای من ای آقای من ای آقای 
من. خداونداء ما را به یادت مشغول ساز و از خشمت در يناه خود در آور و از عذابت نجات ده و از مواهب و بخشش هایت 


روزی کن و تفضلت را بر ما ارزانی دار و حج خانه ات و زیارت قبر پیامبرت را که درودها و رحمت و آمرزش و برکات و 


خشنودی تو بر او و بر خاندان او باد روزى مان کن. به راستى كه تو نزديكك و اجابت كننده اى» طاعتت را روزى مان كن و بر 


آیین خود و سنت پیامبرت عليه السلام بميران. 


خداونداء بر محمد و خاندان او درود فرست و من و يدر و مادرم را بيامرز و بر آن دو رحم آر. همان گونه كه مرا در كودكى 
تربیت نمودند و در برابر نيكى آنانء پاداش نيكك به آنان بده و كناهانشان را بيامرز. خداياء تمام مردان و زنان مومن و 
مسلمانء اعم از زندہ و مرده آنان را بيامرز و نيكى ها را ميان ما و آنان رواج ده. خداياء زنده و مرده» حاضر و غايب» مرد و 
زن» كوجكك و بزرگ: آزاد و برده ما را بيامرز. آنان كه از خدا روى بر گرداندند بر او دروغ بستند و به كمراهى بزرگی دجار 


شدند و آشکارا زيان بردند. 


خداونداء بر محمد و خاندان او درود فرست و يايان كار ما را به خير ختم كن و آن جه مورد اهتمام من است» از امور دنيوى و 
آخروی» کفایت فرما و کسی را كه بر من رحم نمی کندہ بر من مسلط مكن و سپر نگاه دارنده و يايدارى از جانب خود بر ما 
قرار ده و نعمت هاى شايسته ای را كه به من ارزانى داشته ای» مگیر و از تفضل خودہ روزى گسترده» حلال و ياكيزه روزى ام 
كن. خدایاء با ياسدارى خود مرا پاس بدار و با حفظ خود از من نگاه دارى كن و مرا مورد محافظت خود قرار ده و حج خانه 
گرامی ات را در اين سال و در تمام سال ها تا زمانى كه زنده ام داشتى و نيز زيارت قبر پیامبرت صلوات الله عليه را روزى ام 
كن. ای پرورد كار من مرا از آن مشاهد بز رگ و جایگاه هاى شریف بی نصيب مگردان. خداوندا توبه مرا بيذير تا دیگر از تو 
نافرمانی نكنم و خیر و عمل به آن و بیم از خود در شبانه روز را تا زمانی که زنده ام داشته ای به من الهام کن» ای پرورد گار 
جهانیان. 


خداوندا مرا چه شدہ است» هر گاہ آماده شده ام و برای نماز در پیشگاہ تو ایستادہ ام و به مناجات بر خاسته ام» هنگام نماز 
خواب آلودگی را بر من می افکنی و هنگام مناجات با توه حالت مناجات را از من می گیری! جه شده است مرا كه هركاه به 
خود می گویم دیگر باطنم اصلاح شده است و همنشين توبه کنند گان گردیدہ ام» بلایی بر من عارض می شود و مرا متوقف 
می کند و ميان من و بندگی ات حايل می گرددا ای آقاى منء شايد مرا از درگاہ خود راندی و از بندگی ات دور نمودی؛ يا 
شايد ديده ای كه حق تو را كوجكك می شمارم» يس دورم راندی يا شاید ديدى كه از تو روى گردانم و لذا از خود جدایم 
کردی» يا شايد مرا از دروغگوبان يافته ای و كنارم زدی» يا شايد دیدی شك ركزار نعمت تو نیستم پس محرومم کردی يا 
شاید مرا در مجالس دانشمندان ندیدی» يس خوارم کردی» يا شايد در ميان غافلان دیدی و از این رو از رحمتت نومیدم 
کردی» يا شايد ديدى كه با مجالس اهل باطل مأنوسم» يس مرا در ميان آنان رها کردی» يا شايد دوست نداشتى كه دعایم را 
بشنوى و لذا دورم كردىء يا شايد كيفر جرم و جنايتم را دادی» يا شايد به خاطر كم حيا كردن از توء اينجنين سزايم دادی. و 
اكنون ای پرورد گار من» اگر بيامرزى» جه بسيار پیش از من گناہ كاران را عفو کردی» زيرا ای پرورد گار من» كرم تو برتراز 
مجازات گناہ كاران و بردبارى تو بز رگ تر از کیفر كوتاهى کنند كان است و من به تفضل تو يناه می آورم و از تو به سوى 


تو می گریزم و دنبال عفو و گذشت تو از كسانى هستم كه گمان نیک به تو دارند. 


خداياء فضل و بردبارى تو بز رگ تر از آن است كه مرا با عملم مقايسه کنی» يا به خطايم بلغزانى. ای آقاى من» من جيستم و 


۰ 5 1 مہ ۰ ۰۰ ۰ 7 901 2 
ارزش من چیست؟ ای آقای من به تفضل خود بر من ارزانی دار و به عفو خود بر من ببخش و به پوشش خود مرا بزر کک دار 


و به كرامت روی خود از توبیخ و سرزنش من در گذر. آقاى من» من همان كوجكى هستم كه تربيت نمودی» من همان نادانى 
هستم كه آگاہ نمودی» من همان گمراهی هستم كه هدايتش کردی؛ من همان فرومايه ای هستم که بالا بردى» من همان 
بيمناكى هستم که ايمنى بخشيدى و گرسنه ای كه سير کردی و تشنه ای که سيرابش نمودى و عريانى كه لباس پوشاندی و 
نيازمندى كه بى نيازش كردى و ناتوانى كه نيرو بخشيدى و خوارى كه سربلند نمودى و بيمارى كه بهبودى بخشيدى و 
درخواست کننده ای كه عطا كردى و گناہ کاری كه گناهش را يوشيدى و خطاكارى كه خطاى او را ناديده گرفتی و اند کی 
كه بسيار كردى و مستضعفی كه يارى نمودى و رانده ای که يناه دادى» پس ستايش مخصوص تو است! و من ای پرورد گار 
من» همان کسی هستم كه در خلوت از تو شرم ننمودم ودر حضور مردم تو را در نظر گرفتم. من صاحب مصيبت هاى بز رگم 
من همان کسی هستم كه بر آقاى خود گستاخی نمودم» من همان کسی هستم که از مسلط و جيره در آسمان نافرمانى نمودم 
من همان کسی هستم که به گناهان» رشوه های بسیار دادم. من همان کسی هستم که وقتی مژده معصیت به من داده شدء 
شتابان به سوی آن حرکت کردم. من همان کسی هستم که مهلتم دادی و خودداری ننمودم و گناهم را پوشیدی و شرم نکردم 
و گناہ کردم و از حد خود گذشتم و از چشم خود انداختی و اعتنا نکردم» آن كاه به بردباری خود مهلتم دادی و به پوشش 


خود پوشیدی. گویی از من غفلت داری» و از عقوبت گناهانم دور داشتی به حدی که گویی از من شرم داری. 


خداياء هنگامی که از تو نافرمانی کردم پرورد گاری ات را انکار نکردم» و فرمان تو را کوچک نشماردم و به دنبال عذاب تو 
نبودم» و وعده عذابت را سبكك نشماردم» بلکه اشتباهی بر من عارض شد و نفسم آن را برای من آراست و خواهش نفسم بر 
من چیره گردید و بدبختی ام یاری کرد و پوشش فراگیر تو بر من مرا فريفت و در نتيجه از تو نافرمانی کردم و با تو مخالفت 
نمودم. اما اکنون جه کسی مرا از عذاب تو می رهاند؟ و چه کسی فردا مرا از دست دشمنانم نجات می دهد؟ و اگر تو 
ریسمان خود را از من قطع کنی» به ریسمان جه کسی چنگ بزنم؟ يس وای بر بدی من در برابر آن جه نوشته تو از عمل من 
بر شمرد به حدی که اگر امیدم به بز رگواری و رحمت گسترده تو نبود و این که مرا از نومیدی نهی کردی» قطعا وقتی آن را 
به ياد می آورم» نوميد می شدم. ای بهترین کسی که دعا کنند گان می خوانند» و ای برترين کسی که امیدواران به او اميد می 


بندند. 


خداونداء به حرمت اسلام به تو توسل می جویم و به احترام قرآن بر تو اعتماد می کنم» و به محبتم نسبت به پیامبر امی قريشى 
هاشمی عربى تهامى مکی مدنی صلواتک عليه و آله به نزدیکی تو اميد دارم» پس انس حاصل از ایمانم را به وحشت و 
تنهایی مبدل مکن و پاداش مرا چون پاداش کسی که غير تو را يرستيده قرار مده؛ زيرا گروهی به زبان ايمان آوردند تا از 
ريختن خونشان جلو گیری کنند و به آرزوى خود رسیدندہ ولى ما با زبان و دل به تو ايمان آوردیم» تا از ما در گذری» پس ما 
را نیز به آرزويمان برسان و امیدت را در دلمان استوار گردان و دل های ما را بعد از آن كه هدايت کردی» منحرف ننما و 


رحمتی از جانب خود به ما ارزانی دار» به راستى که تو بسیار بخشنده اى. 


پس به عزتت سو گند» اگر مرا برانی» از در گاه تو دور نمی شوم و از التماس تو دست نمی کشم» به واسطه شناختی که از 
كرامت و گسترد گی رحمتت» ای آقای من» به دلم الهام شده است. بنده جز به سوى مولاى خود به كجا برود» و آفريده جز به 
آفريننده خود به كجا يناه ببرد؟ خدایاء اكر مرا با زنجيرها ببندی و در برابر مردم حاضی بخششت را از من بازدارى و دید گان 


بند گان را بر رسوايى هايم رهنمون گردی و دستور دھی كه مرا به آتش بیندازند و ميان من و نيكان حايل قرار دهی» باز 


اميدم را از تو قطع نمی كنم و روى آرزويم را از عفو تو بر نمی گردانم و دوستی تو از دلم بيرون نمی رود. من هرگز نعمت 
هاى تو و پوشش فراگیر تو را بر خود در سراى دنیاء فراموش نمی کنم. ای آقاى من؛ بر محمد و خاندان محمد درود فرست و 
دوستى دنیا را از دلم بیرون کن و ميان من و مصطفى و خاندان اوه بر گزیده تو از آفرید گان و خاتم پیامبران» حضرت محمد 
صلواتكك عليه وآله جمع كن و مرا به توبه به در گاهت باز گردان و بر گریستن بر خویش يارى ام ده» زيرا با امروز و فردا 
كردن و آرزوهاء عمر خود را تلف كردم و در جايكاه نوميدان از عمل خير خود قرار كرفته ام . 


پس» جه کسی بدحال تر از من است اگر با همین حالت به قبر منتقل شوم» قبرى كه برای آسايش خود فراهم نكردم و با عمل 
صالح برای آسودن خود مفروش نكردم. چرا كريه نکنم» در حالى كه نمی دانم بازكشتم به كجا است و می بینم كه نفسم مرا 
نيرنكك می زند و روزها مرا می فریبند و بال هاى مرگ بر سرم سايه افکندہ است؟ جرا نگریم» می كريم برای بيرون آمدن 
روحم می كريم برای تاريكى قبرم» می گریم برای تنگی گورم» می كريم برای پرسش دو فرشته نكير و منكر از من» می 
گریم برای بيرون آمدن از قبرم به صورت لخت و خوار و در حاليكه بار سنگین گناہ را بر يشت می کشم و كاه از راست و 
كاه از چپ نگاه می کنم» آن هنگام كه مردم به كارى جز كار من مشغول اند و ادر آن روز هر کسی از آنان را كارى است 
که او اھ ود مغر ی فازی در نوو سیر ها کر ها مه ضبدا وو واس وهر ان روز جهر ها ایت كدي انها 
غبار نشسته و آنها را تاريكى و خوارى پوشانده است.] آقاى منء تنها به تو تكيه و اعتماد و اميد و توكل دارم و به رحمت تو 


جنك می زنم. رحمتت را به هر كس بخواهى می دهى و هر كس را دوست بداری» به رحمتت هدايت می كنى. 


خداونداء يس ستايش تو را برای اين كه دلم را از شرك پاک نمودى و ستايش تو را برای اين كه زبانم را گشودی. آيا با اين 
زبان لال از تو سپاسگزاری كنم؟ يا با کوشش تمام و با تمام توان در عملم تو را خشنود گردانم؟ ای پرورد گار من؛ آيا زبان 
من توانايى سياس تو را دارد؟ و عمل من در كنار نعمت ها و نیک و کاری تو ارزشی دارد؟ خدايا بخششت اميدم را گشود و 
تشكر تو عملم را مورد قبول قرار داد. خداياء گرایشم تنها به تو است و فقط از تو بيم دارم و به سوى تو آرزو می کن 
آرزويم مرا به سوى تو سوق داد. ای یگانە من» همت و اراده من فقط بر تو روى آورد و گرایشم تنها به آن جيزى است كه 
نزد تو است» و اميد و بيم خالص من برای تو است و محبت من فقط به تو انس كرفت و دستم را به سوى تو دراز كردم و تنها 
به ريسمان طاعت تو جنكك زدم. ای مولاى من» فقط به ياد تو دلم زنده است و تنها به مناجات تو درد بيم از تو را خنكك می 
کنم» يس ای مولا و آرزو و منتهاى خواسته من؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و ميان من و آن گناهم كه مانع از التزام به 
طاعتت می شود جدايى انداز. به خاطر اميدوارى ديرينه ام به تو و آزمندی بز رگم از تو آن رأفت و رحمتت را كه بر خود 
واجب نمودىء از تو درخواست می کنم» همه امور فقط از آن تو است و يككانه ای و شریکی ندارى و آفريده ها همه بندكان 


و در قبضه تواند و همه اشيا در برابر تو فروتن هستند. بلند مرتبه‌ای» ای پرورد كار جهانيان. 


خداونداء رحم كن بر من آن هنگام كه حجت بر من تمام می شود و زبانم از پاسخ لالل می گردد و آن هنگام كه از من 
بازخواست می كنى و عقل از سر من می پرد» پس ای بزرگی كه برای كارهاى بز رگ به تو اميد بسته می شود تو تنها اميد 
منى» يس آن هنگام كه نیازمندی ام به تو زياد می شود نوميدم مکن و مرا به خاطر نادانى ام رد نكن و به خاطر صبر اندكم 
منع مکن» بلكه به خاطر نیازمندی ام عطا كن و به سبب ناتوانى ام به من رحم آر. آقاى منء اعتماد و تكيه و اميد و توكلم فقط 


بر تواست و به رحمتت مى آويزم و به باركاه تو بار می افكنم و خواسته هایم» رو به جود تو دارند. ای پرورد گار من» به کرم 


تو دعایم را آغاز می كنم و اميد مهمانى در نزد تو را دارم و به عنايت تو اميد رفع نیازمندی ام را دارم و در زیر سايه عفو تو 
می ایستم و به جود و کرم تو چشم دارم و به نيكى تو چشم می دوزم» يس اكنون كه آرزوى منی» مرا با آتش جهنم مسوزان 
و در جهنم فروكش کنندہ جاى مده زيرا تو نور چشم منى. ای آقاى من» كمانم به نيك وکاری و نیکی ات را از بين مبر زيرا 


تو مورد اعتماد و اميد منى و مرا از ثوابت محروم نکن» كه تو از ناداری و نیاز من آ كاهى. 


خداياء اگر يايان عمرم نزدیک است و عملم مرا به تو نزديكك نکردہ اعتراف به گناهم را وسيله دستیابی به رحمتت كردانيده 
ام. خداياء اگر از من درگذری» جه کسی از تو به بخشش سزاوارتر؟ و اگر عذابم كنى» جه کسی در اين حكم از تو عادل تر 
است؟ خداونداء يس بر غربت من در اين دنيا و اندوهم هنگام مرگ و تنهايى ام در قبر و وحشتم در زیر سنكك لحد و آن 
هنكام كه با خوارى در پیشگاہ تو برای حسابرسی زنده و برانكيخته می شوم بر من رحم كن و آن عملم را که بر انسان ها 
پوشیدہ ماند» بیامرز و پرده پوشی خود را بر من مستدام بدار و آن هنگام كه بر بستر می افتم و دوستانم مرا بر می گردانند 
رحم كن و آن كاه كه بر جايى برای غسل دراز می کشم و همسايكان شايسته ام مرا غسل می دهندء بر من تفضل كن و آن 
وقت كه مرا حمل می كنند و نزديكان اطراف جنازه ام را گرفته اند» بر من مهربانى كن و آن كاه كه در گودال قبر و تنها نزد 
تو حاضر می شوم بر من ببخشاى و بر غربتم در آن خانه جديد و تنهایی ام رحم کن» تا به کسی غير تو انس نگیرم؛ اگر مرا 


به خودم واگذاری؛ نابود می شوم. 


آقاى من اگر تو لغزشم را نيوشىء از جه کسی فرياد خواهى كنم؟ و اگر در آرامگاهم عنايت تو را نداشته باشم به جه کسی 
پناهنده شوم؟ و اگر تو اندوهم را برطرف نكنى به جه کسی يناه ببرم؟ آقاى من اگر تو به من رحم نکنی» جه کسی را دارم و 
جه کسی به من رحم می كند؟ و اگر از آمرزش تو بهره ای نبرم يا در روز نیازمندی ام فضل تو را نداشته باشم» به فضل جه 
کسی اميد ببندم؟ و آن گاه كه عمرم به يايان می رسد به سوى جه کسی از گناهانم بگریزم؟ آقاى من؛ مرا که به تو اميد 
دارم عذاب مکن. خداياء اميدم را به واقعيت بييوند و مرا از ترسم ايمنى بخشء زیرا برای كناهان بسیارہ امیدی جز عفو تو 
ندارم. آقاى من» من آن جه را مستحق نیستم. از تو می خواهم و تو اهل تقوا و آمرزشی» يس مرا ببخشاى و لباسى از نگاه 
خود به من بيوشان تا ييامدهاى سوء كناهانم را بيوشاند و آن ها را بيامرز تا دیگر از آن ها بازخواست نشوم» به راستى كه تو 


داراى بخشش ديرينه و جشم يوشى بزركك و گذشت كريمانه اى. 


خداياء تو همان کسی هستى كه عطا و فضلت را بر كسانى كه از تو درخواست نکردند و بر انکار کنند گان ربوبيت افاضه می 
کنی» پس ای آفای من چگونه است حال کسی که از کو درخواست کرد ويقين دارد که آفرینش از آن تو است و همه 
کارها به سوی تو است. بز رگ و بلندمرتبه هستی ای پرورد گار جهانیان. ای آقای من» بنده ات بر درگاہ تو است و فقر و 
ناداری او را به پیشگاهت کشاند و با دعا بر در احسان تو می کوبد و با اميد پنهان خرف نگاه زیبا و مهربان تو را می طلبد؛ 
مهربانی تو دارم اميد دارم که ردم نکنی. خداياء تو همان کسی هستی که اصرار هیچ درخواست کننده ای تو را از عطا به 
دیگری باز نمی دارد و بخشش ها از خزانه تو کم نمی کنند» تو همان گونه ای که خود می فرمایی و بلکه برتر از گفتار 


خداونداء از تو صبر زیبا و گشایش نزدیک و سخن راست و پاداش بزرگ را مسألت دارم. ای پرورد گار من» از تو تمامى 
خیرات را می طلبم» خواه آن ها را بدانم و یا ندانم. خداياء از تو بهترین درخواست هایی را که بندگان شایسته ات کردند» 
مسألت دارم. ای بهترین کسی که از او درخواست می شود و ای بخشنده ترين عطا کننده» بر محمد و آل محمد درود فرست 
و درخواست مرا در رابطه با خود و خانواده و يدر و مادر و فرزندانم و کسانی که مورد اهتمام من هستند و برادرانم» عطا کن 
و زندگی ام را خوش گردان و جوانمردی ام را آشکار کن و همه حالاتم را اصلاح گردان و مرا از کسانی قرار ده که 
عمرشان را طولانی کردی و عملشان را نیک گردانیدی و نعمت خود را بر آنان کامل عطا کردی و از آن ها خشنود گشتی و 
به زند گانی پاکیزه» در شادمانی جاویدان و کامل ترین کرامت و بهترین زند گی زنده گردانیدی, به راستی که تو هر جه 
بخواهی می کنی و غير تو نمی تواند هر جه خواست انجام دهد. خداونداء مرا از آنان قرار ده که به طور ویژه تو را ياد می 
کنند. و هیچ یک از اعمالی را که به وسیله آن در لحظات شبانه روز به تو نزدیکی می جویم به قصد نمایاندن و شنواندن به 
دیگران و یا از روی شادمانی مفرط و بیش از حد قرار مده و مرا از حاشعان به در گاهت بگردان. خدایاء گستردگی روزی و 
ایمنی در وطن به من عطا کن و خانواده و دارایی و فرزندانم را مايه روشنی چشم من قرار ده و پایداری نعمت هایت و 
تندرستی و نیرومندی تن و سلامتی در دين را به من عطا کن و تا زنده ام مرا در طاعت خود و اطاعت از پیامبرت حضرت 
محمد و اهل بيت او صلواتک عليه و عليهم به کار گیر. و مرا از پر بهره ترين بندگان خود از خیرهایی که در ماه رمضان» شب 
قدر و در طول سال فرو فرستادی و می فرستی» قرار ده. واز رحمتی که می گسترانی و عافیتی كه می پوشانی و بلایی که دفع 
می کنی و نیکی هایی که می پذیری و بدهایی كه در می گذری, به من عطا کن. و از تفضل گسترده و پا کیزه خود» روزی 
گسترده و حلال و پاکیزه روزی ام کن. ای آقای من» بدی ها را از من دور كن و بدهی و مظالم مرا از طرف من ادا كنء تا به 
هیچ وجه به خاطر آن ها مورد آزار و اذیت قرار نگیرم و كوش دشمنان و چشم حسودان و ستم کنند گان بر من را ببند و مرا 
بر آنان پیروز گردان و چشمم را روشن کن و كمانم را به واقعیت بپیوند و دلم را شاد كن و برای ناراحتی و اندوهم گشایش 
وخروجی قرار ده و هر كس از آفرید گانت را که قصد بد به من دارد» زیر گام هايم بگذار و مرا از شر شیطان و شر حاکم و 
اعمال زشتم کفایت كن و از تمامی گناهان پاکیزه بگردان و به عفو خود از آتش جهنم نجات ده و در يناه خود درآور و به 
رحمتت در بهشت وارد کن و به فضل خود همسران زیبای بهشتی را به ازدواجم در آور و مرا به دوستان شایسته ات حضرت 


محمد و خاندان نیک. پاک و نیک و کار اوه درودها و رحمت و برکات تو بر او و آنان و بر روح و تن همه آنان ملحق کن. 


ای معبود و مولای من به عزت و بزرگی ات سو گند» اگر مرا به گناهانم بازخواست کنیء از عفو تو درخواست خواهم نمود و 
اگر به فرومایگی جرمم از من بازخواست کنی؛ از کرم تو مسألت خواهم کرد و اگر مرا وارد آتش جهنم کنی» جهنمیان را از 
محبت خود به تو آگاه خواهم کرد. ای معبود و آقای من اگر فقط دوستان و اهل طاعتت را می آمرزی» پس گناہ کاران به 
جه کسی يناه ببرند؟ و اگر فقط وفاداران به خود را گرامی می داری» بد کاران از جه کسی فریادرسی کنند؟ خداياء اگر مرا 
وارد آتش جهنم کنیء مايه شادمانی [دشمن تو است و اگر داخل بهشت کنی» موجب خوشحالی] پیامبر تواست و به خدا 
سو گند» می دانم که خوشحالی پیامبر نزد توه محبوب تر از شادمانی دشمن تو است. خداياء از تو درخواست می كنم که دلم 
را از محبت و بیم و تصدیق و ایمان به خود و هراس و علاقمندی و شوق خود. آکنده کنی. ای بزركك و بز رگوار» ملاقات من 
با خود را نزد من محبوب بگردان و ملاقات خود با من را دوست بدار و در ملاقاتت» آسایش و شادمانی و کرامتت را برای من 
قرار ده. خداوندا مرا به گذشتگان شایسته بپیوند و مرا از بند كان شایسته کنونی قرار ده و در راه شایستگان رهسپار ساز و به 


هر گونه كه شايستكان را عليه نفسشان کمک می كنىء مرا نيز به همان طريق» عليه نفسم کمک كن [و هرگز به سوى زشتى 
ای كه از آن نجاتم داده ای باز مگردان] و عملم را به نيكوترين عمل ختم كن و بهشت را پاداش آن قرار ده. به رحمتت ای 


مهربان ترين مهربانان. 


خداونداء از تو ایمانی می خواهم كه سر آمد آن ملاقات با تو باشد» تا زمانى که زنده ام داشتی بر آن زنده بدار و وقتى جانم 
را گرفتی بر آن بميران و هنگامی كه مرا بر می انگیزانی» بر آن برانگیز و دلم را از ريا و شک و تردید دردينت وقصد 
شنواندن عبادت هايم به ديكران خالى گردان» تا عملم برای تو خالص كردد. خدایاء بصيرت در دين و فهم احکام و زرف 
انديشى در دانش خود و دو بهره كامل از رحمتت و يرهيزى كه مرا از نافرمانى تو باز دارد» عطايم كن و رويم را به نور خود 
سپید گردان و كرايشم را به آن جه نزد تواست قرار دہ و بر راه خود و آيبن پیامبرت صلواتک عليه و آله بميران. خداونداء به 
تو يناه می برم از تنبلى و سستى و ناراحتى و اندوه و ترس و تنگ جشمى و فراموشى و سنگدلی و خوارى و بيجاركى و فقر و 
نادارى و از تمام بلاها و كارهاى زشت اعم از آشکار و پنهان»و به تو يناه می برم از نفسى كه قانع و از شكمى كه سير نمی 
گردد و از قلبى كه خاشع و فروتن نیست و از دعايى که شنيده نمی شود و از عملى كه سود نمی بخشد و از نمازى كه پذیرفتہ 
نمی شود. ای پرورد كار من» از شر شيطان رانده شده» خود و دين و دارايى و تمام آن جه روزى ام كرده ای را در يناه تو قرار 


می دهم » به راستى كه تو شنوا و آ كاهى. 


عذاب هايت قرار مده و نابودى و گمراهی و عذاب دردناك را بهره من قرار ندہ. خداونداء عمل مرا از من بپذیر و يادم را بلند 
گردان و درجه ام را بالا بر و بار گناهم را بردار و از خطايم ياد مكن و ثواب نشستن و گفتار و دعايم را خشنودى ات از من و 
بهشت قرار ده. ای پرورد گار من؛ تمام آن جه را كه از تو درخواست نمودم» به من عطا كن و از فضل خود بر آن بیفزای» به 
راستى كه من به تو تمايل دارم ای پرورد گار جهانيان. خداونداء تو در كتاب خود عفو را فرو فرستادی و دستور دادى از 
كسانى كه به ما ستم كردند» گذشت کنیم ما نیز به خود ستم کردیم» پس از ما در گذر» زيرا تو به عفو و گذشت از ما 
سزاوارتری؛ و نيز دستور دادى كه هيج درخواست کنندہ ای را از در نرانيم و ما اكنون به گدابی به دركاهت آمدیم يس ما را 
بر مگردان مگر اين كه حوائج ما را برآورى؛ و نیز به ما دستور دادی که به بندكان خود نيكى كنيم و ما نيز بردكان توايم» 


يس ما را از آتش جهنم آزاد كن. 


اى پناهگاه من در اندوهم و ای فرياد رس من هنكام سختی» تنها به تو پناه آوردم و از تو يارى جستم و فقط به تو يناه آوردم 
و به غير تو پناه نمی جويم و گشایش را از تو و به وسيله تو می طلبم» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و به فرياد من 
برس و كشايكن عنایت فرما. ای خدایی که عمل اندک را فی پذیری و از گناہ بسیار در می كذوى عمل اند كه مرا بپذیر و از 
گناہ بزرگم گذشت کن به راستی که تو بسیار آمرزنده و مهربانی. خدایاء از تو ایمانی می خواهم که قلبم بی واسطه تو را 
درک کند و یقینی که بدانم جز آن جه برايم نوشتی» به من نخواهد رسید و از زند گی به آن جه قسمتم کردی» خشنودم 
كردان» ای مهربان ترین مهربانان. - . الاقبال:۵۷-۶۷ - 


دعای دیگر سحر: جدم ابوجعفر طوسی با اسناد به على بن حسن بن فضال از کتاب الصّے یام و نيز ابن ابی قزه با همان لفظ در 


کتاب خود آوردند: ايوب بن يقطين به خدمت ابوالحسن الرضا عليه السلام نامه ای نوشت و در آن از او خواست که اين دعا 
را تاييد فرمایند. حضرت در پاسخ او مرقوم فرمودند: بله» این دعاء دعای حضرت امام باقر عليه السلام در سحرهای ماه رمضان 
است. پدرم به نقل از امام باقر عليه السلام آورده است: اگر مردم از عظمت این درخواست ها در نزد خداوند و اجابت سریع 
آن خبر داشتند» برای به دست آوردن آن» حتی با شمشیر با هم می جنگیدند و خداوند هر كس را بخواهد به رحمت خود 
اختصاص می دهد. نیز امام باقر عليه السلام فرمودند: می توانم به درستی سوگند ياد كنم که اسم اعظم خداوند در اين دعا 
وجود دارد. يس هر گاه اين دعا را خواندید» در دعا و درخواست بکوشید که اين دعا از دانش نهان است و آن را جز از اهل 
آن کتمان كنيد و منافقان و تکذیب کنند گان و منکران اهل اين دعا نیستند. این دعاء همان دعای مباهله است. می گویی: 


خداوندا؛ به زیباترین حسن تو از تو درخواست می کنم» در حالی كه همه زیبایی های تو زیبا است» خدایا به تمام زیبایی ات 
از تو می خواهم. خداونداء به زیباترین جمال تو از تو درخواست می كنم درحالی که همه زیبایی های تو زیبا است. خدايا به 
تمام زیبایی ات از تو می خواهم. خداونداء به بز رگ ترين جلال تو از تو مسألت دارم در حالی که همه جلال تو بز رگ است؛ 
خدایا به همه جلال تو از تو می خواهم. خداونداء به والاترین عظمت تو از تو درخواست می كنم در حالی که همه عظمت تو 
والا است» خدایا به همه عظمت تو از تو می خواهم. خداوندا به درخشنده ترين نور تو از تو درخواست می كنم در حالی که 
همه انوار تو درخشنده است» خدایا به همه انوار تو از تو می خواهم. خداوندا به گسترده ترین رحمت تو از تو درخواست می 
كنم درحالی که همه رحمت های تو گسترده است» خدایا به همه رحمت هایت از تو می خواهم. خداوندا به کامل ترين 
سخنان تو از تو مسالت دارم در حالی که همه سخنان تو کامل است. خدایا به همه سخنان تو از تو می خواهم. خداوندا به 
کامل ترين كمال تو از تو درخواست می كنم در حالی که همه كمال های تو کامل است. خداياء به همه كمال های تو از تو 
می خواهم. خداوندا به بز رگ ترین اسم های تو از تو می خواهم درحالی که همه اسم های تو بز رگ است» خدایا به همه اسم 
های توء از تو می خواهم. خداوندا به سربلندترین عزت تو از تو می خواهم در حالی که همه عزت تو سربلند است. خدايا به 
همه عزتت از تو درخواست می کنم. خداوندا؛ به نافذترین خواست تو از تو مسالت دارم در حالی که همه خواست های تو 
قطعی است. خدایا به همه خواست های تو از تو درخواست می کنم. خداوندا به آن قدرت تو که به واسطه آن بر همه اشيا 
سیطره داری از تو مسألت دارم در حالی که همه قدرت تو چیره است» خدايا به همه قدرتت از تو درخواست می کنم. 
خداوندا» به نافذترین دانش تو از تو درخواست می کنم در حالی که همه دانش های تو نافذ است. خدایا به همه دانش‌های تو 
از تو می خواهم. خداوندا به پسندیده ترين سخن تو از تو درخواست می كنم در حالی که همه سخن تو پسندیده است. خدایا 
به همه سخن های تو از تو می خواهم. خداوندا به محبوب ترین درخواست ها در نزد تو از تو می خواهم در حالی که همه 
درخواست ها نزد تو محبوب است. خدایا به همه درخواست هایت از تو می طلبم. خداوندا به برترین شرافت و بزرگی تو از تو 
می خواهم در حالی که همه بزرگی های تو شریف و بز رگ است. خدایا به همه شرافت های تو از تو می خواهم. خداوندا به 
پاینده ترین تسلط و فرمانروایی تو از تو می طلبم در حالی که همه فرمانروایی های تو پاینده است» خدایا به همه فرمانروایی 
های تو از تو می خواهم. خداوندا به بالنده ترين سلطنت تو از تو مسالت دارم در حالی كه سلطنت تو همه بالنده است» خدایا 
به همه سلطنت تو از تو می خواهم. خداونداء به بلندی و برتری تو از تو درخواست می كنم در حالی كه همه بلندی های تو 
برتر است. خدایا به همه برتری ها و بلندی های تو از تو می خواهم. خداونداء به قدیمی ترین بخشش تو از تو می خواهم در 


حالی که همه بخشش های تو دیرینه است» خدایا به همه بخشش های تو از تو می طلبم. خداوندا به برترین نشانه هایت از تو 


درخواست می كنم در حالى که همه نشانه هايت ارجمند و گرامی است. خدايا به همه نشانه هاى تو از تو می خواهم. 
خداوندا به آن مقام و شكوهى كه تو داراى آن هستى از تو درخواست می كنم و از هر یک از مقام ها و شكوه و بزركى هاى 
تو به تنهايى و جداكانه از تو درخواست می کنم» خداوندا تو را به جيزى می خوانم كه هنگام درخواست از توء دعايم را 
مستجاب کنی؛ ای خدا و انجام ده با من..... در اين جا حاجتت را ذكر می کنی» ان شاء الله تعالى خداوند به تو عطا می كند. - 
. الاقبال: ۷۸-۷۵ - 


دعای دیگر سحر: آن را با اسناد خودم به جدم ابوجعفر طوسی - رحمه الله - در کتاب المصباح روایت می کنم: 


ای اندوخته من در حال اندوه و ای همدم من در حال سختی و گرفتاری و ای سرپرست و عهده دار نعمت من و ای نهایت 
خواسته من» تويى پوشاننده عیب و ایمنی بخش بيم و ناديده گیرندہ لغزشم» گناه و اشتباهم را بیامرز. خداوندا» از تو فروتنی 
ایمانء پیش از فروتنی ذليلا-نه در آتش جهنم را خواستارم. ای یگانه ای بی همتاء ای بی نیاز ای کسی كه نه زاييدى و نه 
زاییده شدی و هیچ همتايى برای تو نيستء ای خدايى که از روى مهربانى و ترحم» خواسته درخواست کنند گان را عطا می 
كنى و از روى تفضل و کرم به کسانی که از تو درخواست نکردہ اند ابتداثاً خير و نيكى عطا می كنى. به حق کرم پیوسته 
ات» بر حضرت محمد و اهل بيت او درود فرست و رحمت گستردہ و فراكير خود را به من ارزانی دار تا به وسيله آن به خير 
دنيا و آخرت برسم. خداونداء از تو آمرزش می طلبم برای كناهانى كه از آن ها به دركاه تو توبه نمودم ولى سپس به سوى 
آن ها با زگشتم و از تو آمرزش می خواهم برای هر كار خيرى كه از آغاز نیت خشنودی تو را نمودم ولى بعد نيت هاى 
غیرخدایی با آن درآمیخت. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و به بردبارى و بخشش خود از ستم و جرم من 
دركذرء ای کریم» ای کسی كه هيج درخواست كننده از تو نوميد نمی كردد و ای خدابی که بخشش تو يايان نمی يذيرد» ای 
خدایی كه برترى و لذا هيج جيز برتر از تو وجود ندارد و نزدیکی و هیچ جيز نزديكك تراز تو نيستء بر محمد و آل محمد 
درود فرست. ای شکافندہ دريا بر موسىء همین امشب همین امشب همین امشب» همین لحظه همین لحظه همین لحظه بر من 
رحم کن. خداوندا» دل مرا از نفاق و عملم را از ریا و زبانم را از دروغ گویی و چشمم را از خیانت پاکیزه دار. زیرا تو از 
خیانت دید كان و رازهایی که دل ها آن را نهان من دارند» آ گاهی. ای پرورد كاز من این جایگاه کسی انث که از آتش 
جهنم به تو يناه می آوردہ این جایگاه کسی است که از آتش جهنم به تو پناهنده می شود این جایگاه کسی است که از آتش 
جهنم به تو فریادرسی می كندء این جایگاه کسی است که از آتش جهنم به درگاه تو می گریزد؛ این جایگاه کسی است که 
به خطاى خود اقرار می کند و به گناہ خود اعتراف دارد و به درگاه پرورد گارش توبه می نماید. این جایگاه بیچاره و نیازمند 
است. اين ایستادن بیمناک يناه جو است» اين جایگاه کسی است که اندوهناک و سخت ناراحت است. اين جایگاه کسی است 
که اندوهگین و غمناک و دلگیر است. این ایستادن بی کس غرقه در خطا و گناہ است. اين جایگاه وحشتناك هراسناکک 
است. این جایگاه کسی است که جز تو کسی را نمی یابد که گناهش را ببخشاید و ناراحتی اش را برطرف کند. ای خدا ای 
کریم حال که به درگاه تو سجده نمودم و روی خود را به خاک مالیدم» چهره ام را با آتش جهنم مسوزان» بی آن که منتی 
بر تو داشته باشم» بلكه ستایش و منت و تفضل از آن تو است. ای پرورد گار من ای پرورد گار من ای پرورد گار من. - به 
اندازه یک نفس کامل - بگو» بر ناتوانی و بیچارگی و ناز کی يوست بدن و جدا شدن بندهای تن و از هم پاشیدن گوشت و 


جسم و پیکرم و بر تنهايى و وحشتم در قبر و بی تابی ام در برابر گرفتاری كوجكك رحم آر. ای پرورد گار من از تو شادمانی 


ونور جشم مى خواهم واين كه در روز افسوس و يشيمانى مورد رشكك دیگران قرار گیرم. ای پروردگار من در روزى كه 
جهره ها سياه می گردد رويم را سپید كن و از بز رگ ترين هراس ايمنى بخش. از تو مد گانی می طلبم در روزى كه دل ها و 
ديده ها دك ركون می گردند و نيز بشارت هنگام جدايى از دنيا را از تو خواهانم. 


ستايش خدا را كه او را می خوانم و غير او را نمی خوانم و اگر غير او را می خواندم» قطعا دعايم را مستجاب نمی نمود. 
ستايش خدايى را كه به او اميد می بندم و به غير او اميد ندارم واكر به غير او اميد بسته بودم» اميدم را برآورده نمی كرد. 
ستایش خدایی را که نعمت بخش نيك وكارء نیک و کردار» تفضل کنتدہ؛ صاحب عظمت و بز ركوارى» سريرست و عهده دار 
تمام نعمت هاء صاحب تمام نیکی هاء منتهای تمام گرایش ها و برآورنده تمام خواسته ها است. خداوندا؛ بر محمد و آل 
محمد درود فرست و يقين و گمان نیک به خود را روزی ام كن و امیدت را در دلم استوار دار و امیدم را از غير خود قطع كن 
تا هررگز به غير تو اميد نبندم و اعتماد نکنم. ای خدایی که هر جه را بخواهی لطف می كنىء در تمام حالاتم به آن جه دوست 


می داری و می پسندی به من لطف کن. ای پرورد گار من من در برابر آتش جهنم ناتوانم» يس مرا با آن عذاب مفرما. 


خداونداه من تاب آتش جهنم را ندارم يس مرا به آن نسوزان» ای پرورد گار من» بر دعا و ناله و بیم و خواری و بیچارگی و 
فریادخواهی و پناه جستن و پناه خواهی من ترحم کن. ای پرورد كار من» من از جست وجوی دنیا ناتوانم و تو روزی گستر و 
کریمی. ای پرورد گار من از تو که توانایی و قدرت برآوردن آن را داری و از آن بی نیازی و من به آن نیازمندمء می خواهم 
که در این سال. ماه» روز و لحظه» روزی ای از روزی حلال و پاک خود به من ارزانی داری که به واسطه آن از تحمل رنج 
آن جه در دست مردمان است» بی نيازم سازی. ای پرورد گار من» تنها از تو می طلبم و به تو می گرایم و امید می بندم و تو 
سزاوار این هستی و به غير تو امیدی ندارم و فقط به تو اعتماد دارم» ای مهربان ترين مهربانان. ای پرورد گار من» به خود ستم 
نمودم» يس مرا ببخشای و بر من رحم كن و عافیتم بخش. ای شنونده تمام صداها و ای گرد آوردنده تمام چیزهای از دست 
رفته و ای آفریننده جان ها يس از مرگ ای خدایی که تاریکی ها تو را فرا نمی كيرد و صداها بر تو مشتبه نمی شود و هیچ 
چیز تو را از چیز دیگر باز نمی دارد» به حضرت محمد صلی الله عليه و آله» برترین خواسته هایی را که من از تو خواستم و یا 
برای او تقاضا شد و یا تا روز قيامت از در گاهت درخواست می شود عطا کن و به من عافیت را ارزانی دار تا روزی را برایم 
گوارا نمایی و پایان کارم را به خير و نیکی ختم کن تا گناهان آسیبی به من نرساند. خداوندا؛ مرا به آن جه نصيب و قسمتم 


نمودی» خرسند ساز تا از هیچ كس هیچ چیز درخواست نکنم. 


خداوندا؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و گنجینه های رحمتت را برای من بگشای و چنان رحمتت را شامل حالم كن که 
بعد از آن هرگز در دنیا و آخرت عذابم نفرمایی و از تفضل گسترده ات چنان روزی حلال و پاکیزہ روزی ام كن که بعد از 
آن به هیچ کس نیازمندم نگردانی و به واسطه آن بر سپاسگزاری ام از تو و اظهار نیازمندی و ناداری به دركاهت و بی نیازی و 
پرهیز از غير خود بیفزایی. ای نیک و کار» ای زيباكردار» ای نعمت بخش» ای تفضل کنندہہ ای فرمانروا و ای توانمند» بر محمد و 
آل محمد درود فرست و تمام امور مورد اهتمام مرا کفایت كن و به نیکی در مورد من حکم فرما و تمام امورم را مباركك و 


همه خواسته هايم را برآور. 


خداياء آن جه را كه از سختی آن می ترسم برايم آسان كن؛ زیرا آسان نمودن آن بر تو راحت است و آن جه را كه از اندوه 
آن بيم دارم برايم سهل گردان و آن جه را كه از تنگی و سختی آن می ترسم از من بر طرف نما و آن جه از اندوه آن می 
هراسم از من باز دار و هر جه را كه از گرفتاری آن می ترسم از من مرتفع کن» ای مهربان ترين مهربانان. خداوندا دل مرا از 
دوستى و بيم خود و باور داشتن كتابت و ايمان به خودت و هراس از تو و علاقمندی به توء آکندہ کن ای خدای بز رگ و 
بز رگوار. خداياء حقوقى را كه بر من داری» بر من ببخش و حقوقى كه مردم بر كردن من دارند» يس آن ها را از طرف من 
عهده دار شو. برای هر میهمانی ضیافتی فراهم نمودی و من میهمان توام پس ضيافت مرا در اين شب. بهشت قرار ده» ای 


بخشنده بهشت. ای بخشنده آمرزش؛ هیچ د گر گونی و نیرویی جز به تو تحقق نمی یابد. - . الاقبال: ۷۹-۷۸ - 


دعای دیگر سحر: این دعا را به استناد از جدم ابوجعفر طوسی - رحمه الله - در کتاب المصباح می آورم: در سحرء دعای 
ادريس عليه السلام رانيز مى خوانى. در سند اين دعا ديدم اين همان 2 یٰ9 ص۹۳۹ یھ" 


حضرت ادريس عليه السلام را به سوى خود بالا برد و از بهترين دعاها است. متن دعا به این صورت است: 


منزهى تو ای خدايى كه معبودى جز تو وجود ندارد» ای پرورد گار و وارث تمام اشياء اى معبود معبودها كه شكوهت بلنديايه 
است» ای خدايى كه در تمام كارهايت ستوده ای ای رحمت گستر و مهربان به هر چیز ای خدایی که آن هنكام كه هيج جيز 
زنده ای وجود نداشت» تو در جاودانگی سلطنت و يايندكى ات زنده بودی ای پاینده ای كه هيج جيز از دانش تو فوت نمی 
شود و حفظ آن برای تو سخت نیست. ای یگانە پایندہ ای كه اول و آخر تمام اشيا هستى. ای جاودانه ای كه در سلطنت تو 
نابودى و نیستی راه ندارد» ای بی نيازى كه هيج جيز مشابه و همانند تو نیست» ای نیک وكارى كه همتايى ندارى و هيج جيز به 
نزديكك اوصاف تو نمی رسد ای بزرگی که دل ها به توصيف بزركى ات راہ نمی یابند ای يديد آورنده ای كه مخلوقات را 
بدون هیچ نمونه ای قبلى می آفرینی» ای ياكيزه ای که از هر جيز كه به ياكى تو آسیب برساند منزهیء ای كفايت كننده ای 
كه عطاياى فضل خود را بر آفريده هايت گسترده ای» ای ياكيزه از هر ستم كه مورد پسند تو نيست و هيج یک از كارهايت 
بدان آلوده نشده استء ای مهربانى كه رحمتت همه اشيا را فرا گرفت. ای بخشنده نيك وكارى كه بخشش تو همه مخلوقات را 
در ب رگرفت. ای پاداش دهنده به بندكان كه همه از بيم او فروتن اند» ای آفرینندہ همه كسانى كه در آسمان ها و زمين ها 
هستند و همه به سوى تو باز می گردند» ای بخشنده و مهربان نسبت به همه فرياد خوانان و اندوهناكان و فريادرس و يناه آنان» 
ای نیک وكارى که زبان ها قادر بر توصيف حقيقت بزرگی سلطنت و عزت تو نیستند ای نو آفرين آفريده ها كه در 
پدید آوردن آن ها در جست و جوى یاور از ميان آفريدكانت نبودی» ای داناى امور غيب و نهانى كه حفظ آن ها هركز برای 
تو سخت نیست» ای خدايى كه تمام موجوداتى را كه از بين بردى باز می گردانی» آن هنكام كه آفريده ها يس از دعوت تو 
از بیم سر بر آورند. ای بردبار صاحب تأنى و درنگ كه هیچ یک از آفريدكانت با تو برابرى نمی کند» ای خدای ستوده 
كردارى كه به لطف خود بر تمام مخلوقات می بخشی؛ ای خدای سربلند و دور از دسترسى كه بر کار خود جيره ای و هيج 
جيز با تو برابرى نمی كند. ای جيره سخت گیرنده» ای که هيج كس تاب و توان انتقام تو را ندارد» ای بلند يايه ای كه در عين 
بلند پایگی تزديكن ای سر کشی که با عير كن سرافرازانه تسلطتت. همه اشیا را خوار گردانیدی» ای نور همه موجودات که 
نورت همه آسمان ها را شکافت. ای بسیار پاکیزه ای که از همه چیز پاکی و هیچ چیز با تو برابری نمی کند» ای نزدیکک 


اجابت کننده ای که نزديكك تر از هر چیزی ای والای بلند پایه در آسمان که بلند پایگی ات برتر از همه موجودات است. ای 


آفرینندہ آفريده ها از نو و با زگردانندہ آن ها بعد از نابودی شان به قدرت خویش ای بزرگی كه بر هر جيز برترى داری و از 
این رو فرمان تو غین عدالت و وعده ات عين راستی است و فکرها به حقیقت ستایش بزرگی تو نمی رسند» ای کسی که 
کریمانه گذشت می کی و ای داد گری که عدل و داد تو همه اشیا را فرا گرفت» ای بز رگ و ستوده و بالنده و سرافراز و 
بز رگ منشی که هر گز سرافرازی ات خوار نمی گردد. ای شگفتی که زبان ها از شمردن همه نعمت ها و ثنائ تو ناتوان اند. 
ای تکیه كاه من در هر اندوه و فریاد رسم در هر سختی» با اين اسمها از تو ایمنی از کیفرهای دنیا و آخرت را خواهانم و نیز از 
تو می خواهم که به واسطه این اسمهاء تمام بدی ها و بيم ها و اموری را كه انسان از آن ها می پرهیزد» از من بر گردانی و 
دید كان ستمگرانی را که می خواهند کار بدی را که از آن تھی کردی در حق من بکنند» از من باز داری و دل هایشان را از 
نيت های بدی که کردند به انديشه های نیکی که اختیار آن به دست آن ها و هیچ كس دیگر جز تو نیست» منصرف کنی؛ 


ای بزر گوار. 


خداونداء مرا به نفس خود واگذار مکن تا مبادا از آن عاجز كردم و نیز به مردم وامگذار تا مبادا مرا رها و ترک کنند و با 
وجود اين که امیدم به تو است نومیدم مکن و با اين که تو را می خوانم» عذابم منما. خداياء همان گونه که دستور دادی تو را 
می خوانم» يس همان گونه که وعده دادی دعایم را مستجاب گردان. خداونداء بهترین روزهای عمر مراء روزهای پیش از 
اجل و سرآمد عمرم قرار ده. خدایاء تنم را تغیبر مده و سهم و بهره ام را رها مکن و دوستم را بد مکن. به تو يناه می برم از 
بیماری‌ای که انسان را به زمين می اندازد و از ناداریی که به خاک می نشاند و از خواری و دوست بد. خدایاء دل مرا از هر 
جيز که برای تو نمی اندوزم و در روزی که با تو ملاقات می كنم از آن بهره نمی برم اعم از حلال و حرام» برکن» سپس در 


برابر آن» به من نیرو و عزت و قناعت و دشمنی با آن و خشنودی ات را عطا کن. ای مهربان ترين مهربانان. 


خدایاء ستایش برای توست در برابر عطایای فراوان تو و سياس مخصوص توست در برابر بخشش های پی در پی که به وسیله 
آن امور ناخوشایند را از من دور کردی و عطایای شادمان کننده را ارزانی داشتیء با وجود این که زمان طولانی در غفلت و 
بی خبری از تو و قساوت و سنگدلی به سر می برم؛ ولی این کارم مانع از آن نشد که از من گذشت کنی و گناهانم را بر من 
بپوشی و نعمت هایی را که در اختیار من گذاشتی» گوارا گردانی و نیکی هايت را پی در پی شامل حالم نمایی و از اعمال 
خواننده را اجابت كنىء از تو درخواست می كنم و نیز به حق هر کسی که بر تو حق دارد و نیز به حقی که تو بر تمام 
موجودات غير از خود داری از تو مسالت دارم که بر بنده و فرستاده ات حضرت محمد و خاندان او درود فرستی و كوش و 
چشم هر کس را که قصد دارد به من بدی کند» از جلو و يشت و از دست راست و چپ بگیری و به بازدارند گی و نیرویت او 
را از من دور نمایی. ای خدایی که پرورد گاری همراه تو وجود ندارد تا خوانده شود و ای خدایی که آفریننده ای برتر از تو 
نیست تا انسان از او بهراسد و ای خدایی که نزد تو معبودی وجود ندارد تا انسان از او بپرهیزد و ای خدايى که وزیری نداری 
تا انسان به او رجوع کند و ای خدایی که پرده داری نداری تا به او رشوه داده شود. ای خدایی که دربانی نداری تا انسان او را 


که تو شایسته تقوا و آمرزش هستی. -. الاقبال: ۸۱-۸۰ - 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


قد مضی فى هذا الدعاء و لا تکلنی إلى نفسی فأعجز عنها و ظاهر الحال أنه و لا تکلنی إلى نفسی فتعجز عنی و لکن هکذا 
وجدناه فيما رأيناه. 

اء ز فی الشخر تقل مِنْ طول عَرؾیقِ مِنْ أَصُولِ اأ ہے ھ٭ جح جر ہت 
عورخ و ظاتعاقہ با ی هلك کویتی و با ظز عند پا تی |لیک فَرِعْتٌ و بک اش بَعَدْتٌ و بک ذب لا الود بی اک و 
أطت الج إا ینک فَأغِلى و رخ عنی نا من یل لديز و یو عن الك ار ے 1 
کے وی رد لی بن علی قآ میتی نا کیک لی و زیی ناب 
ات رت ا أذ 2۶ 


و قال فی الْکتاب لذ كور التَشبيحٌ فی الک شخان مَنْ يعم جَوَارِحَ موب مان مَنْ کی جا لوب شمان من لا 
تی علد كافة فى ارات و اض ا الوت الْوَدُودِ شمان الْمَوْدِ الور شمان ایم عم شیعان من لا يَعْتَدى 
عَلَى أَهْلٍ مَملكيه س بِحَانَ من لا يواد أَغل اض بان الاب سيان الان الان شيغات ارک و شیاه الْجَبَار 
اراد كان الکریم د البصدیر الْوَاسِع ان الله عَلَى اقبال انار شمان الله عَلَى إِذبَارِ انار شیحان الله عَلَى 
دئار الول و یال ار و له امد و امد و الْعَظمَهُ و الکتره وا مع کل تفس و کل طرق عَین و کل لمحم ربق فی علمه 
شبخالک مِلْ ۶ ما آخضی کاک سباك 


ص: ۱.۰ 


۸۱-۸۰ كتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


##[ تر جمه جمه اد بن جمله كه در اين دعا گذشت: و لا تکلنی إلى نفس ی فَأَعجِرٌ عَنھاہہ (و مرا به خود وامگذار تا مبادا از آن ناتوان 
گردم» در اصل به این صورت بوده است . «وّلا تکلنی إلى تشتی فی عنی» (مرا یه خود وا گذار مکن کا سادا از كدير من 
ناتوان گردد.) لیکن متن دعا در نسخه ها به همان صورت بود که نوشتیم. 


محبوب است و تاريخ نگارش آن سال سیصد و هفتاد و سه هجری قمری است: 


ای پناهگاه من در اندوه و ای فریادم رس من در سختی هاء تنها به سوی تو روی آوردم و به تو یاری جستم و يناه آوردم و به 
غير تو يناه نمی برم و جز از تو طلب گشایش نمی کنم» يس به فرياد رس و گشایشی در کارم عنایت فرما. ای خدایی که 
اندكك را می پذیری و از گناہ بسیار در می گذری» عمل اندكك مرا بپذیر و از گناه بسیارم گذشت کن» که تو بسیار آمرزنده 
و مهربانی. خداياء از تو ایمانی را درخواست می كنم كه بی واسطه تو را دريابم و یقینی را خواستارم که بدانم جز آن جه برای 
من مقدر نمودی» به من نمی رسد و در زند گانی به آن جه نصیبم کردی» خرسند ساز. ای مهربان ترين مهربانان. ای اندوخته 
من در اندوه و ای همراه من در گرفتاری ام و ای سرپرست و عهده دار نعمت هايم و ای نهایت مطلوب و خواسته من تویی 


پوشاننده زشتی و ایمنی بخش هراس و د رگذرنده از لغزشم» يس خطايم را بیامرز ای مهربان ترين مهربانان. 
در كتاب باد شده آمدہ است: تسبیحی در سحرهای ماه رمضان: 


پاک است خدابی كه گناهان را می داند. منزه باد خدايى که كناهان را به شماره در می آورد. منزه باد خدايى كه هيج جيز 
در آسمان ها و زمين ها بر او مخفى نمی ماند» پاک است پرورد گار مهربان پاک است خدای يكانه تکك» پاک است خدای 
بز رگ بز رگ تر» منزه باد خدایی که بر بند گان خود ستم روا نمی دارد» منزه باد خدایی که زمینیان را به انواع عذاب ها کیفر 
نمی کند» پاک است خدای مهربان بخشنده. پاک است خدای مهرورز و مهربان» پاک است خدای قاهر و بخشنده. پاک 
پر تی و رش شب ری جج مو تو 
ستايم خدا را در يشت كردن شب و روى آوردن روز و ستايش و والایی و عظمت و بز رك منشی برای او با هر نفس و چشم 
ہد اه بتو و ھی غیرد از این در علم او مقرر شدء به ياكى می ستایم تو را به عدد آنچه کتابت به 


شمارش در آورد. » منزه می دانم تو را به اندازه عرشت» پاک و منزه و ياكيزه ای تو. - . الاقبال: AY‏ - 
** | ترجمه ] 


«¥» 


قلء [إقبال الأعمال] وین باستاونا إلی مُححمّدِ بن يَعْقَوبَ الکلینی رَحِمَهُ الله مِنْ كاب الكافى (۲) 


2 
کو 1 


و من کتاب علی بن عبد الاج اه با هما إِلَى وتان یی بن ال ین ص لَوَاتُ الله علیهما: أنه كانَ يَدْعُو به و 


ت 


امه 


محمد ن عل باقر عليه السلام کان أنضاً و به کل یوم ین شَهُر عضان و فى بَغض الزوایاب زیاقاث و نُفْصَانَ و هذا لفط 
۱۳ 
به و هذا هر الب و ذا هر الْمَغْفْرَهِ و الحم و 
ها هر لت من الا و الَو باه و هذا مهو 7 فيه لاد ای هى > یڑ من أل هر الهم فصَل علی مد و آل ب 
له لى و سل نی و ی له بفصَلٍ عزنک و وی فیهلطاعبک و َرغِْى فيه لباک و ذعانکت و لاه کتابک و 


موم م2 


۹ 


المع هَذَا مه او و هذا هد القعاء و هذا شود القبام و هدا لان 
ر ر و هر الصیام و هر القیام و ےا 


لی فيه اج که و خر لی في له و أخيدن لی فيو العاف ةو اځ فيه َدَنى و اؤیتغ لی فيه رژقی و اكفنى فيه ترا ایی و 
ات تجب فيه دُقرائی ون به رتانی الهم صل علی محمد و آل محم و أذ على فيه الاس و اسل و الا وا 
۳ و الله و اه للع م2 علی مُحمّد و آل تعمل ری فیه العلل و الأشقاء موم و ال و الأغراض و الأشراض 
و الا و لوب و اضرف على فيه او و الخد اء و نید و الا و لنت و لاء نک يع الدُعاء الم صل عَلَى 
محمد و آل م محمد و نی فيه ین ليان الؤچیم و مزه و لَه و یه و لفخه و وسواه و تیه و و بطشه و که و مکره و 


ے۔ 


ترائئه و غزوره و فی و ختله و رجله و أَعْوائه َو که 1 تاع وَ إِخْوَانِهِ و أخرَّابه به و 


1١ 


2 
5 


شیاعه و و اوائ و جمیع 


2 کا مهم 


شر کاو الع ا ل وار َال ما يُؤْضِيكك عَنَّى صَبرأ 


۸۲ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 
فى المصدر من الطرازى‎ .۲ -۲ 


و قینا و اختساباً مت ذَلِك مِنّى بالأضعاف الکثیره و ار الْعَظيم آمِينَ رَبٌ الْعَالَمِينَ. 


الهم صل علی محمد و آله و ازفا فيه الج و مره و الاجتهاة و الهو و الّمَاط و الِب و افیق و الق و ار اْمقبول و 
له وَالوَهْبَه و الف وع و الْحَشُوحَ و الرَقَه و اله الصَّادِقَهَ و دق الان و الْوَجَلَ ملک و الرجاء لَك لک و الو کل علیک و اه 
بك و الو عن معا رمک مع صاع اقول و تقبول الشغي و مزفوع العمل و رجاب الدَغوہ وا نَل یی و بل شین + ء من 
یک پعرض و لا عم و لا هم و لح وَلَا يان بل بِالتعَامَدِ و التَحَفْظٍِ فیک و لک 0 ٭ و الاء بيك و 
وغ دک برخم خمیتک یا عم لراجمین الم یل علی مب و آل محمد و فيم لی فيه أَفْض ل ما تق تمه لعادک السالحین 3 
نی فيه فض ل ترا یی لاک ريي یناوخمه و العفو و الع و اه و اف و یره الدَانمه و الاد 
معا ایت ین ار الَو باه و یر انیا و اجره الهم ول علی مب و آله و الجكل ذترانی فيه ایک وامتلا و 
زخمتکک و یرک ال فی تازلا و ععلی فيه وا و ت غیی فيه تشکورا و ہی فيه ور لیکو تصیپی فی الكت و ی 
فيه اور له صَلَّ علی محمد و آله وَوَفَفِْى فيه یله القذر علی أَمْضّل ال تب أَنْ بکون علیها أَحَدٌ من آزلیاتک و أَرْضَامَا 
لک تم اعلا لی را من لب هر و ازقٰی فیقیا فص ل مرا رزفت أ دا من لته هیا و ره با و اجعلِی فيا مِنْ 
عُتَقَائِك و طْلانک من النَارِ و شعذاء لک بعغرفیکک و رضوانک يا حم الراحمین. 


الم رل علی محم و آله و زا فی هرت ها الد و الا تقر اد و اهاط و ما ثحب و وض ى الهم رَبٌ الجر و 
یی ار و الم و لور و رب شهر رعضان و ما رت فيه مِنَ ان و وت ب جترئیل و میکائیل و اشرافیل و جمیع الملانکه 
وع ورک تاس سای از نوت وا وت موی وط ی و رب جمیع الین وَ لت ين و رَبٌ مُحَمّدٍ ام این 


علو و علوم آجموین و أشألمك بعڈک عایپسع و بعک العظیم لما لیت عله و علوم آجتون و نظت ای تر يع 
تزضی بها ی رصا لا تسخط على َفۂ یداو آغطیتی جییع شزلی و یی و اَی و إزادتی و صوفت عَنّى ماه و 22 
TT‏ فا تیه کت و ال وال و اخوانی و دُريّتى الم الک فوزتا ین وبا فصل علی عفد و آل 
مگ و آونًا تاين و صل علی مد و آل محمد و نت علینا مدِمَغْفرِينَ فصل عَلَى مم و آل مُحَمَدٍ و اغفز لا مُتعوّذِينَ و 
دع حير اوش راع اد عر تر لے وہ 
ار اك او مزلي رار عار کو لوعي ڑم علی سعد و آل تقو معا اين وال 
علی مُحَمّدٍ و آله و آغطنا- نک سمیغ الدُعا ء قَرِيبٌ ۳ 


2 


الم انت ربی و آنا عبدک و أعق من سَأَلَ اليد رب و لم یال الاد ملك كماو جوداً یا مؤضع شکوی القالی و با هی 
SS‏ هم الْمَهْمُومِينَ و يا 
کاش الكْب العظیم ترا ال یا رَحْمَانٌ ا جیم با أذحم م الرَاحمِينَ و با الله کون من کل ین دی بِالْكثرياءِ صل عَلَى 
0 ی ر کے و 1100 ٗ09 
اله کا یغلکھا یرک و اغف عَنّى و اعْفو لی کلما قذ سلّت ین ذُنُوبِى و اعْصِميى فِيما بقی من عُمُری و تزع و عَلَى وال 
و دی د الى 3 أل نیز من کان وى يتيبل من امین و مرا فى انا و اجره جع ذلك كله پیک 
کر و سح الَغْفْرَہ 7یی۷۷٣ہُیبیھبھب‏ لاد و و ا ارگ َدِى إِلَى نخری کی تَفْعلَ ذلك ہی و جیب لی جبيع ما 
تشک و کریڈنی ین قف یکی ف ئک على کل طن ب قير و تن ولیک راعج الهم لک اما الخد كى و الان الا و 
الْكبرياء و اء سالک باشمكك بشم الله امن ااإجیم إِنْ کنت قَضَيِتَ فی هذه الیل رل الْملائِكد و اوح فبها سالك أَنْ 


ص: ۱۰۳ 


٥ 


ن تجعل اشرمی فی الشُعداِ و ژوحی تع النھَداءِ و حتانی فی عِِيَ و اءتی مَغْفُورَه و أن 
وت فنا ا من و یا موه شک و رضا بعا فسعت لی و آينى فی الا مضه و فی اا خره تة و قنی عَذَابَ 
ارو ا مك یت فى دہ اه ڑل الاك ارح فيه عل على معن و ال معد و آگرنی إلى کیک وا 
اذ کرک و شکرک و طاعتک و خشن عبادتک و صل علی متسد و آل 3 مب بَفْضَلٍ ح لَوَاتَك يا آرعم الوَاحِمِينَ یاعد 
رت تعد و ان متا مُحمدِ اغضب اليو لفحم و ار عثرتہ و ال یاک بدا و أخصة هم عداو ا كخ غلی طفر 


لغ نی ان ماو 


الْرْضِ منم اعدا و ا تففز لهم ادا یا حَسَ عدن اه با له اقيق الك ارک لاحمین ال دی دیع اذى لیس کیلک 
م و وا سا او ب وا 


ام 


۱ 


قفا عوايجى لیر و دی زد یز الله نی أدب إل إن ول جيم وه قیال زی اه ارت 


ریت مجیت أدج نف الله نی و آثوب ی اه كان عَفَرا رب اغْفِوْ لى و اوقت و انك 
* 


وج دی هس على ا و افر لی ال یر لوب إا آنت أ سیَفْفه الله الى لا إل إِلا هو ال 
کیہ وها ائ أ > تففر الله الى لا له هو ال الوم الْعَظِيم العف نب العظیم و أَتُوبُ 
کال مورا زیم الم صل علی محمد و 


ص: ۱۴ 


آل تقد و اجعل فیما فض ی و تقد فی الأثر الحكيم فی لته مذ می الصا الَذِى لا , 2لا مدل أن کو تن د 
ن تکتینی ین محتجاج تك العزام لور عم المشکور سخ هم المنشور دوم المکفر عا عَنْهُمْ ماهم و 
ڪل یما کا ا ان لفاك على مو و آل تقد آ یی نییزت باوب 
لال لماكل لی فی أفرى فوجأ و مرج و اژفبی اھر لوان وع 0 ت 
خيس و من حت ل أخترس الهم صل علی محمد و آل محمد و عم نیم یر یرآ 


5-5 


5 0 


ے‫ 
o 2 ۶‏ 2 


و من العمل فی كل ؤم من شهر رَمَصَانَ النَسْبِيحٌ ریا با مَادِ ا ی۶ 0 خر 
یر عبد الله یخیی بی زكرا : يشان لاف فی کتابه له حفس و سین و ا تين قَالَ أخبر رتا أبُو الم عَلِيٌ بن ايى عفزه عَنْ 
پھر ین نب اللا یی بیع عن بى عبر عن آپی عبد ل علي سم ال مځ فی كل یژم ِن شر زتضان و 
کر فيه زا من واه جى آبی جففر الطویتین الول شخان الله الواح کت الد الور تان الله التي الاج 
كلها معا الله جاعل الا و اور بان الله الق الب و النَوَى سْتِحَانَ الله خالی کل شین ۽ سیکا له خالی ما یی و ما 
ا بر شبات الله َاۃ کیماته ان الله رب لین تحال الله لشييع الیش من ء أشمع بن مه یشم من فوّق عوشه ما 
تخت سربع أَرَضِينَ و يَسْمَعٌ ما فى طُلماتِ ار و اأخر و یشم ليخ راک وھد الق و کی مجر نتر 


لا و شاه وت 


الّانی شيحَانَ الله 4 باری ئ انم شيْحَانَ الله ه الصَورِ ۳۳ الله ه خالق ي اواج كلها تیان الله وجابل لمات و الور مُبِْحَانٌ الله 
الق الب و اوی باد الله علق کل سی ء شخان الله الق ما E‏ كا لا لوقن 


ص: ۱۰۵ 


.۴۳۱ -۳۳۷ كتاب الاقبال: ۸۹- ۹۳ و فی ط‎ .١ -١ 


3 


بان الله مداد کلماته سهان الله رَبٌ العالمین بخان الله انبم یر الْذی لیس شین 2 أب در مه یو ین فق عزو ما تخت 
ع أَوضین و یصر ما فی ظات ار و البخر لا ثذ رکه الْصار و مو بذک ابص و َو اللَطِيفُ الْحیر- ا نمی بَصَرَهُ الطلعه 
ا ير ا رر دہ ید بے ا فى ضيه و لا قلث ما فيه و لا جنت مَا فى 
ا شیر مِلهُ صفیژ لصفره و لا بَخُفی عَليه شَْ ة فی الَْدْض و لا فی الّماء- هُوَ اذى يُصَوَّرْكُمْ فی الأرْحام کیت بَشاء-لا 


لیات شخان الله 4 بارئ وم تھا الله ه المصوّر مُبْحَانَ الله الق ي روا كلها معا الله ۾ جاعل الات و الور تان الله 
2۲ و الى فان الله ای كل شین ع ءٍ شخان اللہ ای ما يُرَى و ما لا يُرَى ریخا اللہ مِدَادَ كلِمَاتِهِ ان الله رَبّ 
الْعَالَمِينَ شخان الله الى مي يم الشحات الثقال- و يتربخ الوَعْدٌ بحفدء و الملائكة من خبفته و يسل الصّواعِقٌ ييب بها مَنْ 
َشاء و تيل التیاح ر ی يد وخمیه و برل الما ین الشماء بكلماته و بت الات ِقَدرَته و تبشط ال بعلمهشبعان الله 
لی لا يَْرْبُ عله تال درو فی لض و لا فى الّماء و لا رین ذلك و لا بر نا فی کتاب مُبین. 


راب شمان الله 4 باری سد الله ۾ الْمُصَوّرِ سمْحَانَ الله 4 خالق ی رواج كلها معا الله ۾ جاعل ۵ 0 الله 
فال الب و لو شخان له میتی کل شین ن ء و سُتِحَانَ الله ال ما بُڑی و ما لا بُڑی سْبِحَانَ الله مداد کلماته سبحا الله رب 
العالمين ریخا له لی غلم ما تخل کل شی و ما تفي لام و مد و حل يئ جح حصوف 2 
اهاده الکبیژ الْمتعالِ- - سوا نکم منت لول و من جهربه و من هو مترتخب لت و سارب باھار لَه عبات من تین 
1 دنهو من وہ فو من أثر اللہ میا اللہ دی يميت ااخواۃ و مخيى المؤتى و بقلم ما تفص الم فى 
الأحام ما تشاء إلى أجل م مُسَمّی-(۱) 


يك 


٠١۶ ص:‎ 


۱-۱. فى نسخه الکمبانی هاهنا تكرار. 


میں شيحَانَ الله 2 ۲ ا الله 0۶ الله و خی ص8900 ےہ الظلمات و 20 
لبي یکا ل ملك شک سرت مت زع رفن 


الاس سان الله بارئ اعم سبحا الل عضو بحا الله عالق اج كلها شيعا الل ال لمات و ار شا الله 
الق لب و اوی سیکا الله الق کل شی ء س یخان اللہ الق ما يُرى و ما لا بُڑی یخان الله مداد کلعاته ش بحا الله رب 
امین مان الله اذى ده فاخ ایب لا يَعْلَمّها ال هو و بعلم ما فی ابر و البخر و ما تشرط من وَرَقَِ الا مها و لا عو 
فی ظَلّماتٍ الْأوْض و لا رَطٔب و لا یابس ال فی کتاب مُبين. 


لسا الشابع شمان الله ری اسم بان له اضر شبعا اللہ کال الأزواج كلها شا الله جاعل ات فا وتنا سيان الله 


3 


الت الْحبٌ و اوی هخاد الله ای کل شین ع ۶ شمان اللو خالی ما بُڑی و ما ری شان الله ماد كلما e‏ 


ەر و 5 


امین سجعان الله الذيى لا خصد ی مه الْقَائْلُونَ و لَا جزی بِآلَائِهِ الشَّاكِرُونَ و الْعَابدُونَ و ہُو كما قا ۰۰۷“ 


2 


7 


شبك اله كا ی عَلَى تیه و لا يود بن ع ۽ مِنْ علمه الا ہما شاء وَس كرسي الشماواتِ و الأض و لا 0 و هق 
علي الْعَظِيم. 
ین س مان الله ه باری .0 توت الله ص/1 الله ه خالق ی الله kb‏ ات و اللو سین الله 


ص: ۱۰۷ 


له راد ا ےب رر ہے و یڈہ 
َعْرْحٌ فيها و ا ما لها رل نالعا و ما يرح فیا ما تا فى الَْْضٍ و ما : بخ نها ولا تل ما يح فى اضعا 
ا ن ۽ عَنْ عِلم شئ ٍ و لا يَشْكَلهُ لق سى ۽ عَنْ لق شى ۽ ء ول 


2 


۰ 5 شین ۽ عَنْ حفظ ی ۽ و لا ماويه ھی ء و لَا غدل شن 2 و هُوَ المي الْعلِيمُ. 


لسع ان الله باری یالتعا له اْمُصَوّر شیحان الله الق ني روا كلها مان له جاعل لا و اور بان الله 
اي اب و ای ان الله حَالِقٍ کل شبن نو ان الله اي ما ری و ما ری بان الله اد لاه بحات الله رب 
امین شا الله فار الّماوات و اض جاعل الْعلانکه ریا ولی نکم مثنی و ثلات و رباع یی فى الح ما بش إن 
له على کل من ۽ قَدیز- ما یتح الله لاس من زخمه قلا شیک لها و ما فیک فلا مزبل له من بده و هو اریز اْحَكيم. 


فا کات الله ه بَارئْ ۲" بے الله ٤۷‏ وھ" الله و حا رده ھا الله یت 0ل ات و ار 2 بعد الله 


528 وس اوقم سنمیز ساب وف ثلاثه و راع و لا حفس کت 


2 


o 


سادشیهُع و لا- أذنى ین ذلک و لا آکتر إا هو مهم أ تق ما كانوا ثم و هم ہما عَمِلُوا بوم الْقيامهِ إن الله ِكل ل ی ء عَلِيمٌ الْحَمْدٌ 
له اذى پنغعته نَم الصَّالِحَاتٌ (0. 


ےہ ےت ۶۹۰۰ ۹ ۰ی و 
۵ وف تشايماً یمک یا1 ب وس م ا ۶9 ۶۶ت تارك عَلَی مُحَمّدٍ و آلِ مُحمّدٍ كما 


با کت على وی و آل 0 ار ا وه 


1 


ص: ۱۰۸ 


.۳۴۴ -۳۴۱ کتاب الاقبال: ۹۳- ۹۶ و فی ط‎ .١ -١ 


ا ۵ و" شوش به الهم 2 محمد و آل محمد كما ما به الهم 1 محمد 
صل لی صل على 


و آل محمّد و ابعثه ماما مشموداً يَغْبطَه به ارو و ال خژون. 


لی مب و آله لام كلما طلعث شخش أو غریث علی محمد و آله لام كلما طرف عَينَ أذ رت علی محمد و آله الام 
کل کر الم لام علی محمد و آله كلما تربع الله ملک أذ ده لام علی 2 محمد و آله فى اینالم علی فد و 
آله فی ال جرین العام على مب و آله فی ادا و الجر الله رب ب ایب الکرام و رب الك و لام و وَبٌ اْجل و ارام 
ايلع مُحَمّداً تک و آله نا الام الهم أغط مُحمّداً من البهاء و اضر وَ المُژور و الکرامه و ال و اسب کک 


و لوف و لته و لاه لد ک- بو ايامو سل ما تُغيلى آعدا بل حَلْقِكك و أغط مهدا و ر آله فوق مَا تغطى اللائ من 
الخیر آضعافاً کثرة لا بحصیها غیدک. 


ا على و اه أطت و آطهر و آزکی و آنمی و آفضل ما صلیت علی آعد من این و لخرین و علی آحد 
من لک یا آرحم م الرَاحِمِينَ الم صل عَلَى علي أمير الْمُؤْمِنِينَ و وال مَنْ وال یہت 
ش رک فی قمه الم ص ل علی اطع نب نینک ميحد و ال من آذ بتک فیا الهم صر ل على العسن و تین | 

کو وو بوجو وو دو وو کی 
الم لم و و وا واه و غاد من اه و ضایف لاب عَلَى من ش رک فى دمه و و الْوليد الهم صل عَلَى مد( بن عَلِىٌ 
ام یمین و ون ولاه و عاد ن عاد و ضایف لاب علَى من شرکک فی دہ و هو يمن ال الهم صل على 
عفر بن مد لام المُعِلِمينَ و وال من الا و عاد مَنْ عَادَاة و ضَاعِفٍ الَْدَاتٍ عَلَى مَنْ شرک فی كمه و هو الْمَنْضُورٌ له 
صل علی موی بْن جغفر تام امین و و وال مَنْ وا لاه وَعَادٍ مَنْ عَادَاۂ و ضاعف الْعَذَّابَ عَلَى مَنْ شرک فی دمه و هو شید 


ذا 


ص: ۱۰۹ 


للم صل علی عَلِىٌّ بن مو ى الرّضًا إِمَام الْمُشلِمِينَ و وال مَنْ ولا و عاد مَنْ عَادَاهُ و ضاعف الْعَذَّابَ عَلَى مَنْ س رک فی دمه و 
و اون الهم صل علی محمد بن عل إِمَامِ المي و وال ن الاه و اد معا و ضایف اب عَلَى من شرك فى 
دمه و مالغ الهم صل على علق بن محمد یام این و ر وال مَنْ وَالاهُ و اد مَنْ اداه و ضاعف الْعَذَابَ عَلى مَنْ 
Ty‏ 
علی من ش رکه فی َيه و و علض بوه ان باه اَی الهم صل على ال بن بغده مام امیلمین و ز 
من الا و عاد ن عاقاة و بل وج الهم صل على الطاجر و لیم ا یی یک الم صل لی آم وم اب تک و20 
آذی نینک فبا الم حول عَلَى وه اه ییک و الع مَنْ آفی تیک فیقا اللّهُمَ صل علی دوه تیک اللّهُمْ الث تیک فی 
أل بیج الهم کن یم فى الْأرْضٍ الهم نا من ددجم و تیده و آص ارم علی الق فی الشز و لاه الط 
لهم و وريم و دنه و کت 1-61 1,111 أت اج نانک 
مد بأساً و مد تتْكينًا. 


و تقول یا یی فی کڑوتی و برا ص احبى فی تی و با یی فی نغعیی و ا غایتی فى زغیتی أك الات عؤرتی و امین 
رَوْعتِى و المقیل عَثزتی فَاغْفِوْ لی خحطیتی يا احم الراحمین. 

و تقو الله إنّى دوک هم ره میک و ِرَحْمَهِ ا تال إلا بك و لكوب لا یک إا آنت و لزغ لا تل إِلَا بک و 
لت اجه ذا ی کوک ال كما ال من شک ما آذنت لی به ون ملک و زجعتبی به من ذِگ رک یکن بن میک 
سیدی اجه لی فیک | 5عزشک و عَوَاتَدُ افص ال فیعا زجزشک و الا ما غیت الیکک فيه فان لم أك أَهلًا آن أب 
رمک فان زخمتک أَهْلّ آن یی و معنی و ٍن لع اکن للجابه لا قانت اَل الْمَضْلٍ و زختئک وسعث 


ص: ۱۹۰ 


کل ی وج لق فی رمک ا إلى تیا كرِیم سالک بوجهک الکریم أنْ تحلی علی محمد و أل بيته و أن تفج هی و 


تکشف کوپی و غَمّى و ترععنی برمتکک و ری من فَضْلِك الک سمیغ الدُعاء قَرِيبٌ مُجِيبٌ (۵. 


دعا آخر فی کل یوم مِنْ: الم نی سالک من فضیلک بافضله و کل ملک فَاضِلٌ الُم إنَى سالک بضلک که اللّهمَ ّی 
تالک من رژوک باعته و کل ريتك عام الم ی سالک برژیک کله الم ای شاک م من عطاي‌اک بأَميا و کل 
عطائیائک میک الم ای مک بعطاداك کل الم ی شيك بن برک له و کل حبك عاجل الم نی شلک 
بخی رک کل الم نی شاک من إخسايك بات یہ و کل إخمانك من الهم ی سالک پاخسانک كلد الم إنّى اا أشألك 
با تجینی به حین أشألمك فَأْجِينى ها الله و ل علی مُحَمَدٍ عو دک الْمَزتَقہ ی و رشولک الْمْض فی و مینک و تُجلکک دون 
لک و نجييمكك من عبایک و نینک و من جاء بالضَدْقٍ من علدک و عبیک الْمَفَضّلٍ علی ژشرلک و کرت امین 
البشير النّذِير المُراج الَمُنير و على أل ته انا الطاجرين و على کیک وین انتخلضتهع فیک و حجبتهم عن ليك و 
علی نایک اَذِنَ بون عنک بالصّدْقٍ و علی ژئرلک الَذِينَ اضف تَهم لوخیک و صم على العَالَبينَ پرشالانک و 

عب اوک الصَالحین الَدِينَ أَذْعَلنهُمْ فی رم میک اه المهتدین الوانتدین و آزیانک الْمَطَهَرِينَ و علی جترئیل و میکائیل و 
اشرافیل ےہ و تاک خازن ان و ژوج لس ولج ابیز لے 
عَلَى الْملکین ال افظین عَلَىَ الصا 1۳ تحت أَنْ نے با يهم یل الم ارات و أخْل الرَضدین ك لاء میا کیره زاکيه 


مار که نامه ظاهرة بَاطِلةً شَريفَةً 4 فاضلهُ تین بها فَضْلَهع عَلَى ار وا خرین. 
۱۱ 


.۳۴۶ -۳۴۴ کتاب الاقبال: ص ۹۸-۹۶ و فی ط‎ .١ -١ 


الم أغطٍ مدا اويل و اسف و اقب و اجزه عَیر ما ریت تَا عَنْ مته الله أغط مُحَمّد مُححمّداً صلی الله عليه و آله َع کل 
ره ره ومع كل وله وله و ع کل تضدیله یله و مع کل شرف شرف الع أغط مُحَمّداً و آله بوع القياعه فص ما 
آغطیت أ دا من الْأوَلِينَ و ال خرین ن الهم عل مدا صلی الله عليه و آله دی تین نک تس و أف جع فى له 
ند کک میرن e‏ جو N‏ یل و نج ج سائل و اه الق الْمَحْمُودَ الّذِى یبط 


به اون و ال خژون یا آزخم الراحمین و سالک أن شم صوتی و تجیب دَغوتی و 


۷ 


أُنْ تم 
تجاوز عَنْ حطِیتۃ کن ئع عن یی و بخ یھی و دی عاججی وز لی کا وی ول علنی و تل لى و تفر 


موم 


ذنُويى و عقو عَنْ مجزمی و تقل علی و لا عرض عنی و توحعنی و لَا تع ذَيََى و تعافینی و لا انی و نی با رم مم الراحمین 


رک نمو ہیں تس رت تا ۷ 


وای و آذیلیی فى كل ير ألمت فيه مهدا و آل محمد و أخرجنى وك .90 
ملواتكه عله و بهم أَجمَعِينَ و لام عیهم و رَحْمَهُ الله و بر كانه الهم إنّى ESE‏ ما وعذتنی + 
تریغ تقولا انا و تقو لیمک کیا ہن یر تع عراج بى إل عطي و متاك عله قبع و مو ذدى کی و مو 
علیک سل یز فان عَلَىَ به نُك علی کل شَئ ۽ قَدِيرٌ آمین یا رَبٌ لالم (۵. 


و من ذلک ذُعَاءٌ آغر وَجَدناۂ فی آذعیه کل يوم م من شهّر رَمَضَانَ بِإِسنَادٍ و 7 فيب عم الأ ۲ت0 رار الدّعَوَاتِ وَ 


م2 
2 
2 


مَض هون الا جابیات و هُوَ: الم إنَى دوک كما آمَوتّنی فاش اث لى كنا نكس ان | 21 م إنّى أشألك م من هانک باه و 
كل بھایک بھی الُم ی أشألك پیهایک كله 


۱١۲ ص:‎ 


۱-۱. کتاب الاقبال ص ۱۰۰-4۸ و فی ط ۳۴۶- ۳۴۸ 


الم إِنّى سالک من جلاک بِأَجَلْهِ و کل جلالک جَلِيل الم ای سالک بجلالک كله الم انی سالک من جمالک بَأَجْعَله 
و کل جمالک جيل ال نی شنک جمالك كله الم | ای دوک کما أموتى قا تحت لی كما وعدن ان للم 7 
تالک ین عظلمیتک امیا و کل عمیک عیه الم ای آتآلک بعطمیک کل الهم إلى أشالك ین ورك ره و 


لورکا 0 2 2ھ و رک کله اللّهَُ إنّى أشألك من زخمیک مها و کل فشتك راتا له ای الک 


انی دوک کیا أعزئنى فاش جب لی کما وعد تی گان الع إِئی أسألك من کمالک بأكمله و کل كمالك کایل الله إلى 
سک بكماليك کله الم إنّى شاک من کلماسک پاتا و کل کلماتک تام ت0 إنَى أشأالك بکلماتک كلها للم ای 
اک ین آنرماک بأغبرهاوَ کل آنیعانک عَبير؛ الله ای أشألك بأشعانك كلها الم إلى أده وك کما أَمَزٍَی فاتقجت 
لش وا وَعَدْيَنى انا الع نی سالک من ریک باعزها و کل رک عَزِيرّة الم ای اماک برك كلقا الهم ئی 
تالک من ییک پأنضاها و کل مشیتک ماضية الم ای نالک بمشیتک لھا الم نی آتآلک من ُذريك اذہ الى 
اتطلت بها علی کل شی ۽ و کل قُدرَتِك م عله الم نی سالک بذرتک کلها الُم إن أذ وك کما یی اس جب 
لی كما وعردئیی ائ الم نی سالک من علمک بنذ و کل علمک اف الم ای آسآلک بعلمک که الُم ی نلک 
من تولک بِأَوْضَاه و کل بولک رضًا الم إنّى سالک بولک کله للم إِنَى سالک من مساتلک باه ایک و کل ممائلک 
یک حبیبة الم نی أشألك بعسائلک كلها الم نی اذغ وک كما ری فاستجت لی كما وعذتیی تلا 


ص: ۱۱۳ 


الم إلى الک من ردك باشوفه و کل ڈرفک شریث الم إلى سالک پشرفک کہ ام ی الک ين تنماک 
اد و کل شلطانک کا تم الم ائی آسالک بشتطانک كله الم إنَى آسالک م ین ملكك بافخره و کل ملكك قَاخز الم نی 
سالک پقلکک كله اللّهم ای دوک گم یی ان تت لی كما عذتبی تالم ی أنألك من علانک باغ و کل 
عانک ۰ كله الم ای أشآلك م SS‏ 
لم ای ایک من آیاونکٹ با جا ول آبا کک عجیه الم نی ایک پاک کل اَم ای أَذْهُو كك کما أَمَزینی 

رر ور رت مر جج ور سیت 
2 سالک من رژقک باه مق ہی عام 21 ای مالک برژقک کله الهم 5 أَألک من عطانک باه و کل 
اک حَبى : الم ای الک بعطاکٹ کل الم إنَى آشالیک من حَيرك بأغجله کل رک عاج اله ان اک 
بيرك کله الم ی سالک من إخسانك باخترنه و کل إخسانكك حس الُم نی سالک باختانک کل الم ی سالک 
یا تجیینی به حِينَ أَدعُوك فأجینی تا الله تع دعوشک با للم إنَى آشالکک بعا آنت فيه من الشْتُونٍ و الْجبِرُوتٍ للم إلى 
سک ہکایک و جبزوجکک کہا اللهُم انی سالک بعا تجیینی به حِينَ سالک فأجینی يا اله صل عَلَى محمد و آل مح و 


اڈکڑ ما تُریڈ. 


اله محمد و یی علی ای ان پمک و الط دیق برشولک له لعل بن أبى الب عليه السلام و 
ےج رہد قذ زیدیث یک با تج 
یر احير رضوالک و اجه و ود بك مِنْ سر المُڑ سكت و الا 


ص: ۱۴ 


رو من کل مکزوه و من کل مصدیبه و من کل آفه رل أؤ تثزل من الشماء إِلَى الأرْض فی َنِه المَاعَهِ و فی عرذه الله و فى 
کردا الوم و فی هیذا الشهر و فی کله اله الله صلل علی مُحَمّدٍ و آل مُحَمّدٍ و افم لی من کل شژور و مِنْ کل بَهْجه و من 
كل اتقام و من كل فرج و من کل عافیه و من کل سلامه و من كل کرانه و من کل ررق وَاسِع حلال طیّب و من کل نشعه و 


ع 


كل عترته ترلث أ رل من الصّمَاءِ الی الْأَرْض فی كَردِه السَّاعَهِ و فى هَذِه له و فی هَذًا الیزم و فى هذا اهر و فی َذه اله 
ال إن کانث نوی قذ لق وجھی عندک و ال بینی و يتنك اؤ یرٹ > الى عِنْدَك فَإِنّى سالک بُور وَجْهك 
الاي لاو معدر المضرطتی و بوجه ویک قر ا و یعق آویایک این اشججهمآن تصلی 
ن تع e‏ یات وم تالا ا aE‏ زا و 


Cie 


و مد دیک و ميل نک علی منكبك ار و اک اؤ تجاک و قُلْ یا کا ِل إلا نت آشالک بعق من حَفّةُ علیکک عَظيم با إل 
إلا نت اسیک بلا له الا آنت آشالک ببهاء ا إل لا انت با ا له الا آنت آشالک بجلال لا له إلا نت یا ا له إلا آنت شلک 
بجع ال لا لها نت يا لا لها انت آسالک بور تَا لہ إا آنت جا تا لها نت أشألك بکمال تا له إلا آنت با ا له أَنْتَ 
سک یرہ لا کہ إلا نت با لا له آنت أشألك بعظم ا ال آنت با لا له انا نت أُشألك بقول ا له را نک با گا له إل 
نت آشالک بشرف تا لا نت با تا لہ لا نت سالک بعلاء لا له إلا نت با تا إِله لا آنت آسآلک 


نت ا لا إِله الا أنتَ يا رَيَاهْ و راد 5 . کی بطم الم آسألک : 27 لیو ذلک و انت ماد دبك من 


ل ا ا کے حى ينقطة الف را شعداة یا مولاة با غیا e‏ رَغبتاة با آزحم 


الاحمینَ سالک فیس کمک سی ء و أشأليك وه مث تَجَابَهِ دعاکک ا مُوسَل أو ملک مُقَوَبٌ أؤ عَو د مُؤْمِنٌ 
انت قَلبَهُ للایع ان و اش جت دوه مه و أو تو جَهُ إتيك ہے رک oS‏ 


و فس 


کہ شی :و أ ليك ند يدك ديد ادو عي ردو موب اک اع يك ی 
و پک ال بسا و عییک یی تام و الک بحن من له علیک عَظِيم أذ ثم فلو عل تن ال مسقي 
E‏ ا سا کل شین 2 ا STS‏ 
ودک ال طنی و وَسُولِكك الْمرتَق ی و آمینک المُط طَفَى ون کہ توق ايك و حبیبکک و + ت0 و كنك افيد 
لیر البشير الشراج الْمُير و على َل بت امین ریت ای ار البزارِ و علی مَلانکتک الَذِينَ اشتخا تم که 
و جیهم عَنْ عَنْ لک و علی أنبيائتك این بو ل توص ای وی سس 
اه ه الْمَهْمَدِينَ الا تدین امین و علی مجبزئیل و میکائیل و إش رَافيل و ملک الْمَوْتِ و رضوان خازن الْجَنَّهِ وَ مالک ازن 
لار و الؤوح الَقدُسِ و خمله العش و نکر و تکیر و على مین این پاش ای عبت أن ى بها لع حن 
کثيرة طبه بار که زَاكية امي طاهرة شَرِبقَهُ فَاضِلَة 2 مين بها فَضْلَهُمْ عَلَى الَأَولينَ و الْآخْرِينَ. 


الله انی أشألك أنْ تمع ضؤتی و تجیب دغوتی و تَغْفْرَ ذنوبی و تنجح طلیتی و تفضد ی حاجاتی و تفیل قه قصَّتِى و تنجرّ لی ما 


عََمْرَتَى و تج اوز عرن خطینتِ و ضیف عَنْ ظلْمی و تق عَنْ مجژمی و تب لی و لما تغرض عنی و تَرْحَمَنى و لما تع ذْيَنِى و 
تك افينى و لما تبلینی و نی ین أطیب الرّژي و مه و أَهَْئِهِ و آفرنه و أشبَعِهِ و اکٹرہ و لا تخرفنی یا رَبٌ النّظرَ إلى وجهک 
الكريم و لور الجن و الق من انار کی ع ای ہے اام اله 


ملا و آذخلنی فی کل ختر ذلك فیه دا و آل مد و 
ین بدا فى ال و اه الله ای دمک كما 
الم یسالک لیا من یر مع حاجو بى له یمه و اک عله دِيم و ُو دی کی و هو علیک تل یز فان به 
على نک علی کل شین نم تیلم بزخمیک فی الصَالِحيَ دنا و فی لین اشنا و بکاس مِنْ عجین من ڪين ليل 
انا و يناور ان برخمیکک فروجنا وین اولان المخلدین کاهم َکنُون أن يتا و ین يمار له و لوم الط 
َأَطِْمْنَاوَ ین ثياب الشُنْدُس و الْریر و الس ہر ےو تہ 


و o‏ عر ہے اہ 


بے رت وو كيين لا و دا جمفت رین و الْآخِرِينَ بیع القيامه فا و و ات 
الثّار و مان من ا داب فا کب کا و ى مم کنا عات و مع این لا ترا و فی ایک و داك کا تفا و مِنَ رقم و 


ےت جا ا ا کاو کو ا ا هآ 
نا له نی أشأليك و لع بل منک و کت که و فقت ای ایک با رت آنت توضع سا 
انیت و تھی رط یناک یم مالک كلهاو أنجحوا یا اله با رمان و باتیمکک الْمَخْرُون لمضُون 

: تَسْتَجِيبٌ له داع6 و ی 


۳۹ ۹ الذي نله و ا قش غ قا 


وأ 


وا 
ê‏ 


ص: ۱۱۷ 


2 
ي 3 


علیک با جک رو مير 7 فى یه أذ تشر وهل أؤ جَبِلٍ أو 
عِنْدَ بتک الْكَرَام E‏ من شیلک فسالک يا رب دُعَاء من قد اشَْدّتْ فاق و عَظم جز ys‏ 
لَك نَفْمَهُ و لم ين بِفَیْ O‏ و لا ره مُقيلًا غَیرک هَارباً لیک مُتَعوّذاً بك 


معدا لک عر مد تكن و لا مُشتكبر و لا مُشتخسر و لا مت E‏ ل فقیز خالف مُشتجیر سالک با ال ا مان 


ی ی تن 2 محمد ص لاء کر طبه متا که 
اميه زاکیه شريفة اماک للع آن 7 الل چو ۱ نی فيه یر مرا غیت به 


را رت کت و کی ما نت تقله و ا له آجر تفر وَمَضَانَ مرت لک شد أن كلتنى آزشک إِلَى یزبی ال اجه 


کی نقعه و EE E‏ و ناء الله ّى ود بك و بو + ك الكريم و مُلكك الْعظیم أن رب 
سمش من یزمی دا أؤ ينمض به كردا ايوم أو بط َ الجر من لی عنه أو بَحْوْجِ هدا القّهَر و تک قبلى تبعة أؤ دب أو 
حَطِيكَة رید أن تمایتنی با أذ نی بقا اذ وققنی با موقت خی فی الا ا و تعذینی يَوْمَ شاک يا أرب 
الوَاحِمِينَ الله إنّى وک له يوك ت و برخم لا ال إلا بک و ليكوب لآ ينمه إل نت و رخو کا بل بک و 
لک اجه لا تفص ی دوک الهم کد ا كان من شاک م یا نی به من مادک و رجفتبی به من ذکرک فلیکن ین شانک 

یجاب ى فيك دنک پو و اه لی فبا رغث إليكك وله أب این حيبي ا عليه السلام ی اش الضر و الکزب 


اَی و امن العف 
الم انت تی فی كل كزب و رَججائی فی كل شِدّو و آنت لی فی کل 


ص: ۱۱۸ 


7٦7 0‏ ۲ ر هه ی سس 5 کر من 6 7 و 9 و 0 ان اہ 7 
ار نژل بی ثقه و عده ۾ من كوب يض غف مه افو و فل فيه الحله ال فوصت شاه بو ار بک و 


اک حلفت ر بی فی لک عن یواک رجت و کم ته و کی نت ولق کل َم و صاب کل حتت 00 


0 


لس 3 


ره اعود بکلع ات الله اما من شر مرا ی من شین نم للق مفنی فى ی۶۷۲۶ آم الله الى 
ی تاد فا رو درد يط ودب و اهلی وَ 
ول حُرَانتى و من أخبنت و أعتنى و ولذث و وَلَدنی الهم ای ود بيك من الک ره و البعی و 
نے و اقب و سم وا المع و رب الْرَضدِينَ ال و ما یهن و ما هن و وب العزش الَْظِيم صل ۶ علی مُحَمََدِ و 
له و اکفنی الْمَهِمَّ م من آثری بعا منت و کیف تا 


x 
0 
x 
MEN 
2 
E 
3 ۱ 
N 


ا 


م فا لحم و آية الكو ی و قل الماک قلت یک یک صلی اق علیه و آله و لیر فک رلک فی الم إن نیک و 
رشولک و حبیبک و خبرتک من لک برض ی بان تنب اعدا من امت تانکت بِموالاتہ و والاء اه من ال بعت و إن 
انا ایا فى تار هلم اچوی با زب بن زلم و با عينى لمحقد و آي تیا أذعم اواب با جايما بن 
لاله علی تلف من لوب و مد لمعب و ازع ال بن ضذورجم و جعلهم إخواتا على م رو تابن یا جامعا ین أل 


2 


2 
أ 


تہ و ین من ها له وبا مفزج خن کل عون و یا ثهل کل غریب با زاحبی فی عُزبتی و فى کل آخوالی بخشن الحفظ 

الا لی با زج تا پی ین الضیق و اْحَؤفٍ رل علی محمد و آل مب و الجمغ ببی وین أحیتی و قات و تراقتی ز 
رای وتان ای اء صل علی مد و آل معد وذ تفای بانقطاع وه معد و لفحم على و اطع 
یی لهم تیک ل مسائلک با ر ب أَذعوک الهی فَاثرتَجبِ دای ياك با ْم الژاحمین الله ی سک بانقطاع میتی و 
سے شس تد 


ص: ۱۱۹ 


ڑي بزم امخشر و من شر ما بقی من الدَّهْرِ و من شَّرٌالعدَاءِ و صَفیر الا و عُضَالٍ ادا و یه الجاء و روا امه و مج 
النقعه الهم اجعل لی قلبا بخشاکک كانه راک إلى يوم بلقاک (۱). 


* |[ تر جمه |اقبال الاعمال: محمد بن يعقوب کلینی - رحمه الله - در کتاب الکافی و نیز على بن عبدالواحد نهدی در کتاب 
خود آوردند که مولایمان على بن حسین صلوات الله علیهما ابن دعا را می خواند» جتان که امام محمد بن على باقر علیهما 
السلام 


نیز در هر روز از ماه رمضان این دعا را می خواند. البته روایاتی که این دعا را نقل کرده اند در زیادی و نقصان متفاوت اند و 


خداونداء این ماه ماه رمضان است. ماه روزه داری و ماه شب خیزی و ماه باز گشت و ماه توبه و ماه آمرزش و رحمت و ماه 
آزادی از آتش جهنم و رسیدن به بهشت است و ماهی است که شب قدر که بهتر از هزار ماه است. در آن قرار دارد. خداياء 
پس بر محمد و خاندان او درود فرست و آن را برای من سالم بدار و سالم از من تحویل بگیر و با برترین یاری ات کمکم كن 
و به طاعت خود موفق گردان و مجال عبادت و دعا و تلاوت قرآن را به من عطا کن» و برکت بز رگ را در آن به من ارزانی 
دار و در آن توبه و عافیت نیکو را برایم قرار ده و بدنم را تندرست و روزی ام را گسترده گردان و هر جه را که مورد اهتمام 
من است کفایت كن و دعایم را در آن مستجاب فرما و به اميد و آرزویم برسان. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست 
و خواب آلودگی و تنبلی و خستگی و سستی و سخت دلی و غفلت و فراموشی را در این ماه از من برطرف کن. خدایاء بر 
محمد و آل محمد درود فرست و مرا در این ماه از ناخوشی ها و بیماری ها و ناراحتی ها و اندوه ها و آسیب ها و امراض و 
اشتباهات و گناهان دور دار و بدی و زشتی و مشقت و بلا و رنج و ستوه را از من منصرف کن, به راستی که تو شنونده دعا 


خداوندا» بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا از شیطان رانده شده و خطورات و انديشه های بد و وسوسه و بازداشتن و با 
زور گرفتن و فریب و مکر و نيرنكك ها و ریسمان ها و خدعه ها و آرزوها و فریفتن و فتنه و لشکریان سواره و پیاده و 
همدستان و دام او و نیز از اتباع و برادران و احزاب و پیروان و دوستان و همدستان او و همه مکرها او به پناه خود درآور. 
خدایاء بر محمد و آل محمد درود فرست و روزه داری کامل در اين ماه و رسیدن به آرزو و شب خیزی در آن و نیز تکمیل 
اعمالی که به واسطه آن از من خشنود گردی؛ روزی ام كن و شکیبایی و ايمان و يقين و اخلاص را به من ارزانی دار. سپس 


همه این ها را با چندین برابر و پاداش بز رگ از من بپذیر و اجابت فرما. ای پرورد گار جهانيان. 


خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و در این ماه» حج و عمره و سخت کوشی و نیرو و نشاط و بازكشت به سوی تو و 
توفیق و توبه و تقرب و قبول اعمال خير و گرایش و بیم و تضرع و فروتنی و لطافت دل و نيت صادق و راستگویی و هراس و 
اميد به خود و ت وکل و اعتماد بر خود و پرهیز از محرمات همراه با سخن شایسته و کوشش پذیرفته و عمل مقبول و دعای 
مستجاب را روزی ام كن و ميان من و هیچ یک از این امور» با آسیب و مرض و دل مشغولی و بیماری و غفلت و فراموشی 
فاصله مینداز؛ بلکه کاری کن که همه را با تعهد و حفاظت خود و مراعات حقّت و وفا نمودن به پیمان و نویدت انجام دهم 


ای مهربان ترين مهربانان. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و برترین چیزهایی راکه به بند گان شایسته ات در این 


ماه قسمت می كنى و برترين جيزهايى را كه به اولياى مقرب خود می دھی؛ مانند رحمت و آمرزش و مهرورزى و اجابت دعا 
و گذشت و آمرزش دائمی و عافیت و سلامتى و آزادی از آتش جهنم و كاميابى به بھشت و خیر دنيا و آخرت. به من نيز 
قسمت کن. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و در اين ماه دعايم را به دركاهت واصل و خیر و رحمتت را بر من 
نازل گردان و عملم را پپذیر و کوششم را پاداش دہ و گناهم را بیامرز» به حدى كه سهم من در اين ماه بيشترين سهم و بهره ام 
فراوان ترين بهره ها باشد. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و بر بهترين و يسنديده ترين حالى كه دوست دارى يكى 
از اوليائت داشته باشد» به د رک شب قدر موفق کن. سپس آن را برای من از هزار ماه بهتر قرار ده و برترين روزى هايى را كه 
به كسانى كه به درک آن موفق و گرامی داشته ای می دهی» به من نيز عطا كن و مرا در آن شب از رها شد گان از آتش 


جهنم و آنهایی که سعادت معرفت تو را دارند قرار ده. به آمرزش و خشنودی ات. ای مهربان ترين مهربان. 


خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و در این ماه» جديت و سخت كوشى و نیرومندی و نشاط و آن جه را که دوست 
دارى و می پسندی» روزى مان كن. خداياء ای پرورد كار سبيده دم و شب هاى دهگانه و جفت و تاق و ای پرورد كار ماه 
رمضان و قرآنى كه در آن فرو فرستادی و ای پرورد گار جبرئیل و ميكائيل و اسرافيل و همه فرشتگان مقرب» و ای پرورد گار 
ابراهيم و اسحاق و يعقوب و ای پرورد گار موسى و عيسى و همه ييامبران و فرستاد گان و پرورد گار محمد خاتم پیامبران 
صلواتكك عليه و آله از تو به حق تو به آنان و به حق آنان بر تو و به حق بز رگ تو می خواهم که بر يبامبر و همه پیامبران 
درود فرستى و نظر رحمتى به من بيندازى كه بدان از من خشنود گردی» و دیگر هركز بر من خشم نگیری و تمام حاجت ها و 
خواهش ها و آرزوها و خواسته هايم را بر آوردہ كنى و تمام امورى را كه ناخوشايند من است و من از آن بر خود ترس و بيم 


دارم يا ندارم» از من و خانواده و مال و برادران و فرزندانم دور بدارى. 


خداياء از گناهان خود به سوى تو كريختيم» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و ما را كه به دركاه تو توبه نموديم در يناه 
خود در آور» و بر محمد و آل محمد درود فرست و ما را كه از تو آمرزش می خواهيم بیامرز و بر محمد و آل محمد درود 
فرست و مارا كه به تو يناه آورده ايم يناه ده» و بر محمد و آل محمد درود فرست و ما را كه از تو يناه می خواهيم يناه ده» و 
بر محمد و آل محمد درود فرست و مارا که تسليم تو شديم خوار مکن» و بر محمد و آل محمد درود فرست و مارا که 
بيمناكيم امان ده» و بر محمد و آل محمد درود فرست و ما را كه به تو كراييديم شفاعت کن و بر محمد و آل محمد درود 


فرست و ما را که از تو درخواست می كنيم عطا کن» به درستى كه تو شنونده دعايى و نزديكك و اجابت كننده اى. 


خداياء تو پرورد گار من و من بنده توام و تو سزوارترين کسی هستى که بنده بايد از او درخواست كندء و بندكان از کسی 
كريم تر و بخشنده تر از تو درخواست ننمودند» ای جایگاہ شكوه درخواست كنندكان و ای نهايت نياز مشتاقان و ای فريادرس 
يارى خواهان و ای اجابت كننده دعاى بيجا ركان و ای برطرف كننده اندوه اندوهناكان و ای کسی که غم را از دل 
غمدید كان می زدايى و ای برطرف کنندہ اندوه بزركك» ای خدا ای رحمت كستر ای مهربان ای مهربان ترين مهربانان و ای 
خدايى كه از ديده ها ينهانى و رداى بز رگمنشی بر تن داری؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و كناهان و عیب ها و بدى 
و ستم و جرم و اسراف من بر خویشتن را ببخشای و از فضل و رحمتت روزی ام کن» زيرا رحمت تو در نزد دیگری یافت 
نشود؛ و از من گذشت كن و تمامی گناهان گذشته ام را بیامرز و مرا در باقی مانده عمرم از گناہ بدور دار و بر من و يدر و 


مادر و فرزندان و نزدیکان و کسانی که مورد اهتمام من هستند و مردان و زنان مومنی که حقی بر من دارند» در دنیا و آخرت 


بپوشان» زیرا همه اين ها به دست تو است و تو گستراننده آمرزش هستى. پس ای آقاى من مرا نوميد مکن و دعايم را رد 
مكن و دستم را خالى بر مگردان تا این كه همه اين امور را درباره من به واقعيت بپیوندی و همه جيزهايى را كه از تو 
درخواست نمودم مستجاب گردانی و از فضل خود بر من بیفزایی» زيرا تو بر هر كار توانايى و ما به دركاه تو می كراييم. 
خداونداء زيباترين نام ها و برترين اوصاف و بزرككمنشى و نعمت ها از آن تو است. به نام توء به نام خداوند بخشنده مهربان» 
از تو درخواست می كنم كه اگر فرود آمدن فرشتگان و روح را در این شب مقرر نموده بودی» بر محمد و آل محمد درود 
فرست و نام مرا در ميان نيكبختان و جانم را با شهيدان و نیک و کاری ام را در عليين قرار داده و بدى ام را ببخشايى و يقينى به 
من عطا كن تا بی واسطه تو را دريابم و ايمانى كه شک و ترديد به آن راہ نيابد و خشنودی به آن جه برای من تقسيم نمودى 
عطا كن و نيكى دنيا و آخرت را به من ارزانى دار و از آتش جهنم نگاہ دار و اگر فرود آمدن فرشتگان و روح را در این شب 
مقرر ننمودی» بر محمد و آل محمد درود فرست و تا آن زمان» عمر مرا به تاخير انداز و در آن شب ياد و سياسكزارى و 
طاعت و عبادتى نیک» روزى ام كن و بهترين درودهايت را بر محمد و آل محمد بفرست. ای مهربان ترين مهربانان. ای ہی 
همتا ای بی نیاز» ای پرورد گار حضرت محمد و آل محمد امروز به دشمنان محمد و خاندان نیک او خشم كن و آنان را 
متفرق گردان و بميران و تعدادشان را اندك و به شماره درآور و هیچ یک از آنان را بر روى زمين مگذار و آنان را هركر 
ميامرز. ای نیک همنشین» ای کسی كه پیامبران را به جانشينى خود گماردی» تو مهربان ترين مهربانانى و آغاز كر و نو آفرينى 
هستى كه مانندى براى تو نيست و جاودانه اى هستى كه غفلت نمى ورزى و زنده اى هستى كه نمى ميرى وهر روز در كارى 
هستى و تو محمد را جانشين و ياور و برتری بخش هستىء از تو می خواهم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و جانشين و 
وصى محمد و آن كس از اوصياى حضرت محمد صلی الله عليه و آله را که برای اجراى عدل و داد به يا می خیزد» يارى 
كنى. آنان را يارى کن» ای خدايى كه معبودى جز تو وجود ندارد» به حق اين كه معبودی جز تو وجود ندارد» بر محمد و آل 
محمد درود فرست و مرا در دنيا و آخرت با آنان همراه بگردان و يايان كار مرا به سوى آمرزش و رحمتت قرار ده» ای مهربان 
ترين مهربانان. هم جنين ای آقاى من» تو خود را به لطف ستودى و به راستى که لطيفى» يس بر محمد و آل محمد درود 


فرست و به من لطف کن» به راستى كه تو به هر جه بخواهى لطف می كنى. 


خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و در اين سال حج و عمره را روزى ام نما و خواسته هاى دنيوى و اخروى مرا به من 
ارزانی دار و برآور.[سيس بگو:] از خدا که پرورد گار من است آمرزش می خواهم و به درگاه او توبه می کنم» زيرا 
پرورد گارم مهربان و مهرورز است. از خدا که پرورد گار من است آمرزش می خواهم و به د رگاه او توبه می کنم» زیرا 
پرورد گارم نزديكك و اجابت کننده است. از خدا که پرورد گار من است آمرزش می خواهم و به درگاه او توبه می کنم» زیرا 
پرورد گار من بسیار بخشاینده است. پرورد گارا مرا پیامرز و بر من رحم کن» زيرا تو مهربان ترين مهربانان هستی. پرورد گارا بد 
کردم و به خود ستم نمودم. يس بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا بیامرزه که فقط تو گناهان را می آمرزی. - سه بار 
بگو: - از خداوندی که معبودی جز او نیست و زنده و پاینده است آمرزش می طلبم و به درگاه او توبه می کنم. - سه بار بگو: 
- از خداوندی که معبودی جز او نیست و زنده و پایندہ و بز رگ و آمرزنده گناہ بز رگ است آمرزش می طلبم و به درگاه او 
توبه می کنم. از خدا آمرزش می طلبمء زیرا خدا بسیار آمرزنده و مهربان است. خدایا» بر محمد و آل محمد درود فرست و در 
امور استوار و قطعی که در شب قدر به صورت سرنوشت حتمی مقرر و مقدر می کنی و با ز گشت و دكركونى در آن راہ 
ندارد؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و نام مرا از حاجیان خانه محترمت بنویس. حاجیانی که حجشان نیک و عملشان 


ستوده و كناهانشان آمرزيده و بدى هايشان پوشیدہ است؛ و بر محمد و آل محمد درود فرست و عمر مرا طولانی و روزى ام 
را گستردہ بگردان و امانت و بدهى ام را ادا کن» ای پرورد گار جھانیان. خداونداء در كار من گشایش و راه خروج قرار ده و 
از جايى كه گمان می كنم يا نمی كنم روزى دہ و از جایی كه محافظت می كنم و یا نمی كنم از من محافظت كن. خدایاء بر 
محمد و آل محمد درود و سلام بسیار و فراوان بفرست - . الاقبال: ۹۳-۸۹ و در جاب دیگر:۴۳۱-۳۳۷ -. 


یکی از اعمال هر روز ماه رمضان» تسبيح است: در حديثى از امام صادق عليه السلام آمده است: در هر روز از ماه رمضان این 


تسبیح را بگوی. (البته ما زيادت اين روايت را نيز كه در روايت جدم ابوجعفر طوسى آمده است نيز ذكر مى كنيم): 


[اول:] پاک است خدای آفریننده انسان هاء پاک است خدای تصویر گر پاک است خدای آفریننده تمام جفت هاء پاک است 
خدای آفریننده تاریکی ها و نور» پاک است خدای شکافنده دانه و هسته» پاک است خدای آفریننده همه اشياء پاک است 
خدای آفریننده موجوداتی که دیده می شوند و یا نمی شوند. منزه باد خدا به ميزان نوشتن کلمات اوء پاک است خداء 
پرورد گار جهانیان. منزه باد خدای شنوایی که هیچ چیز شنواتر از او نیست» از بالای عرش خود. زیر زمين های هفتگانه و آن 
جه در تاریکی های خشکی ها و دریاها وجود دارد را می شنود و ناله ها و شکایت ها و رازها و پنهان تر از رازها و وسوسه 


های دل ها را می شنود و هیچ صدایی مانع از شنوایی او نمی شود. 


[دوم:] پاک است خدای آفریننده انسان هاء پاک است خدای تصویرگر پاک است خدای آفریننده تمام جفت هاء پاک است 
خدای آفریننده تاریکی ها و نور» پاک است خدای شکافنده دانه و هسته» پاک است خدای آفریننده همه اشیاء پاک است 
خدای آفریننده موجوداتی که دیده می شوند و یا نمی شوند. منزه باد خدا به ميزان نوشتن کلمات او پاک است خداء 
پرورد گار جهانیان. پاک است خدای بینایی که هیچ چیز بیناتر از او وجود ندارد. از بالای عرش خود. زیر زمين های هفتگانه 
و آن جه در تاریکی های خشکی ها و دریاها وجود دارد را می بیند و دید گان نمی توانند او را ببینند و او دید گان را درک 
می کند و لطیف و آگاه است و تاریکی جلوی دید او را نمی كيرد و با هیچ پرده ای نمی توان خود را از او مستور داشت و 
هیچ دیواری نمی تواند ميان او و چیزی حائل شود و خشکی ها و دریاها و آنچه در دل كوه ها و قلب ها و پهلوهاست از او 
پنهان نمی ماند و هیچ جيز کوچکی به دلیل حجم کمش نمی تواند خود را از او پنهان دارد و هیچ چیز در زمين و آسمان بر 
او پنهان نمی ماند. اوست که شما را در رحم مادرانتان به هر صورت که بخواهد می نگارد» و خدایی جز او که شکست ناپذیر 


و حکیم است؛ وجود ندارد. 


[سوم:] پاک است خدای آفریننده انسان هاء پاک است خدای تصویر گر پاک است خدای آفریننده تمام جفت هاء پاک است 
خدای آفریننده تاریکی ها و نور» پاک است خدای شکافنده دانه و هسته» پاک است خدای آفریننده همه اشیاء پاک است 
خدای آفریننده موجوداتی که دیده می شوند و یا نمی شوند. منزه باد خدا به ميزان نوشتن کلمات او پاک است خداء 
پرورد گار جهانیان. منزه باد خدایی که ابرهای سنگین را يديد می آورد و آذرخش در ستایش او و فرشتگان از بیمش» او را به 
پاکی می ستایند و آذرخش ها را می فرستد و هر کس را که بخواهد دچار آن می کند و بادها را به عنوان بشارت رحمت 
خود گسیل می دارد و آب را با کلمات خود از آسمان فرو فرستد و گیاه را به قدرت خویش می روياند و روزی را به دانش 


خود می گستراند. منزه باد خدایی که به اندازه یک ذره نه در زمين و نه در آسمان از دید او پنهان نمی ماند و هیچ چیز 


کوچکہ تر و یا بزركك تر از این نیست مگر آن كه در کتابی آشکار وجود دارد. 


[جهارم:] پاک است خداى آفرینندہ انسان هاء پاک است خداى تصویر گر؛ پاک است خداى آفرینندہ تمام جفت هاء پاک 
است خداى آفريننده تاریکی ها و نور» پاک است خداى شکافنده دانه و هسته» پاک است خدای آفرینندہ همه اشياء پاک 
است خداى آفرینندہ موجوداتى که ديده می شوند و يا نمی شوندء منزه باد خدا به ميزان نوشتن كلمات او» پاک است خداء 
پرورد گار جهانيان. منزه باد خدايى كه به آن جه ماده ها باردار می شوند و يا رحم از آن ها می كاهد و يا می افزاید آگاہ 
است وهر جيز در نزد او اندازه معينى دارد و داناى ينهان و آشکار و بز رگ و متعالى است. خواه سخن را نهان دارید ويا 
آشكار كنيد و خواه در شب خود را ينهان كنيد و یا در روز آشکار كردانيد و برای او فرشتگان تعقيب كننده از جلو و يشت 
سر قرار دارد كه به فرمان خدا از او ياسبانى می كنند. پاک است خدايى كه زند كان را می میراند و مرد گان را زنده می كند 


و از آن جه زمين از تعداد آنان می كاهد آكاه است و هر جه را بخواهدء تا زمانى مشخص در رحم مادران مستقر می گرداند 


[ينجم:] ياكك است خداى آفرینندہ انسان هاء پاک است خداى تصويركرء پاک است خداى آفرینندہ تمام جفت هاء پاک 
است خداى آفريننده تاريكى ها و نور» پاک است خدای شکافنده دانه و هسته» پاک است خدای آفرینندہ همه اشياء پاک 
است خداى آفرینندہ موجوداتى که ديده می شوند و يا نمی شوند. منزه باد خدا به ميزان نوشتن كلمات اوء پاک است خداء 
پرورد گار جھانیان. منزه باد خدايى كه مالک سلطنت است. به هر کس بخواهی سلطنت می بخشى و از هركس بخواهى می 
گیری و هر کس را بخواهى سرافراز يا خوار می گردانی» خير تنها به دست تو است و تو بر هر جيز توانایی» شب را در روز و 
روز را در شب فرو می بری و زنده را از مرده و مردہ را از زنده بيرون می آوری و به هر کس بخواهى بدون حساب روزى می 


دهى. 


[ششم:] پاک است خداى آفرینندہ انسان هاء پاک است خداى تصويركرء پاک است خداى آفرینندہ تمام جفت هاء پاک 
است خداى آفريننده تاريكى ها و نور» پاک است خدای شکافنده دانه و هسته» پاک است خدای آفرینندہ همه اشياء پاک 
است خدای آفریننده موجوداتی که دیده می شوند و یا نمی شوند. منزه باد خدا به ميزان نوشتن کلمات او پاک است خداء 
پرورد گار جهانیان. پاک است خدایی كه کلیدهای غيب نزد او است و آن ها را جز او نمی داند و او از تمام آن جه در 
خشکی و دریا است آگاه است و هیچ برگی نمی افتد مگر آن که او از آن آگاہ است و هیچ دانه ای در تاریکی های زمين و 
هیچ تر و خشکی نیست مگر آن که در کتابی آشکار وجود دارد. 


[هفتم:] پاک است خدای آفریننده انسان هاء پاک است خدای تصویر گر پاک است خدای آفریننده تمام جفت هاء پاک 
است خداى آفريننده تاریکی ها و نور» پاک است خدای شکافنده دانه و هسته» پاک است خدای آفرینندہ همه اشياء پاک 
است خدای آفریننده موجوداتی که دیده می شوند و یا نمی شوند. منزه است خدا به ميزان نوشتن کلمات او پاک است خداء 
پرورد گار جهانیان. منزه است خدایی که گویند گان نمی توانند سياس او را به شماره در آورند و شكركزاران و عابدان نمی 
توانند پاداش نعمت های او را به جا آورند. او همان گونه است که خود گفته است و برتر از آن است که ما می گوییم و 


خداوند سبحان همان گونه است که خویشتن را ستوده است و انسان ها نمی توانند به دانش او جز به اندازه ای که او می 


خواهد احاطه بيدا کنندء كرسى او آسمان ها و زمين را فرا گرفته است و حفظ آن ها بر او سخت نیست و او بلنديايه و يزركك 


است. 


[هشتم:] ياكك است خداى آفرینندہ انسان هاء پاک است خدای تصویر گر پاک است خداى آفرینندہ تمام جفت هاء پاک 
است خداى آفريننده تاريكى ها و نور» پاک است خدای شکافنده دانه و هسته» پاک است خدای آفرینندہ همه اشياء پاک 
است خداى آفرینندہ موجوداتى که ديده می شوند و يا نمی شوندء منزه باد خدا به ميزان نوشتن كلمات اوء پاک است خداء 
پرورد گار جھانیان. منزه باد خدايى كه از هر جه در زمين فرو می رود يا از آن بيرون می آيد و نیز از هر جه از آسمان فرو می 
آید يا به آن بالا می رود آ كاه است و آن جه از آسمان فرو می آيد يا به آن صعود می كند او را از آن جه در زمين فرو می 
رود یا از آن بيرون می آید. به خود مشغول نمی کند. و نيز آن جه در زمين فرو می رود يا از آن بیرون می آید. او را از آن 
جه از آسمان فرو می آيد يا به آن صعود می كندء به خود سركرم نمی كند و دانستن جيزى او را از آگاھی جيز دیگر باز نمی 
دارد و آفرینش جيزى او را از آفرينش جيز دیگر و نگاہ دارى از جيزى او را از حفظ جيز دیگر به خود مشغول نمی كند و 


هيج جيز با او يكسان نیست و هيج جيز با او برابرى نمی كند و هيج جيز همانند او نيست و اوست شنوا و بينا. 


[نهم:] پاک است خداى آفریننده انسان هاء پاک است خداى تصویر گر پاک است خداى آفرینندہ تمام جفت هاء پاک است 
خدای آفریننده تاریکی ها و نور» پاک است خدای شکافنده دانه و هسته» پاک است خدای آفریننده همه اشياء پاک است 
خدای آفریننده موجوداتی که دیده می شوند و یا نمی شوند. منزه باد خدا به ميزان نوشتن کلمات او پاک است خداء 
پرورد گار جهانیان. پاک است خدایی که آسمان ها و زمین را آفرید و فرشتگان دارای بال های متعدد. دو تا دو تاه سه تا سه 
تاء و چهار تا چهار تاء را پیام آوران خود قرار داد و هر جه بخواهد در آفریده خود می افزاید و بر هر چیز توانا است. هر 
رحمتی که خدا برای مردم بگشاید» هیچ كس نمی تواند آن را باز دارد و هر جه باز دارد» هیچ كس جز او نمی تواند آن را 
روان کند و اوست شکست ناپذیر و حکیم. 


[دھم:] پاک است خدای آفریننده انسان هاء پاک است خدای تصویر گر پاک است خدای آفریننده تمام جفت هاء پاک است 
خداى آفريننده تاریکی ها و نور» پاک است خداى شکافنده دانه و هسته» پاک است خداى آفرینندہ همه اشياء پاک است 
خدای آفریننده موجوداتی که دیده می شوند و یا نمی شوند. منزه باد خدا به ميزان نوشتن کلمات اوء پاک است خداء 
پرورد گار جهانیان. پاک است خدایی که به آن جه در آسمان ها و زمين است آگاہ است و هیچ نجوای سه نفره نیست جز آن 
كه او چهارمین آن ها است و هیچ نجوای ينج نفره نیست جز آن که او ششمین آن ها است و هیچ نجوای کمتر و بیشتر از اين 
نیست جز آن که او همراه با آن ها است. هر کجا که باشند. سپس در روز قیامت آنان را از اعمالشان آ كام می گرداند. 


ستایش خدایی که کارهای شایسته به نعمت او کامل می گردد. -. الاقبال: ۹۶-۹۳ و در جاب دیگر:۳۴۴-۳۴۱ - 
صلوات بر پیامیر در هر روز از ماه رمضان 


خداوند و فرشتگان بر افير درود می فرستنده ای کسانی که ایمان آوردید» بر او درود بفرستید و به فرمانش كردق نهیده ای 
پرورد گار من» اطاعت می كنم تو را و يارى می دهم. خداوندا؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و بر محمد و آل محمد 


مباركك گردان» همان گونه که بر حضرت ابراهیم و خاندان او درود فرستادی و خجسته گردانیدی به راستی که تو ستوده و 


بزرگی. خداونداء رحمت خود را بر محمد و آل محمد بفرست چنان كه بر حضرت ابراهيم و آل ابراهيم رحمت نمودی» به 
راستى كه تو ستوده و بزركوارى. خدایاء بر محمد و آل محمد سلام بفرست چنان كه در ميان جهانيان بر نوح سلام فرستادی. 
خداياء بر محمد و آل محمد ارزانى دار همان گونه كه بر حضرت موسی و هارون ارزانی داشتى. خداونداء بر محمد و آل 
محمد درود فرست همان گونه كه ما را به وجود او برترى دادی. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست همان گونه كه ما 
را به وسيله او هدايت نمودى. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و او را به مقام ستوده ای که نسل هاى پیشین و يسين 
بر او رشک برند» برانگیز. 


سلام بر محمد و خاندان او هر كاه كه آفتاب طلوع يا غروب می کند. سلام بر محمد و خاندان او هر كاه كه چشمی بر هم 
گذاشته می شود یا گشوده می شود سلام بر محمد و خاندان او هر كاه كه سلام ذکر می شود سلام بر محمد و خاندان او 
هر كاه که فرشته ای خدا را تسبیح يا تقدیس می کند. سلام بر محمد و خاندان او در نسل های پیشین؛ سلام بر محمد 
وخاندان او در نسل های پسین؛ سلام بر محمد و خاندان او در دنیا و آخرت. خداياء ای پرورد گار سرزمین محترم و پرورد گار 
ركن و مقام و پرورد گار حلال و حرام» به پیامبرت محمد و خاندان او از سوی ما سلام برسان. خداونداه در روز قيامت بهترین 
شادمانی و برافروختگی و خوشحالی و کرامت و رشک بردن دیگران از او و وسیله و منزلت و مقام و شرافت و بلندی مقام و 
شفاعت در نزد خود را که به آفرید گانت می دھی؛ به محمد عطا کن و به او و خاندانش» چندین برابر برترین خیرهایی را که 


به مخلوقاتت می دهی» عطا کن که غير تو قادر بر شمارش آن نباشد. 


خدایاء بهترین و پاکیزه ترين و بالنده ترين و برترین درودهایی را که در نسل های پیشین و پسین و یکی از آفرید گانت می 
فرستی» بر محمد و آل محمد بفرست. ای مهربان ترين مهربانان. خداونداء بر على اميرمؤمنان درود فرست و با هر کس که با 
او دوستی کند. دوستی ورز و با هر کس که با او دشمنی ورزد» دشمنی کن و عذاب کسانی را که در ریختن خون او شرکت 
کردند دو چندان کن. خداياء بر فاطمه» دختر پیامبرت محمد درود فرست و کسانی که در رابطه با او به پیامبرت آزار 
رساندند» لعنت کن. خدایاء بر حسن و حسین. امام مسلمانان درود فرست و با هر كس که آن دو را دوست بدارد. دوستی ورز 
و با هر كس کہ با آن دو دشمنی کند» دشمنی كن و عذاب کسانی را که در ريختن خون آن دو شرکت جستند. دو چندان 
کن. خداياء بر على بن حسين امام مسلمانان درود فرست و با هر کس که او را دوست بدارد» دوستی ورز و با هر کس که با او 
دشمنی کند» دشمنی ورز و عذاب کسی را که در ریختن خون او شرکت جسته است (و او ولید است) را دو چندان کن. 
خداوندا؛ بر محمد بن على امام مسلمانان درود فرست و با هر کس که با او دوستی کند. دوستی كن و با هر كس كه با او 
دشمنی ورزد» دشمنی كن و عذاب کسی را که در ریختن خون او شرکت نمود (و او ابراهیم بن ولید است) را دو چندان کن. 
خداياء بر جعفر بن محمد امام مسلمانان درود فرست و با هر کس که با او دوستی ورزد» دوستی ورز و با هر کس که با او 
دشمنی کند» دشمنی کن و عذاب کسی را که در ربختن خون او شرکت نمود (و او منصور است) را دو چندان کن. خدایاء بر 
موسی بن جعفر امام مسلمانان درود فرست و با هر کس که با او دوستی ورزد. دوستی ورز و با هر كس که با او دشمنی کند 
ادي كن و غات كس وا كدو وس كرون اش کت كرد رو او سا اک را دی ان کاس انار مق بد موی 
الرضا امام مسلمانان درود فرست و با هر کس که او را دوست بدارد. دوست بدار و با هر کس که با او دشمنی ورزد دشمنی 


كن و عذاب کسی را که در ریختن خون او شرکت جست (و او مامون است) را دو چندان کن. خدایا؛ بر محمد بن على امام 


مسلمانان درود فرست و با هر کس كه با او دوستی ورزد» دوستى ورز و با هر کس كه با او دشمنی ورزد» دشمنی کن و 
عذاب کسی را که در ریختن خون او شرکت کرد (و او معتصم است) را دو چندان کن. خدایا؛ بر علی بن محمد امام 
مسلمانان درود فرست و هر کس که او را دوست بدارد» دوست بدار و با هر کس که با او دشمنی ورزد» دشمنی ورز و عذاب 
کسی را که در ریختن خون او شرکت کرد (و او متوکل است) را دو چندان کن. خدایاء بر حسن بن على امام مسلمانان درود 
فرست و با هر كس كه با او دوستی ورزد» دوستی ورز و با هر كس که با او دشمنی کند. دشمنی كن و عذاب کسی را که در 
ریختن خون او شرکت کرد (و او معتمد - و يا معتضد به روایت ابن بابویه قمی - است) را دو چندان کن. خداوند بر جانشین 
حسن عسکری که امام مسلمانان است. درود فرست و با هر کس که با او دوستی ورزد» دوستی ورز و با هر کس که با او 
دشمنی کند. دشمنی كن و در فرج او شتاب کن» خداوندا؛ بر طاهر و قاسم دو پسر پیامبرت درود بفرست. خداياء بر ام کلثوم 
دختر پیامبرت درود فرست و کسی را که در رابطه با او به پیامبرت آزار رساند لعنت کن. خدایا» بر رقیه دختر پیامبرت درود 


فرست و کسی را که در رابطه با او به پیامبرت آزار رساند» لعنت کن. خدایا بر فرزندان پیامبرت درود فرست. 


تانایب از توافت a‏ و انا ومدق واد اهكان انان كذار عوابا دو فاق و اش‌کازها وا باوران 
آنان بر حق قرار ده. خدایاء انتقام خون آنان را بگیر و از آنان خونخواهی کن و ماو آنان و تمام مردان و زنان مومن راء از 
آسیب تمام ستمگران و متجاوزان و هر جنبنده ای که پیشانی او به دست تو است. در امان دار» به راستی که قدرت و کیفر تو 


سخت تر است. 


و می گویی: ای اندوخته من در سختی ها و ای همدم من در هر گرفتاری و ای سرپرست و عهده دار من در هر نعمت و ای 
نهایت مطلوب و خواسته منء تويى پوشاننده زشتی ام و به هراسم آرامش می بخشی و از لغزشم می گذری» يس خطایم را 


ببخشای ای مهربان ترين مهربانان. 


و می گویی: خداياء تو را برای اندوهی می خوانم که جز تو نمی تواند آن را بگشاید و برای رحمتی که جز به وسیله تو نمی 
توان بدان نايل شد و برای گرفتاری كه جز تو نمی تواند آن را برطرف کند و برای آرزویی که جز به تو نمی توان بدان رسید 
و برای خواسته ای که جز تو نمی تواند آن را برآورده کند. خداونداء يس همان گونه که اجازه دادی از تو درخواست كنم و 
با یاد كردن من از خود مرا مورد رحمت خویش قرار دادی. ای آقای من اين نیز در شأن توست که دعاهايم را مستجاب 
گردانی و در آن جه به تو اميد بستم» بخشش های ناشی از تفضلت را شامل حالم کنی و از شر آن جه به در گاهت يناه 
آوردم» رهایی ام دهی؛ زیرا اگر من سزاوار آن نباشم كه رحمتت را درک کنم» رحمت تو زیبنده است که مرا درک نماید و 
فراگیرد و اگر من سزاوار اجابت نباشم تو شایسته تفضل و بخشش هستی و رحمتت همه جيز را فراگرفته است» يس مرا نيز 
فراگیرد. ای معبود من ای بز ر گوار» به روی با کرامتت از تو درخواست می كنم که بر محمد و خاندان او درود فرستی و اندوه 
مرا بگشابی و ناراحتی ام را برطرف کنی و رحمتت و روزی ات را شامل حالم کنی به راستی که تو شنونده دعاء نزديكك و 


اجابت کننده هستی. - . الاقبال:۹۸-۹۶ و در چاپ دیگر:۳۴۶-۳۴۴ - 
دعای دیگر در هر روز از ماه رمضان 


خداوندا؛ به برترین لطف و فضل تو از تو می خواهم. درحالی که تمام فضل های تو افزون است. خدایا به تمام فضل های تو 


از تو درخواست می كنم. خداونداء به فراگیرترین روزی تو از تو درخواست می کنم» در حالى كه همه روزى هاى تو فراگیر 
است. خداياء به تمام روزى هايت از تو درخواست مى كنم. خداوندا به كواراترين بخشش هاى تو از تو مسالت دارم در حالى 
كه همه بخشش هاى تو گوارا است. خداياء به همه بخشش هاى تو از تو درخواست می كنم. خداونداء به شتابنده ترين خوبى 
هايت از تو درخواست مى كنم در حالى كه همه خوبى هايت شتابنده است. خداياء به همه خيرهاى تو از تو درخواست مى 
كنم. خداونداء به نيكوترين نيكى هايت از تو درخواست می كنم در حالى كه همه نيكى هاى تو زيبا است. خداياء به همه 
نیکی هايت از تو درخواست می كنم. خداونداء تو را به جيزى می خوانم كه با آن دعايم را اجابت می کنی» يس اجابت كن 


اى خدا. 


و بر محمد درود فرست. او كه بنده يسنديده و فرستاده بر گزیده و امانت دار و نجوا كننده با تو از ميان آفرید گان و بركزيده 
از ميان بند گان و بيامبر تو و کسی است كه سخن راست از نزد تو آورد محبوب تو كه بر بيامبرانت برترى دادى و از ميان 
جهانيان انتخاب كردى و اوست بشارت دهنده و بيم دهنده و جراغ فروزان. و بر خاندان نيكك و ياكيزه او درود فرست و نيز بر 
فرشتكانى كه برای خود خالص گردانیدی و از بندكانت مستور داشتى و هم جنين بر پیامبرانی كه به راستى از طرف تو خبر 
می دهند درود فرست و بر رسولانت كه برای وحى خود بركزيدى و به واسطه پیام هايت بر جهانيان برترى دادى و بر بندكان 
شايسته ات كه در رحمت خود وارد نمودی» آن امامان هدايت يافته راہ دان و دوستان ياكيزه ات درود فرست و نيز بر جبرثيل 
و ميكائيل و اسرافيل و فرشته مركك و بر رضوان كليددار بهشت ها و مالكك كليد دار جهنم و روح القدس و روح الامين و 
حاملان عرش که در نزد تو مقرب اند و بر دو فرشته نگهبان بر من» درود فرست درودی که دوست داری آسمانیان و زمینیان 
بر آنان بفرستند» درودی گوارا؛ بسیار پا کیزه خجسته بالنده» آشکار و پنهان» والا و افزون که به وسیله آن برتری آنان را بر 


نسل های پیشینیان و پسینیان روشن سازی. 


خداونداء شفاعت و شرافت و برتری را به محمد» عطا كن و بهترین پاداشی را که به پیامبری در رابطه با امتش دادی. به او عطا 
کن. خداوندا به محمد صلی الله عليه و آله با هر قرب و منزلت» قرب و منزلتی دیگر و با هر شفاعت» شفاعتی دیگر و با هر 
فضیلت. فضیلتی دیگر و با هر شرافتی» شرافت دیگر عطا کن. خداياء به محمد و خاندان او در روز قیامت» بهترین عطاهایی را 
که به نسل های پیشین و متاخر می دهی» عطا کن. خداونداء جایگاه محمد صلی الله عليه و آله را در بهشت» نزديكك ترین به 
خود و منزلت او را وسیع ترين و شفاعت او را نزدیک ترين وسیله بگردان و او را اولين شفاعت کننده که شفاعتش مورد 
پذیرش قرار می كيرد و اولین سخنگو و اولین درخواست کنندہ که به خواسته خود می رسد قرار ده و او را به مقام ستوده ای 
برانگیز که نسل های بيشين و پسین به او رشک برند ای مهربان ترین مهربانان. از تو درخواست می كنم که بر محمد و آل 
محمد درود فرستی و صدایم را بشنوی و دعایم را اجابت کنی و از خطايم د رگذری و از ستم من چشم پوشی کنی و مطلوبم 
را عطا کرده و خواسته ام را بر آوری و به وعده خود نسبت به من وفا کنی و لغزشم را نادیده بگیری و عمل مرا پپذیری و 
گناهانم را بیامرزی و از جرمم گذشت کنی و بر من روئ آوری و از من روی برنگردانی و رحمتت را شامل حالم کنی و 
عذابم نکنی و عافیتم بخشی و گرفتارم نکنی و از گواراترین و گسترده ترین روزی» عطایم کنی» ای مهربان ترين مهربانان و 
ای پرورد گار من» مرا از بهشت محروم نگردان و نیز بدهی ام را ادا كن و بار گناہ مرا از دوشم بردار و ای مولای من آن جه 


را که توان آن را ندارم بر دوشم مگذار و در هر خير که محمد و آل محمد را در آن وارد نمودی وارد كن و از هر بدی که 


محمد و آل محمد - که درود سلام تو بر او و همه آنان باد - را از آن رهانیدی» رهايى ده . 


موس هنن كر عدار تدا همان گونه که دستور دادى تو را می خوانم» يس همان گونه كه وعده دادی» دعايم را اجابت 
فرما ای بزركوار. آن كاه بگو: خداونداء من از تو اندكك از بسيار را خواهانم با اين كه به آن اندكك نيز بسيار نياز دارم و تو از 
دير زمانء از آن بی نيازى و آن نزد من بسیارہ ولى برای تو آسان و راحت واندكك است» پس آن را به من ارزانى دار» به 
راستی که تو بر هر جيز توانایی. اجابت فرماء ای پرورد گار جهانیان - . الاقبال: ۱۰۰-۹۸ و در جاب دیگر:۳۴۸-۳۴۶ -. 


دعایی دیگر: اين دعا را در ضمن دعاهای هر روز ماه رمضان با سند يافتيم و بسیار بر خواندن آن ترغیب شده است و نيز گفته 


می شود اين دعا از دعاهای سر و اجابت آن قطعی و مورد ضمانت است. متن دعا به این صورت است: 


خداونداء همان گونه که دستور دادی تو را می خوانم» يس همان گونه که وعده دادی» دعایم را اجابت فرما. - سه بار بگو - 
خداونداء به زیباترین حسن توء از تو درخواست می كنم در حالی كه همه زیبایی هایت زیبا است. خدایا به تمام زیبایی ات از 
تو می خواهم. خداونداء به بز رگ ترين جلال تو مسألت دارم در حالی که همه جلال تو بز رگ است. خدایا به همه جلال تو 
از تو می خواهم. خداونداء به زیباترین جمال از تو درخواست می كنم در حالی که همه زیبایی هایت زیبا است» خدایا به تمام 
زیبایی ات از تو می خواهم. خداوندا؛ همان گونه که دستور دادی تو را می خوانم» يس همان گونه که وعده دادی» دعایم را 
اجابت فرما. - سه بار بگو-. 


خداوندا؛ به والا۔ترین عظمت تو درخواست می كنم در حالی که همه عظمت تو والا است» خداونداء به همه عظمت تو از تو 
می خواهم. خداوندا به درخشنده ترين نور تو درخواست می كنم در حالی که همه انوار تو درخشنده است. خدايا به همه 
انوار تو از تو می خواهم. خداونداه به گسترده ترين رحمت تو درخواست می كنم در حالی که همه رحمت های تو گسترده 
است» خدایا به همه رحمت هایت از تو می خواهم. خداوندا همان گونه که دستور دادی تو را می خوانم» يس همان گونه که 


وعده دادی» دعایم را اجابت فرما. - سه بار بگو - . 


خداوندا به کامل ترين كمال تو از تو می خواهم در حالی که همه كمال های تو کامل است. خدایا به همه كمال های تو از تو 
می خواهم. خداوندا به کامل ترین سخنان تو از تو درخواست می كنم در حالی که همه کلمات تو کامل است. خدایا به همه 
کلمات تو از تو می خواهم. خداوندا به بز رگ ترین اسم تو از تو درخواست می كنم در حالی كه همه اسم هاى تو بز رگ 
است» خدایا به همه اسم های تو از تو می خواهم. خداوندا؛ همان گونه که دستور دادی تو را می خوانم يس همان گونه که 


وعده دادی» دعایم را اجانت فرما. -سه بار یگو 2 


خداوندا به سربلندترین عزت تو از تو می خواهم در حالی که همه عزت تو سربلند است» خدایا به همه عزتت از تو درخواست 
می کنم» خداوندا به نافذترین خواست تو از تو مسألت دارم در حالی که همه خواست های تو قطعی است. خدایا به همه 
خواست های تو از تو درخواست می کنم. خداونداء به آن قدرت تو که به واسطه آن بر همه اشیا سيطره داری از تو مسألت 
دارم درحالی که همه قدرت تو مسلط است. خدایا به همه قدرت تو از تو درخواست می کنم. خداوندا؛ همان گونه كه دستور 


دادی تو را می خوانم يس همان گونه که وعده دادی دعایم را اجابت فرما. - سه بار بگو -. 


خداوندا به نافذترین دانش تو از تو درخواست می كنم در حالى كه همه دانش هاى تو نافذ است. خدایا به همه علم هاى تو از 
تو می خواهم. خداوندا به پسندیدہ ترين سخن تو از تو درخواست می كنم در حالى که همه سخنان تو پسندیدہ است» خدايا 
به همه سخن هاى تو از تو می خواهم. خداوندا به محبوب ترين درخواست ها در نزد تو از تو می خواهم در حالى كه همه 
درخواست ها نزد تو محبوب است. خدايا به همه درخواست هايت از تو می طلبم. خداونداء همان گونه كه دستور دادى تو را 


می خوانم» يس همان گونه كه وعده دادی دعايم را اجابت فرما.- سه بار بگو -. 


خداوندا به برترين شرافت تو از تو می خواهم در حالى كه همه شرافت هاى تو بزركك و برتر است» خدايا به همه بزرگی هاى 
تو از تو می خواهم. خداوندا به ياينده ترين تسلط و فرمانروايى تو از تو می طلبم در حالى كه همه فرمانروايى هاى تو ياينده 
است. خدايا به همه فرمانروایی تو از تو می خواهم. خداوندا به بالنده ترين سلطنت تو از تو مسألت دارم در حالى كه سلطنت 
تو همه بالنده است» خدایا به همه سلطنت تو از تو می خواهم. خداونداء همان گونه كه دستور دادى تو را می خوانم» پس 
همان گونه كه وعده دادی» دعايم را اجابت فرما. - سه بار بگو -. 


خداونداء به برترين بزرگی تو از تو درخواست می كنم در حالى كه همه بزرگی هاى تو برتر است. خدایا به همه برترى هاى 
تو از تو می خواهم. خداونداء به قديمى ترين بخشش تو از تو می خواهم درحالى كه همه بخشش هاى تو ديرينه است. خدايا 
به همه بخشش هاى تو از تو می طلبم. خداوندا به شگفت انگیزترین نشانه هايت از تو درخواست می كنم در حالى همه نشانه 
هایت شگفت انگیز است» خدايا به همه نشانه هاى تو از تو می خواهم. خداونداء همان گونه كه دستور دادى تو را می خوانم» 
يس همان گونه كه وعده دادی» دعايم را اجابت فرما. - سه بار بگو -. 


خداونداء به برترين لطف و تفضل تو از تو مسألت دارم در حالى كه تمام تفضل هاى تو افزون است. خدايا به تمام تفضل هاى 
تو از تو درخواست می كنم. خداوندا به فراكيرترين روزى تو از تو درخواست می كنم در حالى که همه روزی هاى تو 
فراكير است. خداياء به تمام روزى هاى تو از تو درخواست می كنم. خداونداء به كواراترين بخشش هاى تو از تو مسألت دارم 
در حالى كه همه بخشش هاى تو گوارا است. خداياء به همه بخشش هاى تو از تو درخواست می كنم. خداونداء به شتابنده 
ترين خوبی هايت از تو درخواست می كنم در حالى كه همه خوبى هاى تو شتابندہ است. خداياء به همه خيرهاى تو از تو 
درخواست مى كنم. خداوندا به نيكوترين نيكى هايت از تو درخواست مى كنم در حالى كه همه نيكى هاى تو زيبا است. 
خداياء به همه نيكى هايت از تو درخواست مى كنم. خداوندا به آن جه در صورت درخواست به آن دعايم را اجابت مى 
کنی» از تو مسألت دارم يس اجابت كن ای خدا. آری» ای خدا تو را خواندم. خداونداء به همه منزلت ها و شکوهت از تو 
درخواست می كنم. خدايا به تمامى منزلت و شکوهت از تو مسألت دارم. خداياء از تو به جيزى درخواست می كنم كه هركاه 


به آن از تو درخواست شود اجابت مى كنى . 
يس ای خداء دعاى مرا مستجاب كن و بر محمد و آل محمد درود فرست.... در اين جا حاجتت را بخواہ. 


خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا با ايمان به خود و تصدیق ييامبرت و ولايت على بن ابی طالب عليهما السلام 


خرسند گشته ام. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و از تو بهترین خير و نیک » یعنی خشنودی تو و ثت را 


خواهانم و به تو از بدترین بدی» يعنى ناخشنودى تو و آتش جهنم يناه می برم. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و 
مرا از همه مصيبت ها و همه گرفتاری ها و از همه كيفرها و همه آشوب ها و از همه بلاها و همه بدى ها و همه ناخوشایندی 
ها و از همه رخدادهای بد و آسیبی که در این لحظه و این شب و این روز و این ماه و این سال از آسمان به زمین فرو فرستادی 
ويا می فرستی» نگاه دار. خدایاء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا از همه شادمانی ها و همه برافروختگی ها و از همه 
پایداری ها و از همه گشایش ها و همه عافیت ها و از همه تندرستی ها و همه کرامت ها و از همه روزی های گسترده و حلال 
و پاک و از همه نعمت ها و همه نیکی ها که در این لحظه و در این شب و در این روز و در این ماه و در این سال از آسمان 


به زمين فرو فرستادی و يا می فرستی؛ برخوردار بگردان. 


خداونداء اگر گناهانم موجب شده بودند که رویم در نزد تو سياه گردد و ميان من و تو حایل شده بودند یا حالم را در نزد تو 
دك ركون كرده بودند» به روشنايى روى با كرامتت كه هرگز نور آن خاموش نمی گردد و نيز به روى محبوبت محمد مصطفى 
و به روى ولی‌ات على مرتضى و به حق دوستان بركزيده ات از تو می خواهم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و تمامى 
كناهان كوجكك و بزركك من و يدر و مادرم و تمامى فرزندان آن دو و مردان و زنان مؤمن و تمامى فرزندان آنان را بيامرزى 
و يايان كار ما را به كارهاى شايسته ختم نمایی و خواسته ها و امور مورد اهتمام ما را بر آورى و دعاها و خواسته هاى شايسته 
شرا ات :وان لع کرو حاط E‏ تد مسف و | مستھ رسک اک ری احا نت 
اجابت فرما. هر جه خدا خواست همان می شود و هيج د گر گونی و نيرويى جز به خدا تحقق نمی يابد و منزہ باد پرورد گارت؛ 


پرورد گار عزت. از آن جه او را بدان توصيف می كنند. و درود بر رسولان و ستايش مخصوص خداست. پرورد گار جهانيان. 


سپس دو دست خود را به آسمان بلند كن و گردنت را به سمت شانه چپ خود كج كن و با حالت كريه يا در حالى كه خود 


را به گریە وا می داری» بگو: 


ای خدايى كه خدایی جز تو وجود ندارد» به حق كسانى كه حق بز رگ بر تو دارند از تو درخواست می کنم» به خدایی كه 
جز تو وجود ندارد. و از تو می خواهم به خدایی كه جز تو وجود نداردہ از تو درخواست می كنم به زیبایی خدايى كه جز تو 
وجود ندارد. ای خدایی كه معبودى جز تو نيستء از تو می خواهم به جلال خدايى كه جز تو وجود ندارد. ای خدايى که 
معبودى جز تو نیست. از تو درخواست می كنم به جمال خدايى كه جز تو وجود ندارد. ای خدایی كه معبودى جز تو وجود 
ندارد» از تو مسالت دارم به نور خدایی كه جز تو وجود ندارد. ای خدایی كه معبودی جز تو نیست. از تو می طلبم به كمال 
خدايى كه جز تو وجود ندارد. ای خدايى كه معبودى جز تو وجود نداردہ از تو مسالت دارم به عزت خدايى كه جز تو وجود 
ندارد. ای خداى كه معبودى جز تو نیست. از تو خواهانم به بزرگی خدایی كه جز تو وجود ندارد. ای خدايى که معبودى جز 
تو نيستء از تو می خواهم به سخن خدايى كه جز تو وجود ندارد. ای خدایی كه معبودى جز تو وجود نداردہ از تو می طلبم 
به برترى خدایی كه جز تو وجود ندارد. ای خدايى كه معبودى جز تو وجود ندارد» از تو می خواهم به بلندمرتبگی خدایی که 
جز تو وجود ندارد. ای خدايى كه معبودى جز تو وجود ندارد» از تو می طلبم به خدايى كه جز تو وجود ندارد. ای خدايى كه 
معبودى جز تو نيست ای پرورد گار من ای پرورد گار من ای پرورد كار من. - اين عبارت را به اندازه یک نفس كامل بگو -. 


سپس دستهايت را به آسمان دراز می کنی و گردنت را بر شانه چپ می گذاری و می كويى: از تو می خواهم ای آقاى من؛ 
ای خدا ای پروردگار من - به اندازه یک نفس كامل - ای سرور و مولاى منء ای فریاد رس و پناهگاه منء ای منتهاى مطلوب 
من ای مهربان ترين مھربانان. از تو كه هيج جيز همانند تو نیست. درخواست می کنم. از تو به تمام دعاهاى مستجاب شده ای 
درخواست می كنم كه پیامبرانت و یا فرشتگان مقرب د رگاهت يا بنده مومنی كه دل او را برای ايمان آزمودی» تو را بدان 
خواندند و دعايشان را مستجاب گردانیدی» و به وسيله پیامبرت محمد پیامبر رحمت به دركاه تو روى می كنم و او را 
پیشاپیش خواسته هايم مقدم می دارم. ای محمد ای رسول خداء يدر و مادرم به فدايت» به وسيله تو به در گاه پرورد گار تو و 
پرورد گار خويش روى می آورم و تو را پیشاپیش خواسته هايم مقدم می دارم. ای پرورد گار ای پرورد گار ای پرورد كار به 
تو كه هيج جيز همانند تو نیست. درخواست می كنم و به وسيله محبوبت محمد و خاندان هدايتكر او به تو توجه می كنم و 
آنان را پیشاپیش خواسته هايم مقدم می دارم. ای خداء به زند گانی تو كه مرگ در آن راه ندارد و به نور روى تو كه هركز به 
خاموشی نمی كرايد و به چشم تو كه هركز نمی خوابد و به حق كسانى كه حق بز رگ بر تو دارند» مسالت دارم كه قبل و بعد 
از هر جيز و به شماره وهم وزن و آكندكى همه اشيا بر محمد و آل محمد درود فرستى. خداونداء از تو مى خواهم كه بر 
محمد» بنده منتخب و فرستاده بركزيده و امانت دار منتخب و گزینش شده از ميان خلق و محبوب و بركزيده از ميان جهانيان» 
و بيم دهنده و مده رسان و جراغ فروزان درود فرست و نیز بر خاندان پاک و ياكيزه و بی آلایش و بركزيده و خوب او درود 
فرست و بر فرشتگانی که برای خود بركزيده و از دید خلق پنهان داشتى درود فرست و بر پیامبران تو كه به راستى از تو خبر 
می دهند و نيز بند گان شايسته ات كه در رحمت خود وارد نمودىء و امامان هدايت يافته و هدایتگر و ياكيزه ات درود فرست 
و نيز بر جبرئیل و ميكائيل و اسرافيل و فرشته مرگ و بر رضوان كليددار بهشت ها و مالک كليددار جهنم و روح القدس و 
حاملان عرش و نيز منكر و نيكر و بر دو فرشته ای كه نگهبان من هستند» درود فرست. درودى كه مورد يسند توست. درودى 
فراوان» خوش خجسته» ياكيزه بالنده» پاک با كرامت و برتر كه به واسطه آن فضيلت هاى آنان را بر نسل هاى پیشین و يسين 


روشن كردانى . 


خداونداء از تو درخواست می كنم كه صدايم را كوش كنى و دعايم را اجابت كنى و خواسته ام را تحقق بخشی و حاجاتم را 
برآورى و سخنم را بپذیری و هر جه را كه به من وعده دادى وفا كنى و لغزشم را ناديده بگیری و از ستمم د ركذرى و جرمم 
را عفو نمايى و بر من روى آورى و از من روى برنگردانی و بر من رحم كنى و عذابم نكنى و عافیتم بخشى و مبتلايم مكنى و 
از پاکیزہ ترين و گسترده ترين» گواراترین» دلچسب ترينء فراوان ترين و بیشترین روزى عطايم كنى و ای پرورد گار منء مرا 
از نگریستن به روی گرامی ات و کامیایی به بهشت و آزادی از آتش جهنم محروم نگردان و ای پرورد گار من» بدهى و امانتم 
را پپرداز و بار گناهم را بردار و آن جه را که توانش را ندارم بر دوشم حمل مكنء ای آقای من» مرا در هر خیری که محمد و 
آل محمد را در آن داخل نمودی؛ وارد کن و از هر بدی که محمد و آل محمد را از آن بیرون آوردی؛ بیرون آور و ميان من 
و آنان هیچ كاه حتی به اندازه یک چشم بر هم زدن» در دنیا و آخرت جدایی مینداز. خداونداء همان گونه که دستور دادی تو 


را می خوانم» يس همان گونه که وعده دادی دعایم را اجابت فرما. - سه بار بگو-. 


خداونداء من اندكك از بسیار را خواهانم با وجود اين که به آن اندک نیز سخت نیاز دارم و تو از دير زمان از آن بی نیازی و 


به رحمت خود ما را در ميان صالحان وارد كن و در عليين و بالا۔ترین مرتبه بھشت قرار ده و با جامی از آب زلال جشمه 
سلسبيل سيرابمان کن و به رحمت خود. همسران زيباى بهشتی را به ازدواجمان درآور و از خدمتکاران جاودانه كه گویی 
مروارندی پنهان هستند برای خدمت ما مقرر گردان و از میوه های بهشت و گوشت پرند كان بخوران و از لباس های پرنیان 
ابریشم و حرير ستبر بپوشان و توفیق د رک شب قدر و حج خانه گرامی ات و شهادت در راه خود همراه با ولی ات را به ما عطا 
كن و دعا و درخواست شایسته ما را مستجاب فرما. ای آفرید گار ماء دعای ما را بشنو و اجابت کن و آن كاه که اولین و 
آخرین بندگان را در روز قيامت گرد می آوری» بر ما رحم كن و دوری از آتش و ایمنی از عذاب را برای ما مقرر بفرما و ما 
را همراه شیاطین در جهنم قرار مده و به خواری و عذابت دچار مکن و از زقوم و ضریع به ما نخوران و ما را به رو در آتش 
جهنم میفکن و از لباس های آتشین و پیراهن های قطران مپوشان. ای خدایی که معبودی جز تو نیست» به حق معبودی که جز 


تو نیست» ما را از تمام بدی ها نجات ده. 


خداونداء از تو درخواست می کنم» در حالی که از هیچ كس همانند تو درخواست نمی شود و به درگاه تو می گرایم در 
حالی که به هیچ كس همانند تو گراییده نمی شود. ای پرورد كار من تو جایگاه درخواست درخواست کنند گان و منتهای 
آرزوی راغبان هستی. خداياء به برترين و بهترین اسمهای تو درخواست می کنم. ای خدا ای رحمت گستر و به اسم اندوخته 
محفوظ تو که سربلندترین» والا-ترین و بز رگ ترين اسم تواست و تو آن را دوست می داری و بدان علاقه مندی و هر کس 
بدان دعا کند از او خشنود می گردی و دعایش را مستجاب می کنی و ای پرورد كار من» بر توست که درخواست کننده ای را 
محروم ننمایی. خداوندا به تمامی اسمای تو که زیبنده توست و بنده ای از بند گانت در خشکی يا در دریاء در صحرا يا در 
کوهستان يا در كنار خانه گرامی ات یا در یکی از راہ هایت. تو را بدان خواند. از تو درخواست می كنم ای پرورد گار من 
مانند کسی که نیازش سخت و گناهش بز رگ و کوشش و عملش اندک است و در شرف مرگ است و به هیچ یک از 
اعمالش اعتماد ندارد و هیچ كس جز تو را نمی يابد تا او را از این اوضاع نجات دهد و گناهانش را بیامرزد و از لغزش هایش 
بگذرد به سوی تو می گریزد و پناه می آورد و تو را می پرستد» بی آن كه سرباز زند و استکبار و احساس خستگی نماید و یا 
گردنکشی کند و خود را بز رگ بپندارد بلکه بیچاره و نیازمند و بیمناک و پناهنده به توست. ای خدا ای رحمت كسترء ای 
بسیار مهربان ای بسیار بخشنده» ای آفریننده آسمان ها و زمین» ای شکوهمند و بز ر گوار» از تو درخواست می كنم که بر 
محمد و آل محمد درود فرستی درود بسیار» پاکیزه. خجسته بالنده» پاک و والاء خداونداء از تو می خواهم که در اين ماه مرا 
بیامرزی و به من رحم نمایی و از آتش جهنم آزاد کنی و بهترین عطایایی را که به آفریده هایت داده ای و يا خواهی داد به 
من عطا کن و اين ماه رمضان را آخرین ماه رمضان: از زمانی كه مرا در زمين ساکن گردانیده ای تا امروز قرار مده بلکه 


پرنعمت ترين و پرعافیت ترين و گسترده ترين و فراوان ترين و گواراترین ماه رمضان از لحاظ روزی قرار ده. 


خداونداه به تو و به روی با کرامت و سلطنت با شکوهت يناه می برم از این که آفتاب امروز غروب کند یا بقیه این روز سپری 
شود یا سپیده دم امشب طلوع کند یا این ماه تمام شود و گناه یا خطایی از من نزد تو باشد که بخواهی مرا به آن کیفر یا 
مؤاخذه نمایی يا به واسطه آن در دنیا و آخرت رسوا کنی» یا در روزی که تو را ملاقات می كنم عذابم کنی» ای مهربان ترين 
مهربانان. خداياء تو را برای ناراحتی ای می خوانم که جز تو نمی تواند آن را برطرف کند و برای رحمتی که جز از تو نمی 


توان بدان رسید و برای اندوه گلوگیری که غير تو توانایی رفع آن را ندارد و برای خواسته ای که جز به تو نمی توان بدان 


دست يافت و برای حاجتی كه جز به تو برآورده نمی گردد. خداياء همان گونه كه خواستى تا از تو درخواست كنم و با يادت 
مرا مورد ترحم قرار دادی» يس دعايم را اجابت نما و مرا از آن جه به دركاهت پناه آوردم» نجات ده. ای نرم كننده آهن برای 
داوود عليه السلام» ای برطرف كننده رنج و ناراحتى بزركك از ايوب و كشاينده اندوه از يعقوب و از بين برنده اندوه سخت 


یوسف: بر محمد و آل محمد درود فرست و آن جه شايسته آنى با من كنء زيرا تو زيبنده تقوا و آمرزش هستى. 


خداياء تو تكيه كاه من در ناراحتى ها و امیدم در سختى ها هستى و در گرفتاری هايى که برايم پیش می آيدء مايه اعتماد و 
اندوخته من هستى. جه بسيار اندوهى كه دل از تحمل آن ناتوان و انسان از آن بيجاره می گردد و دوستان انسان را يارى نمی 
کنند و دشمنان شماتت می کنند» آن را نزد تو آوردم و به درگاه تو از آن كله نمودم» زيرا كرايش من به سوى توست نه 
کس دیگر و تو آن را برطرف و کفایت نمودی. پس تویی سرپرست همه نعمت ها و صاحب همه نیکی ها و منتهای همه 
آرزوها. از شر همه مخلوقات. به کلمات کامل تو يناه می برم. خداونداء در این روز مرا عافیت بخش تا این که آن را به شب 
آورم. خداياء برکت این روز را خواهانم و نیز این که هر عافیت» آمرزش» رحمت» خشنودی و روزی گسترده و حلال که در 
آن فرو فرستاده اى» بر من و يدر و مادر و فرزندان و خانواده افراد تحت تکفل و افرادی که مورد اهتمام من است و برای آنان 
که اندوه می خورم و دوستشان دارم و مرا دوست دارند و فرزندانم و کسانی که مرا زاده اند» بگسترانی. خداياء به تو يناه می 


برم از شک و شركك و حسادت و تجاوز و تعصب و خشم. 


خداونداء ای پرورد كار آسمان ها و زمين های هفتگانه و آن جه در آن ها و ميان آن ها است و پرورد كار عرش بز ركك» بر 


محمد و آل محمد درود فرست و امر مهم مرا هر طور و به هر صورت که می خواهی» کفایت نما. 
آن گاه‌نبووة تحمل و ابه الک سے ڑا ران ميسن بكو 


خداونداء خود به پیامبرت صلی الله عليه و آله فرمودی: زو پرورد گارت به تو عطا خواهد کرد تا خشنود گردی.] خدایاء پیامبر 
و رسول و محبوب و برگزیده تو از ميان آفریده هایت. نمی پسندد هیچ یک از افراد امت او را که با دوستی او و امامان از اهل 
بيت او دين ورزی نموده است. اگر جه گناهکار و خطا کار باشد» در آتش جهنم عذاب کی ف 2ور د كان مش از 
آتش جهنم و عذاب آن رها کن و به محمد و آل محمد ببخش ای مهربان ترین مهربانان. ای خدایی که بهشتیان را با 
نزدیکی دل ها و شدت محبت ميان آن ها گرد هم می آوری و کینه را از دل هایشان برمی کنی و بر روی تخت ها روبروی 
هم می نشانی و برادر یکدیگر قرار می دهىء ای خدایی که اهل طاعت و آن جه را که برای آنان آفریده ای در یک جا جمع 
می کنی» و ای گشاینده اندوه اندوهنا کان» و ای آبشخور غریبان» ای کسی که در حال غربت و در همه حالات با نگاهداری 
و پاییدن نیکو به من رحم می کنی» ای برطرف کننده فشار و بیم من» بر محمد و آل محمد درود فرست و ميان من و دوستان 
و راهبران و سروران و هدایتگران و آقایان من در یک جا گرد آور. ای جمع کننده دوستان؛ بر محمد و آل محمد درود 
فرست و با گسستن نگاه محمد و آل محمد از من و یا نگاه من از آنانء مرا به درد نیاور. ای پرورد گار و معبود من به تمام 
درخواست هایت تو را می خوانم» يس دعایم را مستجاب کن ای مهربان ترين مهربانان. خداونداء به اتمام حجت تو بر من» از 
تو می خواهم که مرا بیامرزی. خداونداء به تو يناه می برم از رسوایی روز محشر و از شر روزهای باقیمانده دنیا و از شر دشمنان 


و از بانگ ابودی و درد سخت و برآورده نشدن نا امیدی و از بین رفتن نعمت و گرفتاری های ناگهانی. خداياء دلی برای من 


قرار ده که تا روزی که با تو ملاقات می کندہ چنان از تو بیم داشته باشد که گویی تو را می بیند. - . الاقبال: ۱۰۷-۰ و در 
جاب دیگر:۳۵۴-۳۴۸ - 


اد اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


وجذث بخط القُوخ محمد بن عَلی الجیمی رح الله تفل من حط لیخ اليد قدسَ توه عن ال صلی الله عليه و آله: مَنْ 
اه ُء فی شفرزتضان نویه افو وهی يؤم اه و خو- یوت 
أَغْن کل د قر الم أضيغ کل جاع له اکس کل غزیا الهم فض کین کل م ین الهم ڙج عن کل عکزوب الله و 
ریپ الهم فک کل تیر اَم ریخ کل تابن أُمور نمی الهم اضف كل ريض ال TT‏ 
شوء الا بشن حالک للم افض عَنا لین و یا ین الْمَفْ- نُك عَلى کل شین ۽ قَدِيرٌ. 


ص: ۱۳۰ 


.۳۵۴ -۳۴۸ كتاب الاقبال ص ۱۰۰- ۱۰۷ و فی ط‎ .١ -١ 


٭ | ترجمه |به خط شيخ محمد بن على جبعی - رحمه الله - به نقل از خط شيخ شهيد يافتم: پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله 
فرمودند: هر كس در ماه رمضان اين دعا را بعد از هر نماز واجب بخواند» گناهان او تا روز قيامت بخشیده خواهد شد. متن 


خداياء مرد گان را شاد كن و فقیران را بی نیاز سازه گرسنگان را سير گردان» برهنگان را بيوشان و قرض قرضمندان را ادا كن 
و گره از کار گرفتاران بگشای و غریبان را به ديار خودشان باز گردان اسیران را رها ساز و ناراستی های امور مسلمانان را 
اصلاح كنء مریضان را شفا بخش. خدایا با غنای خود فقر ما را برطرف ساز و حال بد ما را به حسن حال خود تغییر ده» خدایا 


* | تر جمه | 


باب أدعيه ليالى القدر و الإحياء فى هذا الشهر و أعمالها زائدا على ما مر فى بحث أبواب الصيام و فى الأبواب الماضيه و ما 
يناسب ڈلک 


قد أوردنا غسل هذه الليالى فى كتاب الطهاره و بعض أعمالها و خاصه صلواتها فى كتاب الصيام بل فى كتاب الصلاه أيضا و 
سنذكر الزيارات المتعلقه بهذه الأيام و الليالى فى كتاب المزار إن شاء الله تعالى. 


و اعلم أن ليالى القدر ھی ليله تسع عشره و إحدى و عشرين و ليله ثلاث و عشرين كما سبق. 


| ترجمه ]از جمله اعمال اين شب هاء غسل است كه آن را در كتاب الطهاره ذكر كرديم و برخى از اعمال مربوط به اين 


شب‌ها به و یژه نمازها 


را در کتاب الصیام و نیز در کتاب الصلوه آوردیم. زیارات مختص به اين شب ها و روزها را نیز در کتاب المزار ذکر خواهیم 
کرد انشاءالله تعالی. 


٭٭| تر جمه | 


۹۳ 


وا 


یب [تهذيب الأحکام] اب أبى غُمَیر عَنْ هشام بْن العکم عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: لله در فی کل مه و يَوْمُهَا مثل 


* | ترجمه |تهذيب: امام صادق عليه السلام فرمودند: شب قدر در هر سال است و روز آن مثل شب آن اسث. -. التهذيب: ل 


«¥» 
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کف» [ » [المصباح للکفعمی] ] ک» [! کمال الدين]: و افع فى َذہ یله یغنی له تا و عِشْرِينَ و فی یله بنع عشزه و اخذی و 


۳ 


3 


ے u‏ َه کات يَدْعُو به فی لیایی لاد قَائِماً و قاعدا وَرَاكعاً و سَاجِداً- للم إنّى 


ع 2 2۶ همه 


اث لكك غهدا کارا لا املك لحي تفع و عدا و لا ضرف لها شوءاً هد بذَلِك عَلَى تَفْيدَى و آغترف لك بِضَعْفٍ 
ی هلق على تن آل تن شر رش ری ده الي 
نمم علی ما آتیتیی فانی عتذک الْمشرکینْ الْمشتکین الصيف الْقَقِيدُ الْمَهِينٌ لها تجعلیی ای کرک نیت أت و 
لا خسانکک فیما أغطیتنی و لا آيساً مِنْ |جایتکک و إِنْ أب 1 


E 


و 2 
© ۰ 


نظأ عنّی فی سَجَاءَ كنت أو ضرَاءَ اق هده 
ون و نَعْمَاءَ اک 


ف 


.۴۴۵ ص‎ ١ التهذيب ج‎ . ۱-١ 


سَمِيعٌ الدعاء. 


٭ | ترجمه آمصباح کفعمی؛ اكمال الدين: در شب بيست و سوم و بيست و یکم و نوزدهم» اين دعا را بخوان كه بنا بر روايت» 
امام سجاد عليه السلام در این شب هاى فرد» آن را در حالت ایستاده» نشسته ركوع و سجود مى خواندند. 


خدايا من بنده فرومايه تو هستم و اختيار هيج سود و زيانى برای خود ندارم و نمی توانم بدى ها را از خود دور كنم و بر این 
ناتوانى هايم كواهى می دهم و بر قدرت اندك و بيجا ر گی خود اعتراف می کنم؛ پس بر محمد و آل محمد درود فرست و 
آنچه را به من و همه زنان و مردان مومن وعده دادى كه همه را بيامرزى تحقق بخش و نعمت هایی را که به من دادى كامل 
گردان. من بنده مسكين و مستمند و ضعيف و فقير و خوار توام. خدايا چنان كن كه در آنچه به من دادى و نيكى هایی که به 
من عطا كردى ياد تو را فراموش نكنم و مرا از اجابتت نا اميد مگردان هر چند اجابت تو برايم به تاخیر افتد» در آسایش و 


سختی باشم» يا در گرفتاری و راحتى يا عافيت و بلا يا تنگی و نعمت» به راستى تو شنونده دعايى. 


1 تر جمه‎ 1 Ed 
«f» 


ئل إقبال الأعمال قبا لاک سی ادات و در ام انی الك تاه ضفر می وهار تدع زياذات ما اقم الطار إل 
مؤكدا فيها و منها الصلوات الزائده و أدعيتها و منها استغفار مائه مره و منها الروايه بنشر المصحف و دعائه و منها ما نختاره من 
عده روايات بالدعوات و منها الدعاء المختص بيومها و منها الروايه بأن فضل يوم ليله القدر مثل ليلته 


**| ترجمه |اقبال: اعمال بيشتر و دعاهاى مخصوص شب وروز نوزدهم كه عبارتند از: غسل» چنان كه بدان اشاره شد. در اين 
شي تاكبد شد نمازهای مستحبى و دعاهاى آن هاء صد مرتبه استغفار» روايت در باره باز كردن قرآن و خواندن دعاى آن» 
رواياتى كه در زمينه دعاهاى این شب پر گزیدیی و دعاى مخصوص روز نوزدھم و نيز روايت در باره برابری فضيلت شب قدر 


و روز آن. 
٭| تر جمه | 


عمو 


اقول 


و اعلم أن ليله تسع عشره أولى الثلاث اللیالی الأفراد و هذه اللیالی محل الزیاده فی الاجتهاد و لعمری ان الأخبار وارده و آ کده 
فى ليله إحدى و عشرین منه أكثر من ليله تسع عشره و فى ليله ثلاث و عشرین منه أكثر من ليله تسع عشره و من ليله إحدى و 
عشرین و قد قدمنا ما ذكره آبو جعفر الطوسی فى التبیان عند تفسير إا انڑل فى یله الم آنها فى مفردات العشر الأواخر بلا 
خلاف و قال رحمه الله قال آصحابنا هى إحدى اللیلتین إحدى و عشرین و ثلاث و عشرین و هو منقول عن الأثمه الطاهرین 
العارفین بأسرار رب العالمین و آسرار سید المرسلین صلوات الله جل جلاله علیهم أجمعين و قد قدمنا دعاء العشرین ركعه فى 
آول ليله منه 


**| ترجمه ]در هر حال» بايد توجه داشت كه شب نوزدهم یکی از شب هاى فرد است و در این شب ها بايد در عبادت بیشتر 
كوشش کرد. به جانم سوكند که روايات درباره شب بيست و يكم بيشتر از شب نوزدهم و درباره شب بيست و سوم بیشتر از 
شب نوزدهم و بيست و یکم وارد شده است و تأكيد كرده است و ما مطلبى را كه شيخ ابو جعفر طوسى در التبيان در تفسير 
سوره هلاه فی يله اش رک کرک بوده پیش از اين آوردیم که: شب قدر بدون اختلاف نظر در شب های فرد دهه آخر 
قرار دارد. و نیز فرمودند: علمای امامیه ما گفته اند که شب قدر یکی از دو شب بيست و يكم يا بيست و سوم است. و این 
مساله از ائمه طاهرین که با اسرار پرورد گار جهانیان و اسرار سرور پیامبران خدا صلوات الله عليهم اجمعین آشنایند. نقل شده 


است. دعاى ببست ركعت از نمازهاى اين ماه را در اعمال شب اول آوردیم. 
| تر جمه | 


و نحن ذاکرون فى هذه الليله تسع عشره دعاء اللمانین ركعه تمام المائه ركعه آنقله من خط آبی جعفر الطوسی رضوان الله عليه 
لتعمل عليه و ما كان لى إلى تقدیم دعاء المائه ركعه قبل هذه الليله سبب بحوج إليه فلذلک جعلناه فى هذه اللیله 


هس 


و قد ژوی: أن ذه الْمَائَه کفه تمہ لی فی کل یله من لفات کل زکعه الحم مَرَهَ و قل هُوَ الله أك عشر مَرَاتِ. و اد 
قویت على ذلك فاعمل عليه و اغتنم أيها العبد المیت الفانی ما يبلغ اجتهادک عليه فإن سم الفناء یسری إلى الأعضاء مذ 
خرجت إلى دار الفناء و آخره هجوم الممات و انقطاع الأعمال الصالحات و أن تصیر من جمله القبور الدارسات المهجورات 
فبادر إلى السعادات الدائمات. 


ص: ۱۳۲ 


فصل ما تقدم ذكره من العشرين ركعه و أدعيتها و سبح تسبيح الزهراء عليها السلام بين كل رکعتین من جميع الركعات ثم قم 
فصل الثمانین ر کعه الباقیات تصلی رکعتین و تقول: 


را ہر 7 بم العفو عى يا من گا اء ئ ۽ له امن ا لش بل يا ن ترذ کل شن إل ا قن مصیز کل 
شی ء إليه نی شی وآ ا ول آفری شراز لک آنت خَالِقی و ازقی با مَولَایَ فلا تُصَيغنَى. 
ثم تصلی ر کعتین و تقول 


الهم صل علی مم و آل محمد و اجعلنی من آزفرعبادک تصیا ین کل یر اَل فى ذو الیل أذ نت مه ِن ور یی 


به آز زخمه رها و من رق تبط و ین ضر تفه وین امه و یل شوم ذفة و من فلتو تضرفها و اب لی ما كتهت 
یک لخاد لین ازج یک لوب و یی رفاک عم تک وت رل عقن 


و آل محمد و ء گل فَرَجَهُمْ و اغْفِوْ لی دوہی و با رک لی فی کشبی و بی ما رزقتتی و لا تی بعا روت عَنَى. 
ثم تصلی ر کعتین و تقول 


الم ایک نص بت تیبی و فیا علذک عظمث زفیتی قاثبل دی تویتی و احم ف فى و عفر لی و انی و ال لی فی 
کل یر تصدیباً و ای کل حير سیا الم إنّى ود یک م مِنّ الكبر و مَواقف الْحِرِي فی الدُلیا و اجره الم صل علی مُحمّدِ و 
آل مح و اغفز یی ما رل من ذُنُوہی و اغص می فیا بق من غمری و ادد عَلَىَ باب طاعیکک و اش می بها و اضرف 
7 د11 0 جح ہے 8 
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39 م د اجر 


وج 


ثم تصلی رکعتین و تقول: لمأت ت متعایی الشَأنِ عَظِيمُ اروت مدید الْمحَالٍ عَظيم الكبر ِرِيَاءِ فَاور اهر قريب الوَحْمَهِ صادق 
الْوَعْدِ وفی الْعَهدٍ 


ص: ۱۳۳ 


ریب مُجیب مایخ الا قال اه ٠‏ : پ ید ےئ ہی 
ڈاکز إن دكت اک ا هی قاجا و َدعب یک قراو اق رع تیک اباو آیکی|لیک كروب و ڑج وکک اصدر 1 
ا ا کل عَلَيِك مُختيتباً و شتوزفک مَوَمّعا و أُمألک با إلَھی أَنْ ؛ُ ا کے 
لی دی و بل عملی و یسر ابی و زج تلبی |لهی أشألك آذ مُصَدَقَ ی و تعقو عَنْ حَطيئتى و تشه عنی ین اْععاصتی 
ھی ضَ ُفْتُ فا فو لی وَ عََرْتُ فلا عول لى إِلَهى جشتک مد رفا علی نفیتی مُقراً بشوم عَمَلِى قذ دک عَفْلتِى و أَشْفَفْتٌ ما 
کا مِنّى فصل عَلَى مُحَمّدِ و آل محم و ازض عَنَّى و افْضِ لی جمیع عوانجی مِنْ حوائج لیا و الْآخِرَه با أزحم ال اتی 


م تصلی کک اک وی ا ا رھ الا و 1 0893 
الْمَعِيسّه و أن تیلینی اء ا طَاقة لی به أو تلط علی طاطبا َو هیک لی سثراً أذ یی لی عور أ حايتينى يزم اقا ما 
آوچ تا أكون ای ڈوک و تی اؤزک عَنّى فشاک بوجهك الکریم و کلمانک الاو أن ت لی على مب و آل محمد و 
آن تجعلنی من غتمادک و طلقا من ادر الم صل على محمد و آل مد و َذحلیی اجه و الى من شركانها و عُمَارمَا 
الم ای رود بك ين ترغعات الا الهم حل علی محمد و آله و زژفنی الج و عر و الام و ال لو جهک تم 
دو انول فى تود كك ہے ےس رتو دہ و با من لا كشابة عله 
اا رشعل هی عن شق ء أغط مدا أفضل ما سا وسال ۷ھ ھظ ا آنت مسئول له و 
سالک أنْتجعلبی من غتقانک و طلقانک من الا الُم صل علی مُحمدِ و آله و ال العاف ندعاری و دای و تجا لی مِنْ 
کل شوء يَوْمَ لام 


ص: ۱۳۴ 


م صلی دعتي و تقول آت الله له أن رب امین انت الله نا لہ إل آنت الیش افعیم و آنت الله ل إل إن ا انرب 
سکیم و أنت ال کا إل نت انز الوجیم و نت الله لا له هت لومي الوجیم و لت ال لا له إن نت مک نوزم 
لین و نت الله کا الہ لا أت کک بء الاو و ایک يكو و نت الله لاله انك الق الع ار و الك الله کا اه ال 
آنت ای ایر ولو آنت الله ال نت کر کا تال و نت له له إن نت اراد الد ال الى لم بيذ و لم 

و وا و نت ا اله ا ها نت -عای اليب و الشهاه الحم و 1 ا آنت امک 


ق الباری ال 


دوس اللام لین امین الَْرِيز ر از المتكيد شربحانَ الله عَمَا بش كود و أَنْتَ | کک 
۷1 کے 


تک ال مَاء اْخشتی کہ بس لكك ما فی السَمَاوَاتِ و اض و آنت الله الخریژ العکيم و نت الله لا 
۱ علی دو آل دو تھی بها اعت 


ال ال یاوه عَنْ أبى بد الله عليه السلام قَال: ما مخ مین ينال الله بهن بل هن د قله ای الله عر و جل الا قَضَى الله عَرَّ 
و جلْ له اجه و و كاذ اقلا وغوت ا مهدا 


و رأیت فی روايتين من غير آدعیه شهر رمضان هذا الدعاء و فيه ما لك الخیر و الشر و ليس فيه خالق الخیر و الشر ثم تصلی 
ركعتين و تقول. 


۱ لَا الله الْعَِيٌ الْعَظِيمْ سُبِحَانَ الله رب السَمَاوَاتٍ البع و رب 
ینیع و رب العو اليم و اند نله ر ب الْعالمينَ الهم ای الک بدزعک الحم ینہ و بوک و عظعیک و 
لاک أن تچیرنی می الان الوَجيم و من شر کل جیار نيب الم انی تالک بی إیاک و بی زشولک و بی أفل 
یب زشواکٹ ص واک علیہ و ھم یا ترا لی مِنْ أبى و ی و نلاس جميعاً یز لی حيرا ین فُدرتی تفي و يرا لی 


27 9 ئپٰ و ً0" زیر اذل الم من کان الاس یقت و رجاءة نت بت و 


رجانی 


تا ژوی عَنْ آبی جغفر عليه السلام: إ له له اليم لكريم ۳ 


ص: ۱۳۵ 


1 


افْدِرْ لی حرا عَافيََ و رَضنی بعا قضیت لی الله صل علی مُحَمّدٍ و آل مُحَمّدٍ و ألِْشنى عافیتک الْحَصِيئَة و إن اتی فَصَبّْنِى 


7 ۳ .ھ٤‏ و 2 
و الْعَافيَةُ أحبٌ إِلَىّ. 
حم ۰ ع 


٭ [ترجمەہ]در اين شب نوزدهم. دعاهاى هشتاد ركعت را تا يايان صد ركعت ذکر می کنیم و این دعاها را از روى خط جدم 
ابوجعفر طوسى - رضوان الله عليه - نقل می کنیم تا بدان عمل كنى و دليلى نداشت که اين دعاها را پیش از اين ذكر كنيم. 
لذا آن ها را در اعمال اين شب ذكر می كنيم. در حدیث آمده است: اين صد ركعت در هر یک از شب هاى فرد خوانده می 
شوده به ابی صورت که در هر ركعت یک سوره حمد و ده بار سوره اقل هو الله أل قرائت می شود. بنابراین» اگر توانستی به 
همین صورت عمل كن و ای بنده بی جان فانی» هر جه می توانی اعمال اين شب را مغتنم شمار» زیرا از روزی که به سرای فنا 
آمده ای سم فنا به اعضای تو سرایت می کند و پایان کار تو عبارت است از هجوم مرگ و تمام شدن اعمال شایسته ات و 


اين که از اهل قبور فرسوده و مهجور گردی» يس به سوی نیکبختی های جاودانه بشتاب. 


يس بيست رکعتی را پیش از اين يادآور شدیمء همراه با دعاهای آن به جا آور و در بين هر دو ركعت از این نمازهاء تسبیح 
فاطمه زهرا علیها السلام را بگو» سپس برخیز و هشتاد ركعت باقیمانده را بخوان. بعد از دو ركعت اول بگو: 


ای خدایی که بلا و امتحان تو در نزد من زیبا است» ای کسی که از دير زمان از من گذشته ای» ای خدایی که هیچ چیز از تو 
بی نیاز نیست. ای کسی که هیچ چیز گریزی از تو ندارد» ای خدایی که باز گشت همه موجودات به سوی تو است. ای آقای 
من سرپرستی مرا به عهده كير و کارم را به مخلوقات شر خود مسپار» تو آفریننده و روزی دهنده منی» ای مولای منء پس مرا 


شاه مک 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا از بهره ورترین بند گان از 
تمام خیراتی که در این شب فرو فرستاده ای و یا فرو می فرستی» مانند نوری که به وسیله آن هدایت می کنی و رحمتی که می 
گسترانی و روزی ای که پخش می کنی و رنجوری ای که برطرف و بلا-يى که رفع و بدیی که دفع می کنی و فتنه ای که بر 
می گردانی قرار ده و هر جه برای دوستان شایسته ات که مستحق پاداش از نزد تو گردیده و به خشنودی تو از آنان» از عذاب 
تو ایمن شده اند نوشته ای؛ برای من نیز بنویس. ای بزر گوار ای بزر گوار ای بزر گوار. بر محمد و آل محمد درود فرست و در 
گشایش کار آنان شتاب كن و گناهم را بیامرز و کار و کسبم را مباركك گردان و به آن جه روزی ام داده ای قانعم کن و به 


آن جه از من باز داشته ای فریفته مکن. 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: خداونداء دستم را به سوی تو بلند کرده ام و به آن جه نزد تو است سخت 
راغبم» يس ای آقا و مولای من» توبه ام را بپذیر و بر ناتوانی ام رحم کن و مرا بیامرز و بر من رحم آر و برای من از هر خير 
بهره ای و به سوی هر خير راهی قرار ده. خداوندا؛ از خود بز رگ پنداری و رسوایی در مواقف دنیا و آخرت. به تو پناه می 
برم. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و گناهان گذشته ام را بیامرز و مرا در مقدار باقی مانده از عمرم از گناہ نگاه 
دار و اسباب طاعتت را در اختیار من بگذار و مرا با آن ها به عمل وادار و اسباب معصیت را از من باز دار و ميان من و آن ها 
حایل شو و من و خانواده و فرزندان و دارایی ام را در سپرده های خود که هرگز ضايع نمی گردد قرار ده و از آتش جهنم 


نگاه دار و شر جنیان و انسان های بد کار و شر هر بدی رسان و شر همه مردم اعم از ناتوان و نیرومند و شر هر جنبنده ای را 


كه تو پیشانی آن را گرفته ای از من باز دار» به راستى كه تو بر هر جيز توانایی. 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: خداونداء تو دارای مقام والا و شكوه بزركك و سخت نيرنكك زن و صاحب 
بز رگ‌منشی والا و توانمند و جيره ای و رحمتت نزديكك و وعده ات راست است و به ييمانت وفا می كنى و نزديكك و اجابت 
كننده اى. دعا را مى شنوى و توبه را مى يذيرى و نسبت به آفريده هايت نرم و عذر يذيرى و بر هر جه بخواهى توانايى ودر 
جست و جوى هر كس باشى به او می رسی وهر كس را آفريده ای روزى می دهى و در صورت سپاسگزاری از تو 
سپاسگزاری می كنى و اگر کسی يادت كندء او را ياد می كنى. يس ای معبود من» من با نیازمندی از تو می خواهم و با 
نادارى از تو می طلبم و با بيم به دركاه تو تضرع می كنم و با اندوه سخت به دركاه تو می گریم و از تو اميد يارى دارم و با 
تضرع از تو آمرزش می خواهم و با بسند گی به تو» بر تو توكل می كنم و روزى گسترده ات را می طلبم و ای معبود من» از تو 
می خواهم که بر محمد و آل محمد درود فرستى و گناهانم را ببخشايى و عملم را بپذیری و بازكشتم را آسان نمايى و دلم را 
بگشایی. معبوداء از تو می خواهم كه كمانم را راست بگردانی و از خطايم بگذری و از گناهان باز دارى. معبوداء ناتوان شده 
ام و نیرویی ندارم و درمانده ام و قدرتى ندارم. معبوداء با اسراف بر خويشتن و اعتراف به كردار زشتم و در حالى که متذ کر 
غفلت خود هستم و از اعمالى كه از من سرزده هراسناکم» به دركاه تو آمده ام يس بر محمد و آل محمد درود فرست و از 


من خشنود شو و همه خواسته هايم اعم از خواسته هاى دنيا و آخرتم را بر آور ای مهربان ترين مهربانان . 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: خداياء عافيت از گرفتاری سخت و شادى دشمنان و سرنوشت حتمى بد و 
در رسيدن بدبختى و ضرر در روزى و نيزعافيت از اين كه مرا به بلایی دجار كنى كه توان آن را نداشته باشم يا سرکشی را 
بر من مسلط كنى يا پرده حرمت مرا بدری يا زشتى ام را بنمايانى يا در روز قيامت» آن كاه كه به گذشت و جشم پوشی ات 
بيشتر از هر وقت دیگر نیازمندمء با قصاص و عوض خواهی از من حساب بكشى. پس به روى گرامی و سخنان كامل توء از تو 
می خواهم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و مرا از آزاد و رهاش د كان از آتش جهنم قرار دهى. خداونداء بر محمد و 
آل محمد درود فرست و مرا وارد بھشت كن و از ساکنان و آبادکنند كان آن قرار ده. خداونداء از شعله های سوزان آتش 
جهنم به تو يناه می برم. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و حج و عمره و روزه دارى و پرداخت صدقه برای 


خشنودى خود را روزى ام كن. 


سپس سجده كن و در حال سجده بگو: ای شنواى همه صداها و ای آفرینندہ جان ها بعد از مرگ و ای کسی که تاریکی ها 
تو را نمی پوشاند و ای خدايى كه صداها بر تو مشتبه نمی گردد و ای خدايى كه هيج جيز تو را از جيز دیگر به خود مشغول 
نمی كندء به محمدء برترين جيزى را كه از تو درخواست نمودہ و يا برای او درخواست شده و یا خواهد شد. عطا كن و از تو 
می خواهم كه مرا از آزاد و رهاش د گان از آتش جهنم قرار دهى. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و عافيت را جامه 


زيرين و رويين و وسيله نجات من از تمام بدى هاى روز قيامت قرار ده. 


آن گاه دو رکعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: تویی خدایی که معبودی جز تو نیست و پرورد كان جهانیانی» تویی خدایی 
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كه معبودى جز تو نيست و بلنديايه و بزر گی و تویی خدايى كه معبودى جز تو نیست و تو سرافراز و فرزانه ای» و تویی 


۰ پر نا ۰ u‏ 15 ۰۰ ۰ ۰ وك 4 کے 
خدایی که معبودی جز تو نيست و بسیار آمرزنده و مهربانی» و تویی خدایی که معبودی جز تو نیست و رحمت گستر و 


مهربانی» و تويى خدایی كه معبودى جز تو نيست و خداوند گار روز جزا هستی» و تويى كه معبودى جز تو نیست و آغاز 
آفرينش از تواست و به سوى تو باز می گردد» و تويى خدايى كه معبودى جز تو نيست و آفرینندہ بهشت و آتش جهنم 
هستی» و تویی خدایی كه معبودى جز تو نيست و آفريننده خير و شر هستىء و تویی خدایی كه معبودى جز تو نيست و بيوسته 
بوده ای و جاودانه خواهى بود» و تویی خدايى كه معبودی جز تو نيست و یگانه بی همتا و بی نظيرى هستى كه نه زاده ای و نه 
زاده شده ای و هيج كس همتاى تو نیست» و تويى خدايى كه مبعودى جز تو نيست و داناى نهان و آشکار و رحمت گر و 
مهربانی» و توبی خدايى كه معبودی جز تو نيست و پادشاه و بسيار ياكيزه و ايمن و ايمنى بخش و نگاهبان جيره و سرافراز و 
باشكوه و متكبر هستی» منزه باد خد از آن جه شریک او می گیرند» و تویی خدايى كه معبودی جز تو نیست و آفرینندہ و 
پدیدآورندہ و نگارگری و بهترين نام ها از آن تواست و همه موجوداتی که در آسمان ها و زمين وجود دارند تو را به ياكى 
می ستايند و تو خدای سرافراز و فرزانه ای هستىء و تويى خدايى كه معبودی جز تو نيست و بزرككمنشى زیبندہ تو است. 


سپس بر محمد و آل محمد صلوت بفرست وهر دعايى را كه دوست داشتی» بكن. 


شيخ طوسی به سند خود نقل كرد كه امام صادق عليه السلام فرمودند: هر مؤمنى با اين كلمات از خدا درخواست كند و با آن 
ها به دركاه خداوند عر و جل روى آورد قطعا خداوند حاجت او را بر می آورد و اگر بدبخت هم باشدء اميدوارم كه 
نيكبخت گردد. اين دعا در دو روايت دیگر به غير از دعاهاى ماه رمضان آمده است» با اين تفاوت که در آن دو به جاى جمله 
تعالق الخیر و ال عبارت فالک الخی و ال آمده است. 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعایی را كه از امام باقر عليه السلام نقل شده است» بخوان: معبودی جز خداوند 
بردبار و گرامی وجود ندارد» معبودی جز خداوند بلندپایه و بز رگ وجود ندارد» پا کا خدایی که پرورد گار آسمان ها و زمین 
های هفتگانه و پرورد گار عرش بز رگ است و ستایش خدا را که پرورد گار جهانیان است. خداوندا؛ به سير مصون و به نیرو و 
بزرگی و تسلط توء از تو می خواهم كه مرا از شر شیطان رانده شده و شر هر سر کش ستیزه جو به يناه خود در آوری. خدایاء 
به دوستی ام نسبت به تو و پیامبر و خاندان ييامبرت صلواتک عليه و علیهم از تو خواستارم» ای بهتر از يدر و مادر و همه مردم 
در نزد من بهتر از آن جه من برای خود مقرر می كنم و يدر و مادرم برای من مقرر می کنند. مقدر بفرماء زیرا تو بخشنده‌ای 
هستی که بخل نمی ورزی و بردباری که شتاب نمی کنی و سرافرازی که خوار نمی گردی. خداوندا؛ هر کس تكيه كاه و 
امیدش مردم باشد. تو تكيه كاه و اميد منى» پس خوش فرجام ترين چیزها را برای من مقدر کن و به آن جه به سرنوشت 
حتمی خود برای من مقرر نموده ای خرسندم گردان. خداوندا؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و عافیت مصون و محفوظ 


خود را به من بپوشان و اگر دچار بلا نمودی» شکیبایی ام عطا کن» اگر جه عافیت نزد من محبوب تر است. 
* | تر جمه | 
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آقول 


و وجدت فی مجلد عتيق لعل تاريخه أكثر من مائتى سنه و فى أول المجلد أدب الكتاب للصولى و آخره کتاب الجواهر 
لإبراهیم بن إسحاق الصولى و فيه کان عَلِيُ بْنّ أبى طالب بَقُولَ: فی د ائه- الهم ان ابیتنی فص بَونِى و الَافيهُ أحبٌ إلى ثم 


کر ےے سو ہے و وت و ای له ت0۰ سی 
شیک فجعلت فيه رض اک و نَدَبْتٌ إِليه ورام ک و جَعلة آشرف یلک عِنْدَك ؟ رابا و أَكْرَمَهَا یک ماب و اها إليك 
ملكا ثم ارت فيه من امین تم و أ الم بأد َم هلو فی سييلكك فلو و یلو وَغرداً علیک حف 
وراه و الاْجیل و الْفوقان قاجعلنی مه من ات فیه ملک تسه ی اكد لے ا r‏ 


محمد و آله و عله اة عَعلی و 


2 
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اوضق فیه لبك بك اه عفد توجثِ لے وا فار بط کی ا کے فى لخاد ات ان بای تا 
الا تخت لواء الق و رای اد مَاض علی تسم رت و دما غير مول دبا و ا معدت دكا غود بك عند دلکک و لاف 
الْمَحِيطٍ لَِعْمَال. 


ثم تصلی رکهتین و تقول ما رون آپی غود له عیهالسلام عن آیبه عن وی علهم السلام: الله انی أشألئك 
پزخمینک ایی تا تال منک إل بالژضا زاوج بل تعامدیک و ال ول فى کل ما برضت یک و تجاة ین كل وطو و امرخ 


ین کل كبرو العفو عن کل نی تی ها ِنّى عم اؤ رل بها ما أو عطرث بها نی عطراث یت أن أشألك حرا میتی به 


و و + 


على خدّود رضاک و سالک الْأَخْدَ خسن 


ص: ۱۳۶ 


7۳ عم و الاک لِم ما الم و اض َة بن أن أغصِى و غلم أذ خط من عیث ل عَم و أشألكك المَعَة فی الوَرْقٍ و الزّهْدَ 
فيتها ہُو وتیل و سالک الْمَحْرج بالييانِ مِنْ کل شَبِهَه و افلج بالصّوَاب فى کل حك و الصّدْقَ فیما عَلَىَ و لی و دی پاغطاء 
النَصَفٍِ ین تلیی فی جميع اون فى الوّضًا و الشخط وضع و امد و زک قلبل اي و كثيره فی الَقَوْل مِنّى و ال و 


ایک 7 تر حي ی كي ئ 7 . “نور وٹ 


و تقول ما رُوىَ عن لین بن عَلِيٌ عَنْ أمير امین عليه السلام: الم له رب الْعالَينَ و ص لی الله عَلَى أطیب الموتلین - 
مد بن عبد الله اجب لابق لتق الم فص مُححمّداً صلی اللہ عليه و آله بال كر الْمَحْمُودٍ وَ الْحؤْض الْمَوْرُوٍ للم أغط 
مدا ص لوانک لوه و آله لته هو الَف و یله و فى الہ فين محم و فی علین درجته و فی المفزین كرام لَه 
آغط مدا رانک علیہ و آله من كل کرام أف ل بلک الکراته زین کل میم أؤسع ذلك الیم و من كل عطَاءٍ جر 
لک العطاء و مِنْ کل شیر Cb Pb‏ 
لا أَقع مه عدک ذکرا و مرل ولا تلم علیک حا و ا قوب ودیل من محمد ضرلوانک علیہ و آله إمام ابر و اد 
لداع اه وك على باد وا وحم ینف اجا اين تعد نکم ی وف 
و برد وزج رار ات و اس و ی ارات ونیم لت و رجاء اه و شود الطمأنیته و ده الکراعه وه 
لین و نضوه العیم و هجو ضيه تهجات ال تشه اذ ب رسال و آکی یدیع و اجتهد َو أوذى فى جلیک و 
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الله د با ارام و رَبٌ الکن و المقام و رب الْمشعر الْعرام و رب اْحل و الّعرام بل رُوح مُحمّدٍ صلوانک علیه و آله ع 
1 


ص: ۱۳۷ 


عَلَى تلانکییک تین و عّی ناتک ام یی و ژشرلک أَجْمَعِيِنَ و صل الم علی له کرام الكايييںَ و علی أفل 
طاعتک من غ أَهْلٍ السَّمَاوَاتِ لت و اَل لوقي الم را ھے 


فافع من الذُعَاءٍ مجذت و فلت اللَهُمَ ایک تَوَمُهُتُ تّ و بك اغَصَمت و علیک ؟ و کت ال نت یی و آنت زجانی للم 
انیا نیو تا یی و ما لت الم به نیع جاڑک و حل اک و إل کیرک صل على محمد و آل مد 
جل رجهم تم ازقع امک ول للع نی مود بك من کل شین ن م خر بینی و ینک اؤ ضرف به ی وجهک الکریم أذ 
فص به ین حظی جنک الهم صل على محمد و آل محم و وی لکل شن ء یک عَلَى و یی الک و ازغ درَجتِى 
دک و أغظم ی و حن لای و تب ول بت فی العیاہ ال و فی اجره و یی لكل حبر و نام مود تحب 
أَنْ تذعی فيه بش مائک و تنل یه مِنْ عطاؤنک رب لا تکشف عنی یئک و لا ید عَوْرَتَى لعَالمينَ و ل عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل 
تن ای یواست 


رت رات كل گرب و نت لی فی کل ےہ فی کل آف رل یه وه کم 
و بم ول فيد الح ويك ذل ا رے و بلع و ادر لے بد الأموة ره بك و شکوله 
لَك زَاغاً لِك فیه عَمَنْ سواک ره و كَمَقْنهُ و كَفيَييه نت وَلی کل نشعه و 


ص: ۱۲۸ 


۱-۱. تمامه هکذا:ه و روحی مع الشهداءی و احسانی فی عليين» و إساءتى مغفوره و أن تهب لی یقینا تباشر به قلبى» و ایمانا 
يذهب الشكك عنی؛ و ترضینی بما قسمت لی و آتنی فى الدنیا حسنه و فی الآخره حسنه و قنى عذاب النار» و ارزقنی فیها 
عليه و علیهم و رحمه الله و بر کاته» و قد مر فى مواضع کثیره. 


ساخ کل عاجه و ی کل ونيد لک الف کر او لک ال فاضلا. 


رَوَى هذا الدّعَاءَ ان أبى عُمَیر عَنْ حفص بن الْبِحْتَرىٌ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: كانَ مِنْ دُعَاءِ ال صلی الله عليه و آله 
وم الأخرّاب - الله انت قى الی تام الَّعَاءِ. 


رے و تقول تا من لوو لصيل ےتور ےی یات 
انجاوز يا واس س الْمَْفِرَهِ يا باسط ادن بالر مه اا ۱900 
یم بت ام کب فا با ند ب م ب قوب کبک ل أذ وه على بار آذ 
تَقْضِىَ لی خوائج آخرتی و دنبای و تفعل بی کذا و کذا .8 مُگ و آل مُحَمَدِ و ذْعُو با با لک تم صلی رکعتین 
ول الام ی یی و نیو ی یزاب ماب آمیی و نی جقاب ماع نیو جع قرا یکی 
وش له لی على علی مرا لم د یی علیہ نه کته ضَ ذرى و ری مجرى الدُم ي تر تہ إن نیت 
می غذابک و یی بعك إن تع بِفَاحمَهِ شَجعَيِى و ان عمف بصالح تطبی و بنْصِبٌ لی بالشَّهَوَاتِ و يَعْرض لی بها 
ی تی وإ نی یت وه ای ورن على كيد بل وإ ا یبن با يدس 
لكك یی ور فى المغضوميق وڈ بک 0 a‏ 

نے رو رود یی ی رر ےج کے کے تا 
جو تن أغطى و يا خير وق ونا اھ من ازجم جا واج جا دیا ضرع با من لم يذ و مر ول کا 4 کو 
اعد یا من تع یذ صَاجب و ود با تنعل ما یاه وب م ما یرد و یْضدی ما أب با من يحول بين او و قلبه با من 


ص: ۱۳۹ 


بالْمَْرِ الْأغلى ا من لیس کمثله شین نیا ہت قدي ل علی فد و آله و أَوْسِعْ عَلَىَ مِنْ رژقک الْحَلَالٍ ما أکف به 
رو اض عو فا اما تح عكر ال لی عَلَى ال و الْعُمْرَهِ ثم تصلى ركعتين. 


و تقول مَا وی عَن الرْضا عليه السلام : للم صل علی م عم و آله فى الَوَلِينَ و صل عَلَى مد مُگ و آله فى الْآخِرِينَ و صل عَلَى 
مد و آله فی الْمَل الْأغلّى و رل عَلَى مُحمّدِ و آله فى الین و الْمُوْسَلِينَ الهم أغط مُحَمّداً صلی الله عليه و آله الیل و 
رف و الْقَفديلهَ و الدّرَ جه الکبیرة ENE‏ آمنث محمد صلی الله عليه و آله و ره فا تخرقنی يوم ياه و ذفن 
کر توك على ود ای من عوضه فقوا وربا ذا اطعا کا بعد ابد نک علی کل سی ء قَدِیژ الهم كما امن یمد 
صلوانک عليه و آله ول ره فعزفنی فیالجنان وجه الهم ب ژوح محمد على كيه تح كَثِيرَة و تناما م افع تیا بیدا لَك تم 
یمد ول فى شځووک الم ی لک با سابع کل ضوت وب با اشوس بد وت با من ل فش الات و تب 
علیه 0/۰ 2 شیم اعظط معقدا و آل نی ما اک امه 
علیهم افص ل ما سَأنُوا و یر ما ساوک و حير ما شرتلت لَهُم و عبر ما نت مول لَهُم ای یم الْقِيامَهِ ثم ارفع رأسكك و ادع 
بما أحببت ثم تصلی ركعتين. 


و تقول ما وق عَنْ أبى عد الله عنْ أيه عن آبائه عَنْ ول الله صلی الله عليه و آله: له لک الحم كله لها اوی لِمنْ 
الك و لا مضل لما عدیت الم لا ماتع لما آغطیت و گا مُغيلى لما منغ اه لا ایض لما طك و لا باط ما قبض ال 
تہ ا و نت العزیز د قا یل الم 
ریخست 


ص: ۱۳۰ 


الْعَافِيََ مِنْ جهرد الْبََاءِ و شعائه الَْعْدَاءِ و شوء الْقَضَاءِ و درک الشََّاءِ و من الصرّر فی الْمَعِيسّهِ و أنْ تَتتلينى بلاء لا طَاقَهَ لی به أو 
تلط على طاغیا اؤ تیک لی سثرا أو ودی لی عَورَه أو تحامتینی يَوْمَ الْقيَامَه مُنَاقِشاً آخوج ما أكون إا عم کاو تعارز كذ 
عنی فيا سلمف الل انی آسألک باش_مک الکریم و کلعاتک النَامّهِ أن تضر لى علی مُحَمَّدٍ و آل مُحَمّد و أنْ تجعلنی من 


تم تم لی رکعتین و تقول یا الله لیس برد عض بك لا لم کک و لا يُنْجى من عردّابک إلا الک وم الک ن فَهَبْ لی یا هی مِنْ 

نک وخ ینیب عن رمه من یواک هی تخبى بها ميث الد یا تشز يت ت المباد و لا تقلکنی هما گی 
یر لی و تزعمنی و نی الاش تجابة فی دعرانی ‏ أَذفنى طغم التوافيه إلى م کی أخلى و لا تشیث ہی عدو و تنكنة ین 
مك رو تس و ا و ل 
َو يََعَوَضٌ لكك فی شین ۽ من آثری فَقَذْ علفث ترا هی أَنْ یس فی حکمک غلم و لا فی نَقِمك عَجَلَه ما یل مَنْ یاف 


3 


القوت و انم 7٦‏ ی نرق زر 


۳ 


کل میتی و ای تین ہنی لام عَلَى اثر اء ققد تری ض خفى و قله جیلتی اث تجیز بک الم قأجونی 
ل تی رکعتین. 


«عه 


و أشتعيذ 


ےر ا رت ےت 
ی فلت تفیی ار و احم له لیر لوب إلا نت تھا عل تھی ال فو اغفة ل 6اا نت انتا 
ا روت و مرا آنت ۶ و لت الو حر للع صل علی تحقد و آل تعفد و ذلى علی العذل و 


الْهُدَى و الصَوَاب و قوام لین الهم و یی هدیا 2 مَهْدِيَاً رَاضیاً مَدضياً غیر ضال و لا 


ص: ۱۳۱ 


ثضل اللَهُمَّ ر ص کف امهم من أمرى بعا شنت و صل علی مُحَمّدِ 
و آله و اذم با ابی 


م صلی زکعتین و فُول: الم إن عفوک عَنْ دی و تجاژژک عَنْ خطیتتی و ضفعک عَنْ طُلی و عثر ک علی قبیح عَمَلِى و 


و ن ت 


که عن كبر بیجن عا کان ین تھی وى یی فى أن اماک ما ا ارچ ملک الى تی ون خمیک 
ہے وہر اتب ہب تن یرت 

على و قیمع با وب لاخر E‏ یک رود و نے تر 
اطول علیک تم لم بعک دک من الوحمہ لی و الإ مان ای و سل على بجو وک و کرک فاعم ودک الْجَاِلَ و 
جذ علیہ بفضل اٍخسانک |نکک جَوَادٌ ريم و ادع بما أحببت فإذا فرغت من الدعاء فاسجد و قل فى سجودک- با كاتا یل كل 
شی ۽ و یا کات کل سی ۽ و یا مُکونَ کل سی ۽ لا تفضئنی فانک , بی الم وا تعذیبی فانک عَلَی تادر الم ای 0 


لاب (۱) عند المؤتِ و من شوم لجع فی اور و من الام َژم القیامو الهم نی أشألك یه هه و م مه سوه و مُنْقَلبا 
كريماً غَبرَ مخز و لا فاضح ثم ارفع رأسک من السجود و ادع بما شئت ثم تصلی ركعتين. 


0 


و تقول ما وق عَنْ وتا عليهما السلام: الم إنّى الک ب بأَنَّ لَك الْحَمْدَ ا إلا أ إل أت الماد بيع الشمازات ‏ اأص دو 


3 
الال و ال کرام نی ساز يتل يڙ و خائف مد جير و تائب مُث تفه | 2 ؛ رل عَلَى تع و آل مد و اشونی دوہی کل 
قدیعها و عديتها و کل دلب أذ الم لا تجهد بلائی و لا تمت بی آغذائی لا اع و لا مانع ال نت ثم تصلی ركعتين. 


و تقول ما وق عَنْ أبى عبد الّه عليه السلام: الم إنَى أشألك 


ص: ۱۳۲ 


۱- ۱. فى المصدر المطبوع: من العدیله. 


إیماناً تَاشِرٌ به قلبی و يَقيناً حنّى آغلم أنه آن بص ينی الا ما کتبت لی و الوصا بعا ق مت لی ای أشألك تسا له ومن 
جل ا "89+" وى ما أَبميتىعَلَيِ و مُخيينى ما 


ذا بَعَتيَنَى عله و تثرئ به ص دری من الک و الب فى دی ثم تصلى 


کت 


و تقول تیا وق عَنْ أبى یلعای السلام: یا لیم با كريمٌ ییا عا _ یا زا یف با الا را 


م میت 


E 


أن : 


یه مَوْلَايَاٌ با رَجَايَاة كسالك تی عَلَى مکی و آل مد و نلک تفعه ین تفَحابك كَريقة زجیمة تام بها نی و 
موی َ0" عیالی و یی بها عَم سواک يا مَنْ هو 2 که ہج 


aE‏ على خی ار مک و افعل دک بی المَاعَة- اک على کل شین ۽ قَدِیژ- تم تصَلی رَكتین و عولد الله اد 
الا زار لوم و کی الاش عفار مغ م تغرفتی بکرم مک عَجْرٌ کم تحت تب ال بلعم م تع غذاک عَنّى و اض ایک 


نیب رمع وی و ِتلود ف صل على نآ معد و لب وی رن کاب 
نک العف و آلت أ هد حم الرَاحِمِينَ الا 4 نی میک بحَوْمَهِ مَنْ عاد ب متك 2 2 رک و اش تا بت ٤‏ و اعنصم 
باتكك اج انا را تاک یزیا من سرع تم ِن مجودو لب کا تن ان قل و ری 
ا یوار ھا ان حت سوت E‏ 
و تقول تیا ژوق عَنْ أبى ود الله عليه السلام: الل نی شلک پاشمک الْمَکنُوب فى شرا رت باش یک 


امکتوب فی سُررادق الْمَهَاءِ و ر شلک باش کک کوب فى سُرادق ا و شلک باش كك کوب ذ فى سراق الجلال وَ 
شنک باشمكك الکو فى سُرَادق الْعَّه و شاک باشمكك الْمكيُوب 


ص: ۱۳۳ 


فی ماوق المرائر الگا الاق لسن افير و رب الْملَائِكه النمَاييه و رت العش العم و بالعین لی لا نا م و بالاشم ل كبر 
الأكبر ال کر و بلاشم عم عم العم اط نت ماوت و الأزض و بالاشم لی آشرقث لَه السَمَاوَاتٌ و اض 
و بالاشم ایرث په امس و ضاء په اْو و شرت به از و مبث به ال و الاشم الى قَام به از و کین 

و أسمانک المکرعات الم ساب المكثوناتٍ وناب فی علم الیب عند ک نالک بلک کله أن مُصلَى علی محمد و آله 
و تدعو بما أحببت فاذا فرغت من الدعاء فاسجد و قل فى سجودكك - سید وجهی اليم لَه ی الکريم سد جه الق 
لوجه ری الْعزیز الكريم را کریم ٴا کریم بکزیتک و جوک اغْفِرْ لی ظُلْمِى و مجزیی و اشیرافی علی یی ثم ارفع رأسک و 
ادع بما أحببت. ۱ 


ثم تصلى ركعتين و تقول ما وق عَنْ أَحَدِهِمَا عليهما السلام: الله ک لد مامد ک کلها علَى تَغمانك كُلْها ی بھی 
اند ای ما تُب و توضی اللهُم نی أشألك یرک و عبر ما زو و غود بک من شر ما در و من َر ما لا در الم 
رل علی محمد و آل محمد و زیخ لی فى رژقی و یذ لی فی غغری و اف لی دی و على ن در به ینک ول 
رتیل ہی یری تم نی رکعتین و تَفُولَ- له ص َل على وا آل َو افيه نا من حشیتک ا برل او 
ستت رن ہت 
من عاداا و لا تجعل مص یمتا فی يبنا و لا تجعل الا أ كبر نا و ا معط ایا من لا بوعشا تم قط لی رک بن و قول- إِلَهى 
ُنُوبى توف منک و جوک یینرنی عنکک فا خرجنی بالْحَؤفِ من الْحَطَايَا و أَؤْصِلْنِى بجوو ك إِلَى الْعطَايا 7 کی اک عو 


ص: ۱۳۴ 


من ال اء بأغظم مما قد مَنخته الْيوْم مِنَ الجا و می حَابَ فی فانک آمل ام می ضرف بالود علک سَائل هی ما دعاک 
مَنْ لم نجھ لاک قلت- اذغونی آشتجتب لکم و أَنْتَ لا تلف المیعاة فصل علی مُحَمّدِ و آلِ مُحَمّدِ یا الهی و اش جب دُعَائی 
ثم تصل ر کعتین. 


و تقول ترا وق عَنْ أبى ند له عليه السلام: ال رک لی فی مت الم نی على تیکرات اموت الُم نی علی عم 
لیر الم ای علی دیق اقب الم نی علی لمو الم نی على وحكو ایر الهم نی على أخواي یم تاه الع 
رک لی فى طول ؤم ايامو الله ی ین اور ال - م صلی زکعتین و فول الم لب ین آث رک و لب من درک 
027" دم مادک و لا ول و فا بک الم فما قضیت علیا من قضاء شرت علینا من در فأغطنا معه حبر هه و 
ار وک یس تیدا و مک و الوا و او ا 
اجره و لَا تلقص من حت انا الم و ما أغطيتتا م من عطاء زَا به من فضیله أو اکرشتا به من کرام اغلا ه شک[ تج 
وخ و ساد شواک ی ينات و زار شک نکیل رف 
. و وهای خی وی و جر زوین ولو 


ا رز 


ا 


2 5 
ات 


وا اب واج سا درم جل کت ترات مر دیب قآ رب 
مَا قضفت قَضصَيِتَ علی تفسک اللّهُمْ صَلَّ عَلَى مد و آل محمد وم علینا بالْهُدَى ما انيتا و الکرامه ما أَخْميئنا و الْكرَامَهِ وَ ره 


ص: ۱۳۵ 


تس ا ےر رتجب وو 7191۳ 7 ا انا بظلمتا و 


3 
۔ 
۳ 


لا تقایشتا هلتا و ا تكذرجا بخطابائا و اجعل خسن ن ما تقول ات فی وبا و ا جملا عظماء علد ک و فى أف 


یی 


09 


باعلا و ذا علما فا ود بک من فلب تَا یحم و من عن لا تمغ و حاو ل 


وه 


تفيل آجوتا مِنْ شوہ ان يا ول الدنيَا و 


ال خره. 


فإذا فرغت من الدعاء فاسجد و قل فى سجودكك ما رُوِىَ عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام: سج و جھی لكك ند 


1 نت حا عقا الَو بل کل ئ ۽ و الاجر بغد کل شن ء کا آنا دا بل بک یک تاصیتی پیک ار لی له ا غير الوب الام 


لا آنت فَاغْفِوْ لی فَإنٌی مقر پذُوبی علی تیب و یذ الب العظیع یک کت 


۱ 


لم أن : هر ور یگ و بیج وه وین َو" 
الق و کل فیه لح و دل عله اقرب و شم به الْعَدُوٌ و تغبینی فيد مور ره بک و کوت إلِيك رَاغِبا ایک فيد 


2 
2 


عَمَنْ سواک فَفَدَجْتَهُ و کته و کے ناك ولق کل تع و ضاف کل خاعه و کل رغه تک الْحَمْدُ كثيراً و لک الْمَنٌ 
نم تصلی ركعتين و تقول ما رو عَنْ أبى عد الله عليه السلام: نه كان مرب العَاء- اللَّهمَ نک رل فى اليل و هار ما 
شنت فص ل عَلَى مُححَمَدٍ و آلہ و رل عَلَىَ و عَلَى إِخْوَانى و أَهْلِى و چیزانی بر کاک و مرک e‏ 
ارام - 


برای ار ریت ہت يث ل 


تختفظ الهم صل علی مُحَمّدٍ و آل م مُححمّدٍ و اجعلنا فی جوا رک و حوزک عَرٌ جاک و ل تاک و لا 


ص: ۱۳۶ 


ثم تصلى رکعتین و تقول تیا وی عن الصا عليه السلام ال ًا عاء اماي له با وی الَف و الَا یه و وق 
الاه و الیم بالتوافيه و الْمتَفَضَّلَ بالعافیه عَلَىَ و عَلَى جمیع له رخا اللئبا و الْآخِرَه و رجیمهعا صل علی مُحَمّدٍ و آل 
عو و عل نا کرجا و حرجا و رت لاه و وم العافيه فی اڈنا و اجره مص لی رحعتين و تقو الهم ای الک 
برخمتک ای و یعث كل شن ء و بفّڈزیک الْتى رٹ کل سی ۽ و بجبزونک التی غلبث کل سی ۽ و بویٹ ایی ا فوم لها 
شَئ ء و پعلمیک ایی ملأث کل شین ن ءٍ و يلمِكك ی َحاط كل شین غ و بومجهک الباقی بعد فاد كل شین ء و بور وجهكك 
ذٍی اه له كل شى ن ء کیا تُوژ یا تور یا أَوَلَ الْوَلِينَ و برا آخز الْآخِرِينَ با الله يا َحمان با الله یا رجیم ی الله َو بک مِنّ 
لوب الى تحت الم و غود بک می الوب اتی ورت الم و أعُودٌ بک من لوب الى خیس الْقِسم و أَعُودُ بک می 
لوب ایی تیک الیضم و عو یک می الوب ابیت شک القضاء و غود بک من الوب الى تل اء و ود بک ن 
الوب اتی یل لاه وَأَعُودُ بک من الئوب ای تخبش الدُعاء و ود بک ین الذنوب الى عل انا و أَعُودٌ بک 
ین لوب ایی تفع الزجاء و اعود بك وی لتوب الى تورث الا و اود بکک ن الوب اجى تم هام و أَعُودٌ بى 
من لوب ال تکشف اهآر بک وو ارت الى تخبش ت العا 


ثم تصلی ركعتين و تقول ما روی عنهم عليهم السلام و الدعاء المتقدم لک عفظت لا اج وا و دَعَاک 
الْمَؤْمِنُونَ فَقَالُوا رّنا لا تَجِعَلْنا لَه للمّو م الظالمیی الم یش که برخميك و نش دک يتبتك تی الوشعه و أَنْثُدُک بعلن 
اطع و دک بت و خترین ضرلوانک علیہ و ليه آجممین و شک باش مانک و أکانک كلها و نم دک باش مكك 


لظم ۹ ۹ اّذی اذا دعیت 


ص: ۱۳۷ 


ااا 


به لغ تر ما كانَ أَقْرَبَ من طاعتک و ند من مغصديتك و اوی بعهدک و أَقْضَى لِعَفُک فأألک أن تُصَلَیَ عَلَى مُحَمّدٍ و آل 
و ا کر کو وک جو چو تا 
یی یی و اا ی وتيك ی كت مؤضع کل شگوی و امد کل تجوی و نتهی کلام و منجى | فنج| ین کل عَثزَہ 
و عَوتٌ کل مستفیث فأشألك أن فضلی علی محمد و آل مب و أن تغصعنی بطایک م ہے ا ت ما کرفت 
د مان رایع الق تین عن الج باه الجا و لصّدق عن تیب ة باعي عن ايلي 
باتوی عن انم و اْمغُوفٍ عن المٹکر و بل کر عن ايان للم صل على شخب و آل مُحَمَدٍ و عانتی ما أخييتنى Ik‏ 
لشکر علی ما ایی و کن بى جیما درغت مق الذعَاءِ قاد و فل فی شروک الهم صل علی محئ و آل مد و 


موس جر 


بر ےت 7 - 0ھ ءَ فَوْفَهُ با مَنْ دَنَا فلا شي 


و مھ 


دونه صل على مهن و آل تعمد و ام بعا اعت 


ثم کت ول با جما من ا ما له و یا ْو تن وا ملد من لا سند لَه با رر جر من 
گا جزز با كريم العفو يا ححصي الا يا عظلیم ارجا تن ماد ا ملد الْعَوْقَى با مُنجی الْھھلکی با مُجَمِلٌ با م عم یا مُفضل 
نت اذى جد لكك مواد الول و تور یار و ضوء مر و یاه لس و ریز الْعراء و یف اسر با الله ىا الله لک 
لاء ال٤‏ تی لا شریک لَك با رب صل عَلَى محم و آل مُحمّدِ و نا من الّار بعفوک و ذخا له برخمیک و روج 
ِنَ لور امین ودک و صل عَلَى مج و آل محمد و فل بى ما نت له يا أذ عم الراحمی- اک علی کل شین ع ء قدیژ 
و ام بما أَحْبَيِتَ 


م صلی رَكعتين و تقول الم نی أشألك باشماِک الْحمیدہ الکریقه 


ص: ۱۳۸ 


3 
8 
0 
1 
۳ 
6 
- 
نت 
4۴ 
کو 
0 


یی إا وض یٹ علی شام دلت لھا و دا طلیث با لیات 
ات الى لز نما فى ضبن سجر لام ری ہے ا 
2 ی كيم الق با میا الْمُِصرِينَ و با ا 

الَاجِمِينَ أشألك بعرّیک و أشألك بِقّدْ ء۶ lT‏ و سم 5 
فی کتاب من کبک و بکل دُقَاء 5عاکک به دمن ملانکتک و شلک 2 ٤‏ ك 9 محمد و ادح بمَا 


ےت جم تج تہ جب مُحَمّدا شیحان من اجب عَلِياً بان 


کو ال انت ین شخان من فطع بضاطمه مَنْ اها من انار شربعان من لالم ارات وَالْدْضٌ بادنه مان من 
ا ا مت NLS‏ و و تا 
و آل تصقر و متكي شبعان عق علق انار 0 RT‏ ات کا اور نون 
ہج تس لمحد گرا تفر ا 0 ا 
آ 0 یھ ی يَْضَى الله الم نی أشألك ین آیادیک و ھی اؤ ین أن 
على اک و لا یر لی علی أَنَاتِك قعل عَلَاكَهُمْ و 0" 
اباقع - ثم ثم ی قرب قوس ن لژجيم الهم فا التشماوات و الأزض عالم الِب و ها امن 


ات 
اها 
٤‏ 
E‏ 
E‏ 
٢‏ 


الرَحِيمُ انی أَعْهَدٌ مه الک فى کار الب ی اش E‏ با 
دم تو ا E E‏ 


مدا و آل مُحمّدِ بالسّلَام. 


ص: ۱۳۹ 


اج ہیجوت 
بطاعیک و ول یک و وله شوک و ولایه له من أَوَلِهمْ إلى آخرهم و مهم تم فل آمِينَ آدینک بطاعتهع و وَلَايَتِهِمْ 

ازا تنم هر مر 1 مدير على تغتى ما أت فی كتابكك علی دود ما انا فی و ما کم بای ین 00 
لم راض بعا فعیت به یار ريد به هک و الا الآخرَة مَوْهُوبا وَمَرُْوباً یک فيه تأخينى ما أخييتنى عَلَيه و یی إِذَا 
یی علیہ و یی إِذَا بعتیی علی لک و إن كان مِنّى تقصدیر فیما مص ی فَإنّى اتوب إلَك مه و أَدْعْبُ إِلیک فیما عِنْدَك و 


ل 
o 1۳‏ 


ماک ان ت کی من معاصدیک نے رم سوہ ET‏ إن ال 
777 


لَأْمَارَةٌ بالشوء لا ما رَحِمْتٌ يا وحم الرّاحمیر و أشألك أن تغصعنی بطاعتکک عتٌی توفانی عَلَيْهَا و عَنّى راض و أن نَحْتِمَ 
لح عادو یا ری فيا ا وَلَا قو ِا یک ثم تدعو بما أحببت 


فإذا فرغت من الدعاء فاسجد و قل فى سجودك سَجَلَ وَ + جه البالی الَْانى لوهک الا نم العظیم سجد وهی الیل هک 
العظيم الغزیز مد و جهن الي رک التي گرم رب لسغ کا وأ سکف رک يها بكوة وت ا 
رب لا یت ق انی زب لا تشمث بی أَْدَائِى رب له لا داقع و لا ان نت رب صل علی محمد و آل محمد بافضل 
صواتک و با رک علی مُحَمّد و آل مد بافضل بر کاتک اه ای ود 


بك مِنْ جمیع عُضبک و سخطک شبحانک نت ال رَبُ الْعَالَمِينَ. 


اع ال 
بک مِنْ سطواتک و أوذ بك من تقمانکک و أَعُودُ 


وی ھی ا ل ا ھا ہ ہچ تک 
عرفت ما فی مطاوى هذه العنايات من السعادات ما كنت تستكثر لله جل جلاله شيئا من العبادات فتمم رحمك الله جل 


ص: ۱۴۰ 


جلاله وظائف هذه الليله من غير تثاقل و لا تكاسل و لا إعجاب فأنت ذلک المخلوق من التراب الذى شرفک مولاک رب 
الأرباب و خلصک من ذلك الأصل الذميم و أتحفك بهذا التكريم و التعظيم و اخدمه و اعرف له قدر المنه عليكك و لا بخطر 
بقلبک إلا أن هذه العبادہ من أعظم إحسانه إليكك و أنت تعبده لأنه أهل و الله للعباده فانک مستعظم لنفسكك كيف بلغ بک إلى 
هذه السعاده. 


و اعلم أنكك إن عبدته لأجل طلب آجره على عبادتک كنت فى مخاطرتک کرجل کان عليه لبعض الغرماء الاقویاء الاغنیاء 
دیون لا يقوم لها حکم العدد و الإحصاء فاجتاز هذا الذی عليه الدیون الکثیره مع غریمه صاحب الحقوق الکثیره على سوق فيه 
حلاوه 


فاقتضی إنعام الغریم أنه اشتری لهذا الذی عليه الدين العظیم طبقا من تلك الحلاوه العظیمه اللذات و کلفه حملها إلى دار الغریم 
ليأكلها الذى عليه الدیون وحده على آبلغ الشهوات فلما آکلها الذی عليه الدیون الکثیره و فرغ من أكلها قال للغریم إن هذه 
الحلاوه قد حملتها معک فأعطنى رغیفا آجره حملها فقال له الغریم إنما حملتها على سبیل المنه عليك و لتصل هذه الحلاوه 
إليك و ما كنت محتاجا آنا البها و لی دیون کثیره علیک ما طالبتکک بها فکیف اقتضی عقلکک أن تطلب رغیفا آجره حمل 
حلاوه ما كلفتكك وزن ثمن لها فهل یسترضی أحد من ذوی العقول السلیمه ما فعله الذی عليه الدیون من طلب تلك الأجره 
الذمیمه فکذا حال العبد مع الله جل جلاله فان القوه التی عمل بها الطاعات من مولاه و العقل و النقل الذى عمل به العبادات من 
ربه مالك دنیاه و آخراه و العمل الذی کلفه إياه إنما بحصل نفعه للعبد على اليقين و الله جل جلاله مستغن عن عباده العالمین و 
لله جل جلاله على عباده من النعم بانشائه و إبقائه و إرفادہ و إسعاده ما لا بحصیها الانسان و لو بالغ فى اجتهاده فلا یقتضی العقل 
و النقل أن یعبد لأجل طلب الثواب بل يعبد الله جل جلاله لأنه أهل للعباده و له المنه عليكك كيف رفعک عن مقام التراب و 
الدواب و جعلک آهلا للخطاب و الجواب 


١١ ص:‎ 


و وعدک بدوام نعیم دار الثواب. 


و اعلم أن من مکاسب إحدى هذه اللیالی المشار إليها لمن عبد الله جل جلاله على ما ذكرناه من النيه التى نبهنا عليها از رو تاه 
پاش تادا إِلَى ان ال پاشتادو ای عبد الله بن ان قَالَ: ماه عن اضف من سَعْبَانَ فا ما لی فيه شین 2 و لک إِذَا كان 


َه تشع عشره ین هر وَمَضَانَ قشم فيه اراق و کیب فبا الال و تحرج فبا صکاکک الْعاج و الع الله کو و بل نی 


عر اده ف فیففر یمن یاه شارب مع کر فَإذَا کنث لَه لاب و عشرین- فيها فرق کل أخر حكيم أ م یھی لک وب ی قال 
فلت ای ۶ من قَالَ ی صاحبکم و لول َلك لغ يَغْلع. 


۶۱ 


بى عبد الله عليه السلام ال الل لی فرق فیها کل 


و با إشتاوتا تیلب فضال فقال أِضاً شاه إلى مَنضو کی 
E E E 1‏ 


كي باو يهام بوڈ فى الكل إلى این عو أو و 
رك ات موم یآ بخ بخبس و إِنْ ن کان قَقِيراً مر 27 E‏ بطع أَنْ بخ و إِنْ کان یا 


امه 


*[ترجمه ]ما اين دعا را از یک جلد کتاب كهن كه تاريخ نگارش آن بعد از سال دويست هجرى قمرى است؛ يافتهايم. در 
جلد اول آمده است که نام این کتاب (ادب الکتیاب» ونام نويسنده آن «صولی) است و در پایان آن آمده است: «کتاب 
الجواهر لابراهیم بن اسحاق الصولی». افزون بر اين» در آن کتاب آمده است: على بن ابی طالب عليه السلام در دعای خود می 


فرمودند: خداياء اگر گرفتارم نمودی» شکیبایی ام ده؛ و عافیت نزد من محبوب‌تر است. 


امیرالمومنین عليه السلام نقل کرده است. بخوان: 


خداونداء تو یکی از راه‌های خودت را نشان دادی و خشنودی خود را در آن راہ قرار دادی و دوستانت را به سوی آن 
فراخواندی و آن را والاترین راہ ها در نزد خود از لحاظ پاداش و گرامی ترین راہ از نظر باز گشت و محبوب ترین راه از جهت 
پیمودن قرار دادی آن كاه جان و مال مومنان را به صورت وعده واقعی که در تورات و انجیل و فرقان داده اى» در برابر 
بهشت خریداری نمودی» تا در راه تو پیکار کنند و بکشند و کشته شوند. يس مرا از کسانی قرار ده که جان خود را در آن راه 
به تو فروختند سپس به بیعتی که با تو بستند وفا نمودند» بی آن که پیمان خود را شکسته و به هم بزنند و یا تغيير دهند» بلکه 
فقط برای این که وفا به وعده ات را جویا شده و محبت تو را پاسخ داده و به دركاه تو نزدیکی بجویند. يس بر محمد و آل 
محمد درود فرست و آن را فرجام اعمال من قرار ده و در اثر وفا به پیمانت» جایگاهی در راه خود و به وسیله خود روزی ام 
كن و به واسطه آن خشنودی ات را شامل حالم نموده و خطاهايم را فرو ریز و مرا جزو زند گانی قرار ده كه روزی داده می 
شوند و به دست تجاوز کاران س رکش و زیر يرجم حق و درفش هدایت کشته می شوند» در حالی که در يارى آنان گام بر می 
دارم بی آن که يشت كنم و یا دچار تردید كردم و به تو يناه می برم در آن زمان از گناهی که اعمال انسان را نابود می کند. 


السلام نقل کرده است. بخوان: 


خداونداء به رحمت تو كه جز با خشنودی تو به دست نمی آيد و بیرون آمدن از كناهانت و داخل شدن به تمام آن جه كه تو 
را خشنود می کند. خواستارم كه مرا از تمام گرداب هاى هلاكت نجات داده و از انواع خود بز رگ بينى بیرون برى و از تمام 
گناهانم بگذری» خواہ از روی عمد به جا آورده باشم يا از روى خطا و لغزش و یا به دلم خطور كرده باشد و فراموش كرده 
باشم که از تو بیمی را درخواست كنم كه به واسطه آن مرا بر مرزهاى خشنودی خود يارى دهى. و نیز از تو عمل به بهترين 
دانسته ها و ترک بدترین آموخته هايم را خواهانم» و این که مرا از گناه آگاهانه يا خطاى غیر آ گاهانه نگاه داری» و از تو 
گسترد گی روزی و عدم تمايل به آن جه موجب رنج و دشواری است را خواستارم و نیز می خواهم كه مرا با بیان و توضيح از 
تمام شبهه ها بيرون آورى و در تمام دليل ها به دسترسى به صواب موفق كردانى و نیز از تو راستگوبی را خواهانم» چه در 
مواردى كه به ضرر من باشد و جه مواردى كه به نفع من باشد و نيز می خواهم كه در همه موارد» خواه در حال خشنودی و يا 
ناخشنودی» مرا به انصاف دادن خوار بدارى و نیز فروتنی و تفضل و ت رک تجاوز و ستم» خواه كم باشد و یا بسیار و خواه در 
گفتار من باشد و يا کردارم» از تو خواستارم و نیز از تو نعمت كامل در همه امور و سپاسگزاری در برابر آن تا این كه خشنود 
گردی» بلكه حتی بعد از خشنودى تو و گزینش آن جه خير من در آن است را با آسان برآورده ساختن همه امور» نه دشوار 


كردن آن هاء خواستارم» ای بزرگوار . 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعایی را که حسین بن على از امیرالمومنین عليهما السلام نقل کرده است؛ بخوان: 
ستایش خدا را که رو رد كار جهانیان است و درود خداوند بر پاکیزه ترین پیامبران حضرت محمد بن عبداله که برگزیده تو 
است و فتق و رّتق امور به دست او است. خداوندا؛ يس محمد صلی الله عليه و آله را به ياد ستوده و حوضی كه بر آن وارد می 
شوند» ویژه گردان. خداوندا؛ به محمد صلواتک عليه و آله وسیله شفاعت و بلندیایگی و فضیلت و در ميان بر گزید گان به او 
محبت و در علیین» درجه آن را در ميان مقربان در گاه» به او کرامت عطا کن. خداوندا به محمد صلواتكك عليه و آله از هر 
کرامت برترین آن و از هر نعمت گسترده ترين آن و از هر عطا بز رگ ترین آن و از هر آسانی آسان ترين آن و از هر بهره پر 
بهره ترين و بیشترین آن را عطا کن تا این که جایگاه نشستن هیچ کس از آفریده هايت نسبت به تو نزديكك تر از محمد 
صلواتک عليه و آله و ياد و منزلت هیچ کس بلندتر از او و حق هیچ کس بزركك تر از او و وسیله هیچ كس نزدیک تر از او 
نباشد» هم او که پیشوا و راهبر و فراخواننده به سوی خیرہ و برکت بر همه بند گان و آبادی ها و رحمت برای همه جهانیان 
است. خداونداء ميان ما و محمد صلواتک عليه و آله در خنکی و آرامش زندگانی و آسایش و استقرار نعمت و دلخواه جان 
هاو آرزوی خواهش ها و نعمت های لذت بخش و اميد به فضیلت و مشاهده آرامش و سروری کرامت و نور چشم و 
برافروختگی نعمت و شادمانی‌ای که همسان خوشحالی هاى دنیا نیست. در یک جا گردآور. ما گواهی می دهیم که او پیام 
خود را رساند و نسبت به امت خود خیرخواهی نمود و به نفع آنان کوشید و در راه طاعت تو مورد آزار و اذیت قرار كرفت و 


در راهت جهاد کرد و تو را پرستید تا این که مرگ او را دریافت» يس ای خداء بر او و خاندان پاک و پاکیزه او درود فرست. 


خداوندا؛ ای پرورد گار سرزمین محترم و پرورد گار رکن و مقام و پرورد گار مشعر محترم و پرورد گار سرزمین حلال و حرام» 
به روح محمد صلواتک عليه و آله از ما سلام برسان. خداونداء نيز بر فرشتگان مقرب درگاه و بر پیامبران فرستاده شده و همه 
فرستاد كانت درود فرست و نیز ای خداء بر فرشتگان نگاهبان که گرامی اند و اعمال انسان ها را می نویسند و هم جنين بر همه 
اهل طاعتت از ساکنان آسمان های هفتگانه گرفته تا مومنان ساکن زمين ها درود فرست. 


و وقتی دعا را به يايان بردی سجده كن و در حال سجده بگو: خداونداء به دركاه تو روى آورده ام و به تو چنگ زده ام و بر 
تو توكل نمودم. خداياء تو مورد اعتماد و اميد منى خداياء يس آن جه را كه مورد اهتمام من است و يا نيست و آن جه را كه 
تو نسبت به آن از من داناترى» كفايت فرما. همسايه تو سرافراز و ستايشت والا است و معبودى جز تو نيست. خدايا بر محمد و 


آل محمد درود فرست و در گشایش کار آنان شتاب کن. 


سپس سر از سجده بردار و بگو: خداونداء به تو يناه می برم از هر چیز كه ميان من و تو فاصله ایجاد کند. يا روی با کرامتت را 
از من منصرف كندء يا از بهره من در نزد تو بکاهد. خدایاه پس بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا به هر چیزی که تو را 
از من خشنود می سازد و مرا به تو نزديكك می کند» موفق گردان و درجه ام را نزد خود بالا بر و بهره ام را بسیار گردان و 
جایگاهم را زیبا کن و به سخن استوار در دنیا و آخرت ثابت گردان و به هر مقام ستوده که دوست داری تو را در آن به 
اسمایت بخوانند و از عطایت درخواست کنندہ موفق گردان. پرورد گاراء پرده ات را از من كنار مزن و زشتی ام را به جهانیان 
نشان مده و بر محمد و آل محمد درود فرست و نام مرا در این شب. جزو نیکبختان قرار ده تا آنکه دعا را به پایان ببری. -. 
ادامه دعا به این صورت است: و روحم را با شهیدان و نیکی ام را در عليين قرار ده و گناهم را ببخش و به من يقينى ده تا تو را 
بی واسطه دریابم و ایمانی كه شک مرا از بين ببرد و مرا به قسمت خود راضی گردان و در دنیا و آخرت به من نیکی عطا كن 
و از عذاب آتش محافظت فرما و ياد. سپاسگزاری و گراییدن به توء توبه» با زگشت و توفیق بر آنچه به محمد و ال محمد 
توفیق آن دادی» درود و سلام و برکات تو بر او و آنان باد» به من عطا کنی و این بخش از دعا در موارد زیادی قبلا آمده 


است. - 


آن كاه دو ركعت دیگر را بخوان و بگو: خداياء تو مورد اعتماد من در هر ناراحتی كل وكير و حامی من در هر سختی هستی و 
در هر گرفتاری که بر من نازل شده مورد اعتماد و اندوخته منی. جه بسیار اندوه سخت که دلم از تحمل آن ناتوان بود و 
بیچاره شده بودم و نزدیکان مرا رها کرده بودند و دشمنانم شاد شده بودند و امور مرا به ستوه درآورده بودند که به در گاہ تو 
فرود آوردم و با گرایش به تو و بریدن از غیر توء به درگاه تو از آن كله نمودم و تو آن را گشودی و برطرف نمودی و کفایتم 
کردی» يس تو سرپرست همه نعمت ها و برآورنده همه خواسته ها و منتهای همه خواهش ها هستی» ستایش بسیار و بخشش 


برتر تو را. 


در روایت دیگر منقول از امام صادق عليه السلام آمده است: یکی از دعاهای پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله در جنگ 


احزاب» دعای ياد شده بود. 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بگو: ای کسی که زیبایی را آشکار نمودی و زشتی را پوشاندی و پرده عیب های مرا 
ندریدی و به واسطه جنایتم نگرفتی» دارای عفو بز رگ و گذشت زیباء ای گسترنده آمرزش, ای گشاینده دو دست خود برای 
رحمت. ای شنونده و همدم همه نجواها و منتهای همه كله ها ای در گذرنده از لغزش هاء ای صاحب گذشت کریمانه» ای 
دارای بخشش بز رگ» ای خحدایی که پیش از استحقاق و مدنا نعمت ها را ارزانی می داری» ای پرورد گار من ای آقای منء 
ای آرزوی من ای منتهای گرایش منء ای خداء از تو می خواهم که تن مرا با آتش جهنم زشت نگردانی و همه خواسته های 


من اعم از دنیوی و اخروى را برآوری و با من چنین و چنان کنی. سپس بر محمد و خاندان او درود می فرستی و دعا می کنی. 


بعد دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: خداونداء مرا آفريدى و دستور دادى و نهى كردى و به ياداش آن جه بدان 
دستور دادى ترغيب نمودی و از کیفر آن جه از آن نهى کردی بيم دادی و دشمنى برای من قرار دادى كه به من نيرنكك می 
زند و او را در اموری بر من مسلط نمودى كه من بر او مسلط نيستم و او را در دلم نشاندی و مانند خون در وجودم جارى 
گردانیدی» اگر من غفلت بورزم او غفلت نمی کند و اگر فراموش کنم» او فراموش نمی کند. مرا از عذابت ایمن گرداند و از 
غير تو می ترساند اگر قصد انجام کار زشتی را بکنم مرا نسبت به آن دلیر می گرداند و اگر قصد انجام کار شایسته ای را 
بکنم مرا از آن بازداشته و به کار دیگری مشغول می کند. تور خواهش های نفس را برای من يهن می کند و آن ها را به من 
عرضه می دارد و اگر وعده بدهد» تخلف می کند و اگر آرزوی چیزی رادر دلم بیفکند» نومیدم می کند و اگر از خواهش 
نفس او پیروی کنم» گمراهم می کند و اگر تو نيرنكك او را از من باز نداری مرا دچار لغزش می کند و اگر از بندهای او 
نجاتم ندهی مرا از راہ تو باز می دارد و اگر مرا از گزند او نگاه نداری» مرا می فریبد. خداياء يس بر محمد و خاندان او درود 
فرست و او را از تسلطی که بر من بيدا کرده» به واسطه تسلطت بر او مغلوب کن تا این که به واسطه زياد دعا کردنم او را از 
من بازداری و در نتيجه من نیز در ميان نگاه داشته شد گان از او رستگار گردم. هیچ بازدارند گی و نيرويى جز به تو تحقق نمی 
يابد. اين دعا و دعای پیش از آن از امام صادق عليه السلام نقل شده است. 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعایی را که باز از امام صادق عليه السلام نقل شده استء بخوان: ای بخشنده 
ترین عطا کننده و ای بهترین درخواست شده و ای مهربان ترين کسی که از او درخواست مهربانی می شود» ای یگانه ای بی 
همتا ای بی نياز» ای کسی که نه زاده ای و نه زاده شده ای و هیچ كس همتای تو نیست. ای خدایی که هیچ كس را به 
همسری و فرزندی برنگرفته ای ای خدایی که هر جه را بخواهی می کنی و هر جه اراده کنی فرمان می رانی و هر جه را 
دوست بداری به صورت سرنوشت حتمی مقرر می داری» ای خدایی که ميان انسان و قلب او حایل می گردی» ای خدایی که 
در تماشاگاه برتر قرار داری» ای خدایی که هیچ چیز همانند تو نیست» ای شنوا ای بیناء بر محمد و خاندان او درود فرست و از 
روزی حلال خود به مقداری بر من بگستران که به واسطه آن از رو زدن به دیگران خودداری كنم و امانتم را بپردازم و به 


بستگانم رسید گی كنم و ياور من بر انجام حج و عمره باشد. 


آن كاه دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعایی را كه از امام رضا عليه السلام نقل شده است» بخوان: خداونداء در ميان 
پیشینیان بر محمد و آل محمد درود فرست و در ميان نسل های پیشین بر محمد و آل محمد درود فرست و در ميان جمع برتر 
بر محمد و آل محمد درود فرست و در ميان پیامبران و رسولان بر محمد و آل محمد درود فرست. خداونداء به حضرت محمد 
صلی الله عليه و آله وسیله شفاعت و شرافت و فضیلت و درجه بز رگ عطا کن. خداونداء من ندیده به محمد صلی الله عليه و 
آله ایمان آورده ام يس در روز قیامت مرا از دیدار او محروم مگردان و همنشینی با او را روزی ام کن و بر آیین او بمیران و 
از حوض او با نوشیدنی سيراب کننده که هیچ كاه بعد از آن تشنه نگردم سیرابم ساز» به راستی که تو بر هر چیز توانایی. 
خداونداه من ندیده به محمد صلی الله عليه و آله ايمان آورده امه يس در بهشت ها روی او را به من بشناسان. خداونداء از 


طرف من به روح محمد درود و سلام فراوان برسان. سپس به هر گونه که خواهی دعا کن. 


سپس سجده كن و در حال سجده بگو: خداونداء از تو درخواست می كنم ای شنونده همه صداها و ای آفریننده جان ها بعد 


از م رگك» ای خدایی که تاریکی ها تو را نمی پوشاند و صداها بر تو مشتبه نمی گردد و خواسته ها تو را دچار اشتباه نمی کند 


و ای کسی كه هيج جيز را به خاطر جيز دیگر فراموش نمی كند و هيج چیز تو را از چیز دیگر به خود مشغول نمی كندء به 
محمد و آل محمد كه درودهاى تو بر او و آنانء برترين و بهترين جيزهايى را كه درخواست نموده اند و برای آنان درخواست 
شده است و من از تو درخواست نمودم و تا روز قيامت درخواست خواهد شد به آنان عطا كن. آن كاه سر از سجدہ بردار 


...و هر دعايى راكه دوست داشتی بکن. 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعایی را که امام صادق عليه السلام به نقل از پدرش از پدران بز رگوارش علیهم 
السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل کرده است. بخوان: خداونداء همه ستایش تو راست. خدایاء هر کس را که تو 
گمراه نموده باشی کسی نمی تواند هدایت کند و هر كس را که تو هدایت نموده باشی کسی نمی تواند گمراه کند. خداياء 
هیچ کس نمی تواند از آن جه تو عطا کرده ای جلو گیری کند و هیچ كس نمی تواند آن جه را که تو از آن جل وگیری نموده 
ای عطا کند. خداياء هیچ كس نمی تواند آن جه را که تو گسترده ای» ببندد و هیچ كس نمی تواند آن جه را که تو بسته ای 
بگستراند. خدایاء آن جه را که تو مؤخر داشته ای» هیچ كس نمی تواند مقدم بردارد و آن جه را که تو مقدم داشته ای» هیچ 
كس نمی تواند موخر بدارد. خداونداء تو بردباری هستی که جاهلانه عمل نمی کنی. خدایا؛ تو بخشنده‌ای هستی که بخل نمی 
ورزی. خداياء تو سرافرازی هستی که خوار نمی گردی» خداونداء تو نفوذ ناپذیری هستی که هیچ كس نمی تواند آهنگ تو 


را بکند. خداوندا» تو شکوهمند و بز ر گواری» بر محمد و آل محمد درود فرست. سپس هر دعایی خواستی بکن. 


سپس دو رکعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعایی را که از امام صادق عليه السلام نقل شده است بخوان: خداونداء از تو 
عافیت از بلای سخت و عافیت از شادی دشمنان و سرنوشت حتمی بد و پیوستن بدبختی و از ضرر در امر روزی را خواهانم و 
اين که مبادا مرا به بلایی گرفتار کنی که توان تحمل آن را نداشته باشم يا سرکشی را بر من جيره گردانی» يا پرده ام را 
سرزده نیاز دارم با دقت حسابرسی کنی. خداياء به اسم گرامی و سخنان کامل تو از تو می خواهم که بر محمد و آل محمد 


مرو 


درود فرستی و مرا از آزاد و رها شد گان از آتش جهنم قرار دهی. 


بعد دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: ای خداء خشم تو را جز بردباری ات دفع نمی کند و هیچ چیز جز تضرع به 
درگاه تو مرا از عذابت نمی رهاند» يس ای معبود من» از نزد خود چنان رحمتی به من ارزانی دار که مرا از رحمت دیگران بی 
نیاز گرداند به قدرتی كه با آن شهرهای مرده را زنده می گردانی و انسان های مرده را بر می انگیزانی و مرا با اندوه از دنیا 
مبر تا این که مرا بیامرزی و بر من رحم کنی و مرا از اجابت دعایم آگاہ کنی و مزه عافيتت را تا منتهای سرآمد عمرم به من 
بچشان و مرا دشمن شاد مکن و دشمن را بر من مسلط مگردان. خداياء اگر تو مرا يايين بیاوری جه کسی می تواند بالا ببرد؟ و 
اگر تو مرا بالا ببرى جه کسی می تواند پایین بیاورد؟ و اگر تو مرا نابود کنی جه کسی می تواند ميان من و تو واسطه گردیده 
و تورا از این کار باز دارد یا درباره کار من به تو اعتراض نماید؟ ای معبود من می دانم که در فرمان تو ستم و در کیفرت 
شتاب راه ندارد» زیرا کسی که از فوت چیزی بیم دارد» شتاب می کند و شخص ناتوان به ستم نیاز بيدا می کند و تو ای معبود 
من» از این ها چنان که بايد بسیار منزهی» يس مرا آماج بلا و هدف کیفرت قرار مده و به من مهلت ده و ناراحتی ام را برطرف 
كن و لغزشم را نادیده انگار و بلاها را در پی یکدیگر به سوی من مفرست. زيرا که تو از ضعف و بیچارگی من آگاهی . 


خداونداء به تو پناه می برم» يس پناهم دہ و از آتش جهنم به تو يناه می جویم» پس مرا در يناه خود درآور و بهشت را از تو 


آن كاه دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعايى را كه از امام کاظم عليه السلام نقل شده است بگو: خداونداء معبودی 
جز تو وجود ندارد و من جز تو را نمی پرستم و به تو هیچ شر ک نمی ورزم. خداياء من به خويشتن ستم نمودم. يس مرا بيامرز 
و بر من رحم آرء زيرا جز تو کسی كناهان را نمی آمرزد. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و كناهان منء اعم از 
گذشته و آينده و آشكارا و نهانى و آن جه تو نسبت به آن از من آ كاه تری؛ بيامرز و تو مقدم و موخر دارنده اى. خداونداء بر 
محمد و آل محمد درود فرست و من را بر عدالت و هدايت و راہ درست و استوارى دينم رهنمون شو. خداونداء من را هدايت 
گر هدايت يافته» خشنود و مورد يسندء غي ركمراه و غي ركمراه كننده بگردان. خداياء ای پرورد گار آسمان ها و زمين هاى 
هفتگانه و پرورد گار عرش بز رگ» امور مورد اهتمام من را به هر جه خواستى كفايت كن و بر محمد و خاندان او درود 


فرست... يس دعا كن به هرجه كه خواستى. 


بعد دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: خداياء عفو تو از گناہ من و گذشت تو از خطايم و چشمپوشی از ستمم و 
سرپوش گذاشتن بر عمل زشتم و بردباری از كناه بسیارم» خواه به صورت خطا از من سرزده باشد و يا از روى عمدء مرا آزمند 
نموده است که آن چه را که شایستگی آن را ندارم از تو بخواهم» مانند آن جه از رحمت به من روزی کردی و از قدرتت به 
من نمایاندی و از اجابت دعایم که مرا آگاہ نمودی. از این روہ اکنون چنان گردیده ام که با ایمنی و دلبستگی و انس تو را 
می خوانم» نه با بيم و هراس؛ و در آن جه آهنگ تو را کرده ام» بر تو اعتماد نموده و اگر خواسته ام به تأخير افتد با جهل خود 
تو را سرزنش می كنم در حالی که شاید تأخیر آن به خير من باشدء زيرا تو از عاقبت همه چیز آگاهی. بنابراین» مولایی 
بزرگوارتر از تو که در برابر بنده فرومایه اش شکیبا باشد» ندیده ام. ای پرورد گار من تو مرا می خوانی و من روی بر می 
گردانم و با من اظهار دوستی می کنی و من با تو دشمنی می كنم و با من با مودت رفتار می کنی و من نمی پذیرم. گویی که 
من بر تو برتری داشته و چیزی بر تو بخشیده ام ولی اين همه مانع از رحمت و نیکی و تفضل تو به بخشش و بزرگواری ات 
بر من نمی گردد. يس بر این بنده نادانت رحم آر و به تفضل و نیک وکاری ات بر او ببخشء به راستی كه تو بخشنده و 
بزرگواری. و به هر گونه که دوست داری دعا کن. 


وقتی از دعا فارغ شدی» سجده كن و در حال سجده بگو: ای موجود پیش و بعد از همه اشیا و يديد آورنده همه موجودات؛ 
مرا رسوا مکن که به حال من آ گاهی؛ و مرا عذاب مکن زيرا بر کیفر من توانایی داری. خداونداء به تو يناه می برم از عذاب 
هنكام مرگ و از با زگشت بد در قبر و از پشیمانی در روز قیامت. خداونداء زند گانی گوارا و مرگ متعادل و درست و 
باز گشت بز رگوارانه راء بی آن که رسوا و مفتضح گردم. از تو خواستارم. سپس سر از سجده بردار و هر دعایی را که خواستی 


بکن. 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعایی را که از امام صادق با امام باقر علیهما السلام نقل شده است؛ بخوان: 
خداونداء از تو درخواست می كنم که ستایش تو را است و معبودی جز تو وجود ندارد و بسیار بخشنده و نوآفرین آسمان ها و 


زمين و شکوهمند و بزر گواری» و من درخواست کننده نادار و بیمنا ک يناه جو و توبه کننده آمرزش خواهم. خدایاء بر محمد 


و آل محمد درود فرست و همه كناهان من اعم از كناهان قدیمی و جديد وهر كناهى را كه مرتكب شدہ ام بيامرز. خدایاء 


بلاى مرا سخت مگردان و مرا دشمن شاد مکن» که دفع کنندہ و بازدارنده ای جز تو وجود ندارد. 


آن كاه دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن» دعايى را كه از امام صادق عليه السلام نقل شده است. بخوان: خداونداء از تو 
ايمانى را خواستارم كه بی واسطه تو را دريابم و يقينى كه بدانم هركز جز آن جه نوشتی به من نخواهد رسید» و خشنودى به 
آن جه برای من مقرر و تقسيم نمودى. خداياء من از تو جان ياكيزه ای را خواهانم كه به ملاقات با تو ایمان آورد و به 
بخششت قناعت كند و به سرنوشت حتمى اى كه مقرر نمودى» خشنود كردد. خداياء ايمانى را از تو خواستارم كه يايانى جز 
ملاقات با تو نداشته باشد» تا زمانى كه مرا در دنيا نگاه می داری» بر اساس آن سريرستى ام كن و تا زمانى كه زنده می دارى 
بر آن زنده بدار و هرگاه جانم را می گیری» بر آن بميران و هر كاه بر می انگیزانی» بر آن برانگیز و به واسطه آن دلم را از 


شک و تردید در دینم سالم بدار. 


بعد دو ركعت دیگر را بخوان و بعداز آن دعايى را كه از امام صادق عليه السلام نقل شده است بخوان: ای بردبار ای بز رگوار 
ای دانا ای آ گاه» ای توانمند ای چیره» ای كاردان ای باريكك بین» ای خدا ای يرورد كار من» ای سرور من ای مولاى من ای 
اميد من از تو می خواهم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و از تو نسیمی از نسیم های بزرگوارانه و مهرورزانه ات را 
خواهانم که به وسیله آن پریشانی مرا سامان دهی و اوضاعم را بهبود بخشی و دینم را ادا نمایی و من و افراد تحت تکفلم را 
بالا بری و از غير خود بی نیاز گردانی. ای کسی که برای من بهتر از يدر و مادرم و همه مردم هستیء بر محمد و آل محمد 


درود فرست و در همین لحظه با من چنین کن به راستی که تو بر هر چیز توانایی. 


سپس کو رکعت دیگر را بخوان و بعد از آن گر خداوندا؛ آمرزش خواهی با پافشاری بر كناف خواری است و تر كك آمرزش 
خواهی با شناختی که من از بزرگواری تو دارم درماند گی است؛ زیرا جه بسیار با دادن نعمت های خود با من دوستی می 
کنی با اين که از من بی نیازی» و من با گناهان با تو دشمنی می كنم با اين که به تو نیازمندم. ای کسی که هرگاه وعده می 
دهیء وفا می کنی و هرگاه تهدید می کنی» در می گذری؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و به شایسته ترين صورت از 
ميان اين دو چیز با من رفتار كن» زیرا گذشت از شؤون تو است و تو مهربان ترين مهربانانی. خداياء به احترام کسانی که از تو 
به تو يناه برده و به عزتت يناه جسته اند و در زیر سایه تو قرار گرفته و به ریسمانت چنگ زده اند» از تو درخواست می کنم 
ای فراوان عطا كننده» ای آزاد کنندہ اسيران» ای کسی كه از فراوانی بخشش» خود را بسیار بخشنده نام نهاده ای» بر محمد و 
آل محمد درود فرست و ای مولای منء در کار من گشایش و راہ بیرون آمدن قرار ده و به من روزی گسترده هر گونه که 
خواستی و هر زمان خواستی و به هر وسیله که خواستی و هر کجا که خواستی. عطا کن؛ زیرا هر جه تو بخواهی و هر كاه 


بخواهی و به هر صورت که بخواهی» تحقق می یابد . 


بعد دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعایی را که از امام صادق عليه السلام نقل شده است. بخوان: خداونداء به آن نام 
تو که بر سراپرده مجد و بلندپایگی تو نوشته شده است و به آن نام تو که بر سراپرده حسن تو نوشته شده است و به آن نام تو 
که بر سراپرده عظمت تو نوشته شده است و به آن نام تو که بر سراپرده جلال تو نوشته شده است و به آن نام تو که بر سراپرده 


سرافرازی تو نوشته شده است و به آن نام که تو بر سراپرده باطن همه چیز نوشته شده است و پیشی گیرنده و برتر و زیبا و 


برافروخته است. از تو درخواست می كنم. ای پرورد گار فرشتگان هشتگانه و پرورد گار عرش بزرگ؛ و به آن چشم تو كه 
هركز نمی خوابد و به اسم بز رگ تر بز رگ تر بز رگ تر و به اسم والا-تر والا۔تر والا-تر تو كه ملكوت آسمان ها و زمین را 
فراگرفته است» و به آن اسم تو كه آسمان ها و زمین به واسطه آن روشن هستندء و به آن اسم تو که خورشيد به واسطه آن 
روشن و ماه فروزان و درياها خروشان و كوه ها بر پا هستند» و به آن اسم تو كه عرش و كرسى بدان بر جا هستند و اسم هاى 
گرامی ياكيزه و نهان تو كه در علم غيب نزد خود اندوخته ای؛ به همه اين ها از تو درخواست می كنم كه بر محمد و آل 


محمد درود فرستى....سيس به آنچه دوست دارى دعا كن. 


وقتى دعا را به يايان بردى» سجده كن و در حال سجده بگو: روى فرومايه من در برابر روى گرامی پرورد گارم سجده نمود. 
روى يست من در برابر روى سرفراز و بزركوار پرورد گارم سجده نمود. ای بزركوار ای بزركوارء به بزركوارى و بخششت» 


ستم و جرم و اسراف من بر خويشتن را بيامرز. سپس سر از سجدہ بلند كن و هر دعايى را كه خواستى بكن. 


بعد دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعايى را كه از امام صادق يا امام باقر عليهما السلام نقل شده است» بخوان: 
وأو ندا نيا طح و اانه سا ها ردير فيه لسك نا ركه با ای تعاس و او هه تست داتی رس ہتیٰ 
منتهى كردد. خداياء خير تو و خوبى آن جه را كه از تو اميد دارم از تو خواهانم و از شر آن جه بيم دارم و يا ندارم» به تو يناه 
می برم. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و روزى ام را گستردہ و عمرم را طولا-نى گردان و گناهم را بیامرز و از 
كسانى قرار ده كه به وسيله آن ها دينت را يارى می دهى و كس دیگر را جانشين من مكن. 


سپس دو ر کعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: خداوندا؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و از هراس خود آن اندازه که 
ميان ما و گناهان حایل گردد و از طاعتت. آن اندازه که ما را به بهشت برساند و از یقینء به اندازه ای که گرفتاری های دنا را 
بر ما آسان سازد» نصیبمان کن و ما را از كوش ها و چشم هایمان بهره مند ساز و بر کسانی که با ما دشمنی می ورزند یاری 
ده و گرفتاری ما را در دين مان قرار مده و دنیا را بزركك ترين دل مشغولی ما مگردان و کسانی را که بر ما رحم نمی کنند» بر 


ما چیره مکن. 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: خدایا گناهانم مرا از تو می ترساند و بخششت به من مژده می دهد پس به 
واسطه بیم من از خود. مرا از خطاها بیرون بر و به واسطه بخششت مرا به عطاهایت برسانء تا فردای قیامت. آزاد شده 
بزرگواری تو گردم» چنان که در دنیا پرورده نعمت های تو بودم؛ زیرا نجات و رهایی که فردا ارزانی می داری» بز رگ تر از 
امیدی که امروز بخشیدی نیست» و کی آرزومندی در درگاه تو نوميد گردید؟ يا کی درخواست کننده ای از درگاهت دست 
خالی باز گشت؟ معبودا؛ آن کس که تو دعای او را اجابت نکردی» تو را نخواند» زیرا خود فرمودی: مرا بخوانید» تا شما را 


اجابت کنم.] و تو خلف وعده نمی کنی؛ يس ای معبود من؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و دعای مرا مستجاب کن. 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعایی را كه از امام صادق عليه السلام نقل شده است؛ بخوان: خداونداه مرگ را 
بر من مباركك گردان. خداونداء مرا بر بی هوشی های م رگ يارى نما. خداياء مرا بر اندوه قبر یاری کن. خدایاء مرا بر تنگی قبر 
و وحشت و تاریکی قبر یاری کن. خدایاء مرا بر بیم های روز قيامت یاری کن. خداونداه درازی و طولانی بودن روز قیامت را 


بر من مباركك گردان. خدایا؛ از همسران زیبای بهشتی به ازدواج من در آور. 


آن كاه دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: خداونداء كريزى از فرمان و تقدیر و سرنوشت حتمى تو نیست و هیچ 
د گر گونی و نيرويى جز به تو به وجود نمی آید. خداياء پس هر سرنوشت حتمی که بر ماه مقرر نمودى و هر جيزى را كه بر ما 
مقدر نمودی همراه با آن شكيبايى به ما عطا كن كه بر آن جيره گردد و آن را سركوب كند و آن را صعود كننده در 
خشنودى ات برای ما قرار دہ. به گونه ای كه نيكى ها و برترى و سرورى و شرافت و والايى نعمت و كرامت ما را در دنيا و 
آخرت بالا بری و از نیکی های ما نكاهى. خداياء و نيز هر جيزى كه به ما عطا كردى و هر فضيلتى كه مارا بدان برتری 
بخشيدى و هر كرامتى که به واسطه آن ما را گرامی داشتی» همراه با آن سپاسگزاری‌ای به ما عطا كن كه بر آن جيره گردد و 
آن را سركوب كند و آن را صعود كننده در خشنودى ات و در نيكى ها و سرورى و شرافت و نعمت و كرامت ما در دنيا و 
آخرت قرار ده. خداونداء آن را مايه شادمانى مفرط و خوشحالى بيش از حد و آشوب و خشم و كيفر و رسوايى ما در آخرت 
و دنيا مگردان. خداياء از لغزش زبان و جایگاہ بد و سبکی ترازوى اعمال به تو يناه مى بريم. خداونداء بر محمد و خاندان 
محمد درود فرست و نيكى هايمان را در حال مرگ به ما تلقين كن و اعمال ما را مايه افسوس ما مگردان و مرا هنكام ملاقات 
با خود خوار مكن و روزى كه با تو ديدار می کنیم» به واسطه كارهاى زشت رسوا مكن و دل هايمان را چنان كن كه تو را ياد 
کنند و فراموش نکنند و چنان از تو بترسند كه گویی تو را می بينندء تا اين كه با تو ملاقات كنند؛ و بر محمد و آل او درود 
فرست و بدى هايمان را به نيكى مبدل كن و نيكى هايمان را مايه ارتقاء و درجه ما قرار ده و درجات ما را غرفه هايى در 
بهشت و اين غرفه ها را بالا-تر قرار ده. خداونداء و نياز ما را به خودت» از روزى گستردہ ای كه بر خود واجب نمودی؛ 
بگستران. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و تا زمانى كه ما را يايدار و زنده نگاه داشتى» هدايت و كرامت خود و آن 
كاه كه جان ما را می گیری» كرامت [و آمرزش] خود و در مقدار باقى مانده از عمرمان» نگاهداری خود» و در آن جه روزى 
کردی» بركت را بر ما ارزانى دار و در آن جه بر دوشمان نهادی» يارى كن و در آن جه ما را بدان مكلف نمودی» استوار بدار 
و ما را به ستم خويش كيفر مكن و به نادانى مان مسنج و به واسطه خطاهايمان به تدريج كرفتار مكن و بهترين سخن ما را در 
دل هايمان استوار بدار و ما را نزد خود بز رگ و در نزد خودمان خوار و به آن جه آموختی بهره مند بگردان و دانش سودمند 
ما را بيفزا. به تو يناه می برم از دلى که فروتنى نمی كند و از دیدہ ای که اشک نمی ريزد و از نمازى كه يذيرفته نمی گردد. 


وقتى دعا را به يايان بردى» سجده كن و در حال سجده» دعاى منقول از امام صادق عليه السلام را بخوان: روى و وجودم از 
روى بندكى و بردگی در برابر تو سجده كرده است. معبودى جز تو وجود ندارد و تو حق حق و اول بيش از هر جيز و آخر 
بعد از همه جيز هستى. هان اين منم كه در پیشگاہ تو ایستادہ ام و اختيار من به دست تو است. يس مرا بيامرز؛ زيرا كناهان 
بز رگ را جز تو نمی آمرزد و مرا بيامرز كه در دركاه تو عليه خود به كناهانم اعتراف می كنم و گناہ بز رگ را جز تو نمی 
تواند دفع كند. 


سپس سر از سجده بلند کن و وقتی كاملا ایستادی» هر دعایی را که خواستی بکن. بعد دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن 
دعایی را که از امام صادق عليه السلام نقل شده است. بخوان: خدایا؛ تو تكيه كاه من در هر ناراحتی و اميد من در هر سختی 
و مورد اعتماد و اندوخته من در هر بلایی که بر من نازل می شود. هستی. جه بسا ناراحتی سخت که دل از تحمل آن ناتوان و 
انسان بیچاره می گردد و نزدیکان انسان را تنها می گذارند و دشمنان شاد می شوند و بلاها انسان را به ستوه در می آورند؛ 


كه به دركاه تو آمدم و به تو از آن كله نمودم و دیگران را رها كردم و تو آن را گشودی و برطرف نمودی و مرا کفایت 
نمودى؛ يس تو سرپرست همه نعمت ها و برآورنده همه خواسته ها و منتهاى همه خواهش ها هستیء ستايش بسیار تو راو 


منت برتر از آن تو است. 


آن كاه دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعايى را كه از امام صادق عليه السلام نقل شده است بخوان؛ زیرا آن حضرت 
دستور خواندن این دعا را می داد: خداونداء هر جه را بخواهى در شبانه روز فرو می فرستی» يس بر محمد و خاندان او درود 
فرست و بر کات و آمرزش و روزی گسترده خود را بر من و برادران و خانواده و همسایگانم فرو فرست و مارااز سختی ها 
کفایت کن. خدایا بر محمد و آل محمد درود فرست و از جایی که گمان و حساب می کنیم و يا نمی کنیم به ما روزی ده و 
از جایی که محافظت می کنیم و یا نمی کنیم؛ ما را نگاه دار. خدایاء بر محمد و آل محمد درود فرست و ما را در جوار و 


حفظ خود قرار ده. هر کس در جوار تو باشد سربلند است و ستایش تو والا است و معبودی جز تو وجود ندارد. 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعایی را كه از امام رضا عليه السلام نقل شده است بخوان. زيرا آن حضرت 
فرمودند: این دعا دعای عافیت است: ای خداء ای سرپرست عافیت و بخشنده و روزی دهنده و عطا و تفضل کننده عافیت بر 
من و بر همه آفریده مات ای رحمت گستر و مهربان در دنیا و آخرت. بر محمد و آل محمد درود فرست و در گشایش و 


راہ بیرون آمدن ما شتاب كن و عافیت و دوام عافیت را در دنیا و آخرت روزی مان کن ای مهربان ترين مهربانان. 


چیز چیره است و به سرکشی ات که بر همه موجودات غلبه کرد و به نیروی تو که هیچ چیز توانايى ایستاد گی در برابر آن را 
ندارد و به عظمتت که هر چیز را پر کرد و به آ گاهی ات که بر هر چیز احاطه کرد و به روی تو که بعد از نابودی هر جيز 
پاینده است و به نور روی تو كه همه اشیا بدان روشن و نورانی هستند. ای نور ای نور» ای سر آغاز نخستینان و ای آخرین 
متاخرانء ای خدا ای رحمت گستر» ای خدا ای مهربان» ای خداء از گناهانی که کیفرها را ایجاد می کنند به تو يناه می برم» و 
از گناهانی که پشیمانی به بار می آورند به تو يناه می برم» و از گناهانی که قسمت ها را باز می دارند به تو يناه می برم» و از 
كناهانى که پرده ها را می درند به تو يناه می برم و از گناهانی كه مانع از تحقق سرنوشت حتمی تو می شوند به تو پناه می 
برم» و از گناهانی که بلا را بر سر انسان فرود می آورند به تو يناه می برم» و از گناهانی که دشمنان را نوبت به نوبت به انسان 
مسلط می کنند به تو يناه می برم» و از گناهانی که مانع از استجابت دعا می شوند به تو يناه می برم» و از گناهانی که در مركك 
انسان سرعت می بخشند به تو يناه می برم» و از گناهانی که اميد انسان را قطع می کنند به تو يناه می برم» و از گناهانی که 
بدبختی به بار می آورند به تو يناه می برم» و از گناهانی که هوا را تاريكك می کنند به تو يناه می برم» و از گناهانی که پرده 


ها را بر می دارند به تو يناه می برم» و از گناهانی که از ریزش باران جلو گیری می کنند به تو يناه می برم. 


بعد دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعایی را كه از ائمه علیهم السلام نقل شده است» بخوان. متن دعا به اين صورت 
است: خداوندا؛ تو آن دو نوجوان را به خاطر صالح بودن يدر و مادرشان حفظ نمودی و مومنان به در گاهت دعا کردند و 
گفتند: [پرورد گارا؛ ما را آزمایش ستمکاران قرار مده.] خدایاء به واسطه رحمتت و به پیامبرت. پیامبر رحمت و به على و 


فاطمه و حسن و حسین صلواتک عليه و علیهم و به همه اسماء و ستون هاى تو از تو درخواست می كنم و به بز رگ ترین 


بز رگ ترین بز رگ ترين اسم تو كه هر كاه به آن خواندہ شود رد نمی كنى از تو مسألت دارم كه بر محمد و آل محمد درود 
فرستى و هر جه به طاعت تو نزديكك تر و از نافرمانی تو دورتر است و بیشتر موجب وفا كردن به بيمان تو و برآوردن حقت می 
گرددہ مرا برای آن سرحال نمايى و بنده سپاسگزار خود قرار دهى. تو کس دیگر از آفريده هايت غير از من را می توانى بيابى 
كه عذاب كنىء ولی من جز تو کسی را نمی توانم بيابم كه مرا بیامرزد؛ تو از كيفر من بی نيازى و من به رحمتت نیازمندم. تو 
جايكاه همه كله ها و گواه بر همه را زگویی ها و منتهاى همه خواسته ها و رهايى بخش از همه لغزش ها و فريادرس همه 
فريادخواهان هستى. از اين روء از تو مى خواهم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و مرا به واسطه طاعتت از نافرمانى ات و 
به آن جه دوست دارى از آن جه ناخوشایندی و به ايمان از كفر و به هدايت از كمراهى و به يقين از ترديد و به امانت دارى 
از خيانت ورزى و به راست گوبی از دروغ و به حق از باطل و به تقوا از گناہ و به كار نیک از كار زشت و به واسطه ياد تو از 
فراموشی تو نگاه داری. خدایاء پر محمد و آل محمد درود فرست و تا زمانی که مرا زنده داشته ای عافیت بخش و 
سپاسگزاری در برابر آن جه به من عطا کرده ای الهام کن و نسبت به من مهربان و بسیار مهرورز باش. هر كاه دعا را به پایان 
بردی» سجده كن و در حال سجده بگو: خداوندا؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و به بردباری و بخشش خود از ستم و 
جرم من دركذرء ای پروردگار من ای بزرگوار ای کسی که هیچ درخواست کننده از تو نوميد نمی گردد و بخششت پایان 
نمی پذیرد» ای خدایی که برتری و لذا هیچ جيز برتر از تو وجود ندارد و ای خدایی که نزدیکی و چیزی نزدیک‌تر از تو 


نیست. بر محمد و آل محمد درود فرست....پس هر جه خواستی دعا کن. 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: ای تکیه كاه کسانی که تکیه گاهی ندارند و ای اندوخته کسانی که ذخیره 
ای ندارند و ای يشت گرمی کسانی که پشت گرمی ای ندارند و ای فریادرس کسانی که فریادرس ندارند و ای نگاه دار 
کسانی که نگهبانی ندارند» ای کسی که گذشت کو کریمانه و يلا تو نیکو است و امید بز رگ از تو می رود ای یاور 
درماند گان ای نجات دهنده غرقه شد گان ای رهایی دهنده هلاكت شد گان» ای نیک وکار ای نعمت بخش ای بخشنده. تویی 
همان خدایی که سیاهی شب و روشنایی روز و پرتو ماه و درخشش آفتاب و شرشر آب و صدای آب و صدای درختان در 
برابر تو سجده می کنند. ای خدا ای خداء نیکوترین اسم ها از آن تو است و شریکی برای تو وجود ندارد. ای پرورد گار من 
بر محمد و آل محمد درود فرست و به عفو خود ما را از آتش جهنم نجات ده و به رحمت خود در بهشت وارد کن و به 
بخشش خود از همسران زیبای بهشتی به ازدواج ما درآور و بر محمد و آل محمد درود فرست و آن جه زیبنده آنی با ما بکن؛ 


ای مهربان ترين مهربانان به راستی که تو بر هر جيز توانایی و به هررگونه كه دوست داری دعا کن. 


سپس دو رکعت دیگر را بخوان و بعد از آن كر خداونداه به اسماء ستوده و بزر گوارانه ات که هر گاه بر اشیا نهاده شود در 
برابر آن خوار می گردند و هر كاه نیکی ها را به وسیله آن درخواست کنند» بدان می رسند و هرگاه بخواهند که بدی ها 
باز گردانده شود باز گردانده می شود از تو می خواهم و به سخنان کامل تو که اگر همه درختان زمين قلم گردند و دریا 
بنویسد و هفت دریا به يارى آن بشتابد. سخنان تو پایان نمی پذیرد و به راستی كه سرفراز و فرزانه ای. از تو خواهانم» ای زنده 
ای ياينده ای بزرگوار ای بلندپایه ای بز رگ ای بیناترین بینا و ای شنواترین شنوا و ای زود حسابرس‌ترین حساپرس و ای 
فرمانرواترین فرمانروا و ای مهربان ترين مهربانان به عزت و قدرت تو بر هر جه بخواهی و به هر چیز که دانش تو بدان احاطه 


کرد و به تمام حروفی که در کتاب هايت فرو فرستادی و به هر دعایی که فرشتگان و رسولا-نت و پیامبرانت تو را به آن 


خواندند» از تو می خواهم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى. ...درا ین جا هر دعايى خواستی بكن. 


سپس دو ركعت نماز می كزارى و بعد از آن می گویی: پاک است خدايى كه محمد» درود و سلام خدا بر او و خاندان او را 
گرامی داشت. پاک است خدايى که محمد را بر گزید» پاک است خدايى که على را بر گزید» پاک است خدايى كه حسن و 
حسين را ویژه كردانيد. پاک است خدايى كه دوستداران فاطمه را به واسطه او از آتش جهنم باز گرفت» پاک است خدايى 
كه آسمان ها و زمين را به اذن خود آفرید. پاک است خدايى که آسمانيان و زمينيان را به ولایت محمد و آل محمد - عليهم 
السلام - به بندگی پذیرفت» پاک است خدايى كه بهشت را برای محمد و آل محمد آفرید. پاک است خدايى كه بهشت را 
به ارث محمد و آل محمد و شيعيان آنان می گذارد. پاک است خدايى که آتش جهنم را برای دشمنان محمد و آل محمد 
آفرید» پاک است خدايى كه جهنم را در اختيار محمد و آل محمد می گذارد» پاک است خدايى كه دنيا و آخرت و آن جه 
را كه در شبانه روز آرام می گیرد» برای محمد و آل محمد آفريد. ستايش خدا را جنان كه زيبنده او است و هيج د كركونى و 
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که خدا خشنود گردد. خداوندا» [از تو می خواهم] از عطاهای تو که بیۂ فشتر از ان است که البماره درا ند و از تعمت هارت 
که بز رگ تر از آن است که شمرده شود و اد ین که دشمن منء دشمن تو باشد و من بر درنگ تو صبر ندارم» يس در هلاکت 


سپس دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن بگو: به نام خداوند رحمت گستر مهربان» خداونداء ای پدید آورنده آسمان ها و 
زمين و آگاہ به نهان و آشکار و رحمت گستر مهربان من در سرای دنیا با تو پیمان می بندم و گواهی می دهم که معبودی 
جز تو وجود ندارد و تو یگانه ای و شریکی برای تو وجود ندارد ودين آن گونه است که قرار دادی و اسلام آن گونه است 
که توصیف نمودی و قرآن آن گونه است که فرو فرستادی و سخن به همان صورتی است که گفتی و این که توء تو توء 


خدای حق و آشکار هستی. خداوند بهترین پاداش را به محمد بدهد و با سلام بر محمد و آل محمد درود بفرستد. 


بعد دو ركعت دیگر را بخوان و بعد از آن دعایی را که از امام صادق عليه السلام نقل شده است بخوان» که فرمودند: وقتی دو 


ركعت نماز گذشته را به پایان بردی» این دعا را بخوان: 


خداونداء با اطاعت و ولایت تو و ولایت فرستاده ات و ولایت همه امامان از اول تا آخرء به تو دین ورزی می کنم. - در این 
جا همه امامان علیهم السلام را به نام ذكر كن - سپس بگو: اجابت فرما- من با اطاعت و ولایت آنان و خرسندی از آن جه 
آنان را بدان برتری بخشیدی, بی آن كه انکار يا گردنکشی کنم» بر اساس آن جه در کتابت فرو فرستادی و به صورتی که از 
آن به ما رسید و نرسید. به تو دین ورزی می كنم و ایمان دارم و اعتراف می كنم و تسلیم می باشم و به آن جه تو از آن 
خرسندی» خرسندم. ای پرورد گار من» رضای تو و سرای آخرت را قصد کردم در حالی که از تو بیم دارم و به سوی تو می 
گرایم» يس تا زمانی که مرا زنده نگاہ داشتی بر آن زنده بدار و هنگامی که می میرانی بر آن بمیران و آن كاه که بر می 
انگیزانی بر آن برانگیز و اگر کوتاهی ای از من در گذشته سر زد از آن به درگاه تو توبه می كنم و به آن جه که نزد تواست 
می گرایم و از تو می خواهم که مرا از گناهان نگاه داری و تا زمانی که زنده ام نگاه داشتی تی هیچ كاه حتی به اندازه یک 
چشم به هم زدن یا کمتر و بیشتر از ا ين به خود واگذار نکنی» زیرا نفس بسیار بدفرما است مگر آن که تو رحم آری» ای 


مهربان ترين مهربانان و نیز از تو می خواهم که به طاعت خود مرا تا زمانى كه جانم را می گیری» نگاه دارى در حالى كه از 
من خشنودى و کارم را به نيكبختى يايان آری و هرگز از آن به جيزى دیگر متحول نكنى. هيج یرویی جز به تو تحقق نمی 


بابد. آن كاه درباره هر جه دوست داشتى دعا كن. 


وقتى از دعا فارغ شدى سجدہ كن و در حال سجدہ بگو: روى وجود از بين رونده و فانى من در برابر روى ياينده و بزركك تو 
به سجده افتاده است» روى خوار و ذليل من در برابر روى عزیز تو سجده كرده است» روى نیازمند من در برابر روى بزرگ؛ 
بی نياز و بزرگوار تو به سجده افتاده است. پرورد گاراء از گذشته و حال آمرزش می طلبم. يروردكاراء بلایم را سخت 
مگردان. پروردگاراء سرنوشت حتمی بد برایم مقرر مکن» پرورد گاراء مرا دشمن شاد مگردان. پرورد گاراء هيج بازدارندہ و 
جلو گیری کننده ای جز تو نیست. پرورد کارا برترین درودهایت را بر محمد و آل محمد بفرست و با برترین ر کت هاف خود 
بر محمد و آل محمد مبارک گردان. خداونداء به تو پناه می برم از تاختن ها و از کیفرها و همه غضب ها و خشم هایت. 
منزهی تو ای خدا پرورد گار جهانیان. دعای در حال سجده که ذ کر شدء از امام صادق عليه السلام نقل شده است. 


على بن موسی بن جعفر بن محمد بن محمد طاووس می گوید: ای بنده ای که در اثر اقبال خداوند جل جلاله به تو به خدا 
روی آوردی چرا که تو را به حضور در پیشگاهش فرا خواند و پسندید كه بند گی او را نمایی و به او اختصاص داشته باشی و 
از عزیزان او به شمار آیی. اگر می دانستی جه خوشبختی ها در لابلای اين عنایات نهفته است. هر گز عبادات خود را در 
ذو كاه داز کت وا اا سار تی مھت گار ابا مساق کا و دوقن ی نات وات این عدوا درن 
احساس سنگینی و تنبلی و شگفت از كنوت اعمال قود تکمیل کن؛ تو همان هستی که از خاک آفریده شده ای. تو را 
مولا۔یت رب الارباب برتری داد و از آن اصل نکوهیده رهایی داد و این تکریم و تعظیم را به تو ارزانی داشت. پس به قدر 
بخشش او برخود. بند گی كن و او را بشناس. با اين حالء تنها این به قلب تو خطور کند که اين عبادت نیز از بز رگ ترین 
احسان های او به تو است و او را از آن جهت که شایسته پرستش است عبادت كن و از این که خداوند تو را به این سعادت 


نايل کر دای بان ہز ر كن کن 


و بدان که اگر خدا را در برابر گرفتن پاداش عبادت بپرستی» مانند شخصی کہ به فرد نیرومند و بی نیازی» بدهى بسيارى داشته 
باشد به حدى كه نتوان آن را شمرد و اتفاقا همراه با طلبكار خود از بازار شيرينى فروشى بگذرد و بخشش طلبكار اقتضا كند 
كه برای بدهكار خود كه بسيار به او بدهى دارد. یک طبق شيرينى بسيار لذيذ بخرد و به او بگوید كه آن را به منزل طلبكار 
خود ببرد تا آن شخص به تنهايى و با اشتهاى كامل شيرينى را بخورد و وقتى آن ها را خورد و تمام کردہ به طلبكار بگوید: در 
برابر مزد بردن شيرينى به منزل» یک قرص نان به من بده و طلبکار پاسخ دهد: من شيرينى را به تو بخشيدم و برای اين به تو 
دادم تا به منزل برسانی» تا از آن تو باشد و گرنه من بدان نياز نداشتم؛ زيرا می دانى كه من طلب بسيار از تو دارم كه تا كنون 
مطالبه نكرده ام. بنابراين» چگونه عقل تو حكم می كند كه در برابر حمل شيرينى كه به اندازه قيمت آن تو را به زحمت 
نینداختم» از من یک قرص نان به عنوان مزد درخواست می كنى؟ آيا هيج صاحب عقل سليمى اين عمل يست و نكوهيده 
بدهکار» يعنى درخواست مزد را مى يسندد. 


حال كديا اون جل اول سئین اسك زیرا نيرويى كه بنده با آن طاعات و عبادات را به جا آورده است. از آن مولاى 


او است و عقل و نقل نیز كه بنده از راہ آن به عبادات دست يافت و عمل کرد از آن پروردگار و مالک دنیا و آخرت او است 
و نيز نفع عملى كه خداوند او را به انجام آن مكلف كرده است قطعا به خود بنده می رسد و خداوند جل جلاله از عبادت 
جهانیان بی نیاز است. از ان گذشته خداوند جل جلاله نعمت های دیگری مانند ایجاد و ابقا و عطایا و بخشش ها بر بند كان 
عطا کرده است که اگر انسان با تمام توان خود هم بکوشد نمی تواند آن ها را به شماره در آورد. بر این پایه» مقتضای عقل و 
قل 1ق اس که ان هذا را یه عخاطر در است ازاك عاق 7ھ الک مار عل جلاله را ار آ نا هت که تاس 
پرستش است و بر بنده منت نهاد که او را از مقام خاكى و حیوانی بالا آورد و شایسته خطاب و پاسخ خود گرداند و به نعمت 


های دائمی سرای واب وعده داده است» عبادت کرد. 


ذو هن ال دكن از کارت ها در کی ای مشش که ندان اشارهشته براق کت کو غرافاح ناسا راوید 
جلاله را با نیتی که بدان توجه دادیم» عبادت کند اين است که در روایت است که عبدالله بن سنان می گوید: از آن حضرت 
درباره نیمه شعبان پرسیدم. فرمودند: چیزی در این باره نزد من نیست» لیکن در شب نوزدهم ماه رمضان روزی ها تقسیم می 
كردق و سر آمد عمو اسان ها و ا ی شوخ و اف رفن اھان يد مک کی می رود عداونل عر وا پر تند کا 
مشرف گردید و هر كس را که بخواهد به جز کسی که چیز مست کننده می خورد؛ می آمرزد و در شب بيست و سوم تمام 
امور استوار جدا می شود سپس به کسی داده می شود و سرنوشت حتمی هر چیز مقرر می گردد. عرض کردم: به جه کسی؟ 
فرمودند: به امام شماء و گرنه اطلاعی از آن نداشت. 


نیز در حديث دیگر آمده است که امام صادق عليه السلام فرمودند: در شبی كه تمام امور استوار در آن جدا می شود. تمام 
امور تا آن شب از سال آینده» اعم از خیر و شر و روزی و امور دیگر و مرگ و زندگی فرود می آید و نام گروهی که به مکه 
مشرف خواهند شد. نوشته می شود. بنابراین هر كس نام او در آن سال نوشته شده باشد» نمی تواند به مکه نروده اگر جه 


نیازمند و بیمار باشد و هر کس نام او نوشته نشده باشد» نمی تواند به حج برود هر چند دارا و سالم باشد. 


| تر جمه | 


فهل بحسن من مصدق بالاسلام و بما نقل عن الرسول و عترته عليه و علیهم آفضل السلام أن ليله واحده من ثلاث لیال أن 
يكون فیها تدبیر السنه كلها و اطلاق العطایا و دفع البلایا و تدبیر الأمور و هى شرف ليله فى السنه عند القادر على نفع كل 
سرور و دفع كل محذور فلا يكون نشیطا لها و لا مهتما بها فهل تجد العقل قاضیا أن سلطانا يختار ليلته من سنه للاطلاق و العتاق 
و المواهب و نجاه المطالب و يأذن إذنا عاما فى الطلب منه لكل حاضر و غائب فیتخلف أحد من ذلك المجلس العام و عن 
تلك الليله المختصه بذلک الانعام التی ما یعود مثلها إلى بعد عام مع أن الذین دعاهم إلى سواله محتاجون مضطرون إلى ما 
بذله لهم من نواله و اقباله و |فضاله ما ذا تقول لو آنک بعد الفراغ من هذه المائه ركعه أو مائه و عشرین سمعت أن قد حضر 


بابک رسول من بعض ملوك الآدميين قد عرض 


ص: ۱۳۲ 


عليكك مائه دينار أو شيئا مما تحتاج إليها من المسار و دفع الأخطار فكيف كان نشاطكك و سرورك بالرسول و بالإقبال و القبول 
و يزول النوم و الكسل بالكليه الذى كنت تجده فی معامله مولاكك مالک الجلاله المعظمه الإلهيه الذى قد بذل لكك السعاده 
الدنيويه و الأخرويه لقد افتضح ابن آدم المسكين بتهوينه بمالكك الأولين و الآخرين. 


فارحم يا أيها المسعود نفسكك و لا يكن محمد رسول الله سلطان العالمین و ما وعد به عن مالک يوم الدين دون رسول عبد من 
العباد يجوز أن يخلف فی الميعاد و أمره يزول إلى الفناء و النفاد و لا تشھد على نفسكك أنكك ما أنت مصدق بوعد سلطان 
المعاد بتثاقلكك عن حبه و قربه و وعده و نشاطكك لعبد من عبيده. 


و من مهمات ليله تسع عشره ما قدمناه فى أول ليله منه مما يتكرر كل ليله فلا تعرض عنه. 


* | ترجمه ]بر اين اساس؛ آيا کسی كه دين اسلام و روايات وارده از پیامبر اكرم و اهل بيت او عليه و عليهم افضل السلام را 
باور دارد» مبنی بر اين كه این شب یکی از شب هایی است كه امور كل سال در آن مقدر و تدبير می شود و این شب» شب 
دادن عطايا و دفع بلاها و تدبير همه امور و برترين شب ها در طول سال استء با وجود اين كه قدرت كسب تمام شادمانى ها 
و دفع تمام بيم ها و گرفتاری ها را دارد» آيا درست است كه نشاط نداشته باشد و بدان اهتمام نورزد. آيا اگر يادشاهى» یکی 
از شب هاى سال را برای آزاد كردن برده ها و دادن عطايا و برآوردن خواسته ها انتخاب كند و اذن عام بدهد كه هر كس جه 
حاضر باشد و با غائب» هر جه خواست بطلبد و با اين حال» آيا عقل حكم می كند كه انسان از این مجلس عام و شب 
مخصوص بخشش کہ تا سال آينده تكرار نمی شود. جا بماند. با آن كه دعوت شد كان به بخشش و اقبال و تفضلى كه او بذل 
سی کند. نیازمند و از آن تاكريرتك: آيا | گر بعد از فراغت از این صد يا صد و بست ركعت نافله ماه رمضان بشنوی که پیکی 
از یکی از پادشاهان دم در حاضر شده است و می خواهد صد دینار يا چیز دیگری که موجب خوشحالی و دفع خطر از تو 
است. به تو بدهد» آن كاه جه می گویی؟ و نشاط و خوشحالی تو به پیک و توجه و پذیرش او چگونه خواهد بود و در آن 
صورت چگونه خواب و تنبلی ای که در معامله با مولای خودہ یعنی مالک جلالت بز رگ که نیکبختی دنیوی و اخروی را به 
تو ارزانی داشته است» به کلی برطرف می شود؟. آری» آدمی بیچاره با خوار شمردن خداء که مالک اولين و آخرین است؛ 


خود را رسوا نموده است. 


پس ای نیکبخت» بر نفس خود رحم كن و مبادا محمد - صلی اللہ عليه و آله - پیک و رسول سلطان جهانیان و نیز وعده هایی 
که او از سوی مالک روز جزا می دهد. در نزد تو کمتر از پیک یکی از بند گان باشد که امکان خلف وعده او می رود و پایان 
کار او تابودی و تست است؟و گرثه با وجوه حماس ستكق و تبلی در دوستی و قرت واوغده های او و تقاط دو پرا 


وعده های یکی از بند گان اوه برخود گواه باش که وعده های پادشاه معاد را باور نداری. 


از اعمال مهم شب نوزدهم. اعمالی است که در شب اول ماه رمضان برای تمام شب های ماه رمضان ذکر کردیم. يس از آن 


ها روی مگردان. 


٭| تر جمه | 


آقول 


E‏ واه 


و وی عَنْ عَلِىٌ بن عبد الوّاحد النَهْدِىُ فى كتاب عَمَل شهر رَمَضَانَ قال آخبرنا ابو بكر آخمد بْنْ يَعْقَوبَ الفارسق و إشحاق ین 


الحسَن الب ری عَنْ خد بن هَؤْذةَ عن الأخمرى عَنْ عبّد الله ن ماد عَنْ عبد الله بن سَِمَانٍ قال قال و ید الله عليه السلام: 
اذا كان لله تشع عشره من شهر کات از ات صکاک الْحَاحٌ و کتبت ال و الْأَْرَاقَ و اطع الله على خلقه فَعَفرَ لكل مُؤْمِن 


ما لا شارب مُشكر أؤ صَارمَ زحم مَاسّهِ مُْمنه. 


|[ ترجمه آعلی بن عبدالواحد نهدی در کتاب (عمل شهر رمضان) نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمودند: در 
شب نوزدهم ماه رمضان, اجازه‌نامه های رفتن حاجیان به مکه فرود می آيد و سرآمد عمر انسان ها و روزی آن ها نوشته می 
شود و خداوند بر آفریده های خود مشرف می شود و تمام مومنان را می آمرزد به جز کسی که چیز مست کننده نوشیده 
باشد» یا با بستگان مومن نزديكك خود قطع رابطه نموده باشد. 


* | تر جمه | 


5 


آقول 


و قد مضى فى كتابنا هذا و غيره أن ليله النصف من شعبان یکتب الآجال و یقسم الأرزاق و یکتب أعمال السنه و يحتمل أن 
يكون فى ليله نصف شعبان تکون البشاره بأن فى ليله تسع عشره من شهر رمضان يكتب الآجال و يقسم الأرزاق فتكون ليله 
نصف شعبان ليله البشاره بالوعد و ليله تسع عشره من شهر رمضان وقت إنجاز ذلكك الوعد أو یکون فى تلكك الليله يكتب آجال 
قوم و يقسم أرزاق قوم و فى هذه ليله تسع عشره يكتب آجال الجميع و أرزاقهم أو غير ذلك مما لم نذكره فان الخبر ورد 
صحيحا صريحا بأن الآجال و الأرزاق تكتب فى ليله تسع عشره و ليله 


ص: ۱۳۳ 


إحدى و عشرين و ثلاث و عشرين من شهر رمضان و سنذكر هاهنا بعض أحاديث ليله تسع عشره فنقول: 


رَوَى أَيْضا علق بن عبد ہے ععل هر رتضان قال ہہت ھا عا 


0 2 


کا رل و ۳ ر یی ان بط قال کنا مد بن احم بن بختی بن عِعْرَانَ الَشْعَرِىٌ عَنْ مُحَمَدٍ 


ن ى عن زرا الین ناشیا بن عكار عن أبى كود الل عليه السلام تمالع با َو وا يش ألُوئة يَقُوُونَ ان 


۷٣ 
it 
6: 

۹۹ 

3 

3 
5 
Ce 


راق تُنْممْ لل اضف من س مبان فقال کا و الله ما لک لا فی لَه تشع عَشْرَۃ من شهر رَمَضَانَ و إمحدی و عِشْرِينَ و لاب و 


وى ي 


عشرین فان فی ليلو تشع عَضْرَۃ یی الْجمعان و فی لبله إخدی و عِشْرِينَ بغرق کل أثر حکیم ‏ فی ایل اث و عِشْرِينَ يمْضِى 
کا اراد ال جل حال دیک و می یلد الى ال الله یز ین أل شهر فلت ما مغتى وله بى الْجَمْعَانٍ قَالَ بجع الله فيها 


ما مر 


ا اراد له ری تقد ديه رازه و قضایه فك و ما مقتی يفيه فى له اب و شرین ال هرق فی یه إخدى و 


ر مگیم 


عشرین و یک ون لَه فيه اه ادا كانت یل ات و عشرین آتضاه قيكونٌ من اموم الِّی لا يبدو له فيه تمارک و تعالی. 


**[ترجمه ]در اين کتاب ضمن اعمال شب نیمه شعبان و نیز در کتاب های دیگر آمده است: در شب نیمه شعبان» سرآمد عمر 
انسان ها نوشته می شود و روزی ها تقسیم می گردد و اعمال کل سال نوشته می شود. بنابراین» شاید بتوان این گونه بين اين 
دو دسته روایت جمع کرد که منظور ا ين است که در شب نیمه شعبان بشارت داده می شود که در شب نوزدهم ماه رمضان» 
سر آمد عمرها نوشته می شود و روزی ها تقسیم می گردد. بر این اساس» شب نیمه شعبان» شب بشارت به اين وعده و شب 
نوزدهم ماه رمضان» زمان عمل به اين وعده خواهد بود. يا این که در شب نیمه شعبان» سر آمد عمر افراد خاص نوشته می شود 
و روزی هایشان تقسیم می گردد و در شب نوزدهم ماه رمضان» سرآمد عمر و روزی همگان مقرر می گردد. يا احتمال های 
دیگر که در این جا ذکر نمی کنیم. در هر حال» روایت صحیح و صریح در این باره وارد شده است که سرآمد عمر انسان ها و 
روزی های آن ها در شب نوزدهم و بيست و یکم و بيست و سوم ماه رمضان نوشته می شود. برخی از احادیث مربوط به شب 


نوزدهم ماه رمضان را در ای ين جا یاد آور می شویم: 


علی بن عبدالواحد نهدی در کاب «عمل شهر رمضان» نقل کرد که اسحاق بن عمار می گوید: ده ای از امام صادق علیه 
السلام پرسیدند: آیا روزی ها در شب نیمه ماه شعبان تقسیم می گردند؟ آن حضرت فرمودند: به خدا س وگند. خیر. این مطلب 
در شب نوزدهم و بيست و یکم و بيست و سوم ماه رمضان واقع می شود؛ به اين صورت که در شب نوزدهم دو گروه با هم 
برخورد می کنند و در شب بيست و یکم تمام امور استوار از هم جدا می شوند و در شب بيست و سوم هر جه را که خداوند 
جل جالالك پر اعت ید ضورت سز رقت عنس متشخض واضامی کد و ادن شب فان امت كه غارلاخران' | قا فى 
فرمايد: [بهتر از هزار ماه است.) عرض كردم : معناى اين كه فرموديد: دو گروه با هم برخورد می كنند» چیست. فرمودند: 
يعنى خداوند در آن شب امور مختلف: اعم از تقديم و تاخير و ارادہ و سرنوشت حتمى را گرد می آورد. عرض كردم: معنا 

امضا در شب بيست و سوم چیست. فرمودند: در شب بيست و يكم امور از هم جدا می شوند و شک در آن راہ دارد» ولى در 


شب بيست و سوم امضا مى كردد و حتمى مى شود و شكك در آن راه ندارد. 


* | ترجمه ] 


و وق أنه بَتَفْفْر له تشع عَشْرََ من شهر رَمَضَانَ ماه مره و یَلعنْ قَاتلَ مَولَانَا عَلِی عليه السلام ماه مر 
و رأیت حدیثا فى الأصل الذی فی المجلد الکتاب الذی أوله الرساله الغریه فى فضلها. 


|ترجمەه ]در روايت است: كه انسان در شب نوزدهم ماه رمضان صد بار استغفار كند و صد بار بر قاتل مولی على عليه 
السلام لعنت بفرستد. حديثى در اين بارہ در کتاب اصلى كه اول آن «الرساله الغریه» و موضوع آن فضیلت شب نوزدهم ماه 


رمضان بو ده ديدم. 
* | تر جمه | 
أقول 


و وجدت فى كتاب كنز اليواقيت تأليف أبى الفضل بن محمد الهروى أخبارا فى فضل ليله القدر و صلاه فنحن نذكرها فى هذه 
ليله تسع عشره لأنها أول اللیالی المفردات فيصليها من يريد الاحتياط للعبادات فى الثلاث الليالى المفضلات. 


ذكر الصلاه المرويه 


ےہ رج ہت 2 نویه و تک الله 1اک کرت 4 الکشتات ان 


2 
6ع 


وت 7 بعت الله مائ ٍتی اجان شون له اجار و یو هضور و یرون لَه ال ار وا یج من ادنيا تى 


و مر الکاب لهذ کور عن ا صلی اله هليه آله أله قال: 2 من أخما لَه الْقَدْرِ رل غ ادات إلى اھ ا قفا 


و من الككاب ا کور قن ال صلی اھ عليه و آله أنه قال قال موش رو رت 7 
هی رید خعتک ال َحمَتی لمن زجم تاک الذر قال یآ راز مت لک من نص 


ِصَدَقَهِ فى الله لذ ال هی آریذ ین آشجار ال و تمارها قال لک لِمَنْ سبح شبح فی لَه ار ال هی أَرِيدُ انحا 
مِنَ انار ال دک لمن اش ستَغْفْرَ فى لهه الْقَدْرِ سرت ئن کے 


۶و © 


ون الاب الت كور ِ ال صلی الله عليه و آله أ ال ی باب الما وا فی لیالد فما من عَودِ بُصلی فيا إل 
کیب الله تا لى لَه بکل تیم کر فی الہ لز یز اركب فى ها اه عام لا یفطھا و بکل رکه با فى الو من در 
وز دو ارزو آیه تاج ین تیجان اله و یل تشبیعه طائرا ین اجب و کل عليه ر من رجات الْحنّه و 


2 


کل کل مه ین غنات اه و یکلم 11-0 عموذ سبح | أَعْطَاه له من الکزاعب انا 
( و الجوّاری منت و مان یی و لجاب الْمَطِراتِ تِ و الرياجين التعظرات و اهار الجارتات و الیم الراضدیات 
و اف و الْهَدِيّاتِ و الْلّع و الکراعات و ما هی انش و تلد لین و آشم م فيها خالِدُونَ. 


ص: ۱۳۵ 


۱- ۱. المألف: الذی یألفه الانسان و المألفات جمع المألفه؛ و قیل هو مصحف المألقات المتوددات اللاطفات. 


و من هذا الکتاب عَنِ الباقر عليه السلام: مَنْ ا حا لَه ار غفرث لَه له و لو کانث ذَنُوبه عَدَدَ جوم الشماء و ماقیل الال و 
مکاییل البخار. 


** | ترجمه ]در کتاب «کنز اليواقيت» تاليف ابوالفضل بن محمد هروی روایاتی در فضیلت شب قدر و نماز مخصوص آن ذکر 
شده است. این روایات را در این جاء یعنی ضمن اعمال شب نوزدهم ذکر می کنیم زیرا این شب اولین شب فرد از سه شب 
فرد است که یکی از آن ها شب قدر می باشد. هر کس خواهان رعایت احتیاط در انجام عبادات است» آن را در هر یک از 


این سه شب با فضیلت بخواند . 


ذکر نماز وارد شده در روایت: در کتاب ياد شده به نقل از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله آمده است: هركس در شب قدر دو 
ركعت از ونر سر ادك و وه تأيه الکات تزا یک راس رظ اعقاو هت ار وروی فلتراہ ان 
بردء هفتاد بار استغفار کند. از جاى خود بر نمی خيزد مگر اين كه خداوند او و يدر و مادرش را مى آمرزد و فرشتگانی را می 
گمارد تا سال آينده برای او اعمال نيكك بنويسند و نيز فرشتگانی را به سوى بهشت ها كسيل می دارد تا برای او درخت 


بکارند و قصر بسازند و جوى ها جارى كنند و پیش از آن كه از دنيا برود» اين ها را می بيند. 


نیز در كتاب ياد شده آمده است كه رسول اكرم صلی الله عليه و آله فرمودند: هر کس شب قدر را احيا کندہ تا سال آينده 
عذاب از او برداشته می شود. هم جنين در كتاب مذ کور به نقل از پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله آمده است» موسى به پیشگاہ 
خداوند عرض كرد: معبوداء قرب و نزدیکی به تو را می خواهم. خداونداء فرمود: قرب من برای کسی است که شب قدر را 
بيدار بماند. عرض كرد: معبوداء رحمتت را می خواهم. فرمود: رحمت من برای کسی است كه در شب قدر به بيجا ركان 
مهربانى كند. عرض کرد: معبوداء گذر از صراط را می خواهم. فرمود: اين برای کسی است که در شب قدر صدقه بدهد. 
عرض كرد: معبوداء مى خواهم از درختان و ميوه هاى بهشتى برخوردار كردم. فرمود: اين براى كسى است كه در شب قدر 
یك بار تسبيح بگوید: عرض كرد: معبوداء نجات از آتش جهنم را مى خواهم. فرمود: اين براى كسى است كه در شب قدر 
استغفار كند. عرض كرد: معبوداء خشنودى تو را می خواهم. فرمود: اين برای کسی است كه در شب قدر دو ركعت نماز 


بخواند. 


نيز در كتاب ياد شده آمده است كه پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمودند: درهاى آسمان ها در شب قدر گشوده می گردد 
و هر بنده ای در آن نماز بخواند خداوند متعال در برابر هر سجده» یک درخت در بهشت برای او می نويسدء به گونه ای که 
اگر شخص سواره صد سال در سایه آن حرکت کند. نمی تواند آن را طی کند و در برابر هر رکعت. خانه ای در بهشت از در 
و ياقوت و زبرجد و لوء لوء به او می دهد و خداوند در برابر هر آیه» تاجی از تاج های بهشت و در مقابل هر تسبيح» یک 
مركب پرنده و در برابر هر بار نشستن» درجه ای از درجات بهشت و در مقابل هر تشھد یک طبقه بالا از خانه های بلند بهشت 
و در برابر هر سلام یک لباس از لباس های بهشتی برای او می نویسد و هنگامی که سپیده صبح شکافته می شود خداوند از 
دختران دارای سینه های برجسته و انیس و کنیزان پا کیزه و غلامان جاوید و مر کب های پرنده و گل های خوشبو و جوی های 


لذت می برند. به او عطا می کند و شما جادوانه در آن جا خواهید بود. 


هم جنين در آن كتاب به نقل از امام باقر عليه السلام آمده است: هركس شب قدر را احيا کند گناهانش آمرزيده می شود 
اگر جه به شماره ستا ركان آسمان و هموزن كوه ها و به ييمانه درياها باشد. 


** | ترجمه | 
ذکر نشر المصحف الشريف و دعائه 


روبناه باشتا دن إلى ریز بن عبد الله المج تانق عَنْ آبی جِغفر عليه السلام ال تخد الُضحفٌ فی اث یال من شهر رَمَضَانَ 
كدر وتف هه یی یتیک ترد ۳ نی شلک بكتابك الْمُْرّلِ و ما فيه و فيه اش مک ال کر و آشما رک الخشتی و مَا 


تافو یآ E‏ من میک من الار و تَدهُو بعا بدا لک مخ حاجه. 


#*| تر جمه ]در حدیثی از امام باقر عليه السلام است: در سه شب ماه رمضان قرآن را به دست بگیر و آن را باز كن و در جلوی 
خود بگذار و بگو: خداونداء به کتابی که فرو فرستاده ای و آن جه در آن است. که بز رگ ترین اسم تو و زیباترین اسمای تو 
و آن جه از آن بیمناک و بدان امیدوار می گردند در آن است. از تو می خواهم که مرا از آزاد شد گان از آتش جهنم قرار 


دهی. و بعد از آن درباره هر حاجتی که داشتی دعا کن. 
* | تر جمه | 
ذكر دعاء آخر للمصحف الشريف 


دکوتا إكَادَۂ و لِه فی کراب ِغَائَهِ الدٌاعی و ند کر اهنا مراد مله و ُو عن مولانا الصادِقِ ص لَوَاتُ الله عَلَيه قال: حلٍ 
لمضعت َدَعْهُ علی ریک و قُل- اله بح هَذَا الْمَوْآن و بق من مه به ‏ بح کل مُؤْمِن مَدَحْتَهُ فيه و یفک لهچ وا 
ےرک و و ماب وہ سر جج کہ 
عَشْرَ مَرَاتِ- - بِالْحْسَيِن عَشْرَ مَرّاتِ بعل بن الْحْسَيِن عَشْرَ مراب - مك بن عَلِىٌ عَشْرَ مَواتٍ- بجغفر بن مُحَمّدٍ عَشْرَ مراب بمُوسَى 
بن جغفر عَشْر رات بعلي بن موی عَشْرَ مَوَاتِ بِمُحَمّدٍ ٿن علي عشر مَرَاتِ- بعلي بن مُحَمَدٍ عَشْرَ مرا اسن بن علي عَشْرَ 
مات - بالخجّه عَشْرَ مات و كشال غا و ذَكْرَ فی حدِیثه إَِابَ الدّاعَى و قَضَاءَ عوانجه. 


6 « 


0 


**[ترجمه ]در حدیثی از مولى امام صادق صلوات الله عليه كه آن را به تفصيل و با ذكر سند در کتاب إغاثه الداعى آوردیم» و 
در اينجا آنجه منظورمان هست از آن را مى آوريم: قرآن را به دست بگیر و بر سر خود بگذار و بگو: خداونداء به حق اين 
قرآن و به حق کسی که آن را به واسطه او فرستاده ای و به حق همه مومنانى که آنان را در آن ستوده ای و به حق تو بر آنان» 
زيرا من هيج كس جز تو را آشناتر به حقت نمی شناسم. به تو ای خدا - ده مرتبه - به محمد - ده مرتبه -ء به على - دہ مرتبه 
-» به فاطمه - ده مرتبه -ء به حسن - دہ مرتبه -ء به حسين - ده مرتبه -ء به على بن حسين - ده مرتبه - » به محمد به على - 
ده مرتبه - » به جعفر بن محمد - دہ مرتبه -ء به موسى بن جعفر - دہ مرتبه -ء به على بن موسى - دہ مرتبه -ء به محمد بن 


على - ده مرتبه - » به على بن محمد - دہ مرتبه -» به حسن بن على - ده مرتبه - » و به حضرت حجت - ده مرتبه -. و 


حاجتت را بخواه. در ادامه اين حديث آمده است: هر كس اين عمل را انجام دهد. دعاهايش مستجاب می شود و خواسته 


ھایش برآورده می گردد. 


۷| ترجمه ] 
ذکر دُعَاءْ آخَرْ للمضکف الشُریف 


ره یکا ليه فى کلپ إا الداع عن علق بن ین جم اله عن عون مومرى بن جغقر وات له لها و 
REET‏ حف فی بک و اه قوق رأسک و فل- الم بعق هَذَا الْقُوَآنِ و بق من أ تِلنه إِلَى لک و بکل آنه که ھ 


ے3 بح کل مین مَدَحْتهُ فيه و مه علیک اا ا ا 7 


مهم 


۲ ۷ 


2 


مات و بعش محل عفر مات و بح کل |مام و عم سى تی هی إلى 


ص: ۱۳۶ 


ام رانک عَشْرَ مراب فانک لا نه تقوم من مَؤْضِعكك عَتٌی يُقُضَى لک اجک و َيِسَرَ لكك آفزک 


**[ترجمه ]در كتاب اغاثه الداعى به نقل از مولى امام موسى بن جعفر عليه السلام نقل كرده ايم كه فرمودند: قرآن را به دست 
بگیر و بر بالاى سر بگذار و بگو: خداياء به حق اين قرآن و به حق کسی كه او را به سوى آفريده هايت فرستاده ای و به تمام 
آيه هاى آن و به حق تمام مومنانى كه در آن ستوده ای و به حق آنان بر توء كه هيج كس آشناتر از تو به حق خود نمی 
شناسم. ای آقاى من ای آقاى من ای آقاى من ای خدا ای خدا ای خدا - ده مرتبه -ء و به حق محمد - دہ مرتبه - و به حق 
همه امام ها تا امام زمان. نام همه امامان تا امام زمان را ده مرتبه می گوبی. در اين صورت. از جاى خود بر نمی خيزى مگر آن 


كه حاجت تو برآورده مى شود وامورت فراهم مى كردد. 


* | ترجمه | 


ذكر ما نختاره من الروايات بالدعوات ليله تسع عشره من شهر رمضان 


اء ودنا فی کلب أطي ابا ابه و ٠‏ هُوَ: الهم لک امد عَلَى ما وَهَبْتٌ لی من الْطوَاءِ ما طوِيَتُ من شَهْرى و اک لَمْ تُجنْ 
فيه أجَلِى و َم تفع غمر ۱ ى و لم اتی بغزض بف نی إَِى زک الشترام و ابر بحل ى اما فطار فَأنَا أُصُومُهُ فی کفایتک و 


ہے کی و رد رج تہ زل ب به مک و اش لحه 


نے تی لام و آخرة ايم ير و یرو با ود امش گول و یا أشر مح راهن و ص لى الله عَلَى 


##[ ترجمه |دعای شب نوزدهم بر اساس كتاب هاى كهن راويان اماميه رحمهم الله: خداونداء ستایش تو را در برابر سپری شدن 
آن مقدار از ماه رمضان که به من ارزانی داشتی و سرآمد عمرم را در آن به سر نیاوردی و عمرم را قطع نکردی و به بیماری‌ای 
که مرا به ترک روزه وادار کند و به مسافرتی که خوردن روزه در آن بر من حلال گردد» گرفتار نکردی و من اين ماه را در 
تحت کفایت و نگاه داری تو روزه می گیرم و از دستورهای تو اطاعت می كنم و روزی ات را می خورم و به گذشت تو 
امیدوارم و آرزو دارم. خداياء يس نعمتت را در اين ماه بر من تمام كن و بخششت را فراوان گردان و با تکمیل روزه و زدودن 
گناهان آن را به پایان بر و مرا عاقبت به خير به پایان ماه برسان ای بخشنده ترين درخواست شده و ای ارزانی دارنده ترین 


عطا كننده. درود خداوند بر محمد و خاندان پاک او. 
** | ترجمه | 


دُعَاءٌ آخَرْ فى اللیله النّاسِعَهَ عَقَرَ مه 


دس 
aA‏ 
7 

دس 

۱ 


مک م2 ۳ 


رَوَبنَامَیا باشتادنا إلی مُحمّد بن أبى قرّهَ من کتابه فی عمل شهر رَمَصَانَ: بَا ذا الى کا قبل كل شی ء ثم خلق کل شی ء ثم 
یی و یل شع وی ای یش فى الشماوات ای نی یی شر بت | بغ 
عدا 


1 کی علق اغفا ذا الك نول على مد و آل تشد د [اعذوو على مات 


##[ ترجمه ]به نقل از كتاب «عمل شهر رمضان» نوشته محمد بن ابی قژہ: ای خدايى كه پیٹ پیش از هر جيز وجود داشتى تى و آن كاه 
همه موجودات را آفريدى و سرانجام تو می مانى و همه اشيا نابود می گردند و ای خدايى كه در آسمان هاى برتر و زمين 
هاى زيرين و در بالا و ميان و زیر آن هاء معبودى كه يرستيده شود. جز تو وجود ندارد. ستايش تو راء ستايشى كه هيج كس 


جز تو بر شمارش آن قادر نباشد. يس بر محمد و آل محمد درود فرست» درودى که جز تو نتواند آن را بشمارد. 
* | ترجمه ] 


دعا حو فى َيل تع عفن 


و 


0 فى ونر ین الم الوم و فما تق ین افر اكيم فی لیذ و فى القضاء ال لا برد و لاب 
0 نی من مُججاج بیع ارام زور عم المشكور رگ سَْيهُم مور دوم المکفر عنم ستاتهم وَاجعَل فِيمَا تقضی و 
ےئ 7 ا الہ 


تقد وان یل شی توق على قن رض و كلعل + بی کِذّا و کا و دا الدُعَاء ذَكوْنًا وه فى دُعَاءِ کل ليله 4 وَ لک هما 


٭| ترجمه إخداياء از قضا و قدرهای محتوم خود و از امور استوار که در شب قدر فیصله می دهی و از سرنوشت حتمی ات که 
بر گشت و تبدیل در آن راہ نداردہ نام مرا از حاجیان خانه گرامی ات بنویس» حاجیانی که حجشان نیک و کوشش و عملشان 
مورد سياس و گناهانشان بخشوده و بدی هایشان پوشیده است و جزو قضا و قدر خود مقرر فرما که عمر مرا طولانی نمایی و 
روزی خود را بر من بگسترانی و انجام ده با من جنين و چنان... مشابه دعای ياد شده در ضمن دعاهای هر شب از ماه رمضان 


گذشت؛ لیکن بین این دو تفاوت هایی وجود دارد. 


۷| ترجمه | 


2 


الم ای تيت یت لَك عَبداً داخرا 02 ۹ 0 
بضعف قَوّتَى و قله جبلتی فصل عَلَى مد د و آل محمد نجز لی مَا وَعَدتی و 


ص: ۱۳۷ 


جمیع الْمَؤْمِنِينَ و اعمات من الْمَغْفِرَهِ فی عرذه له و امم عَلَىَ مرا آتَيبى فَإنّى عو دک المد کین الْمَِتَكينٌ الضعیف لفق 


نب الم جع ییا لذ كرك فيا وی و فا لإخمانک فیما نی وا آيساً ین إِجانیک و نآ ات عَنّى فى 
سَرَاء سن ۲ ضَدَاءَ و بَلاء أو ٹوس 7 E‏ اک سمي الدّعَاءِ(١).‏ 


اوقد ا 


و رَحَاءِ أو عَافه 


2 


اء آَحَر فى هَذِه یله موی عن اب صلی الله عليه و آله: ریات من لا موت سان من لول ملکه سُبحانَ تن نکی 
عليه خافة شمان من 70 نش قط وَرَقَه إلا بعلمه -و لا ختّه عب فى لمات اض و لا رب و لا یاب بس إل 1 لا بع 


ل ل رید ہت على مُحَمّد و آله و اجعلنًا من 
تالک و سعد شعداء لک بعففرتکک اک أت افو الوَجِيم. 


**[ترجمه |خداونداء بنده خوار تو گشتم و اختيار زیان و سود خود را ندارم و نمی توانم بدی را از خود دفع کنم. به اين 
مطلب عليه خود گواهی می دهم و به ضعف نیرو و بیچارگی خود اعتراف می کنم. پس بر محمد و آل محمد درود فرست و 
به وعده آمرزش که در این شب به من و همه مردان و زنان مومن داده اى» وفا كن و آن جه را که به من داده ای کامل کن» 
زیرا من بنده بیچاره و زار و درمانده و نیازمند و خوار توام. خداياء در آن جه به من نیکی کرده اىء مرا به فراموشی یادت و در 
آن جه عطا کرده ای» به غفلت از نیکی و نومیدی از اجابتت دچار مکن, اگر جه اجابتت ت به تاخیر بیفتد. خواه حالم خوش 
باشد با رنجور» در سختی باشم يا فراخی» در عافیت باشم يا كرفتار» نیازمند باشم يا در نعمت. به راستی که تو دعا را می 


شنوی - . این دعا در اول فصل ذ کر شد. -. 


دعای منقول از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله در این شب: پاک است خدایی که نمی میرد. پاک است خدایی كه سلطنتش 
پایدار است» پاک است خدایی که هیچ جيز بر او پنهان نمی ماند» پاک است خدایی که هیچ ب رگ درختی جز به آ گاهی او 
به زمين نمی افتد و هیچ دانه در تاریکی های زمين و هیچ تر و خشکی نیست جز آن که به علم و قدرت او در کتاب آشکار 
او است. يس پاک است پاک است پاک است پاک است پاک است پاک است خدا که جه قدر مقام او بز رگ و تسلط او 
والا است. خداوندا؛ بر محمد و خاندان او درود فرست و به آمرزش خود ما را از آزادشد كان و آفریده های نیکبخت بگردان؛ 


به راستی که تو بسیار آمرزنده و مهربانی. 
۷| تر جمه | 
فصل فیما یختص بالیوم التاسع عشر من دعاء غير متکرر 


دعَاء لیم لاس عَشْر من شهر رَمَضَانٌ: للم ْی سالک نک لا 


۳۹ 


یه و آله بذک و زشولک و بلک اعد ضعد لم بيذ ولم يُولَذ- و لَم یکن له فوا أحدٌ و بانک جوا مَاجِدٌ رَحْمَانٌ الا و 
ره ثعیلی من كنا و نوم من تشاء أن مص ل عَلَى مد و آل مُحَمّد و أن تجعل فیما تفضدی و تَقدر من الأمر المختوم أَنْ 
5-6 مِنْ سیا ماج پیک الْكَرَا م المیژورِ جم المبشوط رزفهم الععفوظین فى ألقية م و أف ائه 3 أعالبهة و اولادهم و أن 


عل دک فی ابی یلم بدا فى فى مر منک و عافیه و ص که من جشمی و ته خالصه لكك و سَعَهِ فى 
دات دی وَهَوٌهِ فی نی عَلَى جمیع أمُورى امن طب اه ای 


.۱۲۱ قد مر هذا الدعاء فی أول الفصل ص‎ .١ -١ 


**[ترجمه ]خداونداء از آن جا كه معبودى جز تو نيست و یگانه ای و شریکی برای تو نیست و محمد صلواتک عليه و آله بنده 
و فرستاده تواست و تو بی همتا و بی نيازى و نه زاده ای و نه زاده شده ای و هيج كس همتاى تو نيست و بخشندہ و بزرگ و 
رحمت گستر دنيا و آخرت هستی» به هر كس بخواهى می دهى و هر كس را بخواهى محروم می دارىء از تو درخواست می 
كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و جزو امور قطعى که به سرنوشت حتمى خود مقرر و مقدر می كنىء مرا از 
حاجيان خانه گرامی ات بنویسی» حاجيانى كه حجشان نیک و روزى شان گسترده و جان ودين و خاندان و فرزندان شان 
محفوظ می ماند و در ا ين سال و در تمام سال ها تا زمانى كه در دنيا پایدار و زنده ام داشته‌ای» برای هميشه جنين كنى» در 
حالی كه با آسانی و عافیت و تندرستى و نیت خالص و فراوانی و گستردگی آن جه در اختیار من است و نيروى بدنی بر انجام 
تمام امور مربوط به خودم» همراه باشد. خداونداء هر کس حاجت خود را از آفريده هايت بخواهد. من حاجتم را جز از تو كه 
یگانه ای و شریکی برای تو وجود ندارد؛ نمی خواهم. از تو درخواست می كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و از تو 
می خواهم كه مرا جنان بگردانی كه دیسدہ ام را بيوشم و ياكى دامنم را حفظ کنی و از همه جيزهايى که حرام كردى 
خوددارى كنم و آن جه را که دوست دارى به جا آورم و آن جه را که ناخوشايند تو است. ترک كنم. 


| ترجمه ] 


دُعَاءٌ آَخْر فى هَذَا اليم 

موف حظی من بر کات و هل سبیلی إلى حیاژه خیرانه و نی الْقَلِيلَ من حَسَنَاتِهِ یا اوی إِلَى الق الْمُبِينِ. 

**| ترجمه ]خداونداء دراين روز» مرا از برکات آن بسیار بهره مند ساز و راهم را به اكتساب خیرات آن آسان کن و از 
كارهاى نیک و اندكم در آن محروم مکن» ای هدايت گر من به سوى حق آشکار . 


| ترجمه | 
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آقول 


و اعلم أن الروايه وردت من عده جهات عن الصادقين عن الله جل جلاله عليهم أفضل الصلوات أن يوم ليله القدر مثل ليلته 
فإياكك أن تهون بنھار تسع عشره أو إحدى و عشرين أو ثلاث و عشرين و تتكل على ما عملته فی ليلتها و تستكثره لمولاک و 
أنت غافل عن عظيم نعمته و حقوق ربوبيته و کن فی هذه الأيام الثلاثه المعظمات على أبلغ الغايات فى العبادات و الدعوات و 
اغتنام الحياه قبل الممات 


**[ترجمه ]از چند طريق از امامان عليهم السلام كه به راستى از خداوند جل جلاله خبر می دھندء روايت شده كه گویای آن 
است كه روز شب قدر نيز همانند شب قدر است. بنابراين» مبادا روز نوزدهم و بيست و يكم و بيست و سوم ماه رمضان را 
سبكك بشمارى و بر اعمالى كه در شب انجام دادى تكيه كنى و آن را در دركاه مولايت بسيار بدانى و از نعمت هاى بزركك و 


اداى حقوق ربوبيت غفلت بورزی؛ بلكه در اين سه روز بز رك تمام توان خود را در انجام عبادات و دعاها به كار بر و فرصت 


أقول 


و المهم من هذه الليالى فى ظاهر الروايات عن الطاهرين ما قدمناه من التصريح أن ليله القدر ليله ثلاث و عشرين فلا تهمل 
يومها. 


و من الروایه فی ذَلِكك بِإسشربَا دنا عن چام : نن العکم رِضْوَانٌ اللو علیه عَنْ أبى مود الله الصاو ص كَوَاتٌ الله یه قال: يَؤمُها مل 


2 
کو 


و فی دی آحَرَعَنْ أبى ند الله عليه السلام: ا جس أا و اغ إلا سعد القفان کیت تک رذ ليله ار كو 


ير 


من أل شهر َال الْعمَلُ فيا یز من العمل فی أل شهر لیس فيه َه اد 
وقال آ2 عبد له عليه السلام: پوٹھا مثل یلته بغت ليله القذر و هی تكون فی کل اة 

**| ترجمه آمهم ترين شب از ميان شب هاى قدر بنابر تصريح روايات وارده از ائمه طاهرين» چنان كه يش از اين ذكر کردیم» 
E‏ بنايراد 9 0ک ن بار روات يتى است از امام 
سمان بوده است - از حضرت پرسید: چگونه شب قدر بهتر از هزار ماه است؟ فرمودند: زیرا عمل در آن از عمل هزار ماه که 
شب قدر نداشته باشد. بهتر است و در ادامه فرمودند: روز آن یعنی شب قدر که در هر سال وجود دارد» همانند شب آن است. 


-. الاقبال: ۱۹۱-۱۶۶ و در چاپ دیگر ۴۲۱-۳۹۶ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


قل» إقبال الأعمال فيما نذكره من زيادات و دعوات فی الليله الحاديه و العشرين منه و فى يومها فمن الزيادات فى فضل ليله 
إحدى و عشرين على ليله تسع عشرہ اعلم أن ليله الحاديه و العشرين من شهر الصيام ورد فيها أحاديث أنها أرجح من ليله تسع 
عشره منه و أقرب إلى بلوغ المرام. 


ین تك تا ر ہو 70ء" لت - آبا عدد الله عليه السلام عَنْ لهه الَقَذرِ قال هی فى إخدى و 
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و من ذلک بِإشتَادِنًا أبضاً ای عبد الواجدِ بن المختار الْأنْصَارِئٌ قال: قَلْتٌ لِأبى جغفر عليه السلام آخبزنی عَنْ ليله 


١ ص:‎ 


.۴۲۱ -۳۹۶ كتاب الاقبال ص ۱۶۶- ۱۹۱ و فی ط‎ .١ -١ 


الْقَدْرِ قال الْنَمِسْهَا فی لَه إمحدی و عشرین و تلا و عشرین فقل أفرذْهًا لى فقال و ما علیک أنْ تجتهد فى ليلتين. 
**[ترجمه ]الاقبال: اعمال و دعاهای مخصوص شب بيست و یکم و روز آن و روایاتی در فضیلت شب بيست و یکم بر 
نوزدهم. 


درباره شب بيست و يكم ماه رمضان احادیثی مبنی بر برتری آن بر شب نوزدهم و این که برای رسیدن به مقصود نزدیک تر 


از شب نوزدهم است» وارد شده است. 


از جمله حمران می گوید: از امام صادق عليه السلام درباره شب قدر پرسیدم. فرمودند: شب قدر در شب بيست و یکم و 
بيست و سوم است. نيز در حدیث دیگر» عبدالواحد بن مختار انصاری می گوید: به امام باقر عليه السلام عرض کردم: درباره 


شب قدر به من خبر ده» فرمودند: آن را در شب بيست و یکم و بيست و سوم بياب . 

عرض کردم: یکی را مشخصاً بیان فرماييد. فرمودند: بهتر است هر دو شب را در انجام عبادت بکوشی. 

#[ تر جمه ] 

آقول 

و قد قدمنا قول آبی جعفر الطوسی فی التبيان أن ليله القدر فى مفردات العشر الأواخر من شهر رمضان و ذکر أنه بلا خلاف. 
و منها أن الاعتکاف فی هذا العشر الأواخر من شهر رمضان عظیم الفضل و الرجحان مقدم على غيره من الأزمان 


وڏ روا یڈہ ری عن لیخ مُعقّد بن يَعْقُوبَ الکلینن و أبى جغفر محمد بن بَابَوَيْهِ و دی آبی جففر الطویتی دس الله 
وع أن وول الام الل علیه و آل کاق يفتكت 118 ا رين قزر وا 


** | ترجمه آسخن شيخ ابوجعفر طوسی در التبیان نيز در اين باره مبنی بر این که شب قدر در شب های فرد دهه آخر ماه رمضان 
قرار دارد و این که در این مطلب اختلاف نظر وجود ندارد» گذشت. 


از جمله این که اعتکاف در دهه آخر ماه پرفضیلت و با شرافت رمضان بر زمان های دیگر مقدم است. در روایت متعدد که 
شيخ محمد بن یعقوب کلینی و ابوجعفر محمد بن بابویه و جدم ابوجعفر طوسی» خداوند ارواحشان را پاکیزه گرداند» نقل 
کرده اند» آمده است: رسول خدا صلی الله عليه و آله در دهه آخر ماه رمضان اعتکاف می نمود. 


۷| تر جمه | 


و اعلم أن كمال الاعتکاف هو !یقاف العقول و القلوب و الجوارح على مجرد العمل الصالح و حبسها على باب اللہ جل جلاله و 
مقدس إرادته و تقييدها بقیود مراقباته و صیانتها عما يصون الصائم كمال صونه عنه و يزيد على احتیاط الصائم فی صومه زیاده 
معنی المراد من الاعتکاف و التلزم باقباله على الله و ترك الاعراض عنه فمتی أطلق المعتکف خاطرا لغیر الله فى طرق آنوار عقله 


ولتعاو رہ ور تب اج رورپ سر و کر سے رٹ ہے ےو ےتوج 
الأوصاف و منها ذكر المواضع التى يعتكف فيها رَوَينَا باشادّا إلى مُحَمّدِ : بن يَعْقُوبَ الکلیین ‏ اَی جشفر ان ن اوہ و جڈی أَبی 
جففر الطويتيٌ رضدی الله هم باشنادجغ ای عُمَرَ بن يزيد قَالَ: لت بیع الله عليه السلام کا و فى الاغیکافِ یف فی 
بَعْض مساج کا قال لا اقیکاف إلا فی مشجد ماعو قد َو لی فیها ام ذل ف لاه جماعه و ارات أَنْ E‏ عشجد 
الک کو اور اھ و معد کا 


و 


ذکر أن الاعتکاف لا یکون أقل من ثلائه أيام بالصیام رَو پا شید شم ذکره ET‏ قال: ايكون 


الاغتکاف أقل مِنْ ناته أ م و مکی اغتکف صَام و نبغ لَمعتکف ذا اغتکف أن بَا یط کما ب برط الى بحرم 


ص: ۱۵۰ 


**#[ترجمه ]بدان كه كمال اعتکاف» عبارت است از نگاہ داشتن عقل و قلب و اعضا و جوارح بر صرف عمل صالح و بازداشتن 
آن ها بر دو گا خداوئد جز جلاله و آراند پا کف او وہ فد کشیدن آن دا اد ماه حضرت سی و حفظ و صیانت آن‌ها از 
آن جه روزه دار روزه کامل خود را از آن حفظ می کند. حقيقت معنای اعتکاف و التزام به توجه به خدا و روی نگرداندن از 
او بر احتیاط روزه دار در روزه خود می افزاید. بنابراين» هر كاه معتکف خاطره غير خدایی را در راہ های انوار عقل و قلب 
خود راہ دهد و آزاد بگذارد یا یکی از اعضای خود را در غير طاعت پرورد گار به کار بزند به اندازه غفلت و کوتاهی در 
اوصاف کمال؛ كمال اعتکاف را تباه نموده است. 


طوسی - رضی الله عنهم - نقل کرده اند که عمر بن يزيد می گوید: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: درباره اعتکاف 
در برخی مساجد بغداد جه می فرمایید؟ فرمودند: اعتکاف درست نیست جز در مسجد جامعی که امام عادل در آن نماز 


جماعت خوانده باشد و اشکالی ندارد که در مسجد کوفه و بصره و مسجد مدینه و مسجد مکه اعتکاف نمایی. 


گفته شد كه اعتکاف نباید کمتر از سه روز باشد و این سه روز را بايد روزه داشت. در روایتی از امام صادق عليه السلام آمده 
است: اعتکاف کمتر از سه روز نمی شود و هر گاه شخصی اعتکاف نمود بابك روزه بدارد و نیز شایسته است که معتکف 


شرط کند. چنان که شخص محرم شرط می کند. 
| تر جمه | 


و من شرط المعتکف أن لا يخرج من موضع اعتکافه الا بضروره تقتضی جواز انصرافه و إذا خرج لضروره فیکون أيضا حافظا 
لجوارحه و آطرافه حتی يعود إلى مسجد الاختصاص و ما شرط على نفسه من الاخلادص لیظفر من الله جل جلاله بالشرط 
المضمون فى قوله تعالی أؤفوا بعَهُدِى أوفِ بِعَهْدِكم و بای فَارْمَبُونٍ. 


**[ترجمه ]منظور از شرط معتکف که در روایت ذکر شدہ این است که معتکف از جایی که اعتکاف نمود خارج نشود مگر 
برای ضرورت و هر گاه برای ضرورت خارج شدء تا باز گشت به مسجد خاصی که در آن اعتکاف نموده است. مواظب اعضا 
و جوارح خود باشد و نیز مقصود از آن» شرط اخلاصی است که بر نفس خود کرده است تا به شرط ضمانت شده خداوند 
جل جلاله دست يابد آن جا كه می فرماید: به پیمان خود با من وفا کنیدء تا من نيز به پیمان خود با شما وفا نمايم و تنها از من 


بهر اسید. 
** | تر جمه | 


ذكر ما نختار روايته من فضل المهاجره إلى الحسين صلوات الله عليه فى العشر الأواخر من شهر رمضان 


روا هلک بإِسْمَادِنا ایآ بى افص ال أخبر ee‏ 


2 


یه عَنْ أَححمَد بن ف تشد إن ا فر قال ترجشث الوضا عقوت ی عليه السلام يَقُول؛ عُمْرَهُ فی مه رَمَضَانَ تغل حب سے 


2 


اغتکاف یله فى > مش جد الوَّدُ ال ل تد سسجت 


الم ر الَْوَابر مِنْ هر رَمَضَانَ فَكأنّمَا اعتکف عِنْدَ یراب صلی الله عليه و آله و من تک عِنْدَ بر رَشولِ اللّهِ صلی الله عليه و 
آله ایک أَْضَلَ له ين عك و من بغد حب ام كال لتا عليه السلام خر من رار لین عليه السلام فی هر 
تہ و ون که تیاو مارت لاله مرج 6 وانتی وعرحی ماع ین یدمن اج 


2 


ما ا حظه أو قال نَصِيبَهُ مِنْ ليله القَدْر. 

و منها الغسل فى کل لیله من العشر الأواخر رونا پاش وا إلى خمد بن أبى متیر ین کاب علن بن عود الا ادن 
e‏ کان رش لَ الله صلی الله عليه و آله عسل فی شهر رَمَضَانَ فى الْعشْر الوَاخِر فی 
وی 

و منها تعیین فضل الغسل فی ليله إحدی و عشرین من شهر رمضان و قذ رَوَيْنَاةُ با بإِسمَادنًا إلى الح یر ين بن سَعِيدٍ پاشتاوه إِلَى ابی 


عبد الله عليه السلام قَالَ: عُسْل لیله إخدى و عشرین من شغر رَمَضَانَ سنب 


و منها المائه رکعه و دعاؤها أو المائه و الثلائون ركعه على إحدى الروایتین و أدعيتها و قد قدمنا وصف المائه ركعه و آدعیتها 


منها عشرون رکعه آول ليله من 


ص: ۱۵۱ 


الشهر و منها ثمانون ركعه فی ليله تسع عشره منه تكمله الدعوات فليعمل هذه الليله على تلك الصفات ثمان بین العشاءین و 
اثنتان و تسعون ركعه بعد العشاء الآخرہ. 


و منها الدعوات المتكرره فى کل ليله من شهر رمضان قبل السحر و بعده و قد تقدم وصف ذكرها و طيب نشرها فی أول ليله 
من شهر رمضان فاعمل عليه و لا تتكاسل عنه فإنما تعمل مع نفسكك العزيزه عليكك و إن هونت فأنت النادم و الحجه ثابته عليكك 
بالتمكن الذى قدرت عليه و إذا رأيت المجتهدين يوم التغابن ندمت على التفريط و خاصه إذا وجدت نفسكك هناک دون من 
كنت فى الدنيا متقدما عليه. 


و منها الدعاء المختص بليله إحدى و عشرين وجدناہ فى كتب أصحابنا العتيقه و هو فى ليله إحدى و عشرين: : لَا ال إلا الله مده 
مرو توف الم و الق ال شْياءِ جمیعا بحكمته دا علی أَزَلئِهِ و دمه جاعل الحفُوق الْوَاجبهِ لما َسَاء را 
وت CES‏ 0 


رر فا وا ركد ات عاجه وا لن به ضوورة و آ بخ ر ٍنطاء رژق زَازقِ و لا س خط خالق فان القَدِيرٌ علی رَحْمَهِ مَنْ هو 

به اللَالِ مَقْھُور وَ فى مَضَائْقَهَا مَخصُورٌ بخاف و بوجو مَنْ بد مور و إل امير و هو علی ما بسا قير الله صل عَلَى 

مد وي كك و شوک و یک مُوَدّى ال اله و فوضتح ال تیک و اش کک توابک و نوج عبیل الک و 

رامک و کشت عَنْ شَعَائ رک و آغلامک فان مَذِه الله ای سيه بالقذر و أ رلك ھا مخکم ال کر وه على أل شغر 

و هى له واب الْمَقبُوِينَ و مَصائب الْمَودُودِينَ فيا خنیوان نَ مَنْ بَاءَ فيهَا بع خطہ و بَا وَرْحَ مَنْ حظی فيها بر مته الم ازژفنی 
انْقَطا 


قیامها و النَظرَ ی ما عَطَّفْتٌ منها من غَیر حضور أجل وا زب و عل و ذا مرو وی اھ ار دعاء تہ مَعْهُ 


کی مه و مه 


و ضرع تمه و شَرٌ تطرفه و خير تهب 


-. 


6 
"٠ 
هی‎ 


۹ 


ص: ۲ 


و غفران نجه و رق تُوَسْعْهُ و دنس تطهره و | متسه و دن تقضدیه و حق تمه و ڈیہ و صو تسیا و عرافیه لميا و 
أذعات ها و آتراض تكد مها و ص نع تكفا و عوامب تَكشِفُهَا و مضایب ضر 
هر مغ و تکنی ما مین أخرجع و یز على دوم و ترو بعطواتهع و تضول على صؤلاتهع وت دی م إلى صُدُورِهِمْ 
و خر عن مكارجى یه و رد روت يم على ص ورم ال 2 مریدی و مَوْلَاىَ اکفنی ای و مُصَارَعَهَ الْعذُر و معاطبه و 
اکفنی س یدی َر عتادک و اکف عنّی 2 ر ججميع جاک وا و علیهم ترا نی عمّى کنر عَلَيَ فى ال جرین و اذكز وی 
و جم مین و لمات بزختیک و یرتک ذکری مد قریب لبيد و ام ارو لا و رشواء عَن النَجْوَّى و مَ مُوا 
نالا و علوا أَطْبَاق الى و رقم ای الماک أو جبت لاد على عقا و قد أده الا ینف ما ایک اذل قذْرَة لی 


على قَضَائِإِن ےر ےت تک 4 علی واجبها و نت یرو كنت 


ا آنلک و آنت تعلک الم لا تل بی فا بت ول تترلقبی نیما فرضت و اشر کی فى كل ضالج دعا اجب و آش رک 


فى ضاج فقا جبيع امین و مات | إلا م مَنْ عادی اوا ارت ا فو ات عقب بسوء الخلافه نْبا ک و مات 


علی ضَ لالته و انطزی فی غوایته فانی أ: وأ تیک من 2.۰۰07 م عَلَى کل تفس بها كس بث عفار الصَّكَائر و لوق 
الکباثر ب لا إل ٤‏ هنانك نی کل من الظالمین ماش عَلَی راک با أذحم الزاجمین و صَلَّى له على مُحمّدِ الب و 


۳ 


له آله و سل کیا 


2 2 ۳ 2 
وَأ و ے2“ 7 ء ۵ و ۶ 


ها ریک وا د o sS‏ 


ص: ۱۵۳ 


عت مَنْ فی الور و أَشْهَدٌ أن الب رَبّى لا شریک له ا و ا وال له و هد أنه امال یا بريد و الماد على كل شن 
دی و الصا لِمَا برد و الْمَاهِرٌ من يَسَاءُ و الرَافعٌ من يَشَاءُ مالک امک و رازق الماد لور لحم العا يم اْعليم أَشْهَدُ اههد 


مد آشهد َد أَْھَد امد آنک مییی کذیک و فزق ذلک ا ب الواصِفُونَ كله عَطميك ال ETM‏ 
انی و ا تُصِلِى بعد إِذْ نی نک أَنْتَ الْهَادِى الْمَهْدِىٌّ. 


Sn Nb 


و منها ذکر ما بختص بهذه اللبله من دعاء العشر الأواخر رویناه بعده طرق إلى جماعه من أضحابنا الماضين عمن آسندوه إلبه من 
الأئمه الطاهرین صلوات الله علیهم أجمعين و وجدنا روایه محمد بن أبى قره رحمه الله أكمل الروایات فأوردناها بألفاظها احتیاطا 


لبادات و می وا ره پشناو إلى أب شعو ماوق بيموتری کچ اوہ إِلَى عُمَرَ ن زی عَنْ آبی عَودِ اله عليه 


a 3 


ی ام 


السلام قال: يرل اون یراع بج الول فى الا و موب ہے ہے ری 


07 


ال ی زازق ن بشاء پیر حساب ال یا رت ان با لل یا رجیم له الله ا لله ی لل یا اله يا اله له لک > 


حشرت و الال العا و الْکببا؛ و اء شالك باش مک بشم الل الُحمنِ ن الؤجیم إِنْ کنت قَضَيِتَ د ل يك 


9 


و الؤوح من کل أذ عکیم قصل علی مد و آل متمد و اشيى فى انا وی : تم الشْهَدَاءِ و اخسانی فى عَليِينَ و 


إِسَاءَتَى مَغْفُورَهَ و أَنْ ته بت مت و به سی ر ا مت بالشکه عن و رضا با قَسفت لی و اس نی الا تن وى 
عرو توق داب از وارژنی تا ےت ناه ابت و اللَوْیَه و لوف لما له و 
توضاه و ما وت له نیعه آل مد علیه و علیه الام یا آزعم امین و تی بطلب ما رت عَنّى بولک و فک و 


بی با وب برژي منک واسع بعلالک عَنْ عرابک و اذى اه فی بطْنِى و فزجی و رخ عنی کل عم و عم وَل 


ص: ۱۵۴ 


تفمث بی عَدُوَّى و وَقَنْ لی یله اُذر علی أَفْضَلٍ مَارَ 0ا اعد و ری ا مدا و آل مُحمّد صلوانک علیه وع 
و افعل بی کذا و کذا السَّاعَهَ الما حى یلقع النَفَسٌ. 


یا بر هل تر ہے رر لین کل ضاه زو 
غِنّى تشد به عنی باب کل فقر و قو د رہ بهَا عنی کل ضغف و عزاً نکرفنی به عن کل ل و رفعة نی بها عَنْ کل ضعه و اما 
ره هی تل شب و عاق نی به من کل بلا و متخ لى به من کل بقین وق مب به نی کل كك و دا 


بط لی به جاب فی که ال و فی عم الشاعه الصَاعَه الصَاعَه با كرِیم و فا یر ى به به کل شمه و عش مه تغول بای 
و ییالب عى افلح يها بین الْمَعْصُومِينَ لد که پڑمحمیکک بارحم م الرَاحمِينَ. 


A 


و من الزيادات ما يتكرر کل ليله من العشر الأواخر قَمِنْ لک ما روا پاشیتادنا ای أبى مد هَارُونَ بن مُوسَى رضی الله عن 
باشتاده إلى مُحَمَدٍ بن أبى مر عَنْ مزازم عَنْ ابی وي الله عليه السلام: أَنّهُ كان ول فى کل لَه من العشر الأوَاخر- الم 
نک فلت فی كتابكك المتزل- شهر رعضان الَذِى أَنِْلَ فيه امن مُدی باس و بَیناتِ من دی و اْقِْفانِ مت خوته هر 
رَمَضَانَ ما كت فيه ین لرآن و حَصَط به ب لله ادر و جعلتها عبر ین أل شهر له و هذه أَيَامُ شهر وَمَضَانَ قد الْقَضَتْ 
و لیالیه قذ رمث و قذ صرت يا الهی مه ای ما آنت أَغلم به می و احص ی لعدوه من الَْلقِ آجممین فا نالک بما سالك به 
ملانکتک الْمُقَدَد بون و یاک مت ون و بادك الشالشون أن نت ی علی محم و آل محمد و أَن تلک رقيتى بن ار و 
تذجلنی اجه برخمیک و أن کل عَلَی بعفوک و کریتک و بل یی و تترتجیب ذعانی و من علي بال یوم او 
مِنْ کل هَوْلٍ آغدذته لیم الْقَِامَهِ الهی و ود بو هک الكريم و 


ص: ۱۵۵ 


تلاك الْعَظِيم أن تنقضدی ام شهر وعض مض ان و لرالیه و لک قبلی تَبِعَةٌ أؤ دنب واخ ذنی به أؤ عَطِيَة تید أن تفص مش لَمْ 


ےر رت کت 


کی 


| ن کنت رَضِيتٌ عَتٌی فی هذا الشَّهْر اد نی رضا و 
لع تکن ریک على ف الاد ازض علی عم لین يَا الله يَا أ د ا و ولم 
فوا اد 750 ھ7" ہے ود مرج 


ا 


کثو 
م قوب عليه السلام أن می َم وش عليه السلام صل على مب و آل مح كما نت اَل أن تصلّی عليه مين 


مه 
ےط یو (N‏ 7 


و افل بی ما أت أَهْلهُ و لا تفعل بی مَا آنا هل 
و فی روایه أخْرَى عَنِ ابن آبی عَمَیر عَنْ أبى ید الہ عليه السلام قال: قول فى الْعَشْرِ ؤار من شهر رَمَضَانَ کل یله ود 


ز بطل الم من یی َرذِہ و بق لک عندی تبعة أؤ دلب تی علیہ 


| ترجمه ]در حديثى از امام رضا عليه السلام آمده است: یک عمره در ماه رمضان با یک حج برابر است و اعتکاف در 
مسجد رسول خدا صلی الله عليه و آله و نزد قبر او با یک حج و عمره معادل است و هر كس امام حسين عليه السلام را زيارت 
کند و دهه آخر ماه رمضان را در كنار قبر او اعتکاف کند» گویی نزد قبر پیامبر صلی الله عليه و آله اعتکاف نموده است و هر 
كس نزد قبر رسول خدا صلی الله عليه و آله اعتكاف كندء برای او برتر از یک حج و عمره به جز حجه الاسلام خواهد بود. 
امام رضا عليه السلام در ادامه فرمودند: هر كس در ماه رمضان» امام حسين عليه السلام را زيارت کند» بسيار مواظب باشد كه 
شب هَنى در كنار قبر آن حضرت اقامت كند و آنء شب بيست و سوم و شبى است كه اميد می رود شب قدر باشد. سپس 
فرمودند: كمترين مدت اعتکاف. یک ساعت بین دو نماز مغرب و عشا است. بنابراین» هر كس این مدت را اعتكاف کند 


بهره خود از شب قدر را دركك كرده است. 


از جمله» غسل در هر شب از شب هاى دهه آخر: على بن عبدالواحد نهدى در كتاب خود آورده است كه امام صادق عليه 


السلام فرمودند: رسول خدا صلى الله عليه و آله در دهه آخر ماه رمضان در هر شب غسل مى نمود. 


از جمله» تعیین فضيلت غسل در شب بيست و يكم: در حديثى از امام صادق عليه السلام است: غسل شب بيست و يكم ماه 


رمضان» سنت است . 


از ديكر اعمال شب بيست و يكم: صد يا صد و سى ركعت نافله ماه رمضان و دعاهاى بعد از آن ها بنابر اختلاف روايات در 
اين باره است. مااين صد ركعت نماز را با دعاهاى آن پیش ازا ين ذكر كرديم؛ بيست ركعت همراه با دعاهاى آن در اعمال 
شب اول ماه رمضان و هشتاد ركعت مکمل و دعاهای آن را در اعمال شب نوزدهم. بنابراین» هر کس خواست اين نمازها را 


به همان صورت که ذ کر کردیم بخواند؛ یعنی هشت ركعت را بین نماز مغرب و عشا و نود و دو ركعت را بعد از نماز عشا. 


از دیگر اعمال ابن شب. دعاهای هر شب ماه رمضان است که پیش از سحر و بعد از آن خوانده من شود که در اعمال شب 


اول ذکر شد و بوی خوش آن گسترده شد. بنابراین به آن ها عمل كن و سستی مکن» که برای نفس عزیز خود عمل می کنی 
و اگر خوار بشماری» پشیمان خواهی شد و با امکان انجام آن ها حجت بر تو تمام است و آن هنكام كه کوشند گان در عمل 


را در روز حسرت می بی از کوتاهی خود پشیمان خواهی شد. به ویژه اگر خود را پایین تر از کسانی ببینی که در دنا خود 


دعای شب بيست و يكم بر اساس کتاب های کهن راویان امامیه: 


معبودی جز خدا نیست. همه امور را تدبیر می کند و روز گاران را روان می گرداند و همه اشا را به فرزانگی خود می آفریند؛ 
تا بر ازلی و قدیم بودن خود رهنمون گردد و برای هر کس که بخواهدء از روی مهرورزی و رحمت» حقوق واجبی قرار می 
دهد تا درخواست کنند گان به واسطه آن از او درخواست نمایند و آرزو کنند گان اجابت دعای خود را آرزو کنند. پس 
پاک است خدایی كه آفرید و اسباب نيل به درگاه او فراوان و وسیله ها به سوی او موجود است و پاک است خدایی که 
نیازمند نمی شود و هیچ حاجتی او را خوار نمی گرداند و هيج نیازی بر گرد او نمی گردد و از به تاخیر انداختن روزی روزی 
رسان و خشم آفرید گار یم ندارد؛ زيرا او تواناست بر مهرورزی كردن به کسی که مغلوب اين ویژگی ها و نیازها و در 
تنگناهای آن ها محصور است و می ترسد از کسی که اين امور به دست او است. و به او اميد هم دارد و با زگشت همه چیز به 


خداوندا؛ بر محمد. بنده و فرستاده و پیامبر و رساننده پیام و روشنگر راهنمایی ات درود فرست» کسی که کتابت را رساند و 
شایسته دریافت پاداشت گردید و راہ حلال و حرام تو را روشن ساخت و از شعاثر و نشانه های تو پرده برداشت» این شب» 
شبی است که آن را شب قدر نام نهادی و کتاب استوارت را در آن فرو فرستادی و آن را بر هزار ماه برتری دادی و این شب 
شب بخشش به پذیرفته شد گان و شب مصیبت رانده شد گان است. يس وای بر زیان کسی که با خشم تو در این شب باز 
گردد و خوشا به حال کسی که از رحمت تو بهره مند گردد» خداونداء بنابراین شب خیزی در آن و توجه به آن جه را که در 
آن بز رگ داشتی روزی ام كنء بی آن که عمرم به سر آید و یا اجلم نزديكك شود و به آرزویم نرسم و یا از دستم برود و در 
این شب مرا موفق بدار به عملی که می پذیری و دعایی که بدان كوش فرا می دهی و تضرعی که بر آن رحم می آوری و 
شری که از من باز می داری و خیری که ارزانی می داری و آمرزشی که حتمی می کنی و روزىاى که می گسترانی و پلیدی 
كه از آن پاکیزه می کنی و گناهی که شست و شو می دهی و وامی که می پردازی و حقی که تحمل می کنی و ادا می کنی 
و تندرستی که کامل می کنی و عافیتی که ادامه و رشد می دهی و پریشانی هایی که جمع می کنی و بیماری هایی که 
برطرف می کنی و کار نیکی که از آن حمایت می کنی و بخشش هایی که از آن ها پرده بر می داری و گرفتاری هایی که از 
آن ها جلو گیری می کنی و فرزندان و بستگانی که شایسته می گردانی و دشمنانی که بر آن ها غلبه می کنی و چیره می 
گردی و کارهای اندوه آور آنان را کفایت می کنی و بر نیروی آنان غلبه می کنی و بر تاخت های آنان می تازی و بر حمله 
های آنان غلبه می کنی و دست هایشان را به سینه هایشان بند می کنی و زبان هایشان را از اموری که برای من ناگوار و 


ناخوشایند است. لال می کنی و سرهایشان را بر روی سینه هایشان می اندازی. 


خداونداء ای سرور و مولای من مرا از تجاوز و از به زمین خوردن و نابودی در اثر فریب و نیز ای سرور من [مرا] از شر 
بند گان بد و از شر همه بند گانت کفایت کن و خیرات خود را به واسطه من بر آنان بگستران تا این که در نسل های بعدی؛ 


خیرات خود را بر من فرو فرستی و يدر و مادر و همه مردان و زنان مومن را با رحمت و آمرزش خود ياد کن» همانند ياد 


كردن سرور نزديكك نسبت به بند گان و كنيزانى كه از دوستانشان جدا شدند و از شنیدن راز گویی» کر و از ندا كردن لال 
گردیدند و در طبقه های زیرین خاک فرو رفتند و در اثر پوسید گی پاره پاره شدند. خداونداء تو نسبت به يدر و مادرم حقی 
بر من واجب کردی و من آن را با آمرزش خواهی از تو برای آنانء ادا کردم؛ زیرا من توانایی برآوردن حق آنان را جز به 
وسیله تو ندارم و دعا برای آن دو را بر من واجب کردی و من به درگاهت دعا کردم؛ زیرا توانایی انجام آن به مقدار واجب را 
ندارم و تو توانایی و من اختیار چیزی را ندارم» تو اختیار همه اشیاء را دارای. خداونداء در آن جه بر من واجب کردی عذابت 
را بر من وارد مکن و در آن جه بر من بایسته کردی» رها مکن و مرا در همه دعاهای شایسته ای که اجابت کرده ای شريكك 
گردان و نیز همه مردان و زنان مومن را در دعاهای شایسته من شريكة کن مگر کسانی که به دوستان تو دشمنی ورزیدند و 
با بر گزید كانت جنگیدند و با صورت زشت از پیامبرانت جانشینی کردند و بر گمراهی جان سپردند و در بیراهی خود پیچیده 
شدند. من از دعا برای آنان به در گاہ تو بیزاری می جویم. تویی استوار بر هر كس به آن جه به دست آورد» گناهان كوجكك 
را می آمرزی و گناهان بز وگ را با اين ذكر كه «خدایی جز خدای یگانه نیست منزهی تو من از ستمکاران بودم[لا اله الآ 
انت سبحانک انی كنت من الظالمین ]» از بین می بری. يس رأفتت را بر من بگستران ای مهربان ترين مهربانان. درود و سلام 


ویژه خداوند بر محمدء پیامبر خدا و خاندان او. 
از جمله دعای مخصوص شب بيست و يكم از دعاهای سی كانه منقول از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله: 


گواهی می دهم که معبودی جز خدا وجود ندارد؛ یگانه است و شریکی برای او نیست و گواهی می دهم که محمد بنده و 
فرستاده او است و گواهی می دهم که بهشت و جهنم حق است و قیامت خواهد آمد و تردیدی در آن وجود ندارد و خداوند 
اهل قبور را بر می انگیزاند و گواهی می دهم که پرورد گار پرورد گار من است که شریکی ندارد و نه فرزند دارد و نه پدر. و 
گواهی می دهم که او هر جه را بخواهد می کند و بر هر چیز توانا است و هر جه را بخواهد انجام می دهد و بر هر جه بخواهد 
غلبه می کند و هر كس را بخواهد بالا می برد و خداوند گار سلطنت و روزی بخش بند گان و بسیار آمرزنده و مهربان و آ گاه 
و بردبار است. گواهی می دهم گواهی می دهم گواهی می دهم گواهی می دهم گواهی می دهم گواهی می دهم گواهی 
می دهم که توء سرور منء اين گونه و برتر از این هستی و توصیف کنند گان به حقيقت عظمت تو نمی رسند. خداوندا بر 


محمد و خاندان محمد درود فرست و مرا هدایت كن و بعد از هدایت گمراهم مکن» زیرا تو هدایتگر هدایت يافته ای. 


دعای مخصوص شب بيست و يكم از دعاهای شب های دهه آخر: این دعاها با چندین سند از طریق راویان امامیه از ائمه 
اطهار صلوات الله علیهم اجمعین نقل شده است و ما چون روایت محمد بن ابی قزه - رحمه الله - را کامل ترين روایت يافتيم» 
موسی - رحمه الله - به سند خود از عمر بن يزيد نقل می کند که امام صادق عليه السلام فرمودند: در شب اول از دهه آخر ماه 


بگو: 


ای فرو برنده شب در روز و روز در شب و بیرون آورنده زنده از مرده و مرده از زنده» ای کسی که به هر کس بخواهی» بدون 
حسابرسی روزی می دهی» ای خدا ای رحمت گستر» ای خدا ای مهربان» ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای 


خدا نام های نیکوتر و اوصاف برتر و بز رگ منشی و نعمت ها از آن تو است. به نام تو به نام خداوند بخشنده مهربان از تو 


درخواست می كنم كه اگر به صورت سرنوشتی حتمی مقرّر نموده‌ای که فرشتگان و روح در این شب. همه امور استوار را 
فرود آورند» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و نام مرا در این شب جزو نیکبختان و روحم را با شهیدان و نیک وکاری ام 
را در عليين قرار ده و گناهم را بیامرز و يقينى به من ارزانی دار که به واسطه آن با دلم درآمیزی و ایمانی كه شک و تردید را 
از من ببرى و خشنودی به آن جه نصيبم كردى و نيكى دنیا و آخرت را به من عطا کن و از عذاب آتش جهنم نگاه دار و ای 
پرورد گار من در این شب. ياد و سپاسگزاری از تو و گرایش و با زگشت به د ر گاهت و توبه و توفيق آن جه را که دوست می 
دارى و می پسندی و شيعيان آل محمد عليه و عليهم السلام را بدان موفق کردی» روزى ام کن» ای مهربان ترين مهربانان. و به 
نیرو و قدرت خود» با جست و جوی آن جه از من بازداشته ای امتحانم مکن و ای پرورد گار مرا با دادن روزى گسترده» به 
حلال خود از حرام بی نیاز گردان و پاکی دامن و شکم را به من روزی كن و همه دلگیری ها و اندوه ها را از من بگشای و 
مرا دشمن شاد مکن و مرا به د رک شب قدر به برترین حالتی که کسی آن را دیده است» موفق کن و به آن جه محمد و آل 
محمد صلواتک عليه و علیهم را بدان موفق نمودی» موفق بدار و در همین لحظه همین لحظه حاجت مرا برآور.... کلمه همین 
لحظه را به اندازه یک نفس کامل بگو. 


ادامه این دعا بر اساس روایت دیگر: خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و بردباری‌ای را به من عطا کن که در نادانی 
را به روی من ببندد و هدایتی كه به واسطه آن» به منت خود همه گمراهی ها را از من باز داری و بی نیازی ای که در همه 
ناداری ها را به روی من ببندى و نیرویی كه همه ناتوانی ها را از من باز داری و سرافرازی که به واسطه آن» مرا از همه خواری 
ها گرامی بداری و بلند پایگی که به واسطه آن مرا از همه فرومایگی ها بالا ببری و ایمنی که به واسطه آن همه بيم ها را از من 
دفع کنی و عافیتی که به واسطه آن مرا از همه گرفتاری ها بپوشانی و علمی که همه يقين ها را به رویم بگشایی و بقینی که 
همه تردیدها را از من بزدایی و دعایی که در این شب و در این لحظه اين لحظه اين لحظه اجابت خود را بر من بگسترانی ای 
بزرگوان و بیمی که همه مهربانی ها را برای من فراهم نمایی و نگاه داری که به واسطه آن ميان من و گناهان حایل گردی تا 


این که جزو معصومان در نزد توه رستگار گردم. به رحمتت ای مهربان ترین مهربانان. 


از جمله اعمالی که در شب های دهه آخر ماه رمضان تکرار می شود دعایی است که امام صادق عليه السلام در تمام شب 


های دهه آخر ماه رمضان آن را می خواندند: 


خداونداء در کتابی که فرو فرستادی فرمودی: ماه رمضان [همان ماه] است که در آن قرآن فرو فرستاده شده است. [ کتابی] که 
مردم را راهبر و [متضمن] دلایل آشکار هدایت و میزان تشخیص حق از باطل است. و با فرو فرستادن قرآنء حرمت ماه رمضان 
را بز رگ داشتی و آن را به شب قدر اختصاص دادی و شب قدر را بهتر از هزار ماه قرار دادی. خدایاء این روزهای ماه رمضان 
است که سپری گردید و شب های آن که به پایان رسید و ای معبود من وضع من در این ماه به جایی رسید که خود آگاه تر 
و از همه مردم به میزان آن داناتری. يس به آن جه فرشتگان مقرب در گاه و پیامبران فرستاده شده و بند گان شایسته ات در 
خواست نمودند از تو خواستارم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و مرا از آتش جهنم آزاد کنی و به رحمت خود در 
بهشت وارد سازی و به گذشت و بزرگواری ات بر من تفضل کنی و تقربم را پپذیری و دعایم را اجابت کنی و در روز بیم از 
تمام گرفتاری هایی که برای روز قیامت فراهم آوردی» ایمنی خود را بر من ارزانی داری. معبوداء به روی با کرامت و به شکوه 
بزرگت پناه می برم از این که روزها و شب های ماه رمضان به سرآيد در حالی که گناهی داشته باشم که مرا بدان کیفر دهی 


يا خطايى كه بخواهى در برابر آن از من قصاص بکشی و نيامرزيده باشی. 


سرور من سرور من سرور من. ای خدایی كه معبودى جز تو نیست. از تو درخواست می کنم. زیرا معبودى جز تو وجود ندارد 
اگر در اين ماه از من خشنود گردیدی» بر خشنودی ات از من بيفزا؛ و اگر از من خرسند نگردیدی» هم اكنون از من خرسند 
شوء اى مهربان ترين مهربانان. اى خدا اى بى همتا اى بى نياز اى خدايى كه نه زاده اى و نه زاده شده اى و هيج همتايى براى 


تو وجود ندارد. 


اين دعا را بسيار تكرار كن: ای نرم کنندہ آهن برای داوود عليه السلام ای برکنار زننده رنجورى و اندوه هاى بز رگ از ايوب 
عليه السلام؛ ای كشاينده دلگیری يعقوب عليه السلام» ای برطرف كننده غم يوسف عليه السلام» بر محمد و آل محمد درود 
فرست» همان گونه كه خود شايسته آنى که بر همه آنان درود فرستى و آن جه زيبنده آنى با من كن و آن جه من سزاوار آنم 


با من مكن. 
بنابر روايت دیگر امام صادق عليه السلام فرمودند: در تمام شب هاى دهه آخر ماه رمضان بگو: 


به شكوه روى گرامی تو يناه می برم از اين كه ماه رمضان از من سپری شود يا سبيده دم اين شب طلوع كند و كناهى نزد من 
باقى مانده باشد كه به واسطه آن مرا در روز ملاقات با خود عذاب كنى . 


* | ترجمه | 
فصل 


و اعلم أن هذه الروايه بأدعيه العشر الأواخر من شهر رمضان تتکرر فى كل ليله منها مفرداتھا و مزدوجاتها إن كنت قضيت فى 
هذه الليله تنزل الملا-ئكه و الروح فيها و من المعلوم من مذهب الإماميه و رواياتهم أن ليله القدر فى الليالى المفردات دون 
المزدوجات فيحتاج ذكرها فى هذه الأدعيه فى مزدوجات العشر جميعه إلى تأويل فأقول إنه إن كان يمكن أن يكون المقصود 
بذكرها فى جميع ليالى العشر ستر هذه اللیله من أعدائهم و إبهامهم أنهم ما يعرفونها كما كنا قد بيناه أو يكون المراد إن كنت 
قضيت فى الليالى المزدوجات أن يكون ليله القدر فى الليالى المفردات أو يكون إن كنت قضيت نزول الملائكه إلى موضع 
خاص من السماء فى الليالى المزدوجات و يتكمل نزولهم إلى الدنيا فى الليالى المفردات أو يكون له تأويل غير ما ذكرناه. 


ص: ۵۶ 


فصل و إن آسرار خواص اللہ جل جلاله و نوابه ما يتطلع کل أحد على حقيقه معناه. 


##[ترجمه ]اين دعا: «إن کنت قَضَيتٌ فی هذ الللَّهِ رل العلانکه و الوح فیھا۔.۔۔اء (اگر در اين شب فرو آمدن فرشتگان و 
روح را به صورت حتمى مقرر نموده بودى ...) در تمام شب هاى دهه آخر ماه رمضان» اعم از شب هاى فرد و زوج تكرار می 
شودہ در حالى كه روشن است مذهب امامیه و مفاد روايات آنان اين است كه شب قدر در شب هاى فرد دهه آخر است نه 
شب هاى زوج. بنابراين» اين كه در اين دعاها احتمال شب قدر در شب هاى زوج دهه آخر ذكر شده است» نياز به تأويل و 
توجيه دارد. از اين رو می گویم: شايد مقصود از ذكر شب قدر در تمام شب هاى دهه آخر توسط ائمه عليهم السلام ينهان 
نگاه داشتن اين شب از دشمنان خود؛ و يا پوشیدن علم خود به شب قدر باشد» چنان كه بيش از اين توضيح داديم؛ يا بخواهند 
بفرمايند: اگر در شب هاى زوج دهه آخر به صورت سرنوشت حتمى مقرر نموده بودى كه شب قدر در شب هاى فرد باشد...؛ 
و احتمال دیگر ا: ين است كه بخواهند بفرمايند: اكر در شب هاى زوج دهه آخر به صورت سرنوشت حتمى مقرر نموده بودى 
که فرشتگان به جای خاصی از آسمان فرود آیند و در شب های فرد كاملا به دنیا نزول كنند ...؛ و یا توجیه های دیگر غير از 


هیچ كس نمی تواند از حقيقت معنای اسرار خواص در گاه خداوند جل جلاله و جانشینان او اطلاع حاصل کند. 
| تر جمه | 


و ذکر أبو جعفر محمد بن بابویه فی کتاب من لا بحضره الفقیه أدعيه العشر الأواخر من شهر رمضان من نوادر محمد بن أبى 
عمیر عن الصادق عليه السلام و لم یذ کر فیها إن كنت قضیت بل یقول أن تجعل فی هذه الليله اسمی فى السعداء و روحی مع 
الشهداء و تمام الدعاء. 


##[ ترجمه ]ابو جعفر محمد بن بابویه در کتاب من لابحضره الفقیه دعاهای ياد شده در دهه آخر ماه رمضان را از کتاب نوادر 
تالس محمد بن الى عمیر از امام صادق عليه السلام نقل کرده است و در آن مارک وإنا کٹ ق اگر مقرر کرده 
بر ره ات لگ به ای 017 رود اش ان تا کے هلاه اسمی فى الشْعداء و روحی مع الشهداء...: نام 
مرا در این شب از نیکبختان و روحم را با شهیدان قرار ده» تا آخر دعا. 


| تر جمه | 
فصل فیما بختص باليوم الحادی و العشرین من دعاء 


روا ميل 


<< <<« داد | 


قال: ص- 0 


عله اے 
فداک فدغا بحصدیر ثم قال إلى لزقی فصل فلم یڑل بح و انا گی إلى لوہ ئی رشا ین جب صلا ئم 099 
من علی دُعَائِهِ إِلَى أن اغترض الْمَجْرُ فَأَدْنَ و ماع و دَعَا به بقض غلمانه فعا حَلفَهُ َتقَدّمَ و صلی ينا الْعَدَا را بات تخه الکتاب و 


1 0 و الخمید و 
وَالْمُؤْمنَاتِ و الْمدلمينَ و 


67 فول اله نت مب الب و 
1 


إا ناه فی یله الَْدْرِ فی الْأْولَى و فی ال کعه الان - بفاتعه الکتتاب و قل هُوَ | 
ایس و لاء علی له ای و الصّلَاءِ علی شوله صلی الله عليه و آله و الدْعاء لجمیع امن 
تیعبت إل الس اة طول / 

3 رجہ ۱ 


المشلماتِ ان وَ الآخری خر سَاجدا لا 3 
٣‏ 9" لك الا نت ہر رج عَنْ ملك 
یی 2 


- 


2 


الأبْصارِ۔ ا ال الا أَنْتَ 


مُخصِدى عَدّد القطر و ما حمل الاب - له إلا نک مُخصدى عَدَّدِ ما تجری به الریاځ فى لاه له نت 


2 


ار من رطب و تابس - لَا له نت مشصدی ما يدت فی طلعاتِ البعار و فی أطباق الڑی أشألك باشمک الّذِى سیت به 
سك آو شرت به فى جم الب جن دک و آتآلک بک اشم ماک به اعد ین لک ین ی أو دیق أو شهید أ أَحَدٍ 
من ملاتکیک و أشألك باش مک الَّذِى إِذَا دذعیت به أَجَبِتٌ و ذا لت به آغطیت ٦‏ 7" 
یل بیت نونک علیهم و بر کاشک و بهم الى وجيت علی تفسک و هم به فض لك أن صلی علی مد عتید ک و 
رَشولک الدّاعى الک ادیک و ب یتزاچک الشاطلع بین جاک فی أزشک و سمانک و عله رَححمَة للْعَالَمِينَ و نُوراً اشتضاء به 


نون شرا بجزیل أ توایک ونر اليم من جقابک أَشْهَد أله قذ جاه العق و صَدَّقَ لر لير و 
او الاب الأليم سالک ىا الل ا الله با له با ربا ه با رَنَاهْ با ریا ور ی با مَوْلَاىَ بَا مَوْلاق 


2 


۹ وال ا أن + ہے ی ال ری مُحمّد و أنْ تجعلنی من أزفر عِبَادِك و سائلیک ‏ نع یبا و آن تفن عَلَی 
بک اك رَقَبتِى من انار ام الراحمیر و الک بجمیع ما سک و ما لغ سالک ین يم جلالک ما لَوْ علثه سالک به 
ماسم وی با ری جح تم یک یک نیک ید ینف 4 


E ۰0‏ بل ری وم الاج ھا دنع دأ مك BEE‏ مک و لت 
0 و ود أ ولك انث هُوَ قال لا اک قَائِمُ آل مُحَمّدٍ عليهم السلام قلت فَهَلَ لخژوجه 


و حُشُوف ام افی] ات و عشرین و فة بطل هل مط ر باه وَ فطع الیل اب با ینت لَك و تخر صاحبک لیلک و 
تهازک فا الله کل ؤم موفی لا يَشعَلُ من عن من یک الله رَبُ العالمین و به تخصین یه و شم له خایفون. 


و من لک ُعَاُ الهؤم لادی و الِْرِينَ من هر زتضات: کان الل لتجيع ای یس شن 2 أشمع با وله يلخ ین نوق عر 
تا تخت سَهع أَوَضِينَوَيَْمَعٌ ما فى طلعات ابر و اأبخر و شع این و بشع العو و بشع وَسَاوسَ ی الور و بعلم خائ لین 
و ما فى الور و بیع سنعة ضؤث سبال الله ری اعم مب الله لصو سبحا له حابي اواج كلها سبحا الله 
جاعل لمات و الور بح اللہ تالق الْحبٌ و اوی شخان اللہ اي کل سی ءٍ یاد اللہ الق ما یی و ما لا بُری ان 
الله مِدَادَ کلماته سُتِحَانَ الله رب الْعَالَمِينَ. 


2 


دعراء آخز: الم جع لی فیه ای موضایک لا و لا جع للسیط ان فيه عَلَىَ سينا و اجعل اه ما لی و عقیلا يا قاضدی 


*٭[ترجمہ]حماد بن عثمان می گوید: در شب بيست و يكم ماه رمضان به خدمت امام صادق عليه السلام رسیدم. آن حضرت 
خطاب به من فرمودند: آیا غسل کرده ای؟ عرض کردم: بله» فدایت شوم! سپس حصیری خواست و به من فرمودند: در كنار 
من به نماز مشغول شو. هر دو مشغول به نماز شدیم. پیوسته آن حضرت نماز می خواند و من در کنارش نماز می خواندم تا 
اين که تمام نمازها را به پایان برديم» سپس شروع کرد به دعا كردن و من به دعای آن حضرت آمین می گفتم تا این که 
سپیده صبح دمید و آن حضرت اذان و اقامه كفت و بعضی از غلام های خود را فرا خواند و جلو ایستاد و ما در يشت آن 
بزر گوار ايستاديم و نماژ صبح را به جماعت خوانديم و آن حضرت در ر کمت اول نماز صبح سوره فاتحه الکتاب و دا ارا 
فی ادوا و در ركعت دوم سوره فاتحه الکتاب و اَل هو له آعد» را قرائت نمودند. وقتی از تسییح و ستایش و تقدیس و 
مدح و ثناى الهی و صلوات بر پیامبر صلی الله عليه و آله و دعا برای همه مردان و زنان مومن و مسلمان از اولین تا آخرین 
فراغت بيدا کردیم» حضرت به سجده رفت و مدت طولانی در سجده جز صدای نفس آن حضرت چیزی نمی شنیدیم تا این 


که فرمودند: 


معبودی جز تو که زیر و رو کننده دل ها و دید گانی» وجود ندارد. معبودی جز تو که آفریننده خلق بدون نیاز به آنان هستی؛ 
وجود ندارد. معبودی جز تو که پدید آورنده خلق هستی و هیچ چیز از سلطنتت نمی کاهد. وجود ندارد. معبودی جز تو که 
برانگیزاننده اهل قبور هستیء وجود ندارد. معبودی جز تو که همه امور را تدبير می کنی؛ وجود ندارد. معبودی جز تو که بسیار 
پاداش دهنده روز جزا و شکوهمند چیره بر سر کشان هستی» وجود ندارد. معبودی جز تو که روان کننده آب در صخره سخت 
هستی وجود ندارد. معبودی جز تو که روان کننده آب در گیاه هستی» وجود ندارد. معبودی جز تو که يديد آورنده مزه میوه 
ها هستی» وجود ندارد. معبودی جز تو که تعداد قطره های باران و آن جه ابر آن را حمل می کند و به شماره در می آوری؛ 
وجود ندارد. معبوی جز تو که تعداد چیزهایی را که بادها در هوا جاری می سازند به شماره در می آوری» وجود ندارد. 
معبودی جز تو که تمام تر و خشكك دریاها را به شماره در می آوری» وجود ندارد. معبودی جز تو که همه جنبنده های موجود 
در تاریکی های دریاها و طبقات زیر زمین را به شماره در می آوری» وجود ندارد. به آن اسم تو که خود را به آن نامیده ای يا 


در علم غيب برای خود بر گزیدہ ای از تو درخواست می كنم و به تمام اسمایی که یکی از آفرید گانت مانند پیامبر یا صدیق يا 


شهيد يا یکی از فرشتكانت» تو را بدان ناميده اند از تو درخواست می كنم و به آن اسم تو كه هر كاه به آن خوانده شوى 
اجابت می كنى و هر كاه به آن درخواست شوی» عطا می كنى و به حق تو بر محمد و اهل بیت او صلواتكك عليهم و بركاتكك 
وبه حق آنان به تو كه برخود واجب نمودى و به واسطه آن» روزى افزون خود را به آنان ارزانى داشته ای» از تو خواهانم كه 
بر محمدء بنده و فرستاده و فراخواننده به اذن تو به سوى تو و چراغ فروزان تو در ميان بند گان و زمين و آسمان درود فرستی» 
او كه به عنوان رحمت برای جهانيان و نورى كه مومنان از روشنايى او بهره برند» قرار دادى و او مژده پاداش فراوان تو را به ما 
رساند وازعذاب دردناك تو بيم داد. و فرستاد كان را تصديق نمود و گواهی می دهم كسانى كه او را تكذيب نمودند 


عذاب دردناكك خواهند چشید. 


ای خدا ای خدا ای خداء ای پرورد كار من ای پرورد گار من ای پرورد گار من» ای سرور من ای سرور من ای سرور من ای 
مولاى من ای مولاى من ای مولاى من» در این اول صبح از تو می خواهم که بر محمد و خاندان محمد درود فرستى و مرا از 
پر بهره ترين بند گان و درخواست کنند گان قرار دهى و بر من منت نهى و از آتش جهنم آزاد کنی» ای مهربان ترين مهربانان» 
وبه تمام آن جه از تو درخواست نمودم و یا از شکوہ بزركك تو درخواست ننمودم و اگر می دانستم قطعا درخواست می 
کردم از تو می خواهم كه بر محمد و اهل بيت او درود فرستی و در گشایش کار کسی كه به فرج او برای دوستان و 
بر گزید گان تی از میان آفربده هایت گفائش حاصل می شود و ستمگران را به او نیست و ابود می کی اجازه ده و در آن 
شتاب کن ای پرورد گار جهانیان و ای شکوهمند و بز رگوار» خواسته مرا در تمام آن جه برای دنیا زودرس و یا آخرت 
دیررس خود درخواست نمودم» عطا کن. ای خدایی که از رگ كردن به من نزديكك تری» لغزشم را نادیده بگیر و با برآورده 
ساختن خواسته هايم مرا باز گردان» ای آفرید كار من ای روزی رسان من ای برانگیزاننده من و ای زنده کننده استخوان های 


پوسیده من» بر محمد و آل محمد درود فرست و دعایم را مستجاب كن ای مهربان ترين مهربانان . 


هنگامی که حضرت این دعا را تا آخر خواند و سر از سجده برداشت. عرض کردم: فدایت شوم شنیدم که در سجده برای 
فرج کسی که با فرج او گشایش بر گزید گان و اولیای الهی فرا می رسد دعا نمودید. آیا منظور شما از این شخص. خود شما 
نیستید؟ فرمودند: خير او قائم آل محمد علیهم السلام است. عرض کردم: آیا برای خروج او نشانه ای وجود دارد؟ فرمودند: 
بله گرفتگی آفتاب هنگام طلوع آن به مدت دو سوم روز؛ و گرفتگی ماه در بيست و سوم ماه؛ و فتنه و آشوبی که در اثر آن 
بلا به اهل مصر می رسد و رود نیل بند می آيدء به آن جه برای تو بیان نمودم» بسنده کن و در شب و روز چشم به راه فرمان 
امامت باش؛ زيرا خداوند در هر لحظه به کاری مشغول است و هیچ کاری او را از کار دیگر باز نمی دارد و خداوند 


پرورد گار جهانیان است و محافظت از اولیای او بر عهده او است و آنان از او بیم دارند. 


از جمله» دعای روز بیستم و یکم از ماه رمضان: منزه باد خدای شنوایی كه هیچ جيز شنواتر از او نیست. از بالای عرش خود 
زیر زمین های هفتگانه و آن جه را که در تاریکی های خشکی ها و دریاها وجود دارد می شنود و ناله و كله گذاری و نهان و 
نهان تر از نهان و وسوسه های دل ها را می شنود و از خیانت دید كان و آن جه دل ها نهان می دارند آ گاه است و هیچ 
صدایی مانع از شنوایی او نمی شود. پاک است خدای پدید آورنده انسان هاء پاک است خدای تصویر گر پاک است خدای 
آفریننده تمام جفت هاء پاک است خدای آفریننده تاریکی ها و نو پاک است خدای شکافنده دانه و هسته» پاک است 


خدای آفریننده همه اشیاء پاک است خدای آفریننده موجوداتی که دیده می شوند و یا نمی شوند. منزه باد خدا به اندازه 


نوشتن كلمات او پاک است خدا پرورد گار جهانيان. 


دعای دیگر: خداوندا؛ در این روز راهنمایی برای من به سوی خشنودی ات قرار ده و به هیچ وجه شیطان را بر من مسلط مکن 


و بهشت را جایگاه اقامت و آسایش من قرار ده ای برآوردنده خواسته های درخواست کنند گان. 
| تر جمه | 
«A»‏ 


قل» إقبال الأعمال فيما نذكره من زيادات و دعوات فی الليله الثالثه و العشرين منه و يومها و فيها عده روايات اعلم أن هذه الليله 
الثالثه و العشرين من شهر رمضان وردت آخبار صريحه بأنها ليله القدر على الكشف و البيان. 


2 2 


من ذلك شا رفا با ناک إلى شرفهان تن الشدط قال قلت کان عدد الله عليه السلام أفرذ لی لله الَقذر قال لله تلاث و 


2 


و من لک ما ڑوکا إسْنَادِنَا 9 رازه عن عفد الاح تن اله لمختار نار قال شالت آتا جغفر عليه السلام عَنْ ليله در فَقَالَ 


و 


أخبزك و الله تم لا أَعَمّى عَلَيِك هی أوَّلَ له من السَبع الْآخِر. 
** | ترجمه الاقبال: اعمال و دعاهای مخصوص شب بیست و سوم و روز آن؛ و در آن چند روایت است:: 


بدان» احاديث وارده صراحت در اين معنا دارد كه شب بيست و سوم ماه رمضان» به روشنى و وضوح شب قدر است. از جمله 
فرمودند: شب بيست و سوم. نيز عبدالواحد بن مختار انصارى مى كويد: از امام باقر عليه السلام درباره شب قدر يرسيدم. 


فرمودند: به خدا سوگند به تو خبر می دهم و از تو پنهان نمی دارم. شب قدر اولين شب از هفت شب آخر ماه رمضان است. 
* | ترجمه | 


5 


آقول 


لعله قد أخبر عن شهر كان تسعا و عشرين یوما لأننى ما عرفت أن ليله أربع و عشرين و هى غير مفرده مما يحتمل أن تكون ليله 
القدر و وجدت بعد هذه التأويل فى الجزء الثالث من جامع محمد بن الحسن القمى لما روى منه هذا 


ص: ۱۵۹ 


2 و 


الحديث فقال ما هذا لفظه عَنْ زُرَارَه ال كانَ ذلك اسر تشعة و عِشْرِينَ یوم 
و من ذَلِكك بِإِسْنَادنًا إلى ضفره نار عَنْ أبيه أَلهُ سمع ال صلی الله عليه و آله يَمُول: له لد تلا و رون 


و ین دلک ما رَوَبْناهُ إسْتَادِنًا أنضاً إِلَى عماد بن عیمی عَنْ مد بن پوشف عَنْ بيه قال سَمغت أبَا جغفر عليه السلام بَفُولَ: إنَّ 
ون اتی اّی زشول الله صلی الله عليه و آله قال يا شون الله إن لی اما و نما و عة فَأحِبُ أن تأمزنى له لفیا 
أ لاه و دلک فی َو قاف عا زشول الل صلی اه علیه و ا ا یآ ال کات الیش دا کانث ليله تلاك 
و عشرین َل بإيله و عنمه و أَهْلِهِ و وله و عِلَمَتِهِ فکان نلک الله یله لاب و عشرین بالموینه قدا آطبع خرج بأغله و عنم و 
له ای مكانه و اشم الجن عبد امن بن نیس نارق 


2 
ه: أن 


و وی ابو یم فی کراب السیام و | لیام با كاده ال صلی الله عليه و آله کات یدش على أَهْلِه الْمَاء- ليله تلا و عشرین 


نی من شَهْرِ َمضان. 


و من الزیادات فى ليله ثلاث و عشرین من شهر رمضان فمنھا الغسل روینا ذلکک بعده طرق مها پاساوتا ی أبى مش هَارُونَ 


نن موس ی رَحِمَهُ الله بإسِْنَادِه ]7 بن مُعَاوِيّة عَنْ أبى عَبدِ الله عليه السلام قَالَ: ره اسل فى یله لاب و عشرین من شفر 


و منها المائه ركعه و أدعيتها على إحدى الروايتين ین أو المائه و ثلاثون على روايه أخرى بأدعيتها و قد تقدم وصف هذه المائه 
عشرون منها فى أول ليله من شهر رمضان بدعواتها و ثمانون ركعه فى ليله تسع عشرہ بضراعاتها فتؤخذ من هناكك على ما قدمنا 


مقي ا : الشريف و دعاؤه و قد ذكرناه فى ليله تسع عشره و منها الدعوات المتكرره فى كل ليله فى أول الليل و 
آخره وقد تقدم وصفها فى أول ليله منه. 


- 


له ال ر فیها 


تو 2 
أن ا 


و منها دعاء وجدناه فى كتب أصحابنا العتيقه و هو فى ليله ثلاث و عشرین: الله إِنْ كان السَّك فی 


و 


ها واؾع َإِنَّهُ فیک و فی وخذاتیتک و زکیتک الأغمال زائل و فی أ اللِالی تقوب منک اعد لَمْ 


و فما 


مه 


ص: ۱۶۰ 


ده وق وغل فی موّالک لَمْ وة وج و عمل الصَالِحَاتٍ شک و رقع |لیک ما زضیک هل أشدذنى فا 
1 رل لدیک و خد بای تی إِلَى ما فيه ای لک و اش می العمل فى لین سر یی و رق لین ود که 
بخیراتها عطتتی و اث و یلت من ذنُويى باوب و من خطایای بسکه الوَّحْمَهِ مه و اغِْرْ لی فی مہ الله و الى و لجمیع اْمَؤِْينَ و 
زیت رٹ وى اله لا جاو على عبده َ۱ هم ون 
الصَّدَقَهُ علیهم و لا يمره ما يُغْيهِمْ من صنیعه ایهم 


3 


الم اض تی و دَيْنَ كل عون و مرخ نی و عَنْ کل مكووب و اض لخنی و أَهْلِى و وُلْدِى و أض بخ کل فاس و انغ می و 
جعل فى الا الیب الى ء الکثر الشانغ ین رژقک عیشتی و له اببى و فيه مق و افيض عم ارم دی من عبر قطي 
و لا شل و لَِانِى من غیر خرس و أذنی من یر صم و عتبی من عبر می و رجیلی من یر ماه و فزجی من عبر إخبال و بطنی 
ین عبر وجع و عائر أغضانی من یرل و آزرذنیعلیک بوم قوفى تین یک خالصاً می الذَنُوب تقبا + ػے 

که اب لک ی فلز وا یازج فی نو 1 نوی ی کت وت خد 


ايا حر جو 


۳ 


0 


و آنلنی مِنْ تؤفيقكك 8 7 


3 


ممن فضَلته بض يو و لا قوف تخت رایه درو و لَا أ سود اوه لئان لاجر و الَْھُودِ الجا 


2 


ما شلک به یل طاعیک و رضاک با آزعم م الواحمینَ. 


وَأ 


و منها دعوات مختصه بهذه الليله من جمله الفصول الثلاثين و هو مروى عن رسول الله صلی الله عليه و آله و هو دعاء ليله ثلاث 
7 ,. : شیوخ دوس وت الاک و اوح شیوخ قوس زب لاه و اوش شیوخ قوس رَبٌ السَمَاوَاتِ و رین 
وخ قوس رَبٌ البعار و الْجِبَالٍ شیوخ دوس يس بح لَه لحان و لام و الماع و الاکام شوخ قوس سبحت لَه الْملائْكۂ 


المَقرَبُونَ مُبُوخ 


ص: ۱۶۱ 


قدوسٌ علا فقهر و خلق فقدر يوځ شیوخ سبوځ شوح شیوخ سيو شیوخ و دوس قدو دید فدوس قوس ری كد ويس 


و منها أدعيه مختصه بها من أدعيه العشر الأواخر فمن ذلک: ا رب لَه لد رٍ و جاعلها رین أل شغر و رب الیل و الاو 
اجب و بار و لظم لوار و ول و الشکاء با بر یا مور با ان با مان لَه با ران با وم ا يديج الشماواتٍ و 


کل ی 


اا کا الل کا الله یا الله ىا الله يا الله با الله با الله تک ال ماه الحم ى و اهال الَا و الْکبرباء و الله و الَعْمَاء الک 
باشمکک بشم اللہ امن ن الؤجیم إِنْ كنك قَضَيِتَ یت فی مَذہ الله رل نایک اژوج ین کل عکیم فضل علی فقو و آل 


تد اج اٹرجی فى ذو الله فی الشتقاء و ژوجی تم لا و إخساتى فى ین و ایو و تی تهب لی تقینا 
از به قلبی و إِيمانا يذهب بالشکک عَنى و نی با قسنت لی و آتنى فی الا مت و فی الخزہ مهو قنی عَلَابَ ار 


6 
ع 


ریق و اب تا وب فیا ذ کرک و شکرک و الدَغْبَة و الإنَابََ و النَوْفِيقَ لما وَفْفْتَ له شيعه یه آل مُحَمّدٍ یا أَرْحَم الراحمین ول 


نی بطلب ما رَوَيْتَ عَنى بولک و فتك و آخییی ما ہے دہ 


زجی و رخ على كل کم و عم ولا تشمث بى شر اقفر على فلع و آها أ لد و وفقنی لِمَا وفقت له 
مُحمّداً و آل مُحَمّدٍ علیه و علیهم السّلَام و افعل بى کدّا و كذًا الله الل الله السَاعََ عَهَ السَاعَهَ حلّی يَنْقَطمَ النّفْسٌ. 


و من دعاء ليله ثلاث و عشرین: اللهُمٌ اد لی فی عمری و اوت لی فی رزقی و أصځ جشمی و بَلعْنِى أَمَلی و إِنْ کنت مِنَ 
الاشقیاء فامخنی من الأشقیاء و اکتینی مِنَ السعَدَاءِ فانک قلت فی کتابک المنرّلٍ على نیک صلواتک علیه و آله- يَمُخوا الله ما 


o 


يَشاء و بشت و ده أمّ الکتاب. 


ص: ۱۶۲ 


و من الدعاء فى هذه الليله: له باک تَعَمَدْتٌ الله بحاجتی و بک آرت فقری و مَألَتى تہ مُنى الله زخمئکک و وک فآ 
ہے ےی زخعنکه و رت ور کے تو علي دک و یره 
کک نی لم ایی خيرا لاک و له انظ رف ع آ1 هوم ل 2 یک و لیس لی رَجَاءٌ لین و دُنْيَاىَ و لا لاجرتی و 
يم ففری يوم أذلى فی خفرتی و يُفْرِدْنِى لاس بععلی غَيِرك يا رَبّ الْعَالَمِينَ. 


و من دعاء ليله ثلادث و عشرين: ال جعلنى بن و رادک نيديا بن > له فی كر ذہ الله أو انك مره مِنْ ُور 


۳ 
تل 


ہے 


2 


ہیر 
غ اؤ ضر تسف و اب لی ما كتهت یبابک الصَالِحِينَ الِّينَ زوا 
ey‏ 


تهدی او رشا تلشزها رر ديد یمه أو بلاء تد 


ملک اواب و اموا برض اک عَنْهُمْ ملک العقاب يَا كرِيمُ يا ريم صل عَلَى 


۷ 


و من الدعاء فی هذه الليله: سالک له المد كين المشتکین و أبتهل الیک اثتهال مدب البائس الیل امام ی 


وم 


لَك اي و اتف بِحَطِييَتهِ فاضت لک عبر 8570 3 "مم" عم أذ یی فى یه 


ره ما مص ی مِنْ ذَنُوبى و اغصدغنی فیا بقی من عُمْرى و ازْرُفنِى الج 2 ة فى عامی هَذَا و اجْعَلْهَا حه حه مَعْرُورَةٌ خالصِ 4 
وک :اي دا أت :ذا كن عن وك :زد فک مه تک يود یی الک أ 


على یہ و انت یز 0۳ 0 7 7 
تحت یل حکاج یتک کرام فی عابی ازور عم اتمشکور تیم اور دوهع امک نهم عیام و آن تطبلن 


۳7 


غمری و توَسْع لی فی رژقی و ازفنی ولد بارا اک عَلى کل شین 


ص: ۱۶۳ 


و من الدعاء فى ليله ثلاث و عشرین: الُم ی شالك ال المد كين المد کین و اَی ایک العا بيس اتير وفع 
لک نض وع الضَِّيٍ الصربر و هل |لیک یبال ایب الیل و أشألك ماله من حضعث لك تفْمۂ و زغم لک أنهو 

عفر تک وهه و ضعت لک اة و ارف بيه و فاضث لكك عبر و اهملث لک دُمُوعة و ضلث عله جيل و اطع 
هه بعق محمد و آل مُحَمَدٍ لیک و يفك العظیم علیهع أن نص لَى عَلبِهِمْ كما نت أله و أن ” ل على کي 
نيك و أَنْ تقطینی سل ما آغطلیت السَائلِينَ من عبادک الْمَافِدینَ ‏ وی وا 0۷" کک 
ما تغطی م من له ْ آزانک إِلَى ؤم الین من جلت له یر لیا و خر با کریم یا کریم یا کریم و آغطنی فى ملیی 
را مَغْفِرَةَ مرا عضی من ذلوبی و اغصد غنی فیتا بق مِنْ غمری ‏ ازْرُفنِى لحم و الْعُمْرَة فى عرامی هدا ماما رورا حالص 


۔ 


5 العم 


- 


ہے نس وو رر و یج 
حَلْقِك و اکفنی شر كت مو ارب و الْعَجَم و اکفیی شَر فعرّه الْجنْ و انس و اگفنی شو کل کاب آنت خد بناصدیتها لد رَبّى 
علی مرا نحي . 
و من الدعاء فى ليله ثلاث و عشرین و قد تقدم نحوه فى ليله تسع عشره عن مولانا الکاظم عليه السلام و هذا رَوَبَْاهُ 4 باشاونا إلى 
غعر میڈ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام لول الهم ال فیماتقضی و فيما قد من ار الوم و فيما تلق من ال 
الحکیم فی له القذر می الق اء ای لا برد و لا رل أن تکلینی بناج بییکک العرام فی ایی ًا ال زور عم 
الْمشُكور ر سغیؤع اور دم لمکم علهع عیتائهع و اجعل فیا در و فيا تقضی أَنْ ثيل غمری و : توس لی فی رزقى. 
**[ ترجمه آشاید مقصود حضرت از ماه رمضان در اين روايت» ماهى باشد که تعداد روزهاى آن بيست و نه روز است؛ زیرا 
احتمال اين كه شب بيست و چهارم كه زوج است» شب قدر باشد» منتفى است. اتفاقا بعد از توجيهى که ذكر کردیم؛ در جلد 


سوم كتاب جامع محمد بن حسن قمى در ذيل اين حديث ديدم كه زراره گفت: آن ماه بيست و نه روز بود. 
از جمله اين روايات» روايتى است از ييامبر اكرم صلی الله عليه و آله كه فرمود: شب قدر» شب بيست و سوم ماه رمضان است. 


در حديث ديكرىء امام باقر عليه السلام فرمودند: جهنى به خدمت رسول خدا صلی الله عليه و آله رسيد و خطاب به ايشان 
عرض كرد: من شتران و گوسفندان وغلا-م هايى دارمء لذا دوست دارم یک شب از ماه رمضان را معين بفرماييد كه در آن 
شب در نماز شما حاضر شوم. رسول خدا صلی الله عليه و آله او را به نزديكك خود فرا خواند و در كوش او جيزى گفت. از 
آن پس» وقتی شب بيست و سوم ماه رمضان فرا می رسید. جهنّى شتران و گوسفندان و خانواده و فرزندان و غلام هاى خود را 
وارد مدينه مى كرد و آن شب را در شهر مى ماند و وقتى صبح مى شدء خانواده و كوسفندان و شترانش را به سوى آبادى 


خود بيرون می برد. (نام جهنّى» عبدالرحمان بن انيس انصارى است.) 


ابونعيم در كتاب «الصيام و القيام» به سند خود نقل كرد: رسول خدا صلى الله عليه و آله در شب بيست و سوم ماه رمضان براى 


بيدار ماندن افراد خانواده خودہ بر روى آن ها آب می ياشيد . 


اعمال اين شب عبارت است از: غسل» چنان كه با جندين سند نقل شده است كه بريد بن معاويه می گوید: امام صادق عليه 
السلام را ديدم كه در شب بيست و سوم ماه رمضان دو بار غسل نمود؛ یک بار در اول شب و بار دیگر در آخر شب. صد 
ركعت بنا بر روايتى و یا صد و سی ركعت نماز بنا بر روايتى دیگی همراه با دعاهاى آن» كه كيفيت آن بيش از اين ذكر شد؛ 
بيست ركعت همراه با دعاهاى آن در اعمال شب اول ماه رمضان و هشتاد ركعت همراه با تضرع هاى آن در اعمال شب 


نوزدھم. بنابراين» برای اطلاع از نحوه آنء به اعمال اين دو شب رجوع شود. 


گشودن قرآن و دعاى آن كه در اعمال شب نوزدهم يادآور شديم. از دیگر اعمال این شب. دعاهايى است كه در هر شب ماه 
رمضان خوانده می شود در اول شب و آخر شب كه در اعمال شب اول گذشت. دعاى شب بيست و سوم بر اساس كتاب 


هاى كهن راويان اماميه: 


خذاونتل ا كن این مطلب مورد تردید باشد که شب قدر امشب با شب پیش از آن است» در تو و یگانگی ات و این که تو 
اعمال را پاکیزه می کنی تردیدی نیست و در هر شب. بنده به تو نزدیکی جوید او را به دور نمی رانی و می پذیری و اگر در 
خواسته خود اخلاص ورزد» رد نمی کنی و دعای او را مستجاب می کنی و اگر کارهای شایسته انجام دهد از او سپاسگزاری 
می کنی و اگر اعمال مورد پسند به دركاه تو صعود دهد برای او می اندوزیء خداوندا» يس مرا بر آن جه به تو نزديكك می 
گرداند» یاری ده و موی پیشانی مرا بگیر و به سوی آن جه قرب تو در آن است. بکش و کوشش و عمل مرا در دو دنیا بسیار 
گردان و از بخشش خودہ خیرات اين ماه را بر من نيكو گردان و سرپرستی من از گناهان و خطاهای خود را با توبه و رحمت 
گسترده ات قطع كن و در این شب. من و يدر و مادر و همه مردان و زنان مومن را بیامرزه آمرزش کسی که از کیفر 
درماند گان منزه و به حاجتمندان و نیازمندان مهربان است و بر برد گانش می بخشاید و در برابر فروتنی و خواری شان مهربان 
است و همدمی که تصدق بر آنان چیزی از او نمی کاهد و آن جه با نیکی كردن آنان را بی نیاز می سازد. او را نیازمند نمی 


گرداند . 


خداونداء قرض من و همه بدهکاران را ادا كن و از من و همه اندوهگینان اندوه گشایی کن و من و خانواده و فرزندانم و همه 
نابسامانی ها را اصلاح كن و مرا سودمند قرار ده و زندكانى و روزی مرا در روزی حلال پاکیزه» گواراء فراوان و دلپذیر خود 
و جامه ام را از آن و تصرفم را در آن قرار ده و دست و زبان و كوش و چشم و پا و دامن و شکم و سایر اندام هايم را از 
روزی هاى حرام کوتاه کن بی آن که دستم را قطع يا شل و زبانم را لال و گوشم را ناشنوا و چشمم را نابینا و پایم را زمین 
كير و مرا نازا کنی و يا به درد شکم و نارسایی ساير اندام ها مبتلا کنی و در آن روز که در پیشگاهت می ایستم در حالی مرا 
وارد کن که از گناهان خالص و از عیب ها پاکیزه ام و خجالت زده از ناسپاسی در برابر نعمت تو نباشم و شریکی برای تو در 
قدرت قرار نداده باشم و نه فتنه ای برانگیخته باشم و نه در خون های حرام مشا رکت کرده باشم و نه بیعتی بر كردن من باشد 
برکسی که او را برتری داده ای و در آن روز زیر يرجم خيانت نایستم و رویم به واسطه س وگندهای دروغین و پیمان هاى 
خیانت آمیز سياه نشود و از توفیق و هدایت خود به اندازه ای به من برسان که به واسطه آن راہ های طاعت و خشنودی ات را 


بييماييم» ای مهربان ترین مهربانان. 


دعای مخصوص شب بيست و سوم از سلسله دعاهای سی گانه» منقول از رسول خدا صلی اللہ عليه و آله: خداوند بسیار پا کیزه 


و بی آلایش و پرورد گار فرشتگان و روح است؛ بسيار ياكك و بی آلایش و پرورد گار روح و عرش است» بسيار ياكيزه و بی 
آلا۔یش و پرورد گار آسمان ها و زمين ها است» بسيار پاک و بی آلایش و پرورد گار درياها و كوه ها است. بسيار پاکیزہ و 
منزه است و ماهی ها و حشرات و درند كان جنگل او را به پاکی می ستایند» بسیار پاک و بی آلایش است و فرشتگان مقرب 
او را به یا کی یاد می کنند» بسیار پاکیزه و بی آلایش و برتر است. لذا چیره است و آفرید گان است. لذا تواناست. بسیار پاکیزه 
است. بسیار پاکیزه است. بسیار پا کیزه است» بسیار پا کیزه است» بسیار پا کیزه است» بسیار پا کیزه است» بسیار پا کیزه است» 
سيار بی آلایش استء بسيار بی آلایش است» بسيار بی آلایش است» بسيار بی آلایش است» بسيار بی آلایش است» بسیار بی 
آلایش است. بسيار بی آلایش است. [از تو خواستارم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و مرا بيامرزى و بر من رحم آری» 


به راستی كه تو بی همتا و بی نیازی]. 
دعاى شب بيست و سوم از جمله دعاهاى شب هاى دهه آخر: 


ای پرورد گار شب قدر و قرار دهنده آن بهتر از هزار ماه» و ای پرورد گار شب و روز و كوه ها ودرياها و تاریکی هاو 
روشنايى ها و زمين و آسمانء ای يديد آورنده ای نگار گر» ای بسیار مهربان ای بسیار بخشنده. ای خدا ای بخشنده ای پاینده 
ای يديد آورنده ای آفریننده آسمان ها و زمين» ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا ای خدا زیباترین نام ها و 
برترین اوصاف و بز رگ منشی و عطایا و نعمت ها از آن تو است. به نام تو به نام خداوند بخشنده مهربان از تو درخواست می 
كنم که اگر به صورت سرنوشت حتمی مقزر نمودی که فرشتگان و روح در این شب. همه امور استوار را فرود آورند» پس بر 
محمد و آل محمد درود فرست و نام مرا در این شب جزو نیکبختان و روحم را با شهیدان و نیک و کاری ام را در عليين قرار ده 
و گناهم را بیامرز و یقینی به من ارزانی دار که به واسطه آن با دلم در آمیزی و ایمانی كه شک و تردیدم را از من بزداید و 
خشنودی به آن جه نصیبم کرده ای و نیکی دنیا و آخرت را به من عطا کن و از عذاب آتش جهنم نگاه دار و ای پرورد گار 
من در این شب. ياد و سپاسگزاری از تو و گرایش و باز گشت به دركاهت و توبه و توفیق آن جه را که شیعیان آل محمد را 
بدان موفق کردی» روزی ام کن» ای مهربان ترين مهربانان. و به نیرو و قدرت خود. با جست و جوی آن جه از من بازداشتی 
امتحانم مکن و ای پرورد گار من» با دادن روزی گسترده؛ به حلال خود از حرام بی نیاز گردان و عفت شکم و دامن را به من 
روزی کن. همه دلگیری ها و اندوه ها را از من بگشای و مرا دشمن شاد مکن و مرا به درک شب قدر به برترین حالتی که 
کسی آن را دیده است. موفق كن و به آن جه محمد و آل محمد عليه و علیهم السلام را بدان موفق نموده ای» موفق بدار و 


همین امشب و همین امشب و همین امشب و همین لحظه و همین لحظه حاجت مرا بر آور.... به اندازه يكك نفس کامل بگو. 


دعای دیگر شب بيست و سوم: خداونداء عمرم را طولا-نى و روزی ام را گسترده و تنم را سالم بگردان و به آرزویم برسان و 
اگر جزو بدبختان باشم» نامم را از ميان بدبختان بزدای و جزو نیکبختان بنویس, زیرا خود در کتابی که بر پیامبرت صلواتکك 


عليه و آله نازل کردی» فرمودی: (خدا آنچه را بخواهد محو یا اثبات می کند و اصل کتاب نزد اوست.] 


دعای دیگر این شب: خداوندا | ّ مشب با حاجت خود به سوی تو آمدم و نیاز و درخواستم را به تو آوردم» امشب با رحمت و 
گذشتت مرا فراكير» زیرا من به رحمت تو بیشتر از عملم امیدوار می باشم و رحمت و آمرزش تو گسترده تر از گناهان من 


راه تو و هیچ كس جز تو هيج بدى را از من باز نداشت و به هيج كس به جز تو اميدى در دين و دنيا و آخرت و روز 
نیازمندی ام و روزى كه مردم مرا در گورم می افکنند و مرا با عملم تنها می گذارند ندارم. ای پرورد گار جهانيان. 


دعاى دیگر این شب: خداونداء مرا از بهرهورترين بندكان خود از تمام خيراتى كه در اين شب فرو فرستادى يا فرو می فرستی؛ 
مانند نورى كه به وسيله آن هدايت می كنى و رحمتى كه می كسترانى و روزى ای كه تقسيم می كنى و بلا-يى كه دفع می 
كنى و رنجورى كه برطرف می كنى قرار دہ و هر جه برای دوستان شايسته ات كه مستحق ياداش از تو گردیدند و به خشنودى 
تو از آنان از عذاب تو ایمن كرد يد جد نوشته ائ ‏ برای من تيز بنویس. ای بزر گوار ای بزر گرا بر محمد و آل محمد درود 


فرست و با من جنين کن. به رحمتت ای مهربان ترين مهربانان. 


دعای دیگر این شب: خداوندا؛ از تو مانند بیچاره افتاده درخواست می كنم و بسان گناهکار نیازمند و ذلیل به در گاھت تضرع 
می نمایم و چونان کسی تو را می خوانم که نفس او فروتن گردیده و به گناہ خود اعتراف دارد و در اثر آن چشمانش پر از 
اشک شده و سرشک از دیده می ریزد و بیچاره گردیده است و حكً تی ندارد» که در این شب تمام گناهان گذشته مرا 
بیامرزی و در باقی مانده از عمرم مرا از گناه نگاه داری» و حج و عمره را در این سال روزی ام كن و آن را نیک و خالص 


برا ی روی 


خود قرار دہ و برای هميشه تا زمانى كه زنده ام نگاه داشتی» روزی ام كن و مرا از زيارت خود و قبر پیامبرت صلواتك عليه و 
آله بی نصیب مفرما. معبوداء نیز از تو درخواست می كنم كه مرا از شر همه آفريده هايت از جنیان و انسان ها و عرب و عجم و 
هر جنبنده ای که زمام امور آن به دست تو است. كفايت نمايى. به راستى كه تو بر راہ راست استوار هستى. خداونداء از قضا و 
قدرهاى محتوم خود و جزو امور استوار خود كه در این شب فيصله می دهى و جزو سرنوشت حتمى خود كه بركشت و تبديل 
در آن راہ ندارد» قرار بده كه نام مرا از حاجيان خانه محترمت بنويسىء حاجيانى كه حجشان نیک و كوشش و عملشان مورد 
سياس و كناهانشان بخشوده و بدى هايشان پوشیدہ است و عمر مرا طولانى بنما و روزى كسترده به من عطا كن و فرزند نيكك 


به من روزى كن. به راستى كه تو بر هر جيز توانايى و به همه اشيا احاطه دارى. 


دعاى دیگر شب بيست و سوم: خداونداء مانند بيجاره افتاده از تو درخواست می كنم و چون نيازمند نادار تقاضا می نمايم و 
بسان ناتوان ستمديده به دركاهت تضرع می كنم و مانند كناهكار ناتوان از تو التماس می كنم و جونان کسی تو را مى خوانم 
كه نفس او فروتن گردید و بينى خود را به خاک ماليد و صورت خود را خاک آلود نمود و پیشانی اش برای تو فرو افتاد و به 
گناه خود اعتراف دارد و چشمانش پر از اشک شده و سرشكك از ديد گانش جارى و بيجاره گردیدہ است و برهانى ندارد» به 
حق محمد و آل محمد بر تو و به حق بزركك خود بر آنانء از تو خواهانم» همان گونه كه زیبندہ تواست بر آن ها درود 
فرستى و بر ييامبرت و خاندان او درود فرستى و برترين جيزهايى را كه به درخواست کنند گانت» اعم از بند كان مومن خود در 
گذشته و يا باقى مانده» و برترين جيزهايى را که به دوستان آينده ات تا روز جزا عطا می كنى و خير دنيا و آخرت را برای 
آنان مقرر می داری» به من عطا کنی» ای بزرگوار ای بزرگوار ای بزركوار» و در اين مجلس» آمرزش گناهان گذشته ام را به 
من عطا کن و در مقدار باقی مانده از عمرم از گناہ نگاه دار و حج و عمره يذيرفته» نیک و خالص برای تو در این سال و برای 


هميشه تا زمانی که زنده ام داشته ای روزی ام کن. ای بز ر گوار ای بز ر گوار ای بز ر گوار ای بزرگوار و مخارج من و خانواده 


ام و همه آفرید گانت را كفايت فرما و نیز مرا از شر تبهكاران عرب و عجم و نیز از شر جنيان و انسان هاى تبهكار و از شر هر 


جنبنده ای که موی پیشانی آن به دست تو است» كفايت فرما. به راستى كه تو بر راہ راست استوار هستى. 


دعاى دیگر شب بيست و سوم كه مشابه آن در شب نوزدهم به نقل از مولى امام كاظم عليه السلام نقل شد ولى اين دعا از 
امام صادق عليه السلام نقل شده است: خداياء از تو درخواست می كنم كه در اين سال جزو قضا و قدر قطعى خود و نيز جزو 
امور استوار كه در شب قدر فيصله می دهى و جزو سرنوشت حتمى ات كه برگشت و تغيير و تبديل در آن راہ ندارد» نام مرا 
از حاجيان خانه گرامی ات بنویسی» حاجيانى که حجشان نيك و كوشش و عملشان مورد سياس و كناهانشان آمرزيده و بدى 


هايشان پوشیدہ است و جزو قضا و قدر خود مقرر فرما كه عمر مرا طولانى نمايى و روزى ات را بر من بگسترانی. 
٭٭| ترجمه | 
و هذا الدعاء ذكره محمد بن أبى قره فى دعاء ليله ثلاث و عشرين و 


ص: رف ١‏ 


أورد حديثا عن عمر بن يزيد عن أبى عبد الله عليه السلام أن هذا الدعاء من أدعيه ليله القدر. 


يي 
دن 


و من زيادات ليله ثلاث و عشرین القراءه فيها لسوره العنكبوت و سور الروم تُڑوی دک بعد طرق عَنِ الصَّادِقٍ عليه السلام أله 


قالَ: من َرأ شوزهالعنکبوت و الوم فى یه تب و جشرین فهو و الله ابا مک ِْ أفل الْجَنّه- ا اتی فيه ادا و نَا اف 
آن کب الله اتی عَلَىَ فى تمینی نما وَإِنَّ اين الشوركين "۶" 0" رَه إا ثرا آلف مرو و 
َد تدم رِوَايٌَ یک فی الله ای عُمُوماً فى اسر له 

و روینا تخصیص قراء‌تها فی هذه اللیله بعده طرق إلى مولانا أبى عبد اللہ عليه السلام قال: لَوْ 2 را رل له اث عِشّْرِينَ مِنْ 
شهر رَمَضَانَ- وو IEG GG‏ 
فى نومه 


ُا لی بن الْحْسَين عليهما السلام )١(‏ فی لہ الشذر: یا باطباً فى طَهُورِهِ و ا طاجرا فی بطونه ا َاطِنا لیس یخی با ظاهِرا یس 
ای ا موسو ا ےت عي ہش ت 


۳9 
ع 


الع ارات و الا زض و مرا بيه | طوفه عَین- - لا دک بکیف و بُو بین و اب بعیث أك ور لور و رب لاب أطت 
بججميع الثورِ شبحان من یس کہئلہ شن 2 و و الشمیغ لصي شبن ق و يره تم تذغو بما تید 


ےج ی ی وَيْنَاهَا من کتاب عَمَلِ شهر رَمَضَانَ 
سا« الْمَمَضّلِ و قال و کته ین أضل کتابه تھا ل وتنا لسن بن خلیل بن فان 


2 
۳7 2 
25 و 3 5 ہے 03 


1۳ د قال دنا تتا عَمِدٌ الله بْنُ هیک قال حَد نى الْعَبَاسُ لن عایر عن إِشرحاق بْن زربت عن ری أبى امه عَنْ آبی عَبد الله 
ا علهما السلام فى هله 


2 


ص: ۱۶۵ 


.١ -١‏ فى نسخه: دعاء الحسن بن على عليهما السلام. 


o 


ا ل ا تز الع ن ع و عدر أذ رق أذ آفر و أجل أؤ سَفر أو یکاح أذ 
ول لی سَائر ما يُاتَى ابن دم ما يكب لَه أ أو عَلَيِهِ فى به ذلك الْحَوْلٍ من لک ال یله ِن ام قاب وى فى ال 

قال شهدها عِْدَ قير تین عليه السلام بص لى عِنْدَهُ ر كتين أو ٤‏ 
الْجَنَّوَ شعاد به من الا ااه اله ما سا سال ظا 4 ینا انا ينه و كلك ان عأل الله تعلی أذ بره ین خير ما وق قى 
فی تلک الال أذ ا م د ذا کت فيها اوغا الله و له تیا رک و تغالی فی آثر لا إل م فيه رجز ۱ 
مَحاذِیرَة و يَف فى عَشَرَهِ م ِن أَهْلٍ تیه كلهم قّد اشتوجیوا الاب و له ای الله و بده بالْحیر رم 


و وا نضا إلى أبى الْمَمَضّلِ محمد بن عبد الله الان نّ قال دنا علي بن تَر البرسجی نیج ] قال دنا عَئِدُ 
موی عَنْ عبد العظیم الع خی عَنْ آبی جر نی فی حدیث قَال: من زار لین عليه السلام لاب و جشرین من 


وت 
رَمَض ان و هی اليه ای يَرْجَى ن كود لله ادر و فيها وق کل اثر حكيم ضافعۂ ژوخ ربعو و عِشْرِينَ أل ملکک و 
یی عم ال فى زاره امین عليه السلام فى لك الل 


"٢‏ ال ا دس ن امین قلا 7 ناوید رن نفد بن اص ار 


جو ھن 


ری دی گار ہق اعا شا نبا موش أل عرو جل ف کر من کی کر اين عليه سا 


#[ ترجمه |دعاى ياد شده را محمد بن ابی قژه در ضمن دعاهاى شب بيست و سوم آورد و حديثى از امام صادق عليه السلام 


نقل كرد مبنى بر اين كه اين دعا از دعاهاى شب قدر است. 


از اعمال شب بيست و سوم قرائت دو سوره عنكبوت و روم است. با جندين سند از امام صادق عليه السلام نقل می كنيم كه 
فرمود: هر کس دو سوره عنکبوت و روم را در شب بيست و سوم بخواند. به خدا سوكند از اهل بهشت خواهد بود. و من در 
اين سو گندم هر گز کلمه إن شاء الله را قيد نمی كنم و بیمی ندارم که خداوند متعال بر این سوگندم» گناهی بر من بنویسد. اين 
دو سوره جایگاه ویژه ای نزد خداوند متعال دارند. یکی دیگر از اعمال اين شب. خواندن هزار بار سوره «انا انزلنه فى ليله 
القدر» است که روایت مربوط به آن طور کلی در شب های ماه رمضان» در ضمن اعمال شب اول ماه گذشت و حدیث 
مربوط به خواندن هزار بار (إنّا نله فى ليله القدر» به خصوص در این شب این است که به چندین سند آمده است: امام 
صادق عليه السلام فرمودند: اگر کسی در شب بيست و سوم ماه رمضان» هزار بار سوره (إنّا أنرّلنةٌ فى ليله القدر» را بخواند» 
قطعا صبح خواهد کرد در حالی که يقين او در اعتراف به آن جه مخصوص به ما است بیشتر می شود و این نیست جز به خاطر 


آن چه در خواب دیده است . 


یکی از دعاهای این شب دعای على بن حسین علیهما السلام در شب قدر است: ای پنهان در عين آشکاری و ای آشکار در 
عين نهانی» ای نهانی که پنهان نیستی و ای آشکاری که دیده نمی شوی» ای صاحب صفاتی که هستی او را نمی توان وصف 
کرد و نمی توان برای آن حدی قائل شد. ای غایبی كه مفقود نیستی و ای حاضری که بيدا نیستی. او را جست و جو می کنند 
و به او می رسند و آسمان ها و زمين و ميان آن دوء به اندازه یک چشم بر هم زدن از او خالی نیست. به هیچ طریقی د رک 


۰ ۰ ۰ کے لہ ھ ۰ و و ۰ 
نمی شود و به هیچ مکانی محدود نمی گردد. تو نور نور و پرورد گار پرورد گاران هستی و به همه چیز احاطه داری. پاک 


دعايى كه می خواهى می کنی. 


از اعمال مخصوص شب بيست و سوم ماه رمضانء زیارت امام حسين صلوات الله عليه است. در كتاب «عمل شهر رمضان» 
نوشته على بن عبدالواحد نهدى آمده است: امام صادق عليه السلام درباره اين آيه اهر كارى به نحو استوار فيصله می يابد.] 
فرمودند: مقصود شب قدر است که تمام امور سال» اعم از حج و عمره و روزى و سرآمد عمر انسان ها و امور دیگر و مسافرت 
و ازدواج و فرزند دار شدن و ساير امورى كه انسان با آن روبرو می شود و اعم از امورى كه به نفع يا به ضرر او است و در 
باقتمائده سال از ایخ شب تا مثل همان شب از سال آینده یش می آید» په صورت سرنوشت حتمی مقرر می گردد و این شب 
در شب های دهه آخر ماه رمضان قرار دارد. هر كس اين شب را نزد قبر امام حسين عليه السلام درک کند و دو ركعت و یا 
هر قدر که برای او میسر بود نماز بخواند و از خداوند متعال بهشت درخواست نماید و از آتش جهنم به خدا پناه ببرد» خداوند 
متعال خواسته او را بررآورد و از آن جه به خدا يناه می برد» در يناه خود در می آورد و این چنین است اگر از خداوند متعال 
بخواهد از خیراتی كه در این شب فیصله می دهد و به صورت سرنوشت حتمی مقرر می گردد. يا بخواهد که او را از شر آن 
جه می نویسد حفظ کند يا به درگاه خداوند تبارک و تعالی دعا کند و چیزی را که گناهی در آن نیست از خدا بخواهد؛ 
امیدوارم که خواسته اش به او داده شود و از چیزهایی که بیم دارد محفوظ نگاه داشته شود و از ده تن از بستگان خود که همه 


مستوجب عذاب هستند» شفاعت نماید» شفاعتش يذيرفته شود. خداوند نسبت به بنده و درخواست کننده از خودہ بیشتر شتاب 


به خیر دارد. 


حضرت جواد عليه السلام در ضمن حدیثی فرمودند: هر كس در شب بيست و سوم ماه رمضان به زیارت امام حسين عليه 
السلام برود و این شب همان شبی است که اميد می رود شب قدر باشد. و تمام امور استوار در آن جدا می شوند. روح صد و 


شب اجازه گرفته اند. 


هم چنین در روایتی آمده است که امام صادق عليه السلام فرمودند: وقتی شب قدر فرا می رسد و خداوند عر و جل تمام امور 
استوار را جدا و مقدر می كندء منادی از آسمان هفتم از وسط عرش صدا بر می آورد: خداوند عرٌ وجل هر كس را که برای 


زبارت قبر امام حسين عليه السلام بیاید آمرزیدہ است: 
* | تر جمه | 
فصل 


و لاء يمتنع الإنسان فى هذه الليله من دعوات بظهر الغيب لأهل الحق فقد قدمنا فى عمل اليوم و الليله فضائل الدعاء للإخوان و 
رأينا فى القرآن عن إبراهيم عليه السلام و اغفو لیب کات مِنّ الصَالنَ و روينا دعاء النبی عليه السلام لأعدائه 


ص: ۶۶ 


الله اغفر یی نع لا يَغلمون. 


٭٭ |ترجمه]ما پیش از این در کتاب مربوط به اعمال شبانه روز فضايل دعا برای پرادران را ذكر کرده ایم. افزون بر آن» 
خداوند در قرآن به نقل از حضرت ابراهيم عليه السلام می فرمايد: زو بر پدرم ببخشاى كه او از گمراهان بود.) نیز در حدیث 


آمده است كه پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله برای دشمنانش جنين دعا می نمودند: خداياء قوم مرا بیامرز» زيرا آنان نادان اند. 
* | ترجمه | 


أقول و كنت فى ليله جليله من شهر رمضان بعد تصنيف هذا الكتاب زمانا و إنى أدعو فى السحر لمن يجب أو يحسن تقديم 
الدعاء له و لى و لمن يليق بالتوفيق أن أدعو له فورد على خاطرى أن الجاحدين لله جل جلاله و لنعمته و المستخفين بحرمته و 
المبدلين لحكمه فى عباده و خليقته ينبغى أن يبدأ بالدعاء لهم بالهدايه من ضلالتهم فان جنايتهم على الربوبيه و الحكمه الإلهيه 
و الجلاله النبويه أشد من جنايه العارفين بالله و بالرسول صلوات الله عليه و آله فيقتضى تعظيم الله و تعظيم جلاله و تعظيم رسوله 
صلی الله عليه و آله و حقوق هدايته بمقاله و فعاله أن يقدم الدعاء بهدايه من هو أعظم ضررا و آشد خطرا حيث تعذر أن يزال 
ذلك بالجهاد و منعهم من الإلحاد و الفساد. 


#[ترجمه ]|مدتى بعد از نگارش این بخش از کتابء در یکی از شب هاى بزركك ماه رمضان در حالى كه در سحر مشغول دعا 
برای كسانى که مقدم كردن آن ها در دعا واجب و یا نيكو است بودم و نيز برای خود و برای كسانى كه شايسته است انسان 
توفيق دعا برای آنان را داشته باشد دعا می کردم بر خاطرم گذشت که شايسته است انسان ابتدا برای هدايت كافرانى كه 
خداوند جل جلاله را انکار می نمایند و حرمت او را سبكك می شمارند و احكام او در بندكان و آفريده هايش را تغيير می 
دهندء دعا کند تا از گمراهی خود دست بردارند؛ زرا جنایت آنان بر ربوبیت و حكمت الهی و عظمت نبوی» رر گت تر از 
جنایت عارفان به خدا و رسول صلوات ال عليه و آله است. از این رو» مقتضای تعظیم خدا و جلال او و تعظیم رسولش صلی 
الله عليه و آله و حقوق او بر ماء که با گفتار و کردار ما را هدایت نمود» آن است که ابتدا برای هدايت کسانی که ضرر و 


خطرشان بیشتر است. دعا کنیم. چون که نتوان ضرر و خطر آنان را با جهاد زایل نمود و از انحراف و تباهی بازداشت. 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


فدعوت لكل ضال عن الله بالهدایه إليه و لکل ضال عن الرسول بالرجوع إليه و لکل ضال عن الحق بالاعتراف به و الاعتماد 
علیه. 


فصل ثم دعوت لأهل التوفیق و التحقیق بالثبوت على توفیقهم و الزیاده فى تحقيقهم و دعوت لنفسی و من یعنینی أمرہ بحسب ما 
رجوته من الترتیب الذی یکون آقرب إلى من أتضرع إليه و إلى مراد رسوله صلی الله عليه و آله و قد قدمت مهمات الحاجات 


بحسب ما رجوته آقرب إلى الاجابه. 


فصل أ فلا ترى ما تضمنه مقدس القرآن من شفاعه إبراهيم عليه السلام فى أهل الكفران فقال الله جل جلاله بُجادِلُنا فی تم 
لوط إِنَّ إثراهيم لَحَلِيمٌ أَوَاه منیب فمدحه جل جلاله على حلمه و شفاعته و مجادلته فى قوم لوط الذين قد بلغ كفرهم إلى تعجيل 


نفمته. 


فصل أ ما رأيت ما تضمنته أخبار صاحب الرساله و هو قدوه أهل الجلاله كيف كان كلما آذاه قومه الکفار و بالغوا فيما يفعلون. 
ال ات الله عليه و آله: الله اغْفِرْ لِقَوْمی فَإنُّمْ ا بَغلمُونَ. 


فصل أ ما رأيت الحديث عن عيسى عليه السلام كن كالشمس تطلع على البر و الفاجر 


ص: ۱۶۷ 


و قول نبینا صلوات الله عليه و آله اصنع الخير إلى أهله و إلى غير أهله فان لم یکن أهله فکن أنت أهله و قد تضمن ترجیح مقام 
المحسنین إلى المسییین وله جل جلاله لا و الل عن این لم ہے و لع بخرجو کم ین وياركم أن بزو 
و تب 1 ۾ إنَّ اله بح ك القتبيطة و نكي أن امهيذ] صلی ال عله و الات رسمه تلعالمین: 


مانند و يقينشان افزون گردد و نيز برای خود و کسانی كه مورد عنایت و اهتمام من هستند. به ترتیبی که نزد خدایی که به 
دح سر" و دی ااا سود اانا 


تيبى كه اميد اجابت آن بی بيشتر است» مرتب نمودم و مقدم داشتم. 


آيا نمی بینی قرآن مقدس درباره شفاعت حضرت ابراهيم عليه السلام از ناسياسان می فرمايد: [دربار قوم لوط با ما چون و چرا 
می كرد زيرا ابراهيم بردبار و نرمدل و بازكشت كننده بود.) و آن حضرت را بر بردبارى و شفاعت و مجادله درباره قوم لوط 
کر ضر ناوه | زا سا برد كد شوق مات ا پوھد ترهط سكا با لوو ارالك ريوط سکم ہاب وبا لقان کر 
الگوی بزركان و خداكرايان است» نديده ای كه هرجه قوم كافرش او را آزار می دادند و در كارشان پیش می رفتندء حضرت 


يا حديث منقول از حضرت عيسى عليه السلام را نديده ای که فرمودند: بسان آفتاب باش كه بر نیک و بد می تابد و نيز سخن 
پیامبرمان صلوت الله عليه و آله را كه می فرمايند: به شایستگان نيكى و به غير آنان خوبى كنء زيرا اگر آنان شايسته نيكى 
باقع کے فاریتگی یکی كرد ن را فارع و الاخرہ این سكن کاود ج چلال كه سی ف ماد خدا شمارا از كببافض که 
در دين با شما نجنگیدہ و شما را از دیارتان بيرون نكرده اند باز نمی دارد كه با آنان نيكى كنيد و با ایشان عدالت ورزید زيرا 
خدا داد گران را دوست دارد.) در بردارنده ترجيح مقام نیک و کاران بر بدكاران است و سرانجام در اين باره همین بس كه 
حضرت محمد صلى الله عليه و آله به عنوان رحمت براى جهانيان برانكيخته شده است. 


#* | ترجمه ] 


فصل و مما نذكره من فضل إحياء ليله القدر 


مادکره 4 سدح القاضل جَغفَر بنْ تخت پن الاس بن مد بن الدَُوْيَسْيَ جع الله فى كتاب الى قال حَدَّنَنَى 
ی عن ند بن علق قال حا معمة ن وت بن متو کل قال عا معهة بن أبى عبد ال الک عن سول بن واد عن 
یی عليهم للم َال م ن أعا لله اثر فرت له دون و کاٹ دون عد نیم الما كاقل لجال و كال الا 


۳7 تی 5 


و مق الکتاب الحش تی امد کور حَدَّنَنِى آبی عَنْ مُحَمّدِ بن علی السکونی قال د نا مدب ات لقن قال غ6 الخد 
ن لی الکونق قال کا محمد بن زکربّا اهر قال دک عفر بن محمد بن غمازه عَنْ أبيه عَنْ جابر بن يَزِي العف 


َه یت یكی اهب ون 1 ص۶ وق وگ و نکیر و 


وج ن قر وز نا التجنع و يُطى کناب یه کب لها من ار و جوا علی الضراط و مان من الاب ز 
يحل اه عير حاب و بجع فیها من غ رُكفَاءِ لین و الصّدَيقِينَ و الشّهَداءِ و الصَّالِحِينَ و عق اوک نةا 


و من زیادات ليله ثلاث و عشرین قراءہ سوره الدخان فیها و فی کل ليله 


ص: ۱۶۸ 


و قد قدمنا الروايه بذلک فی أول ليله و أن تحيا بالعبادہ كما قدمناه. 


و مما رويناه فی تعظيم فضلها و إحيائها أيضا را رَوَاهُ ابْنُ أبى غُمَیر عَنْ جمیل و هشام و حفص قالوا: مَرض 
السلام مَرَضاً دید فلا كان ليله تلا و عشرین مر ماله فُحملوة إلى الْمَشجدِ فكانّ فيه لته 


بو عَۂ د الله عليه 


٭ |ترجمہ]احمد بن عباس بن محمد بن دوریستی - رحمه الله - در كتاب «الخسنی» آورده است: در روايتى از امام جواد به 
روايت از يدران بز ركوارش از امام باقر عليه السلام آمده است: هر کس شب قدر را احيا کند» گناهان او آمرزیدہ می شود 
اگر جه به شماره ستا ركان آسمان و هموزن كوه ها و به ييمانه درياها باشد. 


نيز در همان كتاب آمده است» امام باقر عليه السلام فرمودند: هر کس شب بيست و سوم ماه رمضان را احيا نمايد و صد 
ركعت نماز در آن بخواند» خداوند روزى او را در دنيا گسترده می نمايد و از شر دشمنانش كفايت می كند و نیز او را از 
غرق و منهدم شدن خانه و فرو ريختن سقف آن بر سر او و به سرقت رفتن كالايش و از شر درند گان به يناه خود در می آورد 
وبيم دو فرشته نكير و منكر را از او باز می دارد و در حالى که نور او برای جمعيت می درخشد از قبر بيرون می آيد و نامه 
عملش به دست راستش داده می شود و برای او دورى از آتش جهنم و كذشتن از صراط و ايمنى از عذاب نوشته و مقرر می 
شود و بدون حسابرسى وارد بهشت می گردد و در آن جا از همدمان پیامبران و صديقان و كواهان و شایستگان می گردد و 


یکی ديكر از اعمال مخصوص شب بيست و سوم خواندن سوره دخان در آن و در هر شب ماه رمضان است که روايت 
مربوط به آن در ضمن اعمال شب اول گذشت و یکی دیگر از اعمال اين شب آن است کہ با انجام عبادت احيا شود چنان 
كه پیش از اين بدان اشاره كرديم. افزون بر آن» در تعظيم فضيلت و احياى اين شب در روايت آمده است: زمانى امام صادق 
عليه السلام سخت بيمار شدند» وقتى شب بيست و سوم فرا رسيدء به غلامان خود دستور دادند که او را به مسجد ببرند و آن 


شب را در مسجد بيتوته نمودند. 

تر جمہ] 

فصل فيما يختص باليوم الثالث و العشرين من شهر رمضان 

دعاء اليوم الثالث و العشرين من شهر رمضان. 

شبعان اَی یی الشحاب النّقالَ- و يس مځ الوَعْدٌ بِحَمْد و الْمَلائكۀ من خیفیه و یرس الصّواعِقَ َبْديبٌ بها من بَشاء و يسل 


س 
پٹ 


الرّياح بُضرا بين یی رَحْمَتِهِ و بل الْماء من السّمَاءِ بکلماته و یب الّبات بقذرته و بشط الْوَرَقَ بأثرہ ان الله باری الم 
شخان اللّهِ الْمُصَوّر سيان الله الق الْأرْوَاجٍ كلها سْبِحَانَ الله جاعل الظْلمَاتِ و الور مُبِحَانَ الله قاق الب و وی سُبِحَانَ الله 
الق کل شی ء شبكاة الله شالق کا ری و ما لا ری شبعاق الله مداد کلماته- شبحان الله رت العالمين تن 


ص: ۱۶۹ 


.۲۱۶ -۱۹۴ کتاب الاقبال ص‎ .١ -١ 


٭ | ترجمه ]دعای مخصوص روز بيست و سوم ماه رمضان: منزه باد خدایی كه بادهاى سنگین را يديد می آورد و آذرخش 
همراه با ستايش او و نيز فرشتگان از بيم اوه او را به پاکی می ستايند و آذرخش ها را می فرستد و هر كس را كه بخواهد 
دچار آن می کند و بادها را به عنوان مده رسان پیش از رحمت خود گسیل می دارد و آب را با کلمات خود از آسمان فرو 
فى فرستد و كياة را به قدرت خويش می ووياتد و ب رگ درختان را به امر خود فرو می ریزد. پاٹ است خدای بديد آورنده 
انسان هاء پاک است خدای صورت نگار پاک است خدای آفریننده تمام جفت هاء پاک است خدای آفریننده تاریکی ها و 
نور» پاک است خدای شکافنده دانه و هسته» پاک است خدای آفریننده همه اشياء پاک است خدای آفریننده موجوداتی که 


دیده می شوند و یا نمی شوند منزه باد خدا به اندازه نوشتن کلمات او پاک است عدا پرورد كار جهانیان.- سه بان بگو- . 


دعای دیگر: خداياء گناهان مرا در این روز بشوی و مرا از عیب ها پاک بگردان و قلبم را برای تقوای قلب ها امتحان کن» ای 


پوشاننده لغزش های گنهکاران. - . الاقبال:۲۱۶-۱۹۴ - 
* | تر جمه | 
باب 8 أدعيه وداع شهر رمضان و أعماله 


الأخبار 


5 


اقول 
قد مضى ما ينوط بهذا الباب فى أبواب الصيام و فى أبواب الدعاء من كتاب الصلاه و غيرها أيضا فلا تغفل 


| ترجمه ]1 نجه به اين باب شک دارد» در باب هاى روزہ و باب‌های دعا از کتاب الصلو ہ و جاهای دیگر ذ کر شده» پس از 


آن غافل نشو. 
٭| ترجمه | 


۹۳ 


قلء إقبال الأعمال و من ذلك ما یتعلق بوداع شهر رمضان فنقول إن سأل سائل فقال ما معنی الوداع لشهر رمضان و لیس هو من 
الحیوان الذی بخاطب أو یعقل ما يقال له باللسان فاعلم أن عاده ذوی العقول قبل الرسول و مع الرسول و بعد الرسول يخاطبون 
الدیار و الأوطان و الشباب و آوقات الصفا و الأمان و الاحسان ببیان المقال و هو محادثه لها بلسان الحال فلما جاء أدب الاسلام 
آمضی ما شهدت بجوازه من ذلك أحكام العقول و الأفهام و نطق به مقدس القرآن المجید فقال جل جلاله يَْمَ ول لِجَهَنّم 
یل ات و ول كَل مِنْ مَزیدٍ فأخبر أن جهنم رد الجواب بالمقال و هو إشاره إلى لسان الحال و ذکر كثيرا فى القرآن 
الشریف المجید و فى كلام النبی و الأئمه صلوات الله عليه و علیهم السلام و کلام أهل التعریف فلا بحتاج ذوو الألباب إلى 
الاطاله فی الجواب فلما کان شهر رمضان قد صاحبه ذوو العنایه به من أهل الاسلام و الایمان أفضل لهم من صحبه الدیار و 
المنازل و آنفع من الأهل و أرفع من الأعیان و الأماثل اقتضت دواعی لسان الحال أن يودع عند الفراق و الانفصال ذکر ما نورده 


من طبقات أهل الوداع الشهر الصیام فنقول اعلم أن الوداع لشهر رمضان يحتاج إلى زياده بيان و الناس فيه على طبقات طبقه 
منهم كانوا فى شهر رمضان على مراد الله جل جلاله و آدابه فيه فى السر و الإعلان فهؤلاء يودعون شهر الصيام وداع من صاحبه 
بالصفاء و الوفاء و حفظ الذمام كما تضمنه وداع مولانا زين العابدين عليه أفضل السلام. 


ص: ۱۷۰ 


و طبقه منهم صاحبوا شهر رمضان تارہ يكونون معه على مراد الله جل جلاله فی بعض الأزمان و تارہ يفارقون شروطه بالغفله أو 
بالعصيان فھؤلاے إن اتفق خروج شهر رمضان و هم مفارقون له فى الآ-داب و الاصطحاب فالمفارقون لا يودعون و لا هم 
مجتمعون و إنما الوداع لمن كان مرافقا و موافقا فى مقتضى العقول و الألباب و إن اتفق خروج شهر رمضان و هم فى حال حسن 
صحبته فلهم أن يودعوه على قدر ما عاملوه فى حفظ حرمته و أن يستغفروا و يندموا على ما فرطوا فيه من إضاعه شروط الصحبه 
و الوفاء و يبالغوا عند الوداع فى التلهف و التأسف كيف عاملوه بوقت من الأوقات بالجفاء. 


و طبقه ما كانوا فى شهر رمضان مصاحبين له بالقلوب بل كان فيهم من هو كاره لشهر الصيام لأنه كان يقطعهم عن عاداتهم فى 
التهوين و مراقبه علام الغيوب فهؤلاء ما كانوا مع شهر رمضان حتى يودعوه عند الانفصال و لا أحسنوا المجاوره له لما نزل من 
القرب من دارهم و تكرهوا به و استقبلوه بسوء اختيارهم فلا معنى لوداعهم له عند انفصاله و لا يلتفت إلى ما يتضمنه لفظ 
وداعهم و سوء مقالهم أقول فلا تكن أيها الانسان ممن نزل به ضيف غنى عنه و ما نزل به ضيف مذ سنه أشرف منه و قد حضره 
للإنعام عليه و حمل إليه معه تحف السعادات و شرف العنايات و ما لا يبلغه وصف المقال من الآمال و الاقبال فأساء مجاوره هذا 
الضيف الكريم و جفاه و هون به و عامله معامله 


المضيف اللئيم فانصرف الضيف الكريم ذاما لضيافته و بقى الذى نزل به فى فضيحه تقصيره و سوء مجاورته أو فى عار تأسفه و 
ندامته فكن إما محسنا فى الضيافه و المعرفه بحقوق ما وصل به هذا الضيف من السعاده و الرحمه و الرأفه و الأمن من المخافه أو 
كن لا له و لا عليه فلا تصاحبه بالکراهه و سوء الأدب عليه و إنما تهلک بأعمالك السخيفه نفسک الضعيفه و تشهرها بالفضائح 
و النقصان فى ديوان الملوك و الأعيان الذين ظفروا بالأمان و الرضوان. 


أقول و اعلم أن وقت الوداع لشهر الصيام رويناه عن أحد الأئمه عليهم 


ص: ۱۷۱ 


أفضل السلام من كتاب فيه مسائل جماعه من أعيان الأصحاب و قد وقع عليه السلام بعد كل مسأله بالجواب و هذا لفظ ما 


وجدناه. 


وَل شهر زعضان مَتى یکو ققد اختلف أَصْحَابنا قشم تال فی آخر یه له و بعشهم تال مُو فی آخر زم یل رَأى هلال 
وال الاب العمل فی شَهْرِ زمضان فی آیالیه و لداع یم فی آخر یله مه فان اف أَنْ یفص اهر جَعَلَهُ فى تین 


قلت هذا اللفظ ما رأيناه و رویناه فاجتهد فی وقت الوداع على اصلاح السریره فالانسان على نفسه بصیره و تخیر لوقت وداع 
الفضل الذی کان فی شهر رمضان آصلح آوقاتک فی حسن صحبته و جمیل ضيافته و معاملته من آخر ليله منه كما رویناه فان 
فاتك الوداع فی آخر ليله ففی آواخر نهار المفارقه له و الانفصال عنه فمتی وجدت فی تلك اللیله أو ذلك الیوم نفسک على 
حال صالحه فى صحبه شهر رمضان فودعه فى ذلك الأوان وداع آهل الصفاء و الوفاء الذين یعرفون حق الضیف العظیم الاحسان 
و اقض من حق التأسف على مفارقته و بعده بقدر ما فاتک من شرف ضیافته و فوائد رفده و آطلق من ذخاثر دموع الوداع ما 


جرت به عوائد الأحبه إذا تفرقوا بعد الاجتماع و قل. 


و 


را روا ادخ جَعْفَرٌ دن مُحمّدِ بن أخم.د بن الاس بن مُحَمّدٍ الُوڑیدےے فى کتراب الخشتی باش اده إلى مج ابر بن عَۂ دِ الله 
لّأنْصَاریٗ قَالَ: دَخَلْتٌ عَلَى رَ فول الله | لله عليه و آله فى آخر جُمُعَد مِنْ شهر رعضان فلا بر بی قال لي با جانة هذا جر 
جمَعَهِ مِنْ شهر رَمَضَانَ ودغه و قل الم لا تاه آخر العَهُد مِنْ صِيَامًا باه فان عَعَلتهُ فاجعلنی و مخزوما فا 


مَنْ قَالَ ديك ظفر يإخدى الْحُسْتيئن اما لوغ شهر رَمَضَانَ من قابل و ام بعُفْرَانِ الله وَرَحِمَتِه. 


وداع آخر لشهر رمضان و قد راهن مَولنا على بن الح يِن عليه السلام ضاحب انس اه اليف يما َضَئهُ اس 
اذ اة ان و کان من دُحَائِِ عليه السلام فی وَدَاع هر َمَضَانَ- الُم ا من يْعَبُ فى الْرَءِ و ا من یندم علی 
الْعَطَاءِ و امن لا کافی 


ص: ۱۷۲ 


ود علی السوَاءِ هبتك ايتدَاۂ و ینک تَفضل و عُفُوبّک عذل و فَضَاؤُک خيرةٌ إِنْ أغطيت لَمْ نشب e‏ 
5 ميك بعد تشکه 2 مَنْ شکرک و انت أَلْهَمْته شک رک و تکافخ من مت کت E E TE‏ 
ول من أ آرت هو رک نله وف رر لک یت للك عل قد و ابرٹ مٹرنک 
عَلَى الح اؤز و تََقَتَ من عض اک بالجلم و آقهلت من ص 1 لته باللم َ َدمَنْظرَهُع بأتاتک ای ابه و تک مُعَاجَلكهُم إلى 
اوه لکلا بھلنک عَلوک قرالکهع و لا يمى بلق یک شيهم الا عن طول الغذار إلَيه وب تَرَادُْفِ الحو عله كرما مِنْ 
فغلك با کریم و یه ین عطلهک با علیم نت ی تخت لجاک با إلى عَفْوك و سم الوب و جعلت علی دک اباب 
0989333880٦‏ 0 توا إِلَى اللہ تو زب تشوحاً عسی ربكم أن یک علکم سیناتکم و پذجلکم اب تجری 
من تھا اھا فا در من أَعْفَلَ دول دیک اباب با دی بَغد نجه و إِقامه الیل عليه و نت الى زذت فی الوم على 
نفک وک ترس نع فی ناد د و هم بزیایک لت 2 مَنْ جاء الح َه قله عشر أٹالھا و مَنْ جاء بِالكيكه فلا 
يُجزى ال لها تم قلت مکل این ينْقُونَ أنوالهُْ فی سيل اله کل > به آثینٹ مريع مرنابل فى کل شتبله ماه بو و ما بت 
من رن فى رن و لک الى لهم بوک ی ین يمك و تزغیسک ای فيه ین عظهع علی ما َو سوه همم 
ُذركة امم و لم تيه مایم ولم لعف أَوْمَامُهُم فلت تا ركت و تعالیت فاد کزونی أذکوکم و ین شکوتم ۾ أزیدنکم و 
افځونی أشتجب لکم و لت من دا اذى برض الله قوضا حصنا یضاعله له د کروک و شکز وک و دعزک و تَصَدَهُوا لک طلا 
لمزی دک و فيا كانت تجرائهم مِنْ عص ہک و فورعم برضاک و لو ل مخلوق محلوقاً مِنْ نفیه عَلَى ثل الَّذِى دَللكَ عَلیه 
عباد ک منک کان مَخمودا لک الْحَمْدُ ما وُجد فى حمدک مَذْهَبٌ و ما بَقِى لِلْحَمِدٍ لفظ تُحْمَدُ به و مقنی 


ص: ۱۷۳ 


يَامَنْ ت حك إِلَى عرادہ ال ور اک کن ںی تہ 
کرد تتا إتدينكك الّذى اط میت و ملک الْتِى از یت و سبیلکک الّذِى مت و وتا ما بوجتِ اه لک و وضو إِلَى 


کرامتکک | هم و نت جعت ين متا لک الْوَطَائٍِ و تحصَائِص پلک الوص هر زتضان اذى اختصضته ين عار او 
وت ین مجع ره لور و E‏ زات نوين را ز روطت وول لشیم أجلت زب 
بن هقی ی ون 8 2 رت ه علی سا ھت" 


2 


ما بع ۳ ۷ ۹۹ 9 له ین رَحْمْتِك و مربَئئنًا یه من موتك و آنت الْملى بما رُعْبَ فيه 
یک لواد با ی کے ین فط لک ارب ی مَنْ عاول فريك و قَدْ أَقَامَ فيا مدا اسر مُقَامَ عفد و جا ص ختبة الشژور و 


وہ 


کا ان أذبَاح الغالمین 7 72 0 تا 
و او الْصِرَافَهُ عن هما و رمَا له الا ان فو الشوقة اور اع تع کل عون 

لام وک ترا هر هلب و یا عبد وه عم الشلام علیک یا كزع مط حوب مب الات و یا یر شرف الم و 
ارات العام لوک من َه ربث فيه الآ ا یرٹ فيه تال الم علیک ین رين جل تدر موجودا و آفجع رف 
وها لام لوک بن ألِيٍ آنس مفلا قر و وعتی ملقفْدي ار الم لوک يِن جاور رف فيه لوب و قلث فيه 


لوب الم لكك ين تادر وان علَى الان و ضاجبِ لبیل الإخمان الَا علیک ما اکر َمَاء الله فیک و ما 
َسْعَدَ من رعی مت بک الکلاُ م لیک ما کان أمحاك لوب و أسترك بأنْوَاع ايوب العلَاء یک ما کان أَطوَلَک عَلَّى 


ص: ۱۷۴ 


تا 0 و ور 2 ۰ی) رم او دص 6 ےی دو ردو 08025 ار هم ي رر و واف ادع 7 
لْمَجْرمین و هیک فی دور المُؤْمِنِينَ السّلامُ علیک من شهر ا تنافشه ال و من شهر هو مِنْ کل آفر لام السّلامُ لیک عير 
كريه الْمَصَاعبهِوَلَا دِيم لاه العام لیک كما وَرَذت عَلينَا با کاب و تفت عا دنس اخطیتاب الام علیک غیر مدع 


1 


اما و رفيا تر ےت ےہ 


ناو کم ین خر فیض پیک یا الم یک و هلر ایی مجعلا الله یر ین اف شر العام یک و 


پا ۳ 


ہے و ی ور یک ما کان خرس تا انس علیک و و هد سنا عدا الیک 
1 کر رت ہت و خرموا لشقانهم یره و آنت وی ما آنوتنا 


۳ 7 
أ 2 


اقرا 0" ة ده تم زین هم ی لاغیذار ارتا علی ما أَصَبِنَا به من فیط 
را تذ رک به الفَضْلَ الْمَْعُوبَ فيه و تعاض به من إمزاز ال حر روص عا ا 


عَليه و 
٣‏ 9 ھر وعضا بالقنا علی 2 تال 
با شحف من الطَاعهِ و اجر نا من صالح الععلِ ما کون دكا لک فی هرن و فی ُھُورِ ال 


وجب لا تمذ زک علی ما قَصَرنًا فيه ین 


۹ 


ما انت له من ن الْعبَادَهِ دوو .0 - ایام 


5 
۹ 


الله و مالفا يه فی هرا مَذَا مِنْ ثم و وا فيه ِن ذلب و اکتا فيه ین يتو عن تمد نا له و علی سيان مِنْ ظَلْمنا 
فيه انمتا أو اکتا فيه محومه مَنْ عَيْرنا قاء: شوه بیشرک و اغف عَنا بعُوک و ا تنص بنا فيه لعن السَامِتِينَ و لا تبشط عَلَينا یت 
الطاعنین و اسْتَعْمِلنًا بما کون حِطَهٌ و كَفَارَةٌ لما لکوت ما فيه بر فک ایی لا تقد و 1 فَضْلکک الّذی لا شش 


و اله بل ختر یم م علا جله لعف ور ها وتا سین دوب و نود دج 


مد و الا لاخ هذا اهر مِنْ > خطایانا و آخرخنا بخزوجه عَنْ سریناننا و اجعلنا من اعد أخله به و 


تن 


2 
34 م 2 1 


مَنْ رَعَى مه ها الفُھُر ی رِعَابَتِهَا و عفظ حُدُودَۂ عق حفظها و انی ذُنُوبَهُ ی تُقَاتهَا أو قرب إِلیک ب بره 
عله َثهُ و عطفت برخمیک عَلَيِهِ َم هب ما بل ین وخ يك و إمحماؤنکٹ و غلا أَضْعَاقَه ِن قط بك مرن فضلکک لا بفیض و لا 
ر سوہ ےج ج ود و نت 


وخ رضاكك 


ع و لفل بتک مجمعا و مُخْتَمّداً ین 
و خطره َر أضترناة أؤ عقیدء سَوْءِ اغتفذناها تزبة مَنْ لا يَنْطوى علی جوع إلى دنب و لا عَودٍ 
ى کو رح ام ب کت وزیا که داز په عار ت اله كوف نع ریم و 
واب الْمَوْعُودٍ حَنَّى تج له ما نَدْع وك به و کاب ما نَشتَجيرُ کرٹ ےت 
قبلت مِنّْهُمْ مراجعه ای لع تعارز عن با 
77 ۹ ٰٰ"'" سس ےت 
کا لت لی آل يس و صل عل ان صَلاة تلا بر کتها و نالا تفغها و تغْمرنا شرا و پُشتجاب دُعَاوْنَا بها الک أكرمُ 
0900 


٭[ترجمہ]از جمله آنچه مربوط به وداع ماه مباركك رمضان است: يس می گویيم» در ارتباط با وداع ماه رمضان اگر کسی 
پپرسد و بگوید: معناى خداحافظی با ماه رمضان با اين كه ماه رمضان جان دار نيست تا مورد خطاب قرار كيرد و سخنانی را 
كه انسان به او می كويد دریابد جيست؟ می گوییم: عاقلان پیش از پیامبر صلی الله عليه و آله. در زمان او و بعد از اوه عادت 
داشتند كه سرزمين و وطن و جوانى و اوقات صفا و امنیت و نيكى را با گفتار مورد خطاب قرار دهند و با زبان حال با آن ها 
سخن بگویند. زمانى هم كه آداب اسلامى ظهور کرد آن جه را كه عقل و فهم انسان ها بدان حكم می کرد و گواهی به 
چا آ نمی دادن اتا کردو قر ال مقس و سے فد بر اب سای سم گنه العا که ارت وجل من بان 
(آن روز که به دوزخ می گوییم: آبا پر شدی و می گوید: آیا باز هم هست؟) چنان که ملاحظه می فرمایید قرآن شریف 
بیان می كند که جهنم به سخن در می آید و معنای آن این است که با زبان حال آن گونه پاسخ می دھد و امثال این در قرآن 
شریف و مجید و در کلام پیامبر اکرم و ائمه» درودها و سلام خدا بر او و آنان» فراوان است و خردمند نیازی به اطاله پاسخ 
ندارد. چنین است. توجه کنند گان به ماه رمضان از ميان مسلمانان و مومنان» که بهتر از مصاحبت با سرزمین ها و منزلگاه ها با 
ماه رمضان خو گرفته‌اند» به طوری که اين ماه برای آنان پر بارتر از بهره دوستان و بستگان و بالاتر از گرامی ترين و ارجمند 
ترين چیزهایی است که دارد. بنابراين» اقتضا می کند تا هنكام فراق و جدایی ماه رمضانء با آن خداحافظی کنند . 


در ذكر گروه هایی که با ماه رمضان وداع می کنند می گوییم: بدان که وداع با این ماه نیاز به توضیح بيد بیشتر دارد و آنان که 
خداحافظی می کنند» چندین دسته اند: 


گروهی در ماه رمضان در پی كسب خواست خدا و رعایت آداب اين ماه در نهان و آشکار بودند. اینان ماه صیام را مانند 
زین العابدین عليه افضل السلام با ماه رمضان گویای آن است. 


كروهى دیگر؛ كاه بر اساس خواست خدا با ماه رمضان مصاحبت كردند و كاه با غفلت يا عصيان از شروط اين ماه فاصله 
گرفتند. اين كروه اگر در هنكام سيرى شدن ماه رمضان» از رعايت آداب و مصاحبت با آن جدايى گرفته باشندء خداحافظی 
كردن از ماه رمضان برای آنان سزوار نیست؛ زيرا هیچ كاه افراد جدا از هم از یکدیگر خداحافظی نمی کنند بلكه از دید كاه 
عقل و خرد. از کسی بايد خداحافظی كرد كه با انسان همدم و موافق است؛ ولى اگر ماه رمضان در حالى سيرى شود كه با 
نيكى با آن مصاحبت می كردند» شايسته است به همان اندازه كه حرمت آن را ياس می داشتند با آن وداع نمايند و افزون بر 
آن» از خدا طلب آمرزش نمايند و از عدم رعايت و كوتاهى خود در شروط مصاحبت و وفا با ماه رمضان يشيمان گردند و 


هنكام وداع از این که كاه كاهى با جفا با آن رفتار كردند» در حسرت و دريغ خوردن بر آن بسيار بکوشند. 


گروهی دیگر با دل با ماه رمضان همراه نبودند بلكه برخی از آنان با ناخوشايندى با آن همراهى كردندء زيرا ماه رمضان آنان 
را از عادت خود يعنى سبكك شمردن مراقبه خداوند دانای غیب. باز می داشت. اينان در واقع در ماه رمضان نبودند تا هنكام 
جدايى با آن وداع كنند و آن كاه كه ماه رمضان به نزديكك خانه آنان فرود آمده بود» به خوبى با آن همسايه دارى نکردند 
بلكه از آن بدشان آمد و به صورت بد از آن استقبال كردند. بنابراین» معنايى برای خداحافظى از ماه رمضان برای آنان وجود 


ندارد و اصلا به خداحافظى و سخنان بد آنان توجه نمى شود. 
مؤلف: 


تابرايق اق :انان مبادا مانند کسی باشی که میهمان بی نیازی بر او واردشوت میهمان بزرگی که از يكف سال پیش چنین 
میهمان بزرگی بر او وارد نشده است و فقط برای انعام و بخشش به میهمانی او آمده است و همراه با خود» تحفه های نیکبختی 
و عنایات بز رگ و برآوردن خواسته ها و توجه هایی را که به توصیف و گفتار در نمی آید» آورده باشد و آن شخص با اين 
حالء با آن میزبان بزركوارء بد همسایگی نماید و به او جفا کند و او را سبک بشمارد و مانند یک میهمان فرومایه با او رفتار 
کند و در شعه آن میهشان بر گوار با سرزنش از او عدا شود ان شش شس در وسر ای کوتاهی و كدعسا كن با در نگ 
تاسف و ندامت بماند. بنابراين» در میهمانی و شناخت حقوق اين میهمان که نیکبختی و رحمت و مهربانی و ایمنی از بیم ها را 
با خود به همراه آورد» يا نیک وکار باش و یا دست کم نه به نفع او نه بر ضرر او. پس با ناخوشایندی و بی ادبی با آن همراهی 
مکن؛ چرا که با اعمال يست خود؛ نفس ضعیف خود را هلاک نمودی و در دیوان پادشاهان و بزرگانی که به ایمنی و 


خشنودی الهی دست یافتند. خود را به رسوایی و عیب ها مشهور می کنی. 


بدان که زمان وداع با ماه رمضان را از نامه ای که مجموعه ای از پرسش های گروهی از راویان بز رگ بود و از یکی از ائمه 
بهترین سلام ها بر آنان بعد از هر مساله پاسخ را نوشتند» آوردیم. بدین صورت | که يرسيدند]: زمان وداع با ماه رمضان جه 
وقت است. زیرا راوبان ما در اين باره اختلاف نظر دارند؛ برخی می گویند» در آخرین شب ماه رمضان و برخی دیگر می.. 
گویند در آخرین روز ماه رمضان» آن هنكام که هلال ماه شوال دیده می شود. پاسخ دادند: اعمال ماه رمضان در شب های 


آن است و وداع نیز در آخرین شب است و اگر کسی بیم آن را داشت که ماه کمتر از سی روز باشد در دو شب وداع کند. 


این عين عبارت روایت بود که ما بدان دسته يافتيم و نقل کردیم. بنابراين» هنكام وداع با ماه رمضان در اصلاح باطن خود 
بکوش, زیرا انسان به حال خود بینا است و برای وداع با فضیلتی که در ماه رمضان بود شایسته ترین اوقات خود در مصاحبت 


با آن و نيكوترين ضیافت و رفتار خود از آخرین شب آن را بركزين» جنان كه در روايت كذشته آمدہ بود و اگر در آخرين 
شب نتوانستى» در اواخر آخرين روز مفارقت و جدايى از ماه رمضان با آن خداحافظی كن. يس هر كاه در آخرین شب يا 
روز» حالت خوبى در مصاحبت با ماه رمضان داشتی» همان وقت همانند وداع با دوستان صمیمی و باوفا كه حق ميهمان بسیار 
نیک وكار را می شناسند با آن وداع كن و به همان اندازه كه از شرف ضيافت و فوايد پاداش آن از دستت رفت» حق تاسف بر 
مفارقت و دورى آن را قضا كن و همجون دوستان آن كاه كه بعد از گرد مدن از یکدیگر جدا می شوند» گنجینه اشک 


هاى خود را بگشا و جارى ساز. 


شيخ الدوريستى در كتاب الحسنى روايتى از جابر بن عبدالله انصارى نقل می کند» كه می گوید: در آخرين جمعه ماه رمضان 
به خدمت رسول خدا صلی الله عليه و آله رسيدم. وقتى جشم مباركش به من افتاد» فرمودند: ای جابر اين آخرين جمعه ماه 
رمضان است» يس با آن وداع كن و بگو: «خداونداء اين ماه رمضان را آخرين ماه روزه دارى ما قرار مده و اگر قرار دادى, ما 
را مشمول رحمت خود قرار ده و نوميد و محروم از آن مگردان.» و هركس اين دعا را بخواندہ به یکی از اين دو فضیلت می 
رسد: یا ماه رمضان سال آینده را درک می کند و یا مشمول رحمت و آمرزش پروردگار می گردد. 


وداعی دیگر با ماه رمضان: بر اساس اسناد صحيفه سجادیه؛ مولایمان على بن حسین عليه السلام صاحب انفاس مقدس و 


شریف. با ماه رمضان این گونه وداع کرد: 


خداونداه ای کسی که خواهان پاداش نیستی و ای کسی که از عطا پشیمان نمی گردی و ای خدایی که پاداش بنده ات را نه 
صورت برابر نمی دهیء بخشش تو آغازین و گذشت تو تفضل و کیفرت عدل و سرنوشت حتمی ات خیر و بركزيده است. 
اگر عطا كنى» عطای خود را با منت نمی آمیزی و اگر باز داری» بازداشتن تو تجاوز نیست. از هر كس که از تو سپاسگزاری 
کند. سپاسگزاری می کنی در حالی که تو سپاسگزاری را به او الهام کردی و به هر كس که از تو ستایش کند پاداش می 
دهی در حالی که تو خود ستایش را به او آموختی و گناه کسانی را که اگر می خواستی می توانستی رسوایشان سازی» می 
پوشانی و به کسانی که اگر اراده نموده بودی» می توانستی عطا نکنی» می بخشی در حالی که هر دو دسته سزاوار رسوایی و 
عدم عطا هستند» جز اين که تو کارهایت را بر اساس تفضل و قدرتت را بر گذشت بنا نهادی و با کسانی که از تو نافرمانی می 
کنند. با بردباری برخورد می کنی و کسانی را که قصد ستم به خود دارند. مهلت می دهی و با تانی و درنگ مهلت با زگشت 
به آنان می دهی و در توبه آنان شتاب نمی کنی» تا هر کس که به هلااکت دچار می گردد. به اختیار خود به هلااکت دچار 
گردد و بدبختان بعد از این که مهلت طولانی برای پوزش خواهی به آنان دادی و حجت های پی در پی خود را بر آنان اتمام 
کردی» در برابر نعمت تو دچار بدبختی گردند. و این همه به خاطر کارهای بز ركوارانه تو است» ای بزر گوارہ و از عطوفت تو 


است ای بردبار. 


خود بر این در قرار دادی تا بند گانت گمراه نشوند و فرمودی: ای کسانی که ایمان آورده اید» به در گاہ خدا توبه ای راستین 


درآورد.! ای سرور من» پس چه عذری دارد كس که بعد از آن که این در گشوده شد و راهنما بر آن اقامه شد غفلت 


ورزید؟ و تويى آن خدايى كه در معامله خود با بند گان افزودی و هدف تو از این آن است که آنان در داد و ستد خود سود 
نمايند و به فضل تو دست يابند و فرمودی: [هر کس كار نيكو بیاوردہ ده برابر آن ياداش دارد و هر كس کار بد بياورد» جز 
مانند آن سزا نمی بیند و به آنان ستم نمی شود.) سپس فرمودی: [داستان كسانى كه اموالشان را در راہ خدا انفاق می کنند 
مانند این است که دانه ای هفت خوشه برویاند که در هر خوشه صد دانه باشد و خدا برای هر که بخواهد چند برابر می کند و 


خدا گشایشمند و داناست.! و آبات دیگر مشابه این آیات که در فرآن نازل کردی. 


توق آن خدایی که از غیب راهنمایی کردی و آنان را به بهره و نصیبشان تشویق نمودی که اگر از آنان می پوشاندی» 
دید گانش آن را نمی دید و كوش هایشان در نمی یافت و عقل هایشان آن را درک نمی کرد و تو که نامت بلند پایه و 
متعالی باد» فرمودی: مرا ياد كنيد تا شما را ياد کنم.] نیز فرمودی: [اگر شکر به جای آورید حتما آن را برای شما افزون می 
كنم و اگر ناسپاسی کنید» بی شک عذاب من سخت خواهد بود.] همچنین فرمودی: [مرا بخوانید تا شما را اجابت کنم.] و 
فرمود: (کیست آن که به خدا قرض دهد تا آن را برایش مضاعف کند و برای او اجری كران مايه خواهد بود.] و بندكان 
برای در خحواست روزی افزون ٹوا تو را باد کردند و از تو سیاسگزاری نمودند و خواندند و در راه تو صدقه پرداختند و راه 
نجات آنان از خشم تو و کامیابی به خشنودی ات در همین بود. اگر بنده ای مخلوقی دیگر را بر آن جه تو بند گان را بر آن 
رهنمون شدی. راهنمایی نی کرد قطعا مورد سياس قرار می گرفت. نس ستایش تو را تا زمانی که راهی برای ستایش تو 


وجود دارد و واژه ای یافت می شود که بتوان به واسطه آن تو را ستایش کرد و معنایی که به سوی تو باز گردد. 


ای خدایی که با نیک و کاری و تفضل. بند گانت را به ستایش خود واداشتی و با نوازش و بخشش با آنان رفتار کردی» جه قدر 
نعمت تو در ميان ما منتشر و نوازشت بر ما فراوان و نیک و کاری ات به ما ویژه است. ما را به دين بركزيده و آیین مورد پسند و 
راہ آسان و فراهمت رهنمودن شدی و به اموری که موجب نزدیکی و قرب و رسیدن به کرامتت می شود بینا گردانیدی. 
لاوقا فا له ابي واک وو اسات دس نات ضایر اوس ماش که زا ارجا سار فاه ها بت 
گردانیدی و از ميان همه زمان ها و روز گاران بركزيدى و به واسطه فرو فرستادن قرآن و واجب گردانیدن روزه داری و قرار 
دادن شب قدر كه بهتر از هزار ماه است» آن را بر تمام اوقات مقدم داشتى و آن گاه از ميان همه امت هاء ما را مقدم داشتى و 
آن را به ما عطا كردى و ما و نه دیگر ملت ها را برای دست يافتن به فضايل آن بركزيدى و ما نيز به فرمان تو روزهاى آن را 
روزه داشتيم و به يارى تو شب هايش را برخاستیم و هدف ما از روزه دارى و شب خيزى در آن» درخواست رحمت تو بود 
كه تو راه تقاضاى آن و ياداش خود را برای ما فراهم كردى و تو همان خدايى هستى كه هر جه را كه از تو خواسته شود دارا 
هستى و هر جه از روزى افزونت درخواست شود می بخشى و به هر كس در كوشش رسيدن به قربت باشد نزديكى. اين ماه 
در ميان ما جایگاہ ستوده ای داشت و با شادمانى با ما همنشينى كرد و به ما برترين سودهای جهانيان را داد و اکنون در يايان 
زمان و به سرآمدن مدت و تكميل شماره روزهایش» از ما جدا شده است. از اين روہ ما با او وداع می کنیم» همانند وداع با 
كبو يعدا ال وار هن مخف و عستيو نار کی اروس مات سال سا موه و نا ند هاف SE‏ 


داشتيم و احترام آن را رعايت كرديم و حق آن را ادا كرديم. از این رو» می كوييم: 


درود بر تواى بزركك ترين ماه خدا واى بزركك ترين عيد اولياى خداء درود بر تواى كرامى ترين زمان همراه واى بهترين ماه 


در روزها و لحظه هاء درود بر تو ای ماهى كه آرزوها در تو نزديكك گردید و اعمال» آسان به جا آورده شد. درود بر تو ای 


ماهى كه حضور تو ارجمند و جدايى تو درد آور است. درود بر تو ای انیسی كه هنگام روى آوردن با ما خو گرفتی و ما را 
شادمان كردى و هنگام رفتن ما را تنها نمودی و ما را به درد آوردی. درود ہر تو ای همسايه ای كه دل ها در تو نازك و 
كناهان اندک گردید. درود بر تو ای یاوری كه ما را عليه شيطان يارى دادی و دوستى که راہ نیک وکاری را آسان نمودى. 
درود بر تو که جه قدر آزاد شد گان خدا در تو بسيار بود و كسانى كه به واسطه توء حرمت تو را ياس داشتندء جه قدر 
نيكبخت اند. درود بر تو که جه قدر زدایندہ گناہ و پوشاننده انواع عيب ها بودی» درود بر تو كه جه قدر بر بزه كاران طولانى 
و در دل مومنان با هيبت بودی» درود بر تو ای ماهى که روزها نمی توانند با تو برابری كنند. درود بر تو ای ماهى كه ايمن از 
همه امور هستى. درود بر تو در حالى كه ما از همنشينى با تو ناخوشايند نيستيم و معاشرت با تو را نكوهش نمی كنيم. درود بر 
تو همان گونه كه با بركت ها بر ما وارد شدى و خطاهاى ما را شستى. درود بر تو بی آن كه از روى خستگی با تو وداع كنيم 
و یا روزه ات را از روى رنجش ترک كنيم. سلام بر تو كه پیش از فرا رسيدن زمان تو تو را می جستيم و هنكام سيرى شدن 
توء اندوهناكيم. درود بر تو كه جه بسيار بدى ها كه به واسطه تو از ما برطرف گردید و جه بسيار خيرها كه به واسطه تو بر ما 
نازل شد. درود بر تو و بر شب قدرى كه خداوند آن را بهتر از هزار ماه قرار داد. سلام بر تو كه جه قدر ديروز به تو آزمند 
بوديم و چه قدر فردا به تو اشتياق خواهيم داشت. سلام بر تو و بر فضيلت تو كه از آن محروم كرد يديم و بر برکت هايى که از 


يج کر ے 5 ۰ .4 5 ۰ ا 
ما گرفته شد. درود بر تو كه ديروز چقدر بر تو حریص بودیم و فردا شوق ديدار تو را داريم. 


خداونداء ما اهل اين ماه هستيم و ما را بدان مشرّف و به منت خود بدان موفق گردانیدی. و به خاطر بدبختى شان از فضيلت آن 
با کوتاهی به توفيق تو روزه و شب خيزى آن را عهده دار شديم و اندكك از حق بسيار تو را در آن ادا كرديم. خداونداء از این 
رو به بد کاری خود اقرار می كنيم و به تضییع خود اعتراف می كنيم و با دل» پیمان يشيمانى با تو می بنديم و با زبان» از تو 
صادقانه يوزش می خواهيم. يس در برابر كوتاهى كه کردیم» ياداشى به ما عطا كن كه به واسطه آن فضيلت مطلوب را 
دريابيم و در عوض آنء اندوخته ای را كه بر آن تشويق شدیم» به دست آوريم ودر آنجه از حقت کم كذاشتيم از ما بگذر. 
و عمر پیشاروی ما را به ماه رمضان آیندہ برسان و وقتى بدان رسانیدی بر انجام عبادتی كه اهل آن هستى يارى كن و به عمل 
به طاعتى كه مستحق آن هستیم نايل ساز و به اعمال شایسته به اندازه ای كه تدا رک و پاداش حق تو در دو ماه و در همه ماه 


هاى روزكار باشد» موفق بدار. 


خداياء هر گناہ کوچ يا بزركك را كه در این ماه بدان نزديكك شده يا مرتکب شديم و هر خطايى كه به جا آوردیم» خواه از 
روی عمد يا فراموشىء و خواه به خود ستم کردیم يا حرمت دیگران را دریدیم» به پوشش خود مستور بدار و به گذشت خود 
عفو كن و ما را در مقابل شماتت کنند گان قرار مده و زبان سرزنش کنند كان را بر ما مگشا و ما را در آن جه موجب ریزش و 
پوشش اعمال زشتی می شود که از ما نمی پسندی به کارگیر. به مهرورزی ات که پایان نمی يابد و به تفضلت که کاستی 


خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و مصیبت اين ماه ما را جبران كن و روز عید فطر را برای ما مباركك گردان و آن 
را از بهترین روزهایی که بر من گذشت و سرشارترین روز از عفو و گناہ زداترین روز قرار داده و گناهان پنهان و آشکار ما را 


بیامرز. خداوندا بر محمد و آل محمد درود فرست و با برکنده شدن و پایان اين ماه ما را از خطاهایمان برکن و به بيرون 


آمدن آن از بدى هايمان بيرون آر و از نيكبخت ترين و پر بهره ترين اهل اين ماه قرار ده. خداونداء هر کس حق این ماه را به 
راستی رعايت و حدودش را به شايستكى حفظ و حقيقتا از كناهان يرهيز کرد يا با عمل عبادى به دركاه تو نزديكى جست 
كه به واسطه آن خشنودى خود را بر او لازم كردى و رحمتت را متوجه او نمودی» همانند آن از عطايا و احسان هايت را به ما 
ارزانى دار و جندين برابر آن از فضلت را به ما عطا کن» زيرا فضل تو هر گز کم نمی شود و كنجينه هايت كاستى و معدن هاى 
نیک و کاری ات بایان نمی بذیرد و به راستی که عطای تو گوارا است. 


خداونداء همانند پاداش تمام کسانی که تا روز قيامت اين ماه را با نیت روزه می گیرند یا عبادت تو را به جا می آورند برای 
ما بنویس. خداونداء در این روز فطر که آن را عيد و مايه شادمانی مسلمانان و زمان اجتماع و گردآمدن اهل آيينت قرار 
دادی از همه گناهانی که مرتکب شدیم و بدی هایی که در گذشته از ما سرزد و خاطره های بدی که در دل داریم و 
باورهای زشتی که بدان اعتقاد داریم به دركاه تو توبه می کنیم» بسان توبه کسی که هر گز باز گشت به آن گناہ يا به خطای 
دیگر را در دل نمی پرورد» توبه ای خالصانه که از شک و تردید خالص گردیده باشد. پس توبه ما را بپذیر و به واسطه آن از 
ما خشنود باش و ما را بر آن استوار بدار. خداونداء بیم دلگیری از وعده عذاب و شوق به پاداش روز موعود را روزی مان کن» 
تا لذت آن چه را که تو را بدان می خوانیم و اندوه آنچه که از آن به تو يناه می جوييم را بيابيم و در نزد خود ما را از توبه 
کنندگانی که دوستی تی ات را بر آنان واجب کردی و باز كشت به طاعتت را از آنان پذیرفتی. قرار داده» ای عادل ترین داد گر. 
خداونداء از پدران و مادران و از همه هم کیشان ما کسانی که در گذشتند و یا تا روز قیامت باقی هستند» در گذر. خداونداء 
بر پیامبرت حضرت محمد و خاندان او درود فرست. همان گونه که بر فرشتگان مقرب درود فرستادی و بر او و خاندان او 
درود فرست. همان گونه که بر پیامبران فرستاده شده و بند گان شایسته ات درود فرستادی و بر خاندان او سلام بفرست. همان 
گونه که بر خاندان یس سلام فرستادی و بر همه آنان درود فرست. درودی که برکت و سود آن به ما برسد و همه آن ما را 
فراگیرد و به واسطه آن دعایمان مستجاب گردد. به راستی که تو گرامی ترین کسی هستی که از تو خواهش من شود و عطا 


کننده ترین کسی هستی که از فضل تو درخواست می شود و به راستی که تو بر هر چیز توانایی . 
* | تر جمه | 
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قل | [إقبال الأعمال] وَدَاعٌ نز لشهر زتضان روبناه عد رق إِلَى محمد : بن يَْقُوب باشتادو إِلَى أبى تصیر عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه 


یں سم رەھ 


السلام فى وقاع َر ماد تقل ین حَط جدّى اہی جر الطوسی وَضِى اه 
ص: ۱۷۶ 


.١ -١‏ ما بين العلامتین من أول الباب إلى هنا أضفناه من المصدر و كان محله بياضا. 


ہی بے یوک ت ےت تے 
کا رمضان فداص وه لک بو + جهک الكريم و کلمانک الَّائه إِنْ کا بقی لدبم تفه لی 


عَليه أو تقایسنی به آنْ يَطلع فخِرٌ ر مه اله أو أت پنضرع هذا اسر و قد وه لی با عم الوَاحمِينَ. 
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الم تک الح بعکاه مد کک كلها رها و آخرها ما قلّت لتك مِٹھا و ما قَالَهُ لك الْحَلَائِقٌ الْحَامَدُونَ الْمَجْتَهِدُونَ الْمَعْدُودُونَ 
او ةق کاک لك این أعقهم على ار طک ین اضق فلکت لاگ امین زاین وا 
ےہ ہیوت تر ےر سس .7 
خسانک و تظار ینایک ك لک لَك مد هی العف د الخال الذاء ثم الا کد ۳۹ ل الْسَّردْمَك الى ل مد طول اھ اوک 


س0 


ر رہ 


ا موص سیت کا کر عفات تار وق SOL‏ غ بر أ شك أز ذکر الم فل ما بَأخسَنٍ 01-0 
نَجَاوْ زک و عفُوک و صَفحک و عُْرانک و حقیقه عق رضوانک ع ترا فب بل یر تلوب و جزیل عَطَاءِ مووب تیا فيه 
ین کر موخوب و لب شوب الهم إلى اک پعظیم نا ماک ین کت ین گرم ماک یل کیک و 
ا أن نض لين عله مد و آل مُحمّدِ و أن تجعل شهرنا هذا آغظم شهر رَمَضانَ مر َا :2 مد ترا لی لت پر 
فی عض عمه دینی و حلاص نیدی و قضاء حاجتی و تَشْفِيعَى فی مَسَائِلِى و مام هعلق و حرف الشوء ء عَنّى و لياس الاه لی 
ن تجعلنی برخمیک مِمَنْ حت له یله در و جعلتها له حيرا من أل شهر ذ فى اَم الجر و گرانمالذغر و سول ار و 


الهم و أشألك برخمتک و طولک و عَفوک و تغمانک و جلالک و قدیم |خسانک و افتنانک أن لا تَجْعَلَهُ آخر الََهُدِ من هر 


ص: ۷۷ 


أَخسَنٍ حال و نی جالع النَاظِرِينَ إِليه و رف له فى أَعَْى کت وا قشرمک 
الله با ر ا الع ا نت یه ا یکو هد وخ نی وداع فا وا جر ان لام نی تیه ین ابل فی ریخ 
٣‏ 7 ۰ 0 وا 
ا لک سم لا ر تجاح و لا معا 7 تشریفاً و لا تیا إلا یک و یلک ان عل جلاک و تست أَسْماؤك بتبليغى 
شَهْرَ رَعضان و أن ای نم عخزوو و دوبن ع ابا لد له ای انا علی صدیام 57 | السَّهْر و قیامه عتّی 
لتا آخر یله بل ۰ 


قال الشیخ أبو جعفر الطوسی ره فى الأصل الذی نقلنا منه هذا الوداع بخطه ما هذا لفظه إلى هاهنا روایه الکلینی 


2 
حس و 


وَرَوَى تراهم بن إشححاق الأخمرى عَنْ عَدٍ د 1 بن حَمَادٍ الأنصَ ارى عن آبی کت من آضرحابه عَنْ مغدان بن 
دیمع آبی بر عن ابی بد اله عليه السلام: بل ذلك و ا فی الهم ان شألك باب ما دعیت به به و أزضى ما رَضيتَ 
یھو سو وت و ڈو سوہ 
و لما وَدَاعَ آخر عبادد كك فيه و لا آجر ضؤمی لک و ری العو فيه م الو فيه پزمحمیک با ول امین و وَففُنی فيه له 
لقذُر و اجعلها لی حيرا من لب شهر با رب امین با وب لیذ و جاعلها حيرا ِن أل هر وب الیل و اهر و اال 
اک ارو الم وَالْنْوَارِوَالَوْضِ و الشتراء ا ار يا مُصَوّرُ را انیا مان ال با رشان اكوم یا دیع لک ال شْعَاء 
حش تی و الال لا و الکیر: تام و 0ا0 ایک باش ہک بشم الله لخم ن الوجيم أن لى علی مُعَمّد و آل محمد و أن 
نجل اشمی فی قرذہ الله فی الشعداءِ و ژوجی عم الَا 5 إخسانی فى ی و اتی وة و أن تهب( قينا تاشر به 
بی و یمات لا یمه مَك و رضا بعا قسفت لی و أن توْبینی فى الا 


پک 
۴۱ 


ص: ۱۷۸ 
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حَسَنَةً و فی الْآخرہ 


29 
oe 


خو ان تفيد عَذَابَ الا 


ہے فى و در ین الأ الوم و فیعا تفزق ین ال الحكيم فی لیلهالذر مِنَالَْضَاءِ ای ۶۰+ 
أن تکتینی ین محتجاج : تیک الْکرا 7 یت امس دهم هم المكفر عَنْهُم انهم و ا نجل فیتا 

بآ« 

الم ی سالک و لم یل لاه تلمك جودا و كرما و أزغب |لیک و لمعب إِلَى ملک نت مَوضغ منرأله السَائلِينَ و 


1 0 ین أن شلک 7" اضر كلق و سس 7 یہی مھ 1 با یا الله با رَحْمَانٌ و 


0 کو عِنْدَك LES‏ وص 7 إِجَابَهَ و با مك الْمكتون 
مرن الْحَيّ الوم الأكبر ال الى نه و یاه و وضی عَمَنْ تراک به و چیب لَه اه و عق لوک ألمت 
تیک و تاک بل اشم و لک فی ار سیر یتک و مَلائکه 


عع 


عماؤاك و جب اتب بن لكك بن نيئ آز يآ هدو بحن الاين ال ري ن بلك اين 
شجاوری بَتتكك ارام محتجاجا و مشَیرِينَ و مین و لمجاهدین فى سبیلک و بعق أ 
ا اھر تی کی ت کر رر کر فور دعل نت خر ا کی تار 
و و له اف یوک هاربا ایک مُتَعَوّذاً بک مُتعبداً لک عر فتکتر و ا مُشتلکف خائفاً بَائساً فقیرا مه مستجیراً بک أشألك 
يشوكو ی ی ی E‏ 
OEE‏ ایک( در کف یت 


ص: ۱۷۹ 


وف و طمعا و رَهْبَهُ وَرَعْبَهُ و تخشعاً و تملقا و ضوع وَ إِلْحافاً و إِلْحَاحاً اضعا لكك لا لها نت وخ دک لا شریکک لكك نا 
E‏ انا الله ال رشان نَ يا وتان يا رَخعان با رجیم یا رجیم يَا رجيم یا َب یا رب يا رب أَعُوذ 
وك با الله A‏ ۶7579 کت تم شمالک اتی تما أذكاتك كلها آن 


ی عَلَى محمد و آل مب و اف لی و ازعشنی و اوغ عَليَ من قضلک الْعظيم و من نو ضات ن و صِيَامَه و قِيَامَهُ و 


ہے ےہ مب امت تحت 
ولځ خزوجی من ال اله و زجب لی مِن وخميك و میرک و رضوانک و یتک افضل ما آغطیت أَعدامِمَنْ عبد کک 

فو الم ا تجعلیی یز من سالک فيه و امعلبی يمن أَغقنة فی مد اهر ین الا و عفرت ل تلع من هو تشر و 
ار ہج کت رات o‏ 
یا الشَّهْر مِنْ جاج بيك الا م لور عم الففور نم مکل عَمَلْهُْ آمین آمین آمین رب امین للملا لی 


2 
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ا لھا و کا دیا انا قم یه و کا عیله إنَا آغتیها و لا ما إلا فوته و لا قاق إل 
و ا مَرَضاً الا شَمیته و لا دَاءَ الا أَذْهَقِتَهُ و ا حاجة من حوازج انیا و الخره الا قضیتها علی أَفْضل 
أمَِلی و ر ئی فیک با رح الوَاحِمِينَ الم 212121111111119 
تًا es‏ بد إذ أَعَنَيتَنَا و لا تَمْنَعْنا بغد اد أغطيتنا و لا تخرها نفد اد رَرَقْتَنَا و لا تغیه شيا من نعمکک عَلَيَنَا و 
إخسانک لیا لشی ۽ کان من ذَنُوبنَا و لا لِمَا هُوَ كائنٌ ما فان فی کزیکٹ و عفوک و فض كك سمه لِمَغْفْرہ ذنوبنافاغفو لا و 


تجاوز عَنَا و ا تعاقینا علیها يا آزعم الراحمین 


ص: ۱/۸۰ 


الله ٤7ھ‏ ذا كرَامَهَ لا تهيئنى بَعْدَهَا آندا و أعزّنی عزا لا تذلنى بَعْدَهُ بدا و عافنی عَافِيَه لا تتتلينى بدا أبَدا و 
نت ی کرات کی یمراط تن ما کو فی على و نت أذ رطا أو فور أذ قرط ای سس آ زر 
و تدخ و خیاء أو رَاءٍ آؤ مرغعه أو شتقاق أو نفاق و كفر أو فشوقِ آؤ مَعصدیه أؤْ شئ ۽ ا تحت عَليه وَلیا لک فأشألك أنْ 
تَمْحْوَهُ من قلبی و ت دلنی مکانه ایمانا و رضا بقضائک و وفاء بک دک و و منک و زهدا فى الدئیا و رَعْبَهَ فيمَا عند ک و نْقه 
بک و طعَأَنینهُ الیک و توب نضوحا الک اللهُمَ إِنْ کنت بَلعْتَنَاُ و إلا فأخز آجالنا إلى قابل حتّی تبلغناة فى شر منک و عافیه ی 


وَدَامٌ آخَرُ لش هر رَمَصَانَ رَوْثنَاة باش ادا إلى ل مد هَارُونَ بن مُوسَى ار ون له پاشتاوه إِلَى أبى عَبد الله عليه 


السلام قَالَ: مَنْ وَدَّحَ شهر رَمَضَانَ فی آخر لله من و قال - الم نا له آخر لعب من صدَيَامِى سر رَمَضَانَ و أَعُوذ بک أنْ 
يَطلع فد جر ذه الله إلا و قَذ وت لی عفر الله له َل أن بر ور فك یی" 


ر 


لشهر رَعَضانَ وواه فی کلب الدّعَوَاتِ: ب بشم اله ال خمن ن الؤجیم لد لد الذى نا یذ رک للم اء علمَه وَل 
تنک تحن 9 ا شابن ووه و فی علیہ ا فی الشذور عاق علق ین 2 یر أضل و ال با عب 


2 
2 


شب ومع الشعاوات داب ت بلا کان و لا آء غوان و بط ای على الها بر زان عم بير تيم 


۰ عه 


و 
بلا آضخار حَلَقَ 
ا الاي ينه لَه لم يلتق الْحَلَقَ ندید مرلطان و ا لِحَوْفٍ مِنْ زَوَالٍ و لا نماد 


2 


و لا اسْتَعَانَ 


نک 


2 


ص: ۸۱ 


2 
را ور و 


ِحَلْقهِ علی فد مُکابر ۰٦‏ لملکه تفا تفس پنور فذیه دنا غلا و علا دنا فله الْحَمْدُ حفداً هی 


۱ 


۳ شاع 
۳ 


RS‏ اکا تھا له فى ايا شی ماه عم جال ٤۶‏ یی الكال نا و ع العاء و ای و 
دد ما يَرَى و ما ری ان له اَی كات إِذْ لم تکن أَرْضٌ عَذّة وا سرحاء مب وا ال مُؤمرية و لا مش تجری ول 
و بمری و لا یل یذ یی و لَا نها بَضکی اکتفی بعنده عَنْ عفد غیره الْحَمِدُ له الى رد بالکقد و و دَعَا به فَهُو ول الْحَمْدِ و 
مه و اله و وَامثة ملك فَقَهَدَ و عکم ید و آضء 9 کت الدب واه و من باه و اه فا 
ا ررك E‏ مود بالمُذره لغ رل ملكة عظیماً و مه 


اوه ظاجِرَة رَضِى مِنْ عباده بَغدَ لسن أن فَالرا- المد لله ر ك الْعالنيق و لحم لله ل جمیم 


2 نيه 


:7+ "مم و او وا عه علی ديام شهرتا ها و من علي 
بقیام تغض یله و آَانَا مالغ نله و لد بح 
جح ےت ہے یہ ماس وید مومس دم 
کر تر وہ وت ےق 
ا كتروخطانانا و ان تفت فا رکا تقض حخوانجنا قانت آف5 ک من ماما عفر عة الوب تا و بلخم 
دی اشتیجاب میک ار تتا و باّجاژز و الصَثْر عله ازتکاب معاصدیک كايا و بالضّعْفٍ و الْوَهْن و کثوه الوب و الد 


o 
121 یں‎ ۰ 
شها عرّفتنا‎ 
ها عر‎ 


ص: ۸۲ 


۹ 


ہر رت و چو ےک تم َد 
نی علیت علی اَی العالاتِ ارفا و ی اراد مه عرجنا ا با قاب اله شوم ص عتا َم بجزیل عطایک پمک مول و مدا 
ی مور ضَزیتا العظلیم فيه رجا للم لا ميقا فقو مور بام صومتا على ضغف اختهادنا فيه اشد لدل حر 
و عظم علی مرا فاتنا فيه من الاجتهاد لما الا َم ال عوض تا من شهر رما علفرنک ےد تہ 
ےہ ہہ ہے ےڑوت 


fe 


تشه گا عقا و تيا فوق آملنا و تریدنا وق طلبیا و یع رگ مک جع که 
لا مث رَعضان أنضاً فلا یر عاندین فی شین ء مما تکرهة و لا مخالفین لین ء ما تحت تم بارک لا فيد و اعلا آشعد الہ 
و و نت آجانا ون َلك فَاجعلٍ ال فِا و ديرتا و اجعل شهرنا هرا امات ا کاڈ اهنا رد علو افو دوعا 
إِلَى يد و من و متا وبا ین جبيع توت و لوا فیعابقات رختیک ی ہپ" 
قب ایک و أنجح من سألک یه و دعاک اجه و افیا من مُت نا و قذ عَفَرْت لا ما سلف من وا و عَصَعْتنَا فى تق 
آغعارتا و نے جد رت الا مرا مد غعاصدت وك لب رفا کر ابا 


و امع لَنَا فى الحلال مَفْسَحاً وَ مُتّسَعاً. 


له و نیک المجیت الْمَكَرَمَ لایخ لَه فی لوب یه ع الص المح ت شر یدیم و و فده وشن علو و ده 
رمالاتک و یره فی اک و تئیه علی الْمُومنينَ من عترادکک اجر المع آفصل ما جزیت تیب عَنْ مت 
کلمایک امات نت و علانکشک و ارفقه إلى أغلى ادوج و شرف لعف عیب يعبط رو 0۳ وو کا 
ار یه ۱ 


ص: ۱۸۳۳ 


۳ 


فی جاک 0 ل ا 
الله للم وَل عَلَى مجبیع ایک و زرلک و : ۴ 
ملاتکک أَجْمَعِينَ در لذ یز اهم دومن لام مدقو ايحا رد قوب 
ال عَلَى سکاف من غ غل یمان ن ار و الرَّحْمَهَ ۵۶ ہہ مش ة الله انض ر يوش اه لین ا 000 
ہت مراد ود کا رس ل این نكل يل ا 


ع 


و ہے 


ص0 ا" رن ال الايد 1 8ھ قرغ نم بر 
21 و كما اكه قافعل یک با یچ الْعَؤينن د المؤكات اش گا فى الح تانيع و آثرگهم فى ضالح کو له 


ےت 


00 


ریہ تا لتتہ جج ابر كلو ناه و ما قوذ پک یله لم يذ ین 
یی الف کل تب پرخمیک و جا فى لديا حتئة و فی هه و نا وداب الار ا 1 م و اجْمَغ لا لا یر ال خره و 
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و نا من ا با اک الژاحین. 


۲ 
وت 


وَدَام ك کو و 


به عن مُحَمَّدٍ و عَنْ أل بيت مُحَمَدٍ عليه و يهم العام أن نص ی عليه و علیهم و لا تجعل آجر وَداع 


: شهری 
من ادا و لا وَدَاعَ آخر باتک و وَفَقِْى فيه یله الْقَدرِ و اجعلها لی یر من ألف شهر مع َه ل 
الا برضا الات 


دُعَاء اسر جد فى عقیب عَذا الْوَدَاع: الهم ای أشألك با مُبْدِىَ الايا 


ص: 1۸۴ 


REL 90 ٢‏ وه من بقی و من قضی و یا نع نشکا 
اللماء ریک و ثرلطانک على عراوک و ناتک الْأَْلَاءِ و يأك تبعت ای وی هو کسی الو 
المّغرى و ما لاله ای صل علی محمد رت جا رر ےت فی ذا 
اسر زک الى و ای و اسر عند الا و العو علی الْقَضَ اء و اجعنی من أل العافیه و الَمعافاِ و هب لی بَقِينَ أَهْلٍ 
فی و غمال هل ای فانک تلم يا إلَهى ف خفى عند یلام اجب لی ذ فى شهرک الّذِى عظفت : رکه الدعَاء و اجعلنی 
هی فی این الیو اجره ع من نوی یی بعن می بن الود فى له الا و اجعلنى تع محمد وغل 
بثته عَليه و هم الصَلَامُ فی کل عافیه و لاوزو کل سل و زخاء احشونی و ر الاس ضيحى و اضرف عَنّى بعترلیه و 
راهم عذاب اجره و جزی انیا و رها و اقتا و بمب ماهبا وق نعاة آمین آمین با را E‏ اعفد و ای 
أل بيه و عليه و علیهم السَلَامُ و سل عوائجک تُقْضَّى إِنْ شاء | ال 


وَدَام خر لشهر رَمَضَانَ وَجَذَْاهُ فى کلب الأَعَوَاتِ: ایت له علی نعمه الْمتاهره و آادیه اة العا علی ما 
عا تب رت نم به لا سے سور تہ 


مه رم 1 


تى على محر و آله الطاجرين این این یتخس و وم تطهيراو أذ کل ماو أن وذقنا تا و تفه 


من الأجر و یناما نا و جوا فيه ین اواب و آن کی آغمالنا و کل |خساننا فانک ول امه و [لیک الوَغْبه 
بجو وک و کریک آمِينَ رَبّ الْعَالَمِينَ. 


**[ترجمه ]الاقبال: وداعى دیگر با ماه رمضان که محمد بن يعقوب به سند خود از امام صادق عليه السلام نقل می کند. ما اين 


دعا را از روی خط جدم ابوجعفر طوسى - رضى الله عنه - نقل می كنيم: 


خداونداء تو در كتابى كه فرو فرستادی» بر زبان پیامبر فرستاده ات كه درودھای تو بر اوء فرمودی و سخن تو حق است که 
[ماه رمضان» كه قرآن در آن فرو فرستاده شد.] و این ماه رمضان است كه به يايان آمد. يس به روى با كرامت و سخنان 
کامل توء از تو خواستارم كه اگر كناهى بر من باقی ماند كه نيامرزيدى يا می خواهى مرا بر آن کیفر كنى يا عذابت را به من 


بچشانی» ب بيش از طلوع سبيده دم اين شب يا پیش از به يايان آمدن اين ماه آن را بیامرزی» ای مهربان ترين مهربانان. 


خداونداء ستايش تو را با تمام ستايش هایت. از اول و آخر آن ها و آن جه خود برای خويش گفتی يا مردمان ستایشگر و 
کوشا در عبادت كه مشخص اند و مقدم دارند كان ياد و سياس تو گفتندء همان كسانى كه آنان را بر ادای حقت يارى 
نمودی» از انواع آفريده هایت. مانند فرشتگان مقرب و پیامبران و فرستاده شد گان و انواع كويندكان و تسبيح كويان از ميان 
همه جهانيان در برابر اين كه ما را به يايان ماه رمضان رسانيدى و نعمت ها و بهره ها و نيكى ها و بخشش هاى فراوان بر ما 
ارزانى داشتى. يس در برابر همه اين ها منتهاى ستايش جاودانه و يبوسته و ماند گار و ياينده و همیشگی كه برای هميشه يايان 
نمی پذیردہ برای تو باد و نيز ثناى تو وال باد. ما را يارى كردى تا اين كه روزه و شب خيزى در ماه رمضان را با نماز خواندن 
و اعمال دیگر مانند نیک وكارى و عبادات و ياد خود به يايان آوردى. 


اين ماه به همه خيراتى كه از ما مطلوب است و نيز به عطا و بخشش فراوانت كامياب كردانى و از تمام امور بيمناكك و كناهانى 


كه انسان مرتکب می شود ايمن گردانی. خداونداء به خواسته هاى بزركى که آفريده هايت با توسل به اسمهای گرامی و 
ستايش فراوان و دعاى ويزه از تو درخواست نمودند. خواهانم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و اين ماه ما را با بركت 
ترين ماه رمضانی كه از آغاز آوردن ما به دنيا بر ما گذشت» در زمينه نگاه دارى در امور دينى و رهايى نفس و بر آوردن 
خواسته ها و شفاعت در درخواست ها و اتمام نعمت و دفع بدى ها و پوشاندن لباس عافيت بر من» قرار دهى و به رحمت خود 
مرا از کسانی بگردانی كه به درک شب قدر موفق گردانیدی و شب قدر را برای آنان» در بز رگ ترين پاداش ها و اندوخته 


های با ارزش و عمر طولانی و سپاسکزاری زیبا و آسایش پیوسته» بهتر از هزار ماه قرار دادی. 


خداياء و نیز به حرمت و بخشش و گذشت و نعمت و بزرگی و نیک و کاری و بخشش دیرینه ات از تو درخواست می كنم که 
این ماه رمضان را آخرین دیدار ما با آن قرار ندهی, بلکه ما را در سال آینده بر بهترین حال به آن برسان و هلال آن را همراه 
با نگاه کنند گان به آن و کسانی که در صدد شناخت اول ماه بر آمدند» در بهترین حال عافیت و کامل ترین نعمت و گسترده 
ترين رحمت و فراوان ترين بهره هاء به ما بشناسان. خداونداه ای پرورد گار من که هیچ پرورد گاری جز تو ندارم مبادا که اين 
وداعء وداع پایانی من با ماه رمضان و آخرین دیدارم با آن باشد» بلکه چنان کن در سال آینده در فراوان ترين نعمت و برترین 
اميد و بهترین وفاداری آن را به من نشان دهىء به راستی که تو شنونده دعا هستی. خداياء دعايم را بشنو و بر تضرع و 
خاكسارى و ذلت و توكلم بر تو رحم آرء که من تسلیم توام و اميد كاميابى و عافیت و مشرف شدن و رسیدن را جز به تو و از 
تو ندارم. يس ای خدایی که ثنای تو والا و اسمای تو پاکیزه است. بر من منت نه و من را به ماه رمضان آینده برسان» در حالی 
كه از همه ناخوشایندی ها و بیم ها و از همه گرفتاری ها در عافیت باشم. ستایش خدا را كه ما را به روزه داری و شب خیزی 


در این ماه يارى کرد تا این که به شب آخر آن رسیدیم. 


شيخ ابوجعفر طوسی - ره - در کتاب - اصل - خود که دعای گذشته را از روی خط او نقل کردیم» چنین نوشت: تا این جا 
بر اساس روایت کلینی بود. همین دعا به سند دیگر از امام صادق عليه السلام نقل شده و در ادامه آن آمده: 


خداونداء به محبوب ترین آنچه خوانده شدی و به مورد پسندترین چیزهایی که به واسطه آن از حضرت محمد صلی الله عليه و 
آله خشنود گردیدی, خواستارم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و وداع من با ماه رمضان را وداع رفتن از دنیا و آخرین 
عبادت و یا روزه داری ات در آن قرار مده» بلکه به رحمت خود. با ز گشت پی در پی آن را روزی ام کنء ای سرپرست 
مومنان و به درک شب قدر موفق گردان و شب قدر را برای من برتر از هزار ماه قرار دہ ای پرورد گار جهانیان» ای پرورد گار 
شب قدر و گرداننده آن بهتر از هزار ماه ای پرورد گار شب و روز و كوه ها و دریاها و تاریکی ها و روشنایی ها و زمین و 
آسمان. ای پدید آورنده ای نگار گر» ای بسیار مهرورز ای بسیار بخشنده ای خدا ای رحمت گسترہ ای پاینده ای آفريننده» 
بهترین نام ها و برترین اوصاف و بز رگ منشی از آن تو است. به نام تو به نام خداوند رحمت گستر مهربان از تو درخواست 
می كنم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و نام مرا در این شب جزو نیکبختان و روحم را با شهیدان و نیک و کاری ام را در 
عليين قرار دهی و گناهم را بیامرزی و یقینی به من ارزانی داری که بی واسطه تو را دریابم و ایمانی كه شک و تردید با آن 
آميخته نشده باشد و خشنودی به آن جه نصیبم کردی و نیکی دنیا و آخرت را به من عطا کنی و از عذاب آتش جهنم نگاه 


داری. 


خداونداء از امور استوار و حتمی كه بركشت و تغییر و تبديل در آن راہ ندارد و در شب قدر فيصله می دھی؛ نام مرا از 
حاجيان خانه محترمت بنويس. حاجيانى كه حجشان نیک و کوشش و عملشان مورد سياس و گناهانشان بخشوده و بدی 


هايشان يوشيده است؛ و جزو قضا و قدر خود مقرر فرما كه مرا از آتش جهنم آزاد کنی» ای مهربان ترين مهربانان. 


خداونداء از تو درخواست می كنم كه بندكان از بخشش و کرم هيج كس همانند تو درخواست نکردند و به سوى تو می 
گرایم كه هیچ كس به همانند تو نگرایید. تو جایگاہ درخواست درخواست کنند گان و منتهاى خواهش خواهش کنند گان 
هستىء از تو به بز رگ ترين و برترين و دست يافتنى ترين درخواست ها كه برای بندكان شايسته است از تو بخواهند ای خدا 
ای رحمت كستر و نيز به اسمهاى توء اعم از اسم هايى كه از آن آگاهم يا آ گاه نيستم و به بهترين اسم ها و برترين اوصاف و 
به نعمت غيرقابل شمارش تو و به گرامی ترين و محبوب ترين و والاترين و نزديكك ترين اسم از لحاظ واسطه و پرپاداش ترين 
و زود اجابت شونده ترين اسم هايت و اسم نهان و اندوخته و زنده و ياينده و بزركك ترين و والاترين اسم تو كه آن را دوست 
داری و بدان مهر می ورزی و از کسی که تو را بدان بخواند خشنود می گردی و دعایش را مستجاب می کنی و درخواست 
کننده از خود را نوميد نگردانی؛ از تو درخواست می كنم و نیز به همه اسم های تو که در تورات و انجیل و زبور و فرقان و به 
تمام اسم هایی كه حاملان عرش و فرشتگان آسمان ها و انواع آفریده هايت مانند انبيا و صدیقان و گواهان و به حق 
گرایند گان به در گاهت که نزد تو مقرب هستند و به تو يناه می برند و به حق مجاوران خانه محترمت. از حاجیان و عمره به جا 
آورند گان و به پاکی ستایند گان و مجاهدان در راهت و به حق تمام بنده هایی که در خشکی يا دریا و در بیابان یا كوه هاء به 
عبادت تو می پردازند» درخواست می کنم. همانند کسی که نیازش سخت و گناهانش بسیار و جرمش بز رگ و کوشش و 
عملش اند ک است. تو را می خوانم. همانند کسی که هیچ نگاه دارنده ای برای خویشتن و هیچ نیرو بخشی برای ناتوانی اش 
و هیچ آمرزنده ای برای گناهانش جز تو نمی یابد» در حالی که به تو می گریزد و يناه می آورد و تو را می پرستد» بی آن که 
خود را بز رگ بپندارد و گردنکشی کند و هراسناک و گرفتار و نادان است و به تو پناهنده شده است» تو را می خوانم. به 
سربلندی و بزرگی و شکوه و چیرگی و سلطنت و زیبایی و بخشش و کرم و به نعمت ها و حسن و جمال و به قدرت و بر 
آفریده هايت به هر جه اراده کنی» درخواست می کنم» ای پرورد گار من از روی بیم و آزمندی و هراس و گرایش و با 
افتاد گی و اظهار دوستی و تضرع و اصرار و پافشاری و فروتنی» تو را می خوانم. معبودی جز تو وجود ندارد» یگانە ای و 
سک E‏ که ای سان تیا سا فا ختااع ها اس اد اى نمت کت ای 
رحمت گستر ای رحمت گستر» ای مهربان ای مهربان ای مهربان» ای پرورد گار من ای پرورد گار من ای پرود رگار من به تو 
يناه می برم ای خدای یگانه و بی همتا و بی نیاز و تک و بز رگ و متعالی. به همه دعاهایی که به در گاهت کردم و به همه 
اسم های تو که همه پایه ها و ارکان تو را پر کردند» خواهانم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و مرا بیامرز و بر من رحم 
كن و روزی افزون و بزر گت را بر من بگستران و ماه رمضان و روزه داری و شب خیزی و اعمال واجب و مستحب آن را از 
من بيذير و مرا بیامرز و بر من رحم آور و از من بگذر و این ماه رمضان را آخرین ماه رمضانی که برای تو روزه داشتم و تو را 
پرستیدم قرار مده و وداع من با آن را وداع رفتن از دنیا مگردان. خداوندا» بهترین عطایای خود از رحمت و آمرزش و 
خشنودی و هراس از تو را که به پرستند گان خود دادی» برای من واجب کن. و از کسانی بگردان که در این ماه از آتش 
جهنم آزاد نمودی و گناهان گذشته و آينده شان را آمرزیدی و برترین اميد و آرزو را برای آنان واجب کردی» ای مهربان 


ترین مهربانان. 


خداونداء با زگشت به روزه دارى و عبادت در این ماه را روزى ام كن و از كسانى قرار دہ كه در اين ماه از حاجیان محترمت 
نوشتى و مقرر داشتى» حاجیانی كه حجشان نیک و گناهشان آمرزيده و عملشان يذيرفته است. اجابت فرما اجابت فرما اجابت 
فرماء ای پرورد گار جهانيان. خداونداء گناهی برای من مگذار مگر اين كه آمرزيده باشى و نه خطايى جز آن كه از بين برده 
باشى و نه لغزشى مگر اين كه ناديده كرفته باشى و نه وامى مگر آن كه ادا نموده باشى و نه نيازى مگر اين كه به بی نيازى 
مبدل نموده باشى و نه اندوهى مگر این كه گشودہ باشى و نه فقرى جز اين كه بر طرف نموده باشى و نه برهنكى مگر اين كه 
پوشیدہ باشى و نه بيمارىاى مگر اين كه شفا داده باشى و نه دردى مگر اين كه برده باشى و نه حاجتى از حوائج دنيا و آخرت 


جز آن كه بر بهترين آرزو و امیدی كه از تو دارم» بر آوردہ باشی» ای مهربان ترين مهربانان. 


خدايا دل هاى ما را بعد از هدايت منحرف مگردان و بعد از سربلندی خوارمان مگردان و بعد از بالا بردن پایین مياور و بعد از 
گرامی داشتن خوار و سبكك مشمار و بعد از بی نیازی» نيازمندمان مكن و بعد از دادن» عطاى خود را از ما باز مدار و ما را بعد 
از روزی بخشى محروم مكن و هيج یک از نعمت هایی را كه بر ما ارزانى داشتی و نیک وكارى هايت بر ما را به واسطه هيج 
یک از گناهانی كه از ما سرزده و سرخواهد زدہ تغيير مده؛ زيرا بز ركوارى و گذشت و تفضل تو گنجایش آمرزش كناهان ما 
را دارد» يس ما را بيامرز و از ما د رگذر و به واسطه كناهانمان کیفر مکنء ای مهربان ترين مهربانان» خداونداء در اين مجلس 
کرامتی به ما ارزانی دار كه بعد از آن دیگر مارا خوار نكنى و عزتى كه بعد از آن دیگر ذليل نگردانی و عافيتى كه بعد از آن 
ديكر كرفتارمان نکنی و بلندپایگی كه بعد از آن دیگر ما را پایین نياورى و شر همه سر کش های ستيزه جو و همه افراد 
نزديكك و دور و كوجكك و بزركك و شر همه جنبند گانی را که اختيارشان به دست تو است. از ما بگردان» به راستى كه 
پرورد گارم بر راہ راست استوار است. خداياء هر شک و ترديد و انکار و نوميدى و شادمانی و خوشحالی مفرط و بيش از 
اندازه و خود بزركك بينى و نماياندن و شنواندن اعمال خود به ديكران و ستيزه جويى و نفاق و كفر و نايارسايى و نافرمانى و 
هر جيز را كه دوست ندارى هر كس دوست تو است آن را داشته باشد» از تو می خواهم كه از دلم بزدايى و به جاى آن ايمان 
به خود و خشنودی به سرنوشت حتمى و وفا به پیمانت و هراس از خود و عدم تمايل به دنيا و گرایش به آن جه نزد تواست و 
اعتماد و آرامش به تو و توبه خالصانه بگذار. خداياء اگر ما را به ماه رمضان آينده رساندی؛ و گر نه اجل ما را تا سال آينده به 
تاخير بينداز تا در فراوانى و عافیت از جانب خود. به آن برسانی» ای مهربان ترين مهربانان» درود فراوان و رحمت و بركات 


خداوند بر حضرت محمد و خاندان او. 


وداعى دیگر با ماه رمضان: در حديثى از امام صادق عليه السلام كه فرمودند: هر كس در آخرين شب ماه رمضان با آن وداع 
نمايد و بگوید: «خداونداء اين ماه رمضان را آخرين روزه ما در آن قرار مده. به تو يناه می برم از این که سبيده دم اين شب 
بدمد و مرا نيامرزيده باشى.» پیش از آن كه صبح بر او وارد شود خداوند متعال او را می آمرزد و توفيق توبه و بازگشت به 


خود را به او روزى مى كند. 
دعاى دیگر در وداع با ماه رمضان كه آن را در كتاب هاى دعا يافتيم: 


به نام خداوند رحمت گستر مهربان. ستايش خدا را كه دانشمندان نمی توانند به دانش او برسند و نادانان نمی توانند او را كه 


بردبار است به سبکی و خوارى بکشانند و آفريد گان نمی توانند توصيف او را نیکو ادا كنند و آن جه در دل ها است بر او 


پنهان نمی ماند. آفریدہ ها را نه از روى اصل و نمونه و بدون رنج و ماندگی و آموزش» آفرید و آسمان هاى استوار را بدون 
يار و ياور برافراشت و زمين را بدون نياز به يايه ها بر هوا گستراند. بدون آموزش دانست و بدون نمونه آفريد. آكاهى او از 
آفريده هايش پیش از يديد آوردن آن هاء همانند آگاهی او به آن ها بعد از يديدآوردن آن ها است. آفريده ها را به جهت 
شدت بخشيدن به تسلط خود و یا از بيم نابودی و کاستی. نيافريد و از آفريده هايش عليه مخالفى كه با او ستيزه كند و يا 
همانندى كه با او مشورت نماید» يارى نجست. سلطه او مرزى ندارد و سلطنتش پایان نمی پذیردہ بلكه به نور مقدس و پاک 
خودہ ياكيزه است. نزديكك است و لذا برتر است: و بلنديايه است لذا نزديكك است. يس ستايش از آن اوست. ستايشى که از 
آسمانش به آن جه در برترى نهايتى برای آن نیست» منتهى گردد. كارهايش نیک و شکوهش بزرگ و برهانش آشکار 
است. پس ستايش او را به اندازه سنگینی كوه ها و به شماره آب و خاک و آن جه ديده می شود و يا نمی شود. ستايش خدا 
را كه وجود داشت آن كاه كه نه زمينى گستردہ بود و نه آسمانی بنياد شده بود و نه كوه ها استوار بودند و نه آفتاب و ماه در 
حرکت بودند و نه شب تاریک می کرد و نه روز روشن می کرد و او به ستایش خود ا ستایش دیگران اکتفا كرد ستایش 
خدا را که به تنهایی خود را ستایش نمود و به آن فرا خواند. يس او سرپرست و يديد آورنده و آفریننده و بخشنده ستایش 
است. فرمان راند و چیره گردید. و حکم کرد و داد گری نمود. و پرتو افکند و روشن کرد. او پناهگاه و جایگاه استقرار 
اش انث ةو آغاز ستایش از اور سای آ0 به او امن سای را برق غود تالص کر داید و از تاش کید کان مد 
گردید. از این رو او یگانه بدون انتساب و جاودانه بدون مدت. و بگانه در نیرومندی و تک در قدرت است و پیوسته سلطنت 
او بز رگ و بخشش او قدیمی و گفتارش مهربان و اسمایش آشکار است و بعد از آفرينشء از بند گانش به همین خشنود است 
که بگویند: إستايش خدا را که پرورد كان جهانیان است: 


ستایش خدا همانند همه آفریده ها و به وزن آن ها و چندین برابر غیرقابل شمارش بر تمام نعمت هايش و در برابر این که ما را 
هدایت نمود و عطا کرد و به بخشش خود ما را بر روزه داری در این ماه نیرومند گردانید و شب خیزی پاسی از شب های این 
ماه را به ما ارزانی داشت و آن جه را كه با اعمال خود شایسته و مستحق آن نيستيم» عطا کرد. پس ستایش از آن اوست؛ 
خداوندا پرورد گارا» تو در این ماه بر ما منت نهادی که لذت های خود را ترک گوییم و از خواهش های نفس خود ببرهيزيم 
و این منت تو بر ما است» نه منت ما بر تو. پرورد گاره بز رگ ترین کارها از ميان دو کار» لاغری جسم و خستگی تن ما نیست؛ 
بلکه بز رگ ترين کارها و سخت ترين مصیبت ها بر ماه این است که با محرومیت از این ماه بیرون آییم. در حالی که طمع ما 
نوميد گردد و گمان ما به واقعیت نپیوندد. پس ای خداء ما برای تو روزه داشتیم و وعده ات را تصدیق نمودیم و از فرمانت 
پیروی کردیم و به سوی تو گراییدیم بهره ما را محرومیت و پاداشمان را نومیدی قرار مده زیرا اگر ما را محروم كنىء ما به 
خاطر کار زشت و خطاهای بسیار خود مستحق اين هستيم» ولی اگر ای پرورد گار ماء از ما درگذری و خواسته هایمان را 
برآوری ای مولای ما تو شایسته این هستی؛ زیرا چه بسیار از گناهان ما که با گذشت خود استقبال نمودی و هنگامی که 
مستحق کیفرت بودیم ما را دریافتی و هنكام ارتکاب گناهان با گذشت و پوشش پاداش دادی. تو ما را ناتوان و سست و 
دارای گناهان فراوان و باز گشت به گناهان شناختی و ما تو را به گذشت و عفو شناختیم. پرورد گاراء يس گذشت خود را بر 
ما ارزانی دار» ای بزر گوار؛ كه مصیبت ما بز رگ و افسوس ما بر جدایی از این ماه بسیار است. ماهی که آرزوی ما در آن 
بز رگ بود و بر ما پنهان ماند که با جه حالی از آن جدا شدیم» و با كدامين توشه از آن بیرون آمدیم؛ آيا با محرومیت به 


واسطه کردار زشت خود» يا با عطای فراوانت به واسطه بخشش توء ای مولی و سرور ما؟ يس درود بر ماه روزه که اميد بز رگ 


به او بسته بوديم. 


اگر مصيبت خود به واسطه جدايى اين ماه صيام» كه در كوشش خود در آن كم كذاشتيم را می فھمیدیم؛ سخت اندوهگین 
می شديم و بر عدم كوشيدن در آن» بسيار حسرت می خورديم. خداونداء يس پاداش ما را از اين ماه رمضان» آمرزش و 
رحمت خود قرار ده. پرورد كاراء اگر درا ين ماه بر ما را رحم کردی» همین گمان و آرزوى ما به تواست و همین خواسته را 
از تو داريم» يس بر خشنودى خود از ما بيفزاء و اگر به واسطه كناهانمان از اب ين ها محروم داشتی» ای پرورد گار من از هم 
اكنون كروه ما را متفرق مکن تا اين كه به آزادى ما از آتش جهنم كواهى دھی و ب بیشتر از آن جه آرزو کردیم. به ما عطا كن 
و بیش از خواسته ما به ما بیفزا و اہن ماه را ایمنی ما از عذابت و مصونیت از گناه تا زمانی که پاینده ذافتی) قرار ده و اگر به 
ماه رمضان دیگر رساندی» بدون با زگشت حتی به یک مورد از امور ناخوشایند و مخالفت با یک مورد از آن جه دوست 
داری» ما را به درک ماه رمضان آینده برسان سپس آن را برای ما مباركك گردان و ما را از نیکبخت ترین اهل آن قرار ده. و 
اگر پیش از آن» عمرمان به پایان رسید» بهشت را جایگاه بازكشت و انتقال ما قرار ده و اين ماه رمضان را سبب ایمنی از بيم 
هايى كه بر ما وارد می شود بگردان و بیرون آمدن ما را برای نماز عید و گرد آمدن در آن جا راء بیرون آمدن از همه گناهان 
و ورود به رحمت های فراوان خود قرار ده و ما را از آبرومندترین روی آورند گان و نزدیک ترين نزدیکی جويند كان و 
کامیاب ترین کسانی که از تو درخواست نمودند و عطا کردی و به در گاهت دعا کردند و دعایشان را مستجاب نمودی» 
بگردان و از نما زگاہ مان بر گردان» در حالی که گناهان گذشته ما را آمرزیدی و در مقداری که از عمرمان باقی مانده است؛ 
از گناہ نگاه داشتی و خواسته هایمان را بر آوردی و همه خیرهای دنیا و آخرت را به ما عطای کردی. آن كاه هر گز ما را به 
سوی گناہ و معصیت باز مگردان و هیچ كاه روزی‌ای را که ناخوشایند تو است» روزی ما مکن و در حلال برای ما فراخی و 


گستردگی قرار ده. 


خداوندا؛ به ييامبر اجابت کننده و گرامی خود که به واسطه خیرخواهی بی آلایش و شدت مهرورزی نسبت به امت خود و 
رساندن پیام های تو و شکیبایی برای ذات تو و مهربانی بر بند گان مومن توء محبت او در دل امت و پیروان او که خالصانه او 
را دوست می دارند. جا کرده است پاداش ده. خدایا» برترین پاداشی را كه به پیامبری در رابطه با امتش دادی. به او عطا کن و 
قاو فرشتکانت :يه شماوه ضبان الت بر او درود فرستید و به بالاترین درجه ها و والاترین طبقات بهشت» آن جا که پیشینیان 
و نسل هاى متاخر بر او رشكك می برندء بالا بر و جهره هاى ما را به واسطه نگریستن به او در بهشت هايت بر افروخته گردان و 
چشم هايمان را روشن كن و از حوض او چنان سيرابمان كن كه بعد از آن دیگر هيج تشنگی و بدبختى وجود نداشته باشد و 


به روح او از ما درود و سلام برسان» در حالى كه به تبليغ و خیرخواهی او گواهی می دهيم. 


خداياء و نيز بر تمام پیامبران و فرستاد كانت درود فرست و به روح آنان از ما سلام و گواهی ما را مبنى بر خبرخواهی و تبليغ 
آنان به آنان برسان و نیز بر همه فرشتگانت درود فرست و به پیامبر ما برترین پاداش را عطا کن. خذاباء ما و همه مردان و زنان 
مومن» از زنده و مرده را که ما را به دنیا آوردند. بیامرز و آسودگی و رحمت و روشنایی و آمرزش خود را د و کات کان 
مومن ما وارد کن. خدایا؛ لشکریان مسلمان را جارف کن و اسیران مسلمان را رهایی بخش و پاداش آنان را بهشت های 
پرنعمت قرار ده. خدایا؛ دوری را برای حاجیان خانه محترم و عبادت کنند گان در آن» از بین ببر و اندوه آنان را آسان كن و 


در حالی که از کار های نیک مغتنم می شوند و گناهانشان آمرزیده می شود باز گردان و برای هر کس از امت محمد صلی 


الله عليه و آله كه حج را واجب نمودىء اين ها را آسان کن و واجب آنان را ادا كن و بپذیر» اجابت فرما ای پرورد گار 
جهانیان. خداونداه و یز اندوه اندوهگینان امت اخمد را بگشا و نيز اندوه هر كس از آنان كه دچار غم يا اندوه یا كرفتارى يا 
را در حق من و همه مردان و زنان مومن به اجابت رسان و آنان را در دعاهای شايسته ماو مارا در دعاهای شایسته آنان 
شریک گردان. خداونداء ما را سبب برکت برای همدیگر قرار ده. خدایاء هر جه از امور خير از تو درخواست نمودیم يا 
ننمودیم» به ما عطا کن و هر جه از بدی ها به تو يناه بردیم یا نبرديم» به رحمت خود در يناه خود در آور و نیکی دنیا و آخرت 
را به ما عطا کن و از عذاب آتش جهنم نگاه دار. خداياء خیر دنیا و آخرت را برای ما گرد آور و از شر آن دو در يناه خود در 


آورء ای مهربان ترين مهربانان. 
دعای دیگر در وداع با ماه رمضان که در نسخه ای کهن به خط الرضی الموسوی يافتيم: 


سلام بر او و آنان خشنود گردیدی از تو خواهانم که بر او و آنان درود فرستی و آخرین وداع من با اين ماه را وداع رفتن از 
دنیا و آخرین عبادتت قرار مده و به درک شب قدر موفق گردان و آن را برای ما بهتر از هزار ماه قرار ده. همراه با دو چندان 


کردن پاداش و اجابت دعاو آمرزش گناهان با خشنودی پرورد گار . 


دعای وداع دیگر در پی دعای گذشته: خدایاء از تو خواهانم ای پدید آورنده پدید آمده ها و ای تصویرگر آفریده ها و ای 
آفریننده آسمان و ای معبود باقی ماند كان و در گذشتگان و ای کسی که آسمان را برافراشتی و زمین را گستراندی و به این 
که ارواح از دنیا رفتگان را به قدرت و تسلط خود بر بند گان و کنیزان خوارت بر می انگیزانی و به اين كه همه مرد گان را بر 
می انگیزی و زند گان را می میرانی و مرد گان را زنده می کنی تو پرورد گار شعری و منات» آن سومین بت هستی» خواستارم 
بر حضرت محمد و اهل بيت او درود فرستی» درودی که مورد پسند تو باشد و به مقام حضرت محمد و منزلت اهل بيت او 
در این ماه مبا رک» خردورزی و تقوا و شکیبایی در برابر بلا۔و يارى كردن عليه آن جه كه برای ما مقرر داشتی» روزی مان 
کنی و ما را از اهل عافیت و گرفتار نشد گان قرار ده و یقین تقواپیشگان و اعمال خردمندان را به ما ارزانی دار؛ زیرا تو ای 
معبود من؛ از درماندگی من هنكام بلا آگاهی؛ يس در اين ماه که برکت آن را بز رگ قرار دادی» دعایم را مستجاب کن و 
ای معبود من» مرا در دين و دنیا و آخرت با کسانی که به دوستی می گیرم» قرار ده و به کسانی از انکار کنند گان از اهل دنیا 
که در گذشتند ملحق مکن و در هر عافیت و بلا و گرفتاری و فراخی» با حضرت محمد و اهل بيت او که درود بر او و آنان 
قرار ده و در آن روز که مردم در اول روز محشور می گردند» با آنان محشور كن و به مقام حضرت محمد و منزلت اهل بيت 
اوه عذاب آخرت و رسوایی و ناداری و نیازمندی و گرفتاری دنا را از من بر گردان» ای مولای ماء ای ولی نعمت ماء اجابت 
فرما اجابت فرما ای پروردگار من. سپس بر حضرت محمد و اهل بيت او سلام بر او و آنان» صلوات بفرست و حوایج خود را 


بخواه» ان شاء الله بر آورده می شود. 


دعای وداع دیگر که آن را در کتاب های دعا يافتيم: ستایش خدا را در برابر نعمت های آشکار و عطاهای نیکو و زیبای او و 


برای این كه ما را بر کرامت و تفضل خود ویژه گردانید و در برابر نعمت هایی که به ما عطا کرد و برای سپری شدن این ماه 


مبارک» در حالى که روزه دارى و شب خيزى كه در آن بر ما واجب نمود. از طرف ما ادا کرد. از تو خواهانم بر حضرت 
محمد و خاندان پاک و ياكيزه او كه يليدى را از آنان زدودی و به نحو شايسته ياكيزه گردانیدی, درود فرستى و این ماه را از 
ما بيذيرى و پاداش مخصوص آن را به ما ارزانی دارى و روزى كنى و ثوابى را كه در آن آرزومند و اميدواريم به ما عطا 
كنى و اعمال ما را ياكيزه گردانی و نیک و کاری ما را بپذیری؛ زیرا تو سريرست همه نعمت ها هستى و گرایش همه به بخشش 
و کرم توست» اجابت فرما ای پرورد گار جهانيان. 


۷| ترجمه | 
فصل 


واعلم أنكك تدعى فى بعض هذه الوداعات أن شهر رمضان أحزنكك فراقه و فقده و أوجعكك لما فاتكك من فضله و رفده فيراد 
منک تصدیق هذه الدعوى بأن يكون على وجهكك أثر الحزن و البلوى و لا تختم آخر یوم منه بالکذب فى 


ص: ۱۸۵ 


المقال و الخلل فی الفعال و من وظائف الشيعه الإماميه بل من وظائف الأمه المحمديه أن يستوحشوا فی هذه الأوقات و يتأسفوا 
عند أمثال هذه المقامات على ما فاتهم من أيام المهدى الذى بشرهم و وعدهم به جده محمد عليهما أفضل الصلوات على 
قدومه مالو كان حاضرا ظفروا به من السعادات ليراهم الله جل جلاله على قدم الصفا و الوفاء لملوكهم الذين كانوا سبب 
سعادتهم فى الدنيا و يوم الوعيد و ليقولوا ما معناه: 


أردد طرفی فى الديار فلا آری* رت 2 ٭٭وجوہ أحبائى الذین أريد 


فالمصيبه بفقدہ على أهل الأدیان أعظم من المصيبه بفقد شهر رمضان فلو کانوا قد فقدوا والدا شفیقا أو أخا معاضدا شقیقا أو 
ولدا بارا رفیقا أ ما کانوا ستوحشون لفقده و بتوجعون لبعدہ و أد ين الانتفاع بهؤلاء من الانتفاع بالمهدى خليفه خاتم الأنبياء و 


زی یں جب زج ی ی رک سرت ےپ تھ 


ر 9و 


پوت اح یت غ أبى مُحَمَدٍ هَارُونَ بن مُوسَى ابر زضی الله عن 
باشیّاده إِلَى مُحَمّدِ : بن عَجْلانَ قال سم أت ود الله عليه السلام تق : كان عَلِيّ بن الین عليهما السلام إِذَا کا مو 


ص سام ع 


تک وو وش شید و ا 


یجتع علیم الب ی دا آجز یل ین مغر زعضان دعاۂم و ججمعهع حؤلة ثم آطهر الکتب تم َال ا ان َك كَذَاَ 
ی م ی ی و رت 02 
ماو آضواتکم و ولو با عل بنَ ای إن نک كذ أخصى علیک کل ما عبلت كما آخضیت ت علا كل ما عملا و لد 
کناب ین عَلَيِك بِالّْحَق- لا يُْاوِرٌ ص یر و لا کبیرة ما أ yy‏ و ٹا 


ما لک حاضراً اغف و اضفخ کما رجو من ایک 


تبت | 


ص: ۱۸۶ 


2 


الع و كما تحب أن يَعْفُوَ ْک فَاغفٌ عَنا نذه ء ےہ ہرہز کہ جح 
یلق بالق علا ا ادر ح خيرة و لا کبيرة ما أنبنا و وی دن ذل یی ریک الکم 
1:0181 بفش نک اک 
و يط هخ كاله ول و وا و يط مَحُوا ألا نبو ون أَنْ > 55 ره لک وف وی رلک علی 1 تسه و یلم وَ هُمْ يُنَادُونَ مَعَهُ و 
وت یم تكن و بوخ و ول زب نک تا أذ وه عَمَنْ متا ققد لما آنفس تا فحن قذ عَفَوْنَا عَمَنْ طَلَمَنَا كما 


ا او 
9۲ 


وت ات نَا فانک أُوْلَى بذک ما و من العَأَُورِينَ وَأَمَز تنا ان لا رد مایا عن أَبَْاينا و قد یتاک مُا و مَسَاكِينٌ و قد 
تخا بفتانک و ببابک تلبت ایک و مغزوفکک و عطاء کک فان بلک عَلَينا و تین قانکک وی بدلکک من و من الْمَأمُورِينَ 
هی کشت فا کرفیی اذ كنت من الک و مج ذت بالمغزوف فَاخِْطبى بأل الک با کری يفيل علیهم ول قذ عفوث 
نکم فل وتم نی و ما کان می کم من شوہ ملک انی مليك + و لیم ام وک ملي کریم جوا عادل مین 
مضل تون قذ عفن لكك با سنوت أت یوق له ولو الهم اغف عن على بن امین كما ذا ناه من لار 
كما آغتق رقاب من الق ولون دک فول الم آمین رب العرالمین اذعیوا قد عَوث عتکم و آغتفث عقت رقابکم رجاء للع 


.7 9 7 ی 
۰ 7 موه سم 4 o LE‏ 
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سر کر وٹ ےت 


۳ وے 


تج ےت کے فا مزا د سن ا 


م ھا م2 


و قد أَعْتَقْتٌ رقاباً فى ملکی فی دار الدَّنْيَا رَجَاءَ أن بُتق رقیتی من الار و ما اثُمَحْدَمَ حَادِماً فوق حول کان ادا ملک عتداً فی 
وَل اسل َو فى وعط السَنّه إذَا كان لله الفطر أغتق و اشتبدل سِوَاهُمْ فی الْحؤل اللّانی تم آغتق کذلک كان بَفْعَل عتّی لَحِقَ 
الله ای و لد کان يَشْتَرى السودان و ما به هم من حاجه اتی بهم عرفات ید بهم تلک الْفْرَجَ و الخلال فاذا أقاض أمَرَ 


بعر رفابهغ و بس العال. 


#* ترجمه‌آبدان که در برخی از دعاهای وداع گذشته جنين ادعا می کنی که من از جدایی و رفتن ماه رمضان اندوهناكك 
شدم و تفضل و عطایای از دسته رفته آن» مرا به درد آورد» يس بايد برای تصدیق دعاء نشانه های آن به صورت اندوه و 
گرفتاری از چهره ات نمایان گردد. بنابراین» مواظب باش که آخرین روز ماه رمضان را با سخن دروغ در گفتار و نارسایی و 
کاستی در کردار» به پایان نبری. یکی از وظایف شيعه امامیه» بلکه از وظایف امت محمدی صلی الله عليه و آله اين است که 
در این اوقات» احساس تنهایی نماید و در چنین مواقعی بر رو زگار دولت حضرت مهدی که جدش حضرت محمد بهترین 
درودها بر آن دوہ مده و نويد قدوم او را داد غصه بخورند که از دستشان رفت؛ امامی که اگر ظهور می کرد به واسطه او به 
نکش ها دتم رات هار ك جل لاله انان زا شيك مار کان که وسله ماوت انان کر تھاو رود ف رده 
عذاب الهی هستند. صمیمی و باوفا ببیند و مضمون این شعر را با خود بگویند که: «هر جه در این سرزمین چشم خود را به این 


طرف و آن طرف می گردانم. چهره های دوستان خود را كه جویای آن ها هستم» نمی بینم.» 


زيرا مصیبت عدم ظهور او بر دين داران از مصیبت از دست رفتن ماه رمضان بز رگ تر است. آيا اگر انسان يدر مهربان يا 
نمی کند و برای دوری او دردمند نمی شود؟ در حالی که بهره بردن از این ها کجا و بهره مندی از حضرت مهدی جانشین 
خاتم انبيا و عیسی فرزند مریم در ولاعیت و نماز و از بین برنده گرفتاری ها و به سامان آورنده امور در همه موجودات زیر 
آسمان کجا. 


شایسته است جزو آخرين ملا.طفت ها و درخواست رحمت ها از خداوندی که مالک نعمت انسان است. این باشد که در 
روایت امام صادق عليه السلام آمده است: وقتی ماه رمضان فرا می رسید. حضرت على بن حسين علیهما السلام هر گز غلامان 
و کنیزهای خود را تأدیب نمی کرد. هر كاه غلام يا کنیزی تخلف می کرد آن را با نام و تاريخ یادداشت می کرد و او را تنبیه 
نمی کرد و تا اينكه جمع می شدء و وقتی شب آخر ماه رمضان فرا می رسید. همه را فرا می خواند و گرد خود جمع می کرد و 
نوشته ای را که یادداشت نموده بود در می آورد و به آن ها نشان می داد و هر کدام را به نام صدا می کرد و او می گفت: 
بله» ای پسر رسول خدا. تا اين که یادداشت به آخر می رسید و بدین سان از همه اقرار می گرفت» سپس در ميان آن ها به پا 
می خواست و می فرمود: با صدای بلند بگویید: ای على بن حسین؛ همان گونه که تو تمام اعمال ما را به شماره درآوردی؛ 
پرورد گار تو نیز تمام اعمال تو را به شماره درآورده است و نزد او نوشته ای است که عليه تو به حق می كويد و هیچ یک از 
اعمال توء اعم از کوچ و بز رگ را فرو نمی گذارد و همه را به شماره در می آورد و همان گونه که ما اعمال خود را نزد 
تو حاضر يافتيم» تو نیز تمام اعمالت را نزد او حاضر خواهی یافت» يس همان طور که اميد داری فرمانروای مطلق تو را عفو 
كندء مارا عفو کن و از ما د رگذر و همان گونه که دوست داری پادشاه مطلق تو را عفو کند. ما را عفو کن که او را بسیار 


بخشاینده و مهربان و آمرزنده خواهی دید و پرورد كار تو به هیچ كس ستم نمی کند. همان گونه که نزد تو نوشته ای است 


كه عليه ما به حق سخن می كويد و هيج یک از اعمال ماء از كوجكك و بزركك را رها نکرد و همه را به شماره در آورد. ای 
على بن حسین» ايستادن خود به حالت خاكسارى در پیشگاہ پرورد كارت را به يادآورء دادگری كه به اندازه یك دانه خردل 
به هيج كس ستم نمی كند و آن را به همان صورت در روز قيامت حاضر می سازد و خداوند بر حسابرسى و گواهی دادن 
كافى است. يس ما را عفو كن و از ما در كذرء تا آن فرمانرواء تو را عفو نمايد و چشم يوشى كندء زيرا او می فرمايد: زو بايد 
عفو و چشم پوشی كنند. آيا دوست نداريد كه خداوند شما را بیامرزد.] امام سجاد عليه السلام اين سخنان را خطاب به خود 
می كفت و به غلامان و كنيزان خود تلقين می كرد تا آن ها نیز او را با این سخنان مورد خطاب قرار دهند و در این مدت در 
ميان آن ها ایستادہ بود و ناله می کرد و به دركاه خدا عرض می كرد: پروردگاراء به ما دستور دادى كه از كسانى كه به ما 
ستم كردند بگذریم. ما به خود ستم كرديم و همان گونه كه دستور دادی از كسانى كه به ما ستم كردند» كذشتيم» پس تو 
نيز از ما گذشت كنء زيرا تو سزاوارتر از ما و از تمام دستور داده شد گان به عفو و گذشت هستى و نيز به ما دستور دادى كه 
هیچ درخواست کنندہ ای را از در نرانيم و اينكك ما با حال گدایی و بيجا ر گی به دركاهت آمدیم و بر آستانه و دركاه تو 
رحل اقامت افكنديم و بخشش و نیکی و عطاياى تو را خواهانيم» يس بر ما منت نه و ما را نوميد مکن» كه تو از ما و تمام 
دستور داده شد گان سزاوارتری. معبودا» کرم نمودی» يس كرامتت را شامل حال من نيز بکن» زيرا من از گدایان دركاه توام؛ 
و نيكى خود را ارزانى داشتی» يس مرا نيز با كسانى كه به آن ها بخشش نمودى جمع كنء ای كريم. سپس رو به غلامان خود 
می كردند و می فرمودند: از شما كذشتم. آيا شما نیز از من و بدرفتارى من با خود كذشتيدء زيرا من مالک بد پست؛ 
ستمگ و ممل وک پادشاه کریم بخشنده» داد گر نیک و کار و تفضل كننده هستم و آنان ياسخ می دادند: ای آقاى ماء ما در 
گذشتيی اگر جه شما هيج بدى به ما نكرديد. آن كاه خطاب به آنان می فرمودند: بگویید: خدايا از على بن حسين گذشت 
کن همان طور كه او از ما گذشت و او را از آتش جهنم آزاد کن همان گونه كه او ما را آزاد كرد و آن ها اين سخنان را 
می گفتند. آن كاه آن حضرت به دركاه الهى عرض می كرد: خداياء استجابت کن ای پرورد گار جهانيان» سپس به آنان می 
فرمودند: به هر جا خواستيد بروید» من از شما گذشتم و شما را آزاد کردم؛ به اميد اين كه خدا از من بگذرد و آزادم كند و 


بدين سان همه را آزاد مى نمود. 


و در روز فطر به آنان جايزه می داد و آنان را از این كه به سوى مردم دست دراز كنندء بی نياز می کرد و پیوسته در هر سال 
در آخرين شب ماه رمضان بيست تن و يا اند کی کمتر يا بيشتر را آزاد می كردند و می فرمودند: خداوند متعال در هر یک از 
شب هاى ماه رمضان هنكام افطا هفتاد هزار هزار نفر را که مستوجب آتش هستند» از آتش جهنم آزاد می كند و در آخرين 
شب ماه رمضان» به تعداد تمام افرادى كه در كل ماه آزاد نمود» از آتش جهنم آزاد می كند. از اين رو» دوست دارم خداوند 


ببيند كه من نيز برد گانی را که در دنيا مملوكم بودند آزاد کردم به اميد اين كه خدا مرا از آتش جهنم آزاد كند . 


و بدین ترتیب هيج خادمى را بيش از یك سال نگاه نمی داشت و از هيج خادمى بيش از یک سال كار نمی كشيد و وقتى 
برده ای را در اول يا وسط سال می خريد» شب عيد فطر آزاد می کرد و در سال دوم افراد دیگری را جانشين آن ها می کرد و 
بدین ترتيب آن هارا نیز در شب عيد فطر سال آينده آزاد می کرد و پیوسته جنين عمل كرد تا این كه به خداوند متعال 
بيوست. برد گان سياه را می خريد در حالى كه هيج نيازى به آن ها نداشت و آنان را به عرفات می برد و فقط شكاف ها را با 


آن ها پر می کرد و وقتی از عرفات بازمى گشت. دستور آزادی آنان را مى داد و جايزه هايى از اموال خود به آنان می 


أقول 

و من وظائف هذه الليله أن يختم عملها على الوجه الذى قدمناه فى أول ليله منه فإياكك أن تهون به أو تعرض عنه. 

٭ |ترجمە]یکی از وظايف اين شب آن است كه اعمال آن به همان صورت كه در شب اول ماه رمضان گفتیمء به يايان برده 
شود. و نباید آن دستور را سبكك شماری يا از آن روی بگردانی . 


* | ترجمه | 


باب ۹ ما يتعلق بسوانح شهور السنه العربيه و ما شاكلها 
الأخبار 


5 


آقول 


قد مر كثير مما يرتبط بهذا الباب فی مطاوى أكثر مجلدات کتابنا هذا و لنذ کر هنا أيضا شطرا من ذلكك إن شاء الله تعالى و إنما 
عقدنا هذا الباب لكثره فوائده و منافعه و لحاجه الناس إلى الوقوف على أيام السرور و الحزن كى يعملوا فى كل منهما بمقتضاه 
و لذلك قد صنف آصحابنا رضى الله عنهم فى خصوص هذا المطلب کتبا و رسائل. 


**| ترجمه |بسيارى از مطالب اين باب را در لابلاى بیشتر جلدهاى این کتاب آوردیم با این وجود بايد برخى از مطالب را 
ذكر کنیم این باب را به سبب فوائد و منفعتهاى زياد آن و همجنين نياز مردم به آگاهی از اعمالى متناسب با روزهاى شادى 
و اندوه گرد آوردیم تا به مقتضاى شادی و اندوه اين اعمال را انجام دهند» و از اين رو است كه بسیاری از علما - رضى اللہ 


عنهم - در اين زمینه» کتاب‌های فراوانى نگاشته‌اند. 
* | ترجمه | 
»|« 


فمنها ما وجدت بخط الشيخ محمد بن على الجبعى ره نقلا من خط الشيخ قدس الله روحه قال كتبته من ظهر كتاب بمشهد 
عليها السلام و يوم السابع منه يوم الزينه و التاسع منه ولد فيه عيسى عليه السلام و ذكر أن المعراج كان فيه و فيه سد أبواب القوم 
و فتح باب أمير المؤمنين عليه السلام الثانى عشر منه آخی رسول الله صلی الله عليه و آله عليا و سن للإشهاد امن 


ص: ملا 


عشره يوم الغدير و صيامه يعدل عمر الدنيا و فيه قتل عثمان و كان يوم الإثنين و يوم أحد و عشرين منه أنزلت توبه آدم و هو 
يوم المباهله و روى أنه يوم البساط و يوم أربعه و عشرين منه نام على عليه السلام على الفراش و روى أنه يوم المباهله و روى 


ژوی: أن أوَّل المُحَرَم أذخل إڈریش الجَنْهَ و عاشره ولد مُوسَى بن عِمْرَانَ. 


و يحيى بن زكريا و مریم ابنه عمران- التاسع من شهر ربيع الأول قيل ورد فيه صلاه و دعاء من أنفق فيه شيئا غفر له و يستحب 
فيه إطعام الاسخوان و تطييبهم و التوسعه فى النفقه و لبس الجديد و الشکر و العباده و هو يوم نفى الهموم و روى أنه ليس فيه 
صوم- رابع عشر شهر ربیع الأول مات يزيد و يقال افتقد سنه أربع و ستین بعد قتل الحسين صلوات الله و سلامه عليه بثلاث سنين 
و شهور و أربع ليال التى يستحب فيها كل سنه الصلاہ و الدعاء أربع ليال- ليله الفطر و ليله الأضحى و ليله النصف من شعبان و 
أول ليله رجب و من غيره هذه الروايه ليله رابع و عشرين من ذی الحجه ليله الفراش يستحب السهر فيها و الصلاہ و الدعاء و فى 
غير هذه الروايه أيضا استحباب إحيائها و الصلاه و يسأل الله المعونه. 


**| ترجمه ]از جمله آن مطلبى است که به خط محمد بن على الجبعی - ره - به نقل از خط شيخ - قدس الله روحه - يافتم كه 


روز هفدهم شوال» روزى است که واقعه رد الشمس اتفاق افتاد. روز جهاردهم ذى الحجه؛ روز بخشیدن فدكك به حضرت 
زهرا علیها السلام و روز هفتم ذی الحجه. روز زینت» و در نهم ذى الحجه. حضرت عیسی عليه السلام متولد شد و گویند 
معراج نيز در این روز رخ داد و در همین روز است که در همه خانه‌ها به جز در خانه امیرالممنین عليه السلام به روی مسجد 
بسته شد و در روز دوازدهم ذی الحجه رسول خدا صلی الله عليه و آله با على پیمان اخوت بست و در روز هجدهم ذی الحجه 
در ملأ عام على عليه السلام را جانشین خود معرفی نمود» پاداش روزه اين روز برابر با پاداش روزه یک عمر دنیا است. در این 
روز عثمان کشته شد. و روز دوشنبه بود و در روز بيست و يكم این ماه توبه آدم نازل شد. که روز مباهله نیز می باشد و 
روایت شده روز البساط - دحو الأرض - نیز هست. در بيست و چهارم ذی الحجه» حضرت على عليه السلام در بستر رسول 
خدا صلی الله عليه و آله خوابید» و در روایت است. این روز روز مباهله است» و نيز گفته شده است که روز بيست و هفتم ذی 
الحبجه. دحو الاعرض است. روزه روز بيست و نهم ذی الحجه یعنی آخرین روز سال مستحب است. يس روزه بگیر تا بر تو 
گواهی دهد. 


در روایت است که ادریس در روز اول محرم وارد بهشت شد و در روز دهم محرم» موسی بن عمران» يحيى بن ز کریا و مریم 


بنت عمران متولد شدند. 


گفته شدہ: برای روز نهم ربیع الاول نماز و دعاهایی وارد شده است» هر کس در اين روز انفاق کند. خداوند گناهان او را 
می‌بخشد و اطعام همنوعان و سعی در شاد كردن آنان و خرج كردن در این روز و پوشیدن لباس‌های نوء شکر گزاری خداوند 
و عبادت او دراین روز مستحب است. زیرا دراین روز. اندوه و ناراحتی‌ها دور می‌شوند و روایت شده که روزه در اعمال آن 


وارد نشده است. 


در چهاردهم ربيع الاول؛ يزيد به د رک واصل شد و گفته می‌شود» در سال شصت و چهار هجرى قمرى يعنى سه سال بعد از 
شهادت امام حسین صلوات الله عليه هلاک شد. 


چهار شب سال دارای فضیلت بسیار بوده و نماز و دعا در آن توصیه شده است که عبارتند از: شب عید فطر» شب عید قربان» 
شب نیمه شعبان و شب اول ماه رجب. در غير این روایت» شب بيست و چهارم ذی الحجه. همان شبی که حضرت على عليه 
السلام در بستر پیامبر صلی الله عليه و آله خوابید» نيز دارای فضیلت بسیار است و شب‌زنده‌داری و نماز و دعا در آن توصیه 
شده است. در غير از این روایت هم بر فضیلت این شب و احیا و نماز و دعا در آن» بسیار سفارش شده است و این که از خدا 
درخواست کمک کند. 


تہ ب العج (۱) فى باب عِلَلٍ ال و له ین تفیتیر علق تل نے شتادو عي الادقي سڈ 
E‏ 2۹ 


NEE SES 


ارم <p»‏ 
یھی 


عَرَفَاتِ ای آخر أَفْعَالٍ اج 
٭| ترجمه ]مؤ لف: 
در کتاب حج» باب علل حج و آداب آن برگرفته از تفسیر على بن ابراهیم -. ر. كك به تفسیر على بن ابراهیم: ۳۷ - 


به نقل از امام صادق عليه السلام در حدیثی خواهد آمد: حضرت آدم در اولین روز از ذی القعده ه از بهشت اخراج شد و 
جبرئیل با او روز ترویه از مکه خارج شد و به او دستور داد غسل کند و محرم شود و جبرئیل در روز هشتم ذی الحجه که 
همان روز ترویه استء او را به منى برد و شب را در آنجا بيتوته نمود و صبح هنكام او را به عرفات برد و باقی آداب حج را به 
جا آورد. 


1 تر حمه‎ 1 e 
«f» 


و رَوّی لس رضي الین عل أو لاه فی کتاب اعد امب عَنْ ون لباقر عليه السلام: لام عليه السلام > خر يَوْمَ 
الست يَوْمَ عَاشُورَاءَ اليوْمَ اذى فل فيه لین عليه السلام. 


**[ترجمه [شيخ رضى الدین على برادر علامه در كتاب العدد القويه از امام باقر عليه السلام نقل كرد: حضرت قائم عليه السلام 
در روز شنبه و عاشورا يعنى روزى که حسين عليه السلام كشته شد. ظهور می كند. 


عم الاشلام رونا عَنْ جَغفَر بْن مُحَمَدٍ عليهما السلام: نعل عليه السلام شيل قي ا له اا 
قل یی ہی ما لیس لی فيه صم و ذکر عناقب كثيرة َال فا ان الله لم رل عَلَى رَ تحت 
لا > خر و فصل (۱) 


بش 


ص: ۱۹۰ 


.١ -١‏ فصل عن البلد: أى خرج. 


۲- ۲. قوله« لا يؤدى عنه الا رجل منه» أى عوضا منه و بدلا عنه» حيث لم ید بنفسه فلا ينافى قوله فى بعض الموارد:« فليبلغ 
الشاهد الغائب» بعد الأداء و التبليغ بنفسه الشريفه. و ذلك لان ملاك الفرق الجماعه المؤدى اليهم ذلك الحکم. فان كان متعلقا 
بالعموم فقرأ على الحاضرين آيه الحكم أو بينه لهم فقد خرج عن عهده التبليغ المتوجه إليه الموظف به و أمّا قوله بعد الأداءه 
فليبلغ الشاهد الغائب» فارشاد للمسلمين حيث ان سؤال الغائب بعد الحضور وظيفه للغائب» و لا يجب على النبق صلى الله عليه و 
آله بعد تبليغه علنا أن يحضر عند كل أحد و يبلغه الحكم و انما عليهم أن يحضروا عنده أو يتفحصوا بعد الحضور. و أمَا ان كان 
الحكم متعلقا بجماعه خاصّه غير حاضرين- كالمش ركين الذين عاهدهم رسول الله صلى الله عليه و آله فى المسجد الحرام أو 
سائر المشركين الذين كان محشرهم و مجمعهم الى مکه- وجب على الرسول أن يرحل اليهم بنفسه لاداء وظیفته و هو التبليغ» أو 
يرسل اليهم من هو منه بمنزله هارون من موسى حيث كان شريكه فى أمره و وزيره فى تبليغ الاحكام يشد أزره و كان منه بحيث 
عبر الله عنهما معا بقوله« ادعب أك و اوک بآیاتی و لا تن فی ذکری ابا إلى رون اه طَغى». و لذلكك أخذ رسول الله 
صلّی الله عليه و آله آیات البراءہ من أبى بكر و آرسلها مع على عليه السلام؛ فان التبلیغ فى المرحله الأولى وظیفه عليه و على من 
أجاز الله له ذلک و رضی بوزارته و نیابته» و أمَا بعد ذلك فالتبلیغ وظیفه عقلانیه لکل أحد اطلع على ذلككء کالمشر کین الذین 
حضروا الح الأکبر و بعد ما علموا ببراءه الله و رسوله عن المشر کین توجهوا الى أقوامهم و آنذروهم ذلک. 


قال بو عدد الله عفر ین مسد عم عليهما السلام اا ن و مَضَى حَتّى وضل إِلَى مكة لما کا ؤم الخ بغرت الظفر ام بها 
َرأ باه وی اللو و وله إلى لین ماج وق انش کین قیهوافیالَزض أزبعة هر عفري ون ی اجه و الْمَحَوَّمَ 
وَصَهْرَوَ و هر زیچ الولو هرا ِن شر ربع الجر و َال ا وف پیب مزان زره و لا مش رک أا و ن كان لَه عه 
عِنْدَ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله که عذه لب اهر و کر الْحَدِيتٌ بطوله .)١(‏ 


** | ترجمه |دعائم الاسلام: از جعفر بن محمد علیهما السلام روايت است. از امام على عليه السلام سؤال شد: برترين فضیلت‌های 
کرد از جمله آنها عبارت است از اينكه زمانى كه خداوند به ييامبر صلی الله عليه و آله وحى نمود تا از مشركين برائت بجوید 
ايشان ابوبكر را به سوى اهل مكه فرستادند و هنگامی كه ابوبكر خارج شدہ جبرئيل نازل شد و گفت: ای محمد فقط على 
عليه السلام می‌تواند اين پیام را از طرف تو ابلاغ نماید» يس پیامبر صلی الله عليه و آله مرا فرا خواندند و دستور دادند تا بر شتر 
ايشان (عضباء) سوار شوم و خود را به ابوبکر برسانم و ابلاغ را از او بگیرمء من نيز جنين كردم. ابوبكر گفت: مرا جه شده؟ آيا 
من مورد خشم خداوند و رسول او قرار گرفتم؟ گفتم: نه» بلكه جبرئيل بر پیامبر نازل شد و فرمود: فقط شخصى كه از او باشد 
بايد اين پیام را ابلاغ کند. 


جعفر بن محمد عليهما السلام فرمودند: على عليه السلام ابلاغ را كرفت و به سوى مكه تاخت و در بعد از ظهر روز عيد قربان 
آن را خواند: [بیزاری است از جانب خداوند و رسول او به كسانى از مشركان که با آنها پیمان بسته ايدء اكنون چهار ماه در 
این سرزمين بگردید ولى بدانيد كه شما نمی توانيد از سلطه خدا خارج شوید و بدانيد كه خدا رسوا كننده كافران است.) كه 
شامل بيست روز از ماه ذى الحجه» ماه محرم و صفر و ماه ربيع الاول و ده روز از ماه ربيع الآخر می‌شود. و فرمود: مرد عريان و 
زن عريان و نيز مش رک نبايد به طواف کعبه بپردازد» بدانيد هر كس نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله عهد و پیمانی دارد 
مدت آن همین چهار ماه است و حديث را تا آخر ذكر كرد. - . دعائم الاسلام ۱: ۰۳۴۰ ۳۴۱ - 


یں 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


ثم اعلم أن الشيخ رضى الدين على بن يوسف بن المطهر الحلى أخا العلامه أورد فى كتاب العدد القويه لدفع المخاوف اليوميه 
الذى مر ذكره آنفا سوانح کل يوم يوم و ليله ليله من الشهور العربيه حسب ما وقف عليه مما له ظرافه أو طرافه أو شرافه لکن قد 
آشرنا سابقا إلى أنا لم نقف منه إلا على النصف الأخير و لذلک قد اقتصرنا هنا فيما ننقله عن كتابه على سوانح اليوم الخامس 
عشر من الشهر إلى آخره ملخصا و لم نذكر منه سوانح الأيام السابقه عليه قال قدس سره فى الکتاب المذكور فی سوانح اليوم 
الخامس عشر فى تاريخ المفيد فى يوم النصف من شهر رمضان لثمانيه عشر شهرا من الهجره سنه بدر كان مولد سيدنا أبى 
محمد الحسن بن على عليه السلام و فى كتاب دلائل الإمامه ولد أبو محمد الحسن بن على عليه السلام يوم النصف من شهر 
رمضان سنه ثلاث من الهجره و فى كتاب الحجه ولد الحسن بن على عليه السلام فى شهر رمضان فى سنه بدر سنه اثنتين بعد 
الهجره و روى أنه ولد فى سنه ثلاث بالمدينه و فی كتاب تحفه الظرفاء ولد فى النصف من 


ص: ۱۹۱ 


.۳۴۱ ص ۳۴۰و‎ ١ دعائم الإسلام ج‎ .١ -١ 


رمضان سنه ثلاث من الهجره و کذا فى كتاب الذخيره و فی كتاب المجتبين فى النسب ولد الحسن عليه السلام فى شهر رمضان 
لثلاث من الهجره بالمدينه قبل وقعه بدر بتسعه عشر یوما و فى كتاب التذكره ولد الحسن بن على عليهما السلام فى النصف من 
شهر رمضان سنه ثلاث من الهجره. 


و فيها كانت غزاه أحد و كان النبى صلى الله عليه و آله فى ألف و المشركون فى ثلاثه آلاف و قتل حمزه بن عبد المطلب رماه 
وحشى مولى جبير بن مطعم بحربه و فى کتاب مواليد الأئمه عليهم السلام ولد مولانا الحسن عليه السلام فى شهر رمضان سنه 
بدر لسنتین من الهجره و فى روايه سنه ثلاث و قيل يوم الثلاثاء النصف من شهر رمضان سنه ثلاث من الهجره بالمدينه فى ملک 
يزدجرد بن شهريار و فى تاريخ المفيد فى النصف من جمادى الأولى من سنه ست و ثلاثين من الهجره كان فتح البصره و نزول 
النصر من الله تعالى على أمير المؤمنين على بن أبى طالب عليه السلام و فى كتاب التذكره فى هذه السنه أظهر معاويه الخلافه و 
فيها بايع جاريه بن قدامه السعدى لعلى بالبصره و هرب منها عبد الله بن عامر و فيها لحق الزبير بمكه و كانت وقعه الجمل الحربيه 
يوم الخميس لخمس خلون من جمادى الآخره قتل فيها طلحه و فى هذه السنه صالح معاويه الروم على مال حمله إليهم لشغله 
بحرب على عليه السلام. 


و فى تاريخ المفيد فى النصف من جمادى الأولى من سنه ست و ثلاثين من الهجره كان مولد سيدنا أبى محمد على بن الحسين 
زين العابدين عليهم السلام و هو يوم شريف عظيم البركه يستحب فيه الصيام و التطوع بالخيرات و فى كتاب الدر ولد بالمدينه 
سنه ثمان و ثلاثين من الهجره و كذا فى كتاب موالید الأئمه- قبل وفاه جده أمير المؤمنين عليه السلام بسنتين و فى روايه أخرى 


بست سنين و فى كتاب الذخيره مولده سنه ست و ثلاثين- و قيل ثمان و ثلاثين و فی كتاب الإرشاد كان 


ص: ۱۹۲ 


مولد على بن الحسين عليه السلام بالمدينه سنه ثمان و ثلاثين )١(‏ من الهجره و كذا فى کتاب الحجه و فى كتاب المصباح 
مولده فى النصف من جمادى الأولى سنه ست و ثلاثين و قيل ولد يوم الخميس ثامن شعبان و قيل سابعه سنه ثمان و ثلاثين 
بالمدينه فى خلافه جده أمير المؤمنين عليه السلام و فى كتاب التذكره ولد على بن الحسين زين العابدين عليه السلام سنه ثمان 


و ثلاثين وفيها كان قتل محمد بن أبى بكر بمصر. 


انتهى كلا-مه ملخصا فى أحوال هذا اليوم و لم يورد شيئا من سوانح اليوم السادس عشر و قال فى أحوال اليوم السابع عشر فى 
تاريخ المفيد و فى اليوم السابع عشر من شهر ربيع الأول عند طلوع الفجر من يوم الجمعه فى عام الفيل ولد سيدنا و مولانا رسول 
الله صلی الله عليه و آله و هو يوم شريف عظيم البركه يستحب صيامه و الصدقه فيه و التطوع بالخيرات و إدخال المسار على أهل 
الإيمان و فى كتاب أسماء حجج الله ولد رسول الله صلى الله عليه و آله سابع عشره ليله من شهر ربيع الأول فى عام الفيل و فى 
كتاب المصباح و فى اليوم السابع عشر من شهر ربيع الأول عند طلوع الفجر من يوم الجمعه فى عام الفيل كان مولد سيدنا رسول 
لله صلی الله عليه و آله و فی كتاب الحجه ولد رسول الله صلی الله عليه و آله لائنتی عشره ليله مضت من شهر ربيع الأول فى عام 
الفيل يوم الجمعه مع الزوال و روى أيضا عند طلوع الفجر قبل أن يبعث بأربعين سنه و حملت به أمه فى أيام التشريق عند الجمره 
الوسطی و فى كتاب الدر الصحيح أنه ولد عليه السلام عند طلوع الفجر من يوم الجمعه السابع عشر من ربيع الأول بعد خمس و 
خمسين يوما من هلاكك أصحاب الفيل و قال العامه يوم الإثنين الثامن أو العاشر من ربيع الأول لسبع بقين من ملكك أنوشيروان و 
يقال فى ملكك هرمز بن أنوشيروان و ذكر الطبرى أن مولده كان فى الاثنتين و أربعين سنه من ملكك أنوشيروان و هو الصحيح 
لقوله عليه السلام: 


ص: ۱۹۳ 


.۲۳۷ ما بين العلامتین آضفناه من إرشاد المفید:‎ .١ -١ 


ولدت فی زمن الملكك العادل أنوشيروان. 


و وافق من شهر الروم العشرين من شباط و فی كتاب مواليد الأئمه عليهم السلام ولد النبی صلی الله عليه و آله لثلاث عشره بقيت 
من شهر ربيع الأول فى عام الفيل يوم الجمعه مع الزوال- و روى عند طلوع الفجر قبل المبعث بأربعين سنه و حملت به أمه فى 
أيام التشریق عند الجمره الوسطى و قيل ولد يوم الإثنين آخر النهار ثالث عشر ربيع الأول سنه ثمان و تسعمائه للإسكندر فی 
شعب أبى طالب فى ملكك أنوشيروان و فى كتاب المناقب ولد مولانا جعفر بن محمد الصادق عليه السلام بالمدينه يوم الجمعه 
عند طلوع الفجر و يقال يوم الإثنين لثلاث عشرہ ليله بقيت من شهر ربيع الأول سنه ثلاث و ثمانين و قالوا سنه ست و ثمانين و 
فى كتاب الکافی ولد سنه ثلاث و ثمانين و كذا فى كتاب الارشاد و كذا فى كتاب عتيق و كذا فى كتاب مواليد الأئمه و كذا 
فى كتاب الدر و قيل يوم الائنین سابع عشر ربيع الأول سنه ثلاث و ثمانين بالمدينه فى ولايه عبد الملكك بن مروان و قال قدس 
سره فى سوانح اليوم الثامن عشر من الشهر إنه قصه غدير خم كانت فى اليوم الثامن عشر من ذى الحجه و هو يوم عيد الغدير و 
فيه نصب رسول الله صلى الله عليه و آله عليا بالخلافه و فى الثامن عشر من ذى الحجه أيضا من سنه خمس و ثلاثين من الهجره 
قتل عثمان بن عفان بن الحكم بن أبى العاص بن عبد شمس بن عبد مناف بن قصى الأموى و هو أول خلفاء بنى أميه و فى هذا 
اليوم بعينه بایع الناس أمير المؤمنين عليه السلام صلوات الله عليه بعد عثمان و رجع الأمر إليه فى الظاهر و الباطن و اتفقت الكافه 
عليه طوعا بالاختيار و فى هذا اليوم فلج موسى على السحره و أخزى الله عز و جل فرعون و جنوده من أهل الكفر و الضلال و فيه 
نجى الله تعالى إبراهيم عليه السلام من النار و جعلها بردا و سلاما كما نطق به القرآن و فيه نصب موسى بن عمران عليه السلام 
وصيه يوشع بن نون و نطق بفضله على رءوس الأشهاد و فيه أظهر عيسى وصيه شمعون الصفا و فيه أشهد سليمان بن داود عليهما 
السلام سائر رعيته على استخلاف آصف وصيه و دل على 


ص: ۱۹۴ 


فضله بالآيات و البينات و هو يوم كثير البركات. 


و ذكر ابن عبد البر فى الإستيعاب أن عثمان بويع يوم السبت غره المحرم سنه أربع و عشرين بعد دفن عمر بن الخطاب بثلاثه أيام 
و قتل بالمدينه يوم الجمعه لثمانيه عشر أو سبعه عشر خلت من ذى الحجه سنه خمس و ثلاثين من الهجره و قيل فی وسط أيام 
التشريق و قيل قتل على رأس إحدى عشره سنه و أحد عشر شهرا و اثنين و عشرين يوما من قتل عمر بن الخطاب و على رأس 
خمس و عشرين سنه من متوفى رسول الله صلی الله عليه و آله و قیل قتل يوم الجمعه لثمان ليال خلت من ذى الحجه يوم الترويه 
سنه خمس و ثلاثين و قيل قتل يوم الجمعه لليلتين بقيتا من ذى الحجه و حاصروه ثمانيه و أربعين يوما و قيل حاصروه شهرين و 
عشرين يوما و قال رحمه الله فى سوانح اليوم التاسع عشر من الشهر و فى ليله تسع عشره من شهر رمضان يكتب وفد الحاج و 
يستحب فيها الغسل و فى ليله الأربعاء تاسع عشر شهر رمضان سنه أربعين من الهجره ضرب مولانا أمير المؤمنين على بن أبى 
طالب عليه السلام و قال رحمه الله فى سوانح اليوم العشرين من الشهر و فى اليوم العشرين من رمضان سنه ثمان من الهجره كان 
فتح مكه و هو عيد أهل الإسلام و مسره بنصره الله تعالى نبيه و إنجاز له ما وعده من الإبانه عن حقه و إبطال عدوه و يستحب فيه 
التطوع بالخيرات و مواصله ذكر الله تعالى و الشكر له على جليل الإنعام و فى اليوم العشرين من صفر سنه إحدى و ستين أو 
اثنتین على اختلاف الروايه فى قتل مولانا الحسين عليه السلام كان رجوع حرم مولانا أبى عبد الله من الشام إلى مدينه الرسول و 
هو اليوم الذى ورد فيه جابر بن عبد الله بن حرام الأنصارى صاحب رسول الله صلى الله عليه و آله و رضى عنه و أرضاه من 
المدينه إلى كربلاء لزياره قبر الحسين عليه السلام و كان أول من زاره من الناس. 


ص: ۱۹۵ 


و فى تاریخ المفيد و فی اليوم العشرين من جمادى الآخره سنه اثنتین من المبعث كان مولد السيده الزھراء فاطمه عليها السلام و 
هو يوم شريف متجدد فيه سرور المؤمنين و يستحب فيه التطوع بالخيرات و الصدقه على المساكين و كذا فى كتاب المصباح و 
فى روايه أخرى سنه خمس من المبعث و الجمهور يرون أن مولدها- قبل المبعث بخمس سنين و فى الدر أن فاطمه ولدت بعد 
ما أظهر الله نبوه أبيها بخمس سنين و قريش تبنى البيت و روى أنها ولدت عليها السلام فى جمادى الآخره يوم العشرين منه سنه 
شی ديق من ا می لقن سوق O‏ کات اھت ہس گت 
الِْسِرَاءِ یلا سِنِينَ فى الْعَشْر من جُمَادّی الْآخِرَه. و ولدت الحسن عليه السلام و لها اثنتى عشره سنه و قيل إحدى عشره سنه بعد 
الهجره و كان بين ولادتها بالحسن و بين حملها بالحسين عليه السلام خمسون یوما و روی آنها ولدت بعد خمس سنين من 
ظهور الرساله و نزول الوحى. 


و قال رحمه الله فى سوانح اليوم الحادى و العشرين من الشهر و فى ليله إحدى و عشرين من رمضان قبل الهجره بسته أشهر كان 
الإسراء برسول الله صلى الله عليه و آله و قيل فى السابع عشر من شهر رمضان ليله السبت و قيل ليله الإثنين من شهر ربيع الأول 
بعد النبوه بسنتين و فی ليله إحدی و عشرين من شهر رمضان رفع عيسى ابن مریم و قبض موسى بن عمران و فى مثلها قبض 
وصيه يوشع بن نون و فى الإرشاد أن ليله الأربعاء لتسع عشره ليله خلت من شهر رمضان سنه أربعين من الهجره ضرب ابن ملجم 
لعنه الله أمير المؤمنین عليه السلام بالسيف و قبض قبل الفجر ليله الجمعه حادى و عشرين رمضان سنه أربعين و فى کتاب 
الذخيره جرح لتسع عشره ليله خلت من شهر رمضان سنه أربعين و توفى عليه السلام فى ليله الثانى و العشرين منه و فى كتاب 
الحجه قتل فى شهر رمضان لسبع بقين منه سنه أربعين من الهجره و فى التحفه فى شهر رمضان سنه أربعين و فى التذكره حادى 


و عشرين شهر رمضان سنه أربعين و فى الكافى ليله الأحد حادى و عشرين 


١ ص:‎ 


شهر رمضان سنه أربعين من الهجره و فى کتاب عتیق ليله الأحد لسبع بقين من رمضان سنه أربعين و فى مواليد الأثمه ليله الأحد 
لتسع بقين من شهر رمضان و فى كتاب أسماء حجج الله قبض فى إحدى و عشرين ليله من رمضان فى عام الأربعين و فى تاریخ 
المفيد و فى ليله إحدى و عشرين من رمضان سنه أربعين من الهجره وفاه أمير المؤمنين على بن أبى طالب صلوات الله و سلامه 
عليه و قيل يوم الإثنين لتسعه عشر من رمضان سنه إحدى و أربعين بالكوفه و دفن بالغرى و عمره عليه السلام ثلاث و ستون سنه 
وقيل قتل عليه السلام فى شهر رمضان لتسع مضين منه و قيل لتسع بقين منه ليله الأحد سنه أربعين من الهجره و قال أيضا و 
اختلف فى الليله التى استشهد فيها على عليه السلام أحدها آخر الليله السابعه عشره من شهر رمضان صبيحه الجمعه بمسجد 
الكوفه الجامع قاله ابن عباس الثانى ليله إحدى و عشرين من رمضان فبقى الجمعه ثم يوم السبت و توفى ليله الأحد قاله مجاهد و 
الثالث أنه قتل فى الليله السابعه و العشرين من شهر رمضان قاله الحسن البصرى و هی ليله القدر و فيها عرج بعيسى ابن مریم و 
فيها توفى یوشع بن نون و هذا أشهر و قد كان وضع سور الحله السيفيه- حادى عشر من رمضان سنه خمسمائه و سنه إحدى و 
خمسمائه نزل سيف الدوله- صدقه بن منصور بن على بن دبيس و سنه ثلاث و تسعين و أربعمائه- عمر أرض الحله و هى آجام 
و وضع الأساس للدار و الأبواب- سنه خمس و تسعين و أربعمائه و حفر الخندق حول الحله سنه ثمان و تسعين و أربعمائه و 
وضع الكشكك ولده دبيس بعد وفاته و تولى بعده ولده على و انقرض ملكهم على يد على و لهذا يقولون إن أول ملكك بنى 
دبیس على و آخره على. 


و فى ليله إحدى و عشرين من المحرم ليله الخميس سنه ثلاث من الهجره كان نقل فاطمه بنت رسول الله صلى الله عليه و آله 


إلى أمير المؤمنين صلوات الله عليه و زفافها إليه و لها پومئذ ست عشره سنه و روى تسع سنين. 


ص: ۱۹۷ 


٭ | ترجمه آسیس بدان» شیخ رضی الدین علی بن بوسف بن المطهر الحلی برادر علامه» در كتاب (العدد القويه لدفع المخاوف 
الیومیه؛ كه قبلا اسم آن ذكر شد. مناسبتهاى هر روز و هر شب اين ماهاى عربى را بر اساس آنچه بر آن وقوف يافته كه 
داراى ظرافت و لطافت و شرافت بوده را آورده است. البته همان طور كه كفتيم» فقط نیمه دوم آن را يبدا كرديم و از اين رو 


به مناسبتهاى روز يانزدهم به بعدء به صورت خلاصه اكتفا كرديم و مناسبت‌های روزهاى پیشین آن را ذكر نكردهايم. 


در كتاب تاريخ مفيد آمده است: در نیمه ماه رمضان» در سال جنگ بدر يعنى هجده ماه بعد از هجرت. ولادت مولايمان ابی 
محمد حسن بن على عليه السلام است. کتاب «دلائل الامامه»؛ ولادت ایشان را پانزدهم رمضان سال سوم هجری» آورده است؛ 
و کتاب الحجه ولادت امام عليه السلام را ماه رمضان و سال جنگ بدر و سال دوم هجری نقل کرده است. و روایت است: 
ایشان در سال سوم هجری در مدینه چشم به جهان گشودند. تاريخ ولادت ایشان در کتاب «تحفه الظرفاء» و کتاب «الذخیره» 
نیمه رمضان سال سوم هجری است و در کتاب «المجتبین فی النسب» آمده است: حسن عليه السلام در ماه رمضان سال سوم 
هجری در شهر مدینه و نوزده روز قبل از جنگ بدر دیده به جهان گشود. و کتاب «التذ کره» نیز ولادت حسن بن على علیهما 
السلام را در نیمه رمضان سال سوم هجرت نقل کرده است. 


و در این سال است که جنگ احد در گرفت. پیامبر صلی الله عليه و آله با هزار سرباز و مشرکان با سه هزار سرباز به پیکار 
آمدند» و در این جنگ حمزه بن عبدالمطلب توسط سلاحی کوتاه تر از نیزه که وحشىء برده جبیر بن مطعمه به سوی او 
پرتاب کرد کشته شد. در کتاب «مواليد الائمه» عليهم السلام آمده است: مولایمان امام حسن عليه السلام در ماه رمضان سال 
دوم هجری» همان سالی که جنگ بدر روی داد به دنیا آمدند» و در روایتی دیگر؛ سال سوم هجری را نقل کرده‌اند» و نيز 
گفته شد ولادت ایشان» روز سه‌شنبه نیمه ماه رمضان و سال سوم هجری در مدینه و همزمان با فرمانروایی یزد گرد بن شهریار 


بود. 


«تاريخ المفیداء نیمه ماه جمادی الاولی از سال سی و شش هجرى را روز فتح بصره و نزول يارى خداوند بر امير مؤمنان على 
بن ابيطالب عليه السلام ذكر كرده است» كتاب التذ کر شروع خلافت معاويه را در اين سال آورده است» و در همین سال 
است كه جاريه بن قدامه السعدى با على عليه السلام در بصره بيعت کرد ولى عبدالله بن عامر زیر بار آن نرفت و زبیر هم در 
این سال به مكه رفت. جنگ جمل در روز ينج شنبه» پنجم جمادى الثانى در كرفت و طلحه در آن كشته شد. و در اين سال 
معاويه به خاطر جنگ با على عليه السلام» اموالى به روم فرستاد و با آن ها صلح كرد. 


كتاب «تاريخ شيخ مفیداء نیمه جمادی الاولی سال سی و شش هجرى را روز ولادت مولايمان ابو محمد على بن حسين زین 
العابدين عليه السلام آورده است و اين روز بسيار كرامى و بابركت است و مستحب است اين روزه به روزه و انجام كارهاى 
خير سيرى شود. كتاب «الدّر)» تاريخ ولادت ايشان را سال سی و هشت هجرى در شهر مدينه آورده است و نيز كتاب مواليد 
الائمه ولا۔دت ايشان را دو سال قبل از شهادت جدشان امیر مؤمنان عليه السلام و در روايت دیگر» آن را شش سال قبل از 
شهادت ايشان آورده است. كتاب الذخیره» ولادت امام عليه السلام را سال سی و شش هجرى و در روایتی» سی و هشت 
هجرى ذكر كرده است» و كتاب الارشاد و كتاب الحجه ولالدت ايشان را [در مدينه و سال سی و هشت] -. مطلب ميان 


علامت را از كتاب ارشاد مفید آوردیم:۲۳۷. کے 


هجری نقل کرده اند. ولادت ايشان در کتاب «المصباح» نیمه جمادی الاولی سال سی و شش هجری است و در روايتى» آن 
را به روز ينج شنبه» هشتم شعبان نسبت داده‌اند و نيز در روایت است: ولادت ايشان در هفتم شعبان سال سی و هشت هجری 
در مدينه ودر دوران خلافت امير مؤمنان عليه السلام بود. كتاب التذ کرہء ولادت على بن حسين زین العابدين عليه السلام را 


بدين ترتيب» سخن ايشان در وقايع روز پانزدهم به يايان رسيد و بی آنكه به مناسبت‌های روز شانزدهم اشاره فرمايد» وارد روز 


هفدهم مى شود: 


در تاريخ المفيد آمده است. سرور و مولاى ما رسول خدا صلی الله عليه و آله در سپیدەدم روز جمعه هفدهم ربيع الاول در 
عام الفيل ديده به جهان گشودند. اين روز بسيار گرامی و با بركت است. و مستحب است كه با روزه و صدقه دادن و كارهاى 


خير و شاد كردن مؤمنان سيرى شود. 


در كتاب «أسماء حجج الله آمده است: رسول خدا صلی الله عليه و آله در شب هفدهم ربيع الاول عام الفيل» چشم به جهان 
گشودند و كتاب المصباح آن را در سپیدہ دم روز جمعه مطابق با هفدهم ربیع الاول عام الفيل روايت كرده است. 


در كتاب الحجه جنين آمده است: رسول خدا صلی الله عليه و آله در ظهر روز جمعه مطابق با دوازده ربيع الاول عام الفيل» پا 
به عرصه وجود نهادند و البته در روايتى دیگر؛ آن را در سبيدهدم و جهل سال قبل از بعثت پیامبر صلى الله عليه و آله نقل 
كردهاند. مادر ايشان در ايام تشريق در جمره الوسطى ايشان را باردار بودند. در كتاب الدّر آمده است: صحيح آن است كه 
ايشان در سپیدەدم روز جمعه مطابق با هفده ربيع الاول و پنجاه و ينج روز بعد از هلاءکت اصحاب فیل؛ ديده به جهان 
گشودند. 


اهل تسنن» ولادت پیامبر صلی الله عليه و آله را در روز دوشنبه هشتم يا دهم ربيع الاول» و هفت سال قبل از به يايان رسيدن 
فرمانروایی انوشيروان ذكر كردهاند. گفته می شودہ در روز گار فرمانروايى هرمز بن انوشيروان بودہ است. طبرى ولادت ايشان 


«من در دوران انوشيروان» فرمانروای عادل به دنيا آمدم.» كه برابر با بیستم شباط (فوريه) از ماه‌های رومى است. 


در كتاب مواليد الائمه عليهم السلام» آمده است: پیامبر صلی الله عليه و آله ظهر - زوال - روز جمعه و در روايتى سپیدەدم آن» 
جمره الوسطی باردار بودند و گفته شده. ولادت ایشان در روز دوشنبه» يايان روز سيزدهم ربيع الاول سال نهصد و هشت 


اسکندر در شعب ابی طالب در دوران فرمانروایی انوشیروان می‌باشد. 


در کتاب «المناقب» آمده ات مولایمان جعفر بن محمد الصادق عليه السلام در مدینه و در سپیدہ دم روز جمعه و به روایتی 


روز دوشنبه هفدهم ربیع الاول سال هشتاد و سه هجری دیده به جهان گشودند. برخی آن را سال هشتاد و شش هجری 


آورده‌اند. كتاب الکافی» الارشاد» مواليد الائمه» الدّر و در كتابى کهن. ولادت ايشان را در سال هشتاد و سه آورده‌اند. و در 
روایتی دیگر آن زا روز دوشنه هفدهم ربيع الاول سال هشتاد و سه هجرى در مدينه و دوران خلافت عبدالملک مروان ذ كر 


کر ده‌اند. 


شيخ رضی الدین در بیان مناسبت‌های روز هجدهم به واقعه غدیر خم در هجدهم ذی الحجه اشاره می کند» روزی که رسول 


و در چنین روزی بود که حضرت موسی عليه السلام به پیکار با ساحران برخاست و خداوند عرٌ وجل فرعون و لشکریان کافر 
و گمراهش را خوار کرد و در این روز خداوند ابراهیم عليه السلام را از آتش رها ساخت و آن را سرد و سلامت قرار داد 
همانطور که در قرآن کریم آمده است. و در این روز حضرت موسی بن عمران عليه السلام یوشع بن نون را جانشین خود قرار 
داد و در ملأ عام از فضل او سخن گفت. و در این روز حضرت عیسی عليه السلام شمعون الصفا را جانشین خود معرفی کرد و 
سلیمان بن داوود علیهما السلام در چنین روزی آصف را جانشین خود قرار داد و مردم را به آن گواه ساخت. این روز بسیار پر 
بر کت و فضیلت است و نشانه‌ها و دلایل فراوانی بر این امر گواه است. 


ابن عبد البڑ در کتاب الاستیعاب آورده است: در روز شنبه مطابق با اول محرم سال بيست و چهار هجری یعنی سه روز بعد از 
دفن عمر بن خطابء با عثمان بيعت شد و وی در روز جمعه مطابق با هجدهم يا هفدهم ذی الحجه سال سی و ينج هجری و به 
روایتی در ایام تشریق به قتل رسید و نقل است. بعد از گذشت یازدہ سال و یازدہ ماه و بيست و دو روز از قتل عمر بن خطاب 
و پس از بيست و ينج سال از رحلت رسول خدا صلی الله عليه و آله به قتل رسید. و در روایتی است: در روز جمعه هشتم ذی 
الحجه» روز ترویه سال سی و ينج هجری کشته شد و در روایتی دیگر» روز بيست و هشتم ذی الحجه را تاریخ قتل عثمان ذکر 
کرده‌اند و این که چهل و هشت روز در محاصره بود و همجنين نقل است. محاصره وی دو ماه و بيست روز طول کشید. 


شيخ رضی الدین ¬ رحمه الله < در مناسبت‌های نوزدهم ماه رمضان آورده است: در شب نوزدهم ماه رمضان» اسم حاجیان 
خانه خدا نوشته می‌شود و غسل از اعمال مستحبی اين شب است و در شب چهارشنبه مطابق با نوزدهم ماه رمضان سال چهلم 


هجرت. مولایمان امير مؤمنان على بن ابی طالب عليه السلام ضربت خورد. 


شيخ - رحمه الله در باب مناسبت‌های روز بیستم ماه رمضان آورده‌اند: در بیستم رمضان سال هشتم هجرىء فتح مکه رخ 
داد که عيد مسلمانان و روز شادی آنان است. زیرا خداوند پیامبر را باری بخشید و وعده‌های خود را تحقق بخشید که بیش از 
پیش حقانیت پیامبر صلی الله عليه و آله و بطلان دشمنان وی روشن گردید و مستحب است اين روز را به انجام امور خیره 


مداومت بر ذکر خداوند و سياس نعمت‌های بیکران او سپری کرد. 


روز بیستم از ماه صفر» سال شصت و یک با شصت و دو بنابر اختلاف روایات در تاريخ شهادت مولایمان حسین عليه 


خدا صلی الله عليه و آله از مدينه به كربلا به قصد زیارت قبر حسين عليه السلام به راه افتاد و اولين کسی است که به زيارت 
قبر امام عليه السلام رفت. 


در تاريخ شيخ مفيد آمده است: ولادت بانو حضرت زهرا سلام الله عليها در روز بیستم جمادى الثانی» سال دوم بعثت است و 
اين روز بسيار گرامی است و مؤمنان در آن شاد می‌شوند و در این روز انجام كارهاى خير و صدقه دادن فقيران مستحب 
است. و همين روايت در كتاب المصباح نيز آمده است. نقل است: ولادت ايشان در سال ينجم بعثت است و اهل سنت بر آنند 
كه ولادت اين بانوى بزركوار ينج سال قبل از بعشت است. در كتاب الدّر آمده است. فاطمه عليها السلام ينج سال بعد از بعشت 
پدرشان» زمانى كه قريش کعبه را می‌ساخت» جشم به جهان گشودند. نقل است ايشان در بيستم جمادى الثانى» جهل و ينج 
سال بعد از ولادت پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله به دنيا آمدند. كتاب المناقب» ولادت حضرت زهرا سلام الله عليها را در 
مكه و در روز دهم جمادى الثانى و در سال پنجم بعثت يعنى سه سال بعد از معراج» آورده است. ايشان در دوازده سالگی؛ 
امام حسن عليه السلام را به دنيا آوردند و ينجاه روز بعد حسين عليه اسلام را باردار شدند. در روايت است ولادت اين بانوى 


بزركوار ينج سال بعد از نزول وحى و بعثت بود. 
شيخ رضى الدين - رحمه الله - در مناسبتهاى روز بيست و يكم ماه رمضان آورده است: 


معراج رسول خدا صلى الله عليه و آله شش ماه قبل از هجرت در بيست و يكم ماه رمضان صورت كرفت و نقل است: معراج 
در شب شنبه» هفدهم رمضان و در روايتى سال دوم بعثت در شب دوشنبه از ماه ربيع الاول صورت گرفت. در شب بيست و 
يكم ماه رمضان» حضرت عيسى بن مریم به آسمان رفت و موسى بن عمران رحلت کرد و جانشين اوه يوشع بن نون نيز در 


جنين روزى وفات نمود. 


در كتاب الارشاد آمده است. در نوزده رمضان سال جهل هجری» ابن ملجم لعنه الله با شمشير بر امير مؤمنان عليه السلام 
ضربت وارد كرد و امام عليه السلام قبل از طلوع فجر» در شب جمعه و مطابق با بيست و يكم رمضان سال چهل هجرى دار 
فانی را وداع گفت. در كتاب الذخيره جنين آمده است: امام عليه السلام در شب نوزدهم ماه رمضان سال جهل هجرى ضربت 
خوردند و شب بيست و دوم به شهادت رسيدند و در كتاب الحجه. شهادت ایشان» شب بيست و سوم ماه رمضان سال جهلم 
هجرى ذكر شده است و كتاب «التحفه»» شهادت وی را در ماه رمضان سال جهل هجرى آوردہ است و کتاب التذكره» شهادت 
امام عليه السلام را بيست و يكم رمضان سال جهل هجرت ذكر می کند. و در کتاب الكافى نيز بيست و يكم رمضان سال جهل 
هجری» تاريخ شهادت امام عليه السلام آمده است و كتابى کهن» شب و بيست و سوم رمضان سال چهل هجرى و كتاب 
مواليد الائمه» شب بيست و يكم ماه رمضان را زمان شهادت آن حضرت نقل می کند. كتاب اسماء حجج اللہ شهات امام را در 
شب بيست و يكم سال چهل هجرى نقل می کند» و كتاب تاريخ شيخ مفيد جنين می آورد» وفات على بن ابی طالب» درود و 
سلام خدا بر او باد» در شب بيست و یکم سال چهل هجرى بود. و نقل است در روز دوشنبه» نوزدهم رمضان سال چهل و یک 
هجرى در كوفه به شهادت رسيدند و در غرى دفن شدند و شصت و سه سال عمر كردند و در روايتى دیگر؛ تاريخ شهادت 
امام عليه السلام را در نهم رمضان آورده‌اند» و روايتى دیگر آن رادر شب بيست و يكم سال جهل هجرى ذكر كردهاند. 


شيخ رضى الدين اضافه کرد: شب شهادت على عليه السلام مورد اختلاف است. به روايت ابن عباس» شهادت ايشان در يايان 
شب هفدهم ماه رمضان و صبح روز جمعه در مسجد جامع كوفه بود و به روايت مجاهدء امام عليه السلام شب بيست و يكم 
ماه رمضان ضربت خوردند» و بعد از گذشت دو روز يعنى روزهاى جمعه و شنبه» در یکشنبه به شهادت رسيدند و به روايت 
حسن بصرىء ايشان در شب بيست و هفتم ماه رمضان كه شب قدر است به شهادت رسيدند و در این شب. حضرت عيسى بن 


مريم به آسمان رفت و يوشع بن نون وفات نمود واين روايت مشهورتر است. 


ديوارهاى شهر حله نيز در بيست و يكم رمضان سال پانصد هجرى بنا شد و در سال پانصد و یک» سيف الدوله صدقه بن 
منصور بن على بن دبيس به آنجا وارد شد و در سال جهارصد و نود و سه سرزمين حله آباد شد و در حالى كه قبل از آن بيشه 
زارى بود. و در سال چهارصد و نود و پنج» برای خانەھاء ستون و در گذاشته شد. در سال چهارصد و نود و هشت» خندقی 
اطراف شهر حله كنده شد و کشک بعد از خود فرزندش دبيس را به حكومت نشاند و او نيز فرزندش على را جانشین خود 
ساخت» و در روزكار فرمانروایی او حكومتشان سرنگون شدء از این روست كه می گویند: اولين فرمانرواى بنى دبیس على و 


آخرين آنها نيز شخصى به نام على است. 


شب ينج شنبه» بيست و يكم ماه محرم سال سوم هجری» شب ازدواج فاطمه دختر رسول خدا صلی اللہ عليه و آله با امير مؤمنان 
عليه السلام است كه در آن زمان اين بانوى بزركوار شانزدہ سال و به روايتى نه سال داشتند. 


* | ترجمه ] 
و أقول 


قد روى الكلينى فى الكافى أيضا فى طى بعض الأخبار أن جرح على عليه السلام فى الليله الإحدى و العشرين من شهر رمضان 
و شهادته فى الليله الثالثه و العشرين و الظاهر أن هذا الخبر و ما يشبهه من الأقوال أيضا من مرويات العامه أو قد صدر عنهم 
عليهم السلام تقيه كما أوضحناه فى مجلد أحواله صلوات الله عليه من هذا الكتاب و بيناه فى كتاب جلاء العيون أيضا بالفارسيه 
ثم إن صاحب العدد رحمه الله لم يورد من سوانح اليوم الثانى و العشرين من الشهر شيئا فيه و قال فى سوانح اليوم الثالث و 
العشرين و فى ليله ثلاث و عشرين من شهر رمضان أنزل الله تعالى على نبيه الذكر و يستحب فيها الغسل و هى آخر ليالى القدر 
و فيه فضل كثير و يستحب فيها قراءه الروم و العنکبوت و قراء ْنا فی لَه در آلف مره و فى الثالث و العشرين من ذى 
القعده كانت وفاه مولانا أبى الحسن على بن موسى الرضا عليه السلام و فى الإرشاد فى صفر سنه ثلاث و مائتين و كذا فى 
كتاب الکافی و كذا فى كتاب الدر و كذا فى كتاب عتيق و فى كتاب مواليد الأئمه فى عام اثنتين و مائتین من سنى الهجره و فى 
كتاب المناقب يوم الجمعه لسبع بقين من رمضان سنه اثنتين و مائتين و قيل سنه ثلاث و فى الدر يوم الجمعه غره رمضان سنه 
اثنتين و مائتين بالسم فى العنب فى زمن المأمون بطوس فى سناباد و قال رحمه الله فى سوانح الیوم الرابع و العشرين من الشهر و 
فى اليوم الرابع و العشرين من ذى الحجه من سنه تسع من الهجره باهل رسول الله صلى الله عليه و آله بعلى و الحسن و الحسين و 
فاطمه عليهم السلام نصارى نجران و جاء بذكر المباهله به و بزوجته و ولديه عليهم السلام محكم القرآن و روى أن المباهله فى 
اليوم الخامس و العشرين من ذى الحجه و فى الرابع و العشرين تصدق أمير المؤمنين عليه السلام بالخاتم و هو راكع فنزلت 


ولايته فی القرآن و فى كتاب الكافى أنزل القرآن لأربع و عشرين ليله من شهر رمضان و قال رحمه الله فى سوانح اليوم الخامس 
و العشرين من الشهر و فى 


ص: ۱۹۸ 


الخامس و العشرين من ذى القعده نزلت الکعبه و هو أول رحمه نزلت و فيه دحا الله تعالى الأرض من تحت الكعبه یستحب 
صومه و فى ليله الخامس و العشرين من ذى الحجه سنه تصدق أمير المؤمنين عليه السلام و فاطمه- على المسكين و اليتيم و 
الأسير بثلاثه أقراص كانت قوتهما من الشعير و آثراهم على آنفسهما و واصلا الصيام و فى الخامس و العشرين من ذى الحجه 
سنه نزلت فى أمير المؤمنين و فاطمه و الحسن و الحسين عليهم السلام هَل أتى عَلَى اسان و فى تاريخ المفيد فى اليوم الخامس 
و العشرين من المحرم سنه أربع و تسعين كانت وفاه مولانا الإمام السجاد زين العابدين أبى محمد و أبى الحسن على بن الحسين 
صلوات الله عليهما و فى كتاب تذكره الخواص توفى سنه أربع و تسعين ذكره ابن عساكر أو سنه اثنتين و تسعين قاله أبو نعيم أو 
سنه خمس و تسعين و الأول أصح لأنها تسمى سنه الفقهاء لكثره من مات بها من العلماء و كان على سيد الفقهاء مات فى أولها 
و تتابع الناس بعده سعيد بن المسيب و عروه بن الزبير و سعيد بن جبير و عامه فقھاء المدينه و فى کتاب الكافى و الإرشاد و الدر 
توفى فى المحرم سنه خمس و سبعين من الهجره و قيل توفى عليه السلام يوم السبت ثامن عشر المحرم سنه خمس و سبعين سمه 
الوليد بن عبد الملک بن مروان و قال قدس الله روحه فى سوانح اليوم السادس و العشرين من الشهر و فى اليوم السادس و 
العشرين من ذى الحجه سنه ثلاث و عشرين من الهجره طعن عمر بن الخطاب بن نفيل بن عبد العزى بن رياح بن عبد الله بن 
قرط بن رزاح بن كعب القرشى العدوى أبو حفص قال سعيد بن المسيب قتل أبو لؤلؤه عمر بن الخطاب و طعن منه اثنى عشر 
رجلا فمات منهم سته فرمى عليه رجل من أهل العراق برنسا ثم ب رک عليه فلما رأى أنه لا يستطيع أن يتح رك وجأ بنفسه فقتلها 
أقول و قال جماعه إن قتل عمر بن الخطاب قد كان فى اليوم التاسع من شهر ربيع الأول و الناس يسمونه بعيد بابا شجاع الدين و 
قد مر القول فيه 


ص: ۱۹۹ 


و قال رحمه الله فى سوا نح اليوم السابع و العشرين و هو يوم المبعث روى عن ابن عباس و أنس بن مالک أنهما قالا أوحى الله عز 
سے ےکی رت رین الساع و و رک رو یو کک وہ 
سنه و فل بعث فى شهر رمضان لقوله تعالی - شهر رَمَصانَ الّذِی أَنْرلَ فيه لقن أى ابتداء إنزاله السابع عشر أو الثامن عشر و فی 
السابع و العشرین من جمادی الالخره سنه ثلاث عشره من الهجره كانت وفاه آبی بكر عبد الله بن عثمان أبى قحافه بن عمرو 
التیمی بن عامر بن کعب بن سعد بن تيم بن لؤى بن غالب بن فهر بن النضر و یسمی قريشا فكل من ولده النضر فهو قرشی و من 
لم يلده فلیس بقرشی و قال رحمه اللہ فى سوانح اليوم الثامن و العشرین من الشهر فى تاریخ المفيد و لليلتين بقیتا من شهر صفر 
سنه سبع و آربعین من الهجره كانت وفاه مولانا السيد الامام السبط أبى محمد الحسن بن على بن أبی طالب صلوات الله علیهما و 
فى الارشاد و المصباح فى صفر سنه خمسین من الهجره و فى کتاب الکافی روی فى صفر فى آخره سنه تسع و آربعین و كذا 
فى کتاب الدر و قيل يوم الخمیس من ربيع الأول سنه إحدى و خمسین و فى کتاب الاستیعاب اختلف فى وقت وفاته فقيل مات 
سنه تسع و أربعين و قیل فى ربیع الأول سنه خمسین- بعد ما مضی من خلافه معاویه عشر سنين و قیل بل مات سنه إحدى و 
خمسین و دفن بدار أبيه ببقیع الغرقد هذا آخر ما التقطناه من النصف الاخر من کتاب العدد القویه للشیخ رضی الدین على أخى 
العلامه. 


**| ترجمه ] کلینی در کتاب الکافی. ضربت خوردن على عليه السلام را در شب بيست و يكم ماه رمضان و شهادت ایشان را در 
شب بيست و سوم نقل می کند. به ظاهرء احادیثی از اين قبیلء بر گرفته از روایات اهل تسنن است و يا اينكه ائمه علیهم السلام 
از روى تقيه آن را نقل کرده‌اند» همانطور كه در جلد احوال آن بزر گوار صلوات الله عليه از اہ بن کتاب آوردیم و در کتاب 


«جلاء العيون» نيز به زبان فارسى به تبيين آن يرداختيم. 


صاحب كتاب «العدد» - رحمه الله - به مناسبتهاى روز بيست و دوم ماه نمی پردازد و در باب مناسبتهاى روز بيست و سوم 
می كويد: در شب بيست و سوم خداوند قرآن را بر يبامبرش نازل فرمود و غسل از اعمال مستحبى اين شب است و آخرين 
شب قدر شمرده می‌شود» داراى فضيلت بسيار است و از جمله اعمال اين شب. تلاوت سوره روم» عنکبوت و هزار بار سوره 
قدر مىباشد. شب بيست و سوم ذى القعده سالروز شهادت مولايمان ابى الحسن على بن موسى الرضا عليه السلام است. در 
کتاب الارشادء الكافى» الدر و کتابی كهنء آن را در ماه صفر سال دويست و سه هجرى آورده‌اند. کتاب مواليد الأئمه آن را 
در سال دويست و دو هجرى و كتاب المناقب آن را در روز جمعه» بيست و سوم رمضان سال دويست و دو آورده است و نقل 
است» سال دویست و سه هجرى است و كتاب الدّر شهادت امام عليه السلام را روز جمعه اول رمضان سال دويست و سه 


هجرى به واسطه انگوری سمآلود در زمان خلافت مامون و در سناباد طوس آورده است . 


شيخ = رحمه الله در مناسبتهاى روز بيست و چهارم ماه آورده است: در بيست و جهارم ذى الحجه سال نهم هجری» 
رسول خدا صلى الله عليه و آله به همراهى على و حسن و حسين و فاطمه عليهم السلام با مسيحيان نجران مباهله كردند كه در 
قرآن نيز به اين امر اشاره شده است. در روايت است كه مباهله در روز بيست و ينجم ذى الحجه رخ داد و در روز بيست و 
جهارم؛ امير مؤمنان عليه السلام انگشتری خود را در حالى كه در ركوع بود» صدقه داد و در اين هنگام» آيه ولايت نازل شد. 


در كتاب الکافی؛ نزول قرآن را در شب بيست و جهارم ماه رمضان نقل می کند. 


شيخ - رحمه الله > در بیان مناسبت‌های روز بيست و پنجم ماه می فرمایند: در بيست و پنجم ذى القعده» كعبه فرود آمد و این 
اولين رحمتى بود كه نازل گشت و در اين روز خداوند زمين را از زیر كعبه گستراند و روزه اين روز داراى فضيلت است. و 
کے مع سس لی سس ای سااتھ سام رکفت اھت رشن SS‏ اک رھ 
دادند و آنها را بر خود ترجيح دادند و بدين ترتيب روزه خود را ادامه دادند و در روز بيست و ينجم ذی الحجه سالى كه 


سوره «هل أتى على الانسان؛ در شأن امير مؤمنان و فاطمه و حسن و حسين عليهم السلام نازل شد. 


در تاريخ شيخ مفید» روز بيست و پنجم محرم سال نود و چهار هجرى را روز شهادت مولايمان امام سجاد زین العابدين ابی 
محمد و ابی الحسن علی بن حسین صلوات الْه علیهما آورده است. ا عساکر در کناب «تذ کره الخواص» آن را در سال نود 
و چهار هجری نقل می کند و ابو نعیم آن را سال نود و دو هجری ذکر می کند» و سال نود و ينج نیز روایت شده است. ولی 
روایت اول صحيحتر است. زيرا در آن سال علمای زیادی رحلت کردند و از این رو سال فقهاء نامیده شد. و على بن حسین 
سرور فقیهان ابتداى اين سال شهید شدند و يس از ايشان» سعید بن مسیّب. عروه بن زبیر و سعيد بن جبیر و بیشتر فقیهان مدینه 
رحلت کردند. در کتاب الکافی و الارشاد و الدر آمده است: امام عليه السلام در محرم سال هفتاد و ينج هجری به شهادت 
رسیدند و نقل است: در روز شنبه» هجدهم محرم سال هفتاد و ينج هجری در اثر سمی که ولید بن عبد الملک بن مروان به 
ایشان خوراندند» به شهادت رسیدند. 

شيخ رضی الدین - قدّس الله روحه - در مناسبت‌های روز بيست و ششم ماه فرمودند: در بيست و ششم ذى الحجه سال بيست 
و سوم هجری؛ عمر بن خطاب بن نفیل بن عبد العزی بن رياح بن عبدالله بن قرط بن رزاح بن کعب القرشی العدوی ابو 
حفص» مورد ضربت قرار گرفت. بنابر نقل سعید بن مسیب. ابو لوء لوی عمر بن خطاب را به قتل رساند. او به دوازده نفر دیگر 
نیز ضربه زد که شش نفر آنها کشته شدند» و در این هنگام مردی از عراق لباسی بر وی انداخت بر روی او نشست و ابو لوء 


لوء که دید توانایی حرکت ندارد با زدن ضرباتی خود کشی کرد. 
مؤلف: 


بر اساس نقل برخی» عمر بن خطاب در روز نهم ربيع الاول كشته شد و مردم آن روز را «عيد بابا شجاع الدين» می نامند و در 
این باره در كتاب الفتن به تفصيل سخن رفته است. 


شيخ - رحمه الله > ييرامون مناسبتهاى روز بيست و هفتم می گوید: اين روز روز مبعث است. ابن عباس و انس بن مالک 
روايت کردند. خداوند در روز دوشنبه بيست و هفتم رجب. وحى خود را بر ييامبر صلی الله عليه و آله و سلم كه چهل سال 
داشتند فرو فرستاد. ابن مسعود نقل كرد: پیامبر صلی الله عليه و آله جهل و یک سال داشتند و نقل است ايشان در ماه رمضان به 


پیامبری مبعوث شد. بر اساس اين آيه [ماه رمضان كه در آن قرآن فرو فرستاده شد.) يعنى آغاز نزول» هفدهم يا هجدهم آن. 


در بيست و هفتم جمادی الثانى سال سيزده هجری» ابی بكر عبدالله بن عثمان ابی قحافه بن عمرو التيمى بن عامر بن كعب بن 


سعد بن تيم بن لوّی بن غالب بن فهر بن النضر وفات كرد. نضر» قريش هم ناميده می شود و فرزندان نضر همگی قرشی هستند 


و آنان كه از فرزندان او نباشند» قرشى محسوب نمی‌شوند. 


شيخ رضى الدين - رحمه الله > در باب مناسبت‌های روز بيست و هشتم كفتهاند: در كتاب تاریخ شيخ مفيد» شب بيست و 
هشتم صفر سال جهل و هفت هجرى را شب شهادت ابى محمد حسن بن على بن ابى طالب صلوات الله عليهما آوردهاند. در 
كتاب الإرشاد و المصباح» شهادت ايشان را در ماه صفر سال پنجاه هجرى نقل كردهاند. و كتاب الكافى و الدرٌء بر شهادت 
ايشان در اواخر ماه صفر سال جهل و نه هجرى تصريح داشتەاند و نقل است: روز پنجشنبه از ماه ربيع الاول سال پنجاه و یک 
هجری» روز شهادت امام عليه السلام است. در كتاب «الاستيعاب» زمان شهادت آن حضرت عليه السلام مورد اختلاف است: 
بنابر نقلی» برابر با سال چهل و نه هجرى است و در روايتى ديكرء آن را در ماه ربیع الاول سال پنجاه هجری» ده سال بعد از 
خلافت معاويه رقم زدهاند و نيز كفته شده است: در سال ينجاه و يكك هجرى رحلت نمودند و در خانه يدرش در بقيع الغرقد 


به خاكك سيرده شدند. 


و آنچه پیرامون مناسبتهاى نیمه دوم ماه گفته شد بركرفته از كتاب العدد القويه اثر شيخ رضى الدين علی؛ برادر علامه حلى 
مى باشد. 


* | ترجمه | 
و آقول 


سوانح أيام الشهور العربیه و الفارسیه کثیره جدا و آکثرها مذ کوره فى آبواب هذا الجزء و کل فى محله و قد سبق بعضها فی 
مجلدات القصص و النبوه و الامامه و الفتن و أحوال الأئمه علیهم السلام و المزار و غیرها 


٠٠١ ص:‎ 


و آصحاب التقویم أيضا یذ کرون كثيرا منها فی صفحات تقاويمهم فی كل سنه و لعل فيما أوردناه هنا كفايه لما قصدناه إن شاء 
لله تعالى و لعل من عثر على النصف الأول من كتاب العدد المشار إليه وجد كثيرا مما يتعلق بسوانح أيام الشهر من أوله إلى 


۲۰١ ص:‎ 


**| ترجمه |ماههاى عربى و فارسى دربردارنده مناسبت‌های فراوانى است كه بسيارى از آنها در بخش‌های همین کتاب و در 
جاى خود ذكر خواهند شد و به برخى از آنها نيز در جلدهای القصصء النبوهه الامامہہ الفتن» احوال الائمه عليهم السلام و 
المزار و غير آن اشاره شد و تقویم‌نویسان نیز بسيارى از این مناسبتها را در صفحات تقويمشان درج می كنند و اميد است 
آنچه در اينجا آورده شد. هدف ما را بر آوردہ سازدہ ان شاء الله تعالى. و كسانى که به نیمه اول كتاب العدد دسترسى داشته 


باشند و مراجعه نمایند» از بسيارى از مناسبت‌های روزهاى اول تا پانزدهم هر ماه آ گاه خواهند شد» و الله الموفق . 
* | ترجمه | 

أبواب ما يتعلق بشهر شوال من الأدعيه و الأعمال و غيرها 

باب ١‏ عمل أول ليله منه و هى ليله عيد الفطر 


الأخبار 
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اقول 


قد ذکرنا استحباب غسل هذه الليله مع بعض آعمالها فی کتاب الطهاره و الصلاه و فى کتاب ال زکاه و الصیام و کتاب الدعاء و 
کتاب المزار أيضا فارجع إليها. 


۴| تر حمه ۶ در ایه شب ستحت١‏ انت كه 1 انه اه سار اعمال ا ٠‏ شب در کتات | ۰ الصلاه ال كاه» الصا 
ا ر ان بت 7 رای هم بر ين ست من 7 ر f‏ 


الدعا و كتاب المزار آوردیم؛ به آنجا مراجعه كن. 
**[ترجمه] 

باب ۲ عمل أول يوم من هذا الشهر و هو يوم عيد الفطر 
الأخبار 

أقول 


قد أوردنا أكثر أعمال هذا اليوم فى كتاب الطهاره و كتاب الصلاه و كتاب الدعاء و كتاب الزكاه و كتاب الصيام و كتاب الحج 
و كتاب المزار و غيرها أيضا و لنورد هنا ما يصلح فى هذا المقام إن شاء الله تعالى و اعلم أن الأعمال المستحبه فى أول كل شهر 
قد سبقت فى باب أول هذا الجزء فتذ کر. 


##[ تر جمه آییشتر اعمال اين روز را در کتاب الطهاره. الصلاه الدعای الز کاه» الصیام الحخ و كتاب المزار ذكر كرديم» و 
مطالبى متناسب با اين باب را در اينجا خواهيم آورد انشاء الله تعالى» و بدان كه اعمال مستحبى اول هر ماه در باب اول اين جلد 


آمد يس آنها رابه ياداور. 


۷| ترجمه | 


«|» 

لد [بلد امین ]نالعا بعد یلاو الميد:(۵ الهم ای وی اک و مل ال علو اله اماس وع ون کی و 
نی عَنْ بمینی و شتعالی أش > بیو می ب رت پر کو ہم 
َآمِنْ بهم خوفی من عذابک و سَخطكك و آذخلنی برَخمتکک الجَنْهَ فى عِبا دک 


١ -١‏ سباق فى کتاب الصلاه كيفيه صلاه العيد و آدابه و بعدها باب أدعيه عيد الفطر و زوائد آداب صلاته و خطبهاء وفى 
الباب ذكر هذه الأدعيه المنقوله فى الفوقء بروايه أخرى فراجع. 


2 


الصَّالِجِينَ ربخ باه مُؤمناً وقتاً مُخلصاً علی دین مُحمّدٍ صلی الله عليه ولف سو یی ی و معا في 
8 ٥ھ‏ 


مه و مهم مت برجم اه رب إلى الله تعالى فیعا خر فهو عو ل ين كر ها ات 


ا مه و مه بالله اَي اْعظیم- کلت عَلَى الله عشبی ال و من یت کل علی الله َو حشئة. 


لا نی آریدذکه فارذتی و لب تا عِنْدَك قبس لی ال هم نک فلت فى شکم کتابسک ال و وک ال و وش ذکک 


رو ے٥‏ 


اش ات - هر زعضا الى رل فيه رن تمدی یاس طت ش هر زعضان بعا لت فيه من اون الکریم و طت با 
جعلت فيه ليله القذر الهم وَهَدِالقَضَتْ نمض أَيَامُهُ و اليه و قد ص ےت ےت تہ 


2 
ع و و ع 


لانکنک الق بو و أَنْياؤُک الموت ون و با کک الصَالِحُونَ أَنْ ؛ُ ان فل ھدآ کور اھر تی کل ها وگ 


ک فيه و صل علض یف ععلی و بول قوی و نی و لابه ذعانی و هب لی من ذنکت رخ و أغتق رقت 
من الّار و آمِنَى يزم لوف من كل مر و ین كل مَؤلِ رو وجهک ك الکریم و بحمو نیک صلی 


2 
و 


را نص رم قرذا لیم و لک قيلى نیع 907 9 


شا ی لم تغفوها لی أشألك بخومه و+ ی الكريم یا لا له الا آنت بلا ال لا آنت آن توضی عَنى و ان کنت رضیت عَنَى 
ذف يما یش و کت في یی نا نَّ فا ےت ی و مَوْلَاىَ المَاعَةَ السَاعَهَ المَاعَةَ و اجعلنی 


لیمک بخزته وجهک الکریم أن تجعل یزمی كردا ربوم سب نر 


نغعه و غاف و 1 0 أو مَففرة و 


شهر رَمَضَانَ صُهثْهُ لک و ازفنی ود فيه ثم ود فيه عتٌی 


ص: ۳۰۳ 


وى 9ھ ۳۹۶ َه (۱) قبلى تیک و خر نی من ادن لو نت عنی راض ال العلنى من محتجاج بيتك الْحَوَام فی 
دا العام و فی کل عام ازور نجهم اکور تیم م الْمَعْفور د هم الْمُستَجَاب داوم الْمَحَفُوظِينَ فى أَنْفسِهمْ و أَدْيَانِهِم و 
تیم ہے جح O‏ ن مجلس موی پم ذا وف و سڈ 


َه مام 1 


ری قط فی و ير ى وأ َل ی و خشتی و 


© 2 
* > اش 


عیشتی و د نی کل ما نی ین ام ای و آجزتی و تا تکلنی ای ی فغجر عَنْهَا و لا إلى الّاس فیوفضونی و عافنی فى 
تِدُنی و دینی و لی و وی و ایل توگٹی و جيزانى 3 إغوانی و یں وأ قر على بأ يدام أ تو بهت لیک 
بمح و آل مق صلی الله عليه و آله و قمْنهُمْ ایک أُمَامِى و أَمَامَ عاجتی و طلیتی و تَضرّعی و مَشألتی فاجعلنی بھم عِنْدَك 
وجیهاً فی الا و اجره فک منت علی بعغرفیهم یم E‏ ہے نک و4 و مَولاق 3 


یی و بی و هی و ی و ر ائی و مَغردِنُ مث الى و مؤضع شکوای و ُکھی زغیتی و ای قلا م ین اوک رج ائی یا 


سیدی و مودای فا تلن ععلی و طَمَعِى و زجانی لِک بَا إِلَھی و مَشأَلَتى و خیم تم لی بالسَعَاده و السَلَامَهِ وَ ال شرلام و لسن و 
یمان و الْمتفوو و الإضْوان و اه ده و الط ٦‏ الله لله أت تَ لکل اجه فول عافیتها و ل 


ط #4 


قلط علا آعدا من حلقک بشن : - لا طاقة ا هل لجلال و الا کرام و صل علی مُحَمّدِ و 


آل عو و بارک على تفقو و ا کو و ھی ل 
ص: ۲۰۴ 


.١ -١‏ ما بين العلامتین أضفناه من المصدرء و كان محله بياضا. 


ار کت و تَرَحَمْتٌ و مَلمت و تست و مت علی إِبْرَاهِيمَ وَ آل إِبْرَاهِيمَ ٍنکک حَمِيدٌ مجیذد۱). 


1 


*٭[ترجمہ]خدایاء من در حالی كه محمد صلی الله عليه و آله را پیش روى خود قرار دادم و على در يشت سر من و امامان در 
سمت راست و چپ من قرار دارند» به تو روى کردم؛ و به واسطه آنها از عذاب و خشم تو در حجاب قرار می گیرم و به 
واسطه آنها به دركاه تو نزديكى مىجويم و هیچ كس را نزديكك تراز آنها به تو نمىيابم و آنها امامان من هستند» يس به 
واسطه آن ها مرا از عذاب و خشم خود ايمن گردان» و مرا در كنار بندكان صالح خود در بهشت جاى ده. من بر دين محمد 
صلی الله عليه و آله و سيره او و بر دین على و سنت او و بردين اوصياء و سنت ايشان به خدا ايمان آوردم و يقين كردم و 
خالص گشتم به ظاهر و باطن آنها ايمان آوردم و در آنجه به آن گرایش داشتندء به سوى خدا گرایش يبدا می کنم» به خدا 
پناه می برم از شر آنچه آنها پناه جستند» هیچ د گر گونی و قدرت و منعى جز به خداى بلندمرتبه و بز رگ صورت نمی گیرد» بر 
خدا ت وکل كردم و خدا برای من كافى است و هر کس بر خدا توكل کند. برای او كفايت می كند. 


خداونداء من تو را مىخواهم و تو نیز مرا اراده كن و آنچه نزد توست طلب می كنم يس آن را برايم آسان گردان. خدایا تو در 
كتاب محكم و فروفرستاده خود و گفتار حقت. و وعده راستت فرمودی: [ماه رمضانى كه قرآن در آن نازل شد. هدايتى برای 
مردم است.) تو ماه رمضان را به واسطه نزول قرآن گرامی داشتی» و با قرار دادن شب قدر در آن» آن را ویژه گردانیدی؛ 
خدايا آن روزها و شبها گذشت و من به جايى رسيدم كه تو از من به آن آكاهترى. خداياء از تو می‌خواهم به آنچه فرشتگان 
مقرب و پیامبر فرستاده شده و بندكان صالح از تو درخواست کردند» بر محمد و آل محمد درود فرستی و از من» هر آنچه 
برای نزديكى تو در اين ماه انجام دادم بپذیری» و با جند برابر كردن پاداش عملم و يذيرفتن نزديكى جويىام و نزدیکی‌هايم و 
استجابت دعايم بر من تفضل كنىء و از جانب خود. مرا مورد رحمت قرار دهیء و مرا از آتش جهنم رهايى بخشى و مرا از 
ترس‌ها و ناله‌های روز قیامت» ايمن داری؛ و به حرمت روی گرامی‌ات و حرمت پیامبرت صلی الله عليه و آله و سلم و امامان 
علیهم السلام پناه می برم از اينكه این روز بگذرد و گناهی از من باقی مانده باشد و تو مرا به آن بازخواست نمایی و یا اشتباهی 


که از من بازجویی کنی و آن را نبخشیدہ باشی. 


به حرمت روی گرامی‌ات ای خدایی كه معبودی جز تو نيستء به اينكه خدایی جز تو نیست. از تو می خواهم» از من خشنود 
گردی و اگر از من راضی گشتی» بر رضایت خود از من در باقی عمرم» بیافزای و اگر خرسند نگشتی» يس از اکنون از من 
راضی شو ای سرور و مولای منء همین لحظه همین لحظه همین لحظه در اين لحظه و در این روز و در اینجا که نشستم مرا 


چنان از آتش جهنم آزاد گردان که هیچ اسارتی بعد از آن نباشد . 


خدايا به روی گرامی‌ات» می‌خواهم اين روز مرا بهترین روزی که تو را عبادت کردم از زمان زند گانی‌ام بر زمين» قرار دهی» 
و آن را پراجرترین» پرنعمت ترين و يرروزىترين» آزادترين از آتش جهنم سزاوارترين به مغفرت» رضايتمندى و نزدیک‌ترین 


به آنچه دوست دارى و مىيسندى قرار دهى. 


خداوندا آن را آخرین ماه رمضانى كه برای تو روزه گرفتم قرار نده و بازكشت پی‌درپی به آن را روزىام کن» تا از من 


راضی شوى و هر كس من در حقش كناهى کردم از من راضى گردد. و زمانى مرا از دنيا ببر كه از من راضى و خشنودى. 


خداونداء مرا از حاجيان خانه گرامی‌ات در این سال و همه سالها قرار ده آنان که حج‌شان نیکو» تلاششان مورد سپاس و 


كناهشان بخشوده و دعايشان مستجاب و جان» دین» مال و فرزندان و تمام نعمتهاى تو بر آنھاء محفوظ است. 


خدايا مرا از اينجا كه نشستەام و در اين روز و این ٠‏ لحظه ىا با رستكارى كاميابى و دعاى مستجاب و صدايم مشمول رحمت و 


كناهم آمرزیده» ب ركردان. 


خدايا در آنچه خواستى و اراده كردى و حكم كردى و قطعى كردى و اجرا نمودى و مقدر ساختى» طولانى شدن عمرء از بين 
رفتن ضعف. برطرف كردن نیاز» عزيز شدنء تنها نگشتن» افزون گشتن, فراوان شدن رزق به همراه عافيت» آسانى و راحتی 
قرار ده. و تمام امور مهم من از دنيا و آخرت را كفايت كن و مرا به خودم وامگذار تا ناتوان كردم و به مردم مسپار تا مرا طرد 
کنند و جسم» دين» خانواده» فرزندان» دوستان» همسایگان برادران و نسل مرا در عافیت قرار ده و مادامى كه مرا زنده نگاه 
داشتى» مورد منت و بخشایش خود قرار ده. به واسطه محمد و خاندان محمد صلی الله عليه و آله و سلم» به تو روى آوردم و 
آنها را پیش روى خود و حاجات و درخواستهايم و ناله و زارىام و خواسته‌ام قرار دادم» يس مرا به واسطه آنان در دنيا و 
آخرت آبرومند بگردان به راستی که تو با شناخت آنان مرا مورد لطف قرار دادی» يس آن را به سعادت ختم کن به راستی 
تو به هر کاری توانایی و تو سرپرست. مولا و سرور و پرورد گار و معبود و اطمینان و اميد و سرچشمه درخواست‌ها و جایگاه 
شکایت‌ها و انتهای آرزوها هستی» يس ای سرور و مولای من اميد مرا ناامید مگردان و ای معبود من» عمل و طمع و اميد من 
به خود و درخواستم را نابود مکن» و ای کسی که حاجت‌ها به نزد 7 تو آورده می شود عاقبت کار مرا به سعادت» سلامت» 
تسلیم» ایمنی» ايمان» آمرزش» رضایت» گواهی و حفاظت قرار ده» ای خدا ای خدا ای خداء تو مسئول هر حاجت هستی» پس 
آن را در عافیت قرار دہ و هیچ یک از مخلوقاتت را در چیزی بر ما چیرہ مگردان که تحمل آن را از امور دنيايى نداریم. و 
كارى كن به امر آخرت بپردازیم» ای صاحب شکوہ و بز رگی» و بر محمد و خاندان محمد درود فرست و بر محمد و خاندان 
محمد بركت فرست و بر محمد و خاندان محمد سلام فرست» برترين درودهاء ب رکات» رحمت هاء سلامهاء مهربانی‌ها و 


بخشش‌هایی كه به ابراهيم و خاندان ابراهيم ابراز داشتی» به راستى كه تو ستودہ ور کی كدي البلد الامين: ٣۴۳٣-۱‏ > 


دعايى دیگر: 

**[ترجمه] 
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تل قبال الأعمال] دغ اكه الدع يقد اال ۳ إنّى سک أن َرْزُقَنى صدیاع شَهْرِ رَمَضَانَ وأ نشي بقرت عله 
می عَلَی فی دک بیباتک و محشن مَغوئیکک و تترهیل أشجاب ؤفیقک یی و آخسلت 


Gg EG e‏ تا 
آغطیتبی مه الهم و دا يوم عظمت قَذْرَةٌ و کوفت اله و رت حزمتة و جع عِيدأ للْمَسلِمِينَ و اموت عباة ک أَنْ یروا لک 
يه ی کل تفس نا یلث و قوب ما دمت ول علی أل افص فی اياده و التفْصِرٍ فی الاججها فى أا یه با 
تا یَملکة غَيدك و لا بقده له سواک الهم و قَذ وافاک فی هذا الوم فی هذا المقّام من عمل لک ععلا قل ذلک العمل أو كر 


کلم يطلب اجر میا عل و ال الاک من فَض لک فی واب صَوْمِهِ لَك و عَِادته یا ک علی حصب ما فلت یله من فی 
امسر تو جج ددجم ضط وت 
لیر فی اجْتھَادِی و ال پلزسک عل و الا رک لما فنك لک عَلی تَفيتى م وق ضَ منك فشبث ضؤمی لک فى 
آخواي الط و اعد و ليان و الذكر و الحفظ بأشياء طق بها بسانی أو رَأنها عَينَيَ و هونها تفْسِى أ مال ها مَوَایَ و ها 
بی أو اشتهتها ژوجی اؤ بت الا دی اؤ ریت الا برجلی ین لاللک الاح بأرک إِلَى عزایک الْمخطور يفيك 
اله لا نی مخضى علق ی لب زک صف ]كير الم و كذ برزٹ إلیک و علوت پک یت 
تک نفص عَعَلی و تقصیری فِيما یی و آسالک الْعَؤد عَلَيَ بالْمَغْفِرَهِ و لاه اس 


ص: ۳۰۵ 


۱-۱. البلد الأمین: ۲۴۱- ۲۴۳. 


ی خسن زجانی و أَفَْلِ لی و امل می فى رضوانک الم صل على محئ و آل محمد و یز لی کل تقص و کل 
تفع بر و إِسَاٍ و کل قربط و کل جهْلٍ و کل عَم و کل عا ل عَلَ فی هری هذا و فی صَزبی ا لَه و فی فوضک عَلَی و 
یه لی و7 دق به علق و تجاوژ لی عن یا یه کل رغیه و یا هی کل مشاه و افلینی من وجهی هذا و قذ عظفت فيه جابڑتی 
و جرک فيه عطیبی و کزنت فبه جرائی و قصلت علیبافضل من رغیبی و غم من شای با الهی یا له له له لله 
را الله اذى یس کمتلیک شین ۶ صل علی مُحَمَدٍ و آل مد و عفر لی ذُتُوبى الد منوا و الط فی هیا الیم فى کرذه 
الشاعه تا وك کل شین ء و وله آل ذلك بی و تب هنك و فض لک و رافک و زخمیکک عل توي نشوا[ انت تھا 
بدا ال ال با ل یا ال الله ا للا ل لک ال اليا و الم خسن عو یک ین الک بغ تین ون 
الكثر برد الإيماق ها هی اعفد لى جا إلى تفضل على با إلهى تب تب علی يا الهی ارْحَمْنى يا إلَهى احم فقری بَا إلَهِى ارْحَم م ذُلَى 
يا هی احم مش کتتی يا إِلّھی اعم عبرتی بَا هی تا تین و آنا آذموکه و ا تُعذَيبِى و اا آشتذفرک الم نُک فلت لک 
سر ساس ہے رو د لوم 
تعفر الله تفر الله من جميع دوہی کلها ما عمدت منها و ما أطت و ما عفظث و ما سیت الماک فلت تيك علیہ 


2 
237: 


هش زک ایی على ی قرب ایب دوع تما جیا لی ذ ی له شر 
له نی أذعُوك كما أمرتیی فاش تجث لی كما و وعدذئتى اک لا الیعا الهم صل علی محمد و آل محمد ام 
مضه ی ين ال كاك و ارك عل اف برکاوک و یی فى کل یرتم یه و أخجنى بن کل شید 
آخرجتهم مله فی الدَّئْيا و ال خره با ارم الّاجمین الهم صل 2 مد و آل محمد و عق رقیتی من الّار عنقا با لا رق بَعدَهُ 


2 
2 


بدا و لا عرق بالّار و اذلو هو وتو E‏ عَهَ و لا فرعه د و لا شه 


2 


٣١۶ ص:‎ 


ارو من على اجه افص لي * تلوط اهلها و اڈ شرف کراماتهغ م و جر عطایاک لَهُمْ و أفصَلٍ جوائ كك لا و خر جبانک 


ليه اللي عل على مد و آل محمد و افلتنى من میتی تیذا و من تخوجی ترا و لا یق فیا بینی و بَينَكك و لا فیما نى و 
وی و نبا عقوت و لا طیه الا معوتها و تاعرة إلا افقها و ا قاضدععه الا مكف عنها و اض لشفت 
نها و لا سنه الا وهَیتها لی و لا كَرِبَه الا و قذ حلص نی مِنْهَا و لا بنا الا قضیته و لا عاتله إلا آعنيتها و لا فَاقَهَ الا سَدَذْتھا و لا عزیا 
الا کسوّتَه و لا مریضا الا شَفَعَةُ و لا سَقيماً الا دَاوَيْتَهُ و لا هَمَا الا وة و لا ما الا أَذْمَیَهُ و لا خوفا الا آَمَكَهُ و لا عفرا الا بسرت و 
ا ضَ خفاً إلا یه و لا اجه مِنْ عوانسج الدُنیا و الآخرہ إلا قَضَّ يها علی أَفْصل ال و أخسن الرّجَاءِ و أكمل کل الطمع - - نک عَلی 
در وہ 8 و گے الس مر 800 ہے 7 ره زره کر 0 

کل شی ء قدیژ ا / ك أمَوْتَنِى بالدعاء و دللتنی علیّه فسَال كت و وع یی اجه نزک بوک و أك الشاوق لق 
الَفِی الْعَهَّد اللهك و قذ قلت اذعونی تج لک و قلت و شلوا الله من فضله و قلت وغد الق لی کاوا ُوعَدُونَ الُم و 
آنا اع وک كما أمَزتنی متا لوغ دک فصل عَلى مُحَمّدِ و ا اب 


هی و کل کسی و كل موائ و کل شاد و اجعل دلک کل انح فی جلاک تَابتاً فى طاعتک مُتَرَدّداً فى موضاتک مضه 
یل دق أ َ2 ال ی 


كما ونی لاک فصل عَلَى مُحَمّدٍ و آل مُحَمَدٍ و وف لی إجابکک الک عَلى کل شین ن ۽ قدیز الهم من تا وا 


0 


أو اَعَد لوفاه ای مخلوق رَجَاءَ رفده و جَوَاثرہ و تَوافله و فضائله کو سا و قوج 


ےم 


شغد اوی رجا رفک و جَوَائ زک و واضلک و توافلکک و عطایاک و قذ َو ای عِيدٍ من آغیاد أمّهِ نيك مُحَمّدٍ صلی الله 
عليه و آله وَلَمْ آنک الُم عمل ضالح أ به هو لا توجهت بعخلوق رجو و لکنی اتیک اضعا مقر دوہی و إِسَاءَتَى 


ص: ۳۷ 


ی تفیتی و لا مه لی و لا غَذْر لی اتیک أرجو أغظم عَفْوک الى عفوت به عَن الْحَاطِئِينَ و نت الى عَقَوِتَ لَهُْ عظیم 
جزمهم و لم مک طول تمُکوفھع عَلّی عظیم مجزیهم آن عدت عَليهم بالۇ حم کیا من ره وَابیتعَة و قَضلَهُ عَظِيمٌ با عَظِيمٌ يا 
یم یا عظیغ ا کریم تا کیم تا کریم ص ل لی محمد و آل محمد و رذ لی بزخمیک و ان لی بعفوک و فیک و 
تعطف عل بِفَض لک و أؤيغ عَلَی رزشک وا رب اه لیس برد غضبک إا حلمک و ا برد ْک لا وک وا بُچیز من 
عقّابک الا زخعنک و لا پلجینی ملک ال الَف و [لیک فصل علی مُححمّدِ و آل مُحمّدِ و َب لی یا إِلَھی فرجا ره نی با 
تخبی آفوات الاد و ھا تشر میت الاد و لا تهلکنی يا هی عَما ی تش جیب لی و تُعوقبی الْإِجَابَة فى دُعائی و أذفْنی طفم 
اؤہ ی می أَجلِى و ا ثفمث بى عَدُوی و تُسَلَطه عل ول کہ ین عى 


یا رَبٌ إِنْ رَفقتنی فمن ذا الى يض نی و إِنْ وض غتنی فمن ذا الذی يَرْفْعْنَى و مرن ذا الى یرَحمیی إن ع ْبْتَنِى و مَنْ ذا الى 
زی ان رجفتبی و من ذَا الى يُكرِمُنى إن أَمنتَنى و من ذا ی بھی ان آکرفتبی و إِنْ آهلکتیی من ذَا الى يَعْرض لَك 
فى عبدک اؤ یسالک عَنْ آمره و قذ عَلِمْتٌ یا إلهى آنه لیس فی کمک جوز و لا ظلمٌ و لا فی عُقویتک عجله و إِنْمَا يَعْجَل مَنْ 


2 


یاف القت و ما یاځ ِلَى الظلْم الصّعِيفُ و قذ تعالیت عن دک سییی علو كبر له فصل عَلَى مد و آل مد و ل 
تجعلیی لبم عرضا و ا للقعیک تع ا و مهای و تق بی و یی عثرتی و احم تق وُعِى ولا تبقبی بء عَلی ار بل ند وی 
ضَعْفِى و قل جیلتی و نَضَّ ژعی |لیک أَعُودٌ بک ايوم من عُض ہک فصل علی مُحمّدِ و آله و أَعِذْنى و آنتجیز بك من سیک 
ل علی محم و آل محمد و جزنی و أستوجترک قصل علی مُحمّد و آله و ازعفنی و آشتهدیک تل علی مُحَمّدٍ و آل 
۰۴ ۶ آل القع و انش زنی و آدتکنیک فصل E‏ و اکفنی و 


آشتوزقک فصل علی مُحَمّدِ و آل محمّد و آغننی و أستغصمّك فیما 


ص: ۳۰۸ 


قى مِنْ غُمری فصّل علی مُحَمّدِ و آل م مور اعمس زا ستَغْفِ رك لما سَلَفٌ من ذُنُوبى فصل عَلَى مُحَمّدِ و آل محمد و اغفز 
لی فی آَنْ اعود لین ۽ كرهتة إِن نز نت لک ترا وب تیا انا مان یا دا الال و ال کرام صل عَلَى ف مُحَمَّدٍ و آل مُحَمَّدٍ و 


24 ھ٥‎ 
5 


اچب لی جبیع ما ماک و لیت ملک و غیت فيه إلیک و قرة و رده و افضه و َنضه و خز لى ف. فیما تقضدی مه و 
لی هو نی با نی ت و زڈنی بن يك و عع ما جلاک کاخ گرب و صل ذلك كلة بر اجه و بيه 


ع 


ا آرحم الرّاحمین ال الق رَبّ الْعَالَمِينَ. 


0 و7 محمد و اشخ هم قلح ديرأو اجعل لَهُم ین ندنک سلطا ديرأ الله آظهر بهم دب ۲ و 
یک علیہ و آله السام سی لا بترتخفی بشی ء من ال ماه آعب من الْحَلقٍ الله توب الیک فى وله کریمه تیر بها 


۹ هو ذل پنیا اشاق و أله و جیا كا من لاه ای طاغیک و اله إلى بيلك و تون بها كزامة ای 


جره له کزان الق مره و ما قن دكا عن فلاا لو ات تچب لا و اج یکن یکره ال گر او وقد 
وت إلى ین ی أن عند صلى ان هآ هآ وک ولع انك قل اي ن ب ول توت بعطلوق 


۳2 


7 عدا هذا كمَا هد هَدَيْتَنَا له و وت و أا علیہ الم بل ما هآ غا فیه من حق و ما قضیت عا 


اها اك 


من فریضه و ما ایا فيه من ره و ما تا فیه من افله و ما دنت نا فيه من توح و ما مرا ایک مِنْ تشک و ما اش تَعْمَلنَا فيه 


من الطاعه و میا رَرفتما فيه من العرافیه و الاه للم یل من دک كله رَاكياً اف با زحم الوا جبین الم رع تلوب ی إذ 
دیا ول تلا بعد اد آغرزتا و لا نصا بد إِذْ وا تا و ا ها بغد اذ آکرشتا 


2 


و 


ع ۳ 
2 


0 


و لا تخ رتا بغ إِذْ رژفتا و لا كيد شتا من نعمک علینا وَ ل 


ِا نت أشالك بو 3 ك الكريم ِن کنت زفعیت عَنَى فی كدًا ان اه عنی رضا لا ترخط بَغده 1 ادلی و ِن کنت لم 
توض غ وا ود نک ين که بت( تس ا ہت اب دما بدا و 
آشجذنی معاد لا می بغ ھا ادا و ی عِنّى لا ففر بَوِدَهُ ادا و اجعل ال جایزیک لی ازع فکاک رَقبتی من لار و 
بس تر ری اق ےہ ی دب مه ه یا زحم 


2 
أغط 


الرَاحِمِينَ وَ لَا تَجْعَلَهُ آخر الْعَهْدٍ ما بر رَمَضَانَ و أغط جَمِيعَ الْمُؤْمِنِينَ ن و الْمَؤْمَِاتِ ما ماک سی بزشعیک ها از 


۳ 2 


الرَاحمِينَ- ما شاء الله لا قو إلا الله حى يا الله و : نغم او کیل و صلی الله علَى یر له محمد و آله و تلم تش ليما لیماً له إنَك 


تری و لما ری و انت بالْمظر الغلی فالق الب و التُوى عم اشر 5 آشلی تلك القع ا کت جرح 
7 و لک الخد فی الور و لک الح فی الظلّ و ازور و تک الْحھۂ فی اعد ااال لک الا ا د 
وال و لک الْحَمدُ فى قَفْر آزضک و لک الْحَمدُ علی کل حال الهی ایتا خم نا و حًا فزوجنا و صم و ناو أطفنا كن 


راوآ نا زکاه زوسن طيبه بھا فُوشنا و حرجنا ایک لِأَخْذٍ جََابرنا فصل الم عَلَى مد و آل آل تمد و ا 
باقن و العفره و ا ردنا علی عقبنا و لا رخ ون بش ت ہد میا و له آجر اه یگ وا صَدَيَامَهُ و قيامَه بدا ما أَبِمَيتَنا 
و اش علا اجه و تا من الار رجا من الور المین آمین َب الغالمین- اک علی کل ش ئ ۽ قَدِيژ و ری الله عَلی 
خیرته من حَلقه - مُحمّدِ ال و آله این الطاهرین و سل تَشليما(1). 


ص: ۳۰ 


.١ -١‏ کتاب الاقبال: ۵۱۵-۵۱۰ فی طء وص ۲۹۵-۲۹۱ فى ط آخر. 


|[ ترجمه |الاقبال: دعاى بعد از نماز عيد فطر: خداونداء از تو درخواست نمودم كه روزهدارى در ماه رمضان را روزىام كنى 
و مرا به خوبى بر آن يارى كنى و مرا به يايان اين ماه و عيد فطر برسانى و با عبادت و يارى نیک و فراهم ساختن اسباب 
توفیقت: بر من منت نهى و تو نيز اجابت نمودى و نیک يارىام كردى و با من اين گونه رفتار كردى و نيكى و اجابت 
بزر گوارانه‌ات را به من شناساندى. پس تو را ستايش می كنم بر آنجه به من روزی كردى و عطا نمودی. خداونداء اين روز 
روزی است که ارزش آن را بز رگ و تت آن را گرامی و حرمت آن را والا- داشتی و عید مسلمانان گردانیدی و به 
بند گانت دستور دادی که در آن بیرون آیند» تا هر کس پاداش اعمالش و آنچه پیش فرستاد را دریابد و بر کسانی که در 
عبادت کاستی داشتند و در کوشش در ادای واجب کوتاهی کردند. فضیلت يابند. عطایی که غير تو اختیار و توان آن را 
ندارد. خداوندا؛ اکنون در این روز و در این جایگاه کسانی که برای تو عمل کردند. خواه اند کک يا بسیار» نزد تو آمدند و 
همه پاداش اعمال خود را می‌طلبند و خواهان تفضل افزونی در فضل تو در پاداش روزه‌داری و عبادت برای تو هستند. زیرا 


خود فرمودی: زهر که در آسمان‌ها و زمين است از او درخواست می کند و هر زمان او در کاری است.] 


خداونداء من آن بنده توام که با اموری که بر من واجب نمودی آشنایم و به دستورهایت اقرار دارم و به تقصير و کوتاهی خود 
در کوشیدن اعتراف می كنم و واجبات را به جا نمی آورم و آنچه را که برای تو ضمانت کردم. ترک نمودم. خداونداء روزه 
داشتم ولی روزه‌ام را در حالات مختلف از اشتباه و عمد و فراموشی و ياد كردن و توجه داشتن با چیزهایی آمیختم که از زبان 
جاری شد يا چشمم دید يا نفسم خواهش نمود يا خواهش نفسم بدان متمایل شد یا دلم دوست داشت يا جانم آرزو کرد يا 
دستم را به سوی آن گشودم يا پایم به سوی آن رفت» از حلالی که به دستور تو جایز بوده به سوی حرامی که به واسطه نهی 
تو ممنوع بود» و خدایا روزه ام را با هر عملی که از من سر زد و عليه من به شماره درآوردی, بدون آنکه عمل اندكك يا بسیار 
و كوجكك يا بز رگ را فر و گذاری آمیختم. خداياء اکنون به خاطر تو بیرون آمدم تا با تو خلوت كنم و به نقص عمل و 
کوتاهی خود در آنچه بر من واجب است. اعتراف كنم و از تو بخواهم که با آمرزش و بخشش نيككء به بهترین اميد و برترین 
آرزو و کامل‌ترین آزمندی که در خشنودیات دارم بر من عنایت کنی. خداوندا» پس بر محمد و آل محمد درود فرست و 
همه کاستی‌ها و کوتاهی‌ها و بدی‌ها و کوتاه‌روی‌ها و نادانی‌ها و هر کار عمدی و یا اشتباهی را که در این ماه در روزه‌ام و در 
فریضه‌ای که بر من واجب نمودیی وارد شد. بیامرز و به من ببخش و بر من ارزانی دار و از من د رگذر ای نهایت همه.. 
خواهش‌ها و ای منتهای همه درخواستهاء و روانه‌ام کن در حالی که جایزه بز رگ و عطای فراوان و بخشش والای خود را به 


من ارزانی داشتی و برتر از خواهشم و بزر گتر از درخواستم به من تفضا نمودی. 


ای معبود من» ای خدا ای خدا ای خدا ای خداء ای خدایی که هیچ چیز همانند تو نیست. بر محمد و آل محمد درود فرست و 
گناهان عمدی و سهوی مرا در این روز و در این لحظه ببخش. ای پرورد گار من و سرپرست همه اشیاء با ما جنين کن و به 
بخشش و تفضل و مهربانی و رحمتت توبه ام را بيذيرء توبه خالصانه ای که بعد از آن هركز بدبخت نگردم» ای خدا ای خدا 
الوكين ای کتای ی إلى كن ات يروو N‏ کر ای وان كفن اعد 
ایمان به تو يناه می برم» ای معبود من مرا بیامرز» ای خدای من بر من تفضل کن. خدایا توبه ام را پپذیر ای معبود من؛ بر من 
رحم کن ای خدای من بر نیازمندی ام رحم كنء ای معبود من بر خواری ام رحم کن ای خدای من بر بیچارگی ام رحم کن؛ 


ای معبود من بر اشک چشمم رحم کن» ای خدای من اکنون که تو را می خوانم مرا محروم مگردان و اکنون که از تو آمرزش 


می خواهم مرا عذاب مکن» خداوندا خود به پیامبرت صلی الله عليه و آله فرمودى: [ولی هركز با وجود تو در ميان آنانء خدا 
بر آن نيست تا آنان را عذاب كند و تا آنان طلب آمرزش کنند» خدا عذاب کنندہ ايشان نخواهد بود.) ای پرورد كار من؛ 
اكنون من نيز از تو آمرزش می خواهم از تمامى گناهانی از آنچه از روى عمد به جا آوردم و یا از روى سهو و به يادم بود و 
یا فراموش کردم از خدا آمرزش می طلبم» خدايا خود به پیامبرت. درود و سلام بر او و خاندان اوه فرمودی: [و هر گاه 
بند گان من از تو درباره من پرسیدند [بگو] من نزدیکم و دعای دعا کننده را به هنگامی که مرا بخواند اجابت می کنم» يس 
[آنان] باید فرمان مرا كردق نهند وريه من ایمان آورند» باشد که راه بایند.) خداوندا من نیز همانگونه که دستور دادی به 
درگاهت دعا می كنم يس همانگونه که وعده دادی اجابت فرما که تو هرگز خلف وعده نمی کنی. خداوندا بهترین درود 
هایت را بر حضرت محمد و خاندان او که از آنان راضی هستی بفرست و بهترین بركاتت را شامل حال آنان بگردان و در هر 
خیر و خوبی که آنان را وارد کردی مرا نیز وارد کن و از هر بدی که آنان را در دنیا و آخرت از آن رهانیدی مرا نيز برهان» 


ای مهربان ترین مهربانان. 


خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا از آتش جهنم آزاد کن» آزادىاى که بعد از آن هیچ اسارتی و يا سوختن به 
آتش و خواری و تنهایی و ترس و سوز و هراس و ترس آتش جهنم نداشته باشم و بهشت را همراه با بهترین بهره‌مندی‌ها و 
والاترین کرامت‌ها و فراوان‌ترین عطایا و برترین جایزه‌ها و بهترین بخشش‌ها که به بهشتیان عطا می کنی» به من ارزانی دار. 
خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و از جایی که نشستم و خارج شدم» در حالی مرا بركردان که ميان من و خودت و 
هيج یک از آفریده‌هایت گناهی نگذاری» مگر اين که آمرزیده باشی و نه خطایی جز آن که پاک کنی و نه لغزشی مگر این 
که از آن د رگذشته باشی و نه رسوایی مگر این که از آن چشم پوشیده باشی و نه جنایتی مگر آن که مرا از آن رها کرده 
باشی و نه کار بدی مگر آنکه به من بخشیده باشی و نه اندوهی مگر اينكه مرا از آن نجات دهی و نه وامی جز اينكه پردانعت 
نموده باشی و نه نیازمندی جز این که بی‌نیاز کنی و نه فقری جز اينكه برطرف نمایی و نه برهنگی‌ای مگر آنکه بيوشانى و نه 
بیماری‌ای مگر آنکه بهبودی بخشیده باشی و نه دردمندی‌ای جز آن که درمان کنی و نه گرفتاری جز آن که گشوده باشی و 
نه اندوهی مگر آن که زدوده باشی و نه بیمی جز آنکه ایمنی بخشی و نه سختی مگر آنکه آسان کنی و نه ناتوانی جز آن که 
نیرو بخشی و نه خواسته‌ای از حاجات دنیا و آخرت مگر آنکه بر آورده سازىء به بهترین آرزو و زیباترین اميد و کامل‌ترین 


آزمندی از توء به راستی که تو بر هر چیز توانایی. 


خداونداء خود به دعا كردن دستور دادی و بر آن رهنمون شدی و من از تو درخواست نمودم و خود وعده اجابت دادی و من 
از تو می‌خواهم که به وعده‌ات وفا کنی؛ زيرا تو راستگویی و به پیمان خود وفا می کنی. خدایاء خود فرمودی: مرا بخوانید تا 
شما را اجابت کنم. 1 و نیز فرمودی: و از روزی افزون خدا درخواست کنید.] و همچنین فرمودی: [وعده راستی که بدانان 
وعده داده می‌شده است.] خدایاء همان گونه که دستور دادی تو را می‌خوانم و از تو می‌خواهم که به وعده‌ات وفا كنى» پس 
بر محمد و آل محمد درود فرست و هر چیزی را که به من وعده دادی و همه آرزوها و خواسته‌ها و امور مورد اهتمام و گمان 
و امور مورد علالقه‌ام و چیزهایی را که دوست می‌دارم» به من عطا کن و همه اينها را در پهنای بزرگی خود و در طاعتت قرار 
ده و و آن ها را در مسیر خشنودی و آنچه بدان فراخواندی قرار ده؛ بی آنکه اند ک و يا بسیار از آن را در یکی از گناهان و يا 


در مخالفت دستورت صرف کنی» ای معبود حق و پرورد کار جهانیان . 


خداونداء همان گونه كه مرا به دعايت موفق گردانیدی بر محمد و آل محمد درود فرست و توفيق اجابت آن را به من عطا 
کن» به راستى كه تو بر هر جيز توانايى. خدایاء عده ای خود را آماده و مهيا و مستعد وارد شدن بر آفریده‌ای کردندء به اميد 
اين كه به پاداش و جايزهها و بخشش‌ها و تفضل‌ها و عطاياى او دست يابند» ولى پرورد گاراء من تنها به اميد دست يافتن به 
پاداش و جایزه‌ها و تفضلها و بخششها و عطاياى توه خود را آماده و مهيا و مستعد كردم و به سوى یکی از عیدهای امت 
پیامبرت حضرت محمد صلی الله عليه و آله» صبحگاهان بيرون آمدم و عمل شايستهاى كه بدان تكيه کنم» نفرستادم» و به 
آفريدهاى كه به او اميد داشته باشم روى نكردم؛ بلكه با فروتنى و اعتراف به كناهانم و بدى به خويش به دركاه تو آمدم و 
هيج دليل و عذرى ندارم به دركاه تو آمدم در حالى كه به بز رگ ترين عفو ت كه به واسطه آن از خطاكاران گذشتی» اميد 
دارم. تو همان خدايى هستى كه كناهان بز رگ آنان را آمرزيدى و روى آوردن پیوسته آنان بر گناہ بز رگ» مانع از آن نشد 
که با رحمت خود بر آنان عنایت نمایی» پس ای خدایی که رحمتت گسترده و فضلت بز رک است» ای يدر كك ای بز رگ ای 
بز رگك» ای بز رگوار ای بزركوار ای بز رگوار» بر محمد و آل محمد درود فرست و با رحمت خود به من عنایت كن و با 
گذشت و عافیتت به من منت نه و با فضل خود بر من مهر ورز و روزىات را بر من بگستران. ای پرورد گار من» خشم تو را جز 
بردباریات و ناخشنودیات را جز گذشتت دفع نمی کند و تنها رحمت توست که می توان از عذابت به آن يناه برد» و جز 
تضرع و التماس به درگاه تو» چیزی انسان را نجات نمی‌دهد. يس بر محمد و آل محمد درود فرست و ای خدای من؛ 
گشایشی در کارم قرار ده به آن قدرتی که مرد گان را زنده می گردانی و آبادی‌های مرده را حیات می‌بخشی» به من ببخش 
و ای معبود من» مرا با اندوه نابود مکن تا اينكه دعایم را مستجاب گردانی و اجابت دعایم را به من بفهمانی و مزه عافیتت را تا 


پایان عمرم به من بچشان و مرا دشمن شاد مگردان و دشمنم را بر من مسلط مکن و اختیار مرا به او مده. 


ای پرورد گار من اگر تو مرا بالا ببرى جه کسی مرا پایین می آورد و اگر تو مرا يايين آوری جه کسی می‌تواند بالا ببرد؟ و 
اگر تو بر من رحم کنی» جه کسی می‌تواند عذابم کند و اگر تو عذابم کنی جه کسی می‌تواند بر من رحم کند؟ و اگر تو مرا 
اس انار رع کی من نواد مرا کاو کو یا کر وو ا از کک کش من انس رای كو را 
نابود کنی» جه کسی می‌تواند در این مورد بر تو اعتراض کند و يا بازخواست نماید؟ ای معبود من می دانم که در فرمان تو 
جور و ستم و در کیفر توه شتاب وجود ندارد» زيرا کسی شتاب می کند که از نابودی فرصت ها می ترسد و کسی به ستم تم نیاز 
دارد که ناتوان باشد و تو ای آقای من از اينها بسیار منزه و بلندی. خدایاء پس بر محمد و آل دورد فرست و مرا آماج بلا و 
پیشاروی کیفرت قرار مده و مهلتم ده و ناراحتی‌ام را برطرف كن و لغزشم را نادیده بگیر و بر تضرعم به درگاهت رحم کن و 
پی در پی بلا بر من مفرست. در حالی که ناتوانی و بیچارگی و تضرعم به در گاهت را می‌بینی. خدایا؛ امروز از خشمت به تو 
پناه می‌برم» يس بر محمد و خاندان او درود فرست و مرا در يناه خود در آور و از ناخش: خشنودیات به دركاه تو يناه می آورم» 
يس بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا يناه ده و از تو طلب رحمت می کنم» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و بر 
من رحمت فرست و از تو طلب هدایت می کنم» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و هدایتم كن و از تو طلب یاری می.. 
کنم» پس بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا يارى كن و از تو طلب کفایت می کنم» يس بر محمد و آل محمد درود 
فرست و کفایتم كن و از تو طلب روزی می کنم» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و بی نيازم كن و در مقدار باقیمانده 
از عمرم از تو می خواهم مرا نگاه دارى» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا نگاه دار و از گناهان گذشته‌ام آمرزش 


می‌خواهم» پس بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا بیامرز زیرا اگر تو بخواهی» هر گز به سوی آن جه ناخوشایند تواست 


باز نخواهم گشت. ای پرورد گار من» ای بسیار مهربان ای بسیار بخشنده» ای شکوهمند و بزرگوار بر محمد و آل محمد درود 
فرست و همه چیزهایی را که از تو درخواست نمودم و خواستم و به سوی تو روی کردم مستجاب و اراده و مقدر كن و به 
صورت سرنوشت حتمی مقرر و امضا كن و آنچه را که به سرنوشت حتمی مقرر می داری برايم خیر قرار ده و آن را به من 
تفضل کن و در آنچه به من عطا می کنی نیکبخت گردان و از فضل و فراخی که نزد تو است. بر من بیفزای؛ زیرا تو وسعت 
دهنده و گرامی هستی و همه اينها را به خير و نعمت آخرت متصل گردان» ای مهربان‌ترین مهربانان ای معبود حق ای 
پرورد گار جهانیان. 


خداوندا بر محمد و آل محمد درود فرست و برای آنان گشایشی آسان و از نزد خود قدرت يارى بخش مقرر فرما. خداياء به 
واسطه آنان دين خود و راہ و روش پیامبرت. سلام بر او و آنان را آشکار كن تا از بيم آفریده‌هایت هیچ حقی را پنهان نکند. 
خداونداه ما دولت کریمه‌ای را از تو خواهانيم که اسلام و اسلامیان را به آن سرافراز نمایی و نفاق و منافقان را خوار گردانی و 
مارا در آن از دعوت کنند گان به طاعت و رهبران به راهت قرار دهی و کرامت دنیا و آخرت را روزی ما گردانی. خداياء هر 
جه را كه از حق نمی‌شناسیم به ما بشناسان و هر جه را که از آن کوتاهی می کنیم به ما برسان. خدایا؛ دعای ما را مستجاب کن 
و از کسانی قرار ده که ياد آور می شوند و این یاد آوری برای آنان سودمند است. خداياء اکنون به سوی یکی از عیدهای امت 
پیامبرت حضرت محمد صلی اللہ عليه و آله در اول صبح بیرون آمدم و به کسی غير از تو اطمینان ندارم و عمل شایسته‌ای که 
به آن تکیه کن به پیشگاهت نیاوردم و به آفریده ای که به او اميد داشته باشم روی نکردم. خداونداء همان گونه كه ما را به 
اين عبد رهنمون شدی و روزی دادی» آن را برای ما مباركك گردان و بر آن يارى بخش. خداياء هر حقی را که در آن از 
سوی ما ادا کردی و هر واجبی که از طرف ما به جا آوردی و هر سنتی که پیروی نمودیم و هر نافله ای که به جا آوردیم و هر 
کار خیری که اجازه آن را به ما دادی و هر عبادتی که با آن به سوی تو تقرب جستیم و هر طاعتی که بدان عمل کردیم و هر 
عافیت و عبادتی که به ما روزی کردی» از ما بيذير. خدایاء همه اين ها را به صورت پاک و کامل از ما قبول کن» ای مهربان.. 
ترين مهربانان. خداونداء بعد از آنکه دل‌هایمان را هدایت نمودی» منحرف مگردان و بعد از آنکه سرافراز کردی» خوار مکن 
و بعد از آنکه موفق کردی گمراه مکن و بعد از آنکه گرامی داشتی» خوار مکن و بعد از آنکه بی‌نیاز کردی» نیازمند مگردان 
و بعد از آنکه عطا کردی» از عطا خودداری مکن و بعد از آنکه روزی بخشیدی محروم مگردان و هیچ یک از نعمت‌هایی را 
که بر ما ارزانی داشتی و نیکی‌هایی که به ما کردی» به خاطر آنچه که از ما سر زد و یا می‌زند» تغییر مده؛ زیرا بزرگواری و 
گذشت و فضل توء توانایی آمرزش گناهان ما را دارد» يس به رحمتت ما را از آتش جهنم آزاد کن. به حق اينكه معبودی جز 
تو وجود ندارد» ای خدایی که معبودی جز تو نیست. به روى با کرامتت از تو می‌خواهم که اگر در اين ماه از من خشنود 
گردیدی» خشنودیات را افزون کنی» که دیگر بعد از آن هر گز از من خشمگین نگردی؛ و اگر از من خشنود نگردیدی» - و 
به تو يناه می‌برم - از هم اکنون چنان از من راضی شوہ که بعد از آن هر گز از من ناخشنود نگردی و چنان مرا مورد رحمت 
خود قرار ده که بعد از آن هرگز مرا عذاب نکنی و چنان مرا نیکبخت بگردان که بعد از آن بدبخت نگردم و چنان بی‌نیازم 
كن كه نیازمند نگردم و امروز برترین جایزه‌ات راء آزادی من از آتش جهنم قرار ده و از بهشت آنچه را که خود شایسته.. 
آنی» عطا کن» اگر مرا به درک شب قدر موفق گردانیدی؛ و گر نه عمر ما را تا سال آینده به تأخير بینداز تا ما را در آسانی و 
عافیت به درک آن موفق گردانی» ای مهربان‌ترین مهربانان و این ماه رمضان را آخرین ماه رمضان ما قرار مده و تمام آنچه را 


که برای خود درخواست نمودم به همه مردان و زنان ممن عطا کن ای مهربان‌ترین مهربانان. هرجه خدا بخواهد و هیچ 


د گر گونی و نیرویی جز به خدا تحقق نمی یابد و خدا ما را کافی است و بهترين کار گزار است و درود و سلام خداوند بر 


بھترین آفریده‌اش حضرت محمد و خاندان او. 


خداونداء تو می‌بینی و دیدہ نمی‌شوی و در بالاترین منظر گاہ قرار دارى و تويى شکافندہ دانه و هسته و از نهان و نهان‌تر از آن 
آ گاهی؛ پس ستايش از آن توست ای پرورد گار جهانيان و ستایش مخصوص توست در بالا-ترين جایگاہ والاى بھشت و 
ستایش از آن توست در روشنایی و ستایش از آن توست دو سایہ و آفتاب و سٹایش از آن ٹوسٹ دن صحگاهان و شامكافان 
و ستایش از آن توست در همه زمان‌ها و حالالت و ستایش از آن توست در پهنای زمين و ستایش از آن توست در تمام 
حالات. خداياء نمازهاى ينجكانه را خواندیم و دامن خود را پاک نگاه داشتيم و روزه ماه را كرفتيم و از پرورد گارمان اطاعت 
كرديم و زكات افرادمان را با كمال ميل يرداختيم و اكنون برای گرفتن ياداش به سوى تو آمدیم» يس بر محمد و آل محمد 
درود فرست و ما را نوميد مگردان و توبه و آمرزش را بر ما ارزانی دار و ما را به عقب برمگردان و دل هامان را بعد از آنکه 
هدايت نمودی» منحرف نگردان و اين ماه رمضان را آخرين ماه رمضان ما قرار مده و روزه و شب خيزى ماه رمضان را تا 
زمانى كه ما را زنده داشتى» روزى ما گردان و بهشت را بر ما ارزانی دار و ما را از آتش جهنم نجات ده و از همسران زيباى 
بهشتى به ازدواج ما درآور. اجابت فرماء ای پرورد گار جهانيان» به راستى كه تو بر هر جيز توانايى. درود و سلام خداوند بر 
بركزيده خود از ميان آفريد گانش» يبامبر اكرم حضرت محمد و خاندان پاک و پاکیزہ او. - . الاقبال: ۵۱۵-۵۱۰ و در جاب 
دیگر:۲۹۵-۲۹۱ - 


| ترجمه ] 
باب ۳ أعمال باقی أيام هذا الشهر و لیالیه 


الأخبار 


4 


افول 

قد مر فى طی الأبواب السابقه جمله مما پناسب أيام هذا الشهر و لياليه. 

##[ ترجمه ]در باب های پیشین» اعمال روزها و شب های اين ماه ذ کر شد . 
]تر جمه ] 

آبواب ما بتعلق بشهر ذی القعده من الأعمال و الأدعيه و غير ذلك 

باب ١‏ عمل آول ليله منه و آول يوم منه 

الا خبار 


5 


آقول 


و من جمله أعماله ما سبق فى باب أول هذا الجزء من أعمال أول کل شهر. 
#*[ ترجمه |برخى از اعمال آن در باب اول اين جلد در بخش اعمال اول هر ماه ذكر شد. 
**| ترجمه | 

باب ۲ آعمال باقی أيام هذا الشهر و لياليه 

الأخبار 

أقول 

قد مر فى كتاب الصيام ما يناسب هذا الباب. 

**| ترجمه ]اعمال متناسب با اين باب در كتاب الصيام ذ کر شد. 

**| ترجمه | 

باب ۳ أعمال خصوص يوم دحو الأرض من أيامه 

الأخبار 

أقول 


قد مضى فيما سبق ما يناسب هذا اليوم. 


۲1١ ص:‎ 


* | ترجمه ]اعمال متناسب با این روز در صفحات بيشين ذکر شد . 

تر جمه ] 

آبواب ما يتعلق بشهر ذی الحجه من الأعمال و الأدعيه و ما بناسب ذلک 

باب ١‏ عمل آول ليله منه و أول بومه و آعمال باقی عشر ذی الحجه 

الا خبار 

آقول 

قد مضی بعض ما يناسبه فى کتاب الصیام و فى کتاب الدعاء و سیجی ء شطر منه فی کتاب الحج (۱). 


| ترجمه |اعمال آن در كتاب الصیام و کتاب الدعاء ذکر شد و پارہ ای از آن نيز در كتاب الحج ذکر خواهد شد. -. برای 
اعمال اين روزها و ماه ها به كتاب الاقبال و البلد الامين و دیگر كتاب هاى دعا مراجعه كن. - 


**[ترجمه] 
باب ۲ آعمال خصوص يوم عرفه و ليلتها و أدعيتهما زائدا على ما مر فى طى الباب السابق 
الأخبار 

أقول 


قد أوردنا كثيرا من أخبار هذا الباب فى مواضع منها فى كتاب الحج و كتاب المزار و فى کتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و 
الصيام و غيرها أيضا فليراجع إليها. 


##[ترجمه ابسیاری از مطالب این باب در کتاب الحج» المزار» الطهاره» الصلاہء الدعاء الصیام و دیگر کتاب‌ها ذکر شد و به 


* | تر جمه | 
»|« 


لد. بلد الأمين يوم عرفه يستحب صومه لمن لا يضعف عن الدعاء و الاغتسال قبل الزوال فإذا زالت الشمس فابرز تحت السماء و 
صل الظهرين تحسن رکوعھن 


ص: ۲۱۲ 


.١ -١‏ من أراد أعمال هذه الشهور و ایام فليراجع كتاب الاقبال و البلد الأمين و سائر كتب الأدعيه. 


و سجودهن فاذا فرغت فکبر الله مائه مره و احمده مائه مره و سبحه مائه مره و اقرأ التوحيد مائه مره و احمد الله تعالى و هلله و 
مجدہ و أثن عليه ما قدرت و تخیر لنفسكك من الدعاء ما أحببت و اجتهد فإنه يوم دعاء و مسأله ثم قل اللهم من تهيأ و تعبأ إلى 
آخره وقد مر ذكره (۱) فى أدعيه ليله الجمعه ثم ادع بدعاء على بن الحسين عليهما السلام يوم عرفه(۲) و قد ذكرناه فى محله 
من الصحيفه فى هذا الكتاب ثم ادع بهذا الدعاء و هو من أدعيه على بن الحسين عليهما السلام أيضا ذكره الطوسى فى 
مصباحيه- اللهم أنت الله رب العالمين و ساق الدعاء نحو ما سیجی ء عن الإقبال للسيد بن طاوس (۳. 


**[| ترجمه آروزه روز عرفه مستحب است و برای کسی توصيه مىشود كه ضعف مانع دعاى او نمی ‌شودہ از دیگر اعمال اين 
روز غسل پیش از ظهر می باشدء به هنكام ظهرء زیر آسمان برو و نماز ظهر و عصر را با ركوع و سجده نيكو به جا آور و چون 
از نماز فارغ شدی؛ صد بار الله اکبر صد بار الحمد لله» صد بار سبحان اللہ صد بار سوره توحید بخوان. آن كاه حمد خدا را 
به جای اوو و او را به زر کی و یکانگی ناد كن و کا می‌توانی او را ستایش کن. سپس هر دعایی کراس يراق خردت 
انتخاب کنو ستيان همت گذار که این روز روز دعا و خواستن است» سپس بگو: خدایا هر كس آماده شود و...تا آخر دعا 
که شلا ور دهاهای قب جد کر لت عهاهای کت ضعه در کنات الضلاه كرف آمته اسك > سس 


دعای على بن حسين علیهما السلام در روز عرفه را بخوان که آن را در جای خود در این کتاب ذکر كرديم. - . به کتاب البلد 
الامین صفحات ۴۸۳ - ۴۹۰ مراجعه کن. - 


وں | ترجمه ] 
»¥« 


لد بلد الأمين ثم ادع بدعاء الحسين عليه السلام و هو الحمد لله الذى ليس لقضائه دافع و ساق الدعاء على نحو ما سننقله عن 
الإقبال لابن طاوس أيضا إلى قوله عليه السلام الطيبين الطاهرين المخلصين و سلم و بعده ثم اندفع عليه السلام فی المسأله و 
اجتهد فى الدعاء و قال و عيناه تكفان دموعا اللهم اجعلنى أخشاك و ساق تتمه الدعاء إلى قوله عليه السلام شر فسقه الجن و 
الابنس على نحو ما سيأتى فى الاقبال و فيه أيضا بعده قال بشر و بشير: ثم رفع عليه السلام صوته و بصره إلى السماء و عيناه 
ماطرتان كأنهما مزادتان و قال يا أسمع السامعين و ساقه إلى قوله عليه السلام عَلی كل شَئْ ء قَدِيرٌ یا رب يا رب و فيه أيضا بعده 
قال بشر و بشير فلم يكن له جهد إلا قوله يا رب يا رب بعد هذا الدعاء و شغل من حضر ممن كان حوله و شهد ذلكك المحضر 
عن الدعاء لأنفسهم و أقبلوا على الاستماع له عليه السلام و التأمين على دعائه قد اقتصروا على ذلك لأنفسهم ثم علت أصواتهم 
بالبكاء معه و غربت الشمس و أفاض عليه السلام و أفاض الناس معه. 


و ينبغى أن يقول هذا التسبيح بعد ذلكك و ثوابه لا بحصی كثره تركناه اختصارا و هو: 
ص: ۲٢٢‏ 


.١ -١‏ أدعيه ليله الجمعه مستوعبه فى كتاب الصلاہ. 


.٢ -۲‏ راجع البلد الأمين ص ۴۸۳- ۴۹۰. 


۳ ۳. البلد الأمين: ۲۴۵- ۲۵۱. 


بيغا الو رقف ا کل اعد وو ی هر کہ 
نو رات تر کے فا تم مو E‏ نف قد فص 
نج پی یی بر عہ و لا اک 

1 7 و یام الا و ساعاتِ الیل و هار و شتا الله 
١‏ 


5 اب و مع اب با ا يخْصِيه وی یتو و وہ و وہ 
جو و غير آنک یل لَفْطَ السبیح باشخمید کیک تقول و لا لها الله و له آکبزدد 


و قال الكفعمى فى حاشيه البلد الأمين المذ كور على أول هذا E‏ الْحَميديبُ النَّسِيبُ رَضی الڈین على بن طاؤس 
ذس الله زوعه فی کتاب مط ماح الرٌائر قل َوَى بش و بَْيرٌ الأ ییا الْحمَديِنَ بْنَ علی بن آبی طالب عليه السلام خوج 
يج رک ؤم اه که کا جع عب سم دی کوا ون عش وا کو و مھ یئ جد ةوقبو 

مواليه فى ید رہ الجبل مُشكقبل ال یت ہم رَهَمْ , یه بل جهو کاشتطغام المشکین : م قال امد له الى لیس لَِضَائِِ داق إلى 


آخره. 


قلت معنى هونا أى مشيا رويدا رفيقا يعنى بالسكينه و الوقار قاله العزيزى انتهى ما فى حاشيه البلد الأمين صباء [مصباح الزائر] 
بحث زياره يوم عرفه روى بشر و بشير الأسديان: و ساق على نحو ما نقلناه عن حاشيه البلد الأمين ثم أورد هذا الدعاء على نحو 
ما فى البلد الأمين (۲). 


* | ترجمه ایس اين دعا را بخوان كه از على بن حسين عليه السلام است و طوسى در كتاب مصباح آن را ذكر كرده است: 
«خدايا تویی خدای يكتا و پرورد گار جهانیان...» و ادامه دعا طبق آن جيزى است که در کتاب الاقبال از سيد بن طاووس 


خواهد آمد. - . البلد الامین: ۲۵۱-۲۴۵ - 


سيس اين دعای امام حسين عليه السلام را بخوان: «ستایش خدایی که کسی نمی تواند جلوی قضای او را بگیرد». و ادامه دعا بر 
درود فرست» و ادامه آن؛ سپس ايشان عليه السلام به دعا و ذكر حاجات خود روى آوردند و در حالى كه اشک از چشمانشان 
جارى می كشت فرمودند: «خدايا مرا آنگونه قرار ده تا از تو بترسم» و دعا تا این فرمايش ايشان ادامه بيدا می کند: «از شر جن و 


بشر و بشير روايت كردند: سپس امام عليه السلام صداى خود را بلند كردند و چشمانشان را به آسمان دوختند. در حالی كه 
همچون دو مشک از آنها ۳ جارى بود و فرمودند: «اى شنواترين شنونده‌ها» تا «بر هر جيز توانايى» ای پرورد گار من ای 
پرورد گار من؛ و بعد از دعا پیوسته « ای پرورد كار من» ای پرورد گار من» را تکرار می کردند» به گونه‌ای که کسانی که 
اطراف ایشان نشسته بودند برای خود دعا نکردند و فقط به دعای امام كوش فرا دادند و آمین گفتند و بر همین اکتفا کردند و 
آنگاه همراه با امام عليه السلام با صدای بلند گریه کردند تا اينكه آفتاب غروب کرد. 


و بهتر است كه بعد از دعا این تسبيح خوانده شود كه واب بسيارى دارد و ما به جهت اختصار آن را ذ کر نمی کنیم. متن 
تسبيح به این صورت است: پاک و منزه است خداوند قبل از هر جيز و پاک و منزه است خداوند بعد از هر جيز و پاک و منزه 
است خداوند همراه هر چیز. پااک و منزه است خدایی که پرورد گار است و باقی است و هرچه غير از اوست. فانی است. باکت 
و منزه است خداوند» تسبیحی بسیار بالا-تر از آنچه تسبیح گویان او را به پاکی می‌ستایند» قبل از هر چیز. پاک و منزه است 
خداوند» تسبیحی بسیار بالاتر از آنچه تسبیح گویان او را به پاکی می‌ستایند بعد از هر چیز. پاک و منزه است خداوند» تسبیحی 
بسیار بالاتر از آنچه تسبیح گویان او را به پاکی می‌ستایند» همراه هر چیز. پاک و منزه است خداوند» تسبیحی بسیار بالاتر از 
آنچه تسبیح گویان او را به ياكى می ستایندہ و این تسبیحات شایسته پرورد گار جاویدان ماست در حالی كه همه جيز غير از او 
فنا شدنی است. پاک و منزه است خداوند» تسبیحی بی‌شمارء خارج از فهم و د رک فراموش نشدنی که کهنه نمی شود و از بين 
نمی رود و بی‌نهایت است. پاک و منزه است خداوند و این تسبیح برای اوست مادامی که وجود دارد و پابرجاست. در گذر 
سال‌های جهانیان؛ ماه‌های روز گار روزهای دنیا و لحظه‌های شب و روز. پاک و منزه است تا ابد و همراه با ابد به طوری که از 


شمارش خارج است و همیشگی است و تا ابد از بین نمی رودہ بلندمرتبه است خدایی که بهترین آفرینشگر آفریده هاست. 


لفظ پاک است. لفظ ستایش را قرار می‌دهی و همین طور می گویی «خدایی جز خداى یگانه نیست و خدا بزر گتر است». -. 
البلد الامین: ۲۵۱ - ۳۵۹. - 


کفعمی در حاشیه بلد الامين» در ابتدای اين دعا چنین آورده است: سید بز رگوار رضی الدین على بن طاووس - قدس الله 
روحه - در کتاب مصباح الزاثر نقل کرد: بشر و بشیر اسدی روایت کردند» حسین بن على علیهما السلام در عصر روز عرفه در 
نهایت خشوع و خضوع از خیمه خود خارج شدند و به آرامی گام برمی‌داشتند تا اينكه به همراه جمعی از خانواده» فرزندان و 
پارانشان در جانب چپ كوه و رو به کعبه ایستادند و آنگاه دستان خود را تا مقابل صورت بالا آوردند. همچون مسکینی که 
طلب غذا می کند» و فرمودند: «سپاس مخصوص خدایی است که هیچ مانعی در برابر قضای او وجود ندارد» گفتم: به آرامی 


یعنی همراه با آرامش و وقار العزیزی آن را نقل کرد پایان آنچه در حاشیه البلد الامین ذكر شد. - . البلد الامین: ۲۵۱ - 


مصباح: در زیارت روز عرفه» روایت بشر و بشیر اسدی بر طبق آنچه از حاشیه البلد الامين نقل کردیم آمده است. و سپس دعا 


را نيز به روال همان كتاب آوردہ است: 
| ترجمه | 
«f»‏ 


قلء [إقبال الأعمال] فَمِنْ ذَلِكك ما رَوَيَْاهُ باشنادنّا إلى جدى أبى جغفر الطوسيٌ رَضِىَ 


سم 


ص: 1۴ 


.۳۵۹ -۲۵۱ البلد الأمين‎ .١ -١ 


۲- ۲. البلد الأمين: ۲۵۱. 


- و 3 عه 


الله عَنْهُ في ا ذَكَرَهُ فى کتاب ذِیب الأخكام بإِسمَادِنا إلى مَوْلَانَا الصَادق ص لَوَاتٌ الله عله قال: قال رَسُول الله صلی الله عليه و 
آله لِعَلِىٌ عليه السلام أ نَا من ال 
لَه الما را ا 


2 ۰ 


أعَلمُک دُعَاءَ یم عرفه و هو دُعَاءُ مَنْ كان قیلی مِنَ الانيا 7.7٦‏ - لا إل له وخ لا شریک له 


ا 


ط 


لع ی مود کک ین اف وین وشواس اشذر و ین شاب کت نت ۲ ال ره 


۷ ۱ 


و مَقَعَدى دو وو مت 


**[ ترجمه ]الاقبال: جدّم ابو جعفر طوسى - رضى الله عنه - در كتاب تهذيب الاحكام به نقل از مولايمان امام صادق صلوات 
الله عليه آورده است که فرمودند: رسول خدا صلی الله عليه و آله به على عليه السلام فرمودند: آيا دعاى روز عرفه را به تو 
نیاموزم» همان دعايى كه ييامبران پیش از من نيز آن را می‌خواندند؟ سپس فرمودند: بگو: معبودى جز خدا نیست. يككانه است 
و شریکی برای او وجود ندارد سلطنت و ستایش از آن او است. زنده می کند و می‌میراند و او زنده‌ای است که هر گر نمی 
میرد و خیر و خوبی به دست او است و بر هر چیز تواناست. خداوندا؛ ستایش از آن توست آن گونه كه خود می گویی و بهتر 
از آنچه ما می گوہیم و برتر از آنچه همه می گویند. خداياء نماز و عبادت و زند گانی و م رگ من به سوی توست و به وسیله تو 
پرهیز می كنم و خود را باز می دارم و نیروی من از تو است. خداياء از ناداری و وسوسه‌های دل و از پراکند گی امورم و از 
عذاب قبر به تو يناه می‌برم. خداوندا؛ خير بادها را از تو می‌طلبم و از شر آنچه بادها با خود به همراه می آورند به تو يناه می‌برم 
و خیر شب و روز را از تو خواهانم. خداياء در دل و كوش و چشم و گوشت و استخوان‌ها و رگ‌های بدنی در نشستن و 
برخاستن و ورود و خروجم نور و روشنایی قرار ده و ای پرورد گار من؛ آن روز که با تو ملاقات می کنم» نور عظیم خود را به 


من عطا كنء به راستی که تو بر هر چیز توانایی . 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


و قد كنا ذکرنا فى کتاب عمل اليوم و اللیله فى صفات المخلصین فى الدعوات عده روایات و سوف نذ کر فی هذا الموضع ما 
یلیق منها. 


2 
و ۶ ور 


تاوا إلَى مُحَمّد بن الْحَسَن بن ابید شتا إلى الام بن محم ن النِسَابُورِىٌ قال: یت أبا عقر 


ف ع 
قول فَمِنْ ذلكك ما رَوَيْنَاةُ با 
2 إن ۶ | أف 20 


عليه السلام عِنْدَ ما وَقَفَ بِالْمَوقفِ مَذٌ یدیه جمیعاً فما الا مَمْدُودَتِ تین ای آن آفاض ما رن" یت أحداً افدر علی ذلك منه. 


و 4ا ری باشرتّادی الی مُحَمّدِ : و و وت سس 


رم ۶ 


الْمَؤْقَتِ آخجذا يلخييه و تجایع وہہ و و ول اضبیهاعتی فتکس الرآس عَذِهِ وى با يت 


رر تی تیادہ نے مت : کنت قريباً من أبى الَْمَن 
۳ ی عليه السلام بالْمؤْقِفِ فلا مه هَت امس لِلْعُرُوب ۳ ا وی بعجایع لود بد تم قَال: الل إن عبد ک و اب عَمِكك 


إن تعذییی امور قذ سَلَفَتْ می و آنا ین 


ص: ۳۵ 


1 یک ب رم تی و إِنْ تغف عَنَّى ال العفو نت يا ال الْعَفُو یا أعق مَنْ عفا اغفز لی و لِأَصْحَابى و رک ابه مر 


و و الم نا و ویس نگ دس و و ما یاهمان ام ب عَم e‏ 
کما آکرشتنی بعغرفتک فَاشْفَعْهَا بعففرتک و کم ری و ایتک فا کرفنی طماعیتک و کما عَصَ تی ما لع أكن آغتصم 
مه لا بعصم بعضتیک فَاغْفِْ لی ما لَوْ شفك عم عصفتیی من با جَوَادٌ یا کریم یا ا الال وَ الإ کرام. 


## | ترجمه آدرباره صفات کسانی که اخلاص در دعا دارند» روایاتی در کتاب عمل الیوم و اللیله بادآور شدیم» اکنون برخی از 
آنها را كه شایسته است در ا ين جا ذکر شود ذ کر می کنیم: 


قاسم بن حسين نقل کرد: امام باقر عليه السلام را در موقف عرفات ديدم که دو دست خود را بلند کردند و به سوی آسمان 
گشوده بودند و هم چنان تا پایان روز عرفه دست هایش گشوده رو به آسمان بود؛ و هیچ كس دیگر را ندیدم که توانایی 
انجام اين کار را داشته باشد. 


على بن داوود نقل کرد: امام صادق عليه السلام را در موقف عرفات ديدم که محاسن و لباس خود را به دست گرفته بود و سر 
به زمين افکنده بود و با انگشت دست راست اشاره می‌نمود و به درگاه خدا عرض می کرد: اين تمام وجود من است» در برابر 


حماد بن عبدالله نقل کرد: در موقف نزد امام کاظم عليه السلام بودم. زمانی که خورشید شروع به [غروب ]| کرد با دست چپ 


لباس‌های خود را كرفت و این دعا را قرائت نمود: 


و رر و رب ل ل ا ل ا 
پیشگاہ توام و اگر ببخشی» تو زيبنده بخششىء ای اهل بخ بخشش. ای سزاوارترين بخشنده» من و يارانم را بيامرز ۳ كن 
خود را حرکت دادند و رفتند. 


یکی دیگر از دعاهایی که در کتاب عمل الیوم و اللیله ذكر نکردیم» دعایی است که مولایمان حضرت على بن موسی الرضا 
صلوات الله عليه در روز عرفه می‌خواندند: خداونداه همان گونه که چیزهایی را که نمی دانستم پوشاندی» آنچه را که می‌دانی 
بیامرز و همان گونه که علم تو مرا فرا گرفته» بخشش تو نيز مرا فرا كيرد و همان طور که نیکی خود را به من آغاز کردی؛ 
نعمتت را با آمرزش کامل کن و چنان که با شناخت خود مرا گرامی داشتی» آمرزشت را در كنار آن قرار ده و همان گونه که 
مرا با یگانگی ات آشنا کردی» طاعتت عتت را به من کرامت كن و همانطور که از اموری که نمی‌توانستم جز به نگاهداری تو» خود 
را حفظ كنم مرا حفظ کردی» آنچه را كه اگر می‌خواستی» می‌توانستی از آن حفظ کنی» بیامرز» ای بخشنده بز رگوار» ای 
صاحب شکوه و بزرگی.. 


| تر جمه | 


فانظر رحمکۂ اللہ إلى القوم الذين تقتدى بآثارهم و تهتدى بأنوارهم فكن عند دعوتكك و فى محل مناجاتكك على صفاتهم فی 
ضراعاتهم. 
و مالعا امرف فى ؤم عرق ُعاء ناسین بی على لوا الله عل الد ِل اذى لیس لقضانه دا وا لطاب 
رايع لا كص تمہ ضرع صانع و هوالع فطر أَخنَاس الردایع ون بجکمیه الصا - لَا يَحْمَى عَليه اسلا و لا نَضيعٌ 
عِنْدَء ادا ع آئی بالكتاب الجایع و بزع الإشكام الور اطع و مز له صاع و مز امعان على الما جازی كل ضا نع و 
زایش كل قانع و زاجم کل ضارع و رل اْمَافع و الکتاب ال امع ہاور اطع و هو لِلدّعَوَاتِ سامح و جات راع و 
كربا کا و له ابع و زاجم عبزه کل ضارع و کا ضزعه کل ضارع كا له یره وشن ء له لیس کہللہ من : 
و و الشمیغ ابیز الط ابیز و هو على کل شین و ديز الهم ای قب الک و هد بابوه لک مقر بأ نک رَبَى و 
یی ينغتتكك قبل آن أكون یتاذ کورا و انی من الراب ثم أ شکتیی الاب آمنا رئب الْمَنُونِ و 


2 یک مَردی | ایرد ات 
اخْتِلافِ الذُخُور رلم رل ظاعناً من 


ضلب إلى زجم فى تام ابام لماضیه و اون ال اله لم تخر جى ریک پی و لطلفک لی و إخمانک ال فى 5 له با 


2 
من 


الکفره ال ا کل بر | زشلک لککی آشرجتنی راف ملک و ا غل لئ تق لی من الد الڈی کی و 
نے ےت رر یہت 

ین لحم وا واكم لم یری اف وآ تجول إلى با ون أنزى م آغرجتیی إلى انا کت جرا و سيط فی 
مود لا یا و نی بنج با مرب عطفت عَلَی تلوب العواضن و کی لمات الرَحَائِم م و کی من طزارق الْجان 
و لفن من ار اه و لمح ان توالت با رجيم یا رَخمان حتّى ات اطق الام أشمغت على سوا الا رى 
ادا فی کل عیام ی ادا کملث فطرتی و اعمَدَلث سریزتی أرجبت عَلَی تک بان یی تکرک و وی بعجانب 
فظرک و سال کا رات فش مالک و رسک تن تداع خلقک و هنی کرک و شک رک و اجب طاعیک و 
باتک و فََمتتِى مرا جاءث به رلک و یوت لی قل مرضا: دک و مت عَلَىّ فى جميع لک يعؤنتكك و لطفتک تم إِذْ 
فى ین مز الى لم ترض لی ا إلى ينغم دُونَ ری و ربیب أنْواع الاش و صنو الیَاشِ نک العظيم عَلَىَّ وَ 
اخسانتک الْقَدِيم ای ی | آثمنت علی ج جم العم و رف عَنَى کل الم َم یٹک جھلی و جرا تی علیک أَنْ نی 
لی تر یی ایک و وی لا نی نیک نان دعزنکه أجبتبى و إن الیک اَغطیتبی و إن اشک شکزتیی و اد 
نو زد نی کل دیک إ مالا لامک عَلَىَ و إخصات ای فك باتک جاک من موئ معبد مید مجید و قدت 
نمازک و مث الوک ا میک ا ھی أخصدى عد أذ درآ ی عطاك اموم بها راو جى با زب تین ا 
خو يها اون ب عْماً با الحانشون م ما ضروفت و درأت على الم + من اقتر اش اوها طهر قي عافد 
ارام و نا آشهدک با هی یمه ایمانی و مد عرفا 


ص: ۳۷ 


و 5۹ 


یی و حالص رع تَؤْحِيدِى و َاطِنٍ کون ض میری و عَلائق مَجاری نور بَصری وَ ساریر ص مُه جبینی و حرق مارب 


س ۔ ۳ 


7 فى و خذاریف مَارِنِ عزنینی و تارب مد ماخ س مع افق و طقف علیه تا و 2 
بی و کی و عتابب آضرایتی و بلوغ بائ بارع ھی و مساغ مط ب ری و اه ام امه کول کمائل خال وم 


وهو ے۔ 


ذ خواش ی کدی و ما حون ماف آأضلاعی و حقاق مَفاص لى و 


2 | ال عليه اموز ص رى و باط ججاب بی و اا 
ماب الى و لض عروایلی و کمی و شغری ریز یی و قضبی و ایی وی و عُزوقی و مجع جرج و ما 
اج علی لک ایام زضاعی و ما لت اض نی و تزبی و بھی و شكونى و عرکبی و عر کات ژکوعی و ستجودى أن ل 
ال و هت مَدَى الْعْصَارِ و الأحقاب لَْ عمزئها آن و ی شکر وَاحِدَهٍ مِنْ نیک ما اشتطغتٌ دک ال بعنک الْمُوجب 


2 و بر 


70 کاء طارفً تیدا آجل و لو حوضث و العافون من آنامک ا أن تخصدی ی إِنْعَابِك ماه و آبفه لما 
عو اعدا وا اقا 


الله لا تُخضُوھا ص دَق كتابك الهم و بوک و بل نياو و رشک ما رت علیهم من یک و شرفت لهُم بن دیک 


۳7 


غَيْرَ آئی SE ۶۶۶۶٦‏ ا 


تا ود کون موژون- -وَلَمْ 
يَكنْ له شریک فی امک فيضا فيما اد گا لیم اذل فده یا ےع شبحانه شبحالة شبحالة- - لَوْ کان فیهما آله إل 


له مس تا و تَمَطَرَنَا معا الله لاد د الق اعد ی یلد و لغ بوذ و لغ یکن ز ر اقل امد ہد 


1 یائ امین و صلی الله على خيرته من له مُحمّدٍ حاتم این و آله الطاهرین امین 
الل اجعلیی خاک کائی أ 37 بتفواک 


8 


یل عفد نکی لَْقوَِينَ و و نا 


ص: ۲۱۸ 


وا ی بمغصیتک و جز لی فی قَصائک و با رک لی فى قد رکه عَتّى - لا حب تقچیل ما رت و لا تخیر ما عيَتَ. 
اله اجیل ای فی تفیتی و لبیل فى قلبى و لشلاض فی ععلی و الور فیبضیری و یره فی دينى و نی بجزارجی و 
جعل ترشجی و بضری ارت می و انی علی من نی و یی مآربى و ری و اھر ہلک عینی لا کف كزيتى و 
اشر عورتی و اغْفوْ لی حَطِيئتى و اتا یطانی و مک رقانی و اجعل لی یا هی الدَّرَجََ چه اي نی الاجر و الى الهم لک 
مد کما خی هَجَعَليتَى م جيعاً بصِيراً رر بر ےی و 
رای فلت فطرتی وا گا ها تک حارت ما ای و که ی عَافیّیی رَبٌ با ابی و وی 
E‏ ا و dG‏ کس 
یی وب بت یی و یی رب با ایی من کرک الضافی و کرت لی ین ضرنیک الکافی صل لی مم و آل 
عد و أعِنَى علی بای الدّهْرِوَ روف ایام و الى و لين ٣٥‏ 1)۹ كو نا تمل 
مرت فى الَوْض الم ما اف انی و ما خر یی و فی یی و دینی کاخ نی و فى شمر فَاْمْطْنى و فی أل و 
کے و ی ی و فیا ری تبارک لی و فی سے سرت اسر شر ھا تين نی و 
یی هذا فض خنى و تپ یزتی ون يعى فا یی و بعک فنا یی إلى يرك فلا یی إلى من تكلنى إلى 
ریب يَْطَعنى أ إلى ابید بت َتهمى آم ای المشقض فين لی و آنت ری و مليكك أخرى آشکو ليك عُزیتی و بد داری و 
وان على من ملک ریم ذا عي بى شش بک فإذ لع تحن عدبت عل قدا لی یواک کو أ شک امع ی 
ملک ور هک الْنَى أَشْرَقَتْ لَه رض و السَمَاوَاتٌ 


ص: ۳۱۹ 


و اش مُت بہ الظْلَهِاث و لح علیہ مر ال و الْآخِرِينَ أن لا ثمیتنی علی عَق ہک و لا رل بی تِحطکک لک اتب سی 
توضی قل دک ا له أك رب اد ارام و الْمشعر العرام و ایب لت الى له رکه و جَعله لاس مه معا 
عن العظیم من الوب بجلیه با من اشع العم َف لو با من آغطی الْجَِيلَ بکزمه با ی فی کزیتی یا ئونیتی فی خفرتی با 
وَلِىّ نغمتی یا الهی و إِلَهَ آبائی هي و إشرماعیل و إشححاق و يَغْقُوبَ و رب مجیزئیل و میکائیل و نافیل و رب مد انم 
لین و آل المي و رل ار و للجیل و یور و امن العظلیم و رل كهيعص و طه و یس و ان الحكيم ات 
کو ی ی نیا ایب فی ترعیها و تفدیق عیاض پزخبتا و ل لا زختشکک لکنث من اف وجي و آنت یی 
الْض ر علی الغتاء وآ تضزك لی نت ین امین با من عم تذمۂ بالشخز وفع و یاه بوره يخوت با من مڭ 
ل علوک نی اه علی انم هم ین وات شون نم حاب لين و ما ی الشدوژ و عیب ما تأیه زا و 
دوز یا تن لا بقلم کیف هو الا هو یامن ا یلم ما یلم ا كا ال رصع انا و سد الْھَوَاءَ بالسَمَاء يا مَنْ له 
ارم الَْسْمَاءِ یا دا المعزوف الَذِی اطع ادا یا مُفَيِض الر کب لوش فی البلد ار و مُخْرِعَهُ مِنَ الب و ج اعله بَعْدَ 
التِردِته ملكا با را وشت على بغقوب غد أن ایس عيناة من الزن هو کظیم با کاشف ال و اليلد عَنْ ابوت با مشیدکت 
رد إِثزامیم عَنْ نیح ائنه بعد كبر سنه و اء غمره ترا من ا جاب لر كربا قَوَهَبَ له يَختِى و لَمْ رَدَعْهُ فزدا َجیداً یا من 7 
ونس من طن الحو ذا عن فان ابعر إينى إن ريل اش و جحل رؤد و شوه بی الْمعْقِين یا من أَرْصلٌ الڑیاع مها 
ین یی رخمته یا من لم غجل علی مَنْ عصاه من خلقه یام من افد اشڪر ين بغ مول اود و كد دا فى بشم يحون 


Ts‏ لتھارنت رقاو | له ا الل 


ص: ۳۳۰ 


یا یی ٤‏ لا بذ لک اما یا اما لا تاد لک یا حي با وم با .+ مُخين الْمَوکی با مَنْ هو قائ م على كل تفس ہما کتربث کت 
وق يو :نط عت یوت ىفن توقای )اعت ماد ئک 
فی کتری امن اناده علق لا تحص ی ترا مَنْ عَم علدی لَا تجازی يا من عارض نی بالخیر و الاختا و اه بالِْسَاءَهِ و 
العضیان یا مَنْ هیدانی SS‏ جا امن و 
عطشانا فأزوانی وَ ذلیلا فأغرّنی وَ جاهلا د ری وای وی نیو در لضونی و ییا م نی 
شد کت عَنْ جمیع ذلک فا فا ٦٤ھ‏ کی تی و لس کزیتی و أَجَابَ دغوتی و ستر عوزتی و دنوب 3 
ہج یر تب تک و ریم تجگ ہے نت نت ای 

و نت الذی مت آنت الذی فلت آنت الذی منت نت الّذى أكملت نت الذى رَرفت نت الذی آغطیت نت 


3 


۳ 
و 
2 


الى رن او 2 یک تر تک حس ۰۵ ۲۱۲۱ 
ان کے نت إل اذى سفت نك ا اذى عرافیت 5 اذى ہت - yT‏ سد ات 


احا م انا تا الهی اف بطنوبی ۶)٢‏ ۶ أخطاث ك آن ای اعت اتا ای جهنث أنا الى هَمَفتُ أن ای 
رت آتا اذى عدت آنا الْذى عدت آنا الْنى وعذث آنا الّذى أَخْلَنْتٌ اتا الذی تکثث أا اذى أَفْردتٌ إلى آغترف 


نشمیکه عنیی و وه بْئُوبی فَاغْفِرْ لی را مَنْ لا تَضْ وه لوب عتباده و هوالع عَنْ طَاعَتِهِمْ و 2 مل مِنْهُمْ صَالِحاً 


بمَعُونّته 


2 


ص: ۳۳۱ 


و رخعته فلك الَْمدً الهی أموتنی فعصتد نی از ےر ےار ےت 


2 


ریا یی على ما لفت عل لیذ نی و آرقشونی و قطقونی قها الین بيك با یی انم 


7 


م 


و ہت ےت E‏ الود 1 


م هو 


عَظائم الا روأ لمع في بک یب نک لک وی ل ص ره ا 00 
تینک علي و إن قوف عَتی فَبِحِلْسَك و جو وک و كرك لا إل ال آنت مُربحائک نی كنْتٌ من الطَالِمِينَ جا 


7 | 0 0 ا ا انشا کر و ما 
الْوَجِلِينَ - لا له الا نت مرانک نی كنْتٌ من الرّاجِينَ الراخبین- لَا اه إل نک شبعانک نی کنث من الشائلیی۔ ا هلا نت 
شیعانک انی كنت مق الْمُهَللِينَ الم مُحین- لَا له | آنت ری و رت آبانی اینالم رد ا کنا مت 
مُوَحَداً و ٍفراری بالانک مدا و إِنْ کنث مقر آئی لا أخصديها لکترتها و شبوغها و و تفای و تَقَادُمَهَا إلى حاوِثٍ ما لم برل 


تَعْمَدُنی به مرا مد خلفتنی و برتنی من رل الْعْمْر م من اناء بعد الْمَفْر و کف اضر و تسیب در و دَفع اش و تفریج 
الكوب و الغافیه فی لین و الَلامه فی الدین و لز رَهَدَنِى علی قذر ذ کر نمك عَلَی ج بيع امین من لین و رین ما 


2 برا ید 
واه ںہ 7 2 7 


رو لا هُم علی دک تَقَدَّسْتٌ و تَعَالیتَ من رب عظیم كريم رَحِيم 


لا تحضی ان كه ول بی اک و اكات ا ھا على تعفن و ال عر ا ا ات 
شبحانک کا له آنت الُم نك تجیب کغوه الم طر |۱5 دعاك و تکشف الشوء و تفت َ المکزوب و تَشفى اليم و نی 
لیر و جير الكيدير و وحم الصّغِيرَ و تین الکبیز و لیس دوک طَهِيرٌ و لا فوشک یز و نت الق الکیڑ را ملق نکیل 
تیر یا راز اف الغیر با عضعه لاف الْمشتجير یا نا شریک لَه و ا توفل علی سو آل تو أطي فی 
نه اه افص ل ما آغطیت و نت اع دا ین ادك ین بلعه ولا و ام معا و تیه قط رها و كز تیمها وغوه 
کد مھا و حت کو لها و مریته تَغفرمَا الک لَطِيفٌ خبیز و علی کل شی ۽ قدِیژ الهم نک رب مَنْ ذعی و أَسْرَحٌ مَنْ أَجَابَ و 
آرم من عفا و أو من ای و اځ من سل يا رما ال و اجره و رَجیمهُعا لیس کیلک سول و واک امول 
دنک فأجیتنی و سالک أغطیتنی و زغبث إلبك فرجفتنی و وف بک نمی و ترغث |لیک فکنیبی الهم فصل عَلَى 
مُحَمَدٍ عو دک و تیک و ی آله این الطاهرین أَجْمَعِينَ و تم ناماه كك و ننا عطاء ک و اجعلنا تک شاکرین و لاک 
ہا رپ ےج ہے رت یہ 
ا من حاط يكل شین ,ماو وع المتقیینرأقة و ما لمات و > یک فى زو لته ای 2 رها و عَطَمْتَهَا حكر 
کو کر خیزیک و آمییک غلی زخیک اه صل على ار رِ اير اج اذى انت یہ على امین و 

جو تا ربا ا و ہت آل وفع ان 


757 ا ایک ع لت الوا بش نوف الات وال لا فی قرذه لته یبا فى كل بر 


تَفْسمُهُ و ور تَھُدِی به و زخمه رها و عافیه 


ص: ۳۳۳ 


لاقتنا فی هذا الْوَفْتِ مُنْجِحِينَ مُفْلِحِينَ مبزورین غَانِمِينَ و لا تجعلنا من الْقَاِطِينَ و تُحْلِنَا من رَحْمَتكك و لا تَخرمًا ما نومه 
مِنْ فض لکه و ا ردنا خائیین و لا من بابک مطزودین و لاجعلا من زخمیک مخژومین و لا لقصل ما مه من عطااک فانط 
ا َو لوین و یا أكزم ال کربین الک فبلا موقي ين و یتیک ارام م مین امین نا غلی 2 : مل کنا و أكمل ا لا حسما و 
اغیف الله عنا فقد مدذنا الک ی ديكا و هی بل الاغتراف مَومِْومَة ال اغا فى قرذه له ما مَأَلاک ك و اکفتا مَا 


سکناک فلا کافی لَنَا سواک و ربا زک تاذ فینا حكفكك مجیط ب نامک عذل قَضَاوّك اقض ا الْحَیز و اجعلنا مِنْ 
اَل ار الُم أَوْجِتْ لا بجو دك عظیم الجر و کرم ال خر و وام ار فَاغْفِْ ا وبا آجمیین و لا نهک مع الالکین ول 
تضرف عا رافک پرخمتک با رم الرَاحِمِينَ للم انا فی هدا الْوَدْتِ مِمَنْ مالک أطي و سک رک فرتة و اب ایک 
بت و صل |لیک من ذنوبهفتفرتها لها دا الال و الإ كر کرام الهم ناوخا و ض× با یر من سيل وب 
رس ےت ی وی ہد و 
لوب ألا کل دک كد آمضاه علمک و شمه یک فانک و اک عه : قول الالمون عُلواً كبيراً یم 2 لک السَمَاوَا 

7۶ زاس سیخ فک اعقاو لوط 9۹ 8۷ہ ہ00 
1 


و الأَادِی الجتّ ام و نت اراد الکريم م ال موف ال - یم أؤسغ عل من رزهک و عافنی فى نی و دینی و امن فی و أَغيق 


رَقبتی مق الثار. 


0 
۶7 ۳ 


لها تدکز بی 


3ا َس یذ رجنی و لا تَخذلنی و اذ 
سرح الخاین و با زخم الزاجبین صل على محمد و آل محمد و لک الم عایی الى إن اعسيھَا ل 


ص: ۳۳۴ 


2 
2 
2۸ 
۱ 
0 
۱ 
E 
2 
وا‎ 
98 
Ca 
6 
6 
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ض نی ما نی و إن متها لم نیما أغطيتيى آسآلک فکاک زقیتی من الا 
الک E‏ مه قن بادرس نا وت و وا 


لهی نا الق فى غنای فكت لما أكون ققیرآفی قثری |هی اا الال فى علمی فکیف لما أكون جَهُولا فى مجھُلی هی لا 


اختلماف تيك و شرزعة طواء دبک معا اك العارفین بک عي الشکون ی عَطَاءِ و الاس منک فی إِلَھی ی ما 
ی می و منک تا بل كروك اوی وت شک فیک بالل وان لی بل جود ض ففیآ نیب بَعْدَ وجود 


۔ 


کسی الهی آن رت ماس بے قف لک و لک المه علخ و آن گت المساوی کے فد لک و لک الع عله ال 


إل ۔ +ہے ۔ 
2 ۔ 2 
4 


yT‏ او آنت تر سر ور ات 
ایک و کیت ول اک بت ؛ و مک ان بعل لَك أَمْ کیت آشکو إلیک عالی و و یی علیک اَم کیت ترجم 
بمقالی و هو ملک بر یک ام کیت تیب آم الى و ھی قذ وَهَدَتْ ایک ام کیت لا تین آخوالی و بك قامث الهی ما 
آلطشک بی مع عَظِ جَهْلِى و ترا أَرْحمكك ب مع قح فغلى |لهی مرا آفرتیکک مِنّى و انی عَثکک و ما أَرأَقَك بی فما اذى 
يَخجينى علک إِلَهِى علعث باشتاف ال ار و ات وان مراک نی أَنْ عرف ال فی کل شین ۽ عنی لا أَْهَلَك فی 
8۳۶۶۳۲" یی رمك و کل آیستیی آزصافی آطمعثیی شنک إِلھی من کائٹ ماي ماوع کف 


لا تَكونٌ مت اويه مَسَاوِىَ و مَنْ کانث له دَعَاوِىَ کیت ا تَكونٌ دعاویه عَاوی الّهی حکشک النَافِدٌ و نینک الْقَاهِرَه لم 
ترا ی مَقَالٍ مق و لا ٍى حال حاا الهی کم من طاعه بها و حال شیذتها دم اغتمایی عَلَيِهَا عذلک بل آقاّیی مِٹھا 
قضلک ھی ئک تعلم ی و إن لع تدم اطع ی غلا مق داعث مه و عَزْما الهی کیف آغرع و آنت لام و کیت لا 

نت الم الهی تردُدِی فى الآ ثار یُو جب بغ المزّار فاجمغنى علیک بخذمَهٍ و توص انی |لیک کیت دل علیک بعا هُوَ 


2 

م 

۳ 
5 


غرم و أَنْتَ 
و 


اک أ یکو رک من الظھور نا یش لسك حَتّى يون هُو الْمُظهرَ تک متی عبت ہے یلیل یل علیکه و نی 
نت على تک از ہی ی ول کت عدي یا تراک لها زقیباً و خیتوث ص فْقَهُ عد لم تجعل له من مک 
هی آرت بالج ع ای ار قازجفتی لكك بكشوه ار و ماه الاتیضار تی آزجع ليك منها کا لت یک 
مَصُونَ السّرٌّ عن يار نها و روخ اه عن الاغتعاد علي یا - اک علی کل شین ن یڑ ھی هذا ذلی ضایر بين یدبک و 
ی کہ ل ایک و پک نکیل علیک انی بورك یک و آققنی 302089 
دبک الهی عَلْمْنِى من علمک الْمَخْرُونِ و نی یتک الْمَصُونِ إِلھی عففنی 
9 9 ق رین 


2 


۱ 


بححفَائق تي أَهْلٍ قرب و اش مك 7 مشک أَهْلٍ 


ہے رت و ۲ 


ف فش لک مت نا نخرفیی و بجتابک شیب فا نی و بابک أُقِفُ فلا تطردنی هی تس رضاک أن تَكون له 
مک فکیت یَکونُ لَه ی یت نع جيك اذ بل ایک الغ يتك کی شر کی شی ای ا اد و 
000 بعنینی و ان الهَوَى بوَثَائِقٍ الوا سرنی کی اک لمیر لی حَتّى کلشزنی و تبضرنی و ابی بَضلک - تی تین بک 


من نی نت الى شرفت ت نود فی وب ای مر یا رت ا حانک 


۹۰ ۱ 


يي 


فاع کا اوعد مز تک وها ری کد عن وک کب من وجدى ڈراک بقل SS‏ 


حبَاءَة خلاو 


ور 


کیت بجی سوک و أَنْتّ تا تفت الإ : خت ان و کیف يُطَلَبُ من غیرک و نت ما رلك عاد الاتیتان یا من دق 


ا فقاموا تین دنه متعلقین و با من ال أولیامه مابس هییته فَقَامُوا ین یدب 


ا 


ص: ۲۶ 


شع تَغْفِرِينَ نت الذَّاكرٌ قَِلَ الذَّاكرِينَ و آنت البادی بالْإخصان قَبلَ تَوَجهِ الغابدین و نت الْجَوَاد بالعطاء قبل طلب الطالیی و أَنْتَ 
الا نتر CS‏ ال ےت 
رک ایی لما يق علکد و إن عص یٹک کیا اد ؤفی لا برایلیی و إن آشک تشد یی ریم لک وَهَدْ أَؤْقَعَنِى علمى 
بکزری غليكه الپی کیت اخيث و الك ت آمبی ام کیت أا و علیک لٹکلی ھی كيف اتور و فى الله آزگزتیی اَم کیت 


2 َم 2 


eee‏ ی رز ہہ ےپ کی 


تا لقن ع ۶ با من اڈ ده : معشت ار ار 1 
وار یا من اجب فى شراوقات 


2 ۳ 
ر 2-5 ۹ 3 


عوشه عَنْ أَنْ ُد رک ابص ار با من تجلی بکمال بهائه ََحَفَقَتْ عَطَمَيهُ مق الاشیواء کیف تَحْفَى و أ 
CLD‏ سی سیل 


**[ترجمه آخدایت رحمت کند» به كسانى بنگر که به آن ها اقتدا نمودی و از نورشان هدايت يافتى و سعى کن تضرع تو در 


از دعاهای شريف روز عرفه» دعاى مولايمان حسين بن على» درود خدا بر او باد» در روز عرفه است. 


خداى را سياس كه برای حكمش بر گرداننده ای» و برای بخششش بازدارندہ ای نيست و هيج سازنده ای نمی تواند همانند او 
بسازد» و او سخاوتمند گستراننده است. انواع مخلوقات را يديد آورد» و ساخته ها را با حكمتش محكم نمود» طليعه ها بر او 
پوشیدہ نمی ماند» و وديعه ها نزد او ضايع نمی شود آورندہ كتاب جامع و شريعت اسلام همان نور درخشنده» و اوست 
آفرینندہ مخلوقات و يارى دهنده در مصيبت هاء ياداش دهنده هر سازنده» و بی نیازکنندہ هر قناعت گر و رحم کنندہ بر هر 
نالان» و فرو فرستنده سودهاء و نازل کنندہ كتاب جامع با نور درخشان است. او شنونده دعاهاء و بالابرنده درجات و دور کننده 
بلاها و کوبندہ گردنکشان است. رحم كننده بر اشكك نالان و دور کنندہ ناله از زارى کنند گان است؛ يس معبودى جز او 


نیست. و چیزی با او برابری نمی کلذ و چیزی همانندش نیست. و اوست شنوا و بیناء و لطیف و آ گاه» و بر هرچیز تواناست. 


خدایا به سوی تو رغبت می نمایم و به پرورد گاری تو گواهی می دهم اقرا رکننده ام که تو پرورد گار منی» و بازكشت من به 
سوی تو است. وجودم را با نعمتت آغاز کردی پیش از آنکه موجودی قابل ذکر باشم و مرا از خاک يديد آوردی» سپس در 
ميان صلبها جایم دادی» در حالی که از حوادث زمانه و رفت و آمد روز گار و سالهاء ایمنی بخشیدی. همواره کوچ کننده بودم 
از صلبی به رحمی» د رگذشته از ایام و قرنهای پیشین» از باب رأفت و لطف و احسانی كه به من داشتی» مرا در حکومت 
پیشوایان كفرء آنان كه پیمانت را شکستند» و پیامبرانت را تکذیب کردند. به دنیا نیاوردی» ولی زمانی به دنیا آوردی (به خاطر 
آنچه برایم رقم خورده بود و آن عبارت بود از هدایتی که مرا برای پذیرفتن آن آماده ساختی) و در آن پرورشم دادی» و پیش 
از آن هم با رفتار زيبايت» و نعمتهای کاملت بر من مهر ورزیدی, در نتيجه وجودم را از نطفه ريخته شده يديد آوردی و د 
تاریکیهای سه كانه ميان گوشت و خون و يوست جايم دادی و مرا در آفرینشم شهرت ندادی [يا مرا در آفرینشم گواه 
نگرفتی] و چیزی از کار خلقتم را به من واگذار ننمودی؛ سپس برای آنچه در علمت از هدایتم گذشته بود مرا کامل به دنیا 


آوردی» و در حال كودكى و خردسالى در ميان گهواره محافظت نمودی؛ و از بين غذاها شير گوارا نصيبم کردی» و دل دايه 
هارا بر من مهربان نمودی» و مادران پرمهر را به پرستاری ام گماشتی» و از آسيبهاى يريان نگهداری فرمودىء و از زيادى و 
کمی» سالم داشتی» يس تو برتری ای مهربان» ای بخشنده» تا آنگاه که آغاز به سخن کردم نعمتهای کاملت را بر من تمام 
کردی و مرا در هر سال با افزودن به وجودم پرورش دادی تا آفرینشم کامل شدء و تاب و توانم معتدل گشت. حجت را بر من 
واجب نمودی؛ چنان که معرفتت را به من الهام فرمودی و با شگفتیهای حکمتت به هراسم افکندی, و به آنچه در آسمان و 
زمینت از پدیده های خلقت يديد آوردی بیدارم نمودی. به سپاسگزاری و یادت ۲ گاهی ام دادی و طاعت و عبادتت را بر من 
واجب نمودی» و آنچه را پیامبرانت آوردند به من فهماندی» و پذیرفتن خشنودی ات را بر من آسان کردی؛ و در تمام این 
امور به يارى و لطفت بر من منّت نهادی. سپس وقتی که مرا از بهترین خاک آفریدی برایم نپسندیدی ای معبود من» نعمتی را 
بدون نعمتی دیگر و از انواع وسایل زندگی و اقسام بهره ها نصيب من فرمودی» و این به خاطر نعمت بخشی بز رگ و بز رگتر 
و احسان دیرینه ات بر من بود» تا جایی که همه نعمت ها را بر من کامل نمودی, و تمام بلاها را از من بازكرداندى. نادانی و 
گستاخی ام بر توه تو را باز نداشت از این که مرا به آنچه به تو نزدیک می کند راهنمایی کنی؛ و به آنچه مرا به پیشگاهت 
مقرّب می نماید توفیق دادی» يس اگر بخوانمت» اجابت می نمایی و اگر از تو درخواست نمایم» عطایم می کنی» و اگر 
اطاعتت كنم قدردانی می کنی» و اگر به شکرت برخیزم بر نعمتم می افزایی؛ همه اينها کامل كردن نعمتهایت بر من و احسانت 
به سوی من است» يس منڑھی توء منڑھی توء که آفریننده ای و با زگرداننده ای» و ستوده ای و بزرگواری. نامهایت مقدس 
است» و نعمتهایت بز رگ . 


خدایاء کدام یک از نعمتهایت را به شماره آورم و ياد کنم» يا برای کدام یک از عطاهایت به سپاسگزاری برخیزم؛ در حالی 
که پرورد گارا: بیش از آن است که شماره كران برشمارند» با اينکه ياد دارند گان در دانش به انها برسند. آنگاه ای خد 
آنچه از بدحالی و پریشانی از من باز گرداندی و دور كردىء از آنچه از سلامتی کامل و خوشحالی برایم نمایان شد بیشتر 
است. معبودا؛ من گواهی می دهم به حقيقت ایمانم» و باور تصمیمات یقینم؛ و یکتاپرستی صادقانه و صریحم و درون پوشیده 
نهادم. و آویزه های راههای نور چشمم» و جين های صفحه پیشانی ام» و روزنه های راههای نفسم» و پڑہ های نرمه تيغه بینی 
ام و حفره های پرده شنوایی ام و آنچه که ضمیمه شده و بر آن بر هم نهاده دو لبم و حرکت های سخن زبانم» و جای فرو 
رفتگی سقف دهان و آرواره امہ و محل روييدن دندان هایم م-ح-ل ب-ی-رون آم-دن دن-دان-ه-ای-م و لوله (حلق) 
متصل به رگهای گردنم» محل چشیدن خوراکی‌ها و آشامیدنی ها و رش -تے و عصب مغز سرم و رشته های رگ قلبم و 
آنچه در بر گرفته آن راء قفسه سینه ام و شاه رگ پرده دلم و پاره های گوشه و کنار جگرم و آنچه را در بردارد استخوانهای 
دنده هايم و سربندهای استخوان هايم و سرانگشتانم و انقباض عضلات بدنم و خونم و موی بدنم و پوستم و عصبم و ساقم و 
استخوانم و مغزم و رگهایم و تمام اعضاء و جوارحم و آنچه بر اینها بافته شده از دوران شیرخوارگی ام» و آنچه را زمين از من 
بر خود كرفت و خوابم و بیداری‌ام و آرامش و تح رکم و حرکتهای رکوع و سجود من. گواهی می دهم بر اينكه اگر به 
حرکت می آمدم و طول روز گارانء و زمان های بس دراز می کوشیدم - بر فرض که آن همه زمان را عمر می کردم -» که 
شکر یکی از نعمتهایت را بجا آورم» نخواهم توانست. جز با مشّت که به سبب آن شکرت بر من واجب می شود شکری دائم 


و نو و ثنایی تازه و فراهم. 


آرىء اگر من و همه شمارش كران از آفرید گانت» حرص ورزیم که نهایت نعمتهایت. از نعمتهای گذشته ات را برشماریم» 
هركز نمی توانیم به شماره آوریم و نه اندازه آن را می دانیم. جه دور است چنین چیزی؛ چگونه ممکن است و حال آنکه تو 
در کتاب گویایت و خبر صادقانه ات اعلام کردی: زا گر نعمتهای خدا را برشمارید» قدرت شمارش آن را ندارید.) خدایا 
کتابت راست گفت. و اخبارت صادقانه است. و پیامبرانت و رسولانت به مردم رساندند» آنچه را از وحیات بر آنان نازل 
کردی. و برای آنان و به وسیله آنان از دینت شریعت ساختی. معبوداء من گواهی می دهم به تلاش و کوششم. و به قدر رسایی 


طاقت و ظرفیتم و از باب ایمان و يقين می گویم: 


سياس خدای را که فرزندی نگرفت تا از او ارث برند» و برای او در فرمانروایی اش شریکی نبوده تا با او در آنچه يديد آورد 
مخالفت کند. و سرپرستی از خواری برایش نبودہ تا او را در آنچه ساخت يارى دهده پس منره است اوہ منژه است او» منرّه 
است او. اگر در آسمان و زمین معبودهایی جز خدا بود» هر آینه هر دو تباه می شدند و متلاشی می گشتند. منرّه است خدای 
یگانه ركنا و بی نان که نزایید و زاییده نشد و احدی همتایش نبود. سپاس خدای را سپاسی که برابری کند با سياس فرشتگان 
مقرّبء و انبياى مرسلش راء و درود و سلام خدا بر بهترین بركزيده از خلقش» محمد خاتم پیامبران» و اهل بیت پاک و پاکیزه 
و خالص او باد. خدایا چنانم کن که از تو بترسم گویا که تو را می بینم» و با پرهیز کاری مرا خوشبخت گردان, و به نافرمانی 
ات بدبختم مکن؛ و خير در قضایت را برایم اختیار کن» و به من در تقدیرت برکت ده تا تعجیل آنچه را تو به تأخیر انداختی 


نخواهم و تأخیر آنچه را تو پیش انداختی ميل نکنم. 


خدایاء بی نیازی را در ذاتم قرار ده» و يقين را در دلم و اخلاص را در عملم» و نور را در دیده ام و بصيرت را در دینم و مرا 
به اعضایم بهره مند کن و كوش و چشمم را دو وارث من گردان: و مرا بر آن که به من ستم روا داشت پیروز فرماء و در 
رابطه با او انتقام و هدفم را نشانم ده و چشمم را بدین سبب روشن گردان. خدایا؛ گرفتاری ام را برطرف کن و زشتی ام را 


بپوشان» و خطايم را بیامرز و شیطان مرا بران و دينم را ادا کن» و برایم معبوداء در آخرت و دنیا درجه ای برتر قرار ده. 


خدایا تو را سپاس: مرا آفریدی و شنوا و بينا قرار دادى» و تو را سياس کہ مرا يديد آوردی» و از روی رحمت. آفریده ای 


متناسب قرار دادی» درحالی كه از آفرینش من بی نیاز بودی . 


پرورد گارا؛ به اينكه مرا يديد آوردی» پس در خلقتم تناسب نهادی. پرورد گارا؛ به اينكه آفرینشم را آغاز نمودی و صورتم را 
نیکو نمودی. پرورد گارا؛ به اينكه به من احسان کردی و در خويشتنم عافیت نهادی. پرورد گارا؛ به اينكه از من محافظت 
نمودی و موفق داشتی. پرورد گاراء به اينكه بر من نعمت بخشیدی و راهنمایی نمودی. پرورد گاراء به اينكه مرا سزاوار احسان 
کردی و از هر خیری عطا کردی. پرورد گارا؛ به اينكه مرا خوراندی و نوشاندی. پرورد گاراء به اينكه مرا بی نیاز ساختی و 
اندوخته بخشیدی. پرورد گاراء به اينكه مرا يارى نمودی و عرّت بخشیدی. پروردگارا؛ به اينكه به من پوشاندی, از پوشش با 
صفایت. و بر من آسان نمودی از رفتار کفایت کننده ات بر محد و خاندان محمد درود فرست و مرا بر بلاهای روز گار و 
حوادث شبها و روزها يارى ده» و از هراس های دنیا و گرفتاری های آخرت نجات ده و مرا از شر آنچه ستمگران در زمين 
انجام می دهند کفایت کن. خداياء از آنچه می ترسم مرا کفایت كن و از آنچه می ترسم نگهداری کن» و در نفسم و دینم از 


من نگهبانی فرما و مرا در سفرم نگهدار, و در خاندان و مالم و فرزندانم جانشین باش» و مرا در آنچه به من نصيب فرمودی 


بركت ده و مرا در نزد خویش خوار ساز» و در دید گان مردم بز رگ کن» و از شر جن و انس سالم بدار و به گناهانم رسوا 
مساز» و به باطنم سبكك منماء و به عملم دجار مکن» و مرا از نعمت هايت محروم مفرماء و مرا به غير خود واكذار مکن. 


خداياء مرا به كه واگذار می كنى؟ به نزديكك تا با من به دشمنى برخیزد» يا به بیگانه تا با من با ترشرويى برخورد كند يا به 
آنان كه خوارم می شمرند؟ و حال اينكه تو خداى من» و زمامدار كار منى. من به تو شكايت می کنم» از غربتم» و دورى خانه 
آخرتم» و سبكى ام نزد کسی که اختيار كارم را به او دادى. خدايا غضبت را بر من فرود نیاو اگر در مقام خشم كردن بر من 
نباشی» از غير تو باک ندارم. منڑھی توء جز اينكه عافیتت را بر من بگستران از تو درخواست می كنم پرورد كاراء به نور 
رویت كه زمين و آسمان ها به آن روشن كشت و تاريكى ها به آن برطرف شدء و كار گذشتگان و آيندكان به وسيله آن به 
اصلاح رسيد» که مرا بر خشمت نميرانى» و ناخشنودی ات را بر من فرود نياورى. باز خواست حق توست. تا پیش از آن راضى 
شوى. معبودى جز تو نیست» پرورد گار خانه محترم و مشعر الحرام» و خانه كعبه كه بركت را در آن نازل فرمودی» و آن را 
برای مردم ايمن ساختی» ای آن كه با بردباری اش از گناهان بزركك گذشت» ای آن كه با فضلش نعمت ها را كامل ساخت؛ 
ای آن كه با كرمش فراوان عطا کرد ای توشه ام در سختى هاء ای همراهم در تنهایی» ای فريادرسم در گرفتاری هاء ای 
سرپرستم در نعمتھاء ای خدای من و خداى پدرانم ابراهيم و اسماعيل و اسحق و يعقوبء و پرورد گار جبراييل و میکایبل و 
اسرافیل و پرورد گار محترد خاتم پیامبران و اهل بيت بر گزیدہ اش و نازل کننده تورات و انجیل و زبور و قرآن و فروفرستنده 
کهیعص و طه و یس و قرآن حکیم؛ تو پناهگاه منى» زمانی كه راه ها با همه وسعتشان مرا درمانده کنند» و زمين با همه 
پهناوری اش بر من تنگ شود؛ و اگر رحمت تو نبود» من از رسوا شد گان بودم» و تویی كه مرا بر دشمنانم پیروز می کنی؛ و 


اگر یاری تو نبوده من از شکست خورد گان بودم. 


ای کسی که وجودش را به بلندی و برتری اختصاص داد در نتيجه اولیایش به عرّت او عزیز می شوند. ای آن که پادشاهان 
در برابرش یوغ ذلّت بر كردن هایشان گذاشتند. در نتيجه از حملاتش ترسانند» خيانت چشمها راء و آنچه سینه ها پنهان می 
کنند می داند و به پنهانی هایی که زمانها و روز گاران می آورد آ گاهی دارد» ای آن که جز او نمی داند او چگونه است» ای 
آن که جز او نمی داند او چیست. ای آن که جز او او را نمی شناسد» ای آن که رميق را بر آب انباشت. و هوا را به آسمان 
بست. ای آن كه برای اوست گرامی ترين نامهاء ای صاحب احسانی که هركز قطع نگردد» ای آماده کننده کاروان برای نجات 
یوسف در سرزمین بی آب و گیاه» و خارج کننده اش از چاه و قراردهنده اش بر تخت پادشاهی يس از بن د گی» ای 
بر گرداننده يوسف به نزد یعقوب. يس از آنکه دو چشمش از اندوه نابینا شد» و دلش آکنده از غم بود ای برطرف کننده 
بدحالی و گرفتاری از ايوب» ای گیرنده دستهای ابراهیم از بریدن سر فرزندش» يس از سنّ پیری و به پایان آمدن عمرش» ای 
که دعای زکڑیا را اجابت کرد و يحيى را به او بخشید و او را یگانه و تنها نگذاشت» ای که يونس را از دل ماهی به در آورد؛ 
ای که دریا را برای بنی اسراییل شکافت و آنان را نجات داد و فرعون و لشکریانش را از غرق شد گان قرار داد ای که بادها 
را مذده دهند گانی پیشاپیش باران رحمتش فرستاد؛ ای که بر عذاب نافرمانان از بند گانش شتات نورزد؛ ای آن که ساحران 
روز گار موسی را از ورطه هلا-كت رهانید» پس از سالیان طولاننی که در انکار حق بودند و در عين حال تنعمَ به نعمت او 
رزقش را می خوردند و برای غير او بن د گی می کردند» با او مخالفت داشتند و برای او شبیه قرار داده بودند» و پیامبرانش را 


تکذیب کردند. ای خداء ای آغا زگ ای پدیدآوں برای تو همتایی نیست. ای جاودانه‌ای که پابانی برایت نمی باشد» ای زنده 


وقتى كه زنده ای نبود» ای زنده كننده مرد گان» ای مراقب بر هركس به آنجه كه انجام داده» ای كه شکرم برای او اندكك 
است ولى مرا محروم نساخت» خطايم بز رگ شد. يس رسوايم نکرد» و مرا بر نافرمانى ها دید ولى در بين مردم رسوا ننمود؛ 
ای كه در خردسالى مرا حفظ نمودہ و در بز ركسالى رزق داد ای كه عطاهايش نزد من شماره نشود» و نعمت هايش تلافى 
نگردد» ای كه با من به خير و احسان روبرو شدء و من با بدی و نافرمانی با او روبرو گشتم» ای كه مرا به ايمان هدايت نمود؛ 
پیش از آنكه سياس نعمت هايش را بشناسم» ای كه در بیماری او را خواندم» يس شفايم داد و در حال برهنگی مرا پوشاندہ و 
در حال گرسنگی سيرم كرد و در حال تشنگی مرا سيراب نمود» و در حال خواری» به من عرّت بخشیدہ و در حال نادانى 
معرفت بخشید» و در حال تنهايى مرا افزون نمود» و در حال غربت. مرا باز گرداند» و در حال نداری» بی نيازم کرد و در يارى 
خواهی» مرا يارى فرمود و در ثروتمندى محروم نکرد» و از درخواست همه اينها باز ايستادم» يس او شروع به عنايت بر من 


نمود. 


حمد و سياس تو راست. ای که لغزشم را ناديده كرفت و اندوهم را زدود» و دعايم را اجابت نمود» و عيبم را پوشاند» و گناهم 
را آمرزید و مرا به خواسته ام رساند و بر دشمنم پیروز گرداند» اگر نعمت ها و عطاها و بخششهای با ارزشت را برشمارم 


هركز نمی توانم به شماره آرم» ای سرور من. 


تويى كه عطا کردی» تويى كه نعمت دادی» تويى كه نيكى کردی» توبی كه زيبا نمودی» توبی كه افزون نمودی؛ توبی كه 
كامل كردىء تويى كه روزی دادىء تويى كه عطا فرمودی؛ تويى كه بی نياز نمودی» تویی كه ثروت بخشيدىء تویی كه پناه 
دادى» تويى كه كفايت نمودىء تويى كه راهنمايى فرمودی؛ تويى که حفظ کردی» تویی كه پرده پوشی نمودی؛ تویی که 
آمرزیدی, تویی که نادیده گرفتی» توق که قدرت دادی» تویی که عرّت بخشیدی, تویی که کمک کردی تویی که 
مساعدت فرمودی, تویی که تأييد نمودی» تویی که نصرت دادی» تویی که شفا بخشیدی» تویی که سلامت کامل دادی» تویی 
که گرامی دای بزر گی برتری» حمد و شکر همیشگی تو راست. 


معبودا؛ من اعتراف کننده به گناهانم هستم» يس مرا بیامرز منم که بد کردم منم كه خطا کردم» منم که قصد گناہ کردم منم 
كه نادانی نمودم منم که غفلت ورزیدم منم که اشتباه کردم منم که به غير تو اعتماد کردم منم که در گناہ تعمد داشتم منم 
كه وعده کردم منم که وعده شکستم» منم که پیمان شکنی نمودم» منم که اقرار کردم منم که به نعمتت بر خود و پیش خود 
اعتراف کردم و به گناهانم اقرار می کنم؛ يس مرا بیامرز» ای آن كه گناهان بند گانش به او زیانی نرساند» و او بی نیاز از 
طاعت آنان است. و توفیق دهنده کسی کہ از آنان به کمک و رحمتش عمل شایسته بجا آورد. تو را سياس ای معبود من و 
آقای من و خدای من فرمان دادی فرمانت نخواندم» مرا نهی نمودی» مرتکب نهیت شدم اکنون چنانم که نه دور از گناهم تا 
عذرخواهی کنم» و نه دارای قدرتم تا یاری ستانم ای مولای من با جه وسیله ای با تو روبرو شوم؟ آیا با گوشم يا با دیده 
ام يا با زبانی يا با پایم؟ آیا این همه نعمتهای تو نزد من نیست و من به همه اينها تو را معصیت کردم؟! ای مولای من» تو را بر 
من حجخت و راه است. ای آن که مرا از پدران و مادران پوشاند. از اينكه مرا از خود برانند» و از خویشان و برادران از اينكه 
مرا سرزنش کنند و از پادشاهان از اينكه مرا مجازات نمایند. مولای من اگر اينان آ گاه می شدند بر آنچه تو بر آن از من 
می دانی» در اين صورت مهلتم نمی دادند و مرا تنها می گذاردند و از من می بريدند» هم اينكك ای خدای من در برابرت 


هستم» ای آقای من» فروتن و خوار» درمانده و کوچک. نه وسیله تبرئه جویی دارم تا عذرخواهی کنم» و نه نیرویی که يارى 


بطلبم» و نه دليلى كه با آن احتجاج نمایم و نه كوينده ای هستم كه گناہ و کار بد نكرده باشم. انکار گناہ كجا! بر فرض اگر 
انکار می کردم» جه سود می داد؟ چگونه و چسان اين معنا ممكن شود و حال آنكه همه اعضايم بر آنچه عمل كردم بر من 
گواهند؟ به يقين دانستم و بدون تردید» که تو از كارهاى بز رگ من پرسنده ای و تو حاكم عدالت بيشه ای هستى كه در 
حكم و داوری ستم نمی کنی» و عدالت تو هلاک كننده من است» و من از همه عدالت تو گریزانم. معبوداء اگر مرا عذاب 


کنی» به خاطر گناهان من است پس از حججتی كه بر من داری» و اگر از من در گذری به سبب بردبارى و جود و کرم توست. 


معبودى جز تو نيست منڑھی تو من از ستمکارانم» معبودى جز تو نيست منڑھی تو من از آمرزش خواهانم» معبودى جز تو 
نيست منڑھی تو من از یکتاپرستانم» معبودى جز تو نيست منڑھی تو من از هراسند گانم» معبودى جز تو نيست منزهى تو من از 
اميدواران و مشتاقانم» معبودى جز تو نيست منزهى تو من از درخواست کنند گانم» معبودى جز تو نيست منڑھی تو من از لااله 


الاالله كويان و تسبيح کنند كانم» معبودى جز تو نيست پرورد گار من و يروردكار يدران نخستين من. 


خداياء اين است ثناى من بر تو برای تعظيم توء و اخلاصم برای ياد تو برای یکتاپرستی؛ و اقرارم به نعمتهایت» در شمارش آن.. 
ها؛ اگرچه اعتراف دارم نتوانستم آنها را شماره کنم» به خاطر فراوانی و آش-كك-ارى آن-ه-! و پیشی مجستن آنها از زمان 
پیدایش من تاکنون» آنچه همواره مرا با آن همراه آنها سرپرستی می کردی» از هنگامی كه مرا آفريدى و يديد آوردی» از 
آغاز عمر و همه آنجه بر من بخشيدىء از بی نياز گرداندنم از تهیدستی» و برطرف كردن بدحالی و فراهم كردن اسباب 
راحتی و دفع دشوارى و گشودن گره اندوه» و تندرستى در بدن و سلامت در دین» اگر همه جهانيان از گذشتگان و آیند كان 
به اندازه ای که نعمتت را ذكر كنم يارى ام دهند نه من قدرت ذکر آن را دارم نه آنها. مقذسی و برتری» پرورد گار کریم 
بز رگ مهربان عطاهایت به عدد نیاید. به ثنايت نتوان رسید. نعمت هایت تلافی نگردد بر محمد و خاندان محمد درود 
فرست و نعمتهایت را بر ما تمام كن و به طاعتت خوشبختمان فرماء منڑھی توء معبودی جز تو نیست. خدایا بيجا ر گان را پاسخ 
می دهی آن هنگام که تو را بخوانند و بدی را برطرف می كنىء و به فریاد گرفتاران می رسی» و بیماران را درمان می کنی» و 
تهیدست را بی نیاز می گردانی» و شکست را جبران می نمایی و به خردسالانن رحم می کنی» و به بز ركسالا-ن کمک می 
دهیء جز تو پشتیبانی نیست. و فوق تو قدرتمندی وجود ندارد. و تو برتر و بزرگی. ای رهاکننده اسیر در بند» ای روزی دهنده 
کو دک خردسالء ای يناه هراسنده يناه خواه» ای که برایت شريكك و وزیری نيستء بر محمد و خاندان محمد درود فرستء و 
در این شب به من عطا كن برترین چیزی كه عطا کردی و ناثل نمودی یکی از بند گانت راء از نعمتی که می بخشىء و 
عطاهایی که تجدید می نمایی؛ و بلایی كه برمی گردانی و رنجی که برطرف می کنی» و دعایی که می شنوی, و عمل نیکی 


که می پذیری» و بدی که می پوشانی» همانا به هرجه خواهی مهربان و آگاهی» و بر هرچیز توانایی. 


خداياء تو نزديكك ترين کسی هستی که خوانده شد و سریعترین کسی که جواب داد و بزرگوارترین کسی که گذشت کرد 
و وسیع ترین کسی که عطا کرد و شنواترین کسی که سوال شد. ای مهربان دنیا و آخرت. و بخشنده دنیا وآخرت. همانند تو 
سوال شده ای نیست. و غیر تو آرزو شده ای وجود ندارد. تو را خواندم مرا پاسخ دادی» از تو درخواست کردم عطا نمودی» 
و به سويت ميل کردم به من رحم فرمودی» به تو اطمینان کردم نجاتم دادی» و به تو پناهنده شدم مرا کفایت نمودی. خدایا 
درود فرست بر محتّرد بنده و فرستاده ات و پیامبرت» و بر همگی اهل بيت پاک و پاکیزه اش» و نعمتهایت را بر ما تمام کن» و 
عطاهایت را بر ما گوارا گردان و ما را نسبت به خود از سپاسگزاران» و در نعمت هایت از ياد کنند گان ثبت فرماء اجابت فرما 


ای پرورد گار جهانيان. 


خدایاء ای كه مالک شد و توانا گشت. و توانست و جيره شدء نافرمانى شد و پوشاند» از او آمرزش خواسته شد و آمرزید ای 
هدف خواستاران مشتاق. و نهایت آرزوی امیدواران» ای آن که در دانش بر هر جيز احاطه دارد» و مھربانی و رحمت و 


بردباری او جویند گان گذشت از گناہ را فرا گرفت. 


خدایا در این شب به تو رو می آوریم» شبی که آن را شرافت و عظمت دادی؛ به محّد پیامبرت و فرستاده ات و بر گزیدہ از 
خلقت. و امین وحی‌ات. آن مزده دهنده و ترساننده» و چراغ نور بخش» آن که به سبب او بر مسلمانان نعمت بخشيدىء و او را 
رحمت برای جهانیان قرار دادی. خدایا بر محمّد و خاندان محمّد درود فرست. آنچنان که محمد از جانب تو شایسته آن است. 
ای بز رگ بر او و بر همه خاندان نجیب و پاک و پاکیزه اش درود فرست. و ما را به گذشت از ما بيوشان» که صداها با انواع 
زبان ها به جانب تو بلند است. خدایا در این شب برای ما قرار ده» از هر خیری» نصیبی که ميان بند گانت تقسیم می کنی؛ و 
نوری که با آن هدایت می نمایی» و رحمتی که می گسترانی» عافیتی كه بر اندام حیات بند گان می پوشانی و برکتی که فرو 


می فرستی و رزقی که می گستری» ای مهربان ترين مهربانان. 


خدایا ما را در این وقت. از پیشگاه رحمتت پیروز و رستگار و پذیرفته و بهره مند باز گردان و ما را از ناامیدان قرار مده و از 
رحمتت با دست خالی مگذار و از آنچه از فضلت اميدواريم محروم مکن» و ما را از رحمتت محروم منماء و از افزونی آنچه 
از عطایت آرزو داریم نا اميد مسازء و ناكام باز مگردان و از در گاهت مرانء ای بخشنده ترین بخشند گان و كريم ترین 
کریمان یقین کنان به درگاهت رو نمودیم» و آهنگ کنان و قصد کنان به زیارت خانه ات آمدیم» ما را بر ادای مناسکک حج 
يارى ده و حجمان را کامل نماء و از ما د رگذر؛ چرا که دستهای خود را به جانب تو دراز کرده ایم و آن دستها به خواری 


اعتراف. علامت دار است. 


خدایاء آنچه را در این شب از تو خواستیم به ما عطا کن» و کفایت آنچه را از تو خواستیم عهده دار باش» که ما را کفایت 
کننده ای جز تو نیست» و برای ما پرورد گاری جز تو نمی باشد. قانونت بر ما نافذ است. دانشت ما را فراگیر است» قضایت 
درباره ما عادلانه است» خر را برای ما حکم کن و ما را اهل خير قرار بده. خداياء پاداش بز رگ و ذخیرہ کریمانه و دوام 
آسایش را به حق جودت بر ما لازم گردان و گناهان همه ما را بيامرز» و ما را با هلاک شد گان هلاک مکن» و مهربانی و 
رحمتت را از ما باز مگردان ای مهربان ترين مهربانان. خداياء در اين وقت ما را از کسانی قرار ده که از تو درخواست کردند 
و تو به آنان عطا فرمودی و تو را شکر نمودند يس بر آنان افزودی و به سويت باز گشتند و آنان را پذیرفتی و به سوی تو از 
همه گناهانشان بیزاری جستند يس همه گناهانشان را آمرزیدی, ای دارای بزرگی و بز ركوارى. خدایا ما را پاک کن و به 
جانب راست و درستی توجّه ده» و زاری ما را بيذير» ای بهترین کسی که درخواست شد. و رحم کننده ترين کسی كه از او 
رحمت خواسته شد. ای آن که بر هم نهادن پلک هاء و دقت نظر چشم ها بر او پوشیده نیست. و آنچه در نهان مستقرٌ شد» و 
آنچه را در دل ها پنهان شد. از او مخفی نیست. آری» همه اين ها را دانشت شماره کرد» و بردباری ات فرا گرفت. تو منرّهی 
و برتری از آنچه ستمگران درباره ات می گویند. يس برتری آسمان های هفتگانه و زمین ها و ه رکه در آنهاست تو را تسبیح 


می گویند» و هیچ موجودی نیست مگر اينكه با سپاست تسبیح می گوید. پس تو را سياس و بز ر گواری و بلندی مقام ای 


دارنده بز رگی و کرامت و فضل و نعمت. و عطاهاى بزر گ» و تويى بخشنده كريم رئوف و مهربان. خدایا از روزى ات بر من 


وسعت ده» و در تن و دینم سلامت كامل بخش» و ترسم را امان ده» و وجودم را از آتش آزاد كن. 


خدايا مرا به مكر خود دچار مساز و در غفلت تدريجى بسوى نابودی مبر و خوار نساز و شر بد کاران جن و انس را از من دور 
كن. ای شنواترين شنوایانء ای بیناترین بينايان» و ای سريعترين حسابرسان» و ای مهربان ترين مهربانان» بر محترد و خاندان 
محفد» آن سروران با ميمنت درود فرست» و از تو درخواست می كنم خداياء حاجتم را که اگر آن را به من عطا کنی» بی 
شک هرجه را از من دریغ ورزی به من ضرری نرساند» و اگر قضای حاجتم را از من دریغ نمايى» آنچه را عطا كنى سودى 
نبخشد. آزادی از آتش را از تو درخواست می کنم» معبودی جز تو نیست» یگانه اى» برایت شریکی نیست. فرمانروایی و 


سياس خاص توست. و تو بر هرچیز توانایی» پرورد كارا پرورد گارا پرورد گارا. 


خداياء در عين توانگری تهیدستم» پس چگونه در تهیدستی تهیدست نباشم. خدایا؛ در عين دانایی نادانم» يس چگونه در عين 
نادانی نادان نباشم. خدایا؛ همانا اختلاف تدبيرت» و سرعت تغییر تقدیراتت. بند گان عارف به تو راء از اطمینان به بخشش و 
ناامیدی از کر در گرفتاری بان داشت. خدایا از من است آنچه سزاوار پستی من است. و از توست آنچه شایسته بز رگواری 
توست. خدایا تو خود را با لطف و مهربانی به من توصیف کردی» پیش از پیدایش ناتوانی من» آيا آن دو را از من دریغ 
ورزی» پس از يديد آمدن ناتوانی ام؟ خدایا اگر زیبایی هایی از من نمایان شود به فضل توست و تو را بر من منت بسیار 
است. و اگر زشتی هایی از من ظاهر گردد. به عدل توست و تو را بر من حجت کامل است. خدایا چگونه مرا وا می ہی در 
صورتی كه عهده دار من شده ای و چگونه مورد ستم واقع شوم و حال آنکه تو يار منی» يا چگونه ناامید گردم؛ درحالی که 
نسبت به من سخت مهربانی؟ اينک به نيازم به تو» متوسل به توام» و چگونه متوسل به تو شوم به آنچه که محال است به تو 
برسد يا چگونه از حالم به تو شکایت كنم و حال آنکه بر تو پوشیده نيستء يا چگونه با گفتارم ترجمه حال نمايم» درحالی 
که از تو برای تو واضح است. يا چگونه آرزوهایم را به عرصه نومیدی بری» در صورتی که به آستان تو وارد گشت. يا 
چگونه احوالم را نیکو نگردانی؛ درحالی که احوال من استوار به توست؟. 


خداياء جه اندازه به من لطف دارىء با اين نادانی بز رگ من و جه قدر به من مهربانی؛ با این عمل زشت من؟ خدایاء چقدر به 
من نزدیکی» و من چقدر از تو دورم» و چه اندازه به من مهر می ورزی» يس چیست آنچه مرا از تو در پرده می کند؟ خدایا از 
اختلاف آثار و تغییرات احوال دانستم كه خواسته ات از من اين است كه خود را در هر چیز به من بشناسانی تا در هیچ چیز 
نسبت به تو جاهل نباشم. خدایا هر زمان فرومایگی ام از سخن مرا بازداشت» کرم تو مرا گویا نمود» و هر وقت اوصافم ناامیدم 
کرد نعمتهایت مرا به طمع انداخت. خداياء کسی که زیبایی هايش زشتی بود» پس چگونه زشتی هايش زشتی نباشد» و کسی 
که حقیقت گویی هایش ادعای خالی بود چگونه ادعاهایش ادعا نباشد؟ خدایا دستور نافذت و مشیت چیره ات» برای صاحب 
سخن سخنی» و برای صاحب حال حالی نگذشت. خدایا جه بسیار طاعتی که بنا کردم» و جه بسیار حالتی كه استوار نمودم. 
عدالتت اعتمادم را بر آنها ویران کرد ولی فضل تو عذر مرا از آنها پذیراست. خدایاء همانا می دانی هرچند طاعت از جانب 
من به صورتی دی ادامه نداشت. ولی به صورت محبت و اراده ادامه داشت. خدایا چگونه تصمیم بگیرم و حال آنکه تو 
جيره ای؛ و چگونه تصمیم نگیرم درحالی که تو دستوردهنده ای؟ خدایا مرد شدن من در آثار موجب دوری دیدار است» 


پس مرا با وجودت گرد آون به وسیله عبادتی که مرا به تو رساند. چگونه بر وجود تر استدلال شود به موجودی که در 


وجودش نیازمند به توست؟ آيا برای غير تو ظهوری هست که برای تو نیست. تا آن غير وسيله ظهور تو باشد؟ کی پنهان 
بودی» تا نيازمند به دليلى باشى كه بر تو دلالت کند و کی دور بودی تا آثار واصل کنندہ به تو باشند؟ کور باد ديده ای كه تو 
را بر آن ديده بان نبيند و زيان كار باد تجارت بنده ای كه از محتتت برای او سهمی قرار ندادی. خدايا فرمان دادى كه به آثار 
تو رجوع كنم يس مرا باز گردان به سوى خود به يوششى از انوار و هدايت .تا با گردم به سويت يس از دیدن آثار» هم چنان 
كه آمدم به سويت از آنها در حالى كه از نظر به آنها مصون ماندم و همتم را از اعتماد بدانها برداشته باشم كه به راستى تو بر 


هرجيز توانايى. 


خدایا این خوارى من است كه پیش رويت عيان و آشکار است و اين حال من است که بر تو يوشيده نیست: از تو خواهم كه 
مرا به خود برسانى و به وسيله ذات تو بر تو دليل می آورم» پس به نور خود مرا بر ذاتت راهنمائى فرما و به يادآر مرا با بندكى 
صادقانه در پیش رويت. خدايا بیاموز به من از دانش مخزونت و مرا محفوظ دار به يرده مصونت. خدايا مرا به حقائق نزديكان 
د رگاهت بياراى و به راه اهل جذبه و شوقت ببر. خدايا بی نياز كن مرا به تدبير خودت از تدبير خودم و به اختيار خودت از 
اختيار خودم و بر جاهاى بیچارگی و درماند گی ام مرا واقف گردان. خدايا مرا از خوارى نفسم نجات ده و پاک كن از شكك 
و ش رک خودم؛ بيش از آنكه داخل كور گردم. به تو يارى جويم پس تو هم مرا يارى كن و بر تو توكل كنم يس مرا وامگذار 
و از تو درخواست كنم يس نااميدم مگردان و در فضل تو رغبت كردم يس مرا محروم مفرما و به دركاه تو خود را بستم يس 
دورم مكن و به در گاہ تو ايستادم يس مرا طرد مكن. خدايا مبڑا است خشنودی تو از اينكه علت و سببى از جانب تو داشته 
باشد يس چگونه ممكن است من سبب آن كردم؟ خدایا تو به ذات خود بی نيازى از اينكه سودى از جانب خودت به تو 
برسد» يس چگونه از من بی نياز نباشى. خدايا به راستى قضا و قدر مرا آرزومند می كنند و از آن سو هواى نفس مرا به 
بندهاى شهوت اسير کرده» پس تو ياور من باش تا مرا پیروز كنى و بينا كنى و به وسيله فضل خويش مرا بی نياز گردانی تا 
بوسيله تو از طلب كردن بی نياز شوم تويى كه انوار را در دل اوليائت تاباندی تا اينكه تو را شناختند و یگانه ات دانستند و 
تویی که اغیار و بیگانگان را از دل دوستانت براندی تا اينکه کسی را جز تو دوست نداشته و به غر تو پناهنده نشوند» و تویی 
مونس ایشان در آنجا که عوالم وجود آنها را به وحشت اندازد» و تویی که راهنمائی‌شان کنی آنگاه که نشانه ها برایشان 
آشکار گردد. جه دارد آن کس که تو را گم کرده و چه ندارد آن کس که تو را یافت. به راستی محروم است آن کس که 
بجای تو به دیگری راضی شود و بطور حتم زیان کار است کسی که از تو به دیگری روی کند. چگونه می شود به غير تو 
امیدوار بود در صورتی که تو احسانت را قطع نکردی و چگونه از غير تو می توان طلب کرد با اينكه تو شیوه عطابخشیات را 
تغيير ندادی. ای خدایی که به دوستانت شیرینی همدمی خود را چشاندی و آنها در برابرت به جايلوسى برخاستند. و ای 
خدایی كه بر اولیای خودت خلعت های هيبت خود را پوشاندی يس آنها در برابرت به آمرزش خواهی بیاخواستند. تويى که 
باد کنی پیش از آنکه ياد کنند كان نادت کنند و تویی آغازنده به اسان قبل از آنکه پرستش كنيد گان بسویت توجه کنند» و 
تویی بخشنده عطا پیش از آنکه خواهند گان از تو خواهند» و تویی پربخشش و سپس همان را که به ما بخشیدی از ما به قرض 
می خواهی. خدایا مرا به وسیله رحمتت بطلب تا من به نعمت وصالت نائل كردم و به وسیله نعمتت مرا جذب كن تا به تو رو 
کنم. خدایا براستی اميد من از تو قطع نگردد و اگرچه تو را نافرمانی كنم چنانکه ترسم از تو زائل نشود و كرجه فرمانت برم» 
همانا جهانیان مرا بسوی تو رانده اند و آن علمی که به کرم تو دارم مرا به د رگاه تو آورده. خدایا چگونه نوميد شوم و تو 


آرزوی منی و چگونه يست و خوار شوم با اينكه اعتمادم بر تو است. خدایا چگونه عزت جويم با اينكه در خواری جای دادی 


و چگونە عزت نجويم با اينكه مرا به خود منتسب كردى. خدایا چگونه نیازمند نباشم با اينكه تو مرا در نیازمندان جاى دادی؛ 
يا چگونه نيازمند باشم و تويى که به جود و بخششت بی نيازم كردىء و توئی كه معبودى جز تو نيست. شناساندى خود را به 
هر جيز و هیچ جيزى نيست كه تو را نشناسد و تويى كه شناساندی خود را به من در هر جيز و من تو را آشکار در هر جيز 
ديدم» و تویی آشکار بر هر جيز؛ ای كه به وسيله مقام رحمانيت خود احاطه كردى و عرش در ذاتش پنهان شد. توبی كه آثار 
را به آثار نابود كردى و اغيار را به احاطه كننده هاى افلاک انوار محو كردى. ای كه در سرايرده هاى عرشش محتجب شد از 
اينكه ديده ها او را د رک كنند. ای که تجلى كردى به كمال زيبايى و نورانيت و يابرجا شد عظمتش از استواری» چگونه ينهان 
شوى با اينكه تو آشكارى يا چگونه غايب شوى كه تو نگھبانی و به راستى بر هرجيزى توانايى و ستايش از آن خدايى است 
كه يكتاست. - . الاقبال: ۳۳۹۳۵۰ - 


] [ترجمه‎ E 
«f» 


أقول قد أورد الکفعمی رہ أيضا هذا الدعاء فى البلد الأمين (۲) و ابن طاوس فی مصباح الزائر: كما سبق ذكرهما و لکن لیس 
فى آخره فيهما بقدر ورق تقریبا و هو من قوله إلهى آنا الفقير فى غناى إلى آخر هذا الدعاء و كذالم يوجد هذه الورقه فی 
بعض النسخ العتيقه من الاقبال أيضا و عبارات هذه الورقه- لا تلائم سياق أدعيه السادہ المعصومين أيضا و إنما هى على وفق 


مذاق الصوفيه و لذلكك قد مال بعض الأفاضل إلى کون هذه الورقه من مزيدات بعض مشايخ الصوفيه و من إلحاقاته و إدخالاته. 


و بالجمله هذه الزياده اما وقعت من بعضهم أولا فى بعض الکتب و أخذ ابن طاوس عنه فى الاقبال غفله عن حقيقه الحال أو 


وقعت ثانيا من بعضهم فى نفس كتاب الإقبال و لعل الثانى أظهر على ما أومأنا إليه من عدم وجدانها 


ص: ۲۲۷ 


.۳۵۰ -۳۳۹ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


۲- ۲. البلد الأمين: ۲۵۱- ۲۵۸. 


فى بعض النسخ العتيقه و فى مصباح الزائر و الله أعلم بحقائق الأحوال. 


4 قال اليد ابن طاس فد الله عَثُ فی تاب کال و ین اَذه وم عرقة هعلق بن الى : وت 


2 


۰ ۵ 


2 


و سرت امھت و أنْتٌ الله ال خن ن الوّحِيمُ م رات لالب فى خضب و ذا توب و لا شتا ۰ و 2 
عرذابک و ا دبک من میک خفیت من غیر مت وَ طَهَوتٌ فلا شین ی ء قوق و تدش فی ملک و تَرَدّيْت بالْکتربَاءٍ فى 
رض و فیالشعاء و قوبت فی شأطانک و کت فى کل ی و فی ایامک و لت الق بقدزتک و رت اور يويك 
و قسغت الْأَوْرَاقَ بعذلک و نف فی کل شین ۽ علمک و حَارَتٍ الصا دونك و قَصْرَ دوک طرف کل طارفِ و کلت ال لش 
ہپ ےج ہہ پر و تچ ودت 
حب مك ی ص نعو ّئ ۽ مه و لماک فى یک و نشتین بأحدِ فی شین ۽ من آثرک و لَطفْتَ فی عَظمیک و الا 


- 


م ی ء ود لمرتک کل شین ن ای ملك با دی ما عم ی أن بل فى مذعتکک کائی مع قله لی و قَطْدرٍ 


او ات تا وب الخالن و نا المخلوق و نس ماک ٦‏ یی eT E‏ تا لفق و نت 

۳ اتید و بانط و افك الق مرکو لق وت بای کل لان ود و3 او 
یا بشی + ین عَلق لم پدتمن علی لقو بغیرہ ثم اَم ی اتور على ضاي و جلها إلى أجلي شت کی قضی فيها بل و عد 
فیقا بفض له و فصل فيهَا پشکمه و عکم فیها بی ڈلہ و علمها بحفظه تم جعل ملتهاها الی منیته و مرها إِلَى مه و مراقیتها 
لی فقاو ل دل لكلا ومع یه و اهر و شترا عَنْ آثره و ا محبض لِقَّدَرِهِ و ا لت لوغده وَل 
کلت عَنْ دغونه و لا عجره شین : طلبَهُ و لا بیغ مثه اد ارا و لا بفظم علیه شین : عله و لا بکبر علیه ن : صعه وَل 


مطیع ول فص مَعحديه عاص و یل ال یه ول 5 رک فی محکمہ أعدا اذى ملک الملوك بر ته و اه لاحات 
ره و ساد الْعُطَمَاءَ وده و علا الا بده و دب الم وک لت و علا هل الشاطان بشاطانه و ربُوبته و أَبَادَ اْجابرة بر 


و ادل الْعَطَمَاءَ و و درون ] لال ڈوو و تمد پفخره و فخر بوره و عر پجبژونه دیع شی ۶ 


4 ناک َو و یاک آشال و نفك اط2 و ال که اق زا اه ال یی اص د ریخ الط رخ و ما 


سے 


0 


E 
٠ ۳ 


تم طهیین و فى لف و شیب اشابرین مہ اف رت رفن و ما الك اقيق و طهر اللا ودار 
الم تجیرین و طالب الْکَادِرِيیَ وَۃُ OR‏ ات“ حير الناصدرین و حير الفاصلین و - یر الغافرین و أخكم 


۳ 


وو الات تم من بطیه و ابص من عقابه و لا بُشتال لوده و لا درک عِلْمَهُ ول بُذرک ملک ول 


وَأ 


یرنہ الحافظ أغم ال خلقه- لا ضدد له و لا ند له و لا ولد له و لا سمي له و لا كفو له و لا قريب له و لا شبية له و لا نظیر له و لا 
مبدل لکلماته و لا تلغ شی ۶ مَبلعَةُ وَ لا يَعَدِرُ شین ۶ قدرّته و لا بذ رک سی ۶ ره و ا یرل شی ء منرلته و لا يُدْرَك شی ۶ آخرزه 
و لا يحول دونه شی - بَنَى السَّمَاوَاتِ فَأَنْقنَهُنَ و مَا فیهن بعظمته و بر أمْرَهُ تذبیرا فیهن بحکمته و کان كما هُوَ له لا برَلّه بل 


ہہ .3 و الَْلَايية و لا یخفی عليه َه افيه و لیس لنفمته واقية فطش 
الم الكثرى و لا تحصن ہر ی ای مو نس 
دی و یکلم ئ ۽ لیم بقلم عماجم اس و ما فى سور و وساوسها و لوب وق امن و جع ال لشفاه و بطش 
الى و َمل ادام و خاتة الین و الم و أنحفى و النَجْوَى و ما تخت الٹری و ا يَشَْلهُ من عَنْ شنم و یط فی شن و و 
۳ 1 


ص: ۳۳۹ 


شيعا له ئ ۽ أشالكك یامن عظم ص لح و حش ص نة و كزع وه و کرت یمه و ا بحص ى تاه و جيل بَلَائِ أن نص ى 
عَلَى مُحمّدِ و آل مُعَمّدٍ و آن تقضدی خوانجی الب افص ی با ایک و قت بها بین یڈبک و نها بک و شکوئها إليك مع 
ار و ات رت رت یو ا ا 
شید و ئا رجانی فی كل کرت و با یی فی کل نغمه و یا ی فی الام نت دليلى د اقث لل اء إن کک لا 
تقیع ل هل من ميت و ا بل من وت آلعنت علق تاعربت و وزیی فوت و وعذتیی خت نت و أغطيتى فجرت با 
اث تِخقاتی لک بعد ل ی و لکن ايتدَاء مک بكروتكك و مودک فَأنْقَفْتٌ نغمتیک فی معاصدیک و تَفَوَبْتُ برژتک علی 
خاک و أت غفری فيع ا ا تب ملم يفتك بجر تی علیک و ژکوبی ما ینیع و دشولی فیا حرشت عَلَی أن مت 
فی اض یک َأَنْتَ الْعَائدٌ الْمَضْلٍ و اتا لاد فی الْمَعَاصِى و نت یا یی 2 وا لعبیده و آنا و ال اذغ وک فَُجیینی 
و لک قفطینی و سک عنک نیدی و آستریدک گٹریڈُنی فیس العبذآنا لک با یی و مولاق. 


1 ی ف ل أ توش لک و یی ور شب فی بل ار فی ی کی رت 
د قارع الکرا و شور حي كان الَيلہ لش ما نک على وش و پا و و اط عا م أخزئى قم ی و 


2 
ہد 


زجرکیی فلع رجز و لع أشكر بغمتك و لم أل تمیعتک و لع أو > خقک فک و لع أثز دك ك معاصیک بَلْ عَصَیتُک بعینی و لو شنت 
آغعیتیی فلم تَفعَل دیک بی و عَصَيُک بسفعی و لو شنت أشمهتنى فلع تَفْعَلُ دلک بی و عَصَيْتَكك بر جلى 


ص: ۳۳۰ 


و و دنت ذَمتى فلم تفل ڈوک بی و عض یک پفزجی و لَو شالت شتی 1 فلع تفل كك بى و عق بتك بجبيع 
جوارجی و لغ یک دا جاک بی نوک عنوک تھا نا دا عبذک مت یی و ایغ لی امن تكن لكك بجزمی مقر 
تک پجاتی نف زع یک راج لک فی تزقفی زب إلیک بن ریوب یی و متفر نک بی یی وت 
یک نی تکاکب ہے کے ہج ےر جع ےک کے ےج 

ون ن تدع : نیو تتجیب دُعَائی و وم َف وعی و شکوای و کدلک اَعَد الْحَاطٌِ يَخْضَعٌ لِسَيِدِهِ و بح لول ان 
کرم من أو ا ل کل بالدنُوبٍ و رم من مضع له و یع تا آنت صاع , فک له حاضع لك له إن كانت دی قد 
الث بينى و بيتك أن قبل لی ب بوجهک و تنشر عَلَی لی زخمتک و ول عَلی شیا من بر کانک و رع لی |لیک صوتا أ یر 
کڈ أو که کو اور عن عبتو فا انا دا عوڈک مث جيرا بکرم وجهک و یر جلاک و مر وججها ایک و مت وا ایک و مُتَقَدبا 


ا 


یک بنیک مُحمّدٍ صلی الله عليه و آله أَحبٌ لک ایک و أكرَمِهغ لیک و أَولا لهم پک و جهم لک و آغظیهن منک 
ره و عند كك مانا و نره صَلَّى الله علیهم لاه الْمَهْدِيِينَ الَذِينَ افتوضت طاعتهم و أَمَوتٌ بعودتم بهم و جعلتهم وله الأثر بعد 
کک با مل كل یر با یز َل یلق تجهودى تهب لی تی الشاغة الشات پزخمیک اَم لف لی علی میک 
وا ضبز لی علی عرڈانک و آ نی بى عن وميك تد من عدب یری ود تن دحمنى یوک و له ٍى علی الَو 
لا طاقَه لی عَلَى الد اک بعق محمد تک صلی الله عليه و آله و له الطاهرین و أَتَوَمَلَ إ لک ال الِّينَ اختوتهم 
یرک و اسهم عَلی وخیک و اخْتَتهُ بعلمکک و هم 


ص: ۳۳۱ 


.۲۱۱ -۲۰۹ راجع شرح ذلك الى بحار الأنوار الطبعه الجدیده ج ۲۵ ص ۲۰۳- ۲۰۵ و هكذا ص‎ .١ -١ 


و خط مهم وَ اصْطفٰيتَھٌب 7 چک هم هداء مَهْدِيِينَ و انتمهم ام و یک ك و عَصَمْتَهُمْ عن مَعَا سیک و رَضِيتَهُمْ لخلقک» 
و حَصَط هم بعلیک و تم میرم زجاع با على کرک وت پا وم وشم بعد ف نز 


۹ 6 م 


فرضت طاعَتَهُمْ علی مَنْ بر ت و سل بهم ایک فی مَوْقِفِى اليم آن تجعلنی من خبار ود کک. 


الوم ل على ما لی رت وا یی زر ات ہس ری سا تی 


ایک با کر کن یل با طلا بجی لکل عظیم از لى دي الي 4 بر اليم إن العم الهم إلى آسألک مکاک 


یی نالا ارب الْمَْمِنِينَ لا تق زج ائی تا مان م عل ترا أَرْحَم ای توا کت سای لام ات تا فراعت 


ی تا تب نب عَلَی و الل ؤیتی یا ای عاجتی ایی إن آغطیتیها ل ری ما یی و إن نیام نی ما نی 
تکاک زقیتی ین ار الم بل وح متعلب و آل محمد على تیه و تراما و بوم افيؤم ای با من أمر اي با من ی 
علی العفو یا من غه فو يا من رضدی بالعفو یا من یب ب علی العفو العفو العفو ولا عشرین مره سالک الیزع العفو و تالک من 
کل غير أعاط رامک ع ذا کات ایس یر عاذا کات نے ملك إلى ھی هذا مكاة ام تجیر بعفوک مِنْ عقوتَک 
ذا کان الائ پک بنك اعود برضاک بن میلک و ون فعا تقمیک ها لی يا زجائی با یرقاب ها اجو امین با 


م2 و م2 


E ET.‏ ای یا رَججائی و نی و مُعتمیی و با ذشری و ظهّری و عیدتی و غایه لی و رَغتتی با 
۳ 


غیائی يا ارٹی ما نت ضاق بی فى كردا الم اذى قرغ فيه الک و یرت فيه الْأَصْوَاتٌ آسالکک نْ تصلی علی مُحنّد و آل 
مد و آن می فيه ملح لح بأفْضَلٍ ما الب به من رفدیت عَنهُوَ استَجَبِتٌ ذعاءه و قله و لت جاه و عَقَوِتَ دُنُوبَه و 


ا 


كَرَمْتَهُ و لم تَعتبِدل به سواة و شَرَفْتَ 


ص: ۳۳۲ 


امه و ايت به من هو عبر مه و َه پکل خوانجه و أيه بغد الْمَمَاتِ اه يب و تفت له بالمُفره و أَلْحَفَتَهُ بِمَنْ له 


الم إن ل کل وا ار و یکل رائ کرامة و یکل سا لک مه و یکل وَاج ا لک توب و لکل مس ما ع دک جَزَاء و لکل 
زاغب تیک جبة لکل من قرع تیک زحمة و لکل می رغب فیک نیز ِكل تق زع الیک إجابة و لكل ؛ م کین ایک 
َأ و لکل ازلِ بک حِفْظاً و لکل sS‏ 
وک ا تجعلین افيؤم یب وف دک و آکرفنی باعل و من علی بالعفره و جه نی پالاق و آجزنی يِن لغب 
رژقک الْحَلَالٍ | لطیّب و افرا عى َر فتاه الب و العجم و شَر شیاطین الْإِنْس و الْجنّ اللَّهُمَ صل عَلَى مُحمّدِ و آل مُحَمَدٍ وا 
ری ایب وى کا بنى و ین که عتّى نیا ج ال فيه مرف ایک و اشرقنی من عؤخدیم موب 7 
شاه و اعشزنی فى ژنرتهع و توك فى ا و عرفنی :خروم فى رضوانکک و اک ای فدیث بهغ مدا با كاوق 
کل من ء و ا یکفی مه شی ۶ صل علی محمد و آل محم و اکفنی َو ما ادر و هَر ما لا أَعْذَر و ًا تکلنی إِلَى حد سواک 
و با رک لی فیما یی و لبیل بی غیری و ا تکیی إِلَى آعد بن علقک و ای ابی قیفچزنی و لیا یی و 
ای قريب و لا تید تل ترد لطع لی یا دی و مؤآناى الم نت القطع ازج ا إا لک فی كردا اليم َطوَلَ على فبه 
ال خمه و الْمَغْفِرَه ه الهم ر ب تم اکن اريو و وت جل عوم و عشعر عفت قذوه و هوم و بايث الكزام وال و 
لرام و لحن و الم صل علی محمد و آل محمد و أنجخ لی کل اجه یا فيه یلاح دینی و دنبای و آجرتی و انز لی و 
لوایِدّی و لِمَنْ ولدنی مق الْمشرلمین و ارْحَمْهُما كما ریبانی ص غیراً و اجزهِمًا عنی حَبِرَ الْجَرَاءِ و عَرفْهُما بذعائی لَهُمَا ما قرب 


“كين 


ص: ۳۳۳ 


سقانی إِلَى له و حلفتنی بَعْدَهُمَا فَتَفَغنِى فی نَفْسِى و فیهما و فى جمیع آشلافی مِنَ الْمَؤْمِنِينَ فى هَذًا الیم يا وحم الرَاحِمِينَ. 


الهم صل علی مد و آل ؛ محمد و رخ عَنْ آل مُعمّد و اجعلهع أي دون بالق و بغرأو و الم رمُم و ایز بهم و 
آنجز هم ترا وعذتهم و نی قشع آل محمد و اكفنى کل ؤل دوه ا تم ام الم لی فیھم تم یبا حالصا تا در ال جال يا 
قشع ازاق افخ لی فی غقری و ائثرط لی فی رژقی الم حول علی محمد و آل محمد و أض يخ لا انا و شض خة و 
طلخ عَلّى يدي و آین وق و وا عله و الجعلة الم یی 27 صر به دینک الله افلأ رض به عَذل و قشطاً کما مت ظلما 
و وا ان به على فا المي و أَرَالِهِمْ و مت اكينهم و اجعلتی من جار تایه و تيعيه اعدم لَه حا و أَطوَعِهم لَه 
طعا و ایغ لاه و آزعهم هم ای مزضاته و أله لِقَوله 02۶٤۳١‏ 9 
راض للم ای لَب الیل و الول و مرا یی و حرجت الک و وک مرا علفت إليك فأخین علی فیهم الْحَلَفَ فانک 
وك یک مِنْ خلقتکه- گا إِله إلا له ليم الکريم لا له الله ای ليم سبحا اللہ رب الَماوات الع و رب الْأَرَدِينَ 
الع و ما یھی و ما هن و رب الّزش الْعَظِيم و لش له رَبٌ الْعالَمِينَ (۱ . 


و من هذا الموضع زیاده لیس من هذا الفصل و هو مضاف إليه: 


له نی عو دک تاصدیتی بو دک و أجلی بلک فأسألک أن ونی لما ریک عنی و أَنْ تمرم لی منامتکی الى أَرَيْتَهَا 
نيم غیلک و دنت علا یک محمد نک عَلیھما اَم اخعلبی یکن رَضِيت عله و لت غفرۂ زیت فد الععاب 
اة یه اند لله على تات الى لا خی رتم و ا تکاقی بعمل الم له اذى غبی و م اک ی عذکوراو نی 


فيد هو م2 


علی كثير مِمَنْ عَلَقَ تفضیا لد له الى رَرَقِى و ػع آک الک مین امد له عَلَى حلمه بعل علمه 


ص: ۳۳۴ 


.۳۶۵ -۳۵۸ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


لد لله عَلَى عَفُوهِ بعد فُدْرَتہ اند لله على رخمته مته التی س مقت قت عَطَ ب الله صل عَلَى زک و زشولنکک و کک 
لک الَّذِى ای لرسَالا: ام ال مہ تل و أنْجع سال الک تجیبٍ المضطر ذا 
دعاك و تکشف الشوء و تفت الْمکزوب و تشفی الشقیم و ند یی لیر و بر الکسیر و یس فَؤْقكك أمِيرٌ و آنت الَْلِيُ الکییژ يا 
عض مه الائ المشتجیر يا مَنْ لا شریک له زک نالك نا فك بکرم کج 
کک آن ل على دو آل مد و أن ل عمق وا ع مت مرو عل من ارت إلى الذنيا 
ركه فى عضو کو دینی و حلاص تفیتی و قَضَّ اء ع اجتى و تشفیمی فی مَسَائلى و نام النْعْمَهِ عَلَىَ و وف الشوء عَنَى و لاس 
یه لی و أن تجعلنی معن تطزت له فى مر ذہ اه يومد و وت‫ 
تجعل مَذِو العيدية آخر لد نی کس عتّى ْنَا من قابل م ع ماج بتک الْعرام و الا لت یک علب و آله لام فى 
عافیک و عم نفتکک و و تم حم خمیک و جزل قشمک ات ش ات 
بيع الذعَاء الهم صل علی محمد و آل محمد و اندج ذعانی و احم تض ژعی و لی و انتكانتى وتو کی فَإنى لک يفم ل 
الا ا فا و لا مه نشریفاً إلا بك و منک قافن على بتلیفی هذه اه من اپل و آنا مغافی من کل مکژوه و حور 

ا عل طاعینک و طاعه شوک و ولاک این اهم بن نک لخلهتک الم ول على 
کو چون و یھو دو کو ٹر 
الهم صل على 4 مُحَمّدٍ و آل مد و تم عَلَىَ نغمترک فیما بى ی أَججلی عتی 7 توانی و آنت عَنّى زاض و لَا خُر جنی من مِله 
حت بعیلک تلا تکلیی ای غَی رک و علنی ما ی یی و اقب لما و و من واكك و تقمایک اَم 
ای تالک معا امشو ليك امین بن علابک الخایفِ بن ویک ان تفر لی 


٢ 


ص: ۳۳۵ 


و تن عَلىَ بِرَحْمَتك و آن تَجُود عَلیٗ بمغفرتک و تَوَدْىَ عنی فريض تک و تعْنینی بفضلك عَمّنْ سوّاک و آن تجیزنی مِنَ الثار 
برخمتک يا أَرْحَمَ الراحمین. 


و من اَی یوم عرقه اء لولاا رین العابیین عليه السلام و هُوَ دُعَاء اشْتَمَلَ علی المعانی الرباه و أدب اوه ع لاله 
ههلا ماكتك نون بن تینک سامغون ولغود لک و کم برک یعون - رون یل الا ین 
نآ لعف الدایم لإِمَاء تی علی تفیتی و تفریطها یزاب أَجلِى فكع لی یا رب ین دلب أن فيه روز مر الم ای 
ذ رت علیتفبتی من لوب و هه و نوت علی ین ماه توت على و تم تلضختی بما آخسنت لی ال وی 
ره و اف ان کون فا منتَدرجاقذیتیفی لی ا خی من کته معاص نم لم یک لیمیا ول ند لی وه و ل 
فطع عنی لزق و م اط علی جرا و لم كف عنی غِطاء مارا نوی ترکتیی کای لا دنب لی کففت عن خَطيئتى و 
یی ہما یش فی أن ار على تفه نات علق E‏ ا رت رات وم 
دنق و جزارجی ول به سی و غ غ قلبی ان امد توجت با الهی ول يفتك و ناه اک وک 
ویک لا اجترأث علیہ من معاصتیک و یت من محموقک آنا صاحب الذُنُوب الکییزہ ای لَا تحص ی دما و صَاجبُ 
جرم العظيم اتا اذى اَل اموب بتفيتى و نها بلععامعی جهدى و مَاَى و عَرَضْمَْالِمََالِكِ بکل نی ِلھی اا الى 
لم أشکز يمك عند معادى | اک و لم آدغها عند حول اه و من موی و لم كك ب هیآ اذى لم عق 
٣‏ 6ك 0> رت کتک و ربت اهل بغ الم وَعَدَْتُ ی 
۰ حلفت عَنّى فيا ا ترات علیہ من مقایدیکک و عرفت تضییبی فک و ض فى عَنْ شکر نِغميكك و 
ركوبى مغصیتک الما نی لَسْتٌ دا غذر فَأعْتَذِرَ و ا دا جيه فلز الم ذ سا و ظَلَمْتٌ و بنْسَ ما 


ص: ۳۳۶ 


صَتَفثٌ عم موءاً لغ ترک ذنُوبی فَأسْتَغْفِرك يا یی و مَوْلَاىَ شبعانک لا له الا نت شبحانک إِنّى کنث من الظَالِمِينَ. 
فا ی ی ےت تہ ورت و لذ كاذ پر عفد ی اا 
نلک فی اض لَسَلَكتٌ و که لات 0117 و موی منک ل یک الم إنْ یی اهل ذلك أَنَاوَ 
ا نت 
زلیانک و منرتجقی غقویتک بالعفو وَالْمَِْهِ یی عَافية من رجو إِذالَْ أزج عَافيَك و عون اُزمجو الم ارم عَفْوَك و 
رَخمة من جر إذالَْ أزج زختششک و مَغْفِرة من أزجو إذَا لم أز بر کے 
مت ےت ہبہ می الشکر فکم لك عِنی ین نمه RE‏ 


س ہی سر 


ما خسن بلاء ک عندی و اخسن فعالک دنک شش تَغِيئاً مُ: ہو .۳ 


کے ہے 


5 


حي رت جح ہہ وج دج رت 
ده تا ہے ےجو یت 


یک كر رع ف اط مرك لو م 6 یمقر 
ی انی و شنت علی آثری و قَد آشوفث على علکنی تڈیی ‏ إلا كداز تی بذك رة خمة نی بها فمَنْ لی بغدک با م 
ہے فو اوج ور و عي 
سی وَمَوْلَاىَ: 


لاد من لماک علی کل حال و کیت بستفنی الْعبدُ عَنْ ره و کیت يَسْتَغْنى لدب عَمنْ تلك 


ص: ۲۷ 


ہس رج اک کے نک و لی ما مک توب بی و تک س دی مُتعوذا ر 
و لا شدای ہت رت - لا آيسٌ من روجک و ا آمن مِنْ 


2 


بائسا فق اھ 
مک رک و لا قان ل من زختیک مییی بل یبن عَذَابك راج برخمتک لیلمی بک ا یی و تایه آنبچیزنی بنك 


الم ای ود پک أَنْ تُ ریا بو ای سو وا ید پوس 
09 یل ی له خن ری ولو تک 1 بر فقبی ترا ای اْمخلوقین بحسناتی و فرارا منم الیکک بسا 

کی کان الاب لیس مک و كاد الاب یس إل کک ل يي ا a‏ 
عَضَبك و ينَاَى مشک نی من ذلک كلد و قبى بوقیتک ایی وقیت بها جاک الصَالِحينَ ال تیل مَِى ما کان الحاو 


و طع 


1 ۔ 


TS 
شتی فی کل تقام و اشیدنی فی کل سیل ن بل الق و خط عَنّى کل عبتو و نی ین کل قلکه و بیو و افبی ادا ما‎ 


2 


یی و اغفو لی دا توفي و نش وجا و و رانا وج تییم أ این با أَرْحم الاحمین و صلی الله على مد و آله 
الطاِرِيیَ (0. 


9 


ا ره اک إلى أبى معد ماود بن مره ی كبري ناه إلى اس إن تفع : ن اخ عن 


سے 


۳3 


إا ا العش من ؤم عرق و أك ا ی الله و او دا شہ ا 


.۳۶۹ -۳۵۸ الاقبال:‎ .١ -١ 


ثم قل ۱ له إا اله الیم الکريم - ا له الله الع الع و نان الله رٹ السعاوات الیم و رب الأَرَضِينَ الت 0 
تما وی وق افش العف اد له رب العالمین لماک أَعْبدُ و لباک آشتمین الم نیرید آن أن علیک و ما 
متری نع ین عذجک نع قله على و ور زأپی و آلت اوآ املو و آنت الماک و نا مرک و نک الب و 
5 مرو و آنت ارو نا الذليل و آنت اوق و آنا الصَّحيفُ و آنت اه 23 و لت الْغیلی و أن ال وت 
ا و نت الع ای لا موت و انا علق آموث- الم نت الله رت الال و آنت الله ا إ إا ت الب 
العکیم و أَنْتَ الله لاله آنت الْعَلِيٌ العظیم و انت الله لا لَه لا نت اور الرجيم و آنت الله لا لَه إا آنت مالک یوم الدّين 
و نت الله نا إل إا لت ہیی ۶ کل شین و و لیک بوڈ و لت اله ا لها نت نم تزل و لا تال و نت لا رل آنت حَالق 
اله و ار و انت الله کا له إن نت حَالِقُ الخیر و لش و لت الله نا لها آنت الْوَاححَدُ الد الْقَودُ اعد لَمْ تلد و لم تولذ و 
ل يكن تک كفو اعد و آنت له كا له نت عالِم ال و لها و اف 


۱ 
امین العزیژ از 2 يساق ال2 کرت 2( در الباری الم ور یځ لمکک مرا فی 


السَمَاوَاتِ و الوض و 
ال ا ع ال وعم انا ء جزیل العطاء مث قط الْقَق اءِ تاسط الوكين با خمه ام بالخیرات كاشِفٌ الکربات رفیغ 


الدَّرَجَاتٍ مثزل الاء رات من وق تربع ترعاوات عظی ار کات مُخرخ مِنَ الور إِلَى اللع ات مد المَیاب حت نات و جاعل 
رجات الم که وت وي لک و علزث فی فک قَوت فلیش فوتکه شین نع 2 وَارْتَفْغْتَ فلاس فوقک ش 


ہے موس و تو و بل ششک و م ہے مد 
7 آت ىأ كل 0 کو تم 
کل شی ۽ بعکمک و لَا بوک شین : بعلمک و ا يَمتِمٌ علکک د ی 2 أن الى ا چک قاربک و ا برغ ضریفک و[ 
بی تک أنك علوت قفرت و مت رت و لت تبرت و على مقر ن مهوت علفت خائة این و ما نخفی 
لور و تفلم ما تخمل کل ی و ما َع - و ما تفیض لحم و ما اد و کل شین ن و عند که بہفذار آنت الّذى لا كنس من 
د کرک ولا بقع تن وکل علویک آنت الَذِى لا پشئلک ترا فى جر آزضک عقا فی بجو سمَاوَاتِكك ولا ملک فاق عد 


ھ4 


اراک اف جو أضك آنت الذِى عرزت فی ملكك و لم بشرکک اح فی جبزوتک نت ای علا کل شَئ ۽ ُلك 
و فلك کل شین نا مرک نت الى ملكت الملوکک بشذریک و اشتقبذت الاب بیریک و عَلَوْتَ کل شین مش لک الك 


اس 


اَی لا يُسْتَطاعَ كنْهُ وضفک E‏ هی لما عِنْدَك أت الِّی لا يَصِفُ الْوَاصِفُونٌ عظمتکت و لا يَسْتَطيعٌ راون تخو يلك أَنْكَ 
فته فاق انف و دی یک قح آنت الذى لا بشفیک مال و لا بلفشضک ائل ول دحك مادخ و لا قَائْلٌ 


تالا قبل کل شئ ب و اکن لکل شن ء و و اکن بغڌ کل شی , آنت اج الس الى لم لذ وم بوذ وم یکن 
کے 


2 


ص اجه و لا ولمدً الع وا و مَنْ فيهنٌ لَك و الأَرَصُونَ و مَنْ فيهنٌ لَك و ما یهن و ما تخت ای 
بت ی وہہ لو و أَنْتٌ الْمَكَالُ لا 


2 
3 


ا 


- 
ر ت 
3 
و آنت 


و نت العلیم و أك الکریم و آلت الب و آلت الحيم و آنت لاد 


.١ -١‏ الواحد خ ل» الواجد خ ل. 


و نت الاه تک الأسشماة العف كلهاو نت لاد الذی لا بیخل و آنت ۱ از ر ای ا تذل و أَنْتَ مت نا را ام يت لكك ما 


فى السَّمَاوَاتَ وَالأَدْص و آنت بالْخیر أ خود بنك بلتم آنت کی دوب بن زیت یب شعو ناك ٹیک 0 


وحن ار و نت عقوت داد ده و أت تك نفك قن اون كوي و 
عل ای نت گر تاوت ات ایک ع ی قالوا ماب العالمین نت E‏ 
ل وھا یاو ا نک لاه تال ۶ ات اع الْمُجِلٌ تا ع ذعئک و ا الئاه لیک أَنْتَ كما انیت عَلَى 
IEE‏ بو کف E‏ و ہت 1 نک ee‏ 
لک بتک ۹۶۶۶۹۵ "۷۶" IE‏ و هر و آشکرو در و آغلم و أجبز 

۰ ےت 7 ینآرق ی نک ابیت 


7 
کک‎ 
a 


جس ہی 


o 


كبر وَأ أغظم و فرب و آئلک و سیم 
ےت دہ 


2 


ص 72 2 


یاه ور و مَنْ ملک : و اجه 

TT 
علمت ال خبار و بیدک المَقَادِیژ و لوب ليك مُقْتَصِدَۃ و له عِنْدَك علانية و الْمُهْتَدِى من َدَبت و الْحََال ما عَلَلْتَ و لام‎ 
نے بے یس اس‎ N تمع و‎ ۹ٰ۶ ۶۴ 
فد که شی 2 و آنت الراطن فیس دونک شین ن 2 الم بيك مَقَادِيرُ الیل و هار و بوک مَقَادِيرٌ المّمْس و الْقَمَرِوَ يك‎ 
َقَادِیژ اضر و الٰےَذْلَانِ و برد ک مَقَادِيرٌ الا و الہ و پیک مَفَادِیژ المَوتِ و الْعیاہ و يك مقادیژ لیر و القُر صل عَلَى‎ 


۲ 


عمدا أو خطاً 7 عليه لح کے ےت 


3 
2 


لی كل دلب أده فی ظلم الیل و ضزء الها عند 

و الله الي اليم الهم إِنَى یی لک بحسن ن ما در عَليهِ یه و شک رکه بها منت به عَلَی و عَلتنی من شک رکه 
۱ لَه تک ا ولك کنا علی تغمائكك کا و علی جبيع اک عثی يتنهى نلیتا نب وا و فى الهم 
ک اھ تک تر الحنة سک رأث ت و لک اعد عَدد ما اعد یت و کہ الْحهدٌ عدَد ما فی 


کے 


2 2 


TT‏ ءھ2 
یی و ميت و هو ا موت بده الحو و ُو علی كل م ی ء فد نم تقول عشرا س عه 
لوم و توب یه تم تقول یا الله یا الله یا الله عضراً تا حا ے ےت با ریغ شرا با بخ القتماوات 


سے 


لعا ا تی شرا عق با وم عَشْراً- بشم اللہ امن ۹۷ کت" 


ع 


یی تح 


عه 


لو کو وا کک ول الم لک ان تا ےت 


نے اک وھ ف0 9 9 009 


1 
0 


ج او اک رت تن ری مت زک مهب 
أل کا دوه ع ا عذال عق عافد ان فاق مَدْحَ الْمَادِحِينَ مآ محامده و عَذَا وضت الواصفین هَتِبَهُ جلاله مُو أل 
نکر عفد و ی 1 کل ره اد الّذی لا دہ لَه امک الى لَا رَوَالَ آ له ریم اذى لیس فَقَه از ذى ا ] المَعْفره و 


ال خمه و الْمَحمُود لبذل تَوَائِلهِ الْمعبُودٌ بهیبه جلاله مد کور بخشن آلَائه مان بسعه فواضله لوب 


ص: ۳۳۲ 


له فی تتام اموا بن اه مان لکریم فى تاه لش فى مك ايه لمحي فی انز الا فی فا العف 
٣٣‏ الْمخلوفین بعلمه و ۸ : نضور اتاد الاد دْرَتِِ و نخالب ضور تن عَلق من علق و افخ الاح فى عله يعمو 
علم من ق من اوه اشرعۂ و ریت لشتوات و اأزض بعظعیه اذى زیخ كل شین ع ملق کومتیه و علما بعظمته فوق 
الأغلَيِنَ و كَهَرَ الْمُُوك ب بجبزوته لجار ای اْمعبود فی شرلطانه مسلط بِقوّته الْمتَعَالِى فی ره الْمُتَدَانِى کل شی ء فى ازتفاعه 
یت بصو فی له و عازت الصا پشعاع تُورہ الع لله اليم الو شید الَقَوی الشَّدِيدٍ مب الْمَعِيدِ الْفکَالِ لما رید 
ات رل الایاتِ ‏ كاش ارات و مؤتی الشماوات ان له فی کل کان و فی کل رمان و فی کل وان العم بل 
الذى لا یی من د كةو یب من دَعَا ول بذل مَنْ والاء ای بجزی با ان إمحماناً و بلصّیر تجاة امد له الى لَه ما 
فى الشماوات و ما فى َو اند فى اجه و و العكيم یز" ان له فاطر الشماواتِ و اض جاجل الاک 
رشا أولى ا عو مثنى و لات و دباع زیڈ فى اي ما شاه الله على كل ی ء ء یه کا الله و الم لله وك را 
الله و الله آکنه و لا ول و لا َو إا بالل اَل العظیم و ما الله جي مشود و جي تض يحون OEE E‏ 
ییا و جِينَ ُظْهِرُونَ و شبات اه آناء الیل و طْراف الّهار و شخان الله اعد واا سال و شبحان رلک رکال 
عا بص هُونَ- و لام علی الّْمُوِحِليَ- - و اند له زب العالَبينَ و امد له كما يِب ریا و كما توضی یرای و بان 


کلما سبح الله شی ء و كما بح الله يبح و ولد للد كلما مد الله قي E‏ که نك الله او تعمد ا 


2 
3 


و ۰ الله کر کلما کر ال شین 2 و کما ع الله و 


2 
أنْ 


و و 


تقول و الغا الو للم إنّى سالک با لا مان سبع ترا 


ص: ۳۳۳ 


۳ ش مات الوَضْدَيِهِ مضه الْمَکنُونَه با الله 2۵ نی أشألك أَسْمَائِک الکتر یاه 1 نی آسآلک ماک له اَمَو و 


مهم 


و 


سالک ایک الاه الکامله ۹ و أشالكت ایک اتی هی رضاک یا الله و شلک ایک ۳ چم 

ڈوک و سالک من مسائلک بعا عَاهَدْتٌ أو فی الْعَهْدِ أن لا نكيت سالك و أشألك بِجُثْلهِ مَسَائلك الْتِى- - لا فى بحفلها شی 
ة َك تربع وات و الک بل اشم إا دعت پہ جب و یکل اشم هو كك و کل مشاه ی یھی |لی اتیمک ام 
لأغظم کر ابر اعلی الى الى اش یوت په عَلَى عوشک و اشیقلت به عَلَى کرد یک و هو اش يمك الکامل الى فَضْلنهُ 
لی مجبیع اکاک با ختان تربع مرت و لک بعا الم ما لو غت اک به و کل اشم ات به فى جلم ایب 
وك و لقعو ان واوهان أذ طط ما وف وک و کرلک و تیک و مینک و بيك و ص وتک م ز لیکو 
خاک من بر کک کت و جک و خبیک و ص نیک و صل عَلَى محمد و عَلَى أل محمد و ترشع على مُعمّد و أَهلٍ 
محمد کاقضل و أجل و آزکی و آطهر و آغظم و أكر و تم م مرا لیت به عَلَى أي من آنیباتک و شلک را دلج و 
الإ کرام له صل عَلَى مُحَمَدٍ و آل مُحَمَدٍ فی الو ی و صل علی محمد و آل نله فى اربق و صل علبهع فی ال ای 
و صل علیهع فی الْمزترلین الُم غط مُحمداً جر لوانک علیه لب لَه و الْقَفۃيلَهَ وَ ارف و الدَّرَجَهَ الوَفيعَة فيعة له أكرم مَقَامَهُ و 
رف باه و عم رنه و بض وجهة و آغل كغبة و قلخ بت و آظهر دغوته و بل شماعته كما بل رسالابک و تا آباتكك 
و أمَرَ بطاعتکک و ام ر بها و هی عَنْ مغو ییک و ای عَْها فی مر و علاییه و جامد فی الله عقٌ الجهاد فیک و عبدک مُخلصاً 
ی تاه یقن ص لوائک علیہ و علی أله الم عة مقاماً مخمودا بَغْبطَه علیہ الْوَلُونَ و ال خزون من این و اَمو لين له 
استغملنا له و تون علی ملته و انعلا فی شیعته و اخشوئا فی زره و اجعلنا مق یه و لا تَحجبنا عن زژیته و لا حرشا مرت 


A N 


مه * عو 


ختی تشکتا غرفه 


ص: ۳۴۴ 


و تخل نا فی جواره- رَبٌ ای أححبيله فَاجنی لک و کا عرق به و بین طرفة عن فی لد و ارہ للم صل علی محمد و 
آل محمد لین أذكيك عتهم لجس و طهرتهم تطهيراً الهم افمخ لهم قح دیاز ارم ضرا عزيزا و اجعل لَهُمْ ین نک 
سلطا تصيراً الم مكن هم فى اض و الهم أيه و الم ورن ی الهم ارجم فى عدوم تا ون وَأ عم لیم ما 
درون الم الجمغ هم فی ختر و عا فيه الم عل الوح ولج لال مد الهم الجمغ علی الى أَمْرَهُمْ و اجعل لوبهم 
فی وب يارغ و آضلخ ات بیع نک عییڈ تچیڈ الم ی آتآلک أن مص ی علی محمد و آل محقد و آن تفر لی و 
الیو ما ولا و ما من الا و اهما و رض چا عَنى و انز لکل والد لی تخل فی الْإشلام خی دی و جمع 
قاباتی- نک لی کل شن ۽ دیز الهم جعلنی و مجمیع وه أبى و وانی فیک من أل ویک و مکمک اه لیر عَلَى 
دک یرک با رَحْمَانٌ الم آؤزغنی آن آشکرک و آشکر زغمتک اتی ال فق على یولع رآ اف الها ف1 
أضلغ لی فی ریب ای تبث لیک و ی من امتیمین و اجز وای تبر ما ریت وید عن وله و اج راما عنّى جات 
بے و لوا این توا یمان و لا تال فی وہنا لیوا رئا نك وف زجب و ار ناو 
021 میات خیم مهم نوات الهم ریخ ذات بيهم و الجمغ علی ای آرم و اعلتی و ام على طاعَیک 
و معیتک الم و المع شعتهم و امن امم و ول رهم جارهم آغل ال و معدل علیهم- الک على كل شین ء قدي یا 
رب تا رب تا رب الهم دع الع اوات و الأزض عام اليب و الشقاكه ذا الجلمال و ال کرام الود واه و الط ان و 


یوت و لکوت و الک أو امه و له و الجذعه و الهیه و الأغبه و الود اه ه و الى و الطاعه و 
لوت وا الیو شمه کی ان الب 


ص: ۲۴۵ 


7 


یارب اب رب أشألك سُوَالَ ارين المشاكيق المستکین الم تكن | الؤاغييق الّاهبین الذي ا درون سواك یا 

سے افش تی كيت اده وخ التاق ئط اناس اماک تار ہر ےت یت 
مس نت َال من اد اقل و 40ؤ 9+ وٹ 
0 ب مه کل ایل و رب کل راخب بوک و أك |۱3 میک آجبت و بحن این علیک و بق م كك 
مِنْ عترادک و متتهی ال ین عزشتک و مُنْتهَى الوَحْمَه من کتابک ان لا تنثرکڈربجنی بخطییتی و لا جل می ییتی فى دينى و 
لڈکڑنی با رب برص اک و لا یی جين سو زخعشک و اقل عَلَىَ بوجهک الْكرِيم و اث عَلَىَ بکرامیک با کریم َو و 
ارتجب عائی و ازع قوی ای باس قير اف نجیر ین ایک - ا ا أ يعمل و نی أ: ی برشمتکک با رب با رب 
اکن بى حوبا و یی بڈخانک وب شوب اشن على ہیک و ی ریت من ار نی أستَِيتٌ بی رک و 


0 


اش یڑک فجزنی مِنْ کل ؤلِ و مه 


ّا َب ا 


مسقو و و و آمِنْ خوفی و مغ جينى و ضغفی و سد یی و أضلخ لی جميع أمُوِی 
ب أَئودٌ بک مِنْ ول المطلع و من شِذّہ اقب یوم الّین نک تجیز لقا اما ما 


امرض علی جين َدغوک و تضرف علی وجهک جبن لک فلا َبٌ لی سواک و آغیلبی یی و آین خزفی يم 
لاک الم ای َو بك فَأَعِذْنِى قائی ص عیت نت مُسْتَجِيرٌ بائش ی ققیز یا وب یا رب یار الهم اف صر ما استعذنک 
هی الق نی عافیگک و نی عافیگک و آبنی برخمیک فانک نجیر و ا جار علیک الم ای ود بك من وح ار و 
یه و ین يہ و ضبق و عذابه و من موزل ما وف بَعْدَه ا وب العالمین یا وب يا رب يا رب اللَّهَ ی أشألك آن کل 
عَلَى مُحمّدِ و آغل بیته صَفْوَتَك و خیزتک مِنْ ن خَلْقَك و أَنْ تعتجیب لی دُعَائِى و تقطیبی سُؤْلِى و اکفنی مِنْ آخزتی و دای و 
ازع فَاقتِى و عفر دوہی ما مها و ما ار و آتنی فى 


ص: ۳۴۶ 


انا حَسَئَهُ و فی ال خره حَسَئَهُ و قنی برخمتک عذات النار. 


الم ازرْفنِى صله قرایتی و حا مَفبُولًا و عملا صَالِحاً مر رورا تَوْضَاةُ من عمل به و آضرلخ لی لی و وُلْدِى و أشألك أنْ تج 


ینب لے ہیں رر رر گنیک - الک علی کل شین ء یو نت أَرْحَم الرّاحمین يا 


EE E ES‏ به أ مود أو فوط أو فرح أو مرح أو بطر أو فر أو مُا أو 
لم رم سج تہ 
محمد أَنْ تَمْحْوَ دلک مت تا و20 ی مکاة اا وعدن و ر OEE‏ فَاءَ بعَهِْك SE‏ فى انا 
و ره فا عند ک ون ببكك و طع ان الک ةلك مشا اث با وب بارت لهم لک عند کا کی و 


اک ی مذ کور ی علی وال لا و با یال و تکبات الژمَانِ و كواب اا جره و مصعیبات اللیالی و ایام و ِن رما 


غدل الطَالِمُونَ فى الْأْض 21 ارک لی فی ‏ رک و رَضَيى بقضایک الهم افخ مامح قلبى لک رک زار فتن O‏ 
یا و ائة و عشی زب امین با وب با رب باب اله طخ إلى الوم الا یی بها اله اهم انیب ؟ دُعَائی و 


الله می و له دُاء جایما بای ب خض عضا إن کل سی م عند ک بمفذار للم و اجعله ین شیک فانک کل یژم فى 2 


2 7 
3 ۶ ۵ م 0 


للم وا کته فى عاش فی کتاب لَا بُشعی و یل بان تقول قد عَفَتُ لعبدی ما نم من ده و مار و رتیت له غو 


۔ 


و وف وَ اط طفَیلةُ لنَفِيى و كَدَمتُهُ و له و عَصمَۃٌ غ و ده و كه و أل ز لته و عقوت له و وت ع با 


للع | رہ ہہت يہ سس رم یت ل 


ص: ۲۴۷ 


رم 


دالا عرو ایا امک ان یی رما و ضرف عى سرا و یی بالْقَوْلٍ الاب فى الخیاه الدنیا و فى ال جره 
1 ک رء#وف 1 ف رَحِيمٌ و صلّی الله علی مُحَمَدٍ و آله كثيراً وَ نبا الله و نقم الو کيل يا رَبٌ يا رب یا َب 


ای یر تب ی رتاو 9 سیر ا کی کا اک زنب ہت 
ان ين ير او عترل ات أشألك به 


ياك و ریق الف 


الم ما تفلک ول و ما لع تففكك بث و وب لی به الا و مخطک اغب له و کا عُذتُ بن العخازی بوم امه 
شوم المع لی ما فی ایور انیب الهم ما اندم علیه من فقلی له و آجازی علیه بزع لاد 
ای تورث مرخطک فشك بوجم د الكريم ان تعظع عاقیتی مِنْ جبیع دک با ول الّعافيه ارب 1 
اك تر لو ري و قعازه نار و یی باق 4 لی به و 


الجتراب ناف بت اوی أخوج تیا أكون ای فک و تجاؤزک سالک بو د لکریم ان تلم عافتى فى جب لكك 
ول الْعَافيهِ أي قن ڪا عن اما مزب ازعم عو دك با َب با وب با الله با الہ ها الله تی کے ی ارْحَمْ 


ید کک با سجاه عبد كك بی بقن یدبک اکا با کا با متهن ا یا مُجری الم فى غزوقی عَنِدَك عَنِدَك با سَيدَاة عبذک بین 
دک ها مالک عفدو ا سد با مالکاة با و با اة E N‏ 


YFA ص:‎ 


ا فیا یاه يا واه با واه با ولاه یا عَوْلَتاه با علتَاة با شِقَوَنَاة یا شِفْوَتَاة یا شتا با ذلاة يا ذلا یا ذلا الی من و إلى عند مَنْ 
و کف أؤ با ذا أو إلى آی شی ۽ و من جو أؤ مَنْ یود عَلَىَ إِنْ رفض نی ی وَاسِمَ الْمَغْفِرَهِ و إِنْ قلت نَعَمْ كما الظنْ بک 
ہہ مو وہ مکحم أيَا متعطف أيَا مخ 7ی 


بی بط اعته اذغ ا مرول ایا تلوب یه وقضث میک و لو فتك 
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لکفینی م قفت الک فيه من ق نموم و نا مع مَغص یتی لسك رَاج ذا ھا سس تھا و وا ری ماق نے 


0 


کی رک بحفكك با موی با یی آنا من قد عرفت سۇ د و انك یو زب با مخ ایام اط E‏ 
الله یا محیط بعلکوت السَمَاوَاتٍ وَالْأَرْض اط لِخنى لیا و آضلشنی لآجڑتی 77 ھ الیو ن 
ميا یی يا ھی و اط مخنى من حَطَايَاىَ يا ان ا مان فصل عَلَىَ برخمیکک و ان عَلَىَ إجایتک و صل للم علی مد 
ایی و هه و ملع و حل بنى و ین ما لت بی ون أل فعقی ین الا و آنا فى الا عست و فی اجره حسئة با أذحم 
الؤاجمينَ تم ول بشم الله الؤحمن ن الرجيم - و إلهُكم إل واد لا إل إلا ُو الرَخمن ل اجيم ہُو الله لا إل إا الع اليو لا 


رعو م 


له يد ولم له ما فی الشماواتِ و ما فى لض من دا لی یشم عِنْدَهُ إلا باذنه بعلم ما ب a‏ ین أيهم و ما هم و لا 


ا 


بُحیطون بشن رون ا ا یع که التسماوات و اض و لا ب مهما و هُو اللي اليم - - الم الله لا ہُو 
لی الْمَيُومُ ہُو ای يُصَوّرْكُمْ فی ال زحام کیت شاء- لا لها ہُو لیر الیم لین یو رن إِننا آم قاغفو لنا دوبن و 


ص: ۲۴۹ 


2 


e‏ ہہت و و کو ا 


۹ 


ل یا اھا الاس إِنّى رَسُولُ الله يكم ججميعا اذى لَه ملك التماوات 2 
اناق الذی زین بل ار -وَما 
فر گود- لقذ جام زشولَ من آنیکم عير یه ما یع عريص علیکم بالْمَؤْمِنِين وه 


إل إلا هو یه وک و ہُو رب العش وت قال مه وا ارفا و 

ون "الف مين 077 و کم الوا نم اثر بهم اللو آن لا له إلا هو فهّل انتم مُشله نَ- قل هو ری لا له إلا هو عَليهِ 
و کل و إِلَيهِ تتاب- أن أَنْذْرُوا أنه لاإ له إن آنا قائقُون- الله لا إل إلا هو له ال ِا الخشنی قاش عم لما ُوحی- لی آنا الله 

له إلا آنا قاعم نى و أقم الصّلاع یری نما الهُکم الله الذی لا اه إلا مُو وَسِعَ کل قیقع علما توا ها او لین ركد 
رَسُولٍ ال تُوجی إِلَيِه أنه لا إله إلا آنا فَاعْبَدُونِ 


و دا اون إِذْ ذهب مُغاضباً فطل ا اط تشیر عه قنادی فی الاك انان 
ترتجا که و تیاهن الَو ذک تنجى موی - نی ال ماک الع لا 
الحكم و اه تفر نت نا یا امت اد گرا نعمت الله علیکم جیب E‏ 


ا کون انم كانُوا إذا قل لَهُم لا إل ل إل الله بدتکیزون- ذلکم الله ریم لامک لا إل إلا ُو انى تضرفو - غافر 


8 ى الات و اله بعلم کم و عنم ز اذ هن على مل ره ای مضا مذ خشیه الله و تل 
٦‏ اس للم يَتفَكوُونَ - مو الله ای لا | إا و الم اليب و شاه هو الؤحمن اخ - هو الله الى لا إل 
إا و الک انوس اللا امین امهم لعي ہے شربحان الله عَمَا بش رکونّ- ہُو الله الخال البارئ الْمَصَوّرٌ ل 
الأفحاة الخشنی نی یت بح SS e‏ حون 


۰ 
م ۳ 2 ۳ 


خمید وله تم تقول ما بالله و ما ہے ل يمال و إشيحاق و يلوب شاد وما أو 


2 
ه لك 


مُوسى و عیسی و ما أوتى الو من رك + لا فرق ن أحد منهة و تن | له مُسْلمُونَ - یارب السّماواتٍ و الْأَدْض نوا ین 
2 0 


2 


2 ےھ 


دونه الا لد نا ذا طط امد له الى هدانا لهذا و ما كنا دی لو لا أَنْ مداتا الله مذ جاعث ول با بالعؾِ و نی 


2 
2 
3 


اله علیهمآجموین و تقول العام غلوک تا رَشول الله اام علیک يا َب الله السام علیک با ره | لسري غاسی ا ۱ 
وخیه السَلَامُ علیکک یا مولای يا آمیر امین الكلامُ علیک با مولای أَنْتَ يه الله علی حَلْقهِ و بات علمه وَوَصِدَيٌ نه و له 
من بده فى یه من ال آم حص ینک حمک و قث مقي دک آنابری ۶ مهم و ین نیعیهم ایک الم یک با فَاطِمَهُ 
ول الام علیک با رن نسام امین اللا ۾ علیکک يا بنت رَسُولٍ الله رب لالم صَلّى الله لک و عله الم عَلَيِِ يَا ام 


و 


لسن و الین لَعَنَ الله له مه بتک مک و ملک ما جَعَلَهُ الله لَك حَكَانًا أنا بری : ایک منم و من 


ص: ۲۵۱ 


ے مه 


0 
ار مه اس ۳ 
2 


السلامُ لیک را مولا ترا ابا مد الْحَسَنَ الزّکیٗ الگَلامُ لیک با مَوْلَایَ 7 - - ی ات 09 
ری ۶ لیک مھم و ین نتیعتهع لام علیک ىا ول با أب عد الله این بن على - ص لواث الله علیک و ع أييك و 
دک فا نی الف 0 9 7+ َه َك و اشرتباحث حریترک و لن الله اهم و 
ل امساح ی ےت تد نت 
بق ات بن السلا علیک يا مولا یا با جغر مُحَمَدَ بن علی السام علیک يا مَوْلَاىَ یا أبا َب الله عفر بن محمد | لام علیک 
ا تاق يا یا لس نوی بن مالم لكك با مزلت يا ا لحمب عق بن موه ی لام علیک يا مولای یا آبا عفر 
مُعَمّد بن علي العام علییک یا موْلَاىَ تا با اس على بن ین مُحمَّدِ السَّلَامُ م علیک یا یی ا ایا محمد اس بن علي - الا 
کک یا موی یا یا ایم معن بن ال صاب انا تی اه يك و علی بتک اجه 027 
یی فى عط وژری و حَطَاتَاى آمَنْتُ باه و كا رل لیم و آنوالی آ خر ک م با الیل و ترنث من الجبت و 
الطاغرت و اللّات و ى مَل أن تلم یمن سالمکم و رب لمن حار و و من عاداکم و و ول لمن وَالاكم ای يوم 
الْقِمَامَهِ و لَعَنَ ال شالییکم و غاصبیکم ول ن الله أَشْياعَهعْ و أَنَاعَهُمْ ال عذغبهع و بر ی الله و کم الهم ی 
E‏ شهیداً و ys ER‏ 
جلیک ی بی بقع کر وى اوجهک و الى و وی و ما اب من ولي و عمل جاک على مو 
على أل بيت لین اهر ى الم رز عینی بح لاته و صلاه أل بیته و ا عل ما تى إِليه ین ال و اْعقرقه بهم مسر 


ص: ۲۵۲ 


0 2 


| ری وله ارک الهم ای لا آخذ‎ wS 
۱ POTEET قبت الله لا تخرنبی ازل ایک و لا ترغ قلبی بغ‎ 
ن الماك الع و حلط بى من الط و حزبه و من الشلطان و نہ و من الجبت و اَلضار بعق عفر‎ . 


2 


ود عیاض ود و بخق د بر و پر و یک آنمایک نی صل علی مضل اوه نک على كل شن ۽ یز و 


كل شع محبط یا رب با رت با َب تك الله ا الله با ال ؛ يا وی رکا یا ربا یا سا مها میتة ا موه ا ا 


و ا ئن که 2 


۳۶۶۳۷۲ اه ها ER‏ رت 


ما عطقك و لا واق ال ما 


2 


رَأَفَهَ وَرْشْداً | هم و عَلم: ناطق 


5 


7 
5 


سے 


2 
أ 
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SERE‏ كك علی عهل كد و وَعْدِك اللهك اجْعلَُ موقفا 
تر ول تل الخو فدہ ور وت ات وہ عاك پوئی و رکب و دق 3 عند يك عليه السلام و 
ند ررم و لام الم لک العتد عیث رقت آفدارئا عن سد رای فی الط الْوائیم فی ال غتاق و لک امد ی 


َع تملا رده تضدلین و لَا ما دح کین مزتاپین و لا معارضدین و لا عن اهل ب5 یت نیک صلی الله عليه و آله مُنْحَرفِينَ و ا بن 
عباده مَشْهُورِينَ. 

الم کم َتنا هذا الوم ابا ک ین شغرنا و یناه لباز که فبلا آجزهافی ء فیه و نا أغواماً كثيرة برخعتک با رم 
ات فعا EEE ESE‏ کا ها وه ONEN E CENE TLS‏ 
0 تفا یوم و فی َمدًا الفُھُر و فی ترذہ الشنہ من عير أو ركو أو عرافيه أ مغفره أ رأفه أو 
كك َو ع ِنَ انار رژق وَاسِع عمال عیب أ وه ضوح اَل لا فی لک ور ایب و أَجْرَلَ اظ الم ما بت 
فی هَذِهِ الا و فی هذا اليم و فی هَذا اهر و فی مَذہ الله من عرق َو شرق أَو غَرَقِ و ذم و رذم أو خسف أو قَذْفٍ أو 
وجب أذ مرح أز رم فش آ اعقو أذ بو أ جثون أذ ام أ برص أذ أل جو ا تس وم اداع تارق 
E‏ 8ئ ۱ اا 


Yar ص:‎ 


كل دار و مَنِْلٍ فی شرق الأرْض و عَرهَا 

از کت و 4 از کت 12 له یک وخ کش - ا شیک لَك فاطر السَمَاوَاتِ و لَْرْض عَالِمَ الب و لها رب كل شین + 
لکد آشهد أذ 6 ]نا E U‏ تشكدا فق ماف کرات اشهد أن ال و 
أنّ لماعه آییة- لا ریب فيها و أن اله بیع مَنْ فى القبور شد آن له وَخده لا شریک لَه علیها آخیا و علیها فوث و 
لها أت عتاً إِنْ شاء ال 


رَضیتْ بالله را و بالّإِشلام دینا وَ بِمُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله نیا و بل و یا و ال آن كتاباً و بالكغبه له و اتزاهیم عليه السلام 
۲ عَليْه 


با و محمد صلی الله عليه و آله يا و بأمير الْمَؤْمِنِينَ ضَِلَوَاتٌ الله نه للع وَاضِحاً و لِلْجَنَّهِ و اّار اسما وَ بِالْمُؤْمِنِينَ مِنْ شيعته 


ہج الوا و تپ سن مہ 


0 ۳ ٹیو ود کو مک 
توعم هذه اس الْتَرُوعَةوَ هذا ادن لو الیل يب حر شیک فکیف حر ارک إن تُعاقینی لَا یزد فى مُلکک سی ؛ 
ان ین لا رت داقن ھا ب آرحم و بیبادک أَعلَمْ و بِلطانک زاف و بثلکک أَفْدَم و بعفوک 


کر و علی جاک ألم ا ا زی فی مُلككك طاة امین و ا ا 


زعمالاجمین لود بك و تل بفنايك و آنتجیزبذزیک و و اہ خی برخمیکک و أعْتَصِمُ یکیلک و لا انی إلا بک و ا 
ال لك وا یم الؤج اء را جات الا و یا عي عن جاو و عقا للع إن ب ؛ 0 ص۷" 
أمانک و ففری من کجیڑ باک و وجهی الْبالى ای نتنجیز بوجهک لام البقی اذى لَا نی و ول با تمه كان 
عَنْ شأن لا تجعل مُصییتا 


7۰ لا تجعل الا أكبرَ مما و لا سط لينا ء مَنْ لا یمتا و مد بحلمک علی جهنا و برْبک عَلَى ضغفنا و بتاک عَلَى 


7 جو وہ ود کہ 9 غرداء و شوء ام فى الال و لین و ال و الد وَ عِنْد 


فی 
006 


فقر 

هلوت ال تج ےہ تج ےت و تظاهر الخلت عَلَينَا 
محل على تعدو ال وق ہے بلك به ودر تار ت7 رہ الله ابع ائم آل مت صلی 
له علیه و آله ل كر لدب ینک و إِظھَارِ و تر ات پ ٹب وت 


سے 
فو E‏ ا 


نی أُعُودُ پک أ دو من أو اقول لعن هذا باطل أذ اقول 
ال هَذَا > رترت ‏ تد سولت آتنا فی انیا حترنة و فی 
اا خرو صل و قنا بر متك عغذات اتاردا). 

مت یم عَرَ رف الْمَوْوِبّاتِ عن الصَّادِقٍ عليه السلام فَقَالَ: کر الله تَعَالَى ماه مره و نله ماگه مه و کته باه هه 
قرأ آي الكزيتئ ماله تو و نی عَلَى الب صلی اللہ عليه و آله ماله ره ثم توأ بالدّعاءِ ول هی و 
رہم سس a‏ یتی لكك مُا أ رك بل عصیث إِذ عَصَيتُك و ما أنا کیک اهل و ویک 
عرض و لکن سَوَلتْ لی تفیتی و عَلَبث عَلی شفوَتى و آعاننی عليه نوک و عَردُوّی و عَوَنِى سترک الم بل عَلیَ فعض ینک 
ہے تی کہ جم یی صل إن انت قطفت عبلک عَنَّى نا ابی میتی فَمَنْ 


5-07 ا ا ارتل غ كك پنچینی و لا یره تک ی و لا َال يُفْدِينِى فو رک يا یی لاطلبِنٌ الیکک 
و ریک با ملع ایک و یک با لپی لشن عابک و بزیک با إلبی اتل نک و مرك با زجانى اف 


ص: ۲۵۵ 


.۳۸۵ -۳۶۹ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


هی فَمَنْ لی مَؤْلَاىَ یمن ود میدی یمن اعود ی من أو كن لك E‏ الا ا إلا منک وخ دک لَا شریک لک یا 


عد من لما جرد لها رم من ره لب نا آعر مَنْ خضع لَه 4 بل یا احم من اعرف ا له بجوم بکرمک رت وى و 
و و سرن ساسا ہے تک نع لک بل 
ثفترف لك بجزمه الله رل 5 محمد و آل مد و اشرمع الم دُعائی |ذا دشک و ز نتدانی دا ایک ا 
شک یآ تک رای اعرذ و ذخ كدض EEG‏ ب 


حم من مَدَدْتٌ إِليہ عة کی وط اسمن وال لعي رك 
ین الى قرت یا تا 


له لٌ عَلَى مُححمّدِ و آله و افو لی دوب ای طق با لس انى الم صل عَلَى مد و آلہ و افو لی ذُتُوبى ای اكتمربثها 
بیان لی ری با یی و اشر اله رن ی اتب بها على نی افر الم وي ی تب 
زار الم ُو ای أخصاها نک و اغْفِرِ الم دنوب ای تزتها ین امخلوقین وم تزا ینک اه صل على محمد 
و آل مُححمّدٍ و اغفو لی ذُنُوى أُوَلَهَا و آخرها صَغِيرَهَا و کبیزها 5یا و لها ما آغرف مِٹھا و ما لَا آغرف مَوْلَاىَ عظمث دُُوبی 
و أت و یی سه خيزة فى جنب عفوک اغف على كف یی و اڈکورث غیویی و حر بای و أملعئى تذبی لیک بغ 
ما لع جذ ملحا و لا منجی ملک إا لَك مولای استوجبت أَنْ أكون لغمویتک عوضاً و لتقعیک مُستجقاً ھی قَدْ ير علی فيا 
و برد منک ین با مق و ای لوب اذا عن ریک 


و 


دلیل حَاضِعٌ صَاغِرٌ دَاخِرٌ راغ ان تعن 27ء عَفْوك و ابسن عافد فیتک و إِنْ تعذ: ت نی فانی 


وَجِلْتٌ من مباشره عض يَانِك و بَقِيتٌ 


ص: ۵۶ 


لک أهل و هُوَ منک بَا رَبٌ عذل. 


6 
ع وام 


الله م ی سالک بِالْمَخْرُونٍ ين أ ماوقا رانك ال ےر تيفك ان نص ل علی محمد و آله و تزعم هَل افش 
ری وق دوع و الل ریق و الم لتق و عنوک موک بان الهم ذ وق لو و عَمَرَئِى 
للع و قل شکری و عقت على و لیس لی ما از سی رمک فاغف عَنَّى فَإنّى ارو حقیز و ححطری سیر الم یسالک 


2 


عه م 


أذ ی على تشد و هط على و وک أزجى لی بن علی و نی وتک خن نی و نك 
الى لا تحت السَائلَ و ا شک الال یا یر مول و رم امول ذا ام المشتجیر بک ین لار اله ره هَذَا مَقَامُ لیذ 
بک من الا ماله موہ نذا َم الذليل هذا ام ایس الفقیرِ ذا مقا ات رع عر ات تا 
قر کب اک ان له اذى یدنا لهذا و ما كنا یل لا أن دان الله لق جاء ک0 ربا باق اللَّهُمَ لكك امد 
کی ما و زفق بو لک الک على ا راف كلجا وی کو تفلا سیر کات E‏ 
ے ‏ ل ل کت 


حر ود وت E E‏ 


+ ی 
بحم دك علا مدا يَصْعَدٌ وله و لآ نی آخزه رید و ا يبيد الم نی أ عفزرک من حل ذل قوی علیہ نی بعفیک اڑل 
بت ورس جک رز 
فيه عَلی كريم عم که الم نی مه کک من کل دب شنت فيه آمراتقی أ تست بفغله تڈیتی آو اعتطبث به علی بردنی أذ 


موم 


ص: ۲۵۷ 


ی أذ وت فو ھواتی آڑ معن فبه یآ کوٹ فيه من 7 نی أ عبت علیہ بِفَص ى حیلیی أو اختلت فيه علیک 
مَژلَیَ فلع تغلییی عَلَى فغلی إِذْ کنت رت لکن یی لک فی فغلى نت على لم یی یا زب فيه را لع 
اك َف الله و مت لاء یقن ين له الم از رح 


- 
یف 


و نع الا 700 ۶۳ ۶ لو" چا ھی 
دب ےہ ہت نز لله نا من تم رو هغ صف او 
ا واي 9ھ رلا مھ الات تو ورک ہہ ور ر الله اسْتِغْمَارَ مَنْ 
ys «<<‏ موه ی وا ای ام 
CS‏ أ و ل یار من لم فيل ری و کم 2 E‏ 
مَنْ لَمْ بج الم من الاوك الات :وك بجره ارب من أقاويل عت الك 


ستغِْرٌ الله له مقا من تمر فیط 000 ِالْحَطِيئهِ وا متفر الله استغْفَارَ من أخصى عَلَيهِ كرُورَ لوافظ تیه و زه 
مايق الي اد ف الله تفار عن لا يدجو سواة تفه فد الله اذى لا ال E‏ 


ہے جب جح يه أَهتَفْفْز الله الى ا إل ال و بمفدار و مِقیاس و مکیال و ملغ ما أخضى و عَدَدٍ 
ما لق و فلق و 


ی 


ص: ۳۵۸ 


ذَلِك و أَضْعَافاً مُضَاعَفَهَ وَ هاا مُعَللهُ سى أَبِلْم رضا الله و أقُورَ بعفوه ال له الى عَدانی لدینه ای لا بقبل عمل لا به ول 
یز َنْبا لہ و دم لی على ره و سول صلی اللہ عليه و آله فيما یز به و هی عل و ان لی أ 
نی اغ ی یز و لع بکرم پھوانی دامن علق و اعد له علی ما ضرف عى م ین أنواع الْبَِ فی تفیتی و ای و 
الى و ی و یل میتی و ٣ھ‏ ہہ" ب العام علی کل حال و إل إل اه الک الرخمن و هلال 
الما و َا له ال ال الأول و اعد و تًا ال له إن ال ذو الطول و اه الْمصِيرٌ و اه الله الا بای و الله أكبرٌ مِدَادَ کلماته و 


ا 


الله یڑ محل ء عوشه و الله اُگیڑ ده ما أخصرى كاه وان الله اليم الكريم و تان الله افو لژحيم و یا الله 
الذى لاو فی إل له و شیحان زبک رت الور اا لفون و مَلام علی الْمُوْسَلِينَ مان تام ال 


2 
2 7 


على مت و اَل هایس الطاهرین 9 تک تو و عو دک و 
رلک و نيك و فیک وک و خر تك ین َلك و الغ رسالانک هد أذّى اماه و متخ الصبيحة ول على 
لمح و کاڈ اش رۃ الم آغطه بل یه من ماه و ره ین نله و حال ین آخواله حضانض من عطانک و فضابلبن 
حبانک كل نژ بها تفه و کرم بها وج و توق بها عقاو على بها شوه علی لام بتک و الذَائينَ عَنْ عریمک الم 
ریت نی رر یش شر ہہ 


له اجعلنی مهم فى کل شاو و راء و فی كل عرافیه و باء و فی کل أمن و حَوفِ و فی كل مَنْوَى و مب اه أخينى 
مخیائمم و یی مماتهم و اجعلیی مَعَهُْ فی المواطن کلها و نرق بیبی و يَتِنَهُمْ ابا الک علی کل شین 


ص: ۲۹ 


َدِيرٌ- الله یی یر لاء دا آفتیتنی علی مُوالاتک و مُوالاح أؤليائتك و متراداه أغدائک و الخ و رهب ایک و الا 
بدك و الط دیق بکتابک و الاتباع لته ییک صلی الله عليه و آله و تذخلنی مَعَهُمْ فی كل خر و تنجینی بهم مِنْ کل شوم 
الهم صل علی مُحَمّدٍ و آله و اغفز ذنبی و وَسّعْ خلقی و طيّثِ کشبی و قنغنی بما رَرَقتنِى و لا نذهب نفیتی إلى شی ء ص رفت 

ی الله إلى ود بک مِنّ الْشیان و الکل و التَوَانِى فی طاعیک و مِنْ عِفّابک انی و عیذّابک ال کبر و ود بک مِنْ دنا 
تم کی ڃر و ین عیاو تم عير الات زین آمل ینځ ڪر العمل و اود یک من تفس ل تش وین قلب یلع وین 
دعَاء أ ا بخ وین ضلا تب لاخ مسابعقلبی لگ رک عَتّى الم کنو ام نیز شوک و آومن بوع دک و آوفی 
بعد ک- - لا إل لآ الم صل علی محمد و أله و لک ابر علی طاعینک و ابر یکمک و سالک ال ای 
یمان و الصّدْقَ فى الْمَوَاطِنِ او الْعفْوَ و ماه و الیقین و الکرامة فی الدُنا و الْآخرَهِ و الشكر و ار إِلَى ومجهک الكريم 
فان ينغميكك تیم الصّالِحَاتٌ 


0 ً نت نون الع لبك بن الف ای کون لیاوا تسایر درا ا 3 عت ازام و تکیت 


ال ہت وت ۾ مُخْتَلقَهُ أل و الا E‏ تق لا یم اراد تیک و کل EEF‏ 
و مده 0 این 2 


E COS yS 


اله ل علی مغد و آله و اکفنی تا أفقق و عق و لا تكلق إلى تفيتى و نی من شو ما لفت و در و رات و 
ال نی دزتكك الحمدينة وت شَرٌ جبیع لک و افض عَنَّى یی و وَففْنَى لہا بوضدیک عَنّى و اخزشنی و دربتی و أَهْلى و 
قَرَابَاتَى و ججمیع انوانی فيك و یل اتی من الط ان الإچیم و من شَّرٌ فس قَه الوب و العجم و شیاطین انس و الْجِنَّ و 
انضونی عَلَى مَنْ طلعنی و نی 


ص: ۲۶۰ 


ٹم و یی بالسالحین الُم ای أشألك بظیم ما مالک به اعد ِن فک ین كريم أُشمایک و جمیل تاک و حاضه 
ی "۰ھ ا ا ا 
کی من تقرت سی بے طف عنجنک نک عو ری اع إن نك آم تی فى حجان ھ0( 3 
آخرنتبی الصو معهم فی مر ذہ الییه ا تخرنبی ند کتهع فى انهم و انز یرتک الزجیعه لَه و أَعْطِنَى من یر ما 
تُعْطِى أَوِْيَاءَ ک و آغل طاعتک الم صل علی مب و آل محمد و لا تجعل كله الْعَيدية آجر اعد نی كی نها ِن بل 
مع جاج پیٹ ارام و زار بر یک عليه السلام فی أَفَی عَافيتكك و اعم بعک و أَوْمع تک و أجرلِ سیک و شغ 
رفک ول زجایک و تم تیک نك تبیغ لالم صل علی محمد و آله و انم دُعائی و اعم تضرعی و الى 
و اشریکانتی وتو کلیعلیک نا فلع رک لا و تجاح وا معا و اشفا یک و لک قافن على بيغ هذه اليه 
تن ال و آنا می من کل مکزوو و مور و ین جمیع ابا تي و خو ورات الطوَارقِ الله أعِنّى علی طاعتکک و طاعه 
ایک این اض طَفَيهُمْ , ین قک فک و العام فيهخ پدینک الهم صل علی مب و آله و لغ لی دینی و زذ فی آجلی 
اخ لی جنوجى و ی کر یفیک عي ون وى و نی شؤلی ٹک على کل ئ ب دیز ال لیف و 
آله و تمغ ماع ک غلی فیما بقی من غقری و یی إا یی و نت عَنّى راض الهم صل علی محمد و آله وت یی علی دین 
ام یبتک تحت کا تكلنى فى جب امور إن كك الهم صل على معد و هیخب بلک و و 
ليك و شی ينك و یی یک و لی ما فى فى وان علق بما علد الله إلى سالک مَثأله الْمَضْطرٌ إِلیک لفق من 


الک ائف من عقوت یک أنْ نی بعفوک و تُجيرَنى بعرّسك و ب ہے وک 
ماک و نمی عن شزار لک و تذینی من کادنی و تقینی من الّار و ما قرب ایا من د قول او 
مین ن و الْمُؤمئاتٍ با 5 الال و ال رم کت على کل طن م یڑ و صَلی الله على فش و ر آله هرق (0. 


| ترجمه |مؤلف: كفعمى - رحمه الله - در كتاب البلد الامین و ابن طاووس نیز در کتاب مصباح الزاثر اين دعا را آورده‌اند - 
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كه قبلا ذ کر شد. البته به اندازه یک ورق از آخر دعا در این دو كتاب وجود نداردہ يعنى از آنجایی که می گوید: «خدايا من 
در بی نيازىام» فقيرم) تا آخر دعا. و نیز این مقدار از دعا در برخى از نسخه‌های کھن کتاب الاقبال نیز يافت نشد. فرازهاى دعا 
در اين ورق» مطابق با دعاهاى ائمه معصومين عليهم السلام نيست و بيشتر به ذوق و سليقه صوفيان نزديكك است. از اين رو 


برخى از بزركان بر آنند كه اين يكك ورق از الحاقات صوفيه بر دعاست و از امامان معصوم نيست 


آوردہ است و يااينكه از جانب آنان در كتاب الاقبال اضافه شده است؛ و حالت دوم به آنچه ما اشاره كرديم» از عدم وجود 


اين دعا در نسخه هاى كهن و كتاب مصباح الزائر» نزديكك تر است. و خداوند به حقيقت امور آگاه است. 


صورت است: 


خداونداء تو همان خدايى هستى كه يروردكار جهانيانى» تو همان خداى رحمت گر و مهربانى» تو همان خداى جاودانهاى بی 
آن كه بيمار و یا خسته و رنجور گردی و رحمتت تو را از كيفرت و كيفرت تو را از عذابت به خود مشغول نم ىكندء ينهان 
شدى بی آن كه بميرى و آشکار شدی آن‌چنان که هيج جيز بالاتر از تو نیست» و در بلندمرتبگی ات پاک و مقدّسى و در 
آسمان و زمین لباس يزرككمنشى را به ٹن کردی» و در سلطه ات توانا گشتی و در غین بلندی به هر چیز تزديكك شدی. 
آفریده‌ها را به قدرت خویش آفریدی و امور را به دانش خود مقذر نمودی و روزی‌ها را با عدالت تة تقسیم کردی و آ گاهی‌ات 
در هر چیز راہ یافت و چشم‌ها در مقابل تو سر گشته شدند و دیده هر بیننده‌ای در برابر تو کم سو و زبان‌ها از توصیف تو لال 
گردیدند و نور تو ديده همه بینند گان را پوشانید و پایه‌های عرشت را به عظمتت پر کردی و آفریده‌ها راء نه از روی نمونه.. 
هایی که کسی پیش از تو ساخته باشد و تو بدان نگریسته باشی؛ يديد آوردی و هیچ کس در آفرینش شريكك تو نبود و از 
هیچ كس کمک نگرفتی. تو در عين عظمت لطیف هستی و همه اشیاء در برابر بز رگی و عزتت خوارند. 


ای سرور من» تو را می ستایمء ولی با وجود اندكك بودن عمل و نقص نظر و دید گاه من» ستايش من در برابر مدح و ثنای تو 
جه ارزشی دارد؟ در حالی که ای پرورد گار من؛ تو آفریننده‌ای و من آفریدہہ و تو مالکی و من ممل وک و تو پرورد گار و من 
بنده» و تو بی‌نیازی و من نيازمند» و تو عطا کننده‌ای و من درخواست کننده» و تو بسیار آمرزنده‌ای و من خطاکار» و تو زنده.. 
ای هستی که هركز نمی‌میری و من آفریده‌ای هستم که می میرم. ای خدایی که خلق را آفرید و امور آن‌ها را تدبیر و 
کارسازی نمود و هیچ یك از آفریده‌هایش را با دیگری نسنجید و از كس دیگر برای آفرینش کمک نگرفت» سپس امور را 


براساس سرنوشت حتمىاش قطعی گرداند و زمان مشخص برای آن‌ها قرار داد. امور را به عدل و داد به صورت حتمى مقرر 
نمود و با تفضل و بخشش در آن‌ها عدالت ورزید و با فرمانش آن‌ها را فيصله داد و با عدالت در آن‌ها حكم راند و با حفظ و 
نگاه‌داری خود. از آن‌ها آگاه شد. آن گاہ منتهای امور را به سوی خواست خود و جایگاه استقرارش را به سوی محبتش و 
وعده گاه‌های آن‌ها را به سوی سرنوشت حتمی اش رهسپار ساخت. هیچ كس نمی تواند سخنان او را تغییر دهد» یا فرمانش را 
به تأخير اندازد یا سرنوشت حتمی‌اش را ہر گرداند و هیچ جایی برای رهایی از فرمان او و هیچ گریزی از مقدّرات او نیست و 
هرگز خلف وعده ننمود و دعوتش غير قابل تخلف است و از طلب چیزی ناتوان نیست و هر كس را اراده کند» قدرت 
سرپیچی ندارد و انجام هیچ چیز بر او سخت. و ساختن هیچ چیز بر او بز رگ و سنگین نیست و اطاعت اطاعت کنند گان بر 
فرمانروایی او نمی‌افزاید و نافرمانی گناہ کاران از او نمی کاهد و سخن او تغییر نمی کند و هیچ كس را در فرمانروایی شريكك 
خود نمی گرداند. خدایی که با قدرت خویش پادشاهان را در اختیار در آورد و با عزتش پرورند كان را به بند گی کشید و به 
جود خویش بر بزرگان سروری يافت و به بلندپایگی‌اش بر سروران رفعت كرفت و شکوه همه پادشاهان در برابر بیم و شکوه 
او فرو ريخت و با سلطه و پرورد گاری خويش بر همه تسلط جویان برتری يافت و با قهر و غلبه‌اش سر کشان را نابود ساخت و با 
سربلندی‌اش بز ركان را خوار ساخت و با قدرت خویش امور را بر پا کرد و با سروری خود از همه والایی‌ها اوج گرفت و به 
بالند گی‌اش بلندى يافت و به سربلندىاش باليد و به شكوهش عزت يافت و رحمتش همه جيز را فراگرفت. تنها تو را می‌خوانم 
و از تو درخواست می كنم و از تو مىطلبم و به تو می كرايم» ای منتهاى خواسته ناتوانان» ای فريادرس فريادخواهان و ای 
تكيه گاه ستمديدكان و نجات‌دهنده مؤمنان و پاداش‌دهنده به شكيبايان و نگاه‌دارنده شایستگان و پناهگاه عارفان و ايمنى 
بخش هراسناكان و يشتوانه يناه آورند كان و ياور يناه جويان و جوياى فريب کاران و دریابندہ گربختگان و مهربان‌ترین 
مهربانان و بهترين ياوران و برترين حكمرانان و دادرس ترين داوران و سريع ترين حساب‌رسان. هيج كس نمی تواند از سخت.. 
كيرى او سرپیچی كند و برای رهايى از كيفرش از دیگری يارى بطلبد و در برابر مكر او جارهجويى كندء دانش او را نمی توان 
درک کرد و از فرمانروایی و سلطنت او نمی توان جل وكيرى نمود و بر عزتش نمی توان غلبه کرد و بزرككمنشى او را نمی توان 
خوار و ذليل نمود و به شكوه جيره او نمی توان رسيد و عظمت او را نمی توان کوچک شمرد و بالند گی او از بین نمی رود و 
يايه او فرو نمی ریزد و به قوت و نيروى او نمی توان دست یافت. او كه آفريدههايش را به شمار در می آورد و از اعمال آن‌ها 
نگاه‌داری می کند. نه ضدی برای او است و نه مشابهی نه فرزندی دارد و نه همنامى دارد و نه همتایی» نه نزديكى دارد و نه 
شبيه و مانندى و هيج كس نمی تواند سخنان او را تغییر دهد و هيج جيز نمی تواند به او برسد. يا اندازه قدرت او را درک کند 
يا نشانه او را د رک كند يا به مقام و منزلت او برسد و به جيزى كه در دست او است نمی توان رسيد و هيج جيز نمی تواند او را 


مانع شود. 


آسمان‌ها را بنيان نهاد و آن‌ها و آن‌چه را كه در آن‌ها است به عظمت خويش استوار ساخت و به حكمت خویش: فرمانش را 
در آن‌ها به نحو شايسته تدبير و كارسازى نمود و همانطور كه شايسته او بود نه به واسطه جيزى که پیش از او باشد» و آنطور 
بود كه سزاوار او است. می بیند و ديده نمی شود در حالى كه در بلندترين منظركاه است و از نهان و آشکار آكاه است و هيج 
جيز بر او پنهان نيست و هیچ جيز نمی تواند از كيفر او جل و كيرى کند. سخت می گیرد. نه كاخها می توانند جيزى را از ديده او 
مخفى نگاه دارند و نه پرده‌ها می‌توانند جيزى را از او ينهان کنند و نه ديوارها می‌توانند جيزى را از دید او در خود جاى دهند 


و نه درياها می توانند جيزى را از او نهان بدارند و او بر هر جيز توانا و به هر جيز 1 كاه است و از هم و غم جانها و آن‌چه دل.. 


ها در خود نهان می‌دارند و نیز از وسوسه دل‌ها و تصميمهاى قلبى و نيز از گفتار زبانها و به هم خوردن لبها و گرفتن 
دست‌ها و گام برداشتن قدم‌ها و هم‌چنین از خیانت چشم‌ها و از رازها و بلکه مخفی‌تر از آنء از رازها و آن‌چه در زیر خاک 
است. اطلاع دارد و هیچ چیزی او را از چیز دیگر به خود مشغول نمی کند و در هیچ چیز کوتاهی نمی کند و هیچ چیز را به 
خاطر چیز دیگر فراموش نمی کند. 


از تو درخواست می کنم ای خدایی که گذشتت بزركك و کردارت زیبا و بخششت بز ر گوارانه و نعمتت فراوان است و نیکی‌ها 
و کردار زیبایت به شماره نمی‌آید. که بر محمد و آل محمد درود فرستی و خواسته‌هایی را كه پیش تو آوردم و در پیشگاهت 
عرضه کردم و بر درگاهت فرود آوردم و شکوه و گله گزاری نمودم» برآورده سازی با وجود این که من در انجام دستوراتت 
کوتاهی می‌ورزم و در آن‌چه نهی کرده‌ای» مقصرم. ای روشنایی من در هر تاریکی و ای انیس من در هر هراس و ای مورد 
اعتماد من در هر سختی و ای اميد من در هر اندوه و ای سرپرست من در هر نعمت و ای راهنمای من در هر تاریکی تویی 
راهنمای من آن گاه که راهنمایی راهنمایان به پایان می‌رسد؛ زیرا راهنمایی تو بایان نمی‌پذیرد و کسی را که تو هدایت کنی؛ 
گمراه نمی گردد و هر کس را که تو دوست بداری خوار نمی گردد. نعمت خویش را به صورت کامل و فراوان بر من ارزانی 
داشتی و به طور گسترده از روزیات برخوردار نمودی و وعده نیک به من دادی و عطای فراوان به من بخشیدی, بی آن که 
من با عمل خويش استحقاق این‌ها را داشته باشم» بلکه تو خود با کرم و جود خویش ابتداثاً این‌ها را به من ارزانی داشتی؛ 
ولی من نعمتت را در معصیت و نافرمانی از تو صرف کردم و با بهره‌مندی از روزی تو بر خشم و غضبت نیرو گرفتم و عمرم 
را در آن‌چه دوست نداشتی» سپری کردم و گستاخی من بر تو و نيز ارتکاب آن‌چه از آن نهی نمودی و اقدام به آن‌چه بر من 
حرام گردانیدی, مانع از توجه تو به من نشد در حالی که در معصيت های تو هستم. بنابراین» تویی خدایی که بر من تفص ل 
می کنی و من از تو نافرمانی می کنم و تو ای سرور من بهترین سرور و آقا برای بند گان و من بدترین بنده هستم. تو را می... 
خوانم و اجابت می کنی و تو را می خوانم و عطا می کنی و خاموش می‌مانم و تو خود نعمتت را آغاز می کنی و از تو طلب 


زیادی می كنم و زیاده می‌بخشی. پس جه بنده بدی هستم من برای تو ای آقا و مولای من. 


من همان کسی هستم که پیوسته بد می كنم و می آمرزی و بلا بر من عارض می گردد و عافیت می‌بخشی و همواره دچار 
هلاکت می شوم و نجاتم می‌دهی و در طول شبانه‌روز پیوسته در اعمالم دچار تباهی می كردم و تو حفظم می کنی. بنابراين» تو 
بودی که من کمترین را برتری بخشیدی و لغزشم را نادیده گرفتی و عیوبم را مستور نگاه داشتی و باطنم رسوا نساختی و نزد 
برادرانم سرافکنده نکردی, بلکه از روی مّت» تفضل, احسان» بخشش و نیکی بر من» اعمال زشت و رسوایی‌های بز رگ مرا 
پنهان داشتی و اعمال نیک اندكك و کوچک مرا آشکار ساختی. با این وجود» به من دستور دادی و كوش به فرمانت نکردم و 
نهی کردی و خودداری ننمودم و از نعمتت سپاسگزاری نکردم و خیرخواهی ات را نپذیرفتم و حقّت را ادا ننمودم و معصیتت 
را ترک نکردم؛ بلکه با چشمم از تو نافرمانی کردم در حالی که اگر می خواستی» می‌توانستی کورم کنی و چنین نکردی» و با 
گوشم معصیت کردم در حالی که اگر می خواستى» می‌توانستی مرا ناشنوا بگردانی و چنین ننمودی» و با دستم معصیت کردم 
در حالی که اگر می‌خواستی می توانستی دست مرا شل بکنی و چنین نکردی و دامانم را پاک نگاه نداشتم در حالی که اگر 
می‌خواستی؛ می‌توانستی مرا عقیم بگردانی -. مراجعه کن به شرح اين مطلب در جاب جدید بحار الانوار: ۵ ص ۲۰۳۲۰۵ و 


نیز ص ۲۰۹۲۱۱. - 


و چنین نكردى و با همه اعضا و جوارحم معصيت كردم در حالى كه اين پاداش تو از سوى من نبود. يس عفوت. عفوت را 
خواستارم. من همان بنده توام كه به كناهم اقرار مى نمايم و با خوارى در برابرت اظهار فروتنى مى كنم و به خاطر جرمم به 
دركاهت خاكسارى مى كنم. به جنايت خويش اعتراف مى نمايم و به دركاهت تضرع مى كنم و در اينجا كه قرار دارم» به تو 
اميد می بندم و از همه گناهان توبه می كنم و از ستم به خويش طلب آمرزش می‌نمایم و آرزومندم كه مرا از آتش جهنم آزاد 
كنى و به دركاهت تضرّع می كنم كه از گناهانم درگذری و درخواست مى كنم كه حوايجم را برآورى وافزون بر خواستهام 
به من عطا كنى و ندايم را بشنوى و دعايم را مستجاب گردانی و بر تضرع و كله كزارىام رحم آرى و اين جنين بنده خطاكار 


در براب رآقاى خود فروتنى می کند و با خاكسارى در برابر مولايش اظهار افتادگی می کند. 


ای كرامىترين کسی که همه در دركاه او اعتراف به گناہ می کنند و ای ارجمندترين کسی که همه در برابر او اظهار فروتنى و 
افتادگی می کنند» با من كه در درگاہ تو به گناهم اعتراف می كنم و یا خاكسارى فروتنی می‌نمایم» جه خواهى کرد اگر 
گناهانم ميان من و تو فاصله انداخته است و مانع از آن شده است كه بر من روى آوری و رحمتت را بر من بگسترانی و بخشى 
از بركاتت را بر من فرود آوری و صدایم را به د رگاهت برسانی» يا گناهم را پیامرزی يا از خطايم درگذری و من بنده توام 
كه به روى گرامی و سربلندی عظمتت پناهنده می شوم و به تو روی می آورم و توسل می جویم و با واسطه قرار دادن 
پیامبرت» حضرت محمد صلی الله عليه و آله» محوب‌ترین» گرامی‌ترین» شایسته ترین» مطیع ترین» برترين و والاترين آفريدهها 
در نزد تو و خاندان هدایت گر و هدايت يافته او صلی الله عليهم كه اطاعت از آنان را واجب نمودی و به دوستى با آنان 
دستور دادی و فرمانروایان بعد از پیامبرت قرار دادى» به در گاهت نزديكى می‌جویم. ای خواری كننده سرکشان و ای 
سرافرازکنندہ خاكساران» خسته و ضعيف شدمء يس همین لحظه و همین لحظه به رحمت خویش» وجود و جان مرا به من 


ارزانى دار. 


خداوندا» من توان ایستاد گی در برابر خشمت را ندارم و نمی توانم در برابر عذابت شكيبا باشم و از رحمتت بىنياز نيستم» تو 
غير مرا می‌یابی که عذاب کنی ولی من کسی جز تو را نمی یاہم که بر من رحم کند و توان گرفتاری‌های طاقت‌فرسا را ندارم. 
به حق پیامبرت» حضرت محمد صلی الله عليه و آله و خاندان پاک او از تو درخواست می كنم و به امامانی توشل می‌جویم که 
آنان را برای اسرار خود بر گزیدی و از وحی‌ات آگاه گردانیدی و برای حمل دانش خود برگزیدی و پاک و ياكيزه ساختی و 
گرینش نمودی و بی آلا۔یش ساختی و هدایت گر و هدایت یافته و امانت‌دار وحیات قرار دادی و از گناہ بازداشتی و برای 
آفریده‌هایت پسندیدی و به دانش خود ویژه گردانیدی و بررگزیدی و نعمتت را به آنان ارزانی داشتی و حجت خویش بر خلق 
قرار دادی و به اطاعت از آنان دستور دادی و به هیچ كس اجازه نافرمانی از آنان را ندادی و اطاعت از آنان را بر همه.. 
آفریده‌هایت واجب گردانیدی و نیز امروز و اکنون که در این جا ایستادمء به آنان توسل می جویم و از تو می‌خواهم که مرا از 


هو ع. ب 5 کے ۰ ۰ يما 
بهترين و بر گزیدەترین بند گان خود قرار دهى. 


خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و بر ناله و اعترافم به گناہ و تضرّعم و رحل اقامت بر آستانەات و راهى شدنم به 
سويت رحم کن» ای گرامی‌ترین درخواست‌شد گان» ای بزرگی كه برای گناہ بز رگ به تو اميد بسته می شود گناہ بز رگ مرا 


سامززة به راستی که گناہ بز رگ را جز يز ركك نمی آمرزد. 


خداونداه از تو خواهانم که مرا از آتش جهنم آزاد کنی. ای پرورد گار مؤمنان» امیدم را قطع مکن» ای بسيار بخشنده بر من 
ببخش. ای مهربان‌ترین مهربانان» ای خدایی كه درخواست کنند گان از خود را نوميد نمی گردانی» مرا از در گاه خود مران» ای 
بسیار گذشت کننده از من در گذر» ای بسیار توبه‌پذیر توفیق توبه به من ده و توبه‌ام را بيذير. ای مولای منء حاجت من از تو 
که اگر آن را به من عطا کنی؛ هر جه از من بازداری» ضرری به من نمی رساند و اگر آن را از من بازداری» هر جه به من عطا 
کنی سودی به حال من ندارد» این است که مرا از آتش جهنم آزاد کنی. خداياء درود و سلام مرا به روح محمد و آل محمد 
برسان و به واسطه آنان» امروز مرا نجات ده. ای خدایی که دستور گذشت دادی» ای خدایی كه در برابر گذشت پاداش می.. 
دهى» ای خدابی که گذشت می کنی» ای خدایی که از گذشت خشنودی, ای خدایی که در برابر گذشت واب می‌دهی» مرا 
ببخش مرا ببخش مرا ببخش» آن را بيست مرتبه بگو . امروز گذشتت را خواستارم و نیز از هر خیری که علم تو آن را 


فرا گرفت. از تو درخواست می کنم. 


اين جایگاه بنده بیچاره و نیازمند است. این جایگاه درمانده و نیازمند به رحمت تو است» اين جایگاه پناه‌جوی به عفوت از 
کیفرت مى باشدء اين جایگاه يناه آورنده به تو از تو است» از خشم و ناگهان در رسیدن کیفرت به خشنودیات يناه می‌برم. ای 
آرزو و اميد من» ای بهترین فریادرس» ای بخشنده‌ترین بخشنده» ای کسی که رحمتت بر غضبت پیشی گرفت. ای سرور و مولا 
و اميد و مورد اعتماد و تکیه كاه من» ای ذخیره و پشتیبان و اندوخته و نهایت آرزو و خواسته من» ای فریادرس و ای وارث من؛ 
در این روز که به تو پناهنده شدم و صداهای فراوان به سوی تو بلند استء با من جه خواهی کرد از تو می خواهم که بر 
محمد و آل محمد درود فرستی و در اين روز مرا رستگار و کامیاب از در‌گاهت بر گردان» به بهترین صورت که از کسی 
خشنود گردیدی و دعایش را اجابت نمودی و پذیرفته و عطای فراوان به او بخشیدی و گناهانش را آمرزیدی و گرامی داشتی 
و کس دیگر را به جای او بر نگزیدی و مقامش را والا گردانیدی و در نزد افراد بهتر از او به او مباهات کردی و با بر آوردن 
تمامی حوایجش از در گاهت بر گرداندی و بعد از مرگ نیز او را به زند گانی پاکیزه زنده گرداندی و پایان کار او را به 


آمرزش پایان دادی و به آنان که دوستش دارد. ملحق کردی. 


خدایاء هر وارد شونده‌ای جایزه‌ای دارد و هر زیارت کننده‌ای کرامتی و هر درخواست کننده‌ای عطایی و هر امیدواری وابی و 
هر درخواست کننده‌ای از تو پاداشی و هر گراینده‌ای به د رگاهت هدیه‌ای و هر پناه‌جویی رحمتی و هر خواهش کننده‌ای قرب 
و منزلت و هر تضرع کننده اجابتی و هر خاکساری رأفتی و هر فرود آمده‌ای از حق حفظ و نگاه‌داری تو برخوردار و هر 
توسل کننده‌ای از حق گذشتت برخوردار است و من اکنون به دركاهت وارد شدم و در این مکان كه شرافت دادی» به اميد 
آن‌چه در نزد تواست در پیشگاهت ایستادم يس امروز مرا از نومیدترین وارد شوند گان بر خود قرار مده بلکه با بهشت مرا 
گرامی بدار و آمرزشت را به من ارزانی بدار و با عافیتت بیآرای و از آتش جهنم در يناه خود درآور و از روزی حلال و 
پاکیزەات بر من بگستران و شر فاسقان عرب و عجم و شر شیطان‌هایی از جن و انسان را از من دور بدار. خداياء بر محمد و آل 
محمد درود فرست و مرا نوميد برمگردان و ميان من و ملاقات با خود را سالم و بی گزند بدار تا این که مرا به درجه همدمی با 
دوستانت نايل گردانی و با شرابی گوارا از حوض آنان به من بنوشانی به گونه‌ای که هر گز بعد از آن تشنه نگردم و مرا در 
زمره آنان محشور کن و جزو حزب و گروه آنان بمیران و در مقام رضا و بهشت. چهره آنان را به من بشناسان؛ زیرا که من از 


آنان به عنوان هدایت گر خشنودم. ای کفایت کننده هر چیز که هیچ چیز نمی تواند چیزی را از تو کفایت کند. بر محمد و آل 


آنچه را که به من روزى كردى مبارك گردان و کس دیگر را به جاى من مگزین و مرا به آفريدههايت وامگذار و به نظر 
خودم واگذار مکن تا مرا ناتوان گرداند و به دنيا وامگذار كه مرا به دور بيفكند و به نزديكك و دور وامگذار بلكه تنها تو به 


كارهاى من بيرداز اى سرور و مولاى من. 


خداونداء تو» اميدم در اين روز جز از تو گسست. در اين روز رحمت و آمرزشت را بر من ارزانى دار. خداونداء ای پرورد گار 
اين مكانهاى شريف و يروردكار همه نقاط سرزمين حرم و مشعر كه قدرش را بزركك داشتى و عظمت بخشيدى [و] به حق 
خانه محترم و سرزمين حل و حرم و ركن و مقام» بر حضرت محمد و خاندان او درود فرست و همه حوائج مرا كه صلاح دين 
دنيا و آخرت من در آن است. برآور و من و يدر و مادر من و اجداد مسلمان مرا بيامرز و بر يدر و مادر من رحمت آرء همان.. 
گونه كه آن دو در حال كودكى مرا پرورش دادند و بهترين ياداش را به آن دو عطا كن و به واسطه دعاى من آن دو رابا 
جيزى آشنا كن كه جشمهايشان بدان روشن كردد؛ زيرا آن دو در رسيدن به مقصد از من بيشى گرفتند و مرا بعد از آن دو 


آفریدی» پس در اين روز شفاعت مرا در رابطه با خودم و درباره آن دو و همه نياكان مؤمنم بپذیر ای مهربان‌ترین مهربانان. 


خداوندا بر محمد و آل محمد درود فرست و از خاندان محمد اندو ه گشایی كن و آنان را امامانی قرار ده كه به حق رهنمون 
می شوند و به وسيله آن عدالت می ورزند و آنان را يارى ده و به واسطه آنان دينت را يارى كن و به آن‌چه كه به آنان وعده 
دادی» وفا كن و مرا به پیروزی خاندان محمد نايل گردان و در راہ رسيدن به آن از هر امر هولناک كفايت نما؛ سپس ای خداء 
بهره‌ای خالص و بی آلایش در رابطه با آنان برای من مقدّر کن ای مقدر کننده سر آمد عمر انسان‌ها و ای تقسيم كننده روزى.. 
هاء عمر مرا دراز و روزىام را گستردہ بگردان. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و امام ما را شايسته بگردان و امور 
ما را به او سامان دہ و بيم او را و نیز بیم ما را بر او ایمن گردان و ای خداء او را ياور دينت قرار ده. خداونداء به وجود او زمين 
را از داد و قسط آکنده کن» چنان كه از ستم و جور پر است و وجود او را بر فقرا و زنان بی‌شوهر و افراد بیچارہ مسلمان منت 
نه و مرا از تهترين دوستان و شیعیان او-بكردان» آنان که سار شیفته اویند و به نحو شايستة از او اطاعت می نمایند و سرسپرده.- 
فرمان اویند و زودتر از همه به خشنودی او می‌شتابند و سخن او را می‌پذ برند و برای اجرای فرمان او به پا می خیزند و شهادت 
در پیشاروی او را به من روزی كنء تا این که در حالی که تو از من خشنودی با تو ملاقات کنم. خدایاء من خانواده و فرزندان 
و آن‌چه را که تو به من بخشیدی؛ رها کردم به سوی تو بیرون آمدم و همه کسانی را که رها کردم به تو وا گذار نمودم. پس 
به نیکی از من جانشینی کن» که تو سرپرست آفریده‌هایت می‌باشی. معبودی جز خداوند بردبار و کریم نیست. معبودی جز 
خداوند بلندپایه و بز رگ نیست. پاک است خدایی که پرورد گار آسمان‌ها و زمین‌های هفت گانه و آن‌چه در آن‌ها و ميان 


آن‌ها وجود دارد و پرورد گار عرش بز رگ است و ستایش خدا را که پرورد گار جهانیان است. - . الاقبال: ۳۶۵-۳۵۸ - 
ادامه این دعا که در این فصل نیست و به آن اضافه شد: 


خداونداء من بنده توام و زمام اختیارم به دست تو است و عمر من به دانش تو بستگی دارد. از تو می‌خواهم که مرا به آن‌چه تو 
را از من خرسند می گرداند» موفق گردانی و مناسكك مرا که به خلیل و دوست صمیمیات حضرت ابراهیم نشان دادی و 
پیامبرت حضرت محمد صلواتک علیهما را بر آن راهنمایی کردی بی کم و کاست قرار دهی. خداياء مرا از کسانی قرار ده 


كه کردارشان را پسندیدی و عمرشان را طولانی کردی و بعد از مرگ به زند گانی پاکیزه زنده گردانیدی. سپاس خدا را در 
برابر نعمت هايش که به شماره در نمی آید و با عمل نمی‌توان آن را جبران کرد. ستایش خدایی را که مرا آفرید در حالی که 
چیزی در خور ياد نبودم و بر بسیاری از آفریده‌هایش به نحو شایسته برتری بخشید. ستایش خدایی را که مرا روزی داد در 
حالی که مالک هیچ چیز نبودم» ستایش خدا را بر بردباری‌اش با وجود آ گاهی‌اش» ستايش خدا را بر گذشتش با وجود 
تراتانی اق سان اراس ر خن که بر شمش سی وها ودل پربنده ق ساد وو اپ کر وات انان آفرندهد 
هايت كه او را برای ابلاءغ پیام هايت انتخاب کردی» درود فرست و ای خداء او را اولین شفاعت کننده و اولین کسی که 
شفاعتش مورد پذیرش قرار می كيرد و اولين سخنگو و حاجت بر آورده شده‌ترین درخواست کننده قرار ده به راستی که تو 
دعای بیچاره را آن گاه که تو را بخواند» اجابت می کنی و سختی و گرفتاری را برطرف می نمایی و اندوهناک را یاری می 
کنی و بیمار را بهبود می بخشی و نیازمند را بی‌نیاز می گردانی و شکستگی را اصلاح می کنی و هیچ فرمانروایی برتر از تو 
وجود ندارد و تو بلندپایه و بزرگی. ای نگاه دارنده بیمناک پناه‌جوء ای کسی که نه شریکی داری و نه وزیری» به خواسته‌های 
بز رگ آفریده‌هایت از تو به نام‌های حق گرامی و ستایش زیبا و نعمت‌های ویژه‌ات از تو درخواست می کنم که بر محمد و 
خاندان او درود فرستی و این شامگاه مرا بز ر گ‌ترین شامگاهی که که مرا بر زمين آوردی از جهت برکت در نگاهداری از 
دين» آزاد كردن من و برآوردن حوائج» شفاعت درخواست‌هاء اتمام نعمتتت بر من» ب رکنار كردن بدی از من» پوشاندن لباس 
عافیت به تنم» قرار دهی و نيز مرا از کسانی قرار دهی که در اين شامگاه با رحمتت به آنان نگریستی و به راستی که تو بخشنده 
و گرامی هستی. 

خدایا بر محمد و خاندان او درود فرست و دیدار من با این شامگاه را آخرین دبدار قرار مده تا این که مرا در سال شد 
همراه با حاجیان خانه محترم و زاثران قبر پیامبرت عليه و آله السلام در بهترین عافیت و فراگیرترین نعمت و گسترده‌ترین 
رحمت و فراوان‌ترین بهره و وسیع‌ترین روزی و برترین اميد و نیز در حالی كه من بهترین وفا را نسبت به تو دارم به آن 
برسانی؛ به راستی که تو شنوای دعا هستی. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و دعایم را بشنو و بر تضرّع و خاکساری 
و فروتنی و توكلم رحم آرء به راستی که من تسلیم توام و تنها به تو و از تو امید کامیایی و عافیت و برتری دارم يس بر من 
منّت نه و در سال آينده در حالی که از ناخوشایندی و بیم همه گرفتاری‌ها در عافیت هستم. مرا به اين شامگاه برسان و بر 
اطاعت از خود و اطاعت از پیامبرت و اولیایت كه از ميان آفریده‌هایت بر گزیدی» یاری ده. خداوندا؛ بر محمد و آل محمد 
درود فرست و دين مرا سالم و عمرم را دراز و تنم را سالم بگردان. ای خدایی که بر من رحم آوردی و خواسته‌ام را عطا 


کردی» گناهم را بيامرزء به راستی كه تو بر هر چیز توانایی. 


خدایاء بر محمد و آل محمد درود فرست و در باقی‌مانده از عمرم» نعمتت را بر من تمامی بخش. تا این که در حالی که از من 
خرسندی. جانم را بگیری و مرا از آئین اسلا بیرون مبر» که من به ریسمان تو چنگ زدم» يس مرا به غير خود وامگذار و آن... 
جه سودمند است به من بیاموز و دلم را از دانش و هراس از سخت گیری‌ها و کیفرهایت آکندہ گردان. خداوندا؛ از تو همانند 
درمانده به توء هراسناک از عذابت. بیمناک از کیفرت. درخواست می كنم که مرا بیامرزی و با رحمتت بر من مهرورزی و 
آمرزشت را بر من ببخشی و واجبات را از سوی من ادا کنی و به تفضل خويش مرا از غير خود بی‌نیاز گردانی و از آتش جهنم 


يناه دهی» به رحمتت ای مهربان‌ترین مهربان. 


از دیگر دعاهاى روز عرفه» دعاى عرفه مولايمان امام زينالعابدين صلوات الله عليه است كه در بردارنده معانى ربانی و ادب 


عبودیت در برابر عظمت خداوند است: 


خداونداء فرشتگان از بيم تو هراسناک و كوش به فرمان و مطيع توآند و به دستور تو عمل می کنند و شب و روز خسته نمی۔۔ 
گردند و بيوسته تسبیح گوی تُوآندء در حالى كه من به خاطر بدی بر خويشتن و كوتاهى در امر نفس خويش تا نزديكى به 
زمان سرآمد عمرم» سزاوارترم كه پیوسته بيمناكك باشم. ای پرورد گار من» جه بسيار گناہ كه من فريفته و س رگشته آن هستم» 
خداياء من كناهان و بدی فراوان نمودم و تو بسیار عافيت بخشیدی؛ بر من يوشيدى و به واسطه حسن نظرت به من» رسوایم 
ننمودی و لغزشم را ناديده گرفتی» به حدى كه بيم آن را دارم كه با دادن نعمت پی در پی» مرا به عذابت نزدیکی کنی» در 
حالى كه سزاوار است از فراوانی گناهانم شرم کنم» سپس باز پرده‌دری نكردى و عيبم را آشكار نساختی و روزىام را قطع 
نکردی و سرکشی را بر من مسلط نساختى و به سزاى گناهانم پرده از من برکنار ننمودی» بلكه مرا به گونه‌ای رها کردی كه 
گوبی كناهى ندارم؛ از خطايم چشم يوشيدى و به واسطه آن‌چه در من نیست» ياكم شمردى. من به واسطه جناياتى كه دستانم 
كردند و ياهايم به سوى آن روانه شدند و تنم با آن تماس كرفت و جشمانم به آن نكريست و كوشهايم شنيد و اعضا و 
جوارح دیگرم بدان عمل نمود و زبانم بدان گویا شد و دلم بدان معتقد گردید» عليه خود اعتراف می كنم. بنابراين» ای معبود 
من» من به واسطه گستاخی بر معصيت و يايمال كردن حقوق توء سزاوار بركرفتن نعمت و كيفر ناگهانی و نزول عذاب توام. 
من گناهان فراوان بی شمار را مرتكب شدم و جرم بزركى از من سرزد» من همانم كه عذابت را به خود خريدم و با ارتكاب 


كناهان با تمام توان و طاقت. خود را هلاكك كردم و با تمام نيرو در معرض نابودى قرار دادم . 


خداياء من همان کسی هستم كه هنكام معصيت از نعمتهاى تو سپاسگزاری ننمودم و حتى هنگام نزول بلا نيز معصيت را 
كنار نگذاشتم و از هوا و هوس باز نايستادم و تو را نيابيدم. ای معبود من» من همان کسی هستم كه تو را نياييدم و هنكام 
ارتكاب كناهان به نهى تو توجه ننمودم و هنگام لذات. فرمان تو را در نظر نگرفتم و هنگام خواهش نفسانی» پند تو را 
نپذیرفتم و بعد از بردبارى تو بر نادانى سوار شدم و با وجود آگاهی توء به سوى ستمگری رفتم. خداياء همان كونه كه 
گستاخی نمودم و كناهانى مرتكب شدم و تو بردباری نمودی و دانستى كه حق تو را ناديده گرفتم و از سياس در برابر نعمت 
هاى تو ناتوان گشتم و معصيت تو را مرتکب شدم» خدايا اكنون من نه عذرى دارم تا بیاورم و نه جارهاى تا از آن يارى بطلبم. 
خداياء بدى و ستم نمودم و چه كردار زشتى كه از من سر زد و بدى هايى كه مرتكب شدم» ولى مولاى من گناهان من به تو 
ضررى نرساند» ای سرور و مولاى من» از تو آمرزش می‌خواهم. ياكى تو ای خدايى كه معبودى جز تو نیست. ياكى تو و من 
از ستمکارانم. 


خداياء تو به جز من» کسی را می‌یابی كه عذابش کنی» ولى من جز تو کسی را ندارم كه بر من رحم كند. خدایاء اگر راہ 
فرارى داشتم به سوى آن می گریختم و اگر راهى در آسمان یا زمين بود» وارد آن می شدمء لیکن هيج گریز گام پناهگاه راہ 
نجات و جایگاهی برای فرار از تو جز به سوى تو نيست. خدایاء اگر عذابم كنى» سزاوار من است و اگر بر من رحم آری؛ 
زیبندہ تو است. تو را سو گند به بخشش» تفضیلء یگانگی» جلال» بزرگ‌منشی» عظمت و فرمانروایی‌ات» تو بودى كه از دیرباز 
بر دوستان و حتی بر آنان که سزاوار کیفر تو بودند منت نهادى و گذشت و آمرزشت را شامل حال آنان نمودی. سرور من 


اگر اميد عافيت تو را نداشته باشم» به جه کسی اميد داشته باشم و اگر به گذشت تو اميد نبندم» به گذشت جه کسی اميد ببندم 


و اگر اميد رحمت تو را نداشته باشم» به رحمت جه کسی اميد داشته باشم و اگر به آمرزش تو اميد نبندم» به آمرزش جه 
کسی اميد ببندم و اگر به روزى تو اميد نداشته باشم» به روزى جه کسی اميد داشته باشم و اگر به فضل تو اميد نبندم» به فضل 
جه كسى اميد ببندم؟ . 


سرور من» نعمتهايت را به صورت فراوان به من بخشيدى و من در برابر آنها سپاسگزاری اند کی نمودم» جه قدر نعمت كه تو 
به من ارزانى داشتى و جز تو نمی‌تواند آن را بشمارد. جه زيباست آزمودن تو نزد من و جه قدر كردار تو برای من نیک است. 
از تو فرياد خواستم و كمكك گرفتم و تو به فريادم رسيدى و با فقر از تو درخواست نمودم و تو بىنيازم ساختى و از تو دورى 
كزيدم ولى تو به من نزديكك شدى و دعايم را اجابت نمودى و با بيجاركى از تو کمک خواستم و تو مرا يارى نمودى و بر 
من گستردی» و در حال بيمارى تو را فرياد زدم و تو آن را برطرف نمودى و برای رفع بلا و گرفتاری از تو يارى طلبيدم و ای 
مولاى من» تو را بهترين آقا و بهترين ياور يافتم. اكنون ای معبود من» چگونه تو را سياس نگویم؛ تو بودى كه با رحمت و 
برای اتمام حجت. زبانم را به يادت كشودى و به لطف ديدهام را روشن كردانيدى و برای نظرى كه به من کردی» كوش هايم 
به قدرتت شنید و عقل مرا بر سرزنش خودم رهنمون کردی. از گناهانم به تو كله می گزارم» زیرا راهى برای كله گزاری از 
آن‌ها به جز در گاه تو وجود ندارد يس آن‌چه را که سینه ام را به تنگ آورد بگشای و از هر جه بر خود بیم دارم اعم از 
امور مربوط به دين» دنياء خانواده و اموالم رهایی بخش» که کارم بسیار گره خورد و امورم پریشان شد و فسم مرا به هلاكت 


نزديكك کرد. اگر با رحمتی از خود مرا درنیابی که به واسطه آن مرا نجات دهیء ای مولای من جه کسی جز تو را دارم. 


تویی کریمی که پی در بى آمرزشت را شامل حال من می کنی و منم بنده پستی که پی در پی گناہ می کنم؛ يس ای بردبار 
در مورد نادانی من بردباری ورز و ای نادیده انگارنده لغزش» لغزشم را نادیده بگیر و ای مهربان توبه‌ام را پپذیر. ای آقا و 
مولای من» من در هر حالء از ملاقات با تو ناگزیرم و چگونه بنده از پرورد كارش بی‌نیاز می گردد و چگونه گناهکار از کسی 
كه کیفر و آمرزش در اختیار او است» بی نیاز می گردد» سرور من» و هر لحظه بر فقر نیازمندی من به درگاه تو و بی‌نیازی تو 
از من» افزوده می گردد و گناهان من رو به افزایش است و عفو تو رو به گسترش. سرور من بر تضرع من به در گاهت و 
ایستادنم در پیشگاهت و درخواست آن‌چه در نزد تواست به خاطر توبه از آن‌چه ميان من و تو است. رحم آر. آقای من» در 
حالی که به تو يناه می جویم و به در گاهت تضرع می كنم و سخت نیازمند و فقیرم و به درگاه تو توبه می‌کنم» بی آن که 
بخواهم سرکشی و بز رگ منشی نمایم يا تو را به خشم آورم» بلکه تسلیم فرمان و راضی به قضای توآم نه اين که از رحمت تو 
مأيوس و از فکر و فریبت ایمن و از رحمتت نوميد گردم بلکه ای سرور من از عذابت هراسناک و به رحمتت اميد دارم؛ زیرا 


ای سرور و مولای من می‌دانم که هیچ كس جز تو نمی تواند مرا از دست تو يناه دهد و من پناهگاهی جز تو ندارم. 


خداياء به تو يناه می‌برم از این که مرا در دید مردم نیک جلوه دهی ولی در خلوت من با تو باطنم را بگشایی و ببینم که بر ریا 
و نشان دادن خود به مردم محافظت کردم و آن‌چه را که تو از آن مطلعی باطل نمودم و در نتيجه نيكك ترين کردارم را برای تو 
آشکار كنم و بدترین عملم را در خلوت» به تو انجام بدهم برای اين که با نیکی‌هايم به آفریده‌هایت نزدیکی بجویم و با 
کردارهای بدم از آن‌ها به سوی تو بگریزم» به حدی که گویی ثواب و عقاب از تو و به دست تو نیست و این همه به جهت 
قساوت يبدا كردن قلبم از ياد بيم تو و نادانی‌ام كه گمان كنم قدرتت دچار لغزش كرديد» می‌باشد و سرانجام غضبت بر من 


فرود آید و خشمت به من برسد از همه این ھا مرا يناه ده و به آن نگاه داری‌ات که بند گان شایسته‌ات را بدان نگاه داشتی» از 


خداونداء اعمال شايسته مرا بپذیر و اعمال باطل و فاسدم را اصلاح نما و کسانی را که بر من رحم نمی‌کنند و نیز هيج 
تجاوزكر و حسودى را بر من مسلط مكن. خدایاء همه اندوههاى مرا از بين ببر و همه غمهايم را بگشا و در همه جا استوارم 
بدار و به راه‌های حق راهنمايىام کن و تمامى خطاهايم را بريز و از همه هلاكتها و بلايا نجاتم ده و تا زمانى كه زندهام» 
همواره عافيت بخش و آنكاه كه جانم را می كيرى بيامرز و رحمت و روزى و بهشت پرنعمتت را برای هميشه به من بنمايان» 


ای مهربان ترین مهربان. درود خداوند بر حضرت محمد و خاندان پاک او - . الاقبال: ۳۶۹-۸ -. 


ایاس بن سمله بن اکوع به نقل از پدرش آورده: از امام جعفر بن محمد صادق علیهما السلام شنیدم که در روز عرفه در موقف 


عرفات این دعا را می‌خواند؛ و من اين دعا را از روی نسخه او نوشتم. 


هر گاه وقت ظهر شد» در سرزمین عرفات. نماز ظهر و عصر را بخوان» سپس به موقف برو و در آن‌جا صد بار تکبیر و صد بار 
اه و دہ مان فان ارم عار لخناله الا گر وت بان سره فان هی الله اعد راتھ اق کر خاس ارو 


سوره‌های دیگر افزون بر این اذ کار و سوره‌ها را بخوانی؛ بر آن اضافه كن و آن‌گاه صد بار سوره قدر را بخوان. 


سپس بگو: معبودی جز خداوند بردبار و کریم وجود ندارد؛ معبودی جز خداوند بلندپایه و بزرگ نیست. پاک است خداء 
پرورد گار آسمان‌ها و زمین‌های هفت كانه و آن‌چه در آن‌ها و ميان آن‌ها است و پرورد گار عرش بزرككء و ستایش خدا را که 
پرورد گار جهانیان است. خدایا؛ تنها تو را می‌پرستم و تنها از تو يارى می طلبم. خداوندا؛ من می‌خواهم که تو را بستايم» ولی 
با وجود اند کی دانش و کوتاهی نظر من ستایش من به کجا می‌رسد» در حالی که تو آفرید گاری و من آفریده و تو مالکی و 
من ممل وک و تو پرورد گاری و من بنده و تو سربلندی و من خوار و تو نیرومندی و من ناتوان و تو بی نیازی و من نیازمند و تو 
عطا کننده‌ای و من درخواست کننده و تو بسیار آمرزنده‌ای و من خطاکار و تو زنده‌ای هستی که هركز نمی‌میری و من آفریده.. 


خدایا؛ تو خدایی هستی که پرورد گار جهانیانی و تو خدایی هستی که معبودی جز تو نیست و سربلند و حکیمی و تو خدایی 
هستی که معبودی جز تو نيست و بلندپایه و بزرگی و تو خدایی هستی که معبودی جز تو نیست و بسیار آمرزنده و مهربانی» و 
تو خدایی هستی که معبودی جز تو نیست و مالک روز جزایی» و تو خدایی هستی که معبودی جز تو نيست و همه اشیاء را 
يديد آوردی و همه به سوی تو بازمی گردند و تو خدایی هستی که معبودی جز تو نیست و پیوسته هستی و خواهی بود و تو 
خدایی هستی که معبودی جز تو نیست و بهشت و جهنم را آفریدی. و تو خدایی هستی که معبودی جز تو نیست و آفریننده.. 
خوب و بدی هستی» و تو خدایی هستی که معبودی جز تو نیست و یگانه و بی‌همتا و تک و بی‌نیازی و نه زاییدی و نه زاده 
شدی و هیچ كس همتای تو نیست. و تو خدایی هستی که معبودی جز تو نيست و آگاه به نهان و آشکاری, و تو خدایی 
هستی که معبودی جز تو نیست و پادشاه پاکیزه و ايمن و ايمن بخش و نگاهبان چیره و سرفراز و شکوهمند جيره و بزركك.. 
منشی» پاک است خدا از آن‌چه به او ش رک می‌ورزند و تویی خدایی که معبودی جز تو نیست و آفریننده و پدید آورنده و 
چهره‌نگاری و آن‌چه در آسمان‌ها و زمين است تسبیح تو را می گویند و تو سرافراز و حکیمی و تو خدایی هستی که معبودی 
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جز تو نيست و بزر گی و بزر گ‌منشی جامه تو است. 


خداياء تو نعمت فراوان می‌بخشی و كردارت نيكو و عطايت بسیار است و سرنوشت حتمی را فرو می آوری و دو دست تو به 
رحمت گشودہ است و بسیار خير رسان و گشایندہ اندوه‌ها و بالابرنده درجات و فرو فرستنده آيات از فراز هفت آسمان هستى 
و بركات تو بزركك است و از نور به سوى تاریکی‌ها بیرون می‌بری و بدی‌ها را به نیکی تبديل می كنى و برای نيكىها درجه 
قرار دادى. خداياء تو در عين بلندپایگی نزدیکی و در عين نزدیکی بلنديايه اى» نزديكى به حدى كه هيج جيز نزدیک‌تر از تو 
نیست و بلنديايهاى به حدّى كه هيج جيز برتر از تو نیست» می بینی ولى ديده نمی شوى در حالى که در بلندترين تماشاكاه قرار 
داری» دانه و هسته را می‌شکافی و آن‌چه در آسمان‌های بلند است از آن تواست و در آخرت و دنیا بزرككمنشى اختصاص به 
تو دارد. خداياء تو آمرزنده گناهان سخت کیفر و بخشنده‌ای» معبودی جز تو نیست و باز گشت همه به سوی تو است» رحمتت 
همه اشیاء را فراگرفت و حجتت رسید و هیچ چیز نمی تواند فرمان تو را به عقب بیندازد و تو درخواست کننده از خود را نوميد 
نمی گردانی» تویی آن خدایی که هیچ كس نمی تواند آن‌چه را که تو فرود آوردی» بالا برد و آن‌چه را که تو بالا بردی» فرود 
آورد. تویی آن خدایی كه همه چیز را با فرمانت استوار ساختی و همه جيز را با آگاهیات به شمار در آوردی و همه چیز را با 
فرمان خود برجا داشتی و به واسطه دانشت هیچ چیز از تو فوت نمى شود و هیچ جيز نمی تواند از فرمان تو سرپیچی کند. تویی 
خدایی که گریزان از توء تو را ناتوان نمی کند و افتاده تو نمی‌تواند بلشد شود و کشته ات زنده نمی گردد. بلندپایه شدی و 
جيره گشتی و مالک شدی پس توانا گشتی و پنهان کردی و خبر دادی و بر هر چیز اشراف داری و از خیانت چشم‌ها و آن... 
جه دل‌ها نهان می دارند آگاهی و از آن‌چه هر موجود ماده‌ای در درون دارد و می‌زاید و آن‌چه کم می کند يا می افزاید» 
اطلاع داری و همه جيز نزد تو اندازه خاصی دارد تویی خدایی که آنان را که به ياد توآند فراموش نمی کنی و هر کس به تو 
توکل کند» ضايع نمی کنی. تویی خدایی که موجوداتی که در فضای زمين هستند تو را از موجوداتی که در جو آسمان‌هایند 
کرو كول نمی کنند و کو داز جو آسمان‌هنا امت تو وا از آنچه در فضنای زمین است به خود مشتغول نمی کسر سی 
خدایی که در سلطنت سربلندی و هیچ کس در شکوهمندی شریک تو نیست. تویی خدایی که سلطنتت بر هر چیز برتری 
يافت و فرمانت همه چیز را در اختیار دارد و تویی خدایی که با قدرتت پادشاهان را به اختیار درآوردی و با عرّتت پرورندگان 
را به بندگی کشیدی و بر همه چیز چیره گشتی و به تفص لمت بر هر چیز برتری داری» توبی خدایی که نمی‌توان تو را حقیقتا 
توصیف نمود و آن‌چه در نزد تواست پایانی ندارد» تویی خدایی که توصیف کنند گان نمی توانند عظمت تو را به وصف 
درآورند و منحرفان از تو نمی توانند تو را دگرگون سازند» تو مايه بهبودی دل‌ها و هدایت گر و رحمت برای مؤمنان هستی؛ 
تویی خدایی که هیچ درخواست کننده‌ای نمی‌تواند تو را به ستوه درآورد و هیچ بخششی از تو نمی کاهد و هیچ ستایشگر و 
گوینده‌ای نمی‌تواند تو را بستايد» تو پیش از هر چیز بودی و همه اشیاء را يديد می آوری و بعد از همه خواهی بود تو یگانه.. 
بی‌نیازی هستی که نه زاییدی و نه زاييده شدی و هیچ كس همتای تو نیست و هیچ كس را به همسری و فرزندی برنگرفتی» 
آسمان‌ها و آن‌چه در آن‌ها است و زمین‌ها و آن‌چه در آن‌ها و ميان آن‌ها و زیر خاک است. از آن تو است» همه جيز را به 
شماره درآوردی و آ گاهیات بدان احاطه دارد و هر جه بخواهی در آفرینش افزون می کنی و از کردارت بازخواست نمی.. 
شوی در حالی که همه بازخواست می‌شوند. و هر جه را بخواهی می کنی و هم نزدیک و هم دور و شنوا و بينا و بز رگ و 
یگانه و آگاه و بزرگوار و نیک و کار و مهربان و توانا و چیره‌ای و همه نام‌های نیک از آنِ تو است و تو بخشنده‌ای هستی که 
هرگز بخل نمی‌ورزی و سربلندی هستی که هرگز خوار نمی گردی و باشکوهی چیره هستی که هرگز کسی نمی تواند به آن 
دست یابد» آن‌چه در آسمان‌ها و زمين است تسبیح تو را می كويد و تو در دادن خیر» بخشنده‌تر از دادن بدی هستی. تو 


پرورد گار من و پدران پیشین من هستی» تو دعای بیچاره را آن گاه كه تو را بخواند اجابت می کنی و تو بودی که نوح را از 


غرق شدن نجات دادی و تو بودى كه گناہ داوود را بخشيدى و تو بودی كه اندوه ذىالنون را برطرف نمودى و تو بودى كه 
رنجورى ايوب را برطرف كردى و تو بودى كه موسى را به مادرش بركرداندى و تو بودى كه دل ساحران را به سوى خود 
منصرف كردى تا اين كه گفتند: به پرورد گار جهانيان ايمان آورديم. و توبی سريرست نعمت شايستكان و از تو جز به نيكى و 
زیبایی ياد نمی شود با اين كه آ نجه از تو ياد نمی شود بیشتر است و نعمتها از آن تواست و تو نيك وكار و نيكى کننده‌ای به 
نهايت مدح و ثناى تو نمی توان رسيد» تو همان گونه ای كه خود» خود را ستودی» ياكى تو و ستایش تو را است. نامهايت منزه 
و ثنايت بز رگ باد. جه قدر مقام تو بلند و جایگاهت والا است و جه اندازه به بندكانت نزديكك و به آفريدههايت مهربان و به 
واسطه نيرويت دور از دسترسی! تو سربلندتر و والاتر و شنواتر و بيناتر و بلندتر و بزرككتر و آشکارتر و سپاسگزارتر و تواناتر و 
آگاەتر و شکوهمندتر و بزرككتر و عظیمتر و نزدیک‌تر و داراتر و گسترنده‌تر و جلوكيرى كنندهتر و عطاكنندهتر و فرمانرواتر 
و برتر و ستوده‌تر از آن هستی که دید گان عظمت تو را درک کنند» یا توضيف کنند كان بتوانند تو را توصیف نمايند و نهايت 
تو رادرک کنند. 


خداونداء تو آن خدایی هستى که معبودی جز تو نیست» برترين یادشونده» سپاسگزارترین معبود» مهربانترين مالک» بخشنده.. 
ترين درخواست شونده» و بیشترین عطاكنندهاى. با وجود آگاھی بردباری می كنى و با وجود توانایی» در می گذری و مى.. 
آمرزی» جز به اجازه‌ات اطاعت نشدی و جز به قدرتت نافرمانى نشدى. پروردگاراء از تو اطاعت می کنند و سپاسگزاری می.. 
كنى و از تو نافرمانی می کنند و می آمرزی. خداونداء تو نزدیک‌ترین نكاهدار و گواه هستی» ميان دلها وارد گشتی و زمام 
امور همه را گرفتی و اعمال همه را به شماره درآوردی و از همه خبرها آگاهی و اندازه هر جيز به دست تو است و دل‌ها 
آهنگ تو را دارند و نھان در نزد تو آشکار است و هدایت باه کسی است که تو اوارامنداث نمودی و حلال آن چیزی 
است که تو حلالل نمودی و حرام چیزی است که تو حرام کردی» و دين همان شریعت توست و فرمان آن چیزی است که تو 
بدان حکم راندی» فرمان می دهی و هیچ كس نمی تواند عليه تو حکم کند. 


خداوندا؛ تو اولی هستی که چیزی پیش از تو نیست و آخری هستی که چیزی بعد از تو نیست و نهانی هستی که چیزی نهان تر 
از تو نیست. خدایاء اندازه شب و روز حساب آفتاب و ماه» يارى و خواری» دنیا و آخرت. مرگ و زند گانی و خیر و شر به 
دست تو است. بر محمد و آل محمد درود فرست و همه گناهانی را که من در تاریکی شب و روشنایی روز مرتکب شدم 
بیامرزه خواه از روی عمد به جا آورده باشم يا از روی خطاء نهانی باشد يا آشکاراء به راستی که تو بر هر چیز توانایی و آن بر 


تو آسان است و هيج دك رگونی و نیرویی جز به تو که خداوند بلندپایه و بز ر گی» تحقق نمی‌یابد. 


خداونداء من با بهترین صورت که بر آن قادرم تو را ثنا می گویم و با آن‌چه از سپاسگزاری‌ات بر من ارزانی داشته و به من 
آموختی» تو را سپاس می گویم. خدایاء ستایش تو را به همه ستاد بش‌هایت در برابر همه نعمت‌هایت بر همه آفریده‌هایت. تا این 
که ستایش ای پرورد كار ماء به آن‌جا که دوست داری و می‌پسندی. برسد. خداونداء ستایش تو را به شماره آن‌چه آفریدی و 
يديد آوردی و ستایش تو را به شماره آن‌چه ایجاد کردی و ستایش تو را به شماره آن‌چه به شماره در آوردی و ستایش تو را 


به شماره آن‌چه در آسمان‌ها و زمین‌ها است و ستایش تو را به لبریزی دنیا و آخرت. 


سپس ده بار بگو: معبودی جز خدا نيست که یگانه است و شریکی برای او نیست و فرمانروایی و ستایش از آن او است» زنده 


او توف کف سی مر انس وتان اسك کو كر کی شرق کو و عو سس انت او امک از هر 
چیز توانا است. - سپس دہ بار بگو: - از خدايى كه معبودى جز او نیست و زنده و ياينده است» آمرزش می طلبم و به دركاه او 
توبه می کنم. - سپس ده بار بگو: -ای خداء ای خدا و - دہ بار بگو: - ای رحمت گر ای رحمت گر و - ده بار بگو: - ای 
مهربان» ای مهربان و - دہ بار بگو: - ای آفرینندہ آسمان‌ها و زمين و - دہ بار بگو: - ای صاحب شکوہ و بزرگی و - دہ بار 
بگو: - ای بسيار مهربان ای بسیار بخشنده و - دہ بار بگو: - ای زنده ای پایندہ و - دہ بار بگو: - به نام خداوند بخشندہ 


تو اق و ھوایان ركو ب خذاو ند بر ماو آل ,مخت درو د و سک 


سپس می گویی: خداوندا: ستایش مخصوص توست و تو سرپرست ستایش و منتهای آن و وفا کننده به ستایشی که لشکریانت 
شکست ناپذیر و بلندپایگیات دیرینه است. ستایش خدایی را که عرش او بر روی آب بود آن گاہ که نه آفتابی نور می داد و 
نه ماهی روان بود و نه دریایی جریان داشت و نه بادها می‌وزیدند و نه آسمان بنا شده بود و نه زمين گسترده شده بود و نه 
شب تاريكك می کرد و نه روز موجودات را می پوشاند و نه چشمه‌ای می‌جوشید و نه صدایی شنیده می‌شد و نه کوهی استوار 
بود ونه ابری بر فراز بود و نه انسانی موجود بود و نه جنی يديد آمده بود و نه فرشته‌ای گرامی وجود داشت و نه شیطان رانده 


شده‌ای و نه سایه‌ای گسترده بود و نه چیزی که به شمار آيد. 


ستایش خدایی را که از ستایشگران خواست او را در برابر نعمت‌های افزونی که ارزانی داشت ستایش کنند» نعمت‌هایی که 
كزيده ستایش‌ها در برابر آن برتر از ثنای ثنا گویان و هيبت جلال او افزون از توصیف توصیف کنند گان است. او شایسته... 
همه ستایش‌ها و منتهای همه خواسته‌ها است؛ خدای یگانه ای که آغازی ندارد و سلطنت او زایل نمی گردد؛ بلندپایه‌ای که 
هیچ نگرنده‌ای برتر از او وجود ندارد و آمرزنده و رحمت گر و در برابر بخشش‌هایش ستوده است و به واسطه هيبت جلالش؛ 
پرستیده می شود و به واسطه نعمت‌های نیکش. از او ياد می‌شود و نعمت‌های افزون و گسترده‌اش را ارزانی می‌دارد و برای 
تکمیل مواهب از گنجینه‌هایش به او گرائیده می‌شود. خدای بزرگی که در سلطه اش گرامی و جایگاهش بلند و در بخششش 
نیک و کار و در نعمت‌های افزونش بخشنده است. ستایش خدایی را که آفربده‌ها را به دانش خود يديد آورد و به قدرت 
خویش تن بند گان را تصویر گری کرد و چهره آفریده‌هایش را متفاوت قرار داد و به آ گاهی خود در آن روح دمید و نام خود 
را به بند گانش آموخت و به عظمت خویش امر آسمان‌ها و زمین را تدبیر نموده خدایی که آفرینش کرسی او بر همه جيز 
گسترده شد و به عظمت خویش بر برتران برتری يافت و با شکوه خود بر پادشاهان غلبه کرد خداوند باشکوه و برتری که به 
واسطه سلطەاش پرستیده می‌شود و به واسطه نیرویش سلطه دارد» خدایی که در عين نزدیکی متعالی و در عین تعالی و رفعت 


به همه چیز نزديكك است» خدایی که دیدش در آفریده‌ها نافذ است و چشم ها به واسطه پرتو نور او سر گشتەاند. 


ستایش خدایی را كه بردبار هدایت گر نیرومند» سخت گیر» پدید آور» باز گرداننده است و هر جه را بخواهد می کند. ستایش 
خدایی را که آیات را فرو می فرستد و اندوه‌ها را برطرف می نماید و آسمان‌ها را ایجاد می کند. ستایش خدا را در هر مکان و 
هر زمان و در هر لحظه. ستايش خدایی را که به یادآورند گانش را فراموش نمی کند و دعاکنند كان به در گاهش را نوميد 
نمی گرداند و دوستدارانش را خوار نمی گرداند» خدایی که نیکی را با نیکی و صبر را با نجات پاداش می‌دهد. ستایش خدا را 
که آن‌چه در آسمان‌ها و زمين است از آن او است و ستایش او را در آخرت و اوست که حکیم و آگاه است. ستایش خدایی 


را که آسمان‌ها و زمين را يديد آورد و فرشتگان را فرستاده خود و دارای دو یا سه يا چهار بال قرار داد و هر جه بخواهد در 


آفرينش می‌افزاید به راستی كه خداوند بر هر چیز توانا است. پاک است خدا و ستايش مخصوص اوست و معبودى جز او 
نیست و خداوند بزرگ‌تر است و هیچ د گر گونی و نيرويى جز به او كه بلنديايه و بز رگ است» تحقق نمی یابد و پاک است 
خدا در شامگاه و صبحگاهان و ستایش مخصوص اوست در آسمان‌ها و زمين و به هنكام شام و ظهر. و پاک است خدا در 
تمامى لحظات شب و روز و پاک است خدا در اوقات صبح و عصر و پاک است پرورد گار تو» پرورد گار سربلند از آن‌چه او 
را بدان توصيف می کنند و درود بر رسولان و ستایش خدا را كه پرورد گار جهانيان است و ستایش فراوان و ياكيزه خدا را 
آن گونه كه پرورد گار ما دوست دارد و می پسندد و [پاک است خدا] هركاه كه جيزى خدا را تسبیح كويد [و آن گونه که 
دوست دارد تسبيح شود و ستایش خدا را هرگاه كه جيزى خدا را ستايش كند] و آن گونه كه دوست دارد ستایش شود و 
یکی عدايية هر كا تمسو ادرب كاك اكور گرا رت ارہ كاك اد قرو را 
بزرككتر است هركاه كه جيزى او را به بزرگی ياد كند و آن گونە كه دوست دارد به بزرگی ياد شود و هیچ د كركونى و 


نيرويى جز به خداوند بلنديايه و بزركك تحقق نمی یابد. 


سپس اين دعا را كه از كنجينه دعاهاى با ارزش است می خوانی: خداونداء از تو درخواست می كنم ای خدا ای بخشندہ - 
هفت بار می گویی - به نام‌های يسنديده و موردپسند و ينهانى تو ای خدا. خدایا از تو می‌طلبم به نام‌های بزركك منشانه‌ات. 
خداونداء از تو درخواست می كنم به نام‌های سرفراز و بلندت. و از تو مىخواهم به نام‌های تام كامل و شناخته شده‌ات ای 
خداء و از تو درخواست می كنم به نام‌هایی كه خشنودی تو در آن است ای خداء و از تو مىطلبم به نام‌هایت که جز تو نمی.. 
تواند آنها را جواب دهد و از تو می‌خواهم به درخواستهايى كه با استوارترین ييمان» عهد نمودى كه درخواست کنندہ از 
خود را نوميد نگردانی و از تو درخواست می کنم به همه درخواست‌ها كه جيزى جز تو توان حمل آن را ندارد - هفت بار می 
گویی - و از تو درخواست می كنم به هر نامى كه هرگاه بدان خوانده شوى اجابت می کنی و به هر نامى كه تو داراى آن 
هستى وهر درخواستى تا اين كه به بز رگوارترین بزركوارترين بز رگ ترین بز رگ ترين و بالا۔و برترين نام تو که بدان بر 
عرش جيره گشتی و بر كرسى خويش استوار گردیدی و آن نام كامل تو است كه آن را بر همه نامهايت برترى دادی» برسد 
ای رحمت گستر - هفت بار - و از تو درخواست می کنم به آن‌چه نمی دانم و اگر می‌دانستم از تو برای آن درخواست مى.. 
کردم و به هر اسمی که در علم غيب در نزد خود برای خویش برگزیدی» ای رحمت گستر» ای رحمت گستر» که بر حضرت 
محمد بنده» رسولء پیامبر امين» محبوب. ہر گزیده‌ات از ميان خلق» ویژه‌ات از ميان آفریده‌هایت» دوستدار همرازه دوست و 
بر گزیده تو می‌باشد. درود فرستی. بر حضرت محمد و خاندان او درود فرست و رحمت خود را شامل آنان کن» همانند 
برترين» نیک‌ترین» پاک‌ترین؛ پا کیزه‌ترین» بز رگ‌ترین» فراوان‌ترین و کامل‌ترین درودی که بر یکی از پیامبران و رسولانت 
فرستادی» ای صاحب شکوه و بزرگی. خدایا؛ همراه با پیشینیان بر محمد و آل محمد درود فرست و همراه با آیند گان بر 


محمد و آل محمد درود فرست و همراه با اهل آسمان ها بر آنان درود فرست و همراه با رسولان بر آنان درود فرست . 


خداوندا؛ به حضرت محمد صلواتك عليه وسیله» برتری» والایی و درجه بلند عطا کن. خداياء مقام او را گرامی دار و بنیانش 
را عظمت و برهان و دلیل او را بز رگ و رویش را سپید و پایەاش را بلند و حجتش را آشکار و پیروز و دعوتش را آشکار 
بگردان و شفاعتش را بپذیر» چنان که او پیام‌های تو را رسانید و آیاتت را تلاوت نمود و به اطاعت از تو فرمان داد و خود 


فرمانبری نمود و از نافرمانی تو يرهيز داد و خود در پنهان و آشکار از نافرمانی‌ات يرهيز نمود و حق جهاد را ادا کرد و خالصانه 


عبادتت کرد تا این که مرگ او را دریافت. درودهای تو بر او و خاندان او. خداونداء او را به چنان مقام ستوده‌ای نرانگیز که 


پیامبران و رسولان پیشین و متأخر به او غبطه خورند. 


خدایاء ما را در راہ و روش او به کارگیر و بر آئین او بمیران و جزو پیروانش برانگیز و در گروه او محشور گردان و از کسانی 
قرار ده که از او پیروی می کنند و ما را از دیدار و همراهی با او محروم مگردان» تا این که ما را در خانه هایی که او در آن 
ساکن است. ساکن گردانی و در جوار او جاودانه گردانی. پرورد گارا؛ من او را دوست دارم يس تو نيز برای همین مرا 
دوست بدار و بین ما به اندازه یک چشم بر هم زدن در دنیا و آخرت جدایی مینداز. خداوندا؛ بر محمد و آل محمد درود 
فرست. آنان که پلیدی را از آنان زدودی و به نحو شایسته پاکیزه گردانیده‌ای. خدایاء به صورت آسان آنان را پیروز گردان و 
سربلندانه یاری کن و از نزد خود قدرتی یاری گر برای آنان مقژر بدار. خداياء امکان حکومت آنان را در روی زمين فراهم 
کن و آنان را پیشوا و وارث زفق بگردان. خدایاه آن‌چه را که در دشمنانشان آرزومندند به آنان نشان ده و به دشمنانشان؛ 
آن‌چه را که سبب هراس آن‌ها است نشان ده. خداونداء آنان را در خیر و عافیت گرد هم آور. خدایا؛ در آسایش و گشایش 
کار آل محمد شتاب کن. خداياء کار آنان را بر هدایت گرد آور و دل آنان را در دل نیکان آنان قرار ده و رابطه ميان آن‌ها را 


اصلاح گردان» به راستی که تو ستوده و بلندپایه‌ای. 


خداياء از تو درخواست می كنم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و من و يدر و مادر من و فرزندان آن دو را بیامرزی و از 
آتش جهنم آزاد و بر آنان رحم کن و از من خشنود گردان و تمامی اجداد مسلمان من و نیز خاندان فرزندان و همه نزدیکان 
مرا بيامرز» به راستی كه تو بر هر چیز توانایی. خدایا من و همه وارثان پدرم و نیز برادران دینی ام را از اولیا و دوستداران خود 
قرار دہ زيرا هیچ كس جز تو توان این کار را ندارد» ای رحمت گستر. خداياء در دلم بیانداز كه از تو سپاسگزاری كنم و نیز از 
نعمتی که بر من و يدر و مادرم ارزانی داشتی» شکر گزاری نمایم و عمل شايسته و مورد پسند تو را انجام دهم و فرزندان مرا 
افراد شایسته بگردان؛ که من به درگاه تو باز گشتم و تسلیم توام و يدر و مادر مرا به بهترین صورت که يدر و مادری را در 
RES‏ تس دای دا بطاخم ات ان ER‏ اه با شم وهای رت را مکی هه اه ارات سار 
که در ایمان بر ما پیشی گرفتند بیامرز و کینه مومنان را در دل ما قرار مدہہ پرورد گاراء به راستی که تو بسیار مهرورز و 


مهربان هستی و ما و همه مومنان» اعم از مرد و زن» زنده و مرده را بيامرز. 


خداياء رابطه ميان آن‌ها را اصلاح گردان و کار آنان را بر تقوا گرد آور و من و آنان را بر طاعت و محبتت استوار گردان. 
خدایا؛ امور يراكنده آنان را گرد آور و خون‌شان را حفظ كن و کار آنان را به نیکان آنان که دلسوز و عادل هستند بسپار» به 
راستی که تو بر هر جيز توانایی» ای پرورد كار من» ای پرورد كار من» ای پرورد كار من. خداونداء ای آفریننده آسمان‌ها و 
زمین» آگاه به نهان و ھکار دارای جلال و کرامت» جرد؛ نیرومندی؛ قلطا شکوه چیر مالکیت» بز رگگ‌منشی؛ عظمت» 
قدرت. ثناء بيم» گرایش. بخشش بلندپایگی» حجت و دلیلء هدايت» طاعت و عبادت. فرمان و آفرینش» که همه چیز از آن 


توست ای پرورد گار جهانیان. 


ای پرورد گار من ای پرورد گار من ای پرورد گار من از تو درخواست می كنم همانند درخواست و زاری نالهمكنندكان» 
بيجا رگان» فروتنان و خاکساران» گرایند گان و بیمنااکانی که جز از تو نمی‌هراسند. ای کسی که دعای بیچا ر گان را اجابت می 


كنى و ضررها را برطرف می سازى و دعاى دعاکنند گان به در گاهت را مستجاب می کنی و به درخواست کنند گان عطا می.. 
كنى. ای پرورد گار من» از تو درخواست می كنم همانند کسی كه برای ناتوانی خودہ نيرومندى و برای گناهانش آمرزندهاى و 
برای نيازمندىاش برطرف كنندهاى جز تو نمی یابد. از تو درخواست می كنم همانند کسی كه نيازش بسيار شد و نیرویش به 
ضعف كراييد و كناهانش فراوان گشت. ای صاحب شكوه و بز رگی» ای پرورد گار من» ای پرورد گار من» ای يروردكارء از 
تو درخواست می كنم همانند همه درخواست کنند كان و كرايند گانی كه گرایش‌شان به دست تو است و هر كاه به در گاهت 
دعا شود اجابت می کنی و به حق درخواست كنند كان بر توء به حق بند گان بركزيدهات و به منتهاى سربلندی از عرشت و 
نهايت رحمت از کتابت» كه به واسطه خطايم با مهلت دادن اند ک اندكك مرا دچار عذابت مكنى و مصيبت مرا در دینم قرار 
ندهى و ای پرورد گار من مرا به خشنودىات ياد كن و آن هنكام كه رحمتت را مى گستری مرا فراموش مکن و با روى 
گرامی‌ات بر من روى آور و كرامتت را به من ارزانی دار. ای بز رگوار» كناهم را ببخش و دعايم را مستجاب كن و بر زارىام 
رحم کن» زيرا من سخت نیازمند» فقير و بيمناكم و از عذابت به تو يناه می آورم و به عملم اعتماد ندارم بلكه به رحمت تو 


ے ے ے 
امید دارم. ای پرورد گار من ای پرورد گار من» ای پرورد گار من. 


خدایاء نسبت به من نيكى فراوان كن. ای پرورد گار منء چون تو را خواندم مرا بدبخت مگردان و عافيتت را به من ارزانى دار 
و مرا از آتش جهنم آزاد كنء زیرا من از غير تو يارى نمی طلبم و تنها از تو يارى می جویم و به تو يناه می‌برم» يس مرا از هر 
امر هولناكك و سختی و بيم در يناه خود درآور و بيم مرا ايمن گردان و ترسم را ايمنى بخش و ضعفم را نیرو دہ و حاجتم را 
برطرف كن و همه امورم را سامان ده. ای پرورد گار من» از هول ورود بر امور آخرت و از سختی ایستادن در روز جزا به تو 
يناه می برم؛ زيرا تو يناه می‌دهی و هیچ كس نمی تواند جيزى را از تو در يناه خويش درآورد. ای پرورد گار من؛ ای پرورد گار 
من» ای پرورد گار من. خداونداء آنكاه كه تو را می خوانم از من دورى مكن و آن كاه كه از تو درخواست می كنم از من 
روى برمكردان؛ زيرا من پرورد گاری به جز تو ندارم و خواستهام را عطا کن و از بيم روز ملاقات با خود ايمن گردان. خداياء 
به تو يناه می‌برم يس پناهم ده؛ زيرا من ناتوان و بيمناكم و از تو يارى مىجويم و سخت نيازمند و فقيرم. ای يروردكار من ای 
پرورد گار من» ای پرورد گار من. خداياء رنجورى آن‌چه را که از شر آن به تو پناهنده شدم» برطرف كن و رحمتت را به من 
پپوشان و عافیت را به تنم كن و مرا به آن بز رگ گردان و به رحمتت مرا ايمنى بخش؛ زيرا تو يناه مىدهى و هیچ کسی نمی۔۔ 
تواند جيزى را از تو در يناه خويش درآورد. خداياء به تو يناه می‌برم از وحشت» خلوت» تاریکی» تنگی و عذاب قبر و از بيم 
آن‌چه بعد از آن می ترسم ای پرورد گار جهانیان» ای پرورد گار من» ای پرورد گار من» ای پرورد گار من. خداياء از تو 
درخواست می كنم كه بر حضرت محمد و خاندان او كه بر گزید گان و برترين ها از ميان آفريدههايت می باشند درود فرستی 
و دعاى مرا اجابت نمايى و خواستهام را عطا كنى و در امور دنيا و آخرت كفايتم كن و بر نيازم رحم کن و كناهان كذشته و 


آیندەام را بيامرز و در دنيا و آخرت نيكى به من عطا كن و به رحمتت از عذاب آتش جهنم نگاه دار. 


خداياء ارتباط با نزدیکانء حج مقبول» عمل شايسته نیک که از هر کس آن گونه عمل کند» خشنود می گردی؛ روزىام كن و 
خانواده و فرزندانم را شايسته بگردان و از تو درخواست می كنم كه نسل مرا شايسته قرار دهى و در اثر دعاى آنانء خشنودی و 
آمرزش و كرامت افزونت را برای من قرار دهی» به راستى که تو بر هر جيز توانا و مھربان‌ترین مهربانان هستىء ای پرورد گار 


منء ای پرورد گار منء ای پرورد گار من. خدایاه هر گونه تردید» دودلی» انکاں نومیدی» شادمانى» خوشحالى مفرط» طغيان.. 


گری به خود باليدن» خود بزركك پنداری» ترس بیم» رياء شنواندن نيكىهاى خود به ديكران» ستيزهجويى» دورویی؛ کفر 
ناپارسایی» تکب و دیگر اموری که در دل من است و تو دوست نداری دوستانت داشته باشند از تو به حق حضرت محمد - 
صلی الله عليه و آله - درخواست می كنم كه همه اينها را از قلبم پاک کنی و ایمان» عدل. خشنودی از سرنوشت حتمی‌ات» 
وفا نمودن به پیمانت» بیم از خودت. زهد و عدم تمایل به دنیاء گرایش به آن‌چه در نزد تو است» اعتماد و اطمینان به تو؛ توبه.. 


خالصانه به درگاهت را جانشین آن بگردانی» ای پرورد گار من» ای پرورد گار من ای پرورد گار من. 


خداونداء ستایش تو را چنان که مرا آفریدی در حالی که چیز در خور ياد نبودم» پس مرا در برابر امور هولناک دنیا و سختی 
های رو زگار و گرفتاری زمانه و اندوه‌های آخرت و مصیبت های شبانه روز و از شر اعمالی كه ستمگران در روی زمین 
مرتکب می گردند» یاری ده. خداياء مقدراتت را برای من مبارک و به سرنوشت حتمی‌ات خشنود گردان. خدایاء گوش‌های 
دلم را برای ياد خود بگشای و سپاسگزاری؛ توفیق» عبادت و بیم از خود را روزی‌ام نماء ای پرورد گار جهانیان» ای پرورد گار 
من ای پرورد گار من؛ ای پرورد گار من. خداياء امروز چنان به من نظر کن که به واسطه آن مرا وارد بهشت کنی. خدایا؛ 
دعایم را مستجاب گردان و آن را از من بپذیر و آن را دعایی جامع قرار ده» به كونهاى که همه بخش‌های آن با یکدیگر 
همخوان باشند؛ زيرا هر چیز اندازه خاصی نزد تو دارد. خدایاء دعای مرا نيز جزو امور خويش قرار ده» زیرا تو در هر لحظه به 
کاری می‌پردازی. خداياء دعای مرا در عليين در نوشته‌ای که نه ياكك می گردد و نه تغيير و تبدیل در آن حاصل می‌شوده 
بنویس؛ به این صورت که بگویی: گناهان گذشته و آینده بنده‌ام را آمرزیدم و دعای او را مستجاب نمودم و به او توفیق داده 
و او را برای خود بر گزیدم و او را گرامی داشتم و برتری بخشیدم و نگاه داشتم و هدایت نمودم و پا کیزه گردانیدم و اصلاح 
نمودم و برای خود انتخاب کردم و او را آمرزیدم و از او گذشتم. اجابت فرما ای پرورد گار من» ای پرورد گار منء ای 


کس 
پرورد گار من. 


خدایاء من با واسطه قرار دادن پیامبر رحمت» حضرت محمد صلی الله عليه و آله به دركاه تو روى آوردم تا من يدر و مادرم و 
تمامی فرزندان آن دو خانواده من و فرزندانم» همه نسل پدرم» برادران ایمانی‌ام» همه مومنان اعم از مرد و زن و همه اجداد 
مسلمان مرا از امور هولناک روز قیامت و از اندوه‌ها و امور بیمناک دنيا و آخرت رهایی دهی و از تو درخواست می كنم که 
سربلندی در روز قیامت را روزی ام کنی و از شرور آن بازداری و با سخن استوار در زند گانی دنیا و آخرت استوار گردانی» به 
راستی که تو بسیار مهرورز و مهربانی. درود فراوان خداوند بر حضرت محمد و خاندان اوه خدا ما را بس است و جه وکیل 


ے ے ے 
خوبی است. ای پرورد گار من» ای پرورد گار من» ای پرورد گار من. 


خداياء از تو مىخواهم كه مرا از شر هر س رکش ستیزه‌جو» و هر شيطان نافرمان» همه آفريدههايت اعم از ناتوان و تواناء شر 
حيوانات زهردار» حشرات موذى و آزار رسان» که به خصوص من يا به عمرم آسیب می رساند شر همه جانوران اعم از 
كوجكك و بزركك در طول شبانه روز شر افراد بدكار از عرب و عجم» و شر جنيان و انسان هاى فاسق دور بداری» به راستى 
كه تو بر هر جيز توانايى و هيج دگرگونی و نیرویی جز به وسيله خداوند بلنديايه و بز رگ تحقق نمىيابد. درود خداوند بر 
بهترين آفريدهاى كه مردم را به سوى بهترين معبود فرا خواند. خداونداء پرورد گاراه در دنيا و آخرت به ما نيكى عطا کن و به 
رحمت خود ما را از عذاب جهنم در امان دار» ای پرورد گار منء ای پرورد گار من» ای پرورد گار من. خداياء هر عمل خير يا 


ارزانی دار» به راستى كه من به تو می گرایم و به تو يناه مىجويم. 


مرو 


خداياء هر چیز که عافیت از آن را از تو درخواست نمودم يا ننمودم ولی ورود به آتش جهنم و خشمت را بر من واجب مى.. 
گرداند» مرا از آن عافیت بخش و مرا از همه رسوایی‌های روز قيامت و ورود زشت و بد بر وقایع قبر که از آن به تو يناه بردم» 
در يناه خويش درآور. خداياء هر کاری که از آن پشیمان می گردم و در روز معاد در برابر آن مجازات می شوم و هر حالتی 
كه سبب خشم تو است و می‌بینی که من در دنیا بدان متصف هستم» به روی با کرامت تو از تو درخواست می كنم که مرا از 
همه ارد ها به صورت شایسته عافیت بخشی. ای سریرست عافیت. ای پرورد كان من» ای پرورد كان من ای پرورد گار من. 
پرورد گاراء افزون بر اين» عافیت از بلاهای بسیار سخت. سرنوشت حتمی ناپسند و شادمانی دشمنان را از تو خواهانم و این که 
مبادا آن‌چه را که توان تحمل آن را ندارم بر دوشم نهی و در روز قيامت مرا به گناهان و کارهای زشتم مواخذه کنی» در آن 
زمان که بیش از هر زمان نیازمند عفو و گذشت تو ام. به روی گرامی توء از تو می‌خواهم که مرا به صورت شایسته از همه.. 
اينها عافیت بخشی ای سرپرست عافیت. ای خدایی که از بدی‌ها در گذشته و در برابر آن کیفر نمی کنی» بر بنده‌ات رحم 
آر» ای پرورد گار من ای پرورد گار من؛ ای پرورد گار من. ای خداء ای خداء ای خداء مرا مرا؛ بر بنده‌ات رحم کن ای آقای 
من بنده‌ات در پیشگاه تو است. ای پرورد كار من» ای پرورد كار من ای منتهای خواسته من ای جاری کننده خون در ر گت 
های من بنده‌ات. بنده‌ات» ای آقای من ای مالک بنده. ای آقای منء ای مالک من ای خداء ای پرورد گار من» من هیچ 
چاره‌ای سراغ ندارم و از پرداختن به کار خويش بی‌نیاز نيستم» ولی نمی‌توانم به خود ضرر و يا سود برسانم و به هیچ چیز اميد 
ندارم و هیچ كس را نمی یاہم که به او رشوه بپردازم تا مرا برهاند» همه اسباب فریب کاری گسسته شد و هركونه باطلی از بين 
رفت و رو زگار مرا در درگاه تو تنها رها کرد و من» ای معبود من» بدین صورت که آ گاهی؛ در پیشگاه تو ایستادم. اکنون با 
من جه خواهی کرد؟ ای كاش می‌دانستم ولی نمی دانم» در برابر دعای من جه خواهی فرمود؟ آیا خواهی گفت: بله» يا 
خواهی گفت: نه. اگر بگویی: نه. يس وای بر من» وای بر من» وای بر منء فریاد بر من؛ فریاد بر من فریاد بر من؛ و وای بر 
بدبختی من و وای بدبختی من» و وای بدبختی من؛ و وای بر خواری من و وای برخواری منء و وای برخواری من! اگر مرا 
برانی به سوی جه کسی يا نزد جه کسی يا چگونه» يا با جه وسیله‌ای؛ يا به سوى جه چیزی بروم و به جه کسی اميد بورزم» و 
یا چه کسی به من رو می کند اگر تو مرا رد کنی» ای صاحب آمرزش گسترده؛ و اگر بگوبی: بل چنان که گمان دارم 


خوشا به حال من که نيك بختم و خوشا به حال من که مشمول رحمت تو قرار گرفتم. 


ای رحم کننده» ای مهرورزء ای زنده کننده» ای داراء ای چیره» من عملی ندارم که برای بر آوردن حاجتم به آن اميد بندم و 
هیچ كس سودمندتر از تو را سراغ ندارم ای خدایی که خود را به من شناساندی» ای خدایی که مرا به اطاعت از خود دستور 
دادى» ای خوانده شده. ای درخواست شده ای خواسته شده. سفارش تو را رها کردم. اگر از تو اطاعت می کردم قطعاً آن‌چه 
را كه اكنون برخاسته‌ام و از تو درخواست می کنم» پیش از آن که برخیزم کفایت می کردی. البته من با وجود نافرمانی از تو 
به تو امید دارم» يس ميان من و آن‌چه بدان اميد بستم حایل مشو و دست مرا آکنده از رحمتت به پائین برگردان» به حقت ای 
آقای من» ای سرپرست من. من همان کسی هستم که می‌شناسی» که بدترین بنده‌ام و تو بهترین پروردگاری» ای کسی که 
همگان از انتقام او بیم دارند ای پرورد گار من ای پرورد گار من» ای پرورد گار من. ای خداء ای خداء ای خداء ای احاطه 


کننده به ملکوت آسمان‌ها و زمین» مرا برای دنیاء آخرت. خانواده» و فرزندانم شایسته گردان و ای معبود من» هر نعمتی را که 


به من ارزانی داشتى» شايسته من گردان و مرا از خطاهايم اصلاح كن. ای بسیار مهرورزء ای بسیار بخشنده» به رحمتت بر من 
تفضل كن و اجابتت را بر من منت نه و ای خداء بر ييامبرت حضرت محمد و خاندان او درود و سلام بفرست و مرا از هر 


باطلى كه اهل بیت محمد را از آن بازداشتی» بازدار و در دنيا و آخرت نيكى به ما عطا کن» ای مهربانترين مهربانان. 


سپس می كويى: به نام خداوند بخشنده و مهربان. معبود شماء معبود یگانەای است كه معبودى جز او نيست و رحمت گر و 
مهربان است. او است خدایی که معبودی جز او یست و زنده و پاینده است که مقدّمات خواب و کرات الود گی او را نمی 
كيرد و آن‌چه در آسمان‌ها و زمین است. از آن او است. جه کسی می‌تواند جز به اذنش نزد او شفاعت کند. از پیشاروی و 
يشت سر آنان آ گاه است و جز به مقداری که او بخواهد نمی‌توانند از علم او آگاہ گردند و کرسی او آسمان‌ها و زمين را 
فراگرفته است و حفظ آن دو بر او سخت نیست و او بلندپایه و بز رگ است. الم» خداوند کسی است که معبودی جز او نیست 
و زنده و پاینده است. او است خدایی که به هر صورت که بخواهد» شما را در رحم مادران نكا ر گری می کند» معبودی جز او 
که سربلند و حکیم است. وجود ندارد. کسانی هستند که می گویند: پرورد كاراء ایمان آوردیم» يس گناهان ما را بیامرز و ما را 
از عذاب آتش جهنم نگاه دان هم آنان که شكيباء راستگو فرمانبردار؛ انفاق کننده‌اند و به هنكام سحرگاهان به آمرزش 
خواهی می‌پردازند. خداوند و فرشتگان و دانشمندان گواهی می‌دهند که معبودی جز او نیست و عدالت را به پا می کند؛ 
معبودی جز او که سربلند و حکیم است. وجود ندارد. همانا دين نزد خدا عبارت از تسلیم و فرمانبرداری است. خدا است که 
معبودی جز او نیست و قطعاً همه شما را در روز قيامت که تردیدی در آن نیست. گرد می آورد و چه کسی راستگوتر از 
خداست. این است خدا که پرورد كار شما است و معبودی جز او نیست و آفریننده همه چیز است. يس او را بپرستیدء که او 
کا رگزار هر چیز است. از آن‌چه از سوی پرورد كارت به تو وحی می شود پیروی کن که معبودی جز او نیست و از مشرکان 
روی گردان» بگو: ای مردم» من فرستاده خدا به سوی همه شما هستم» او که فرمانروایی آسمان‌ها و زمين از آن او است و 
معبودی جز او وجود ندارد» زنده می کند و می میراند پس به خدا و رسول او که پیامبر ای است و به خدا و سخنان او ایمان 
دارد ایمان بیاورید و از او پیروی کنید. اميد که راہ يابيد. و جز این دستورها به آن‌ها داده نشده است که معبود یگانه را 
بپرستند که معبودی جز او نیست. پاک است خدا از آن‌چه به او شرک می‌ورزند» به راستی رسولی از خود شما به سوی شما 
آمده كه رنج بردن شما SE‏ ماس ھن سافن یک ی فت نات ھت ہہ اف ات اگر 
روی گرداندند» بگو: خدا برای من کافی است معبودی جز او نیست. تنها بر او تو کل نمودم و او پرورد كان عرش بز رگ است. 
تا این که وقتی نزديكك شد غرق شود گفت: ایمان آوردم به اين که معبودی جز خدا نیست. همان خدایی که بنی اسرائیل 
بدان ایمان آورده‌اند و من از تسلیم شد گان هستم. اگر اجابتت بتت نکردند» بدانید که قطعاً به علم خدا فرود آمده است و اين ٠‏ که 
معبودی جز او نیست. پس آيا شما تسلیم آن می‌شوید؟ بگو: او است پرورد كار من که معبودی جز او نیست. تنها بر او توكل 
نمودم و با زگشتم به سوی او است. بیم دهید که معبودی جز من نیست. يس از من بپرهيزید. خدا است که معبودی جز او 
نیست و بهترین نام ها از آن او است. پس به آن‌چه وحی می شود كوش فرا ده. من همان خدایی هستم که معبودی جز من 
نیست» پس مرا بيرست و نماز را به منظور یاد من» برپا دار. معبود شما تنها خدا است که معبودی جز او نیست. دانش او هر چیز 
را فراگرفته است. و ما هیچ فرستاده‌ای پیش از تو نفرستاده‌ايم جز آن که به او وحی نمودیم که معبودی جز من نیست» پس مرا 


ری 


و ذوالنون را ياد كن آن‌گاه كه خشمگین رفت و ينداشت كه ما هركز بر او قدرتى نداريم تا در دل تاريكىها ندا داد كه 
معبودی جز تو نیست. منزهى توء به راستی من از ستمکاران بودم. پس ما دعاى او را مستجاب کردہ و او را از اندوه نجات 
دادیم و این چنین مؤمنان را نجات می‌بخشیم» پس بلندمرتبه باد خدايى كه يادشاه و حق است. معبودى جز او نیست و در دنیا 
و آخرت ستایش از آن او است و نيز فرمانروايى از آن او است و به سوى او باز گردانده مىشويد. ای مردم» نعمت خدا را بر 
خود به ياد آورید. آيا آفرينندهاى جز خدا وجود دارد» همان خدايى که از آسمان و زمين به شما روزى می‌دهد. معبودی جز 
او نیست يس به كجا بر گردانده مىشويد؟ آنان پیش از این اين گونه بودند كه هر كاه به آنان گفته می‌شد: معبودى جز خدا 
نيست» گردنکشی می کردند. اين خدا است که پرورد كار شما است و فرمانروايى از آن او است و معبودی جز او نیست» يس 
به كجا ب ركردانده می‌شوید» هم او كه آمرزنده گناہ توبه‌پذیر» سخت كيفر و بخشنده است. معبودى جز او نیست و با زگشت به 
سوی او است. انی خدا است که پرورد كان شما و آفریننده شما و آفریننده هر چیز است. پس به کجا بر گردانده می‌شوید؟ 
بلندپایه باد خدایی که پرورد گار جهانیان است» معبودی جز او نیست. زنده می کند و می‌میراند» پرورد گار شما و پدران 
نخستین شما است. سی بدان که معبودی جز كنذا نیست و از كام خود و نیز برای مردان و زنان موّمن آمرزش بخواه. خداوند 


از آمد و شد و ایستادن شما كاه است. 


اگر این قرآن را بر كوه فرود می آوردیم» قطعاً می‌دیدی كه آن كوه از بيم خدا فروتن گردیدہ و از هم می‌پاشد. اين مثالها را 
برای مردم می زنيم» باشد که بیندیشند. او است خدایی كه معبودى جز او نيست و از نهان و آشکار آگاہ و رحمت گر و مهربان 
است. او است خدایی که معبودی جز او نیست و فرمانرواه بسیار ياكيرف ایمن» ایمنی ده نگاهبان چیره» رند شکوهمند و 
بز ر گگ‌منش است. پاک است نخدا از آن‌چه به او ش رک می‌ورزند. او است خدای آفریننده» پدیدآورنده و چهره‌نگار که 
بهترین نام‌ها از آن او است و آن‌چه در آسمان‌ها و زمين است تسبیح او را می كويد و سربلند و حکیم است. خداوند کسی 
است که جز او نیست. بنابراین» مومنان باید بر خدا تو کل کنند. او پرورد كار مشرق و مغرب است. معبودی جز او نیست» يسن 
او را به عنوان کارگزار خود انتخاب کن. به راستی که این کتاب. کتاب سربلندی است که باطل نه از پیشاروی و نه از پشت؛ 


به سوی آن نمی آید و از سوی خداوند حکیم و ستوده فرو فرستاده شده است. این را هفت بار می گویی. 


سپس می گویی: به خدا و آن‌چه بر ما فرو فرستاده شده؛ و نيز به آن‌چه بر حضرت ابراهیم و اسماعیل و اسحاق و یعقوب و 
نواد گان فرو فرستاده شده و هم چنین به آن‌چه به حضرت موسی و عیسی داده شده و نیز به آن‌چه به دیگر پیامبران از سوی 
پرورد گارشان داده شده است. ایمان آوردیم و ميان هیچ کدام از آنان فرق نمی گذارریم و تسلیم آنان هستیم. پرورد گار ماء 
پرورد گار آسمان‌ها و زمين است و هر گز جز او را معبود نخواهیم خواند» و گرنه سخن پریشان گفته‌ایم. ستایش خدا را که ما 
را به این رهنمون گردید و اگر خدا ما را هدایت نمی کرد هدایت نمی یافتیم. به راستی که فرستاد گان پرورد گارمان حق را 


آوردند. درود خداوند بر همه آنان. 


سپس می گویی: سلام بر تو ای رسول خداء سلام بر تو ای پیامبر خداء سلام بر تو ای برگزیده خدا از ميان آفریده‌ها و امانت... 
دار او بر وحی‌اش» سلام بر تو ای مولای من ای امیر مؤمنان» سلام بر تو ای مولای من» تو حجت خدا بر آفریده‌های خدا و در 
دانش خدا و سفارش شده پیامبر و جانشین او در ميان امت هستی. خدا لعنت کند گروهی را که حق تو را غصب نمودند و به 


جای تو نشستند. من از آنان و پیروان‌شان به درگاه تو بیزاری می‌جویم. سلام بر تو ای فاطمه بتول سلام بر تو ای زینت زنان 


جهان سلام بر تو ای دختر فرستاده خدا و پرورد گار جهانيان. درود خدا بر تو و بر اوه بر تو ای مادر امام حسن و امام حسين - 
عليهم السلام ے لعنت خدا بر گروهی كه حق تو را غصب نمودند و آن‌چه را خداوند برای تو حلال گردانیدہ بود» بازداشتند. 


من از آنان و پیروان آنان به دركاه تو بيزارى می‌جویم. 


سلام بر تو ای مولای من؛ ای ابومحمد حسن پاکیزه سلام بر تو ای مولاى من لعنت خدا بر گروهی كه تو را کشتند و 
درباره کشتن تو بيعت نمودند و دنباله‌روی کردند. من از آنان و پیروان‌شان بیزارم. سلام بر تو ای مولاى من ای اباعبداللہ 
حسين بن علی» درودهای خدا بر تو و بر يدر و جدّت حضرت محمد صلی الله عليه و آله» لعنت خدا بر كروهى كه ريختن 
خون تو را حلال شمردند و لعنت خدا بر كسانى كه تو را کشتند و حرمت اهل حرم تو را نگاه نداشتند و لعنت خدا بر دنباله 
روان و پیروان آنها و لعنت خدا بر كسانى كه امكان جنگ با شما را برای آنان فراهم آوردند. من از پیروان آن‌ها به دركاه 


خدا و در پیشگاه تو بیزاری می‌جویم. 


سلام بر تو ای مولای من ای ابا محمد على بن حسينء سلام بر تو ای مولای من ابوجعفر محمد بن علی» سلام بر تو ای مولای 
من ای اباعبدالّه جعفر بن محمدء سلام بر تو ای مولای من ای اباالحسن موسی بن جعفر» سلام بر تو ای مولای من ای اباالحسن 
على بن موسی» سلام بر تو ای مولای من ای اباجعفر محمد بن على» سلام بر تو ای مولای من ای اباالحسن على بن محمد 
سلام بر تو ای مولای من ای ابامحمد حسن بن علی؛ سلام بر تو ای مولاعی من ای ابوالقاسم محمد بن حسن صاحب زمان. 


درود خدا بر تو و بر خاندان پاک و پاکیزه تو. 


ای سروران من در رابطه با ریختن كناهان و خطاهای من شفیع من باشید. به خدا و آن‌چه به شما فرو فرستاده شد ایمان 
آوردم و آخرین شما را همانند اولین شما دوست دارم و از عصیان و طاغوت و لات و غزی بیزاری می‌جویم. ای سروران من» 
با هر کسی که با شما سرآشتی داشته باشد. آشتی می كنم و با هر کسی که با شما سرستیز و دشمنی داشته باشد» در ستيز و 
دشمنم و تا روز قیامت با دوستان شما دوستم. لعنت خدا بر کسانی که به شما ستم نمودند و حق شما را غصب کردند و لعنت 


خداوندا؛ تو را كوه می گیرم که تو برای گواهی کافی هستی و حضرت محمد صلی الله عليه و آله و علی و هشت حاملان 
عرش و چهار فرشته‌ای را که گنجینه‌دار دانش تواند» گواه می گیرم که از دشمنان آنان بیزارم و نمازهای واجبم برای خشنودی 
تو و نمازهای مستحبی و زکات اموالم و هر گفتار و کردار پاکیزه‌ای که در نزد تو دارم همه از آن حضرت محمد و خاندان 
پاک و پاکیزه او است. خداياء چشم مرا به درود بر او و خاندان او روشن گردان و آن‌چه از حق و شناخت آنان که مرا بدان 


رهنمون ساخته‌ای» پایدار قرار ده» نه به عنوان سپرده» ای مهربان‌ترین مهربانان. 


خدایاء خودت را به من بشناسان و فرستاد گان و فرشتگان و والیان امر از سوی خود را به من بشناسان. خداونداء من جز آن‌چه 
را كه تو عطا نمودی نمی گیرم و جز از آن‌چه نگاه داشتی پرهیز نمی کنم. خداياء مرا از منازل دوستانت محروم مگردان و بعد 
از آن که هدایتم نمودی» دلم را منحرف مگردان و رأفت و هدایتی از نزد خود به من ارزانی دار. خدایاء هم‌چنین آیات 
گویای قرآن را به من بیاموز و از هلا.کت گاه‌ها رهایی ده. خدایاء مرا از شیطان و گروه او و از سلطان و لشکریان او و از 


عصیان و باران او رهایی دہ به حق حضرت محمد که ستوده است و على که مقصود است و به حق شتر و شير و به حق 


زيباترين نامهايت. بر برترين بركزيده درود فرست» به راستی كه تو بر هر جيز توانايى و به هر جيز احاطه دارى. ای پرورد گار 
من» ای پرورد گار من ای پرورد گار من» ای خدا ای خدا ای خداء پرورد كارا يروردكاراء ای آقاى من ای آقاى من ای آقای 
من» ای مولاى من ای مولاى من ای مولای منء ای تكيه كاه هر كس كه تکیه كاه ندارد و ای يشتوانه هر کس كه يشتوانهاى 
ندارد و ای اندوخته هر کس كه اندوختهاى ندارد» تو پرورد گار منى و من بنده توام و بر پیمان و وعده‌ات استوارم. خداونداء 
ایستادن ما را ايستادنى ستودہ قرار ده و آخرين دیدار ما با آن قرار مده و ما را در دعاهاى نيكك كسانى كه در منى» عرفات و 
مزدلفه و نزد قبر ييامبرت صلى الله عليه و آله و در كنار زمزم و مقام به دركاه تو دعا می کنند شريكك گردان. خداونداء 
ستایش تو را که ارزش مارا از بستن زنار به کمر و آویختن صلیب بر گردن الا بردی و ستایش تو را كه ما را نه از کافران 
گمراه کننده قرار دادی و نه از فراخوانده شد گانی که دچار شک و تردید گردیدند و نه از ستیزه‌جویان و نه جزو منحرفان از 


اهل بیت پیامبرت صلی الله علیه و آله و نه در میان بند كانت مشهور گردانیدی. 


خداونداء همان گونه که ما را به اين روز خجسته از این ماه و این سال فرخنده رسانیدی, همراه با عافیت به پایان این سال و نیز 
سال‌های بسیار برسان» به رحمتت ای مهربان‌ترین مهربانان؛ ای پرورد گار من» ای پرورد گار منء ای پرورد گار من» ای خدا ای 
خدا ای خداء پرورد گارا پرورد گارا پرورد گاراء ای سرور من ای سرور من ای سرور من» ای مولاحی من ای مولای من ای 
مولای منء خداونداء هر خير و برکت و عافیت و آمرزش و رأفت و رحمت و آزادی از آتش جهنم و روزی گسترده و حلال 
و پاکیزه و توبه خالصانه که در این لحظه و اين روز و این ماه و این سال به من قسمت کردی. فراوان‌ترین و پربهره‌ترین سهم 
را برای ما مقرر بدار. خداونداء هر سوختن و كير كردن چیزی در كلو و غرق شدن و ویرانی و بسته شدن و فرو رفتن زمين و 
پرتاب و لرزش زمين و مسخ و صيحه آسمانی و زلزله و گرفتاری و آذرخش و تگ رگ و دیوانگی و خوره و پیسی و خوراک 
درندگان گردیدن و هرگونه مرگ زشت و همه انواع بلاها در دنیا و آخرت را که در این لحظه و این روز و این ماه و این 
سال فرو می فرستی» به هر صورت که می‌خواهی و در هر کجا که می‌خواهی. از ما و از همه مؤمنان در همه خانه‌ها و منزل‌ها 


در شرق و غرب زمین بازدار. 


پناهنده تو سربلند و ثنای تو بز رگ است و معبودی جز تو نیست. یگانه‌ای و شریکی بر تو وجود ندارد و پدید آورنده آسمان‌ها 
و زمین و آگاہ به نهان و آشکار و پرورد گار و فرمانروای هر چیز هستی. گواهی می‌دهم که معبودی جز خدا نيستء یگانه 
است و شریکی برای او وجود ندارد و گواهی می‌دهم که حضرت محمد صلی الله عليه و آله بنده و فرستاده او است و گواهی 
می‌دهم که بهشت حق است و اين که قيامت خواهد آمد و تردیدی در آن نیست و این که خداوند اهل قبور را برمی‌انگیزاند. 
گواهی می‌دهم که معبودی جز خدا نیست. یگانه است و شریکی برای او وجود ندارد» بر این گواهی زنده‌ام و براساس آن 


می میرم و ان شاءالله بر آن زنده و برانگخته می گردم. 


به خدا به عنوان پروردگار و به اسلام به عنوان دين و به حضرت محمد صلی اللہ عليه و آله به عنوان پیامبر و به على به عنوان 
امام و به قرآن به عنوان كتاب آسمانی و به كعبه به عنوان قبله و به حضرت ابراهيم عليه السلام به عنوان يدر و به حضرت 
محمد صلی الله عليه و آله به عنوان پیامبر و به امير مؤمنان صلوات الله عليه به عنوان روشنگر حق و تقسیم کنندہ بهشت و جهنم 
و به مؤمنان از شيعيان و پیروان او به عنوان برادران خرسندم و هيج جيز را به عنوان شريكك خدا و هيج كس جز او را به عنوان 


سرپرست نمی گیرم و با او هيج معبودى را نمىخوانم. معبودى جز خدا نیست» یگانه است و شريكى برای او وجود ندارد؛ 


معبودى یگانه و تک و بی‌نیاز كه هيج كس را به عنوان همسر و فرزند برنگیرد. خداونداء از تو به نعمتهاى بز رگ و نعمت.. 
هاى ديرينه و نامهاى اندوختەات و آن حسن تو كه حجاب‌ها آن را يوشاند و به جایگاه هاى سربلندی از عرشت و منتهاى 
رحمت تو از کتابت؛ كه یگانه‌ای و شريكى برای تو نیست» خواستارم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و بر این جان بى.. 
تاب و تن آزمند من که تاب سوز آفتاب تو را ندارد» رحم کنی. چگونه تاب سوز آتش جهنم را خواهد آورد؟ اگر عذابم 
کی چیزی در ساطنت تو افزون نمی گردد و اگر از من در گدری» چیزی از سلطنت تو نمی کاهد. ای پرورد كان من تو 
مهربان‌ترینی و از حال بند گانت آ گاه ترینی و ساطه تو مهرورزانه‌ترین و ساطنتت دیرینه‌ترین و گذشتت کریمانه‌ترین و نسبت 
به بند گانت نعمت بخش ترین هستی و اطاعت اطاعت کنند گان در سلطنت تو نمی‌افزاید و نافرمانی گناهکاران از آن نمی 


کاهد. از من در گذر ای گرامی‌ترین گرامیان و ای مهربان‌ترین مهربانان. 


به عزت تو پناهنده می‌شوم و از آستانه‌ات سایه‌ای می جویم و به قدرتت يناه می‌برم و از رحمتت یاری می‌جویم و به ریسمانت 
چنگ می‌زنم و جز به تو اعتماد ندارم و جز به تو پناهنده نمی شوم ای کسی که امیدهای بز رگ به او بسته می شود ای 
برطرف کننده گرفتاری و ای سزاوارترین کسی که در می گذری و می‌بخشی. خداونداء ستم من به عفو تو و بیمم به ایمنی 
بخشی تو و نیازمندی‌ام به بی‌نیازی تو و روی پوسنده و فانی شونده‌ام به روی جاودانه و پایدار تو که هركز فنا نمی پذیرد و از 
بين نمی رود پناهنده می شود. ای خدایی که هیچ کاری تو را از کار دیگر باز نمی دارد مصیبت ما را در دین‌مان و دنیا را 
بزرگ‌ترین دل مشغولی مان قرار مده و کسانی را که بر ما رحم نمی کنند بر ما جيره مگردان و با بردباریات بر نادانی ما و با 
نیرویت بر ناتوانی ما و با بی‌نیازیات بر نیازمندی ما توجه كن و ما را از آزار و دشمنان و رنجوری و سرنوشت بد و شادمانی 
دشمنان و بدمنظر شدن در مال و دين و خانواده و فرزندان و هنكام مشاهده مرگ يناه ده. 


خدایا پرورد كاراء ما از نبود پیامبرمان» کمی یاوران زیادی دشمنانء سختی روز گار بر ما و دچار شدن به فتنه ها و همدستی 
مردم بر عليه ما به دركاه تو شکوه می کنیم. خدایا بر محمد و آل محمد درود فرست و آن را با گشایشی كه در آن شتاب 
ورزی و نابود كردن ضررها و آشکار كردن حقء بگشای. خدایا قائم آل محمد صلی الله عليه و آله را بر انگیز تا دینت را 
پاری کند و برهانت را آشکار سازد و امرت را به پا دارد و زمين را از آلودگی ها پاک سازد» به رحمتت ای مهربان ترين 
مهربانان. خدایا به تو يناه می برم از اينكه دشمن تو را دوست بدارم و با دوست تو دشمنی كنم و از رضایت تو ناخشنود كردم 
و از خشمت خرسند شوم و یا حقی را باطل و باطلی را حق بشمارم و یا کسانی که کافر شدند را راه يافته تر از مومنان بدانم. 
خدایا بر محمد و آل محمد درود فرست و در دنیا و آخرت به ما یکی عطا کن و به رحمت خود ما را از آتش جهنم نگاه دار 
-. الاقبال: ۳۸۵-۳۶۹ -. 


از دعاهای روایت شده از امام صادق عليه السلام در روز عرفه که فرمودند: صد بار الله اکبر و صد بار لا اله الا الله و صد بار 
سبحان الله می خوانی و صد بار او را به پاکی ياد می کنی» سپس آیه الکرسی را صد مرتبه می خوانی و بر پیامبر صلی اللہ عليه 


و آله صد مرتبه صلوات می فرستی و سپس اين دعا را مى خوانی: 


خدایا ای معبود من من با گناهانم به دنبال مخالفت با تو نبودم و آنگاه که معصیت کردم از تو نافرمانی نمودم و من به عذاب 


تو نادان نیستم و بی با کانه در پی کیفر تو نمی باشم» ولی نفسم آن را برای من آراست و بدی ام بر من غلبه کرد و آنکه 


دشمن من و توست. مرا يارى نمود. پوشش فراگیر تو مرا مغرور کرد و من از روی نادانی تو را معصيت كردم و در راه 
مخالفت تو تلاش نمودم و اکنون جه کسی مرا از عذاب تو می رهاند؟ و اگر تو ارتباطت را قطع کنی» من به ريسمان ارتباط 
جه کسی چنگ زنم؟ من فرو رفته در بلا۔یمء جه کسی همانند مرا شنيد یا نادانی همجون مرا ديد؟! من پرورد گاری غير تو 
ندارم كه مرا نجات دهد و نه خاندانى كه مرا كفايت كند و نه مالى كه مرا آزاد کندہ به عزتت سو گند ای مولاى منء خواسته 
ام را به سوى تو آوردم و به عزتت سوكند ای مولاى من در باركاه تو تضرع می كنم. به عزتت سوكند ای خداى من» بر تو 
اصرار می كنم. به عزتت سوكند ای خداى من در نزد تو ناله می كنم. به عزتت ای اميد منء دستان آلوده به خطايم را به 


سوى تو دراز مى كنم. 


خدايا جه کسی مرا يارى می کند. و به جه کسی يناه برم؟ و از جه کسی يناه جویم؟ ای اميد من» به جه کسی اميد بندم؟ تو 
توا اميد هيجكاه از دركاه تو قطع نمی شود يكتايى و شريكى ندارى ای یگانه ای كه کسی ندارد و ای گرامی ترين کسی كه 
به دركاه او اقرار به گناہ می شود. ای سربلندترینی كه به دركاهت سر خضوع فرو آورده می شود ای مهربانترينى که نزد او 
نہ گناهان اعتراف می شود. بزر گواری توست که مرا به اقرار به كتاهان واداشت و عزت توست که مرا در پیشگاه تو خوار 
کرد جه كنم ای مولای من رحمت تو سبب شد تا به جرمم اعتراف کنم. ای سرور من» با کسی که به گناہ خود اعتراف می 
کند و به ذلت نزد تو خوار می گردد و به جرمش اعتراف می کند جه می کنی؟ خداوندا» بر محمد و آل محمد درود فرست 
و هنگامی که تو را می‌خوانم و آنگاه که ندایت می کنم» به دعا و ندایم كوش فرا ده و آن گاہ که با تو مناجات می کنم بر من 
روی آور» که من در دركاه تو به گناهانم اقرار می نمایم و از بیچارگی و نیازمندی و سنگدلی و رنجوری و حاجتم به در گاه 
تو اعتراف و شکوه می کنم» ای بهترین کسی که مونس تنهایی و همراز اسرار منی. ای گرامی‌ترین کسی که دست به سوی تو 
گشودم و ای مهربان‌ترین کسی که كردن به سويت دراز کردم بر محمد و آل محمد درود فرست و گناهانی را که با دو 


چشم خود کردم و نگریستم بیامرز. 


خدایا؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و گناهانی را که زبان بدان گشودم بیامرز. خداياء بر محمد و آل محمد درود 
فرست و گناهانی را که با دست مرتکب شدم و گناهانی را که به واسطه يوست بدنم با آن تماس گرفتم بیامرز. و گناهانی که 
آن ها را همچون هیزم بر دوش می کشم. خدایا گناهانی را كه به واسطه دست هايم انجام دادم بیامرز. خداياء گناهانی را که 


کتابت عليه من به شماره درآورد بیامرز. گناهانی را که از آفریده‌ها پنهان کردم و از تو پنهان ننمودم» بیامرز. 


خداوندا؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و همه گناهان مرا از اول و آخر» کوچک و بز رگ» ریز و درشت و این که 
بشناسم يا نشناسم» بیامرز. مولای من اگرچه گناهانم بز رگ و درشت است. ولی در كنار عفو تو کوچک است. پس از من 
در گذر که گناهانم مرا در بند خود در آوردند وعيبهايم آشکار گردید و خطاهایم مرا غرق نمودند و نفسم مرا به در گاہ تو 
سيرد» بعد از آن که پناهگاه و راہ نجاتی جز تو برای رهایی از تو به درگاه تو ندارم. مولای منء سزاوار آن گردیدم که آماج 
عذاب و شایسته کیفرت گردم. معبودا؛ بیم و هراس حاصل از ارتکاب معصیتت: عقلم را پریشان نموده است و س رگشته 
گردید و به ستون عفو تو آويختهام» يس ای مولی و معبود من به واسطه اعترافم لغزشم را نادیده انگار. این منم که در 
پیشگاهت ایستاده‌ام و بنده خوار و فروتن و كوجكك و خاکسار و ذلیل توام» اگر بر من رحم كنىء از دير زمان عفو و عافیتت 


شامل حالم شد و اگر عذابم کنی» شایسته کیفر توام و آن از طرف تو ای پرورد گار من عدل است. 


خداونداء به نام‌های اندوختەات و آن حسن تو كه در پرده حجاب‌ها است» درخواست می كنم كه بر محمد و آل محمد درود 
فرستی و بر این تفس بی تاب و تن آزمند و يوست نا زک و استخوان باريكك من رحم كنى. مولای من» عفوت عفوت را 


خواستارم؛ - صد مرتبه می گویی -. 


خداوندا؛ از سویی گناهانم مرا غرق نموده‌اند و [از سویی] در نعمت هایت غوطه ورم و سپاسگزاری‌ام اندک و عملم كم است 
و جز به رحمتت اميد نمی بندم» يس از من دركذر که من شخصی فرومایه هستم و ارزشم اندكك است. خداونداء از تو می۔۔ 
خواهم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و اگر از من درگذری» من به عفو تو بیشتر از عمل خود اميد دارم و اگر بر من 
رحم کنی» به راستی که رحمتت گسترده‌تر از گناهان من است و تو خدایی هستی كه درخواست کننده را نوميد نمی کنی و 
مكفيك بحري ار تی ا ی تہ دوضر اس ئگ نس قري ارزو شك ان ا کی اس کار اش 


جهنم به تو پناهنده می شود. اين ایستادن کسی است که از 71 تش جهنم به تو پناه می آورد - صل مرئبه -. 


اين جایگاه شخص خوار» گرفتار» نیازمند و پناه‌جو است. این ایستادن کسی است که آرزویی جز تو ندارد» این ایستادن کسی 
است که جز تو نمی‌تواند اندوه او را برطرف کند. ستایش خدا را که ما را به اين رهنمون گردید و اگر خدا ما را هدايت 
نمی کرد هدایت نمی‌شدیم. به راستی که فرستاده‌های پرورد گارمان حق را آوردند. خداوندا؛ ستایش تو را در برابر روزی.. 
هایت و ستایش تو را در برابر بخشش‌هابت و ستایش تو را بر الهام‌هایی که به من کردی و ستایش تو را بر توفیق‌هایی که به 
من دادی و ستایش تو را در برابر بهبودهایی که به من بخشیدی و ستایش تو را بر عافیت بخشی‌هایی که نمودی و ستایش تو 

را در برابر رهنمودهایی که کردی و ستایش تو را بر راحتی و رنجوری و ستایش تو را بر همه این‌ها و ستایش تو را بر همه.. 
نعمت‌های آشکار و پنهان که به من ارزانی داشتی» ستایشی فراوان جاودانه, بی آغاز و بی‌انجام به گونه‌ای که ھرگز گسسته 
نگردد و پایان نيذيرد» ستایشی که به واسطه آن از ما خشنود گردی» ستایشی که آغازش صعود کند و آخر آن پایان نپذیرد و 


۰ 2 ۰ ۰ 
افزون گردد و از بین نرود. 


خدایا؛ آمرزش می طلبم از هر گناهی كه تنم به واسطه عافیتت بر آن نیرو گرفت» يا توانم به واسطه نعمت افزونت بدان دست 
یافت. یا به واسطه روزی فراوانت به سوی آن دست دراز کردم یا هنكام بيم از آن بر تأنى و درنگ تو اعتماد نمودم» يا در 
ارتکاب آن به نیرویت تکیه کردم» يا بر شت کریمانه‌ات متکی شدم به در گاہ تو آمرزش می‌خواهم. خداونداء از هر 
گناهی كه با ارتکاب آن, خیانت در امانت کردم یا خودم را نحس کردم يا بر جسمم حمل کردم يا پیرو لذتم شدم يا 
هواهای نفسانی‌ام را مقدم داشتم» يا برای غير خود کوشیدم» يا پیروانم را گمراه نمودم» یا به فضل چاره‌جویی‌ام بر آن چیره 
گردیدمء يا عليه تو ای مولای من چاره‌جویی نمودم و چون نافرمانی من خوشایند تو نبود تو بر من غلبه ننمودی و از کردارم 
جلو كيرى نکردی, بلکه علم تو بر کردار من پیشی گرفت. از این روہ بردباری نمودی تو از من» و ای پرورد گار منء مرا به 
زور در آن وارد ننمودی و با چیرگی بر آن وارد نکردی و به هیچ وجه در آن بر من ستم روا نداشتی. بسان کسی که قحطی‌ها 
و گرسنگی‌های بد کرداری غرقه‌اش کرد و يقين دارد که معبودش او را کیفر خواهد نمود» از در گاه خدا آم 


کسی كه زيادهروى او را در كناهان فرو برد و فروماندن در كردا بهاى جرایمش او را به بند كشيدء از خدا طلب آمرزش 


می کنم. همانند کسی كه به واسطه جرمش رو به هلاكت آوردہ از خدا آمرزش می‌طلبم. همانند کسی كه مرگ او را در قبر 
تنها گذاشت و به واسطه كناهى كه مرتكب شد دچار وحشت گردید و تصميم ہر تركك گناہ كرفت و در آن‌جا از 
يرورد كارش طلب رحمت و مهرورزی نمود از خدا آمرزش می‌خواهم. بسان کسی کہ برای سفر طولا-نىاش توشهاى 
نيندوخت و برای منازل کوچ خود جيزى فراهم نکرد» از خدا آمرزش می‌طلبم. همانند کسی که مقصدش دور و توشه اش 
اندكك است و لذا اندوه او را فرا كرفته استء از خدا آمرزش می طلبم. بسان کسی که فریب کاری با كسبش درآمیخت و زيان 
به اعمالش همراه شد» از خدا آمرزش می‌خواهم. همانند کسی كه نمىداند به كدامين منزل سراسيمه روان است: آيا در آتش 
وارد می شود يا در بهشت در خوشی و نعمت زنده خواهد بود از در گاه خدا طلب مغفرت می کنم. مانند کسی که در 
گرداب‌های گناہ غرق شد و در سایه‌بان‌های ناخشنودی و خشم محرمات دست و پا می‌زند» از خدا طلب آمرزش می‌نمایم. 
همانند کسی که از نشانه‌های روشن راہ راست و حق روی گردان شد و راه‌های تاریک و ناهموار و تنگ را می پیماید از خدا 
آمرزش می‌خواهم. بسان کسی که از سپاسگزاری من فر و گذاری نکرد و از آن روی برنگرداند» از خدا طلب آمرزش می کنم. 
همانند کسی که گریز از رنج تنگی جایگاه باز گشت موجب نجات و رهایی او نشد و فرار از هول و هراس مشکلات اعمال او 
را يناه نداد» از خدا طلب آمرزش می کنم. بسان کسی که از روی دشمنی در طغيان گردن کشی نمود و از روی سر کشی با 
ارتکاب گناه به مبارزه با خدا پرداخت: از خدا آمرزش می‌طلبم. به اندازه کسی که به شماره چرخش الفاظ زبانش و به وزن 
گلوگاه های بهشت گناہ کرد از خدا طلب آمرزش می کنم. مانند کسی که جز به خدا اميد ندارد» از او آمرزش می‌طلبم. از 
آن‌چه عقل‌ها و دل‌های بسیار نادان به شماره در آورد و اعضا و جوراح پرخطا مرتکب شد و دست طغیان گر به دست آورد از 
د ركاه خدایی که معبودی جز او نیست و زنده و پاینده است» آمرزش می‌خواهم. به اندازه. پیمانه؛ قدر و شماره آن‌چه خدا 
آفرید و شکافت و يديد آورد و ایجاد کرد و پدیدار ساخت و چهره‌نگاری نمود و گرد آورد از درگاه خداوندی که معبودی 
جز او نیست» طلب آمرزش می كنم و به اندازه چندین برابر همه اينها و چندین برابر دیگر و امثال و مشابه آن از خدا طلب 


آمرزش می‌نمایم تا این که به خشنودی خدا نايل كردم و به عفو او دست يابم. 


ستایش خدایی را که مرا به دين خود رهنمون گردید. همان دینی که عمل فقط با آن پذیرفته می شود و فقط گروند گان به 
واسطه آن بخشیده می‌شوند و ستايش خدایی را كه در امر و نهی خود. مرا تسلیم خود و رسولش صلی اللہ عليه و آله گردانید 
و سياس خدایی را كه مرا آن گونه قرار نداد که چیزی جز او بپرستم و با خوار ساختن منء هيج یک از آفریده‌هایش را گرامی 
نداشت و ستایش خدایی را که انواع بلاها را از من خانواده» مال» فرزندان و کسانی که غصه آنان را می‌خورم» برطرف نمود 
و ستایش خدا را که پرورد گار جهانیان است» در هر حال و معبودی جز خدای فرمانروا و بخشنده نیست و معبودی جز خدای 
بخشنده بسیار نوازشگر نیست و معبودی جز خداوند که اول و آخر است. نیست و معبودی جز خداوند كه بخشنده است و 
با زگشت همگان به سوی او است. وجود ندارد و معبودی جز خداوند بيدا و پنهان نیست و خداوند بزركك تر است به اندازه.. 
کلماتش و خداوند برو کک تر است به اندازه | کند گی عرشش و خداوند بز رك است به شماره آن‌چه کتابش به شماره د رآورد 
و پاک است خدای بردبار و گرامی و پاک است خدای بسیار آمرزنده و مهربان و پاک است خدایی که جز او شایسته تسبیح 
نیست و پاک است پرورد كان کی پرورد گار شکست ناپذیر از آن‌چه او را بدان توصیف می کنند و درود بر رسولان و ستایش 
خدا را که پرورد گار جهانیان است و درود خدا بر حضرت محمد و خاندان پاک و پاکیزه اوه آنان که خداوند پلیدی را از 


آن‌ها زدود و به نحو شایسته پاکیزه گردانید. 


خداونداء بر حضرت محمد بندہ فرستاده» پیامبر» بر گزیده» محبوب. گزیدہ از ميان آفريدههايت و رساننده پیام‌هایت» درود 
فرست؛ زیرا او امانت را ادا کرد و خیرخواهی را ارزانى داشت و بند گان را به راه راست رهسيار ساخت و سختى كشيد. خداياء 
در برابر هر یک از فضایل» منازل و حالات او عطاياى ويزه و بخشش‌های برترت را به او ارزانى دار به كونهاى كه به واسطه 
آن» جان او را شادمان گردانی و روى او را كرامت بخشى و مقام او را بالا برى و او را بر به پادارند گان عدل و داد و دفاع 
کنند كان از حريم خود برتری بخشى. خداونداء همجنين بر او بر فرزندان» همسران» خاندان» ياران و امت او عطايايى را که به 
واسطه آن چشمش روشن گردد عطا كن و ما را جزو آنان و از كسانى قرار ده كه با دست آن حضرت سيراب می گردانی و 
به حوض او وارد می کنی و ما را در گروه و زیر يرجم او محشور می كردانى و در هر خيرى كه محمد و آل محمد صلی الله 


عليهم اجمعين را در آن وارد کردی» وارد كن. 


خداونداء در هر حال از سختی و گشایش عافيت و گرفتاری» ایمنی و بيم» در حال ايستادن و رهسيار شدن» مرا در كنار آنان 
قرار ده. خداياء مرا همانند آنان زنده بدار و بميران و در همه جایگاه‌ها با آنان همراه بگردان و هركز ميان من و ايشان جدابی 
مینداز به راستى كه تو بر هر جيز توانايى. خداياء آن گاہ كه مرا از دنيا مىبرى بر بهترين مرگ بمیران؛ يعنى بر دوستى خود و 
دوستى دوستانت و دشمنی با دشمنانت و گرایش و هراس از تو و وفا به ييمانت و تصديق كتابت و پیروی سيره پیامبرت صلی 


الله عليه و آله. و در هر خيرى با آنان همراه بگردان و به واسطه آنان مرا از هر بدى رهايى ده. 


خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و گناهم را بيامرز و گنجایش اخلاقم را افزون و كار و كسبم را ياكيزه گردان و 
به آن جه روزىام نمودى قانع ساز و دلم را به جيزى كه از من بازداشتى» منصرف مساز. خداياء از فراموشى» تنبلی و سستى در 
انجام طاعتت و نيز از عذاب نزدیک‌تر و عذاب بزرگ‌تر به تو يناه می برم و نيز به تو يناه می برم از دنيايى كه از خير آخرت و 
از زند گانی ای كه از خير مرگ و آرزويى که از عمل نیک جلو گیری می کند و نیز به تو يناه می‌برم از نفسى که سير نمى.. 
گردد و از قلبى كه فروتنى نمی کند و از دعايى كه مستجاب نمی گردد و از نمازى كه قبول نمی‌شود. خداونداء گوش‌های دلم 
را بر يادت بگشای, تا این كه از كتابت پیروی نمايم و رسولت را تصدیق كنم و به وعدهات ايمان آورم و به پیمانت وفا کنم» 
معبودى جز تو نيست. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست. از تو شكيبايى بر انجام طاعتت و صبر در برابر فرمان و 
قضایت را خواستارم. خداياء از تو حقایق ایمان» راست گویی در همه جایگاه‌هاء گذشت. عافيت» يقين» كرامت دنيا و آخرت» 


سپاسگزاری و نگریستن به روی گرامی تو را خواستارم؛ زیرا اعمال شایسته فقط با نعمت تو تمام می گردد. 


خداونداه بی‌نیازی و برکت را از جایگاه برتر بر بند گانت فرو می‌فرستی و بر بند گان چیره و توانایی» اعمال آنان را به شماره 
در آوردی و روزی‌هایشان را تقسیم نمودی و عمرهایشان را مشخص نمودی و آثار آنان را نوشتی و زبان و رنگ پوست‌شان 
را گونا گون قرار دادی و آفرینشی از پی آفرینشی دیگر و بند گانت از دانش تو آ گاهی ندارند و همه ما به تو نیازمندیم. پس 
ای خداء روی از من برمگردان و لطف و تفضلت را از من بازمدار و از بخشش و گذشتت محروم مکن» بلکه مرا چنان بگردان 
که دوستانت را دوست بدارم و با دشمنانت دشمنی ورزم و گرایش و بیم و فروتنی و وفا و تسلیم و تصدیق کتابت و پیروی از 


شیوه زند گی پیامبرت حضرت محمد صلی الله عليه و آله را روزی‌ام کن. 


خدایا بر محمد و آل محمد درود فرست و از آن‌چه مرا اندوهگین ساخت» کفایت کن و مرا به خویش وامگذار و اود آن- 


جه آفریدی» يديد آوردى و ایجاد نمودی» در يناه خود درآور و زره نگاه دارنده از شر همه آفريدههايت را به تنم بپوشان و 
قرضم را ادا كن و به آن جه تو را از من خشنود می سازد» موفق بدار و من» فرزندان» خانواده» نزدیکانء همه برادران دينى و 
كسانى كه غصه‌شان را می خورم. از شر شيطان رانده شده و شرٌ فاسقان عرب و عجم و شیطان‌های انس و جن نگاه دار و مرا 
بر کسانی که به من ستم روا می‌دارند» يارى دہ و مسلمان بميران و به شایستگان محلق نما. خداونداء به حق درخواست‌های 
بزرگی كه آفريدههايت از تو نمودند» از خواندن تو به نام‌های گرامی و ستایش زيبا و دعاهاى ویژه‌ات از تو می خواهم بر 
محمد و آل محمد درود فرستى و این شامگاہ مرا پر بركتترين شامگاه از زمان آوردن من به دنیاء از لحاظ حفظ دینم رهايى 
جانم برآورده شده حاجتم» شفاعت در اجابت خواسته‌ام» اتمام نعمتت بر من» دفع بدى از من و يوشاندن لباس عافيت قرار 


دهى و مرا از كسانى قرار دهى که در این شامگاہ با نظر رحمت به آنان نگاه می کنی به راستى كه تو بخشنده و بز ركوارى. 


خداياء اگر مرا از حاجيان خانه گرامی ات ننوشتی» يا از حضور همراه با آنان در اين شامگاه محروم ساختیء از شركت در 
دعاى آنان محروم مدار و با نظر رحمت به من بنگر و از بهترين عطايايى كه به دوستان و اطاعت کنند گان از خود ارزانى می... 
داری» به من نيز عطا كن. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و این شامكاه را آخرين شامگاہ من قرار مده؛ تا اين كه در 
سال آينده همراه با حاجيان خانه محترم و زائران قبر ييامبرت صلی الله عليه و آله در بهترين عافیت. فراگیرترین نعمت؛ 
كستردهترين رحمت. فراوانترين بهره و روزی» برترين اميدء كاملترين مهربانی؛ مرا به اين شامگاہ برسانی» به راستى كه تو 


شنونده دعا هستى. 


خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و به دعايم كوش فرا ده و بر تضرّع» خاكسارىء بيجا ركى و توكلم بر توه رحم کن» 
زيرا من تسلیم فرمان تو هستم و به هيج كاميابى» عافيت و بز رگداشتی جز به تو و از تو اميد ندارم؛ پس بر من مت نه و سال 
آينده مرا به اين شامگاه رسان» در حالى كه از هر ناخوشايندى و ناگواری و از همه گرفتاری‌ها و رخدادهايى که از آن پرهیز 
می کنم» در عافيت باشم. خداونداء مرا بر اطاعت از خود و آن دسته از اوليائت كه از ميان آفريدههايت بركزيدى و نيز به 
برپاداشتن دين خود» يارى ده. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و دينم را برايم سالم بدار و بر عمرم بيفزا و تنم را 
تندرست بدار و به واسطه سپاسگزاری از نعمتت» چشمم را روشن گردان و هراسم را ایمنی بخش و خواستەام را عطا کن» به 


راستى كه تو بر هر جيز توانايى. 


خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و در مقدار باقى مانده از عمرم» نعمتهايت را بر من تمام كن و در حالى كه از من 
خرسندی؛ جانم را بگیر. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا بر آئین اسلام استوار بدار» زيرا من به ريسمانت چنگ 
زدم» يس در همه امور مرا جز به خود وامگذار. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و دلم را از هراس از تو و گرایش به 
تو و بيم از تو و بىنيازى به واسطه توء آکندہ گردان و آ نجه را به نفع من است به من بياموز و مرا در آن‌چه آموختهاى به كار 
گیر. خداياء همجون بيجاره ای که چاره ای جز تو ندارد و از عذابت هراسناک و از كيفرت بيمناكك است. از تو می خواهم كه 
با گذشتت بىنيازم گردانی و با عزتت پناهم دهى و به رحمتت بر من مهربانى كنى و واجباتم را ادا كنى و آن‌چه را كه از تو 
درخواست نمودم اجابت كنى و از آفریده‌های بد بىنياز گردانی و مرا به كسانى كه می‌خواهند مرا بفریبندہ [به خود] نزديكك 
گردانی و از آتش جهنم و هر گفتار و كردارى كه انسان را به آن نزدیکک می گرداند» نگاه دارى و من و يدر و مادرم و همه.. 


مؤمنان اعم از مرد و زن را بیامرزی» ای شكوهمند و بزرگوار» به راستى كه تو بر هر جيز توانايى. - .[۱] الاقبال: ۳۹۲-۳۵۸ - 


aT‏ بر: له نت الله ا له إن نت رب الْعَالَمِينَ و نت الله کا له الا نت الْعريرٌ 
اكيم و انت الله لا لا آنت الْعلِيُ العظیم و أك | ال ال آنت الَو جيم و أَنْت اله ا ِل آنت الوخمن الوجع و 
أن له إل إن لت مالک ہزم الین یی كل قن ن ع و الک ب نف لم رل و َه ا تال الک الْسُدُوسُ الَلاغ الْمَؤِْنُ 
لیم الْعزیزُ لحار ر متیر لكر اء رداك سابع النَعْمَاءِ و زيل ااقطاء اط لین با حمَهِ 23 لیات كاشف الْكدبات 


نرک اا ات دل الات عاعل الک تاك دات كوك ملاک ولوت نے دب کف دلوت فا شیم ۶ رتك وا فقت ذا 
شی ء فوشك تری و لما ُرَى و آنت بالعنظر الْأَعلّى- فاق الْحبٌ و وی لک ما فی السَمَاوَاتِ الْعُلَى و لک الْكبْريَاءُ فی الْآخِرَهِ و 
وی غافز لب و ابل الب شید العقاب- ‏ ال 
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ا ان یک الْمَأوَى و یک الْمَصِيرُ وَسِعَتْ - مک کل شَئ ء و بت 


. 1 


ششک و لا لب زحکمک و ابیت شالك أعطت کل شین ء بعلمک و أخط يت کل شین ء عدا و جعلت لكل شي 
مدا و قرت کل شی ء كه ديرا وت هت و وت فحَيِرت و بطنت و علفت فستوت و علی کل شین ء ظَهَوْتٌ تَغْلَع خائنه 


عه م 


الأغين و ما خن لور لا تئ ی من ذکرک و نا تیب من سالک و ا ق یم من تَوَكَلَ عَلیک آنت الّذى لا بشعلکک ما فی 
عد متناو تكد اذ فی جو زضک تَعَرَّرْتَ فی مُلککک 


ص: ۶۲ 
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ك ع ء قض اک و مک کل شین ی ء مرک و قَهَرَتْ فد رک کل 
کے و ا حاط بعلیکه واج متهن لتنا دک وا تصت الكترل من دک 


۱ 
يا 
¢ 


35 59 مس و عا سو م2 
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رت لام عَنْ کیفینک و لا مذرک ابص از مَوْضِعَ اكد eS‏ 3 
کون مَؤلُوداً نت الَّذِى لا فد معک تیان ک N‏ و لا ی لك فَيعَارضَك نت اَردَعْتٌ و اشترشت 
کات مها عق ماش نفك يفاك ها اخ َناك و آنرتی فی الْأمَاكن مَكائَك و اص دع ال فرقانک E‏ 
یب ما الک و عکیم ما غرنک و میک ما نومک بط لیات دحك و غرفت الهاي ین شك و حع كك 
کلم 5 فيلك عدو وک رشد و آنت عق قد وات العاحة الوا اراد لد 
لیم اكيم اي لَب جیب تبرت و تعایت عا ول اون علو كيرا دست أ عاك و بل تاک َمل 
علی محمد عو دک و زشولیک الِّى حع برک ی و با فى إِظَارِ دینک و أَكدَ میتاقکک و صح لعباد ک و يذل مُؤنَۂ فى 
مَوْصاتک الم مرف باه و عظع بُژعَائه 

ال عل ولا ر بغ یک و تراج وخیک و رن لیک و نایک فى باک لین ارت بعوگتهخ و فوضت 


طَاعَتَهُمْ علی بيك الهم ص ل علیهم ص اه دَائِمَه يَاقيَة ا ْم و صل على الاح و الاد ول لد و ااجتهاد یف 
ذه اليه من توت الیه فرحمته و سمفت مُعَاءۂ اجه و آمن بک فَهَذَبَُ و ملک فاغطیته و رَغت الیک او و 


موم 
2 


لی فى يَؤمِى کا ص لاح للبی و دینی و دای و مَغفرة لوب با دحم الرَاحَمِينَ شلک اه حمَة مه یا ری و مولاق و نی ا 
رَجَائى دام نع دی و مَلْجَيى و ذخری و ظهری و مدّتی و أُعلی و عایتی و آسالکک پور ومجهک الَّذِى شرفت له السَمَاوَاتٌ وَ 


الأزض أن تَغفِرَ لی دوہی و عیوبی و إِسَاءَتَى و ظلمی و مجزمی علی تفسی فَهَذَا مَقَامُ الْعَائذٍ بک 


ص: ۶۳ 


من الَّارِ هَذَا مَقَامْ الْھَارِب ليك من انار 


الهم و عذا بوم ۶ له و عم رت فيه زخمتک و مت فيه بوک و لت فيه عطیتک و مت 
فيه علی عراوك الم وَ كرد عة من عَمَاوا رَحْمدٍ خمحک و يتك و إخ دى منک و بل عید من آغبادک فیها هی 
تیک قرا بم می اواج من ق دک موم راچا قد لک صالب مفزونک ای تم به علی من تاه ین لک و نت فا 
بکل لان تُدْعَى و لکل یر یی و بجی و لک فیها ویر و اجب و طایا 2 من بها علی مَنْ تشاء مِنْ عباد ک و تشعل بها 
ول الاه مشک و قد فص داك مُؤَمْلِينَ رَاجِينَ نے و یاک طالیین بوجو ما لا شلف ل مِنْ ودک و لَا مرک له من عظیم 
اج رک قَد أَبْررَتْ دوو ال إتيك و جوکھا اشوک و موا لیک اهم م ما جنک يذ روا نک رِشوانک با ازب 
ششتراش ین یله و شتتعاش من ضا له یا ملک فى عَم یا جار فی تیف فی كذ و یا كفل یا رارق اقغاب فی خف 


عر 


| گرم ول وا شیر امول و یا ود من کبفاه ال کاب و طلب عد 4 یل الرَغَائْبِ و و انا حت بہ لوفو با ذا ود يا 
ام من كل مقضود أن بذک لی أمزتنى تلم أل مز تھی عن مغو یتک و زجزتنی مرچ خلت آفرک و هیک - 
سس O‏ یی دوک و عرد دوي كا فذقت على ما فلت عَارفاً بوَعِيدِك رَاجیاً 


١م‎ 


3 


2 


لوک وَاِقا تک او زک و ص حك فیا أَكرمَ مَنْ پالوب ها اتا دا ین یک صَاغِرا لا اضما ادما اف مغر فا 
ارو ےرات یت 3 تجيراً فيهَا بصفحک لَائِذ ذأ برځمتک موق 7 
عق سک و نی بنك فراع فقیذ عل بعا غود بهعلی 2 پ۶ ا 
می بے دہ ایک من عترادکک و و ام شن علق بك ا ذا يتعاظفك أَنْ تم به علی + من ملک لفرانک له یا ری ارم صَوْتَ حزین 


تخفی م تا سوت عَنْ لک من مماوبه بسألک فى عذه العشیه رخعه عد کی کب موق ا ا 


ص: ۶۴ 


و مَکژوہ یرم ول المُعَايََهِ جينَ تَفْرَّدَهُ عمله و بشغله عَنْ أَهْلهِ و وّلده. 


Oa 


ازعم عبد ک الصّعِيفَ تلا اجيم لا خرجث ین دی نیا الْوَضْلَاتٍ إل ما وَصَلُ زختلک جح وس 
را انا مع به من عَفوک قل عندی ما ند به من طاعتکه و كبر علدی نا بو به من تغیدیتکد و آن بغدیق مک عَنْ 
جک و إن أسَاء اف على كذ أ شرف عَلَى عَفَایا اعمال علفکه و الکتف کل مستور عند شب رکه و لا بنطوی علیک تا 
ربب عنک یت ار وق کهوة ا رکه وی هو اتفهلک إِلَى ؤم الدینِ 
لإض الى له و أو فعنی بے خَائِرِ دوب موه و كبائر أَعْمَالٍ مره ّى إا قارف مغصیتک و استوجیت بشوم فغلى خطکک 
گی على زا لى نیون لق یک ربدا أخوجنى إلى يت یک ريد نیع شفع لی |لیک و لا 021 
که .۰+ لا ما لاله منک ها ما الاب د پک مِنّ النَار و محل ار لک و لا ضيقن عَنّى 
سے سے ا 0 سرت و رات 
رم الاجمین فطال تا أَغْقَلْتُ من وطاف فروضک و عدبت ك عَنْ ماب ودک فد مغ تن سامعا سم ملک و مت 
لها و رَفۃ ی عنکک و تاک تفس حاشو و رقبه خاضعو و طهر قل من الذّنُوبٍ وَاقفاً ب ین له ایک و اليه منک ات 
وی من وق به تن وراه و آمَنٌ تن يب وال الهم صل علی مُحمَدٍ و آله ی و E‏ 
ی عابو ین زختینک الق یی فض بلک و تمد یی بعشو ک فی کار العواہ و نام بعض رہ ال کم شأْجزنی ین 


۹4 


فض یات دار الْبَقَاءِ علد مَوَاقف مهاد مِنَ الْملائکہ الو الْمُكرّمينَ و فحقق رخانی 7 
أضدق الْقَائلِينَ- يا عبادِی لین أَسرَقُوا علی أَنْفْسِهعْ - لا تَْنطوا مِنْ زخمه الله له 


ص: ۳۶۵ 


انی سَائاسک القاص د 3 و مش كبتك الم جير لاف و ظ میفک اقب تاصیتی برد ک و جلی بعلیتک أشألك أنْ 7 شی ا 


رض د علی رک لی فى جؤمى کل رعث فيه لكك الات وبا کبک اباب ت سالک بعظیم ما 
که بآ من خَلقِكك ین کریم أ شمائک و جمیل ایک و اه دُاِک بآلانک أَنْ صلی عَلَى مد و آله و 


2 72 
7es 3 
ان‎ 7 2 


نشف 
یی هدا آغظم ؤم مو على مد یی ای الا رکه فی عضعه جینی و حاصو فی و شام حاجتى و شفیمی فی مسائلى و 
ثمام العم عَلَىَ وَ وف الشوء عى یام الوَاحمِينَ افخ على أ اب ختدكك و بی و ہے 
کر و ۱ رھ ما یی و إِنْ م متَغَْيهَا لَمْ یی ما أغطیتنی فُکاک رقتی من 
لار زلهی لا تفطغ رَ ابیز لا کیب اي رہد رر تب علی و تجار ل و اضر فخ 


عَنْ ذئوبی يا مَنْ رضی لِنَفْسِهِ الْعَفْوَ با 2 من ار العف امن یجزی علی الو يا من استعسی العفو تالک الهؤم الا رانا 


جشرین مره نت نت القطع الڑ موا لا ینک و ات الام تیال یک فا تفع الى ام ای إِنَّ لَك فی هذه الله ضیاف 
بدا با دا الاد الى لا خض ی 


o 


فاجعلنی من E‏ قفد زر فانک راجيا ىكى ا دا المَغروف الذائم الْنى گا نمض 


۳ 


E ا‎ E 
عغفورا دی فص ل تا‎ E واس نارح‎ 000 


- 


میب به ازع أَحدٌ من فک و زوا رک و با رک لی فِيما رجنم البه من ما إِلَى هاما ما جد فى الْصْلٍ )١(‏ 


**[ترجمه آخداوندا؛ تو خدایی هستی که معبودی جز تو نیست و پرورد گار جهانیانی» و تو خدایی هستی که معبودی جز تو 
نیست و سربلند و حكيمىء و تو خدایی هستی که معبودی جز تو نیست و بلندپایه و بز رگی» و تو خدایی هستی که معبودی جز 
تو نيست و بسیار آمرزنده و مهربانی» و تو خدایی هستی که معبودی جز تو نیست و بخشنده و مهربانی» و تو خدایی هستی که 
معبودی جز تو نیست و مالک روز جزایی» همه اشیاء را يديد می آوری و همه به سوی تو باز می گردند و پیوسته فرمانرواء 
بسیار پاکیزه ایمنی بخش» نگاهبان چیره» سربلند» باشکوه و بز رككمنش هستی و بز رگ‌منشی شایسته تو است. و [او] پرنعمت» 
بسیار بخشنده گشاینده دو دست به رحمت. بسیار خیررسان برطرف کننده اندوەھاء فرو فرستنده آيات» تبدیل کننده بدی.. 
هاست و اوست که برای نیکی‌ها مراتبی مشخص می کند. در عين بلندی نزدیکی و در عين نزدیکی بلندپایه‌ای» نزدیکی به 
حدّى که هیچ چیز نزدیک‌تر از تو نیست و بلندپایه‌ای به حذى که هیچ جيز برتر از تو نیست. می بینی ولی دیده نمی‌شوی در 
حالی که در بلندترین منظر گاہ قرار داری» دانه و هسته را می‌شکافی و آن‌چه در آسمان‌های بالا است از آن تواست و بزركك.. 


منشی در آخرت و دنا مخصوص تو است و آمرزنده گناہ پذیرنده توبه ای و کیفرت سيار سحت است. 


معبودی جز تو نیست و پناهگاه و با زگشت همه به سوی تواست و رحمتت هر چیز را فراگرفت و حجت تو رسيد و هیچ کس 
نمی‌تواند فرمان تو را به تاخیر بیندازد و درخواست کننده از تو نوميد نمی گردد و با آ گاهیات به هر جيز احاطه کردی و همه 
چیز را به شماره درآوردی و برای هر چیز زمان خاصی قرار دادی و به اندازه خاصی درآوردی. امتحان نمودی و چیره گشتی 
و نگاه کردی و آگاه شدی و پنهان شدی و دانستی و پوشاندی و بر هر چیز پدیدار شدي از خیانت دیده‌ها و آن‌چه دل‌ها 
پنهان می دارند آ گاهی و به باد آورند گان خویش را فراموش نمی کنی و درخواست کنند گان از خود را نومید نمی نمایی و 
ت کل كمد کان رووا اد نارف کی ای که اھ ور ااافا ات 7آ نات دو ومين امه غخرد 


مشغول نمی‌سازد. در فرمانروايىات سربلند و در سلطەات نیرومندی و قضای تو بر هر جيز غلبه کرد و فرمانت مالک هر جيز 


است و قدرتت بر هر جيز چیرہ است و هيج کس توان توصیف تو را ندارد و نمی تواند به دانش تو احاطه کند و منتهايى برای 


آن‌چه در نزد تواست وجود ندارد و عقل‌ها نمی توانند ذات تو را توصيف کنند. 


فكرها از درك چگونگی تو ناتواناند و دیده‌ها جایگاہ تو را د رک نمی کنند و حد و مرزی نداری تا محدود گردی و شبيه 
جيزى نمی شوی تا موجود باشى [موجودى شبيه دیگر موجودات باشی]ء به شمار آیی و نمىزايى تا کسی تو را زائيده باشد 
تو خدايى هستى كه نه ضلّی با تو همراه است تا با تو ستيزه کند و نه همتايى دارى تا از تو فزون‌طلبی كند و نه مشابهی دارى 
تا با تو معارضه کند. تو بودی كه آغاز كردى و آفريدى و يديد آوردی و جه نيكو عمل كردى. ياكى تو ای خدا که جه قدر 
ثنايت بلند و جايكاهت در ميان جایگاه‌ها رفيع و فرقانت» چقدر۔آشکارکنندہ حق است. ياكى تو ای خدا كه چقدر لطيفى و 
فرزانه‌ای» كه چقدر آ گاهی و پادشاهی» كه چقدر بخشندہ اى. دستت به خيرات گشوده شد و هدايت از نزد تو شناخته شد و 
همه جيز در برابر تو فروتناند و همه اشياء تسليم تو هستند و راہ تو هموار و فرمانت ھدایت گر است و تو خداى زنده و بی‌نیازه 
بزرگوار و بخشنده» یگانه و بىهمتاء دانا و گرامی و دیرینه» نزديكك و اجابت کننده هستى و از آن جه ستمكران درباره تو می... 
گویند» بسيار منزه و متعالى هستى و نامهايت ياكيزه و ثنايت بز رگ است. يس بر حضرت محمد بنده و رسولت درود فرست؛ 
او كه فرمان تو را آشکار ساخت و در اظهار دينت كوشيد و پیمانت را استوار ساخت و به بند گانت خيرخواهى نمود و با تمام 


توان در راه خشنودی تر کوشید. خداونداه نان او را والا حرمات او را بز كك بدار . 


خداونداء بر والیان امر بعد از پیامبرت درود فرست» آنان که ترجمان وحی و گنجینه‌دار علم تو و امانت‌داران تو در سرزمین‌ها 
هستند و تو به دوستی آنان فرمان دادی و اطاعت از آنان را بر آفریده‌هایت واجب گردانیدی. خداوندا» درودی جاودانه و 
پایدار بر آنان فرست. خداونداء هم‌چنین بر گردشگران [عبرت گیر] و عبادت کنند گان و اهل تلاش و کوشش درود فرست و 
در این شامگاه مرا از کسانی قرار ده که به آنان نگریستی و رحم کردی و دعایشان را شنیدی و اجابت نمودی و به تو ایمان 
آوردند و هدایت‌شان کردی و از تو درخواست نمودند و به آنان عطا کردی و به تو گرائیدند و خرسندشان ساختی و در این 
روز صلاح دل» دين و دنیا و آمرزش گناهانم را به من ارزانی دار» ای مهربان‌ترین مهربانان. از تو رحمتت را درخواست می.. 
كنم ای سرور و مولی و مورد اعتماد من» ای اميد و ای تکیه گاه و پناهگاه و اندوخته و پشتوانه و توشه و آرزو و منتهای من. از 
تو به نور روى گرامی‌ات که آسمان‌ها و زمين بدان نورانى است» درخواست می كنم كه كناهان» عيبهاء كردار بد ستم» جرم 
و اسراف مرا بر خودم بیامرزی» اين ايستادن کسی است كه از آتش جهنم به تو يناه می آورد. اين ایستادن کسی است كه از 


آتش جهنم به دركاه تو می گریزد. 


خداونداء امروز» روز عرفه است. آن را گرامی داشتی» والا۔و بز رگ قرار دادى و رحمتت را در آن كستردى و عفوت را 
ارزانى داشتى و عطايت را فراوان گردانیدی و بر بندكانت تفضل نمودی. خداياء اين شامگاه» یکی از شامگاه‌های رحمت و 
بخشش و روزهاى نزديكى به تو و شب یکی از عيدهاى تو است و آنان كه آرزوی تو را دارند و به فضلت امیدوارند و 
نيكىات را طالب‌اند» به تو روى می آورند و حوائج خود را به دركاه تو عرضه می دارند همان نيكى كه به هر کسی از 
آفریده‌هایت بخواهی ارزانی مىدارى و تو در این شب به هر زبانى خوانده مىشوى و برای هر خيرى درخواست می شوى و 
به تو اميد بسته مىشود و در این شب جوایز» بخشش‌ها و عطاهايى دارى كه به هر یک از بند كانت كه بخواهی ارزانى می.. 
دارى و شامل حال كسانى كه مورد عنايت تواند. می كنى. و ما نيز با اميد به تو روى آورديم و با درخواست به دركاهت 


آمدیم و به وعده‌های تو که تخلفی در آن نیست و به پاداش بز ر گت» اميد داريم. آرزومندانء چهره‌های يوشيده خود را برای 
تو گشودند ودستهايشان را برای درخواست آن‌چه در نزد تو است. دراز کردند» تا بدين وسیله به خشنودیات نايل گردند. 
ای بسیار بخشنده» ای خدايى كه از عطاى تو درخواست نیکی می شود و از فضل تو درخواست روزی می گردد. ای خدايى كه 
فرمانروايىات بز رگ و شکوەات نیرومند و قدرتت لطيف است. ای عهدهدار» ای روزی‌رسان به جوجه هاى كلاغ در لانه 
هایشان» ای گرامی‌ترین درخواست و ای بھترین آرزو و ای بخشندهترين کسی که بر آستانهاش مركب ها خوابانده می شود و 
رسيدن به خواستههاى مورد علاقه از تو درخواست مىشود و گروه‌ها بر دركاهت رحل اقامت می‌افکنند» ای خدای بخشنده» 
ای برتر از هر خواسته» من همان بنده تو هستم که فرمان دادى و به دستورت كوش ندادم و از نافرمانىات نهى کردی و 
بازداشتی و من پرهیز نکردم و با فرمان و نهى تو مخالفت نمودم» ولى نه از روى ستیزه‌جویی و گردن کشی بر توء بلکه هوسم 
مرا فراخواند و دشمن تو و دشمن من مرا دچار لغزش نمود و بر آن جه کردم» اقدام نمودم» در حالى که از وعده كيفرت آگاہ 


بودم و اميد به عفوت داشتم و به گذشت و جشميوشىات اعتماد كردم. 


پس ای گرامی‌ترین کسی که در درگاہ او به گناه اقرار شد» من در پیشگاہ تو ايستادهام» در حالى که کوچک» خواں خاضع؛ 
فروتن و بيمناكم و به گناهان و خطاهاى بز رگم اعتراف می کنم. چقدر بز رگ است كناهانى كه بر دوش كشيدم و بارهای 
سنگین گناہ که مرتكب شدم» و به جشم يوشىات پناهنده می شوم و به رحمتت يناه می آورم و یقین دارم كه هيج کس نمى.. 
تواند مرا از دست تو يناه دهد و جلو گیری کند. پس همان گونه كه مقژبان د ر گاهت را مورد رحمت قرار می دهی» به من نيز 
ارزانی دار و همان گونه که بر بندگانی که دست به سوى تو دراز کردند می‌بخشی» به من ببخش و همان گونه كه بر تو سخت 
نیست به آرزوکنند گان آمرزشت ارزانی بداری» بر من ارزانى دار. ای بز رگوار» بر صداى اندوهكينى که بدی‌های خود را كه 
تو از آفریده‌هایت پوشاندی مخفى می‌دارد» رحم کن» كه در اين شامگاہ از تو رحمتی را خواهان است کہ او را از اندوه 
ایستادن برای سؤال و از ناخوشايندى روزى که عملش او را تنها می گذارد و او را از خانواده و فرزندانش به خود مشغول 
می کند» رها سازی . 


پس بر این بنده‌ات که عملش کم و آرزویش بز ر گت است» رحم کن. اسباب نیل به خواسته‌ها جز رحمت تو از دستم خارج 
شد و دستاويزهاى آرزوها جز عفو تو که من بدان در آویختم» گسست. آن‌چه از طاعتت كه من بدان اعتنا دارم اند ک و 
آنچه از معصیتت که من بدان اعتراف دارم» بز رگ است و هر گز گنجایش گذشت تو از بنده» هر چه بدی کرده باشد کم 
نخواهد بود» پس از من د رگذر؛ که دانش تو بر اعمال پنهانی سايه افکند و همه نهان ها را نزد آگاهی تو آشکار كرد و 
ظرافت های امور بر تو پیچیدہ نمی گردد و اسرار نهانی بر تو مخفی نمی‌ماند و دشمن تو که برای گمراه ساختن من از تو 
درخواست مهلت نمود و به او مهلت دادی» و تا روز جزا برای گمراه كردن من از تو فرصت خواست و تو به او فرصت دادی؛ 
و مرا به گناهان كوجكك نابود کننده و كردارهاى بز رگ هلاکت‌بار مبتلا ساخت» به حدى که هر گاہ مرتكب معصيت شدم و 
به واسطه كردار زشتم سزاوار خشمت گشتم» با بیزاری از من روی گردان می شود و مرا در برابر خشمت تنها می گذارد و به 
آستانه کیفرت می ران در حالی که نه کسی هست که از من شفاعت کند و نه پشتیبانی که مرا از تو نگاه دارد و نه 
پناهگاهی که مرا پنهان کند و نه پناهگاهی که از تو به آن‌جا پناهنده شوم. جایگاه من همچون کسی است که از آتش جهنم 


به تو پناه می‌برد و به درگاه تو اعتراف می کند» يس فضلت را از من دریغ نکن و عفوت را شامل حالم كن و کاری نکن تا 


محرومترين فرد در دركاهت از ميان توبه کنند گان و نوميدترين از ميان آرزومندان تو باشم. 


زیر پا گذاشتم. اين جایگاہ کسی است كه در دركاه تو از خود شرم نمود و بر آن خشم كرفت و از تو خرسند است و با جانى 
فروتن و گردنی افتاده و يشت سنگین از گناهان به دركاه تو آمد» و در دل» رغبت به تو و ترس از تو را دارد و تو سزاوارترين 


کسی هستى كه به تو اعتماد دارد و اميد بسته و ايمنى بخش ترين کسی هستى که از تو بيم دارد و می يرهيزد. 


خداونداء يس بر محمد و آل محمد درود فرست و آن‌چه را بدان اميد دارم به من عطا كن و از آن‌چه می‌پرهیزم ايمن گردان 


و از رحمتت به من ارزانى دار . 


خداياء اکنون كه در دنیا و سرای نیستی در حضور همتایان من مرا به فضل خود پوشاندی و مشمول عفوت نمودی» پس 
هنكام ایستادن در حضور حاضران از فرشتگان مقرب و رسولالن گرامی و شهیدان و شایستگان از رسوایی‌های آن سرای 
همیشگی» در يناه خود درآور و امیدم را محقق ساز؛ زيرا تو راستكوترين گویند كان هستى كه فرمودی: ای بندكان من كه 
بر خويشتن زياده روى روا داشته اید از رحمت خدا نوميد مشوید.] خداياء من درخواست کنندہ ای هستم كه به سوى تو 
آمدم و بیچارہ ای كه به دركاهت وارد شدم و ناتوان و نیازمندم و زمام امورم به دست تو است و عمرم به علم تو بستگی 
دارد» از تو می‌خواهم كه مرا به آن‌چه تو را از من خشنود می سازد» موفق بدارى و اين روز را كه صداهاء با هراس به در گاه 
تو بلند است و بندكانت با انجام اعمال نیک به تو نزديكى می‌جویند» برای من خجسته گردانی؛ به حق درخواست‌های بزرگی 
که آفریده‌هایت از نامهاى گرامی؛ ثناى زيبا و دعاهاى ويزه» از نعمت‌های تو درخواست نمودند. از تو درخواست مى كنم كه 
بر محمد و آل محمد درود فرستی و امروز مرا پربر کت‌ترین روز از زمان آوردنم به دنیا از لحاظ نگاه داری دینم و ویژه 
گردانیدن جانم و برآوردن حوائج و شفاعت در خواسته‌هايم و اتمام نعمت بر من و دفع بدی‌ها از من» بگردانی» ای مهربان... 
ترين مهربانان درهای رحمتت را به روی من بگشا و مرا به قسمت عادلانه‌ات خرسند ساز و در طاعت خالصانه‌ات به کار گیر. 
ای آرزو و ای امید من» آن خواسته من را که اگر عطا کنی؛ هرجه بازداری به من ضرر نمی‌رساند و اگر آن را بازداری» هر 
جه عطا کنی به من سود نمی رساند این است که مرا از آتش جهنم آزاد سازی. معبوداء امیدم را قطع مکن و دعایم را نوميد 
مگردان؛ ای بسیار بخشنده بهشتت را بر من ارزانی دار. ای در گذرندہہ از من در گذر. ای بسیار توبه‌پذیر» توبه‌ام را پپذیر و از 
من د رگذر و از گناهانم چشم بپوش. ای خدایی که گذشت را برای خود پسندیدی, ای خدایی که به گذشتت دستور دادی» 
ای خدایی که در برابر گذشت پاداش می‌دهیء ای خدایی که گذشت را یکو شمردی, امروز از تو عفوت. عفوت.... را 


خواستارم. - بيست مرتبه آن را تکرار كن -. 


توء توء اميد جز از تو گسست و آرزوها جز از تو به نومیدی كراييدند» پس ای مولای منء امیدم را قطع مکن؛ زیرا تو در این 
شب ميهمانانى داری» پس مرا نیز از ميهمانانت قرار ده؛ و من با اميد به نيكىات بر آستانه‌ات آمدم» ای دارنده نیکی جاودانه... 
ای که هر كز پایان نمی‌پذیرد» ای دارنده نعمتی که به شمار در نمی‌آید. خداونداء تو حقوقی بر من داری» آن‌ها را بر من 
ببخش و حقوقی از مردم بر كردن من است. آن‌ها را از دوش من بردار. و ای پرورد گار من» برای هر میهمانی» پذیرایی واجب 


گردانیدی و من میهمان تو هستم» پس پذیرایی مرا در این شب بهشت قرار ده» ای ارزانی دارنده بهشت» ای آمرزش بخش؛ 


مرا بر گردان در حالى كه رستگار و كامياب گردیدم و دعایم مستجاب است و بر صدایم رحم كردى و گناهم را آمرزیدی» به 
بھترین صورتى كه وارد شوند گان و زائرانت باز گشتند و نيز اموالى را كه به سوى آن بازمی گردم» برای من مبا رک گردان. - 
تا همین جا در نسخه يافت شد -. - . الاقبال:۳۹۷-۳۹۲ - 


* | ترجمه ] 
دُعَاءٌ آخَوْ فى يَوْم عَرَفَةَ وَجَدْنَاهُ فى کثب الدَّعَوَاتِ 
المد له الى مَدَانا لِحَمْدِهٍِ و جَعَلَنَا من له کون لاخسانه من الشّاكرِينَ 


ص: ۳۶۶ 


۳۹۷ -۳۹۲ الاقبال:‎ .١ -١ 


کم 


و لجرا علی ذلك جَرَاء الْمَحْسِِينَ الم له ای مانا ينه و حصنا بملیه و َبیله و أَرْسَّدَنا إلى سكن إخسَانه لتسْلكهًا بِمنّه و 
ےت ى بو ات يلو اذى جل بن رلك العمل وم عو بوم یم نز جيل | مره میمون ذ کر 
الْحَمْدُ لله الّذى عَدَقَنَا فض له و مجعلا مق الا ین لژشلہ الطَائِيَ فيه لأر الُم قتا فيه ین الْمحَاوفٍ و الاد وک بزخمتک و 
وی ور له اما املع ین زا اقم عط ور و اغف نت الضعد الاي و 
جیا TST OEE‏ من ای بیغفیه و أفصل علق ی ف با من ++ IT‏ 
و نیتی أغطنى ؟ وات الس و عم ازل الْمُحبِجِينَ نے و انی فى عا وک السصَالحبن الب قلت ععلهم و حَتَمته 
711700 4-ب,, و ج ‏ مَحفوظ فی قلوب الْعَارِفِينَ مَنْ عَرَفَ فَضْلَّهَا من بین 
اج دو روک 


۹ 


بخیر ند مُساءلته و اْعَلُ ا نا سَاهِداً بعمل طاعتک و الا e‏ من مَظالِم يره و باق قَّ جزیله 
و عق ایم دوب جه هذ اق طهری و متعنى لاد کرت الهم ای ےے سح ےت 


۳ 
3 


7 ی۶ رم امول و ملوب هی أَمُ 
معاصعی عَكَفتْ و اوک يلسانٍ علیہ منک کرام اه تتبث و ازج وک بتفيتى عفوک و ضفعک أت و علی برك 
و اجک یا كريخ مر لاب ف یک و تفژوفک طرقث و زمفژوفک 7 عرص الهی لت لعظعیک الاب و تاهث عِنْدَ 


تال عي ملطانک اور اك اب و قَص دک السَائلون لعلمهغ ب كمع ال وكات مھت کھج 7- لمغرفتی باک تجیبٍ 
ای و لمع مزال لغالین و بل یک و مٹزرنک على ی ين فقضتٌ الیک كفَاً هی من عِفَابِك حَائِفة و بما جنث من 


0 یک كنا ال 6 عقت :و کسی ل 


إل 


ص: ۲۶۷ 


ِنْ هتبتك دار تک يلسانٍ عمال لشک رک واه و لك بین تیک تفا لم 2 َل علی المعاصى عاکفه یا یلم 


ہر و تر نان بت سن رک فی دای و آخرتی و لا تکلنی إِلَى سواک فَأَنْتَ رَجائی و 


2 


عدّتی EE‏ ۶ لا ابره ال سل ول عل مځ لاه متتهل بابک لِلطارقینَ مفتوح و پک لمن مشوخ 
نت مشکور مدوخ الم و مہ ليله من عرف طَاهِرَهَا فار و مَنْ عرف بَاطِنَهَا فبکل فضدیله حار الُم وفنا للمَالِ الصَّالِحَهِ و 
ی 
با عَدُوَا و لا حاسدا فان اناعد الَْاحدُ إِلھی ہا آنا ا بذک ین یدیک بایط ایک كفا هی حَدِرَة ئا جث وجل ما قرف 
الهم اسر شوء على يوم کف الزاثر و ازحفنی مق فيه اور وگن پی روط و یی ارا ْک اليد ان عقوت 
من اوی نك بالفو و عبت من غدل ملک فی کم الم و نِه ايل تا روز أؤليايك الَذِينَ عبوتهم م بعلو 
امازل وَالڈرَجاتِ و ضاعفت هم الْتحتمَاتٍ و عقوت لهم ال لات و حتفت لهم بالخيزات و قذ آَفتر یت با رب فى عَذه لته 
رَاجیاً لِمَضْلِك نوم رک مُننظرا وا إخمانک و لک مو کلا لیک موسلا بک طَالياً ِا عند دک من الختر اور یک 
فکمه ما بک بن َو ما ان و أ َو و من شوم آغین و یر نیک أمتغ و آتصر و |لیک ألجا و بک أَسْتَيرُ و بطاعه بيك و 
یمه عليهم السلام ار و إلى زاره ولیک و ایی پیک در الهم قبه و بأخيه و درب وَمّل و 

یه قکاک رقیتی من ار الق عم فی کار لقان لكك فی مر ذہ یه رابا فا من انار للم و رز« ذه ليله عبد و 


لک فیها آضیاف فاجعلنی ین اض یافک و هب لی ما بينى و ینک و اجعل قرای منک اه اله با الله با | 4 با خیر مرو به 


یا یر من تزلث بفنائه ار انب نب و آناخث به الوا دا الشطان الممتيع با ير أَعْوَانٍ 


ص: ۳۶۸ 


3 عم م2 


لہ إلا نت أو لک كل مقبود أخم دك و انی علیک بعا حو دک کل مَحْمُودٍ یا الل أشألك یا مَنْ 


و لا جنود أَنْتَ الله لا 


۱ 
پوحمته یشتفیت الیو و یا مَنْ إِلَى ذكر إخسانه یف الم ره با عن لفق يتيحت الْعَطَائَرَن وا آنش كل شدتوحش 
عیب و يا رج کل مكرُوب کتیب و يا عون كل ص یف فربد و یا عض کل مختاج ج طَرِيدٍ أَنْتَ اله اذى ودعت کل شین 
ره رط آت له کو جلف کر كتوق فی ينه دعاق و آنت ال لی PT‏ آت الال 
طا کر ین نیہ و نت الله اذى تترعی رَحعثه امام عق يہ و نا هی عبڈک ای مره لاه و تَكفلتَ له لَه الإجابة فا 
أنا ذا يا إِلھی ین ردیک اتا لی نت الْحْطایا هر اا الى بجغله عضاک و جاک رک بِنَلْہ و ما اتخیاک و لَمْ يكن هدا 
م ا و لا زو ی ای و و و کت 
و کل ویک فی رعایته الهی لا تیب نیب مَنْ لغ یج د مَطمعاً غیرک و اعدا ُونک با أكرم : من أَق لوب ب و یا 
لمع الک ریا ءز ری ارمق افوا ن ری على العفو العفو العفو ال 
a‏ ته تخبفنى بل فی مدای و ارم فى مخليتى ملقلّبى فی الک و 
آتادیک فع توق المع و نغم الْمَوْجوٌ ر تا من گا بيرم سابل سأ وکا مل ليه لدعا نت با اَل لام و فا و 
کریم الْعَفُو ا عمق از یام زر هل اج وك هد جاع وا تمه ثم اج و و شاک بح محتجاج یتک 
ارام و ان و الم و المشاعر الام و الیو لیم و اس و الام و الاک اكرام و یاک و ژشلک علیهم السلام 
3 شالك بت رک ء ین لک و باك ال الَْظِيم و یکلا لک به داع کر و سیخ ذاکد أذ نض إلى على صم و آل 
مد و أن ذه نون عو ی واقطامح و كاز رقن ذا و تم مخ و أَنْ تَجْعَلَ مَآبى > خير ماب و 
کل عَدُوٌ اهر و مُسْتَحْفٍ و بارز و کید کل مَكيدٍ 


2 
أ 
۳3 

2 
أنْ 72 7 


ےہ ھک 
س 
4 


ص: ۳۶۹ 


أ 


یا حَلِيمٌ با ودود اكفنى شرا غانی و حاسدی و تَوَلَنِى يلايك و اکفنی بکفایتک و اد قلبی بِهُدَاك و خط عَنَّى وژری و شد 
آزری و انیا بوط لیات و اقب الات و کش یناب و رنی اجازات و َف وہ لیات که ميب 
ا ال كات کن لذعانی اتی نتانی قربا وى عافظا و تا و آجزنی مها اخادة و أخقى 2ک ى 
عقي او شور نّ اک أَرْحَمٌ الوَاحِمِينَ (۱). 


##[تر جمه آستایش خدا را که ما را به ستایشش رهنمون گردید و شایستگی ستایش را به ما عطا کرد تا در برابر نيك وکاری او 
سپاسگزاری کنیم و خداوند در مقابل آن به ما پاداش نیک و کاران را عطا کند. ستایش خدا را که ما را برای دين خود ب رگزید و 
به آیین و راهش ویژه گردانید و به سوی شیوه‌های نیک و کاری رهنمون گردید تا آن رادها را با منت و خشنودی او بپيماييم» 
ستایشی که خداوند آن را از ما بيذيرد و به واسطه آن از ما خشنود گردد. ستایش خدا را که روز عرفه را یکی از راه‌ها قرار 
داد روزی که ارزش آن بزرگ و اهمیت آن بسیار و یاد آن فرخنده است. ستایش خدا را که برتری آن را به ما شناساند و ما 
را از پیروان رسولان و اطاعت کنند گان از فرمان خود قرار داد. خداونداء يس در اين روز ما را از بیم‌ها و سختی‌ها نگاه دار و 
رحمت و نیکی‌ات را شامل حال ما كن و زیارت این مشاهد و مکان‌های مقدس را بر ما ببخش و بهره ما از زیارت آن‌ها را 
بزرككترين بهره» قرار ده و از ما در گذر» که تو خدای بی‌نیاز و یگانه‌ای و دشمن و حسودان مارا شاد مکن و مرا در برابر 
نعمت‌هایت سپاسگزار و ستایشگر بگردان. ای خدایی که نعمت خود را نزديكك کرد و بهره‌های برتر را بر من تفضل نمود» ای 
خدایی که از باطن من آگاہ است و ظاهرم را می‌پوشاند» پاداش اطاعت کنند گان و منزلت‌های برتر آرامش یافتگان را به من 
عطا فرما و مرا از بند گان شایسته‌ات بنویس؛ هم آنان که اعمال‌شان را پذیرفتی و پایان کارشان را به آمرزش خاتمه دادی؛ در 
این شامگاهی که ارزش آن آشکار و اهمیت آن بز رگ و ياد آن در ميان دانشمندان مشهور و در دل عارفان محفوظ است و 
هر كس با فضیلت مخصوص آن در ميان شب‌ها و روزهای دیگر آشنا باشد» رستگار و هر فضیلتی را حائز می گردد و هر کس 


در آن روز تو را بخواند» به پاداش فراوان و باز گشت زیبا کامیاب می گردد. 


خدایا» این روز و پایان آن را بر ما مبارک گردان و هنگام پرسیدن از آن» پایان آن را برای ما ختم به خير بگردان و آن را 
گواه ما بر انجام طاعتت قرار ده و ما را از کسانی که به آنان عنایت می کنی» بگردان. خدایاء من از ستم‌های بسیار مصایب 
فراوان و گناهان بز رگ بسیار که يشت مرا سنگین کرده است و ياد آن‌ها مرا از خواب بازداشته است» از تو آمرزش می‌طلبم. 
خداونداء من از ١‏ ين گناهان و خطاها به درگاهت بیزاری می جویم و توبه می‌کنم. پس ای پرورد گار من» مانع دعای من از 
د رگاهت مشو؛ زیرا که تو گرامی‌ترین آرزو و سربلندترین خواسته ای. معبوداء دستی را که مدت زمان طولانی مرتکب گناہ 
شد به در گاهت دراز کردم و با چشمی که مدت زمانی طولانی بر گناهان روی آورد» می گریم و با زبانی که فرشتگان گرامی 
و نگاهبان به ضرر آن نوشتند تو را می‌خوانم و با جانی که آرزوی گذشت و چشم پوشی تو را دارد و بر نیکی و احسان تو 
ای بز ر گوار اعتماد می کنم و در فضل و نیکی تو را می کوبم و در كنار احسان تو قرار می گیرم. 


خداياء پرورند گان در برابر عظمتت خوار شدند و خردمندان هنگام اندیشه سلطه شکست ناپذیرت س رگشته شدند و 
درخواست کنند گان به واسطه این كه می دانند تو جواد و بخشندهاى» به سوى تو آمدند. ای معبود من» من نيز چون می دانم تو 
دعای دعا کنند گان را اجابت می کٹی و درخواست درخواست کنند گان را می‌شنوی و با نیکی و ٹیک وكارى بر توبه کنند گان 
روی می آوری» آهنگ تو را نمودم و از این روء با دستی که از کیفرت بیمناک و از جنایات و خطاهایش آ گاه است به در گاه 


تو جنكك زدم و با جشمى كه از هراس تو اشک ريزان است به تو چشم دوختم و با زبانى كه با نغمه‌ها و سرایش‌هایش سياس 
تو را به وصف در می آورد تو را مىخوانم و جانى را که يبوسته بر گناهان روى می آورد» در پیشگاہ تو خوار ساختم. يس ای 
خدايى که از باطن من آگاھی بر ناتوانی و بیچارگی من رحم كن و در دنيا و آخرت مرا با گذشت و پوشش خویش بپوش و 


مرا به هيج كس جز خود وامگذار كه تو امید و آرزوى منى. 


ای اندوخته من در سختىهاء ای خدايى كه درخواست هيج درخواست كنندهاى تو را خسته نمی کند و اصرار و زارى هيج 
دعا کننده‌ای» بر تو سخت نیست. در کر برای کوبند گان گشوده است و نیکیات برای باز گشتگان آزاد است و تو خدایی 
هستی که مورد سپاسگزاری و ستایشی. خدایا ابن شب نیز شبی است که هر کس از ظاهر آن آ كاه باشد رستگار می كرود و 
هر كس با باطن آن آشنا باشد» هر برتری را به دست می آورد. خداياء ما را در این شب به اعمال شایسته و تجارت سودمند و 
پیمایش راه راست و روشن موفق بدار و آن را گواه ما بگردان و ما را در آن از سختی‌ها نگاه دار و خیر و خوبی را بر ما وارد 


گردان و دشمن و حسودان ما را شاد مکن» که تو خدای بی‌همتا و یگانه‌ای. 


خدایا؛ این بنده تو است که در پیش‌گاهت است و دستی را که از جنایاتش بیمناک و از گناهان هراسناکک است به سوی تو فی 
گشاید. خداونداء يس در آن روز که از باطن‌ها پرده برداشته می شود عمل زشت مرا بپوش و از آن‌چه بیم دارم بر من رحم 
كن و با من مهربان باش و گناهم را بیامرزه که تو سرور چیره‌ای. اگر عفو کنی» جه کسی شایسته تر از تو به عفو و گذشت. و 
اگر عذاب کنی» جه کسی عادل تر از تو در داوری. خدایاء این شب. شبی است که باطن آن مايه خوشحالی آن دسته از 
دوستان تو است که منازل و درجات برتر را به آنان ارزانی داشتی و اعمال نیک‌شان را دوچندان گردانیدی و بدی هایشان را 
آمرزیدی و همه كارهاى آنان را به خير ختم کردی و منء ای پرورد گار منء در ا ين شامگاه به تفضل تو اميد دارم و نیکیات 
را آرزومندم و چشم به راه احسان و لطف پیوسته توام و بر تو توکل می كنم و به تو توسّل می جویم و خيرى را كه در پیشگاہ 
تو اندوخته است خواهانم و از گزند آنجه بیم دارم و می‌پرهیزم و از شر آن‌چه آشكار می كنم و یا ينهان می‌دارم؛ به تو 
جنكك می زنم. يس من تنها به وسيله تو خودداری می كنم و از تو يارى می جویم و به تو يناه می آورم و خود را می‌پوشانم و 
به اطاعت پیامبرت و ائمه عليهم السلام مباهات می كنم و به زيارت ولی و برادر پیامبرت می‌شتابم. خداياء يس به حق او و 
برادر و فرزندانش توسل می جویم و در این ٠‏ شامگاه آزادی از 1 تش جهنم و استقرار همراه با آنان در سراى آرامش و قرار را 


از تو درخواست می نمايم و می‌طلبم؛ زیراتو درا ين شامگاه افراد بسيارى را از آتش جهنم آزاد می كنى. 


خداونداء نیز این شب» شب عيد است و تو در آن ميهمان داری» يس مرا : نیز از ميهمانانت قرار ده و آن‌چه را كه ميان من و تو 
است به من ارزانى دار و يذيرايى مرا بهشت قرار ده» ای خدا ای خدا ای خداء ای بهترين کسی كه به در كاه او می آیند ای 
بهترين کسی که مركب ها بر آستانه او فرود آمدند و گروه‌ها بر در گاہ او رحل اقامت افکندند ای پادشاه بازدارنده بدون نياز 
به یاران و لشکریان, کو همان خدایی هستی که معبودی جز تو نیست و همه پرستش شد گان به تو اقرار دارند با همه ستایش 
هایی که ستایش شد گان تو را بدان ستودند تو را ستایش می نمایم و می‌ستایم. ای خداء از تو درخواست می کنم» ای خدایی 
که گناهکاران از رحمتش فریادخواهی می کنند و ای خدایی که درماند كان به ياد نیک و کاری‌اش پناهنده می شوند و ای 
خدایی که خطاکاران از هراس تو ناله سر می‌دهند و ای مونس هر وحشت زده بی کس و ای مايه گشایش هر اندوهناک 


غمگین و ای ياور هر ناتوان تنها و ای پت يشتوانه هر نیازمند رانده شدہ تو آن خدایی هستی که رحمت و آ گاهی‌ات هر چیز را 


فرا كرفت و تو همان خدايى هستى که برای هر آفریده‌ای بهره‌ای در نعمتهايت قرار دادى و تو آن خدايى هستى که عفوت 
از عذابت برتر است و تو همان خدايى هستى كه عطايش از خوددارى كردن بيشتر است و تو آن خدايى هستى كه رحمتت در 
پیشاپیش خشمت روان است و من ای معبود من همان ننده توام که دستور دادی دعا كنم و اجابت دعایم را عهده‌دار شدی. 
ای معبود من» اين منم که در پیشگاهت هستم» من همان بنده‌ای هستم كه خطاها پشتم را سنگین کرد من همان بنده‌ای هستم 
که از روی نادانی از تو نافرمانی کردم و با ارتکاب گناہ با تو به مبارزه برخاستم و از تو شرم نکردم» در حالی که این پاداش 
تو نبود و اکنون عفوت را خواهانم. اين بنده تو است که به گناهانش اقرار می کند و با ذلّت اظهار فروتتی می نماید و با 
خواری» جرم خود را اظهار می کند. خداياء اکنون تو با کسی که به جنایت خود اقرار دارد و در مراقبت امور خود بر تو ت وکل 
می نماید» چگونه رفتار خواهی کرد؟ معبودا؛ کسی را که هیچ آرزویی جز تو نمی‌یابد و هیچ كس جز تو ندارد» نوميد مکن؛ 
ای گرامی‌ترین کسی که در دركاه او به گناہ اقرار می‌شود و ای بزرگ‌ترین کسی که در دركاه او اظهار خضوع و فروتنی 
می‌شود از تو درخواست گذشت می کنم» ای کسی که از گذشت خشنودی» ای کسی که گذشت را نیکو شمردی ای 
خدایی که بر پایه گذشت. پاداش می‌دهی» گذشتت. گذشتت را خواستارم ای شایسته گذشت؛ گذشتت» گذشتت را 
خواستارم. روی گرامیات را از من برمگردان و در پاسخ خواسته‌ام دست رد بر پیشانی‌ام مزن و در این جا که نشستم با زگشتم 
را گرامی بدار؛ زیرا من از تو درخواست نمودم و تو را ندا در می دھم و چه اجابت کننده خوبی هستی تو و چه خدای خوبی 
که به در گاهت دعا می شود و به تو اميد بسته می‌شود. ای خدایی که درخواست هیچ درخواست کننده و اصرار و زاری هیچ 
دعا کننده‌ای او را رنجور و خسته نمی کند» ای اهل وفا و بخشش, ای صاحب عفو کریمانه» ای نیکو د رگذرنده ای خدایی که 
شب تاریک» دریای خروشان و آسمان دارای برج‌ها؛ نمی‌تواند چیزی را از او پوشیده بدارد. به حق حاجیان خانه گرامی ات و 
رکن و مقام و جایگاه‌های بز رگ. شب‌ها و روزهاء روشنایی و تاریکی و فرشتگان گرامی و پیامبران و رسولان علیهم السلام 
از تو درخواست می کنم» و نيز به حق فرمان تو در مورد آفریده‌هایت و به نام بلندپایه و بزرگ‌ترت و به تمامی درخواست‌هایی 
که دعا کنند گان سپاسگزار و تسبیح کنند گانی که به ياد تواند و از تو درخواست نمودند؛ خواهانم که بر محمد و آل محمد 
درود فرستی و خطای مرا بیامرزی و از من خشنود گردی و چشم‌پوشی کنی و از گناهم د رگذری و ببخشی و با ز گشت مرا 
بهترین با زگشت قرار دهی و از شر دشمنان آشکار از پنهان و پیدا و از مکر هر فریب گر کفایت فرمایی ای بردبار ای 
مھرورز مرا از شر دشمنان و حسودان کفایت نما و به سرپرستی خود از من سرپرستی كن و به کفایت خود از من کفایت فرما 
و دلم را با هدايتت هدایت كن و گناہ سنگینم را از دوشم بردار و پشتم را محکم کن و توبه را روزی‌ام كنء همراه با ریختن 
بدی‌ها و دوچندان كردن نیکی‌ها و برطرف كردن بلاها و سودمند ساختن تجارت‌ها و دفع بد خواهی ها؛ به راستی که تو 
اجابت کننده دعاها و فرو فرستنده بر کات هستی» دعایم را اجابت کن و به ندایم نزديكك شو و حافظ و نگاهبان من باش و از 
شر هر بدی رسان از ميان همه آفریده‌هایت که از شر آن می‌پرهیزم و بیم دارم» در يناه خود در آور» به راستی که تو مهربان... 
ترين مهربانانی. - . الاقبال: ۴۰۰-۳۹۷ - 


* | تر جمه | 


دُعَاءٌ آخَرْ فى يَوْم عَرَقَهَ ذو راهن فيه اشم الله الم 


۶ه 
سم 
۰ 


ا الله اله َدِیغ الماوات و رض الُم إنّى أشألكك باش مک الْعَظِيم اذى تج يت به موتری جين قلت باه ف رَامِيًا فی الدھر 
تو سس سرت سرت ر و باش مائ الْمُتَعرّرَاتَ اَنْ 


00 


تصلق محمد و آل مُحمّد و أن تَغْفِرَ لَنَاوَ كه ےت یت 75ر 07 


ہے E‏ دا مر ین رب ابي حل له کی تہ عفد ا 1 شاوی و 


ال ل ا ا دوہ وی لله قوق كل ضعیف و لا 
حول و لا قو إلا بالله عز كل ذلیل و لا حول و لا قرَّة إلا بالله غنی كل فقير و لا حول و لا قو إلا بالله عون کل مَظلوم وَ لا ول 
و قوّة إلا بالله موس کل وحید و ا حول و لا ره الا بالله فکاک کل أسير و لا حول و لَا و لا بالله مج 


.۴۰۰ -۳۹۷ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


بالله رَازق الع اد و لا حول و لا قو إلا الله عدد ما خلق و لا حول و لا قرَّهَ الا بالله غا إلا بالله 
سَوْمر‌داً بدا ا ينمط بیدا و ا حول و لا قو الا بالله عد الشفع و الْوَثْر الم إنى أشألك بخومه ھا الدَعَاءِ و بخزمه هذا الیم 
الماک أن تعَیلی على محمد و على آل محمد و أن تعْفر لی ما قدت و ما أخؤزت و کا شرت و ما أغلنت و ما أندّنت و ما 


ات دو وج على الهم و الم گرب و کا ضاق یه مد ری و عِبل په صَبِرى فانک تغلم و لا 
نت علی کل سی ء قَدِيدٌ بيك بارحم الا مین (1). 

**[ترجمه آخداوندا» من می گویم که معبودی جز خدا که بلندپایه و بز رگ است وجود ندارد؛ معبودی جز خدا که بردبار و 
گرامی است نیست. معبودی جز خدا که زنده و پاینده است وجود ندارد» معبودی جز خدا که بی‌همتا و بی‌نیاز است وجود 
ندارد» معبودی جز خدا که آفریننده آسمان‌ها و زمين است وجود ندارد. خداياء از تو به آن نام بزرگت که حضرت موسی را 
با آن نجات دادی, آن‌گاه که گفتی: به حق آهیا و شراهياء در رو زگاران آينده و گذشته» و از تو درخواست می كنم به علم 
غيب و قدرتت بر آفريده هايتء که تو بر هر چیز توانایی و به نام‌های نیکوتر و سربلندت» که بر محمد و آل محمد درود 
فرست و ما را بیامرزی و آن‌چه را که زیبنده آنی با من بكنىء که تو اهل گذشتی. ای بز رگ و بزر گوار. همه گناهان ماء از 
گذشته و آیندہہ پنهانی و آشكاراء آن‌چه اظهار کردم يا پنهان داشتم و آن‌چه بر آفریده‌ها پوشیده است ولی بر تو پوشیده 
نیست. بیامرز. که تو اهل گذشت و نیک وکاری هستی. از تو درخواست می کنم ای بخشنده و ای کریم كه تفص لت را بر من 


ارزانی دارى» اجابت فرما ای پرورد گار جهانیان و درود و سلام فراوان خداوند بر حضرت محمد» پیامبر خدا و خاندان پاک او 


داو ندا ستایش از آن توسته ستاشی پیوسته به يايند گی تو و جاودانه به چاودانگی تر و ستایش از آن توست »ستارشن که 
در مقابل مشيت تو هیچ حدی ندارد و ستایش تو را به اندازه وزن عرش و خشنودیات و ستایش تو راء ستایشی که پاداشی 
برای گوینده آن در مقابل خشنودی تو وجود ندارد و هیچ د گر گونی و نیرویی جز به خدایی که نیروی ناتوانان است» تحقق 
نمی‌یابد و هیچ دگرگونی و نیرویی جز به خدایی که سربلندی هر خوار است» تحقق نمی‌یابد و هیچ د گر گونی و نیرویی جز 
به خدایی که مايه بی‌نیازی نیازمندان است» تحقق نمی یابد و هیچ د گرگونی و نیرویی جز به خدایی که یاور ستمدید گان 
است. تحقق نمی‌یابد و هیچ دكركونى و نیرویی جز به خدایی که مونس تنهایان است» تحقق نمی یابد و هیچ دگرگونی و 
نیرویی جز به خدایی كه آزاد کننده اسیران است. تحقق نمی یابد و هیچ دك ركونى و نیروبی جز به خدایی که پناهگاه 
اندوهناکان است. تحقق نمی‌یابد و هیچ دگرگونی و نیرویی جز به خدایی كه دفع کننده بدی‌ها است. تحقق نمی‌یابد و هیچ 
دك ركونى و نیرویی جز به خدایی که برطرف کننده اندوه‌ها است» تحقق نمی‌یابد و هیچ د گرگونی و نيرويى جز به خدایی که 
همدم رازها است» تحقق نمی یابد و هیچ دك ركونى و نیرویی جز به خدایی كه جایگاه گرفتاری‌ها است» تحقق نمی‌یابد و هیچ 


دك رگونی و نیرویی جز به خدایی که هر جه را بخواهد» م ىكند» تحقق نمی یابد و هیچ دگرگونی و نیرویی جز به خدایی که 


روزىرسان به بند گان است. تحقق نمىيابد و هيج د گر گونی و نیرویی جز به خدا تحقق نمی یابد به عدد آن‌چه آفرید و هيج 
د گر گونی و نيرويى جز به خدایی که منتهاى درخواست کنند گان است» تحقق نمی یابد و هيج د گر گونی و نيرويى جز به خدا 
تحقق نمىيابدء از ازل تا ابد به گونه‌ای كه تا ابد يايان نمی پذیرد و هیچ دگرگونی و نيرويى جز به خدا تحقق نمی یابد به 
شمارہ زوج و فرد. خداونداء به احترام این دعا و حرمت اين ہی << او سی ہت فرستى 
و همه گناهان من از گذشته و آینده پنهانی و آشكاراء آن‌چه اظهار داشتم یا پنهان ساختم» و آن‌چه تو از من بدان آ گاه‌تری» 
بیامرزی و بهتر از تقدير و اندازہ گیری من برای خودہ برایم اندازه گیری و تقدير کنی و آن‌چه را که برای من مهم است و به 
انديشه وا می‌دارد کفایت کنی و به بزرگواری روی خود از همه آفربده‌هایت بی‌نیاز گردانی و توفیق نيك را روزی‌ام 
گردانی و خشنودی و عفو از گذشته‌ها را بر من ارزانی داری و توفیق انجام آن‌چه را كه دوست می‌داری و می‌پسندی روزی‌ام 
کنی و آن دسته از کارها را که از سختی آن می‌ترسم. آسان گردانی و اندوه و غم و ناراحتی من و آن‌چه را که دلم در اثر 
آن تنگ شد و صبرم به سر آمد برطرف سازی؛ به راستی که تو می‌دانی و من نمی دانم و می توانی و من نمی توانم و تو بر هر 


چیز توانایی» به رحمتت ای مهربان‌ترین مهربانان. - . الاقبال: ۴۰۱-۴۰۰ - 


۷| تر جمه | 
اء آخَرْ فى عَنیّه عرفة 


وَجَدْنَاهُ فی نشخه تاریخ کتانتها سَنَهُ سبعین و ماکین وا 


بشم اللہ و بالل اله كم و اللہ بایان الوچیم ز من غه و شزو و کودہ و یلہ و جیلہ الهم إن أت لقن فى 
مقامی دا کا له مجهُودی من تخمبددک و هلیک و تکبی رک و الا علی ناتك و رش یک و الاش يَفْفَار رانک 
قب الک بِڈُلِلک- - قیقد و آل مُححمَدٍ عليه و علیهم السام وجا جریم یک فى عوائجی م خیرکا 5 یره او 
ايها نكو ال الْهََادِىَ فی دک کله ساب و الْمَعِينَ عليه لفق و اراد سل عَلَى مد و آلِ مُحَمَدٍ تقد و امن علق 
لک ها رم الواحميق, 


ص: ۲۷۱ 


.۴۰۱ -۴۰۰ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


المع OS‏ ول کف [اشريكه لك انك فزن" كل نس افو واو تاه ورت كل سیم و 
گار و ده کل ب و محصدیه ملک كل شین ء و زارت نت الذی له تدئین بشین واو آم کو اعد لذ 
خوزک شین : و لم ینغ علیکک شی : آنت الّذِى آعضی کل من و ول کل من ۽ لتک و اقتوف کل ی ۽ فیک و 
ارت الصا دونك و کلت الْأَلْشنٌ عن مدممانک و ض لت العام فيك آنت الى تعالیت بشذرتک و علوت بشلطانک و 
هت بعرتک درک ا ی الاصتی و حلت دُونَ القلوب اله كير الله كبر هل الکتریاء و 
وط ھی ارت و افو و ول | یت و لَه میک ال و لاجرو اله أك اله أب عيبم املکوت یذ اوت 
ریز اوه یت لما شا الله یال ریا مور مب یاب مغ لشراثر مُخيى ی و ایام َ هى رَییم اله 


عه م 0 7 


کر الله کر أَوّلُ کل شین ی ء و آخره و بَدِيمٌ کل شی ء و مُعِيدهُ و خال کل شین ء و مولاه- له إلا نت با وت شعت 4 


الأَصْوَاتٌ و ث فیک الم و لصا و افص لیک الْقُلُوبُ- لا له نت کل شی ۽ حَاشِعْ ک و کل شن تام بک و 
کر رت کی کل فا سار ۳( آنت ذا بت فی لن آنت ول بر مقادیزها یرک و لاک 
ی 2 ملها دوک و لا بص یڑ شی ۶ لها الا تیک لا إل إا آنت ال کل فی ت یک و الواصی کلها بويك و الْملائكة 
نون من تحڈییک و کل شین ۽ آشرک پک عَبد داز لكك - 1 له نت ت هت و ملک دوت کت لخدت و 


على کل شین ء طهَوت عمك خائئة الْأَعيْن و ما تخفی الصُدُورُ ربا باتک ریا تتشبيحاً الما اضر دُونَ أَفْضَل رضاک و ل 


ارات ۶ شبعانک عَدد ما قهره لک و آحاطث به لت رکه و اغفا کیک اک ذا 


آغظع شنک و أَعَرٌ 2 لطانک و مد جروتک باتک لك الب واه لكف ال لی ام و کا رل ات 
لك الدئیا وَالْآحِرَهُ اند لله الى من تکلم ا ےس ما وده 
اد لله الى بُچیژ ول بجاز علبه و بیغ وا بستنم تخ عليہ و یشک بشكمه و بْضدی نا لا راد اقات الغ لله الذي 


۳۹ 


2 
وو‎ ٥ 3 


بکل شئ ۽ عِلمه و یع کل شئ ۽ حفظه و هر کل من ۽ جبروله و أَحَافَ کل سى ۽ سلْطَائه. 


الخد لله الذی ملک در و بَطن فح الذی + بُخيى الْمَوْنَى و یمیت الْأَحْيَاءَ و هُوَ ی لا يمُوتٌ بیده الحَیژ و هُوَ علی کل سى ء 


قو اللي ان نول ما ا دو على و 7:5757 ہپ ھ" مت ون ها فی 
ی تفع ا 
لی مر ک منک واف کا و علی الك برد یکی و علی ص فیک تقذ اتقانك و لک الد غل نا فنا 
لك و بدا شلك و لد تم قل أذ فق دیب کاو وی عیاض تک دک 
ای ]شید بان 2 ّ لد بک و أحبٌ ک الحم یک و تَوْضَاهُ فیک حفداً لا يُحْجَبُ عنک و لَا بھی دوک و 
قو دون اق لي رض اک تراك آنیماژک را زب و تدای کرک و هر نالک و لٹ گبعانک جرحت و نیت 
نوک قضاه وک رو و رضاک وخعة و عاك 1ات ورک 0 فی بعلم و تلو بحلم وت دوه و 
تفعل ما شاه تبازکت و تاك وا کر ا ور رت نع کل 
سریوه الماد لكل وی الف لعا با ثم نکر له مه وو و تمه مائة مره و مه ماه تڑو ‏ ترا كل هُوَ 


مر و تقول لَا حول و لا قوّه إلا بلله ماه مر 


-. 


حل مائّه 


و 


أ الله وعد لا شریک له له ملک و لَه الْححشدُ بخبی و یمیت و یمیت و بُخیی و هُوَ حي لَا يَمُوتٌ بيده ابر و 
مو علی کل ئ ۽ دیز و قود اَم صل علی تشد و آل محمد ماله زو و فراع یاب ين ؤل ره بشم اللو الإخمن 
الرجيم- الم- ذلك الكتابُ لا یب فيه دی لقن حا ون اغب و یقیفون الصّلاة و مما رَزقَامُم بْفقُونَ 7ھ 
بو ہما رل ایک و ما رل ین يتك و اجره تم وون- ولیک على مدي من رهم و ولیک هم اون - 3 
لین كَفَرُوا سَواءٌ مهم أ ألْدتهع أم لم شذزځم لا بزیون- عم الله علی قلوبهع و على مهم و على أتصارهم غشاوة و لَهْمْ 
غَذابٌ عظب - و می الاس من ولآ الله و ہالیژم خر و ما هم بمؤِْنِينَ- - يُحَادِعُونَ الله و الِّينَ آمَنُوا وَ ما یحو إل 
آتشت هم و ما یشرو - فی لوبهم رض رام الله ضا و َم داب أَلِيمْ ہما کنو یود e‏ ه إلا هو ال الوم 
لاحل ب ولاوما 4 ما فی الشماواتِ و ما فی اض من ذا اذى شفع له إلا اذ غلم ما بهن يديهم و ما ليم و لا 
بُحِطونَ بد ی ء من علمه إلا ہما شاء یع كرب التّماوات وضو لا ید جِفْظهُما و و اَل ای - لله ما فی الگماوات 
و ما فی الأَرْض و ان توا ما فی نیتم أ تُحْفُوُ يحاي بكم به اله یر لمن شاه و یدب من بشاء وال على کل شین ء 
قدیژ- آعن الوشول بم رل یه من ره و ینوت كل سس شر تاس و که و وه رودلا نوق ين عو رو زور ناڑا 
سمغنا و أظعنا غثر الكت را و ایک الع يرد لا مكلف الله تا الات ھا لها ما كترعث و علیها ما اث ریا لا تواحذنا إن 
ا 1 


خطأنا را و لا تحمل علیتا إضراً كما حمل عَلی الذین من قينا نا و لا نا ما لا طاقّة لا به و اغف عَناوَ افر آنا و 


ارحفنا ا نت مَؤلانا فان نا علی الوم الكافِرِينَ - لو ا لا هدا الآ علی جبل له خاشعاً مك دعا من شيو الله و و تلکک 


الّأثال 


ص: ۳۷۴ 


نض ريه لاس هم یتفکزون- هو الله اذى لا اه و عام ایب و الشهاده 2 و مناج - هو الله الى لا له مر 
میک ادوس الام لموم امهیمن ار ر لْجَارٌ کر شبحان الله تما بش رکون- - هو الله اْحالِقٌ الْباريٌ الْمَصَوٌرُ له الما 
الج نی یریخ ما فی الشماوات و اض و ُو ای اكيم - إن کم الله اذى عَلََ التماوات و اَْدْضَ رو نک انام كه 
اشتوى علی العش ی الیل هار له ثيا و الشَّمْسٌ و ام و الوم مُستراتٍ بأمْره ألا لالح و ال ا 
العالمین - ادغو وم تق وا و في هلا بحب امین و لیوا فی ضبن إضیلاجھا و اذغوة اطع 
مت مت الله قرب من امین و لد لہ اذی لیذ وَلَداً وَلَمْ يَكن ا له شریک فى الک و لع يكن ا و مق الذل 3 
کب تكبيراً- -قل عو پوت ال من شر ما ی - و من شر غاسق إذا وَقَتَ - و مِنْ شر لفات فى الْعُقَدِ- و من شَّرٌ حاسِدٍ إذا 
وا لا ا من شر الوشواس الْنّاس- الى يُوَسْوسٌ فى صُدُور الّاس ین الجن و لاس 

تحت الله علی کل بعتو آعم با علیک من أل أذ مال أذ ول و قلیل أذ كثير و ذ کر امعم علیک فى جبع ما یلاک 
ا و و ا ا ا را وو ا سو ا 


ے 2 


یی و لع آک شیا ذْكوراً و قضلیی علی كبر مم علق فی حشنِ الق و اند له على حلمو فد عليه و الد لہ عى 
وہ ود درت وان له على زمحمیہ اتی عقت عَم یه و الد له الذی لم یی من كم عَيه و اند له اذى لم 
ی ونی ‏ عَمَى غیژه و اتید له اذى لم بے ہغنی من ضرعم یه و الد له الى لع بهینی من كاله رهز اند له 


الْذى لع بی من وف یه و المد لله الْذى لَه زین زوعى 


ص: ۲۷۵ 


ہے رو بی جج ڈو ہے تو رفک 
غَبرَۂ و الم له الى لم يَرفَغْنَى من ص عه عَيْڑه و الم للّه الّذِى لغ بش مى فاه َير و الد له الِّی لم يُْبغنى مِنْ جوع 
غير ہے ےہ رت و ن ر غير و الد له ای َم بهن ین يي 
غیرة و اند ال ای لَمْ می من جهل غیره و اند ال ای لَمْ يَقَوَنِى من ضَ غفِ عَيره و امد له اذى لم يَكفِنى الْمَهمَ 
َيه و الد لله اذى ع یضرف علی الشوء یره و الحهة له اذى آرتبی فی کل بط ده و الحهة له ای غافنی فى 
کل طریق ملكت وَ اند لله ای آوانی و عفد له لدی آفرشیی و الحم د لله الذی مَهَدَ لی و فد لله ای أَخْدَمَنى و 
امد لِه الى رَوجنی و اف له الى عملنی فى الب و البخر و الْحَمدُ لله الى رَرََنى من الطیبات و الْحَمْدُ له الى فَصَلَنِى 
علی كثير مِمّنْ خلق تفیل و اعد له فی الا ابیت الا و اند الہ فی الآخزو إا لضت الا و اند له فی الا و 
ال له ای جعلبی يمن یخم و یشگره و الم ای تم بجعلبی ریب و ضرا وا عجوبا وا شا ول 


۳ 


لا مُوْتَاباً و ام ضلاله و ا مسب سن ۽ ۽ من الیل له الى آخدئها الاس بَعْدَ نيهم علیهم السلام. 


3 


الود ده اذى عانیلما اف فيه ین الق اد له بمحامده كلها على تایه كلها کی یه الم ای ما بحب ب را 


5 كتير ا 


و بوضی و الم للّه الى لم ینس من دَکره و الم لله الى لا ؛ بب وہ تا E‏ مھت 


لی یِجزی بالاختر ان اختانا و بالصیر نَا و امد لہ الى من تو کل علیه کفاة و لحم ال اَی من وق به تم كله إلَى 
ا ooo‏ جين شوه فا الا و ند له ای 


2 
3 


كتف عتا و تفه كوبا و الم لله الى و کاو حل علی مد و آل مد و آوز ی شیک نغمتک الَتَى 


o 
3 ۳۹ 


کم 


ص: ۷۶ 


باعل و علی وَالِدَىَّ قڈ لعفت عَلَيَ نكما ا حم بها فلك اند عَلَى مجمیع ما أخصّ یت ملها وَعَلَى كل حال حمداً تَوْضَاهُ و 
بط عد یک EO‏ و اضر دون رضاک نید وجب لی به الكرَامَة عند ک الوه م 
اللا و تقد ال و تمه و تهلله و تک بکل ما فى ان من دک ابید امد لله ر ت العالمين وال لله الد 
ا . مات و او دب امین فا لت لل مان و لخد له الذي انا لا ھا کا شی 
و لا أَنْ مداتا الله و و لا أَنْ من الله علا لَحَمَفَ بنا - و آجؤ وام أن اش له زب الم - ان لہ الى وَهَبَ لی 
لی الکبر إشماعیل و إشحاق - ال له عم لا هون - الم لله اذى لم بذ ولد و لم یکن له ریک فى الک 
و کا 4 ول بی ال و كبز تكبيرً- اند لہ ال رل على وده اكاب و لع جع له وج وف اعد اذى 
انا من الق الطَالِمِينَ و لد آکینا داو و یمان عِلّما و قالا امد له الى فضلنا على كثير مِنْ عباده ون - قل الم لله 

و لام لی باه الِّينَ اط طفى و قل الحم لله ص مریم آيیهتنرقونها لیذ فى الأول و اجره لاد لله بل 
تم لا بعلمو الوه لو ی و ا و و و تہ 
و و سسجت ۶۳ھ رَبّ العالمی- هَل يَسْتَويانٍ ما لد له بل 
E‏ کا و و 7 ××" 
الوح اله ول راہ هو ال ل ما فى الشماوات و ما فی لضي - - شیحانک فنا ذا اقار- شتحاقة أن بكر ود ل 
قا الما زاك وا تس ھت سر ان UN‏ 


ص: ۲۷۷ 


ا بح إن کلت له ند َل تلم ما فی تَفيى و لا الم ما فی ییک إِنكك أنت عم یوب و عرفو له ین و نات 
کی لم مرتحا و مالیا بقل شریسانک بش ایک و آنا أَولَ الْمؤْمِنِينَ- لا إل إلا ہُو شماه عَمَا ُش رکون- 
دَعْواهُمْ فيها شښحانک الهم و تج نم فیها علام- سبحا و قعالی عَم بغر کود- و یجعلون له نات ستحالة و لَهُم ما يَْتَهُونَ- 
شبحان ای آشری پعبیه ی ین مشچ ارام ی امسید ای - مُبْحانَهُ و تعالی عا : وود عُلوًا كبيراً- سبحا رَبّى هَل 


و 
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کا قَإنّما و - لو كان فيهما آله إا اله لَْسدتا فسْتِحانَ الله رَبٌ العش 
ا بف مره و قالوا اكد ال من ن ولد شبحانة بل باد مُكرَمُونَ- -لا فو لول و شم افره تلو - اب کل له پم 
ای و لا غضم علی بغض سبحا الله عم يَصِفُون - ما کون لن أن کلم بهذا شبحانک هذا بان عظیم - شیحانک ما كان 
پٹیغی آنا أن د من ویک ین أؤلياة- و زبک یلق ما شاه و ختار ما كان هماخ بحان الله و تعالی عَم يُضْركونَ- 


2 2 


21 - مُتحائة إذا قضى آثر 


فان له خن ر وین 7ھ خرن - و له امد فى الّماوات ‏ الأَرْضِ و عَبْديًا وَ جين تُظْهِرُونَ - کل ین شرکانکم من 
َْعَلُ ین ذلکم ین 2 شین ءِ مان و تعالی عَمًا بش کون ا 
مقا لب لاوس وین فقو و ما لا یموق مات الو رده کرت کل شین ن ء و اه ت توجَعُون- نه الا 


و 


یمد موق - يان ویک رن الور عا يعد مون كانه شق الله الات الها و العماوات مقطویات سک سفحانه و تعالی ھا 
بش رکون- شربحان لی سح لا هذا و ما كنا لَه مُه نی - 5 لی وا اقفر نيه وتوت السا اك و ار وٹ لعش 
ان م هم ال ءَ یر الله ربحات الله عَم بش رکون- کو لوق لات وتنا إن كاف وقة کا مادقا اسان ونا نا 


كنا طالمی شخان زی لی 


ص: ۲۷۸ 


و 3 
انه 


الهلا و ال م اه روہ له 0 ۳۹۳ یوم - الم الله لا له 1 مر ال الوم لا اله 1 و َو لیر الحکیم- هد ال 


روک e‏ لاإ ا و رز میج 1 مِنْ اله 
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و 


الله و إن الله لهو ارز ال 3 
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ہے 6 ای مد و رز 
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٦‏ 
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بالل و روه الي الم لا إل لا و عليه توکلث و هو رب العرش العظیم- لا له إا ادى منت يه ينوا إشرائِيلَ- لا إل إل 

ول ام مملمون- لا إل إا هو علیه وکت و لہ قعاب- لا إل إلا آن فَانَُون- لا إل إلا ہُو له الما ال نی - لا له إن أ 
اغ ڈنی- لا إل إلا ُو وَسِعَ کل شین ۽ عِلْما- لاه إل أا فادُونِ- لا إل إلا آنت شبحانکک إِنّى كنت من الطَالِمِينَ - لا إله إل 
َو رَبُ وش الّعَظیم- لا۔ لا هو رب لش الکریم- لا إل إلا ُو کل سی ۽ مالک إِنَّاوَجْهَه- لا ال ہُو انی کون - 


7 


لا له الا هُوَ م ی عبر وق سا کا 4 الواح الْمَهَارُ- لا ال الا هو بُخيى و يمِيتٌ ربكم و رب آبانکم 
ر 9+ 99 ُ الوَحِيم - لا الا 
هُوَ ملک الْقَدُوسُ- لا إل إلا هو فده وکیا تم قل سْبِحَانَ الله و ب تمده شان الله الح الوم مان الک سبحا الق 


الْأَعْلّى شمان مَنْ علا فى الْهَوَاءِ س مان الله و ای سُِحَانَ الله ۾ لام الائم سُبحَانَ العزیز الْحكيم شمان الْعزيز الْجَبَارِ الّمُنکٹر 


الو لک الد ما عو مک و E‏ و ھ2 کو کو آزحمک و آغلاک و اکر آفدرک و الوه 
وھ کی الو لو جع ی تتھت کت ھی د و آخلمک و أجل ا اک و 


۳ 9 ۔ 


ا تر ی ی ی وا و کج 1 جر وغد ک و أَكرمَ 
رل غطاءكك و أ َد آزکانک و آغظم شلطانک باتک الله الیم فی عَظمیک جيل 
فی بَهَائِك بھی فى جالکک جیار ر فی کبربانک کبیژ فی جبزوتکک ملک فی فُذرتکک قَادِرٌ فی ٹلکک عَزيرٌ فی مدرک قَاهِژ فی 
زک مير فى یاک غدل فى لفایک صادق فی ذعانکه كريع فى عفر ک قریب فی زتفایک غالِ فى لوك الله نب 
لمژینین ای أَمْرِ بدت فيه ب نفک و ملانکێک فلت اله و ملائكته بصَلُونَ علی ای يا ها الَذِينَ آمنُوا لوا عليه و سا 
تد لیماً الله ف ل عل گر ون تخب صرک ورف كد و تیک و مینک و تیک و جک و صموتک و ص فیک و 
لک و حبييسكك ا فشك و ا کو خیریک من لک الَّذِى الب برسالیک و اشتخلط ینک و 
اسْبَوعَيتَهُ عِبَادَ ك و اتمه عا ويك و جَعلنه لم ای و ات ای و اه الکیری و الو الو قى فیما ينه و تین خلت 
و الامتد لَه ا تہ تياك وطح بآ که ول علالک و عم 
حرا و ین رانک و ا حم Ey‏ ف و أخمن و َجمل و أثقع و أزكى و آلمی و ارو أَطيت 
و ارف ی و کل ما ص لیت عَلَى أَحَدٍ من آلییانک و رلك و فا تک و آغل | ره دبک و الْكرَامَهِ علیک الله و اجعل 
صَلَوَاتَك و غفرانک وپ کا تک و رضوّانک و منک و منک و افْضالک و تک و مراك و تشریفک و ٍعظاتک و 
صَلَوَاتِ ملانکتک الْمُقَرَبينَ و نانک الْمُوْسَلِينَ ےت و السدیقین و اھر و شخ ارک تار 
هل الماواتِ و لین و ما تما و ما تما و کا ب این و ما فى الاو سس و مرو جوم و جر و الْجبالِ 
و لوب و مرا يتربخ لكك فی ابر وَالبخر و اه و اء با و ال فى سَاعاتِ الیل و اهار علی مد ئن عو الله 
ال ۳1 الْمَهْدِىٌ الَهَادِی الشَراج الْمُِير الساهد لین الّاعی 


ص: ۲۸۸۰ 


یک بإذنكك سيد الَمزملین و عا نم لین و عم لین و موی الْمُْمِِينَ و وَلِيَ لین و قائدِ ال المحَكلينَ كما هد تتا به 
ین لاله و نوت لا په من له و اش نذا به من الک فاجزه تا آفضل ما ریت لیا عن امه و رَسُولًا عم اسل یه و 
نا تین بدینه و تھی هدا و یی ول و عایی عَدُوَهُ و تن علی یلته زاجعا فى شماعیه و اخشرنا فی نویه عر راب 
و لا تادمین ولا تاکن و ا میدلین آمین رب امین ال و صل عَلَى مد ۳ 1 اش و 
يم تَطهيرً لل حل علی مد و على َل یہ لین آمزت بطاعتوع و آزجبت عم و موي هم الهم صل عَلَى مد 
علی هل این لت ک و انتختطتهع ك یک فَإِنَهُمْ مَعْدِنُ یما يك و حزان علیتک و د5عرائم دینک و لام 
اث رک ص لَه كثيرة یه میا رکه تمه َاكية بخ و یلع أزواحهغ و ام نی فی قرب الاه و فی كل شاعو ا کی کیره و 
لام الم مل علی محمد ویک و زشولک وَعَلَى إبراهيم ليلک وَعَلَى مَلایکیکٹ لین و أولى امن امین و 
الأوْلَاءِ الْمَْتَجبِينَ و انم نه تین الْمَؤودِيينَ رهم و آخرهم و اخضص حَوَاص ال ص ص فیک الّذِينَ اجْتِيتَ لرسالانک و 
حملت ماه فبما نک و بین خلت َالِ درجات أغل ویک و زٍدمع ای کل کرامو كرامة و إِلَى کل فض یلو َضِيلة و 
إلى کل حاصو اه و علی جمیعتلانکیک و آنیانک و شلک وغل ایک و صل بی و هم فی انَصَالٍ موالاتكك الله 
لم علی جبع آنیانک و شلک و اش مُححمّداً یل لک بأشرفه و سلغ علی جبیع ملاِکیک و اخضص جبرئیل و میکا ثیل 
و نافیل ین لک اق لہ و عم علی اوک الصَالِحِينَ و احص ض آولاء ک من ذلک باذوبه و با رک غلیهم بیع و علی 
لی و وی و ولد و ما ولَداً آمین رب العالمین الم ِد ذُنُوبى کت من آن تحص ی و حوانجی أکتر من آن نمی الهم و 
لی إِلَى عفوک و مَغژوفک و مَغْفِرَتك و رخمتک و رضوانک و عافیتک و عضعتک و 


ص: ۲۸1 


ہے 


محشن ایتک أَعْطَمُ لاه و أَسَدُ َد احاججو- الم لا جد فی ذَلِكك كله الک شافع َا مقرب أؤيجة فی فى رَجاء فيا قَصَدْتٌ 
لبك به من تخمید کت و تشپیحک و تهللک و تکبی رک و تمجید کک و تعد يم کرک و تفخيم شنک و الصَلَاِ على ملانکیک 
و ناک و زشرلک و أل طَاءَ تیک و ارب ایک تيك مح نب ہے 4 بأل بین الَْوْعِديَاء العرضیین ھا کنو 


کے و رمک عَليهِ و علبهم يا محمد با ر ور ی رب یک یاه یٹ و وی لیف لی دی 


۳ 


م 


تھے 


فى لی پیک عو وایچی کن لى یما ند رک و ری نف امول ری و زغم الع أت یا مد مُحَمَدُ الله إنّى مت 
لوك ينعفد و ال ی أت تلع الو و تهر تر اه غول کاو کو كاك وس کس فلت 


2 
EE 


م وَ اجْعَلَنِى به و بهغ وَجيهاً فى الدُنیا و الْآخْرَهِ و م من ان و ال صو َاتى بهم وله و عَائی بهم مد تجاباً و ذنبی بهم 
راو رژقیبهم توا و ال فی مَقَامِى هَذًا نظرة رَحیعه أشتکمل بها الْكرَاَة عل دک و لا تضرفة عَنّى دا رخعیک یا 
ی سا ما تی یں قائم با اقم يَا عالم 
ا مک بای ام با مز من یا مُهَیمن بَا عَزِيرُ یا متا ر یا تک ای با نّ با مُضَوٌر با علق يَا عظیم يَا ليم یا كريمٌ یا 
عکيم اقل با حپیژ یا کی یا تی با ی یا َل یا زا ظا يا بان يا > حَقٌ یا مب يَا سمیغ يا بَصِيرٌ یا قریب یا مجیبٍ یا 
یی با مچب ا از از با لیک با یز یا کی با ری اعلا ذو با خا با ا ا َال بات با وكا بويت 
بایغ بارش با ی با ی با ی با لن با با بیغ او با ايز بولق با موی با تصیة با له با مدان با لا یا 
لیف یا شکور یتوس با تریغ با دید یا قحط یا رب با وی با روف با وڈ با کال ما رل عام اقب 
یت يا خبیب يا وکیل یا هَادِى يا مد یا مُعِيدٌ يَا مَنْ 


YAY ص:‎ 


فى شتا با دا لش با دا اَل یا دا اطول اذا الاج یا الال و ال کرام یا دا التَقْوَى با هل الْمَغْفرَهِ با جاعل بَا تاشر 
اعت کافی یا خی با ولځ یا مرج با غيل یا قايض يا مچیت الدَّعَوَاتِ سالک يا الله الى تا إِلَه 1 


7 
أ 


إا - حالم لیب 
ا ارجم - هو الله الى لا إ ه إِلّا و اميك ادوس الا موی لیم الْعَِيرٌ الْجَارٌ الْمُتکیڑ سبحا الله 
عَمَا َا بش رکون- هو الله الْحالقٌ الباری الْمَصَوَّرُ لَه 0 8 090+ و اض و هر زیر العکيم و تقول 
قل فوا الله عن الله الط - - لع یل و لم بوذ و لم يڻ له کت ظز یت 11۳ هُوَ ال لیم 0 
مك ما فی الشماواتِ و ما فی از من ذا اذى بخ عند لاہ بقلم ماد بهم و ما لمهم و لا بُحِيطونٌ بش 

مه ہما شاۃ وع کي لشماوات و اض و لا َو ما و و الب ال 7 وس 
و بل اشم مرو لیک نیت به تف كك أذ اه فی كتابيك کلم لک هدن تن آ مدز 


2 


یک پیک و ھُڈریک و ورک و بيع تيا أا ط به لک و جمیع مرا أطت به عَلَى لک و نالک بجنيتك و 


ان کان کی کلها و كر نوكه مكل ا عله و آله وی آولیانک و يشلك علیهم و باشرمک الم و باشمک ال الأغظم 
لاعف الى تل 9 عقا اء 8ب رات ا نوز 
جمیع ذنوبی و جمیع علمک فی و لا نع لی فى مَقامی هذا ذا إلا غفزته و لا وزرا | خحططتة و خطیئه إلا كفرْتَهَا و لا سین إلا 
محوتَها و لا حس َة الا أئْنھا و لا شا الا سََهته و لا عیبا الا آض لشته و لا شین لا رَيَْتَهُ و لا شفما الا شَفَينَه و ا ففرا لا أََْه و لا 
فاق الا س دَدْتَهَا و لا دیا الا ضص یه و لا أَمَائَهَ الا ادها و لا هما الا وجنه و لاغما الا كسمه و لا كرب الا تفش کَھا و ا بيه إلا 
صَرَفْتَهَا و لا عَدُوَاً الا أَبَدَْتَهُ و ا مَتَونَه الا کفجع و لا اجه من خوّانج اد و ال خره الا قضتتها علی فا 


0 - 27 


ملی و رَججائی فیک و امن عَلىَ بذلک ا 5 حم الرَاحمِينَ الم انی بذک تا ی مد کت 
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3 
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2 2 
أن 2 


ا م نک وس ور رر یب وا 
0000 تم وا نع ول وت 
تن تذرجنی الل تیذا مام العانذ یک اباس الفقیر لاف المع جير الْمُفْفِقٍ و عَقام مَنْ وء بخطیته و بقترف بيه و یوب 


على مُحمّد و آل محر 9 


رم 


ی رب عم یٹک الهی پل انی و لو شام و عریک یی و عم یک بص ری و لو تش اء و عِرتک لا کمهتنی و عم ینک 
بے خی و آز تاه و ژنک أَمنی و عق یٹک برجلی تاه و ریک یی و عت چک هی بجی جوارجی ن ای 


2 


مت بها عل گنلک نے كدو مويك اي و جمیل ایک یی لها عملت من عتل عفدا أ 
E‏ ری وت وان ارکٹ اله کی و ی ا رَه بجلدی أو 


هو يته نتف یی أ عرب قبی فیتا ہُو لسك مَغدية و علی من فعَلَهُ و و من کل فَاحمَو 
ات نیع E‏ "0" "و۶ 
EL‏ یوم شتی الی أَنْ وت مَوقفی عَذَا نی اس٤‏ تق زکک له و نوت (لیک مه و سالک با لها 


2 
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NS‏ کی مس على الله غلنه و الهو آل علک و می اما 
وت وت ہہ دعن تعضوو E E‏ 


لينى بش وي یی ہر تو ہجوت 
تعرنی فيه عِرّا لا ذل بَعْدَهُ أتدا و أنْ توفعنی فيه رفعَه لا تَضَعُنی بَعْدَّهَا بدا و أن تَورقیٰی فيه رقا واسعا لالا یبا كثيراً تافعا لِلآخرہ 


و صَلاحا لدینی و صَلاحا لأهلی و صَلاحا لؤلدی و صَلاحا لما خوّلتنی و رَرَقتِتِى و آنعفت به دن قليل أ کثیر و مخفزة لد وہ 
و عَافيَةٌ من ہت الوا یت 0+۳" 


ىا نا از ھی کر الاو ره کر یر عیالی فانک وَل ذلک منی و مِنْهُمْ 
فی بر و عَافيِه الهم صل عَلَى محمد و آل مد مت شی اق ریگ و مه و یه فد موب عهاة ی اله 
لسك اند كما قول و وق ما ول و فوق ما یل الاو الم لک حرلاتی و دينى و مخیای و اتی و بک قزابی و بک 
حول و ریالم إنّى ود يبك م مِنَ الْمَمْر وَ مِنْ وَسْوَاس ہج ان وین لاب النّار من عدا اقب الهم 
ید أشالكك ان تق بي علق تفا و إل کس و اس الک + خر الاح و اعود بک من شر ما جر به لاخ و أشألك: > یر الیل و 


ی اه لل عن على تر ال تد ول لل نی کی رر ری رد ترا نی لخون و و دمی و عظامی و عُرُوقی 


و قامدلی و دی و مقَايِى و مَدْخَلى و مخرچی ور و غم لی يا رب ورا یواک الک على کل شین ۽ دی له تن 
ها و تا و اع وَ اعد لِوفَادو إلى مخلوق رجاء رفده و طلب تائله و جَابَته فیک یت 


إِعْْدَادِى و اشرتغدایی راء عَفُوک و راء رفد ک وط فش لك ا وك فا على کرو ا دنت لا تخیتنی فى 


ذلك الهؤم و فی كل یوم بدا ما یی من رجائی یا تن لا خیب عَليه سل و ایض 


شنا نر إلى 0 1ك اليم فض عدر 
صَالِح فده و لا شفاعه 


ص: ۲۵ 


5 2 


مخلوق رجو إلا شَمَاعَهَ مُحَمّدٍ و آل مُحَمَّدٍ صلوانک و بر کاک علیه و زخمنک علیه و علیهم نیک مقرا بان لا حب لی و ل 
که ام رل عو و یت عل عم رب 
طول غکوفهم على عظیم امن عُذت عیهع بالؤخمه مه و ايل فا من رمته وامدعة بقل ی ا عطي عم با کی 
صل علی مُحَمَدٍ و آل مد و عُدْ علی ہرمیک و تنعل بعففرتکک و ان أن علق بوک و ایک و سل عَلی بفضلک 
و تَوَسّْ عَلَىَ برژوک لیس یرد عضبک ال حل كك و لا یرد ممخطک إلا وک و لا بُچیز من عقابک ال زخعنک و لا بجی 
رر ےرہ رد او ی 
و تمر میت البلاد و ًا ُهْلِكنى با | د نستچیب لی و نکی لجاب فی دُعائی و ونی طم الاه إلى هی وو 

با سس مود وھ 
یقن ذا ای نیو أتتى من 5 یی یکی أذ من دا دی ينحفبى إذ ییآ من ذا لی ہی إذ 


- 


رح و إِنْ هکت من دا الى بغرض لک فی عودک و یسالک عن أخره وذ علعت ث با الهی أنه لبس فی كيك للم 


و ور EAN‏ ک عَجَلَه نم ل ن خن ارت نع بت ود ی فا 
ہی عل على معت و آل قد و1 تخب لبم وها وا تیک تقب و یی و تب و نی عفرت و ازعم تقر 

و لا تثبغنی اء فی أ نیقی ھی دو نک و EG‏ 
۳ 


000037 فا گے زک 
َال زنی و أث_تكفيك فاکفنی و آشتوزشک فَارْزْفنَى و امین بسك عَلَى الب فَأَعِنّى و أشتغص مک فیا بق تن مُمری 


نوی فَاغْفِرْ لی فَإِنّى لَنْ أَعُود لین ءِ كَرِهْتٌ إِنْ شنت لک يارت 


ا 
0 
ا 
6 
٦‏ 
3 
۳ 
: 


- 2 


0ت0( تح ون a‏ ما تعد فُونَ - و تلع امور و لد له وت ٍ9 0 
الک و الملكوت شمان ذی المره و اله و لنوت لكان ملک ال الدع نا رك سنا و نال السرم 
بعان ال الوم ربڪا بی الأغلى معا وکا ها ئا الله کرعا دوسا رب ااا و و الهم ای میت ملک 
فى نِعْمَهِ و اؤہ فصل علی مُحمّدِ و هل بيت و أذ مغ عَلَی با رب نغعتکک و فضلک و عافیتکک و ارْزْفْنى شكرك. 


له بُورک اهْتَدَيْتٌ و قصل اسْتَغْتيتٌ ۶ ِت و پنفعیک أضبخت و شمیت أشْهذك و کی بک شهید و هد ملانكتك و حمل 
ع ےت ہے و أَُل آزضک و جمع لک باک آنت الله وخ که لا شریک لَك و أن 
مدا عو رک و شوک الم صل عَلَى مُحَمْدٍ و آل محمد و انب لی هذه اللَّوَادَه عِنْدَك خی تلا بَژمَ اأ لقَيَامَهِ و قد 


- إن و ر 


ریت على انک علی کل شن و دید | هُم لک الْحَمْدُ عفد تم لک السَمَاء أكنَاقَهَا و بُ مځ لَك الْأَرْض و من 2 ٤‏ اللهك 


لک الْحَمِدُ حمداً یط عذ ره و لیلد آخرة عفداً رید و ابید حمداً سرزمداً دَائِما لا القطاع لَه و ناد عشدا يَصْعَدٌ أَوََهُ ول 
تفت او لک اسف علق وی وس ھا می و وا و نی اف و نكا يا ایز لک الضفة 


بجمیع مَحَام د كك کلھا علی جمیم نَعْمَائِك کلها و لك الْحَرْدُ فى كل عرق ساکن و کل أکله و شوه و نس و طش و لی 
وت کته 
کل مَوْضِع شغره و عَلَى کل حالٍ. 


ص: ۲۷ 


الهم لک ان كله و لک امک کله و دک ابر کله و ایک وج انز كله اه و ره و نت هى اسان كلو ال 
ES‏ ایک و لک اند علی عفوک بغ قَذرتک اللَهُم تک اف باعت الْحَمْدِ و ارت امد و 
E aT‏ ےر ہے رر ہے تہ ٹک 
رجا مق الظلمَاتٍ إلى الور و مد یقاب حَسنَاتِ و ءِل الَْمنَاتِ درجات. 


5 


الم لك اند عفر الب و قابل الوب دید یقاب دا الطؤل- ا ۱ ١‏ إل لت |لیک مدز الک اند فى لیذ 
فی و تک الفا فى الگھار ذا تجلی و تک الد فى اجره و الأولى و تک امد عد کل ملک فى الشماء و لك امد 
َد کل قَطْرَهِ مورک یب نے و تحت 
ام و لک ان 5 مافی وی ارف و لک اد لح ما علی وجه ال و لكك لت عَلی ا أحمص ی کتابک و 


1 0 ع قن لا إلة ناا له وَخِدَهُ لا شریک لَەُ- َهُ الک 
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ا 


و ك حفردا کا ملي ما كا ۱ TT‏ 


ول 55 
5 یت و خی و و عق لا وت ورو احير و هُوَ على کل شین ء قدیه عَشْرَ مَدَاتِ ا ستغْفر الله الى لا إل لا ال الم و 
3 و 2 و 2 


توب له عَشْرَ رات جا الله با ال یا له عله مات با ومان مان را باج بازع را با دیع الشماواتِ و الأدض 


۱ 


٦‏ ٰ۷ ھی عل لعأ 
ہُو رب ال من حول الزرید با مَنْ يحو ل ین ال e‏ و بالمتظر ناف بای الم بين ما مَنْ هو الخمنُ علی 
لش اشتوی با تن ليس کمثله هى وهو المح انید اسا 
كنال کل خا لكك 


- 
لک أن 


لك أن تصلق عل وسر آل فعقد أذ تنكل بی اا 


ص: ۲۸ 


اٛھ١‎ 
f 
9 


٦ NEM‏ ی 
یقن E‏ فا ر و 


هُم صَل ۶ د و 
یب ور نی ۳ ۷۶۳ هس و تاهما یا أَرْحَمَ الرّاحمین و تقول ثلاث مَرّاتِ 
هد اَن لا إل ال وَحْدَهُ- لا شریک له هملک و له اند - يخي و میت و یمیت و بخبی و هوحن ل ُو ث ويو از 


و هو عَلى کل شی 9 یز تقولا دی عشره مره کذا و تقول عَشْرَ رات أَعُودٌ بالل ین هزات النیاطین و 
بَخضْرونِ ثم قل فد لوم کل من عن لیکو سین ٤‏ کل شَئ ۽ وَحْدَهُ عد جبی اليا و أضعافها هی ۳ 


س 
32 


ال إنا الله کلک الله كي و شجعان الله كلكو صلّی ال عل مد کشت و على آل ۹۹۳ ہم و مت 
الم ہے لسار ارد GS‏ ا 
تو کلمانه و مه و قده خلفه مه ول حا ناس کا کا ا تست نو 


و لا له إل الله و الله أكمَرُ و حلی الله علی مُحمّدٍ و آل مُحَمّدِ و الصَلََامُ ‏ علیہ و لبهم و علی آزواجهغ و جت اوه و وَحْمَهُ 
و بر که تم ازع ریک و قل اللَّهُمَ لك الْحَمْدُ عَمداً ادا مع ودک و تک المد مدا لا أَكَد لَهُ دون مشيتك و لک 


العف 3 كیا لا كين له دون علمک و لک اند عنردا لا د لاله إلا رضاک الهم لک الْعَفدُ و ٍلیک الْمشتکی و نت 


الا ان الل لک امد كما اك أهلة شيد ال ما ائنٹ بی مِنْ نقمه فی دینی و دای انا من الله وه لا شریک لَه لَه 
ملک و لَه المد عَلَيَ بها وَ المُکڑ كثيراً 


ص: ۳۸۹ 


یت لله عبداً علو کا أشتريث لا اشتطیغ أن شوق ال تَفی یز ما أذئجو و لا آضرف ينها هَر ما ادر میت مهن بعلی 
میت لا قير هو امقر می إِلَى اللِ- و الله هو الع المي بالله نض بح و شيت و باه تخيا و بالله تفوث و إلى الله اتور 
٦‏ یی و لک تیر و خر ما فيه و اعود بك مِنْ شَرَھَا و شر ما فا 
الله إلى ود بيك أن کب عَلَی فیتا حَطِيئَهٌ أؤ ما للم صل علی مُحمّدِ و آلِ مُحَمَدٍ و اكفنى وتا و نها و آغیلنی 
نا و وکا و ہر کتھا الم تفیتی علفتها و ودک حَبَاتهَا و موتا للم فان آشتر كتها فالی رضوانکک و اجه وَإِنْ وس ها 
صل علی محمد و علی آل محم و از لها و ازعنها له صل علی محمد و علی آل مَعمد و نی با ری و باک لی 
فیک نی و اخقطلبی فى غیتی و عض رتی و کل آخوالی ثم قل عشر عرّاب الم ضل علی مب وعلی آل مد و انع 
علی اي ان پیک و الم یق پولک و له لبق بن أبى طالب ص لوانک عَليه و ایا من مواقم الأو يِن آل 
ہےر وک با زب الم رج ا ےل ول 
علی مُحَمَدٍ فى لمکم الْأغلّى و ص ل علی مُحَمَدٍ فى الموترلین الله أغط محا ردیل وَالشَّرَفَ و الْمَضَيِلَهَ وَالدَّرَجَهَ جه الكبيرة 
وفع فی ال الم آهلك بحم و ل ره ا مخ نى بوم الامو ره ای یه وی على له و اشقنى ون حؤضه 
مشرباً رَواً َاغاً مَنيئاً- لا طعا َْدَهُ بدا نك علی کل شین نوی پر دور م ےت وجهه لله 
و زوك کر 7 5 رة و حرا الهم حول على شڪ وَعَلَى آل مُعَمّد لین اذيك ع نهم الأجس و هرهم تیب 
الم صل على مد و علی آل محمد لین أَمَْتٌ بط اعتهع و َوجوت مهم و وهم الع صل عَلَى محمد و عَلَى آل 


ماي ك4 


ا مه م مک و اسْتَحْمَظَتَهُعْ کتابک و اشتوعيتهم عبادک هم مَعْدِنٌ کلمانک و خُرَانُ علمک و 


ص: ۲۹۰ 


عم دینک و الْقّوَامُ بام رک لاه كثيرة طبه مبا رکه تايه و بل أَرْوَاحَهمْ الط و أَجْسَادَهُمُ الطاهرة نی فى َذه المَاعَهِ و كل 
ساعه تَحِيّهٌ كثيرةَ و سَلَاما- الْحَمْدٌ له رَبٌ العالمین وَ صَلَى الله علی مُحمّدِ و هل بیته و ملع تشلیما: 


| ترجمه ]این دعا در نسخه‌ای که تاريخ نگارش آن سال دویست و هفتاد هسجری قمری است» آمده و متن آن به این صورت 


است: 


به نام خدا و با استعانت از خدا و خدا بزرككتر استء از شيطان رانده شده و از تباهی گری» گزند» فریب کاری» لشکریان و 
حیله‌های او به خدا يناه می‌برم. خداونداء من در این جایگاه تا آن‌جا که توانم می رسد سخن خود را با ستایش» یگانگی؛ 
زار کی تو و درود بر پیامبران و رسولا-نت و آمرزش خواهی برای دوستانت آغاز می كنم و بدین وسیله به دركاه تو نزدیکی 
می‌جویم و برای برآورده شدن حوایجم از كوجكك و بز رگ و زودرس و دیررس با توسل به حضرت محمد و همه خاندان او 
عليه و علیهم السلام به در گاه تو روی می کنم. پس خداياء در همه خواسته‌ها» مرا به راه راست یاری کن و با توفیق و راهنمایی 


خداونداء تو خدایی هستی كه معبودی جز تو نیست و یگانه‌ای و شریکی برای تو وجود ندارد تو پیش و اول هر چیزی و بعد 
از هر جيز و منتهای آن هستی و پرورد گار همه اشیاء و آفریننده آن‌ها هستی و تدبی ركننده هر چیز و به شماره در آورندہ آن 
هستی و مالک هر چیز و وارث آن هستی. تویی آن خدایی که از چیزی یاری نگرفتی و درباره هیچ چیز با هیچ کس مشورت 
نکردی و هیچ جيز تو را نیازمند نساخت و هیچ چیز از تو منع نشد» تویی آن خدایی که هر چیز را به شماره در آوردی و همه.. 
اشیاء در برابر سربلندیات خوارند و هر چیز به قدرت تو اعتراف دارد و دیده‌ها از دیدن تو سركشته شدند و زبان‌ها در 
توصیف تو لال و فکرها درباره توراه گم کردند. تویی آن خدایی که با قدرتت تعالی یافتی و با سلطه‌ات چیره گشتی و با 
سرافرازیات غلبه نمودی و دید گان را درک کردی و عمرها را به شماره درآوردی و زمام امور همه را گرفتی و ميان دل‌ها 


حائل شدی. 


خداوند بزرگ‌تر است» خداوند بز رگ تر است» او که شایسته بزرككمنشى و عظمت و منتهای شکوهمندی و نیرو و سرپرست 
باران و قدرت. فرمانروای دنیای و آخرت است. خداوند بز رگ تر است خداوند بز رگگ تر است. او که ملکوت و جي رگی اش 
عظیم و جبروت و شکوهش سخت و قدرت سربلند است و به هرجه بخواهد لطف می کند. خداوند بزرگ‌تر است» خداوند 
بز رگگ‌تر أبنت خداوند بزر گ‌تر است» او که کارها را تدییر نمود و نهان‌هارا آشکار ساخت و از درون‌ها پرده برداشت و 
مرده‌ها و استخوان‌های پوسیده را زنده می گرداند. خداوند بز رگ تر است خداوند بز رگ تر است. او که اول و آخر هر چیز و 


ماهبا ک دنله هی حرق اف تلو مرس هه شام اسك 


معبودی جز تو نیست. ای پرورد گار من صداها در برابر تو فروتن و ذهن ها و دیده‌ها درباره تو گمراه شدند و دل‌ها به سوی 
رهسپار گشتند. معبودی جز تو نیست. هر جيز در برابر تو خاشع و به وسیله تو پا برجا و از تو هراسان است و به درگاهت زاری 
می کند. معبودی جز تو نیست» کارها را جز تو به اتمام نمی‌رساند و تقدیرات را جز تو مقدر نمی کند و هیچ چیزی جز به 
وسیله تو اتمام نمی‌پذیرد و همه به سوی تو باز می گردند. معبودی جز تو نیست. همه آفریده‌ها در مشت تو هستند و زمام 


اختیار همه به دست تو است و فرشتگان از بيم تو هراسناک‌اند و هر چیز را كه شريكك تو شمردند. بنده خوار تو است. معبودی 


جز تو نیست. بلندپایه‌ای و چیره‌ای و مالکی و توانا و بينايى و آگاہ و بر هر جيز يبدايى و از خیانت دید گان و آن‌چه دلها 
پنهان می کنند» اطلاع دارى. 


پاکی تو ای پرورد گار ماء پاکی جاودانه‌ای که از برترین خشنودی تو کمتر نباشد و هیچ چیز از آن بیۂ بیشتر نباشد. پاکی تو ای 
خدا به تعداد آن‌چه سلطنتت بر آن چیره شد و قدرتت بر آن احاطه کرد و نوشته‌ات به شماره درآورد. پاکی تو ای خدا و 
چقدر مقام تو بز رگ و سلطه‌ات سربلند و شکوهت سخت است. پاکی تو ای خدا و تسبیح و عظمت. فرمانروایی و قدرت؛ 


توانایی و نیرو» و دنیا و آخرت از آن تو است. 


سای داس را که هر كن ہہ :وله کفتارشن رام ود وهر كس خاموش ماه از إن عه دق دلسن می کرد | گاه 
است و هر کس زنده باشد» روزی‌اش بر او است و هر کس هو دو باز گشتش به سوی او است. ستایش خدایی را که پناه می 
دهد و کسی نمی تواند از دست او يناه كيرد و منع می کند و نمی توان چیزی را از او منع کرد و فرمان می‌راند و حکم می کند 
و هیچ کس نمی تواند فرمان او را بر گرداند۔ ستایش خدایی را که آ گاهی او به هر چیز احاطه کرد و نگاهداری او بر هر جيز 
گسترد و شکوه او بر هر چیز غلبه کرد و سلطه او همه اشیاء را به بیم و هراس واداشت. 


ستایش خدایی را که مالک است يس توانا است و پنهان است و آ گاه» او كه مرد كان را زنده می کند و زند كان را می‌میراند و 
خود او زنده‌ای است که هركز نمی میرد و خیر و خوبی تنها به دست او است و او بر هر چیز توانا است. خداونداء ستایش تو را 
در برابر گرفتن دادن» آزمایش کردن گرفتار نمودن توء و ستایش تو را بر آن جه باقی ماند و بر آشکار ساختن و پنهان 
نمودن تو و بر آن‌چه دیده نمی‌شود و یا بر آن جه که بود و آن جه که به وجود می آید. آن‌چه اکنون موجود است و ستایش 
تو را بر بردباریات با وجود آگاهیات و بر گذشتت با وجود بخشش و قدرتت و بر نعمت‌هایت بعد از اتمام حجتت و بر 
چشم پوشیات بعد از انتقامت و ستایش تو را بر آن جه حکم می کنی در مورد آفریده‌هایت و بعد از آن که نیست شدند و 
اشاقن کی اشن از انق کر را کاف ریت ور اغاز آفر شنت نادیم ار دە هابت وه ان آ نا ما شی که 
موردپسند ترین» شایسته‌ترین و محبوب‌ترین ستاد كن ها در نزد تو باشد و تو از آن خرسند گردی ستایشی که از تو بازداشته 
نشود و انتهایی نداشته باشد و از برترین خشنودی تو کوتاه نيايد. ای پرورد گار من نام‌های تو منزه» ياد تو متعالی و سلطه‌ات 


چیرہ و سخنانت تام است . 


تو منزه و بلندپابه‌ای و فرمان توء قطعی و سخنت. نور و خشنودیات» رحمت و ناخشنودیات. عذاب است. تو منزه و بلنديايه.. 
اى» با آ گاهی‌ات فرمان می‌دهی و با بردباریات در می گذری و با قدرتت می گیری و هر جه بخواهی انجام می‌دهی. منزه و 
بلندپایه‌ای و آمرزشت گسترده و عذاب و کیفرت سخت و رحمتت نزدیک است و از هر پنهانی زود حساب می کشی و از 
رازهای درون آ گاهی و بر هر نجوایی گواهی و هر جه بخواهی لطف می کنی. 

سپس صد تکبیر بگو و صد بار حمد کن و صد بار تسبیح بگو و صد بار سوره قل هو الله احد را بخوان و صد بار «لا خول و 


و 


لاقو ال بالل بگو. 


سپس می گویی: معبودی جز خدا نیست» یگانه است و شریکی برای او وجود ندارد فرمانروایی و ستایش از آن او است. زنده 


می کند و می میراند و می میراند و زنده می کند و او خود زندهاى است كه ھرگز نمی ميرد و خير و خوبى به دست او است. و بر 


2 یت 
و صد بار می گویی: «أللهمّ صل عَلی مُحَمّد و آل محتّد». آن‌گاه دہ آيه اول سوره بقرہہ يعنى آيات زیرا را بخوان: 


به نام خداوند رحمت گستر مهربان» الف لالم میم این است كتابى كه در حقانیت آن هيج ترديد نیست» و مايه هدايت 
تقواپیشگان است. آنان كه به غيب ايمان می آورند و نماز را برپا مىدارند و از آن‌چه به ايشان روزى دادهايم انفاق می کنند و 
آنان كه بدانجه به سوى تو فرود آمده و به آ نجه پیش از تو نازل شده است. ايمان می آورند و به آخرت يقين دارند. آن‌ها 
هستند که از هدايتى از جانب پرورد گارشان برخوردارند و آن‌ها همان رستكارانند. درحقيقت كسانى که كفر ورزيدند» جه 
بیمشان دهی» جه بيمشان ندهىء برايشان يكسان است؛ آن‌ها نخواهند كرويد. خداوند بر دلهاى آنان و بر كوش ايشان مهر 
نهاده و بر دید گان‌شان يردهاى است و آنان را عذابى بزركك است. و برخى از مردم می گویند: ما به خدا و آخرت ايمان 
آوردهايم ولى گروند گان راستين نيستند. با خدا و مؤمنان نیرنگ می‌بازند؛ ولى جز بر خويشتن نيرنكك نمی زنند و نمی‌فهمند. 
در دلهايشان مرضى است و خلا بر مرض شان افزود و به سزای آن‌چه به دروغ گفتند» عذابى دردناك در ييش خواهند 


5 مه 


داشت. 


خداست که معبودی جز او نیست؛ زنده و برپا دارنده است. نه خوابی سبكك او را فرو می كيرد و نه خوابی گران» آن‌چه در 
روی آنان و آن‌چه در يشت سرشان است می داند و به چیزی از علم اوہ جز به آن‌چه بخواهد» احاطه نمی یابند. کرسی او 


آسمان‌ها و زمين را در بر گرفته و نگهداری آن‌ها بر او دشوار نیست و او است والای بز رگت. 


آن‌چه در آسمان‌ها و آن‌چه در زمين است از آن خدا است و اگر آن‌چه در دل‌های خود دارید» آشکار يا پنهان کنبد؛ 
خداوند شما را به آن محاسبه می کند» آن گاه هر که را بخواهد می‌بخشد و هر که را بخواهد عذاب می کند و خداوند بر هر 
چیزی توانا است. پیامبر خدا بدان‌چه از حاتت پرورد گارش بر او نازل شده است ایمان آورده است و مومنان همگی به خدا و 
فرشتگان و فرستاد گانش ایمان آورده‌اند [و می گویند:] ميان هیچ یک از فرستاد گان او فرق نمی گذاریم و نيز می گویند: 
كوش کردیم و از تو اطاعت نمودیم» آمرزشت را خواستاريم و فرجام به سوی تو است. خداوند هیچ كس را جز به قدر 
توانایی‌اش تکلیف نمی کند. آن‌چه از خوبی به دست آورده به سود او و آن‌چه از بدی به دست آورده به زیان او است. 
پرورد گارا» اگر فراموش کردیم يا به خطا رفتیم بر ما مگیر» پرورد گارا؛ هیچ بار گرانی بر دوش ما مگذار هم‌چنان که بر دوش 
کسانی که پیش از ما بودند» نهادی. پرورد گاراء و آن‌چه تاب آن را نداریم بر ما تحمیل مکن و از ما در گذر و ما را ببخشای و 


بر ما رحم آور. سرور ما تویی» يس ما را بر گروه کافران پیروز کن. 


اگر اين قرآن را بر کوهی فرو می‌فرستادیم؛ يقينا آن كوه را از بيم خدا فروتن و از آن هم پاشیده می‌دیدی و این مشل‌ها را 


براى مردم می زنیم» باشد كه آنان بیندڈیشند. او ات خدايى كه غير او معبودى نيسث» داننده غيب و آشکار است» او ات 


او است خدایی که جز او معبودى نیست. همان فرمانروای پاک سلامت‌بخش و مؤمن به حقيقت حقه خود كه نگهبان عزیز» 
جبار و متکبر است. پاک است خدا از آنجه با او شريكك می كردانند. او است خداى خالق نوساز که بهترين نامها و صفات از 


آن او است. آنجه در آسمان‌ها و زمين است جمله تسبيح او می گویند و او عزيز حكيم است. 


در حقیقت. پرورد گار شما آن خدایی است که آسمان‌ها و زمین را در شش روز آفرید» سپس بر عرش استیلا یافت. روز را به 
شب - که شتابان آن را می‌طلبد - می‌پوشاند و نیز خورشید و ماه و ستارگان را که به فرمان او رام شده‌اند» يديد آورد. آ گاه 
باش كه عالم خلق و امر از آن او است. فرخنده خدایی که پرورد گار جهانیان است. پرورد گار خود را به زاری و نهانی 
بخوانید که او از حد گذرندگان را دوست نمی دارد و بعد از اصلاح زمين در آن به تباهی نپردازید و خدا را از روی بیم و 


هراس و تمایل و علاقه‌مندی بخوانید» که رحمت خدا به نیک و کاران نزديكك است. 


و ستایش خدایی را که نه فرزندی گرفته و نه در جهانداری شریکی دارد و نه خوار بوده كه نیاز به دوستی داشته باشد و او را 
سيار بز رگ شمار. 


بگو: پناه می برم به پرورد گار سپیده‌دم از شر آن‌چه آفریده و از شر تاریکی چون فراگیرد و از شر دمند گان افسون در گره‌ها و 
از شر هر حسود آن گاہ که حسد می‌ورزد. بگو: يناه می‌برم به پرورد گار مردم؛ پادشاه مردم» معبود مردم از شر وسوسه گر 


نهانی» آن کس که در سینه‌های مردم وسوسه می کند. جه از جن و جه از انس. 


آن گاه در برابر همه نعمت‌هایی که خداوند به تو ارزانی داشت. از بستگان» اموال» فرزندان و دیگر نعمت های كوجكك و 
بزرگ. خدا را ستایش بگو و سپس تمام نعمت های او را یکی یکی در جمیع حالت هایی كه مورد انعام قرار گرفتی ذکر 
کن. و بگو: ستایش خدا را در برابر نعمتهايش که به شماره در نمی آيد و جز با ستايش خدا نمی توان آن‌ها را جبران نمود و 
ستایش خدایی را که مرا آفرید در حالی که چیزی در خور ياد نبودم و بر بسیاری از آفریده‌هایش از لحاظ زیبایی روزی 
برتری داد. و ستایش خدا را بر بردباری‌اش با وجود آ گاهی‌اش و ستایش خدا را بر گذشتنش با وجود توانابی اش و ستایش 
تلا وا بر چٹتی كد سین یش کر ساس دای زا کم إلى کے هنا كو را ناکت اش غدار کل ھا 


او نابینایی مرا به بینایی مبدل ساخت. 


و ستایش خدا را که تنها او مرا از ناشنوایی به شنوایی در آورد و ستایش خدا را که جز او نمی تواند مرا از گمراهی به هدایت 
راه دهد و ستایش خدا را که جز او بيم مرا ایمنی نبخشید و ستایش خدا را که جز او مرا از هراس ایمنی نداد و ستایش خدا را 
كه جز او لغزش مرا نادیده نگرفت و ستایش خدا را که جز او کسی مرا از خواری به کرامت نکشاند و ستایش خدا را که جز 
او عيب من را نپوشاند و ستايش خدا را كه جز او فرومایگی مرا به رفعت مبدّل نساخت و ستایش خدا را که جز او نیاز و 
اچ مر ترطرق تنود و ستانش دا زا که سر او گر سک مرا به یری شل ساعت و ستانشن جد وا کر ان تسكن 
مرا به سیرابی مبدل نکرد و ستایش خدا را که جز او برهنگی مرا به يوشيدكى بدل نساخت و ستایش خدا را که جز او نافهمی 
مرا به درک و فهم تبدیل نکرد و ستایش خدا را كه جز او نادانی مرا به دانایی مبدل نساخت و ستایش خدا را که جز او 
ناتوانی مرا به توانایی مبدل نکرد و ستایش خدا را که جز او امور مهم مرا کفایت ننمود و ستایش خدا را که جز او بدی را از 


من برطرف نکرد و ستایش خدایی را که در هر مکان که وارد شدم مرا گرامی داشت و ستايش خدایی را که در هر راهى که 


وارد شدم عافیت بخشید. 


و ستایش خدايى كه مرا يناه داد و ستايش خدابی كه در زیر پایم فرش گسترد و ستايش خدايى كه همه جيز را برايم آماده 
نمود و ستايش خدايى كه به من خدمت كرد و ستايش خدايى كه همسرى را به ازدواج من درآورد و ستایش خدايى را كه 
در خشكى و دريا مرا حمل نمود و ستايش خدايى را كه غذاهاى ياكيزه را روزىام كرد و ستايش خدايى را كه مرا بر بسيارى 
از آفريدههايش به نحو شايسته برترى بخشيد و ستايش خدا را در دنيا تا زمانى كه باقى است و ستايش خدا را در آخرت وقتى 
دنيا تمام شد. ستايش خدا را در دنيا و ستايش خدايى را كه مرا از ستايش كران و سپاس گزاران خود قرار داد و ستايش خدايى 
را که مرا یھودی: نصرانی» مجوسی و دچار شک و ترديد و گمراه و دودل و يا پیرو گمراهی و يا یکی دیگر از راه‌های شبهه.. 
انگیز که مردم بعد از پیامبرشان صلی الله عليه و آله يديد آوردند. قرار نداد. 


ستایش خدایی را که در جایی که حق روشن نبود هدایت گردانید و ستایش خدای را به همه ستایش‌هایش بر همه ستہ 
هایش تا این که ستایش به آن‌چه پرورد گارمان دوست دارد و خشنود می شود منتهی گردد و ستایش خدایی را که ذاکران 
خود را فراموش نمی کند و ستایش خدایی را که دعاکنند کان به در گاهش را نومید نمی گرداند و ستایش خدایی را که 
دوستانش را خوار نمی کند و ستایش خدایی را كه نیک و کاری را با نیک و کاری و شکیبایی را با نجات پاداش می‌دهد و ستایش 
خدایی را که ت وکل کنند گان بر خود را کفایت می کند و ستایش خدایی را که هر کس به او اعتماد کرد به غير وا گذار نکرد و 
ستایش خدایی که ما را حفظ می کند تا این که ریسمان او از ما قطع گردد و ستایش خدا را كه اميد ما است آن‌گاه که گمان 
ما به اعمال‌مان بد می گردد و ستایش خدایی را که غم ما را برطرف می نماید و اندوهمان را می‌زداید و ستايش خدا را که 
گرفتاری ما را می گشاید. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و سپاسگزاری از نعمت‌هایت را که بر من و بر يدرو 
هایت که به شماره درآوردی و در هر حال» ستایشی که پسندی و به سوی تو بالا رود و از تو بازداشته نشود و از خشنودیات 
کوتاه نیایدء ستایشی که به واسطه آن کرامت در نزد خویش و نعمت افزونت را برای من واجب گردانی» ای مهربان‌ترین 


مهربانان. سپس خدا را به همه ستایش‌هاء تسبيحهاء تهلیل‌ها و تکبیرهایی که در قرآن آمد» ياد می کنی. 


تحمید: ستایش خدا را که پرورد گار جهانیان است. و ستایش خدایی را که تاریکی و روشنایی را پدید آورد. یس ریشه آن 
گروهی را كه ستم کردند برکندہ شد و ستایش برای خداوند که پرورد گار جهانیان است؛ و ستایش خدایی را كه ما را بدین 
راہ هدايت نمود و اگر خدا ما را رهبری نمی کرد ما خود هدایت نمی یافتیم و اگر خدا بر ما مّت ننهاده بود ما را هم به زمين 
فرو برده وکو بایان اش آنان این است که ستایتن وه رور د کار جهائنان است: پاس تدای را كديا وجود 
سالخورد گیء اسماعیل و اسحاق را به من بخشید» سياس خدا را است. بلکه بیشترشان نمی‌دانند. ستایش خدایی را که نه 


فرزندی گرفته و نه در جهانداری شریکی دارد و نه خوار بوده که نياز به دوستی داشته باشد و او را بسیار بز رگ شمار. 


ستایش خدایی را که اين کتاب آسمانی را بر بنده خود فرو فرستاد و هیچ گونه کڑی در آن ننهاد. ستايش خدای را که ما را از 
چنگ گروه ظالمان رهانید» و به راستی به داوود و سلیمان دانشی عطا کردیم و آن دو گفتند: ستایش خدایی را که ما را بر 


بسیازی از بند گا تا ماس يترص داده است: گرا سیاش برای دا است و درود. بر آن بند گانش که انان زا بر گزیده است: 


وگ ستایش از آن خدا است. به زودى آیاتش را به شما نشان خواهد داد» در اين سراى نخستین و در آخرت. ستايش از آن 


او است. بگو: ستایش از آن خدا است ولی بیشترشان نمی‌دانند. 


سياس خدایی را که آن‌چه در آسمان‌ها و آن‌چه در زمين است از آن او است و در آخرت نیز سياس از آن او است. سياس 
خدایی را که پدید آورنده آسمان و زمين است. و می گویند: سياس خدایی را که اندوه را از ما بزدود» و درود بر فرستاد گان» 
و ستایش ویژه خداء پرورد گار جهانیان است. آیا این دو در مثل یکسان‌اند؟ سياس خدای راء بلکه بیشترشان نمی‌دانند. و می.. 
گویند: سياس خدایی را که وعده‌اش را بر ما راست گردانید و میانشان به حق داوری می گردد و گفته می‌شود: سپاس» ویژه. 
پرورد گار جهانیان است: یس ستایش از آن خداست. پرورد گار آسمان‌ها و پرورد كان زمین» پرورد كان جهانیان » و ستایش از 


آن او است در آسمان‌ها و زمين و شامگاهان و وقتی که به نیمروز می رسید. 


تسبیح: منزهی تو ما را جز آن‌چه خود به ما آموخته‌ای هیچ دانشی نیست. و گفتند: خدا فرزندی برای خود اختیار کرده است. 
منزه است او. او بی‌نیاز است. آن‌چه در آسمان‌ها و آن‌چه در زمين است از آن او می‌باش » منزهی توا يس مارا از عذاب 
تفن دوزخ در امان بدار» منزه است از آن که برای او فرزندی باشد. آن‌چه در آسمان‌ها و آن‌چه در زمين است از آن او است 
منزهى توء مرا نزيبد كه درباره خويشتن جيزى را كه حق من نيست بكويم. اگر آن را كفته بودم قطعاً آن را مى دانستى. آن‌چه 
در نفس من است تو می دانی و آنجه در ذات تواست من نمی‌دانم» جرا كه تو خودہ داناى رازهاى نهان.» و برای او بی‌هیچ 
دانشی پسران و دخترانى تراشيدند. او پاک و برتر است از آن‌چه وصف می کنند. گفت: تو منزهى! به دركاهت توبه كردم و 
من نخستين مؤمنانم» هيج معبودى جز او نيست. منزه است او از آن‌چه با وى شريكك می كردانند» نيايش آنان در آنجاء خداياء 
تو پاک و منزهی و درودشان در آن‌جا سلام است او پاک و برتر است از آ نجه با وى شريكك می‌سازن ء و برای خدا دخترانی 
می‌پندارند. منزه است او و برای خودشان آن‌چه را ميل دارند قرار می‌دهند. منزه است آن خدایی كه بنده‌اش را شبانگاهی از 
مسجدالحرام به سوی مسجدالاقصی سير داد. بسیار پاک و متعالی است خداوند از آن‌چه درباره او می‌گویند» پاک است 
پرورد گار من» آیا من جز بشری فرستاده هستم؟ منزه است اوہ چون کاری را اراده کند همین قدر به آن می گوید: موجود شوه 


.72 ۳ 
يس بی‌درنگ موجود می‌شود. 


اگ رس انها ع حاو اا ڈگ وه اش قطها سو اسان امه شا ی ات کات و رد كار عرق ار 
آن‌چه وصف می کنند. و گفتند: خدای رحمان فرزندی اختیار کرده. منزه است بلکه فرشتگان بند گانی ارجمندند که در سخن 
تلق سی سے كنز يك« ررد دوو از گار فى كتديدو | کر او نار فطع هر دای ننه را افركدة تو یا ود میب 
رڈ و کا می او انان رسكني فیک فی ی سکس یتھ اس دا ان اقب و سی تھا دای مات زار تست ۸ 
در این موضوع سخن گوئیم. خداونداء تو منزهی» اين بهتانى بز رگ است» منزهى توء ما را نسزد كه جز تو دوستى برای خود 
بگیریم» و پرورد گار تو هر جه را بخواهد می آفریند و برمی گزیند و آنان اختيارى ندارند. منزه است خدا و از آ نجه با او 
شريكك می گردانند برتر است» يس خدا را تسبيح گوئید آن گاہ كه به عصر در می آئید و آن گاہ كه به بامداد در می‌شوید و 
ستایش از آن او است در آسمانها و زمين و شامگاهان و وقتى كه به نيمروز می رسید. آيا آنان كه شريكك خدا قرار دادهايد 


نيز می توانند اين كارها را بکنند؟! منزه است او و برتر است از آن‌چه با وى شريكك می گردانند . 


گفتند: منزهى توء سريرست ما تویی نه آنه » پاک خدایی که از آن‌چه زمین می رویاند و نیز از خودشان و از آن‌چه نمی‌دانند» 
همه را نر و ماده گردانیده اس » پس شکوهمند و پاک است آن سی که ملکوت هر چیزی در دست او است و به سوی او 
است که باز گردانیده می‌شوید. خدا منزه است از آن‌چه وصف می آورند منزه است پرورد گار تو پرورد گار شکوهمند» از 
آن‌چه وصف می کنند. منزه است اوہ او است خدای یگانه قهار» و آسمان‌ها در پیچیده به دست او است. او منزه است و برتر 
است از آن‌چه با وی شریکک می گردانند. پاک است کسی كه اين را برای ما رام کرد و گرنه ما را يارى رام ساختن آن‌ها نبود 
و به راستی که ما به سوی پرورد گارمان باز خواهیم گشت. پرورد گار آسمان‌ها و زمین و پرورد گار عرش از آن‌چه وصف 
می‌کنند منزه است» آیا ایشان را جز خدا معبودی است؟ منزه است خدا از آن‌چه با او شریک می گردانند. [ گفتند:] مزه است 
پرورد گار ما که وعده ما قطعاً انجام شدنی است. گفتند: پرورد گارا تو را به پاکی می ستایم ما واقعاً ستمگر بودیمء پاکا 


سم 
پرورد گار برترم. 


تهلیل: و معبود شماء معبود یگانه‌ای اس » معبودی جز او نیست. زنده و برپادارنده است. الف» لام میم خدا است که هیچ 
معبود به حقی جز او نيست و زنده و پاینده است. هیچ معبودی جز آن توانای حکیم نیست. خدا که همواره به عدل قیام دارد» 
گواهی می دهد که جز او هیچ معبودی نیست و فرشتگان او و دانشوران نیز گواهی می‌دهند که جز او که توانا و حکیم است؛ 
هیچ معبودی نیست. خداوند کسی است که هیچ معبودی جز او نیست. به يقين» در روز رستاخیز که هیچ شکی در آن نیست 
شمارا گرد آورد» اين است خداء پرورد گار شماء هیچ معبودی جز او نیست» آفریننده هر چیزی است. پس او را بپرستید» 
خدايى جز او نیست. يس او را در حالى كه دين خود را برای وی بی آلایش گردانیده‌اید؛ بخوانید. سپاس‌ها همه ویژه خدا 
پرورد گار جھانیان است» هیچ معبودى جز او نيست و از مشركان روی بكردان» هيج معبودى جز او نیست» که زنده می کند و 
می‌میراند. پس به خدا و فرستاده او كه ييامبر درس نخوانده‌ای است بگرویید» هيج معبودى جز او نيست. بر او توكل كردم او 
پرورد كار عرش بز رگ است» هیچ معبودى جز او كه فرزندان اسرائيل به او كرويدهاند» نیست. معبودى جز او نيست. پس آيا 
شما كردن می‌نهید؟ معبودى جز او نيست بر او ت وکل کردم و بازكشت من به سوى او است» معبودی جز او نيست. يس از من 
پروا كنيد» معبودى جز او نيست و نامهاى نيكو به او اختصاص دارد. خدايى جز من نيست» يس من را يرستش كنيد. معبودى 
جز او نیست و دانش او همه جيز را در بركرفته است» خدایی جز من نیست. يس من را بيرستيد. معبودى جز تو نيست» منڑھی 
تو» به راستى من از ستمكاران بودم. هيج خدايى جز او نیست: پرورد گار عرش بز رگ است» خدایی جز او نيست. او است 
پرورد گار عرش گرانمایه» خدایی جز او نیست. جز ذات او همه چیز نابودشونده است» خدایی جز او نیست. پس چگونه از حق 
انحراف می یابید؟ هیچ معبودی جز او نیست. منزه است او از آن‌چه با وی شریک می گردانند. و جز خدای یگانه قهار» معبودی 
دیگر نیست. خدایی جز او نیست. او زند گی می بخشد و می‌میراند. پرورد گار شما و پرورد گار پدران پیشین شما است» هیچ 
معبودی جز خدا نیست و برای گناہ خویش آمرزش جوی و برای مردان و زنان با ایمان طلب مغفرت کن» جز او معبودی 
نیست. داننده غيب و آشکار است. او است رحمتگر مهربان» جز او معبودی نیست. همان فرمانروای پاک» خدایی جز او 


نیست» يس او را کارساز خویش اختيار کن. 


سپس بگو: پاک است خدا و ستایش مخصوص اوست. پاک است شدای زنده و پاینده» پاک است خدای فرمانروا پاک 


و جاودانه» پاک است خدای سربلند و حکیم پاک است عدای شکست ناپذیر و شکوهمند چیره و بز رگ‌منش. عدارتدا 
ستایش تو را که چقدر ستوده بلند» بخشنده عطوف. مهربان والاء نزديكك. تواناه چیره» گسترده» برتر» استوار پاداش‌دهنده 
حاضر باخبر لطیف» آگاه سپاسگزار و بردباری» و ثنایت بز رگ و سلطنتت تام و فرمانت قطعی و سربلندیات دیرینه و 
چیرگی‌ات سرفراز و فریبت استوار و مکرت غالب و پیروزیات نزديكك و يارىات پیوسته و مقامت ديرينه و فرمانروایی‌ات 
فراگیر و عدالتت آشکار و داوری‌ات عادلانه است و چقدر در پیمانت با وفا و به وعده‌ات عمل می کنی و چقدر پاداشت 
کریمانه و کیفرت سخت و گذشتت نیکو و عطایت فراوان و پایه های عرشت استوار و سلطه‌ات بزركك است؛ زیرا تو خدایی 
هستی که در عظمتت بز رگ و در زیبایی ات با شکوه و در شکوهت زیبا و در بز رگک‌منشیات جبار و در چیرگی‌ات بز رگ و 
در تواناییات فرمانروا و در سلطنتت توانا و در جيركىات سرفراز و در عزتت چیرہ و در پرتوافکنی‌ات روشنگری و در قضای 
خود عادل و در فراخواندنت راستگو و در گذشتت کریم و در بلندپایگیات نزديكك و در نزدیکی ات بلندپایه‌ای. 


خداونداه مومنان را به امری فراخواندی که خود تو و فرشتگانت آغاز نمودی و فرمودی: خداوند و فرشتگانش بر سامير درود 
می‌فرستند. ای کسانی که ایمان آوردید. بر او به نحو شایسته درود و سلام بفرستید. خدایاء بر حضرت محمد و خاندان او 
درود فرست. او که بنده» فرستاده» پیامبر» امانت دار» همراز» نخبه» بر گزیده» گزیده» دوست. محبوب دوست صمیمی, ويه 
خالص» بر گزیده تو از ميان آفریده‌ها است و او را برای ابلاغ پیام خود بر گزیدی و برای دینت خالص گردانیدی و سرپرستی 
بند گانت را به او سپردی و امین خود بر وحىات قرار دادی و او را يرجم هدايت» درگاه خرد» حجت بز رگ خود گردانیدی و 
دستاویز استوار ميان خود و آفریده‌هایت و گواه و نگاهبان چیره بر آنان قرار دادی» او نيز پیام تو را ادا کرد و نسبت به 
بند گانت خیرخواهی نمود و در راهت کوشید و فرمانت را آشکار ساخت و حلالت را حلالل و حرامت را حرام شمرد و 
واجب‌هایت را روشن ساخت و با فرمان تو بر آفريدههايت استدلال کرد. به برترین, والا-ترین» زیباترین» نیکوترین» 
سودمندترین؛ پاکیزەترین بالنده‌ترین» پاک‌ترین» خوش ترين» موردپسندترین و کامل‌ترین درودهایی را که بر پیامبران؛ 


فرستاد گان» بر گزید گان و آنان كه در پیشگاه تو از مقام و منزلت و کرامت برخوردارند فرستادی» بر او بفرست. 


خداونداء درودھاء آمرزش» ب رکات» خشنودی» رحمت» بخشش» تفضل»› تحنیت» سلام» بزر گداشت» تعظیم خود و درودهای 
فرشتگان مقرب و پیامبران مرسل و بند گان شایسته‌ات از شهيدان و صدیقان و اوصيا كه بسیار همدمان خوبى اند و ساکنان 
آسمان‌ها و زمينها و آنچه در ميان و زیر آن‌ها و بین افق مشرق و مغرب و در فضا است و نیز درودهای آفتاب» ماه 
ستا ر گان» كودهاء درختانء جنبند گان و آن جه در خشكى و درياء و تاريكى و روشنایی» صبح و عصر و در لحظات شبانه 
روز تسبيح تو را می گویند» بر حضرت محمد بن عبداللہ بفرست» او كه پیامبر امّی» هدايتيافته هدایت گر؛ چراغ روشن گره 
گواه امين» فراخواننده به سوى تو با اجازه توه سرور رسولان» خاتم پیامبرانء بيشواى تقواپیشگان سرور مؤمنانء سريرست 
مزلا نه کرھر کات انرق که ای فافش رای انش :زان قاط ایس وا کرای ات داكي وهتات 
کردی و از تاریکی رهايى دادى و روشن گردانیدی و از هلاکت رهانيدى؛ پس برترين ياداشى را كه به ييامبرى در رابطه با 
امتش و به رسولى در رابطه با فرستاده‌شد گان به سوى آن‌ها عطا کردی» درباره ما به او اعطا كن و ما را متدين به دين او قرار 
ده و به هدايت او رهنمون گردان تا دوست او را دوست بداريم و با دشمنش دشمنى ورزيم و بر آیینش جان بسياريم و نیز ما 


را مشمول شفاعت او بگردان و در گروه او محشور گردان» بی آن كه رسوا و يشيمان گردیم و یا پیمان‌شکنی نماييم و تغيير 


دهيم. اجابت فرما ای پرورد گار جهانيان. 


خداونداء بر حضرت محمد و خاندان او كه يليدى رااز آنان زدودی و پاکیزہ گردانیدی» درود فرست. خدایاء بر حضرت 
محمد و خاندان او که به اطاعت از آنان فرمان دادی و حق و دوستی‌شان را واجب گردانیدی» درود فرست. خدایا بر حضرت 
محمد و خاندان او که دانشت را به آنان الهام نمودی و نگاهداری از کتابت رابه آنان سپردی و آنان معدن سخنان» گنجینه 
علم پایه‌های دین» برپادارند گان فرمان تو اند درود فرست. درودی بسیار» ياكيزه» خجسته کامل» پاک و بالنده و در این 


لحظه و در تمام لحظه‌ها درود و سلام فراوان مرا به روح و تن آنان برسان. 


خدایاء بر حضرت محمد بنده و رسولت و بر حضرت ابراهیم خلیلت و بر فرشتگان مقرب و رسولالن اولوالعزم و اولیای 
بر گزیده و رهبران هدایتگر و هدایت شده از اولين تا آخرین‌شان درود فرست و درجات بر گزید گان ویژه‌ات را که برای ادای 
پیام‌هایت انتخاب کردی و امانت ميان خود و آفریده‌هایت را بر دوش آنان نهادىء بالا بر و به هر یک از کرامات آنان کرامتی 
و به هر فضیلت‌شان فضیلتی و به هر ویژگی آنان ویژگی‌ای افزون گردان و نيز بر همه فرشتگان و پیامبران و رسولان و 


اطاعت کنند گان از خود درود فرست و ميان من و آنان را با دوستی‌ات. متصل گردان. 


خداونداء بر همه پیامبران و رسولانت سلام فرست و حضرت محمد را از ميان آنان به والاترین سلام ویژه گردان و بر همه.. 
فرشتگانت سلام فرست و جبرئیل» میکائیل و اسرافیل را از ميان آنان به برترين سلام اختصاص ده و نیز دوستان و بندگان 
شایسته‌ات را از ميان آنان به پیوسته‌ترین سلام ویژه گردان و بر همه آنان و بر اهل خانواده» فرزندان» يدر و ماد و تمامی 


فرزندان آنان مباركك گردان اجابت فرماء ای پرورد گار جهانیان. 


خداونداء گناهان من بیشتر از آن است که به شمار درآید و حوائجم فراوان‌تر از آن که ذکر شوند. خداياء و من به گذشت؛ 
نیکی» آمرزش» رحمت» خشنودی» عافیت‌بخشی» نگاهداری و اجابت نیکوی تو بزرگ‌ترین نیاز و بیشترین حاجت را دارم. 
خدایاء در همه این موارد شفاعت گر و وسیله نزدیک کننده‌ای امیدوارتر از آن‌چه به خاطر آن به دركاه تو رو کردم سراغ 
ندارم و آن همان ستایش» تسبیح به یگانگی ياد کردن» تكبير» تمجید. بز رگداشت یاد تعظیم مقام و منزلت تو و درود بر 
فرشتگان. پیامبران رسولان و اطاعت کنند كان و نزدیکی جویند گان به در گاهت به واسطه توسل به حضرت محمد پیامبر 
رحمت و به اهل بيت او که جانشینان موردپسند اویند» درودهاء بر کات و رحمت تو بر او و آنان. ای محمد. ای رسول خداء 
پدر و مادرم به فدایت. من با توسل به تو به درگاه خدا که پرورد گار تو و من است نزدیکی می‌جویم تا گناهان مرا بیامرزد و 
خواسته‌هایم را ب رآورده سازد» پس نزد پرورد گار خود و من شفاعت گر من باش و پرورد گارم درخواست شونده خوبی است و 
تو ای حضرت محمد سار شفاعتگر خوبی هستی. خدایاه من با توسل ره حضرت محمد و خاندان او که پلیدی را از آنان 


زدودی و پاکیزه گردانیدی, به درگاه تو نزدیکی می‌جویم. 


خدایاء درودها» بر کات و رحمت خود را بر او و اهل بيت او نازل گردان و مرا به واسطه او و آنان در دنیا و آخرت آبرومند و 
از مقربان قرار ده و نماز مرا به واسطه آنان مقبول و دعایم را مستجاب و گناهم را آمرزیده و روزی‌ام را گسترده بگردان و در 
اين جایگاه نظر رحمتی به من كن که به واسطه آن به کرامت در نزدت نايل كردم و هرگز آن نظر رحمت را از من باز مگیر 


به رحمتت ای مهربان‌ترین مهربانان. 


خداونداء از تو درخواست می كنم ای خداء ای بخشنده. ای مهربان» ای یگانه ای بزر گواره ای بىهمتاء ای بی‌نیاز» ای زنده» 
ای پایندہ ای جاودانه. ای پابرجاء ای آگاہ ای پادشاه» ای بسیار پاکیزه» ای ايمن» ای ایمنی‌بخش. ای نگاهبان چیره» ای 
سربلند» ای س رکش ای بزرككمنشء ای آفریننده» ای پدید آورنده ای تصویر گر ای بلندپایه» ای بز رگث» ای بردبار» ای 
کریم ای حکیم؛ ای داناء ای آ گاه» ای بز رگ ای بلندمرتبه» ای سرپرست. ای اول» ای آخرہ ای آشکاره ای پنهان» ای حقء 
ای آشکا رکننده» ای شنواء ای بيناء ای نزدیک» ای اجابت کننده» ای ستوده» ای والاے ای تواناء ای چیره» ای فرمانروا؛ ای 
توانمند» ای بی ‌نیاز ای گرامی» ای بسیار د رگذرندہہ ای بسیار آمرزنده ای بسیار بخشاینده» ای آمرزشگر ای پذیرنده» ای 
توبهيذير» ای بسیار بخشنده» ای گسترنده» ای بلند» ای روزی‌رسان» ای روشنگر» ای آ گاه» ای نگاهدار» ای شکافنده. ای 
پدید آورنده ای آفریننده» ای روشنایی» ای سپاس‌گزار ای سرپرست» ای سرور ای یاور» ای خداء ای فریادخواه» ای 
آفرید گار ای لطیف» ای بسیار سپاسگزار» ای بسیار منزه ای شتابنده» ای سخت گیر» ای فرا گیر ای پرورد گار ای نیرومند» ای 


مھرورز ای بسیار مهربان» ای خدایی که هر جه بخواهی می کنی. 


خداوندا» ای بسیار داناء ای نگاهبان» ای فریادرس» ای محبوب ای کار گزار» ای هدایت گرء ای آغاز کننده» ای باز گردانده» 
ای خدایی که در آسمانی» ای صاحب عرش ای صاحب تفضل» ای بخشنده» ای صاحب درجات. ای بز رگ و بزر گوار» ای 
نگاه دارنده ای آمرزنده ای آفریننده ای گسترنده ای برانگیزاننده ای کفایت کننده» ای مهربان ای وارد کننده» ای بیرون 
آورنده» ای عطاکننده. ای گیرنده» ای اجابت کننده دعاهاء از تو درخواست می كنم ای خدایی که معبودی جز تو که آ گاه به 
پنهان و آشکار و رحمت گر و مهربانی هستی» وجود ندارد. او است خدایی که معبودی جز او نیست و فرمانروا و بسیار پاکیزه 
و ایمن و ایمنی‌بخش و نگاهبان چیره و سربلند و باشکوه و بز رگ منش است. پاک است خدا از آن جه به او شرک می‌ورزند. 
او است خدایی که آفریننده» پدید آورنده و تصویر گر است و بهترین نام‌ها از آن او است و آن‌چه در آسمان‌ها و زمين است؛ 


تسبیح او را می كويد و او شکست ناپذیر و حکیم است. 


بعد می كويى: بگو او است خداى بی‌همتا و خدای بی‌نیاز که نه کسی را زاده و نه زاده شده است و هیچ کس همتای او 
نیست. و ای خدایی که معبودی جز تو نیست که زنده و بر پا دارنده است. نه خواب سبكك او را می كيرد و نه خوابی كران و 
تفن اھا و یہ امت از 207ص سیق کست أن كن کس ادن او :دز يشكاهقق شقاخت کت اه در شن 
روی آنان و آنچه در يشت سرشان است می داند و به چیزی از علم او جز به آنچه بخواهد. احاطه نمی یابد. کرسی او آسمان 
ها و زمين را در بر گرفته و نگهداری آنها بر او دشوار نیست و اوست والای بزرگ. و به همه نام‌هایت از تو درخواست مى.. 
كنم ای خداء ای رحمت گر و به هر نام تو که خود را بدان خواندی» يا در کتابت فرو فرستادی و به هر اسمی که به یکی از 
آفریده‌هایت آموختی يا نیاموختی از تو درخواست می كنم و نيز به عرّت» قدرت» نور و آن‌چه علم تو آن را فراگرفت و تمامی 
آن‌چه به واسطه آن بر آفریده‌هایت احاطه نمودی از تو می خواهم و نیز به كل وجود تو و همه ارکانت و به حق رسولت صلی 
الله عليه و آله و به حق دوستانت و بر حق تو بر آنان و به بزرگ‌ترین» بزركك ترين و بر زگ‌ترین نام تو و به اسم اعظم اعظم 
اک و که کی ور سر می ات ات ہدس کو ليرا نين ب سای امھ نت 
می کنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و همه كناهان من و آن‌چه را كه از من می دانی؛ بيامرزى و در این جايكاه هیچ 


كناهى برای من نگذاری جز آن كه بيامرزى و هيج بار سنگین كناهى جز آن كه از دوشم بردارى و هيج خطایی جز آن كه 


بپوشی و هیچ بدی مگر آنكه پاک كنى و هيج كار نيكى جز آن كه ثبت نمایی و هیچ بخلى جز آن که بپوشی و هیچ عيبى 
جز آن كه اصلاح نمايى و هيج زشتى جز آن كه بیارایی و هیچ بيمارى جز آن که بهبودى بخشى و هيج نيازمندى مگر آنكه 
بىنياز سازى و هیچ حاجتی جز آن كه برآورى و هیچ قرضی مگر آنكه بپردازی و هیچ امانتى جز آن كه روا كنى و هيج 
اندوهى مگر آنكه بگشایی و هيج غمى جز آن كه برطرف نمايى و هیچ ناراحتى مگر آنكه برطرف سازى و هيج گرفتاری جز 
آن كه رفع كنى و هیچ دشمنى جز آن كه نابود سازى و هیچ رنجى مگر آنكه كفايت كنى و هیچ حاجتى از حوائج دنیا و 
آخرت جز آن كه به بهترين وجه كه آرزومندم واميد دارم برآورده سازى و همه اينها را به من ارزانی دار» ای مهربانترين 
مهربانان. خداونداء من بنده توام و زمام امورم به دست تو و ميزان عمرم به علم تو است. از تو خواهانم كه بر محمد و آل 
محمد درود فرستى و مرا به آن جه تو را از من خشنود می سازدہ موفق بدارى و مرا از آتش جهنم آزاد كنى و روزى حلال و 
پاکیزەات را بر من بگستران و شر فاسقان عرب و عجم و نيز شر فاسقان جن و انس را از من دور كن. خداياء بر محمد و آل 
محمد درود فرست و مرا دجار نيرنكك و مكر خود مكن و به استدراج مبتلا نساز. 


خداونداء اين جایگاہ پناهنده به تو» حاجتمندء نيازمند» بیمناک» پناه‌جی هراسناكك از تو است. اين جایگاہ کسی که به خطاى 
خود اقرار و به گناهش اعتراف دارد و به دركاه پرورد كارش توبه می کند. معبوداء با زبانم معصیت كردم و به عزتت سوگند 
اگر می‌خواستی می توانستی لالم کنی» و با ديدهام معصيت كردم و اگر می‌خواستی به عزتت سو گند می‌توانستی نابينايم كنى 
و با گوشم معصيت كردم و اگر می خواستى به عزتت سوگند می‌توانستی ناشنوايم كنى و با يايم معصيت كردم و اگر مى.. 
خواستى به عزتت سوكند مى توانستى يايم را قطع كنى. معبوداء با همه اعضا و جوارحى كه بر من ارزانى داشتى» معصيت 
كردم و ياسخ تو با كردار نیک و عملكرد زيباء متناسب با من نبود. خداياء هر عملى كه از من سر زد. خواه از روى عمد يا 
سهوء ينهانى يا آشکار» و خواه گوشم خيانت کرد يا جشمم دید يا زبانم بدان زبان گشودہ يا يايم به سوى آن گام برداشت؛ 
يا بر دستم گرفتمء يا پوستم با آن تماس برقرار کرد يا در شكم خود جاى دادم يا بر يشت خود پوشیدم» يا نفسم به سوى آن 
كشيدء يا با دلم آمیختم» از هر نوع عملى كه نافرمانی تو بود و از هر كس سر زند بار گناہ بر او است و نیز از هر كار زشت؛ 
گناہ و خطايى كه مرتكب شدم در تاريكى شب يا روشنايى روز در تنهايى يا ميان جمعیت بدانم يا ندانم» به ياد داشته باشم 
ويافراموش كرده باشم» و به اندازه یک چشم بر هم زدن در حلالل يا حرام» معصيت تو را كرده باشم» يا از روزى که مرا 
آفريدى تا اين زمان كه در اين جایگاه هستم از همه آن‌ها به دركاه تو طلب آمرزش می نمايم و توبه می كنم و از تو می۔۔ 
خواهم» ای خدا ای خدا ای پرورد گار من ای پرورد كار منء - ده مرتبه می گوبی - به حق تو بر خويشتن و به حق محمد و 
آل محمد بر تو و به حق تمام كسانى كه حقى بر تو دارند و به حق تو بر آنان و به آن سخنانى كه حضرت آدم از تو دريافت 
نمود و به واسطه آن توبه او را يذيرفتى» از تو درخواست می كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و در این جایگاہ توبه.. 
ام را پیذیری و خبر دنیا و آخرت را به من ارزانی داری» توبه‌ای که بعد از آن هرگز بر من خشم مگیری و مرا بیامرزی» 
آمرزشی که بعد از آن هر گز عذابم نکنی و در این روز عافیتم بخشی» عافیتی که بعد از آن هر گز گرفتار نکنی و يقينى به من 
ارزانی داری كه بعد از آن هرگز دچار تردید نگردم و کرامتی به من ارزانی داری که بعد از آن هر گز مرا خوار نکنی و 
سربلند گردانی» سربلندی که بعد از آن هرگز سرافکنده نگردانی و بلندپایه‌ام گردانی» بلندی که بعد از آن هرگز پایینم 
نیاوری و روزی گسترده. حلال» پاکیزه» فراوان و سودمند در آخرت و دنياء از هر جا که اميد دارم و یا ندارم و از هر کجا که 
گمان و حساب می كنم يا نمی کنم» روزی‌ام کن؛ روزی‌ای که به واسطه آن عذابم ننمایی و بعد از آن هر گز نیازمندم نکنی و 


صلاح دلء دینء خانواده» فرزندان و صلاح آن‌چه را كه به من دادی و روزى کردی و هركونه نعمت از كوجكك و بز رگ كه 


به من ارزانى داشتى به من ببخشى و نيز آمرزش گناهانم و عافيت از هرگونه بلا را به من ببخشىء ای مهربانترين مهربانان. 


سپس هفتاد بار می گویی: أسَففرّاله: از خدا آمرزش می خواهم» و هفتاد بار : أَتُوبُ ای الله: به سوى خدا باز می گردم؛ و 
هفتاد بار: سا الله الجن از خدا بهشت را خواهانم» سپس هفتاد بار: أعوذ بالله مِنَ لّار: از آتش جهنم به خدا يناه می برم. 


خداونداء خواسته من از تو كه اگر به من عطا كنى هيج جيز به من ضرر نمی ساند و اگر آن را از من بازدارى هيج جيز به من 
سود نمی رساند آزادى از آتش جهنم است و روزى حلالت را بر من كسترده بگردان و شر فاسقان عرب و عجم را از من دور 
بدار و سختى و رنج امور دنيا و آخرت مرا كفايت نما و از شر شيطان و فرمانروا و همه مردم و نیز رنج افراد تحت تکفلم 


خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا از كسانى قرار ده كه از آنان خشنود گردیدی و عمرشان را دراز گردانیدی 
و بعد از مرگ زند گانی ياكيزه به آنان ارزانى داشتى. خداياء ستايش تو را جنان كه می گویم و برتر از آن‌چه می گویم و برتر 
از آنجه گویند گان به زبان آوردند. خداونداء نماز و دين» زند كانى و مركم از آن تو است و استواری و تكيه و توانايى و 
نيرويم به تو است. خداياء به تو يناه می‌برم از نیازمندی و از وسوسه هاى دل و از پریشانی کار و از عذاب آتش جهنم و از 
عذاب قبر. خداونداء از تو درخواست می كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و از تو بھترین بادها و نسيمها را خواهانم 
و به تو پناه می‌برم از شر آن جه بادها و نسيمها جارى می‌سازند و نیز خير شب و خير روز را از تو خواهانم. خدایاء بر محمد و 
آل محمد درود فرست و در دلء دیده» گوشت. خون» استخوانهاء رگ هاء مفاصل» نشستن و ايستادن» ورود و خروجم نور 


قرار ده» و ای پرورد گار من آن روز كه با تو ملاقات می کنم؛ نور مرا فراوان کن» به راستى كه تو بر هر جيز توانایی. 


خداياء هر كس به اميد حضور در نزد آفريدهاى و درخواست پاداش و جايزه از او خود را مهياء آماده» فراهم و مستعد ورود به 
نزد او می كندء ای سرور من امروز من به اميد گذشت. ياداش و درخواست فضل و جايزه توه خود را مهياء آماده» فراهم و 
مستعد می نمايم؛ يس بر محمد و آل محمد درود فرست و در این روز و در هر روز تا زمانى كه زندهام داشتى» اميدم را به 
نوميدى مبدل مكن. اى خدايى كه هيج درخواست كنندهاى از دركاهت نوميد نمی گردد و هيج بخشش از تو نمی كاهدء 
امروز من با اعتماد به عمل شایسته‌ای كه از پیش انجام داده باشم» به د رگاهت نيامدم و به شفاعت هيج آفريدهاى به جز 
شفاعت محمد و آل محمد» درودهاء بركات و رحمت تو بر او و آنان» اميد ندارم. با اقرار به اين كه هيج حجت و عذرى 
ندارم به د ركاهت آمدم با اميد به گذشت بز رگ تو كه خطاكاران را عفو نمودی» به دركاهت آمدم؛ زيرا تويى كه 
خطاکاران را با وجود جرم بزرگشان عفو نمودى و روى آوردن آنان به مدت زمان طولانى بر جرم و گناہ بزركك مانع از آن 


اى خدايى كه ر حمتت ؟ گستردہ و فضلت بز رگ است» ای بزرككء ای بز رگ» ای کریم» بر محمد و آل محمد درود فرست و 
رحمتت را بر من ارزانى دار و با آمرزشت بر من مهربانى كن و گذشت و مغفرتت را به من منّت نه و با لطفت بر من تفض ل 


کیفرت جز رحمتت انسان را يناه نمی‌دهد و از دست تو جز تضرع به دركاه تو نجات نمی بخشد؛ پس بر محمد و آل محمد 
درود فرست و ای معبود من» به آن قدرتی که بند گان مرده را زنده گردانیدی و مردگان سرزمينها را زنده و محشور می 
كنى» گشایشی به من ارزانی دار و ای معبود من» مرا از غصه نمیران تا اين كه دعايم را اجابت كنى و مستجاب شدن دعايم را 


به من نشان دهى و طعم عافيت را تا يايان عمرم به من بچشان و مرا دشمن شاد مكن و دشمن را بر من مسلط مكردان. 


خداى من اگر مرا بالا بردی جه کسی می‌تواند يايين بياورد و اگر تو مرا پایین برى جه کسی می تواند بالا ببرد و اگر تو مرا 
گرامی بداری جه کسی می تواند خوار گرداند و اگر تو مرا خوار بدارى جه کسی می‌تواند مرا گرامی بدارد و اگر تو بر من 
رحم كنى جه کسی می تواند مرا عذاب کند و اگر تو مرا عذاب كنى جه کسی می تواند رحم کند و اگر هلاک كنى جه 
کسی می تواند به تو اعتراض نمايد يا پرس‌وجو كند؟ ای معبود من می‌دانم كه ظلم و ستم در داوری تو نیست و در عذابت 
شتاب نمی کنی؛ زیرا کسی كه از فوت فرصت می ترسد شتاب می کند و شخص ناتوان به ستم نياز بيدا می کند و تو ای خدای 
منء از اينها بسیار متعالی و منزهی. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا آماج بلا و در پیشاروی انتقامت قرار مده 
بلكه به من مهلت ده و ناراحتىام را برطرف كن و لغزشم را ناديده انگار و بر زارىام رحم کن و بلا۔از پی بلا۔ برای من 
نفرست؛ زيرا می‌بینی كه چقدر ضعيفم و جاره جويىام اند ک است و به دركاه تو تضرّع می كنم. از خشمت به تو يناه می‌برم» 
پس بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا يناه ده» و از غضبت به تو يناه می آورم» يس مرا در يناه خود آور و به توايمان 
می آورم» يس مرا ايمنى بخش و از تو طلب هدايت می کنم» يس هدايتم كن و از تو طلب رحمت می کنم» يس بر من رحم 
كن و از تو طلب يارى می کنم؛ پس يارىام كن و از تو طلب كفايت می کنم» يس كفايتم نما و از تو درخواست روزى مى.. 
کنم» يس روزىام دہ و برای شكيبايى از تو کمک می‌خواهم يس كمكم کن و در باقی‌مانده از عمرم از تو درخواست 
عصمت از گناہ می كنم يس مرا نگاه دار و از كناهان گذشتەام آمرزش می‌خواهم» يس مرا بيامرز؛ زيرا ای پرورد گار من؛ اگر 


تو بخواهى من هرگز به جيزى كه ناخوشایند تو استء باز نخواهم گشت. 


وقتی غروب آفتاب نزديكك شد. بگو: به نام خدا و با استعانت از خدا و پاک است خدا و ستايش خدا و معبودى جز خدا 
نيست و خداوند بزرككتر است و هيج د كركونى و نيرويى جز به خداوند بلنديايه و بز رگ تحقق نمىيابد. پاک است خدا در 
تمامى لحظات شب و در آغاز و يايان روز پاک است خدا در اوقات صبح و عصرہ پاک است خدا آن هنكام كه شام يا صبح 
مى كنيد و ستايش براى اوست در آسمانها و زمين و به هنكام شام و آنكاه كه ظهر می کنید. خداوند زنده را از مرده و مرده 
را از زنده بیرون فی آورد و زمین را بعد از سر گنا زنده سی كته و شما نیز ابن چنین بیرون آورده می‌شوید پاک است 


پرورد گار توء پرورد گار سرافراز از آن‌چه او را توصیف کنند و درود بر رسولان و ستایش خدا را که پرورد گار جهانیان است. 


پاک است خداوند پادشاه ظاهر و باطن اشیاء» پاک است خداوند صاحب عزت و عظمت و شکوه پاک است فرامانروا و 
زنده‌ای که هرگز نمی‌میرد» پاک است خدای پابرجا و جاودانه و دیرینه» پاک است خدای زنده و پاینده» پاک است 
پرورد گار برتر من» پاک و منزه باد خداء پاک است خدای بسیار ياكيزه و منزه و مقدّس که پرورد گار فرشتگان و روح است. 
خداونداء من امشب را در نعمت و عافیت از جانب تو» شب کردم يس بر حضرت محمد و خاندان او درود فرست و ای 


پرورد گار من نعمت» تفضل و عافیتت را بر من اتمام کن و سپاسگزاریات را روزی‌ام گردان . 


خداونداء به نور تو هدايت يافتم و به فضل تو بی نیاز گردیدم و به نعمت تو صبح و شام کردم تو را گواه می گیرم كه برای 
كواهى كافى هستى و نيز فرشتگان و حاملان عرشت و پیامبران و رسولان و اهل آسمان‌ها و زمين و همه آفريدههايت را گواه 
می گیرم كه تو خداى يكانهاى هستى كه شریکی بر تو نيست و حضرت محمد بنده و فرستاده تو است. خداياء بر محمد و آل 
محمد درود فرست و این گواهی را در نزد خود برای من بنويس تا اين كه در روز قيامت آن را به من تلقين كنى در حالى كه 
از من خشنود گشته اى؛ زيرا تو بر هر جيز توانايى. خداياء ستايش تو را ستايشى كه آسمانء گوشه و كنار خود را برای تو فرو 
می افكند و زمين و آن‌چه بر روى آن است برای تو تسبيح می کنند. خداياء ستايش از آن توست. ستايشى كه بالا رود و يايان 
نيذيرد» ستايشى که افزون گردد و از بين نرود» ستايشى ازلى و جاودانى كه نه قطع شود و نه يايان پذیرد» [ستايشى كه اول آن 
بالا رود و آخر آن پایان نپذیرد.] ستايش تو را بر من و در من و همراه با من و پیش و بعد از من و مقابل و نزد من و آن هنكام 
كه من می میرم و نابود می كردم و تو ای مولای من باقى می‌مانی. ستایش تو را به همه ستايشهايت بر همه نعمتهايت. 


ستایش تو را در هر رگ و هر بار خوردن و نوشیدن و نفس كشيدن و گرفتن و بر هر جاى مو و در هر حال. 


خداونداء همه ستايش و همه فرمانروايى از آن تو و همه خير به دست تواست و همه امور و آشکار و نهان هر امرى به سوى تو 
باز می گردند و تو منتهای هر مقامی هستی. خدایاه سٹائش تو را بر بردباریات با وجود علمت و ستایش تو را ہر آ كاهىات با 
وود كذاشلقت و سای و رار عقوت با وود در ت کاردا سای رق انکر تھسا بش وزارت ادق 
آفریننده ستایش و ای خدایی که وعده‌ات راست و لشکرت شکست ناپذیر و بلندی‌ات دیرینه است و ای بالابرنده درجات. ای 
اجابت کننده دعاهاء ای فروفرستنده آیات از آسمان‌های هفت كانه و بیرون آورنده از تاریکی‌ها به سوی روشنایی و ای کسی 


که بدی‌ها را به نیکی‌ها تبدیل می کنی و برای نیکی‌ها درجاتی قرار می دهی . 


خداونداء ستایش تو را ای آمرزنده گناہ قبول کننده توب سخت کیفر دهنده» بخشنده و ای خدایی که معبودی جز تو نیست و 
باز گشت همه به سوی تو است. خدایا؛ ستایش تو را در شب آن گاه که می پوشاند و ستایش تو را در روز آن گاہ که روشن 
می گردد و ستایش تو را در دنیا و آخرت و ستایش تو را به شماره فرشتگان آسمان و ستایش تو را به عدد قطره‌های دریاها و 
ستایش تو را به شماره قطره‌هاه درخت‌ها؛ سنگریزه‌هاه هسته‌ها خحاک‌ها و همه انسان‌ها؛ چهارپایان پرند گان درند گان و 
خزند گان و ستایش تو را به تعداد موجوداتی که در درون زمين است و ستایش تو را به شماره موجوداتی که بر روی زمین 


است. ستایشی فراوان پاکیزه. خجسته و جاودانه تو را بر آن جه نوشته‌ات به شماره در آورد و دانشت فراگرفت. 


سپس ده بار بگو: معبودی جز خدا نیست» یگانه است و شریکی برای او وجود ندارد» فرمانروایی و ستایش از آن او است؛ 
زنده می کند و می میراند و او خود زنده‌ای است که هركز نمی ميرد و خير و خوبی به دست او استء و بر هر چیز توانا است. - 
ده بار بگو: - طلب استعفار می كنم از خدایی که جز او خدایی نیست و زنده و پاینده است و به سوی او توبه می کنم. - ده 
بار بگو: - ای خدا ای خدا. - ده بار بگو: - ای رحمت گر ای رحمت گر. - ده بار بگو: - ای مهربان ای مهربان. - ده بار 
بگو: - ای آفریننده آسمان ها و زمين ای صاحب شکوه و بزرگی. - ده بار بگو:- ای زنده ای پاینده. - ده بار بگو: - ای 


مهربان ای بخشنده. - ده بار بگو: - ای خدایی که جز تو خدایی نیست. - ده بار :يكوه اجابت فرما اجابت فرما. 


سپس بگو: از تو درخواست می کنم ای خدایی که از رگ كردن به من نزدیک‌تری» ای خدایی كه ميان انسان و قلب او حایل 


می گردی» ای خدایی که در منظر كاه برتر و افق آشکار قرار داری» ای خدای رحمت گستری که بر عرش استیلا یافتی» ای 
خدایی که هیچ چیز مشابه تو نیست و تو شنوا و بینایی» از تو درخواست می كنم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و این 


حاجت مرا روا سازى 251 و حاجات خود را ذکر می کنی . 


سپس بگو: شب کردیم در حالى که بخشش. زيبايى» روشنايى» حسن» سربلندى» قدرت» سلطه. دنياء آخرت و آن‌چه در شب 


و روز آرام می كيرد از آن خدایی است که پرورد گار جهانیان است و شریکی برای او نیست. 


آن گاه سه بار می گویی: ستايش خدا را که پرورد گار جهانیان امت و شریکی رای او نیست و خداوند بزر كدر است و 
شریکی برای او نیست» معبودی جز خحدای یگانه نیست و شریکی برای او وجود ندارد و پاک است خدایی که یگانه است و 
شریکی برای او نیست. درود خداوند بر حضرت محمد و خاندان او. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و حضرت 
محمد را در نزد من محبوب‌ترین و بررگزیده‌ترین شخص قرار ده و مرا بر دين حضرت محمد و ابراهیم علیهما السلام و پیروان.. 


شان استوار بگردان؛ ای مهربان‌ترین مهربانان. 


سپس سه بار می گویی: گواهی می‌دهم معبودی جز خدا نیست. یگانه است و شریکی بر او وجود ندارد. فرمانروایی و ستایش 
از آن او است. زنده می کند و می میراند و می میراند و زنده می کند و او خود زنده‌ای است که نمی میرد و خوبی ها به دست او 
است» و بر هر چیز توانا است. يازده بار این را بگو[ همین ذكر] و سپس ده بار بگو: به خدا يناه می‌برم از وسوسه‌های شیطان‌ها 


و از این که نزد من حاضر گردند. 


سپس بگو: ستایش خدای یگانه را با هر چیزه تا این که هیچ چیز نباشد و با هر چیز و به تعداد همه اشیاء و چندین برابر آن‌ها و 
تا منتهای علم خدا و معبودی جز خدا نیست به همین ترتیب و خداوند بز رگ است و پاک است به همین ترتیب» درود و 
صلوات خدا بر حضرت محمد و خاندان او و ستایش خدا را به آکند گی میزان و تا انتهای علم او و خشنودی اش و هموزن 
عرش. پاک است خدا و ستایش خدا را و معبودی جز خدا نیست و خدا بزرگ‌تر است و هیچ د گرگونی و نیرویی جز به 
وسیله خدا تحقق نمی یابد هموزن با عرش و مثل آن و به اندازه کلمات خدا و مثل آن و به شماره آفریده‌های خدا و مثل آن و 
به آکندگی آسمان‌ها و مثل آن و به آکند گی زمین و مثل آن و به تعداد همه اينها. پاک است خدا و ستایش خدا را و 
معبودی جز خدا نیست و خداوند بز رگ است و درود خداوند بر حضرت محمد و خاندان او و سلام و رحمت و بر کات 


خداوند بر او و آنان و بر روح و تن آنان. 


سپس دست‌های خود را بلند كن و بگو: خداوندا؛ ستايش مخصوص توست. ستایشی که با جاودانگی تو جاودانه باشد و 
ستایش تو راء ستایشی که پایانی در برابر خواست تو برای آن نباشد و ستایش تو راء ستایشی که منتهایی در برابر علم تو نباشد 
و ستایش تو راء ستایشی که مرزی برای گوینده آن جز خشنودیات نباشد. خدایاء ستایش مخصوص توست و فقط به در گاه 
تو كله گزاری می نمایم و از تو يارى می‌طلبم. خدایاء ستايش تو را آن گونه که شایسته تو است. گواهی می‌دهم که هر نعمتی 
خواه دینی و یا دنیوی» تنها از خداست که شریکی ندارد و فرمانرواست؛ ستایش و سیاسگزاری فراوان برای تو در برابر آن-. 
نعمت ها. شب کردم در حالی که بنده ممل وک خدا هستم» شب کردم در حالی که نمی‌توانم خیری را که بدان اميد دارم به 
سوی خود آورم و شری را که از آن بیم دارم و می‌پرهیزم از خود دور کنم» شب کردم در حالی که در گرو عمل خود هستم» 


شب كردم در حالى كه هيج نيازمندى نیازمندتر از خود به خدا نمی بینم و تنها خداوند بی نیاز و ستوده است. با خدا صبح و 
شب می کنیم و به خدا زنده می گردیم و می میریم و به سوى خدا محشور می شويم. خداونداء از تو درخواست می کنم كه بر 
محمد و آل محمد درود فرستی و از تو خیر این شب و رخدادهاى واقع در آن را خواهانم و به تو يناه می‌برم از شر آن و شر 
رخدادهاى واقع در آن. خداياء به تو يناه می برم از این كه خطا یا گناھی را در این شب برای من بنويسى. خداياء بر محمد و 


آل محمد درود فرست و مرا از خطا و گناہ در این شب كفايت نما و فرخند گی» نور و برکت آن را به من عطا كن. 


عغدابا مرا آفریدی و زندگی و مرگ من به دست تو است. غدآیاء اگر آن را نگاه داشتی» به سوی خشنودی و بهشتت رهسپار 
ساز و اگر رها کردی» پس بر محمد و آل محمد درود فرست و آن را بیامرز و بر آن رحم کن. خدایا؛ بر محمد و آل محمد 
درود فرست و مرا به آن‌چه روزی کردی قانع ساز و آن‌چه را که به من عطا کردی مبارکک گردان و در حال غيبت و حضور 


من و در همه احوالء نگاه دار من باش. 


سپس ده بار بگو: خداوندا؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا بر ایمان به خود» تصدیق فرستاده‌ات و ولایت على بن ابی 
طالب عليه السلام بیزاری جستن از دشمن او و انتقام گرفتن به واسطه ائمه اهل بیت» برانگیز؛ زیرا من به آن خشنود گشتم ای 
پرورد گار من. خداوندا؛ بر حضرت محمد بنده و رسولت در ميان پیشینیان و متأخران درود فرست و بر حضرت محمد در 
مان فرتشكان آسمان دزود فرست و بر خضرت محمد دو میان رسولان درود فرست: خدایاه رہ حضرت عند وساظته 
برتری» فضیلت و درجه رفیع و بلند در بهشت ارزانی دار. خدایاء به حضرت محمد ایمان آوردم» در حالی که او را ندیدم» پس 
در روز قيامت مرا از دیدارش محروم مدار و همنشینی با او را روزىام گردان و بر آیینش بمیران و از حوض او با شرابی 


دلچسب. خوش و گوارا سیرابم گردان به گونه‌ای که بعد از آن هرگز تشنه نگردم» به راستی که تو بر هر چیز توانایی. 


خدایاء به حضرت محمد ایمان آوردم» در حالی كه او را ندیدم» يس روی او را در بهشت به من بشناسان. خدایاء به روح 
حضرت محمد از سوی من تحیت و سلام فراوان بفرست. خدایاء بر حضرت محمد و خاندانش که پلیدی را از آنان زدودی و 
پاکیزه گردانیدی؛ درود فرست. خدایاء بر حضرت محمد و خاندان او که به اطاعت از آنان دستور دادی و حق و دوستی آنان 
را واجب گردانیدی» درود فرست. خدایاء بر حضرت محمد و خاندان او که دانش خود را به آنان الهام نمودی و کتابت را 
توسط آنان محفوظ داشتی و بند گانت را به آنان سپردی» آنان که معدن سخنان» گنجینه‌داران دانش» پایه‌های دین؛ 
برپادارند گان فرمان تواند» درود فرست. درودی فراوان پا کیزه. خجسته و بالنده و در این لحظه و در تمامی لحظات از سوی 
من به ارواح پاک و اجساد پاکیزه آنان درود و سلام فراوان بفرست. ستايش خدا را که پرورد گار جهانیان است و درود و 


* | تر جمه | 
دُعَاءٌ آخَرْ فى عَشْبّه عَرَفَة 


د ذَنُوبى لا تشک و إِنَّ مَغْفِ رتك لی لا تمَضک فَأغطنی ما لیمک و اغْفِرْ لی ما لا بَضک. 


وا ح 02 5 کا ۳ ۰ ۰ 1 جا عه جا نے ۰ ا و 

٭ ‏ | ترجمه |اى پرورد گار من کناهان من آسیبی به تو نمی رساند و آمرزشت جيزى از تو نمی کاهد» پس انجه را که جيزى از 
تو نمی کاھد به من ارزانى دار و آن‌چه را كه آسیبی به تو نمی رساندء» بيامرز. 

* | ترجمه | 

الم لا تخرمنِی خر ما عِنْدَك لسر ما عندی فان نت لم تَوْحَمْنى بتعبی و نصبی فلا تخرفیی أخْرَ الْمُصَاب عَلى مُصببته. 


اقول: 


و قد رويناه فی دعاء جدتنا أم جدنا داود بن الحسن بن مولانا الحسن بن على بن أبى طالب عليهم السلام المذكور فی عمل يوم 
النصف من رجب 


: قَالَتْ 1 ڈو کا بی عید الله عليه السلام أ يُدْعَى 7 الذعَاءِ فى ار رجب قَالَ عم فى یم عرفه. 


**| ترجمه ]خداونداء مرا به واسطه بدى هايم از خير و خوبى خود. محروم مدار. پس اگر بر رنجورى و خستگیام رحم نمی ... 


کنی» مرا از ياداشى كه به مصيبتزده در برابر مصيبتش عطا می کنی» محروم مكن. 


دعاى جدّه ماء يعنى مادر جد ما داوود بن حسن فرزند مولای‌مان امام حسن بن على بن ابىطالب عليهم السلامء در اعمال نیمه 


ردک شد 


در روایت است کہ ام داوود از امام صادق عليه الشلام پرسید: آیا این دعا در غير از ماه رجب خوانده می شود؟ فرمودند: آری 


در روز عرفه. 
* | ترجمه | 
أقول 


و يستحب أيضا أن يدعى فى هذا اليوم بالدعاء الذى قدمناه فى تعقيب الظهر يوم الجمعه فى الجزء الرابع عن مولانا زين 
العابدين عليه السلام الذى أوله يا من يرحم من لا يرحمه العباد(١).‏ 


ص: ۲۹۹۱ 


.١ -١‏ کتاب الاقبال: ۴۰۱- ۴۲۱ و الدعاء المشار إليه قد مر فى كتاب الصلاه. 


٭ ‏ |ت رجمه أمستحب است. در روز عرفه» دعایی که در جلد چهارم در تعقیب نماز ظهر روز جمعه به نقل از مولای‌مان امام 
زينالعابدين عليه السلام ذكر کردیم. خوانده شود. آن دعا با این جمله آغاز می شود: يا مَن یرم من لایَرحَمَه العباد..: ای 
رحم کنندہ بر کسی كه بند گان به او رحم نمی ورزند... -. الاقبال:۴۲۱-۴۰۱ این دعا در كتاب الصلاه ذ کر شد. - 


۷| ترجمه | 
باب ۳ أعمال يوم عيد الأضحى و ليلته و أيام التشريق و لياليها و أدعيه الجمع و ما يناسب ذلک 
الأخبار 


4 


اقول 


سبق آکثر ما یتعلق بهذا الباب فى کتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و کتاب الصوم و سننقل بعضها فى کتاب الحح و کتاب 
المزار إن شاء الله تعالی آیضا فارجع إليها. 


** | ترجمه آمطالب اين باب در كتاب الطهار ه. الصلاه الدعاء و کتاب الصوم ذکر سل و ياره اى از آن را در كتاب الحج و 


كتاب المزار خواهيم آورد. 
٭| ترجمه ] 
»|« 


و قال الكفعمى ره فى البلد الأمين و إن استطعت أن تحيى ليله الأضحى فافعل فان أبواب السماء لا تغلق تلك الليله لأصوات 
المؤمنين فإذا أصبحت و صليت العيد فادع بعدها بالدعاءين المذكورين فى الصحيفه و هما بعد دعاء يوم عرفه. 


و قال فى الحاشیه و ادع فيه أيضا بهذا الدعاء و هو مروی عن الصادق عليه السلام: اللَهّمَ صل عا رک و خی لبیک و وزیره 


ہے نے رہ متژه و خبرته ین أذ رته و وميه و ص فوته و حالص ته و أمينه و وَل و أَشْرفِ عثرته لین منوا و أبى 


و ۳ 3 


دنہ و باب كمي و ای یہ و الذَاعى إلى شَرِبعيه و العاضی على من و ليق على ميه ید امین و أمير این 
و قاد ار الْمَحجلِينَ فصل ما ص ليت علی أدب من حَلقَك و اط فیانک و أَوْصدَيَاءِ آانک- للم إِنّى أَشْهَدُ أنه 8 
ییک صلی الله عليه و آله ما حمل و رَعَى ما انتخفظ و عفظ ما امو و حلل لاک و e‏ 
إلى شبیلکك و ای أَوْلِيائك و عَادَى آشداء کت و اهر ا 2 عَنْ سبیلک و امین وَ الْمَارِقِينَ عَنْ أث رک صَاہراً محر 


"و GG‏ 
کی اتا الیقیْ مضت إلّیک م هيدا مميداً یا َضِاً ركبا مَایباً مهيبا ال 4 کل د و عليه افطل ما ات على اعد 


ا رَبّ الَْالَمِينَ (۱). 


بعد از دعاى روز عرفه ذكر شده است. 


و در حاشيه آورده: و نیز این دعا كه از امام صادق عليه السلام منقول است را بخوان: خدایاء بر ولق و برادر نبی‌ات و وزیر و 
حبيب و دوست و محرم اسرار و بهترين فرد از خانواده اش و جانشين او و بركزيده مورد اعتماد و خالص براى او و امانت دار و 
سرپرست و كرامى ترين فرد خاندانش كه ايمان آوردند و يدر فرزندانش و دروازه حكمت و گویای حجت او و فراخوانندہ به 
شريعتش و اجرا کنندہ سنت او و جانشين او بر امتش و سرور مسلمانان و امیر مومنان و رهبر سبيد رويان عالم» بهترين درود 
هایی را که بر مخلوقاتت و بر گزید كانت و جانشینان پیامبرانت فرستادی» روانه ساز. 


خداوندا من گواهی می دهم كه او آنچه را از سوى پیامبرت صلی الله عليه و آله بر عهده داشت را ايفا كرد و آنچه را محفوظ 
داشت مراقبت كرد و آنچه را وديعه داشت» حفظ نمود» حلاللت را حلالل و حرامت را حرام دانست و احكامت را اجرا كرد و 
به راہ تو و دوستان تو فرا خواند و با دشمنان تو دشمنى كرد و با آنان كه پیمان شکستند و ظلم نمودند وازدين خارج شدند 
مبارزه نمود» در حالى كه بر امر تو صابر و حسابرس بود به آن روى آورد و پشت نکرد و در راه خدا به سرزنش خرده كيران 
اعتنا ننمود تا اينكه در اين راه به رضاى خداوند دست يافت و قضا را به تو سيرد و خالصانه تو را يرستيد و با تلاش در راه تو 
خیرخواهی نمود تا اينكه مرگ او را دريافت و تو او را در مقام شهادت و نيكبختى و سرپرستی كه از او راضى هستى و ياكك 


و هدایتگر و راه یافته به سوئ خود بردی. 


خدایا ای پرورد گار جهانیان بر محمد و آل محمد بهترین درود هایی که بر پیامبران و برگزید گان خود فرستادی» روانه ساز. 


- . البلد الامین: ۲۵۹ 5 
* | ترجمه | 
»¥« 


قل» إقبال الأعمال فيما نذكره مما ينبغى أن يكون أهل السعادات و الإقبال عليه- يوم الأضحى من الأحوال اعلم أننا قد ذكرنا فی 
عيد شهر رمضان ما فتحه علينا مالك القلب و اللسان من الآداب عند استقبال ذلك العيد و آداب ذلك النهار ما نستغنى به الآن 
عن التکرار لکن يمكن أنكك لا تقدر على نظر ما قدمناه أو لا تعرف معناه فنذ کر عرف ما یفتح الله جل جلاله عليه و يحسن به 
إلينا فنقول اذ کر أيها الإنسان أن الله جل جلاله سبقكك بالإحسان قبل أن تعرفه و قبل أن تتقرب إليه بشى ء من الطاعات فهيأ لكك 
كل ما كنت محتاجا إليه من المهمات حتى بعث لكك رسولا من أعز الخلائق عليه يزيل ملوك الكفار و يقطع دابر الأشرار الذين 
يحولون بينكك و بين فوائد أسراره و يشغلونكك عن الاهتداء بأنواره فأطفأ نار الكافرين و أذل رقاب ملوك اليهود و النصارى و 
الملحدين و لم یکلفک أن تكون فی تلک الأوقات من المجاهدين و لا تكلفت خطرا و لا تحملت ضررا فى استقامه هذا الدين 


و جاء‌تک العبادات فى عافيه و نعمه صافيه مما كان فيه سيد المرسلین و خواص عترته الطاهرين صلوات الله عليه و عليهم 
أجمعين و مما جاهد عليه و وصل إليه السلف من المسلمين فلا تنس المنه عليكك فى سلامتكك من تلكك الأهوال و ما ظفرت به 
من الآمال و الأقبال و جر بلسان الحال بنظرك و اذكر بخاطرک القتلی الذين سفكت دماؤهم فى مصلحتكك و هدايتكك من أهل 
الكفر و من أهل الإسلام حتى ظفرت أنت بسعادتكك و كم خرب من بلاد عامره و أهلكك من أمم غابره. 


ثم اذكر إبراز الله جل جلاله أسراره بيوم العيد و أظهر لكك آنواره بذلک الوقت السعيد من مخزون ما كان مستورا عن الأمم 


ص: ۳۹۳ 


۱- ۱. البلد الأمين: ۲۵۹ و قد كان هاهنا بیاض فى الکمبانی. 


كان هذا فى حسنات نطفتكك أو علقتكك أو مضغتكك أو لما كنت جنينا ضعيفا أو لما صرت رضيعا لطيفا أو لما كنت ناشئا صغيرا 
أو هل وجدت لک فى ذلكك تدبيرا فكن رحمک الله عبدا مطيعا و ممل وکا سميعا لذلك المالک السالک بک فی تلكك 
المسالك الواقى لكك من المهالک فو الله إنه ليقبح بک مع سلامه عقلك و ما وهب لک من فضله الذى صرت تعتقده من 
فضلكك أن تعمى أو تتعامى عن هذا الاحسان الخارق للألباب أو أن تشغل عنه أو تؤثر عليه شيئا من الأسباب أقول فاستقبل هديه 
الله جل جلاله إليكك يوم عيده بتعظيمه و تمجيده و القيام بحق وعوده و الخوف من وعيده و فرحكك و سروركك ہما فى ذلكك 
من المسار و المبار 


على قدر الواهب جل جلاله و على قدر ما كنت عليه من ذل التراب و عقبات النشأه الأولى و ما كان فيها من الأخطار و ترددكك 
فى الأصلاب و الأرحام ألوفا كثيره من الأعوام يسار بك فی تلك المضايق على مركب السلامه من العواتق حتى وصلت إلى 
هذه المسافه و أنت مشمول بالرحمه و الرأفه موصول بموائد الضيافه آمنا من المخافه فالعجب كل العجب لكك إن جهلت قدر 
المنه عليكك فيما تولاه الله جل جلاله من الإحسان إليكك فاشتغل بما يريد و قد كفاكك كل هول شديد و هو جل جلاله كافيكك 
ما قد بقى بذلكك اللطف و العطف الذى أجزأه على المماليكك و العبيد 


##[ ترجمه |الاقبال: حالاتی كه شايسته است اهل سعادت و توجه کنند گان به خدا در روز عيد قربان» داشته باشند: 


بدان» در ضمن اعمال عيد فطرء آداب استقبال از عيد و آداب آن روز را به صورتى كه صاحب اختيار قلب و زبان به ما عنايت 
كردء ذكر كرديمء به گونه‌ای كه با وجود آن اكنون بی نیاز از تكرار هستيم؛ لیکن از آن‌جا که ممكن است به آن دسترسی 
نداشته باشى و يا معناى آن را درنيابى» نكاتى را كه خداوند به ما عنايت کرد و احسان نمود» در اينجا یادآور می شويم و 


می گوییم: 


ای انسان» به اين نكته توجه داشته باش كه پیش از آن كه خدا را بشناسی و با انجام طاعات به سوى او تقزب بجويى» خداوند 
به تو احسان كرد؛ زيرا او بود كه تمامى نيازهاى مهم تو را برآورد و حتی فرستاده‌ای را كه سربلندترين آفریده‌های خویش 
است. به سوى تو فرستاد تا يادشاهان کافر را از بين ببرد و اشرار را ريشهكن کند» آنان كه جلوى استفاده تو از بهره‌های اسرار 
الهى را می گیرند و مانع هدايت تو از طريق انوار الهى می شوند. پس آتش كافران را خاموش كرد و كردن پادشاهان بهود؛ 
فارع :و ا تقو ایا و کرد بر امن :ایکاٹ قر شود تن وا مكلف وهای کل رع رش کد بلک 
عبادات اسلامی با عافيت و نعمت خالص به دست تو رسيد. زيرا سد فرستاد گان و خاندان پاک و ویژہ او درودهای خدا بر او 
و بر همه آنان» و مسلمانان صدر اسلام آن سختی ها را بر دوش كشيدند. بنابراين» منت خدا را بر خود كه تو را از آن حوادث 
سالم نگاه داشت و به آرزوهای خویش و خوشبختی ها رساند» فراموش مکن و زبان حال خود را در نگاهت قرار ده و به ياد 
آور کسانی را که برای صلاح و هدایت توء از مسلمان و کافر» خونشان ريخته شد تا تو به سعادت دست یابی و و جه آبادی 


هایی که ويران گردید و امت‌های گذشته‌ای که نابود شدند. 


یس از کا راه شاد آور که سکره وید گا لاله اسرار وتف را دو زور عبد اهار داشت و از او ےر درا درا 
زمان فرخنده آشکار گردانید» اسراری که از امت‌های گذشته و نسل‌های پیشین پوشیده مانده بود و تو را شایسته دیدار عظمت 


و جمال خویش و گفت وگو و مناجات بلاواسطه با خود گردانید. آيا این الطاف به خاطر نیکی‌های نطفه يا خون‌بسته يا پاره... 


گوشت تو بود؟ يا آن زمان» که تو جنينى ضعیف بودی؟ يا زمانى كه نوجوانى خردسال بودى؟ آیا در این دوران ها تدبیری 


در این امور داشتی؟ 


بنابراینء خدا رحمتت كند. بنده مطیع و حرف شنو باش و به سخن مالک خود كه تو را در این راه‌ها روانه ساخت و از هلاكت 
نگاه داشت» كوش فرا ده. به خدا سوكندء با وجود سلامتى عقلت و فضايلى كه خداوند به تو ارزانی داشت و تو گمان می.. 


يا خود را به جه جيز دیگر مشغول کنی» يا كارهاى دیگر را بر آن مقّم بدارى؟ 


می گویم» با تعظيم و تحميد خدا و برپا داشتن حقوق وعده هاى او و با هراس از وعدههاى عذاب الهی» از هدايت خداوند جل 
جلاله در روز عيد استقبال كن و از نیکی‌ها خوشحال و شادمان باشء به اندازه عظمت خداوند بخشنده جل جلاله و ذلت و 
خاكسارى خود و كرفتارىها و خطرهايى كه در دنيا به سوى توست. تو كه هزاران سال از يشت يدران و رحم مادران انتقال 
يافتى و سوار بر مركب سلامتى از موانع و تنگناها عبور كردى و تا بدين جا رسيدى كه رحمت و رأفت خدا شامل حال تو 
است و ايمن از بیم از سفره ضيافت الهى بهره مند می شوى. 

بسار کت امت | كر به قد ن ملت اوت نجل لاله بر وبا یک هاس امہ و عات موه كاف تداقت رالا پس 
به آنجه از تو خواست» مشغول شوء كه خداوند تو را از تمام هراس هاى سخت کفایت نموده است و در آينده نیز با همان 


لطف و مهرى كه شامل حال بند گان خود نمود» تو را كفايت خواهد كرد. 


* | ترجمه | 


فصل فيما نذکرہ من الروايه بغسل يوم الأضحى 


بإسنادنا إلى أبى جعفر بن بابويه رضوان الله جل جلاله عليه فيما ذكره من كتاب من لا يحضره الفقيه فقال ما هذا لفظه: 


٭ | ترجمه |به نقل از ابو جعفر ابن بابوبه - رضوان اله جل جلاله علیه > در کتاب من لابعضرد الفقیه» به این صورت آمده 


اسث: 


از قاسم بن وليد نقل است كه از غسل روز عيد قربان از آن حضرت يرسيدم. فرمودند: واجب است به جز در سرزمين منى. 


سيس ادامه داد: و روايت است كه غسل روز عيد قربان سنت است. 
* | ترجمه ] 
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اقول 


إنه إذا ورد لفظ الأمر بالوجوب لشی ء يكون ظاهر العمل عليه أنه مندوب یعنی یکون المراد بلفظ الواجب التأكيد للعمل عليه و 
إظهار تعظيمه على غيره من غسل مندوب لم يبلغ تعظيمه إليه. 


ص: ۳۹۴ 


*#[تر جمه ]هر گاہ لفظ امر به وجوب برای چیزی به كار رود. ظاهر عمل به آن این است كه عمل به آن مستحب است؛ یعنی 
مراد از لفظ واجب. تاكيد بر آن عمل است و نشان از بز رگكداشتن آن بر دیگر غسل‌های مستحب دارد. 


#* | تر جمه | 
فصل 
فيما نذكره مما يعتمد الإنسان فى يوم الأضحى عليه بعد الغسل المشار إليه وجدنا ذلك فى بعض مصنفات أصحابنا المهتم 


بالعبادات نسخه عتيقه ذكر مصنفها أنها مختصر من كتاب المنتخب فقال ما هذا لفظه العمل فى يوم النحر أن تبكر يوم النحر 
فتغتسل و تلبس أنظف ثوب لكك و تقول عند ذلكك: 


بشم الله الإحمنِ ن الوحِيم - الإ نا : ا ا ےی 
حبذ کک تھا تک الع و کم با هی من دغوم كذ یه نلک الحهد و كم با هی من ره 0 المد و 


م2 


0 


کم ا إلّھی من َرَو قد الا مک اند و کم ا هی من مخته قَدْ جو سو ن علقهِ ضیقه قد 
فککتها فلك الْحَمْدُ شرانک لَمْ ترّل عالماً كاملا رل خراً ظاهراً باطتاً ملكا عظیمً ری قدیما عزیزاً حكيماً رَُوفاً زحیماً جوادً 
کریماً ميعاً بصي را لطيفاً حبرا علا کبیراً علیماً قدِيراً- لا له نت شبحانکک و تعالیت أ تفرك و قوب إليك وت اب 


ولا ۲ 


لحم الم إلى هد عقیقهایمانی و عفد عرانمی و إیقانی و اي دوہی و مجاری سيول تیقامبی و مساغ تطعمی ول 


مشربی و مَشَامِى و فظی و قیابی و فُعُودِى و عنابی و ژکوعی و شرنجودی و بَشری و عضبی و قَصَبِى و لخمی و 5 می و مُخی و 
عظامی و ما اتثْ عَليه اس« 
کا 


وك كعد لاش ریک لک الا واجدا أعداً ردا مدا لم جذ ضاجة و او لدا ولم یذ و لم يوذ و لع یکن لک 


کیف اا َد لك بلک با یی و مولا ی و ان یی بثرا موی و لم اک شین عذکورا و کنت يا eT‏ 
و زا رمک ای لکنث من کین ؛ 0 


سمه 


کے 2 


کت یقن قالها سعد و 


3 


۳ 
دی E NCEE‏ فی الْميرَانِ بها رضی الوّحْمَن 


ہت 7 ۶7ئ۶ رجا الله له لا و و یزضی أن تخت و كما 
7 0 7 ر ت ا ° 


د 0 سید ۳ ور ےت 
لع بوذ و لم يكن له كوا اڈ آضعاف ما له جمیغ حَلْقِهِ ین الولينَ و اعرین و کما بح وبا لآ رها هو و بوضی 
أن بل و کما يَِْغى لکرم وجه ربا و عر جلاله و عظم بویت و داد کلمانه و کما هُوَ أَهْلَهُ و الله کر آضعاف ما کیره جَمِيمٌ 
٠ ۳‏ ی و الآ نمو و بوضی أَنْ كبر و کما ینمی لکرم وجو رگا و یز اله 3 

زوه و سداد کلعراته و كما هو له 70 _ِتَفْفْژ الله الى لا إله إلا ُو ای ایو 7٦٦‏ انكرت 
عَلَىَ آَضعاف ما اشتفرة جمیغ علقه من الوَِينَ و الْآخِرِينَ و کم بح ربا الله لا له لا ہُو و بوضی أن بد عفر و كما فی 
200 کرت و متا گلمایه و کما هو اک له با لا رت با مان با زیم با فلك با کرت 


کت من با ممن با زیر یا جار با متَکبژ با کبیز يا ال با بار ئ یا مُصَوّ ریا حکيم بَا خَبِيرُ یا س می يَا بص ےت 
لیم ىا جوا یا يم ب حلم م کیم یا نا فليم با الى یا الى جا یط با روف یا َر یا و3 با كوو لیل يا 


و 


جمیل يا حَمِيدُ يا مَجِيدٌ يا مب يا مُعِيدُ با غالا ما یر یڈ یا باعث يا وارث یا قدیژ ی 
بيع امول با عبر اريت بي e.‏ 


و 
و 


بَاسِط يا قَائم يا شهیٌ يا رَقِيبُ 1 نت 


در با ص مد بَا قاهز با ات با او و 
4 


ول يا رَازِقَ یا مُِيرٌيَا ول یا هَادِى یا ناصدز يا واسغ بَا مُخيى با میت يا قابض بَا 


3 
وا 
ہی 
6 


ص: ۳۹۶ 


یا موی با اهر یا بط با ّل با آجژ با طهر با نهر ا لطیف يا فی با تالق با مالک يا فاح با عَلَامٌ یا شاکز يا حك با عفار 
یا ذا الطول ا ذا الول ىا مُعِينٌ ىا ذا الّعؤش را ذا الال و ال کرام يا معان با الب با مخت بَا مَحمُودُ يَا مَعْبُودُ با مُخبرُ 5 
مُجمل يا فد با ان یا مان یا قدیع الإحسان. 


شلک , ۲ کت ذه راء و بت نانک كلها ما عَلِمتٌ مها و تام الم أنْ ص لی علی مُحَمدٍ یک و زشولک و جر یرتک 


0 2 ۰ عم و م و گزب و صو و ضبق آنا ف و و 


لی فى رڑقی دا نی و نی الى سریعا عاج و تکبت آختانی و محشاوی و وی از و للم لى و نی 
ِ تم زنی علیهغ بزختتیک و تكفينى أَنْرَهُمْ بیرتک و تجعلنی الظامر علیهم بشذرتک و عالب وو با ا م الوٌاحمین 
ین ب ینمی ال کی مخ ی و علی أَهْلٍ بیه لین الطاهرین و ملع تَعلیماً كثيراً و عبت له و نِم 
لو کیل (۵. 
ص: ۲۹۷ 


۱- ۱. کتاب الاقبال: ۴۲۲- ۰۴۲۵ و ما بین العلامتین کان محله بیاضا ألحقناہ من المصدر و بعد ذلكك فی کتاب الاقبال کیفیه 
الخروج الى صلاه العید و قد مر ما یتعلق بذلک فی کتاب الصلاه. 


**[ترجمه ]بعد از انجام غسلء كه از نسخه‌ای كهن از برخى تأليفات راویان اماميّه که به انجام عبادات اهتمام می ورزیدند ذ کر 
كرديم. مصنف این نسخه آن را مختصری از كتاب المنتخب ناميده و گفته: در روز عيد قربان» صبح زود غسل به جا آور و 
پاکیزەترین لباس خود را بيوش و هنگام غسل بگو: 


به نام خداوند رحمت گر مهربان. خداياء ثناى بر تو را با ستايشت آغاز می کنم و به بخششت پاداش تو را خواهانم. يس ای 
شنواء به ستايشم كوش فرا ده. ای معبود من» جه بسيار اندوهى كه گشودی يس تو را ستايش می كنم و خداياء جه بسيار دعا 
كه اجابت نمودى پس تو را ستايش می كنم و ای معبود من» جه بسيار رحمت كه گستردی و تو را ستايش می كنم و ای 
معبود منء جه لغزش‌ها كه ناديده گرفتی يس تو را برای آن ستايش می كنم و ای معبود من» جه بسيار گرفتاری كه برطرف 
نمودى يس تو را ستايش می كنم و ای معبود من» جه حلقه هاى تنگی كه باز كردى پس تو را ستایش می كنم. ياكى تو ای 
خدا که پیوسته آگاہ و کامل» اول و آخرء آشکار و پنهان فرمانروا و بزرككء ازلى و ديرينه» سربلند و حکیم» مهرورز و 
مهربان» بخشنده و كريم» شنوا و بیناء لطيف و داناء بلنديايه و بزرككء آگاہ و توانايى و معبودى جز تو نيست. پاک و منزهى. از 


تو آمرزش می طلبم و به دركاهت توبه می کنم و تو بسيار توبه يذير و مهربان هستى. 


خدایاء من با حقيقت ايمان و تصميمها و يقين و با كناهان ثابتم و با جایگاه روان شدن سيل اشک و چشش غذا و لذت بردن 
از نوشیدن» و حس بويايى و كويايىام و با برخاستن» نشستن» خوابیدن» ركوع و سجده‌ام و با پوست» عصب. استخوان» 
گوشت. خونء مغز» استخوانها و آن‌چه بندهاى دندههايم متضمن است و آن‌چه لبانم را بر آن گشوده شد و آن‌چه زمين از 
قدمهايم بر روى خود حمل کرد كواهى می‌دهم كه تو خداى یگانه‌ای هستى كه معبودى جز تو نيست و شريكى برای تو 
وجود ندارد» معبود یگانه بىهمتاء تكك و بىنياز كه هيج كس را به همسرى و فرزندی برنگرفتی و نه زاییدی و نه زاييده 
شدی و هیچ کس همتاى تو نيست. ای سرور و مولاى من» چگونه به اين حقايق گواهی ندهم در حالی كه تو مرا به صورت 
بشری خوش اندام آفریدی و حال آن كه من جيزى در خور ياد نبودم و تو ای مولاى من» از آفرینش من بىنياز بودى و نیز مرا 
در زمانى كه كودكى خردسال بودم پروردی و در زمان بزركسالى به اسلام رهنمون كرديدى. اگر رحمت تو به من نبود 
قطعاً دجار ھلا۔کت می‌شدم. بنابراين» اين كه خدايى جز خداى یگانه نیست» كلمه حقى است كه هر كس آن را بگوید 
نیک بخت و سربلند می گردد و هر كس از گفتن آن سرپیچی کند. بدبخت و خوار می گردد و این كه خدایی جز خداى يكتا 
نیست و شریکی ندارد؛ کلمه‌ای است که بر زبان سیک ولی در ترازوی عمل سكين است و موجب خشنودی خداوند 


3 تخت ؟ گستر و خشم شيطان است. 


و ستایش از آن خداست. چندین برابر آن‌چه همه آفریده‌ها از بيشبيان و متأخران او را ستودند و آن گونه که پرورد گارمان 
آن خدایی که معبودی جز او نیست. دوست دارد و می‌پسندد که و او را اینگونه بستایی. و آن‌گونه که زیبنده روئ گرامی و 
سربلندی جلال و عظمت پرورد گاری و گنجایش سخنان او و سزاوار او است» و پاک است خدا به اندازه چندین برابر آن‌چه 
همه آفریده‌ها از پیشینیان و متأخران او را به پاکی ستودند و آن گونه که پرورد گارمان آن خدایی که معبودی جز او نیست؛ 
دوست دارد و می‌پسندد که تسبیح شود و آن گونه كه شایسته روی گرامی و سربلندی جلال و عظمت پرورد گاری و 
گنجایش سخنان او سزاوار او است و معبودی جز خدا نیست» یگانه است و شریکی برای او وجود ندارد» معبودی یگانه» بی... 


همتاء تنها و بی‌نیاز كه هیچ کس را به همسری و فرزندی برنگرفت و نه کسی را زاييد و نه زاييده شد و هیچ كس همتای او 


نیست» به اندازه جندين برابر آنجه همه آفریده‌ها از ييشينيان و متأخران او را به یگانگی ياد كردند و آن گونه كه 
پرورد گارمان» خدایی كه معبودى جز او نيستء دوست دارد و می پسندد که به یگانگی ياد شود و آن گونە که زیبندہ روى 
گرامی و سربلندی جلال و عظمت پروردگاری و كنجايش سخنان او است و آنگونه كه خود شايسته آن است و خداوند 
بزركك است به اندازه جندين برابر آن جه آفریده‌ها از پیشینیان و متأخَران او را به بزرگی ستودند و آن گونە كه پرورد كار ماء 
خداوندی كه معبودى جز او نیست. دوست دارد و مىيسندد كه به بزرگی ستوده شود و آن گونە كه زيبنده روى گرامی و 


سربلندی جلال و بزرگی پرورد گاری و گنجایش سان اوست و همانگونه که شایسته اوست. 


و از خدایی که معبودی جز او نیست و زنده و پاینده و آمرزنده گناهان است» آمرزش می‌خواهم و به در گاه او توبه می کنم و 
از او مسألت دارم که توبه مرا بيذيرد» به اندازه چندین برابر آن‌چه همه آفریده ها از پیشینیان و متأخران از او آمرزش خواستند 
و آن گونه که پرورد گار ماء آن خدایی که معبودی جز او نیست» دوست دارد و می‌پسندد که از او آمرزش خواهی شود و 
آن گونه که شایسته روی گرامی و سربلندی جلال و بزرگی پرورد گاری و گنجایش سخنان اوست و آنگونه که او شایسته آن 


است. 


خداياء ای خدا ای پرورد گار» ای رحمت گستر ای مهربان» ای فرمانروا ای بسیار پا کیزه» ای ایمن ای ایمنی‌بخش. ای نگاهبان 
چیره» ای سربلند» ای باشکوه ای بزركك منشء ای بز رگ ای آفریننده» ای پدید آورنده ای صورت‌نگار ای حکیم ای آگاه» ای 
شنوا ای بیناء ای دانا ای آ گام ای بخشنده ای کریم» ای بردبار ای ديرينه ای بی‌نیاز» ای بز رگ ای متعالی» ای بلند ای فراگیره 
ای مهرورز ای بسیار بخشاینده ای بسیار مهربان ای بسیار سپاسگزار ای شکوهمند» ای زيباء ای ستوده ای بلندپایه» ای آغا زگر 
ای با زگرداننده» ای خدایی که هر جه بخواهی می کنی» ای برانگیزاننده ای به ارث برنده» ای توانا ای توانمند» ای بی‌نیاز ای 
چیره» ای بسیار توبه‌پذیر ای نیک و کار ای نیرومند ای آفریننده» ای کار گزار ای کفایت کننده» ای نزديكك ای اجابت کننده» ای 
ال ای روزی‌رسان ای روشنگر» ای سرپرست ای هدایت گر ای یاری رسان ای گسترده» ای زنده کننده ای میراننده» ای 
كيرنذه ای رها کننده و گسترش‌دهنده» ای پا برجا ای گواه» ای نگاهبان ای محبوب» ای مالک ای ٹور ای بلندپایه ای سروره 
ای آشکار ای پنهان» ای اوّل ای آخرء ای پاک ای پا کیزه کننده» ای لطیف ای مھربانء ای آفرید گار ای فرمانرو؛ ای گشایشگر 
ای بسیار داناء ای سپاسگزار ای بی‌همتاء ای بسیار آمرزنده» ای بخشنده» ای د گر گون کننده» ای یاری گر ای صاحب عرش ای 
دارای بزرگی و بز ر گواری» ای کسی كه از او باری می خواهند» ای غلبه کننده ای پاری‌رسان» ای ستوده ای پرستیده شده» ای 
نیک و کار ای نیکی کننده ای تككء ای بسیار مهربان ای بسیار بخشنده» ای دارای نیکو کاری ديرينه. 


به حق اين نام‌ها و همه نام‌های تو و هر آنچه از آن ها که آ گاهی داشتم يا نداشتم» از تو می خواهم که بر حضرت محمد 
پیامبر و رسول و بر گزیده‌ات از ميان آفریده‌ها و نیز بر خاندان او که پاک و نیک و پاکیزه و نیکو کارند» درود فرستی و گره از 
همه غمهاء دلمشغولىهاء ناراحتی‌ها؛ رنجوری‌ها و تنگناهایی که دارم بگشایی و تا زمانی که زنده‌ام داشتی» همواره روزى.. 
ات را بر من بگسترانی و مرا زود و با شتاب به آرزويم برسانی و دشمنان و حسودان مرا و آنان که بر من سر کشی و ستم می.. 
نمایند و بر من تعدّی می کنند» خوار گردانی و ته رحمت خويش مرا بر آن‌ها پیروز گردانی و به سربلندیات از آنان کفایت 
کنی و به قدرت و مشیت چیره‌ات بر آنان غالب گردانی» ای مهربان‌ترین مهربانان. اجابت فرما ای پرورد گار جهانیان و درود و 
سلا-م فراوان و شایسته خداوند بر حضرت محمد خاتم پیامبران و بر خاندان پاک و پاکیزه او. خدا ما را کافی است و نیکو 


حمايت گری است. - . الاقبال: ۴۲۵-۴۲۲ - 
**| ترجمه | 

باب أعمال يوم الغدير و ليلته و أدعيتهما 
الأخبار 


5 


آقول 


قد ذكرنا أكثر ما يناسب هذا الباب فی كتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و كتاب الصيام و كتاب المزار و أوردنا أيضا جمل ما 
يتعلق بيوم الغدیر فى كتاب الفتن و كتاب أحوال مولانا أمير المؤمنین عليه السلام و غير ذلك أيضا. 


| تر جمه آییشتر مطالب مناسب این باب را در كتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و الصيام و المزار ذكر كرديم؛ علاوه بر این 
پیرامون اعمال روز غدير در كتاب الفتن و کتاب احوال مولايمان امیر مومنان عليه السلام و دیگر كتب نيز مطالبى آورديم 


* | ترجمه ] 
»|« 


قل» [اقبال الأعمال] روما الايد الم له مما ذکرة و رَوَاه مُحَمَدُ بْنُ علخ الطرازی فی کتابه عَنْ مُحمّد بن ستتان عَنْ دَاؤُد ن 
خر الف عَنْ عكار ٿن جُوَيْنِ 7 اروت الْعَوْدِىٌ و رَوَيْنَا بامانیدنا أيِضاً 9 سیخ نے مُحَمّد بن اغمان فيما رَوَاهُ عَنْ 


ا عير + عبر 


غعازه ِن مین أبى هَارُونَ العبدی أنِضاً فَالَ: ت عَلی آبی عبد الله عليه السلام فى اليم انعر ین ذى الْحتجہ وذ 
اما قال ها ازع يوم عَم الله خرمته علی الْمُؤِْنينَ إذ آمل الله له فيه لین و تم علیهم امه و جد لهم ما اعد 


علیهم من المیتاق و هرد فی الْحَْق اول إِذْ آنساهم الله لک الْمؤقت و وَفَقَهُع لول مه و لم تلهم + بن أهل الإتكار لت 
بجحو فقت له جلث الک قعا صوَابُ وم 6 افيؤم کال ِل بوم ی و فرح و شژور و ضزم شُکرآلله عر و جل لته 

تال سین هرا من اهر الحرم و مَنْ ص لى فیه رکعتین ی وف شاء اَل دک وب ارو و هى الماع اى أقيم فيه 
یی امین عليه السلام بير حم ما اس و دک هم او ترا مِنَ رل فی لک الْوَقْتِ ت فَمَنْ صلی زکعتین فم سَجَدَ 
و شکر الله ع وغل ما رو و دعا بهذا لا غد رفع یه ین جالع اء لا نی أشالك بأنَّ تک الْحَمْدَ وخ دک لا 


شریک لک و آنک واجد اعد صَمَد لم یذ و لم ولذ و لغ يكن لک كفو 
الا من کل یم فی مان کما کان ِن شنک أن تَفَضَلْتَ علی با جل 


رم هو 


+ "+ وسكت 


2 کی و 
کفوا أَحَدٌ و أن 


تعدا عبک و زشولک ازنك غ 


ص: ۳۹۸ 


من ال |جابتک و أفل دینک و أل دغزتک و وَفَفْتَِى لک فى مَِدَإ حَلْقَى تفضلا لا ینک و كرما و جوداً تم آزدفت الفضل 
ضا و و5 جوداً و الکزم كرما رف منک و رَخعه ای أَنْ جدّذت دک الْعَهْدَ لی تجدیدا بغد تجدید که حَلْقَى و کت تسا 
یا تا غاها عافد لال کت لا ترق كيك رگا لو روس لا مركن ین شیک با لی و یی و 


ی أن 7 نم ى دک و اه سای تفای علی دک و نت عَنّى راض فانک احق المنجمین آن ثم نعمتک عَلَیٗ له 
از ئن نے ال ل کے 
ص َا و جیا داعی الله و انبا الژشُولَ فی موالاء مَوَْانَا و مزلی الْمُؤْمِنِينَ - أمير الْمومِنينَ علی بن أبى طالب عو ب الله و أخى 
زشوله و الصّدٌیق ال كبر و الہ علی بريه اد به َيه و دی الق ال یش لما تين اللہ و انا ملیه و هه قیب الله 


و 
سوا ری وک ہے مت 


3 
- 


ا ۹۱ "۶ھ" نت رت ا ا ینا و 


ے۔ 


7 2 م2 


خشرا مع ااانا بهم مُؤْمِنونَ موقنو و لهم مس مون آمتّا پیتزمم و عانیتهم و شاوتدیم و غائبهم و عنم و ينهم و رَضِ نا 


۳ 


بهم ائه و فاده وَسَادَه و حش نبا بهغ نا ون الله دون له یفی بهغ رَدَلَا و لاذ من دُونِهمْ ولیجه و برئت الی الله مِنْ 
کل مَنْ نب لَهُمْ حزباً ین الجن و انس من الْأَوَلِينَ وا جرین و كرا بالجئت و الطاغوت و الوا الأَرْبَعَهِ و آشیاعهم و 


أثباعهم و کل مَنْ وَالاهُمْ من الجن و الإنْس من أوَلِ الدُخر إلى آخره. 


اللهُم انا نشهدک آنا نَدِينٌ بعا دَانَ به مُحَمَدٌ و آل مُحَمّد صلی الله علیه وَ علیهم 


و نا مرا قالوا و دِيُکا ما انوا به ما قالوا به فلا و ما دَانُو اود ا الک وا الکن واه مَنْ وَالَوْا وَالَينَا و مَنْ عَادَوًا عَادَيْنَا و ت0 


تحت ےت سس ضیتا و اب ايا م مس 
لا در و و هامید ھا عل وأا ذا اکا عه آل م محمد یمتا 


3 


فبهم تم يم یه وی یف میم یر ون شیک شرآ 


الیرم و با E‏ رَه مم دَرَجهِ الصَادِقِينَ الَذِينَ ص دَقَوا الله و رَسُولَهُ فى مُوالاہ 
ولمم یک الیو و ان كَمَنْ هد مع شول الله صلى الله عليه و آله و أمير الْمَؤْمِنينَ عليه السلام و ع الْحَمَن و الین 
علیهما السلام وَ كَمَنْ يكونٌ تحت رَايَهِ انم عليه السلام و فی فشطاطه مِنّ النجَبَاءِ و القباء(۱), 


1 
۰ ۰ : 
ہت 
“fg,‏ 
13 
ہا 
2 
۰ 
اک 
0 
اگ 
3 
i,‏ 
053 
٢٣‏ 
.5 
و 
۱۷ 


۱ 
چ 


شیکته: ا ا و لوالا و شع ۲ 7 ۳ 


َعْلَمُ او العا ۳ هُوَ قال لا وَ هَذَانِ یمان جلیلان شریقان و یرم مَنَار رالد أشوف مان 


و اليم ان رین ذى اجه و اد زشول الله صلى الله عليه و آله َا انصَرَفَ ین ی کم لداع و از پغدیر حم أَمر الله عَرٌ 
و لبیل عليه السلام أن يَف علی ال صلی الله عليه و آله وفك قوام ال من لک یز و أمَرَهُ أن يَقُومَ بولايَهِ أمير 


الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام و أن ينْصِبَهُ لما لاس بعد و آن يَستَخْلَِهُ فى 
ص: ۳۰۰ 


۱- ۱. كتاب الاقبال ص ۲- ۴۷۴ 


مه فرط له و قال له حبیب محمد إن الله فنك العام و فول تک فم فى ملا الهؤم بعلن ص ی الل عليه لیکو عم 
مک بغ ک بوجفون یه و کون لَهُْ نت نلاب صلی الله عليه و آله حَبيبى جبریل ای آضرحابی مان 


آن وط پھر الله مال َه یا أا لوشول ب ما رل لیک ین ربکک و إِنْ لم 
تفعل قما لت رسالته و لبم مک ت من النّاس فَقَامَ رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله دعر مَْعُوباً فا ین شه الرفضاء و فا 


2 
۶ ه ع کی 


تشویان و و ام بے ےی ار رو ی ی سس ہت 
شون و ی الجتمع و بكر و مر و مان و عراز بز ماجرب و ارم شام حلي خطیباً و ذ کر ده الو لاه فالرمها لاس 


2 
۳ 


ن يدوا مرا بُضمژون فيه فعرح و مرا لت 


2 


جبیعاَأَعلمهُمْ مر الله 0 لد وم ما الوا و تناجوا بعا توا نا ان شیک کرک ليزم وَجَبَ سل فی ص در نهاره و 


بیس الوم نُ نت ابه و ۳۹۳ کا و لیب نان و اباط دہ ثم ول إن ذا اليؤم شرفت فی بوبه ویک ك عل 
لوت الله علي و عك ام امین و متا بقوالایه و طاعته و أَنْ مشک يما ؛ قرب تیک و ینایک أ مره و هيه اللهك 


وَأ 


فد فبلا ھک ونیک و ساو اطق 


نت ك و لها و رضنا َر تقال ھا ا UO a N ES‏ 
يض من أنه و حب من عب و علق میاه عليه واا کما قلت و إِمَامنا بغ نينا صلی الله عليه و آله كما أَمَوْتٌ فَإذَا 


كان وَفْتٌ الوا 12ت ا ار و هه و إِخَاتٍ و ول اد له َب العالْمينَ كما فَضَلَنَا فى دينه 
عَلَى مَنْ جک د و عَنَدَ و فى تیم لیا علی كثير من عَمَدَ و هَدَانًا محمد له صلی الله عليه و آله و شرف نا بوص يه و خلیفته فی 
حیاته و بعد مَمَاتِهِ- أمير الْمُؤْمِنِينَ صَلَى ال عَليه الله إنَّ مُحَمّداً صلی الله عليه و آله نَا 


ص: ۳۰1 


ک6 عَلِاً ی الله عليه انا کا قك و تخل مواليه و 00ھ شم 


ا ره فی ایل الْقَدْرِ وَقُلْ هو الله اعد كما اثر ا کما عم وت و 


ساج د م جه ونا فى يوم یت الى شَوّفتَنَا فبه بلایه مَلانا- أمير امین عَلِیٌ 
e‏ پک ی اور الم لک وان زرا EES‏ 
2ر کا و اخطیاه أغكاكا و لخر اق ماو وا الُم اک تقد و تک نع و لک ب جد علی مله إبْرَاهِيم و ين مُحَمّدِ و وی 
لی منک عليه مت هی و ام و اذ رن رکا ہی فجن اله نشج 
الک لفین نرک و آثر شولک صلی الله عليه و آله للع ال امین لهم لا کیا ًا ب َعم أَولهُ و ید آخِزۂ للم 
صل علی مُحَمّدٍ و آله و تا علی موالاتک و موالاه رَسُولِك و آلِ زشولِک و موالاہ أمير الْمَؤْمنِينَ لوا الله علیهم الم نت 
ف اليا حت َا ڈ ۱ 


29 ا 


ہے ہج و ی وس ی عم إِخْوَائَك و آکنه 


| ترجمه |الاقبال: ابی هارون عبدی نقل کرد: در روز هجدهم ذى حجه به محضر امام صادق عليه السلام وارد شدم و ديدم 
که روزه است. فرمودند: امروزء روزی است که خداوند حرمت آن را بر مومنان بز رگ داشتء چرا که در این روز دين خود 


آن را از ياد آنان برده بود» و به پذیرش آن موفق گردانید و آنان را از منکرانی که از پذیرش آن سرپیچی کردند» قرار نداد. 


عرض کردم: فدایت گردم! پاداش روزه داشتن اين روز چیست؟ فرمودند: این روز روز عيد و شادمانی و خوشحالى و روزه 
داری جهت سپاسگزاری از خداوند عز و جل است. از این رو روزه آن با روزه شصت ماه از ماه های حرام برابر است. نیز هر 
كس در این روز هر وقت که خواست. دو ركعت نماز بخواند - و بهترین وقت برای خواندن این دو رکعت. نزدیک ظهر و 
همان ساعتی است که امير مومنان عليه السلام در غدير خم به عنوان امام تعيين كرديدء به دلیل ای بن که مردم در این زمان به 
آن جایگاه ئزدیگتا شده بودند - هر کس أبن مق کٹ را او سس سو ھا ر عد بان كر او تلع وچل را 


جا آورد و بعد از بلند كردن سر از سجدہہ اين دعا را بخواند: 


خدایاء از تو درخواست می كنم به حق اين كه ستایش مخصوص تو است و یگانه ای و شریکی برای تو نیست و یگانه» بی 
همتا و بی نیازی هستی که نه زاییدی و نه از کسی زاییده شدی و هیچ كس همتای تو نیست و حضرت محمد. درودهای تو بر 
او و بر خاندانش» بنده و رسول تو است. ای خدایی که در هر لحظه کاری داری. و از کارهای تو این بود که بر من تفضل 
کردی و مرا از اجابت کنند گان, دینداران و فراخوانده شد گان قرار دادی و در آغاز آفرینش از روی تفضل و کرم» وجود مرا 
به این ها موفق گردانیدی» سپس از روی مهرورزی و ترحم به من» و در پی آن تفضل» جود و کرم» پی در پی به من تفضل» 
جود و کرم نمودی تا این که بعد از تجدید آفرینشم» آن پیمان را برایم تجدید نمودی؛ در حالی که كاملا آن را فراموش 
کرده بودم و از آن بی خبر و غافل بودم و نعمتت را بر من تمام کردی, به اين صورت که آن پیمان را به ياد من آوردی و بر 
من منت نهادی و بدان رهنمون گردیدی؛ يس - ای معبود» سرور و مولای من - از شأن و کار تو این باشد که آن پیام را برای 
ما تمام گردانی و آن را از ما مگیری تا این که بر اساس آن مرا از دنیا ببری و از من راضی و خشنود باشی؛ زیرا تو سزاوارترین 


نعمت بخشی هستی که نعمت را بر من تمام می کنی. 


خدایاء كوش دادیم و اطاعت كرديم و به منت توء منادى تو را اجابت کردیم يس ستايش از آن توست و آمرزشت را 
خواستاريم ای پروردگار ما و بازكشت همه به سوى تو است. به خداى یگانه ای که شريكى برای او نيست و به فرستاده اوه 
حضرت محمد ايمان آورديم و فراخواننده به سوى خدا را تصديق نموديم و اجابت كرديم و در دوستى مولاى ما و مولاى 
مومنانء امير مومنان على بن ابی طالب. از او پیروی کردیم. او که بنده خداء برادر رسولش» بز رگ ترين راستگو» حجت خدا 
برآفريده ها و کسی بود كه خداوند» ييامبر خود ودين حق روشنگر او را به وجود او تقويت نمود و نشانه دين خدا و كنجينه 
دار علم خدا و راز دار غيب خدا و جايكاه اسرار الهى و امانت دار او بر خلق و كواه او در ميان آفريده هايش بود. خداياء ما 
شنيديم كه منادى به ايمان فرا می خواند كه به پرورد گار خود ايمان آورید» پس ايمان آورديم. پرورد گاراء گناهان ما را 
بیامرز و بدى هاى ما را بيوشان و ما را در زمره نيكان بميران. پرورد گارا» آن جه را كه به وسيله فرستاد كانت به ما وعده دادى 
به ما عطا كن و ما را روز قيامت رسوا مگردان؛ زيرا تو خلاف وعده ات عمل نمی كنى. يس ای پرورد گار ماء به منت و لطف 
تو» فراخوانندہ به سوى تو را اجابت کردیم و از فرستاده تو پیروی نموديم و او و مولاى مومنان را تصديق كرديم و به جبت و 
طاغوت كفر ورزیدیم؛ پس آنان را كه ما به دوستى كرفتيم» سريرست ما قرار ده و ما را با پیشوایانمان محشور گردانء که ما 
به آنان ايمان آورديم و آنان را باور كرديم و تسليم آنان هستيم. به نهان و آشكار و حاضر و غايب و زنده و مرده آنان ايمان 
آورديم و به امامت» راهبری و سرورى آنان خشنودیم و وساطت آنها ميان ما و خداوند باشند» كافى است» کسی دیگر را به 
جاى آنان نمی طلبيم و هیچ كس دیگر به جز آنان را به عنوان محرم اسرار نمی كيريم. از هر كس از جنيان و انسان ها و 
پیشینیان و متأخران كه با آنان جنگ داشته باشند» به دركاه خدا بيزارى می جوييم و به جبت و طاغوت و جهار بت دیگر و 
پیروان و تابعان آنان و همه كسانى كه از جنيان و انسان ها كه از آغاز رو زگار تا يايان آن» آنان را به دوستى گرفتند» كفر 


ورزيديم. 


خداياء تو را گواه می كيريم كه به آن جه حضرت محمد و خاندان او صلی الله عليه و آله متدين بودند متدينيم و سخن ماء 
سخن آنان و دين ماء دين آنان است و هر آن جه آنان گفتند. همان را می گوییم و هر جه بدان دين ورزى نمودند به همان 
دين ورزى می كنيم و هر جه را انكار کردندہ انكار می كنيم و هر كس را دوست داشتند دوست داريم و با هركس دشمنى 
نمودند» دشمنى می ورزیم و هر كس را لعنت کردند. لعنت می كنيم و از هر كس بیزاری جستند» بیزاری می جوييم و بر هر 
كس رحم کردند» رحمت می كنيم. به سرپرستان خود. درودهای خدا بر آنان» ايمان آورديم و تسليم كشتيم و راضی شديم و 
پیروی كرديم. خداياء يس آن ها را برای ما كامل نما و از ما مگیر و آن را در وجود ما پا برجا و استوار گردان و موقت قرار 
مده و تا زمانى كه ما را زنده داشتی» بر آن زنده بدار و آن كاه كه از دنيا می بری» بر اساس آن بميران. آل محمد امامان ما 
هستند. فقط از آنان پیروی می كنيم و تنها آن را دوست می داريم و دشمن آنانء دشمن خدا است و با آن ها دشمنى می 
كنيم» يس در دنيا و آخرت مارا همراه با آل محمد و از مقربان درگاهت قرار ده؛ زيرا كه ما به اين خشنودیمء ای مهربان 


ترين مهربانان . 


سپس سجده می كنى و در حال سجده صد بار ستايش خدا و صد بار شكر خدا را به جا می آوری. هر كس اين عمل را به جا 
آورد» همانند کسی است که در آن روز حضور داشته و با رسول خدا صلی الله عليه و آله بر امامت على عليه السلام بيعت 


كرده و با راستگویانی كه در پذیرش ولایت ولی تعيين شده به دست خدا و رسول او با خدا و رسول صادقانه عمل کردند 


در یک رتبه قرار خواهد كرفت و همسان كسانى خواهند بود كه در ركاب رسول خدا صلی الله عليه آله و امیر مومنان عليه 
عليه السلام و در خيمه او هستند. - . الاقبال: ۳۷۴-۴۷۲ - 


از جمله دعاهاى روز عيد غدير: محمد بن على طرازى در كتاب خود آورد: امام صادق عليه السلام به موالى و شيعيان خود كه 
در محضر او حضور داشتند» فرمودند: آيا می دانيد روزى كه خداوند اسلام را با آن سربلند كردانيد و راہ دين را آشکار 
گردانید و برای ما و موالى و شيعيان ما عيد قرار داد»چه روزی است؟ عرض كردند: خدا و رسول او و فرزند رسول او آ كاه 
ترند. اى سرور ماء آيا آن روز عيد فطر است؟ فرمودند: خير. كفتند: آيا آن روز عيد قربان است؟ فرمودند: خير. اكر جه اين 
دو روز بز رگ و شريف هستند» ولى آن روز كه راہ دين آشكار گردید. از این دو بز رگ تر است و آن روز» روز هجدهم 
ذى حجه است. هنگامی كه رسول خدا صلی الله عليه و آله از حجة الوداع باز می گشتند» وقتى به غدير خم رسیدند خداوند 
عز و جل به جبرئيل عليه السلام دستور داد هنگامی که آفتاب ظهر آن روز بالا آمدء بر پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله نازل 
شود و به آن حضرت دستور دهد كه ولا-يت امير مومنان عليه السلام را اعلام كند و ايشان را بعد از خود به عنوان يبشواى 
مردم و جانشين خود در امت قرار دهند. جبرئيل بر پیامبر صلی الله عليه و آله نازل شد و عرض كرد: دوست من» محمد! 
خداوند به تو سلام می رساند و می فرمايد: امروز ولايت على عليه السلام را اعلام كن تا بعداز تو پیشوای امتت باشد و مردم 
به او رجوع كنند و برای آنان همانند تو باشد. ييامبر صلی الله عليه وآله فرمود: حبیبم جبرئیل! بيم آن دارم كه اصحابم از او 
انتقام بگیرند وآن جه را که از او در دل دارند» اظهار كنند. از اين رو جبرئيل به آسمان صعود کرد ولى جيزى نگذشت 

دوباره به امر خداء فرود آمد و به ييامبر صلی الله عليه وآله عرض كرد: (ای ييامبر» آنچه از جانب يرورد كارت به سوى تو 
نازل شدہ ابلاغ كن و اگر نكنى بيامش را نرسانده ای و خداوند تو را از [كزند] مردم نگاه می دارد. آرى خدا گروه كافران را 
هدایت نمی کند.] لذا رسول خدا صلی الله علیه و آله لرزان و هراسان و بیمناک و در حالی که از شدت كرما پاهایش می 
سوخت. به پا خاستند و دستور دادند که زیر درخت بزرگی را تمیز کنند و خار و خاشاک آن را بروبند. چنین کردند. سپس 
مردم را به نماز جماعت فرا خواندند. مسلمانان جمع شدند. ابوبکر» عمر» عثمان و ساير مهاجران و انصار نیز در آنجا حضور 
داشتند. آن كاه رسول خدا صلی الله عليه وآله برای ايراد سخنرانی به پا خاستند و بعد از ايراد خطبه» مسأله ولایت على عليه 
السلام را ذکر کردند و همه مردم را به پذیرش آن ملزم ساختند و دستور خدا در این باره را به آنان اعلام کردند. این جا بود 


که گروهی چیزهایی گفتند» و مخفیانه رازهایی در ميان گذاشتند. 


بنابراین» وقتی صبح این روز فرا رسید. واجب است مومن در آغاز روز غسل کند و پاکیزه ترين و بهترین لباس خود را بپوشد 


و تا آن جا که می تواند خود را خوشبو کند» سپس بگوید: 


خداونداء این روز همان روزی است که ما را با ولایت ول خود. حضرت علىء درود های خدا بر اوه برتری بخشیدی و او را 
امیر مومنان قرار دادی و ما را به اقرار به سرپرستی و اطاعت از او دستور دادی و اينكه به امر و نهی‌ای که ما را به تو نزدیکك 
می کند و مقرب درگاهت قرار می دهد چنگ زنیم. خداياء امر و نهی تو را پذیرفتيم و از پیامبرت اطاعت کردیم و تسلیم او 
شدیم و از او خشنود گشتیم و همان گونه که دستور دادی» از موالی و دوستداران حضرت علی» درودهای خدا بر او هستیم؛ با 


دوستان او دوست و با دشمنان او دشمنیم و از هركس که از او بیزاری بجوید بيزاريم و از هر کس که کینه او را داشته باشد» 


كينه داريم و دوستداران او را دوست داريم و همان گونه كه فرمودى و امر كردى» حضرت علی» درود خدا بر اوه مولی و امام 


و هنگامی كه وقت ظهر رسید. به آرامی و وقار و سنگینی و شکوہ و اطمیتان در جاپی بنشين و بگو: 


ستایش خدا را که پرورد گار جهانیان است» همان گونه که ما را در دين بر منکران و ستیزه جویان و نيز در برخورداری از 
نعمت های فراوان دنیا بر بسیاری از کسانی که مورد خشم قرار گرفتند؛ برتری بخشيد و ما را به وسیله پیامبرش حضرت محمد 
صلی الله عليه و آله رهنمون گردید و به وسیله وصی و جانشین او در حال زند گی و بعد از رحلتش» یعنی امیر مومنان درود 
خدا بر اوه برتری داد. خداياء همان گونه که دستور دادی» حضرت محمد صلی الله عليه و آله پیامبر ما و همان گونه که خود 


تعیین نمودی» حضرت على عليه السلام» مولای ماست و ما پیروان و دوستداران اوییم. 


سپس برمی‌خیزی و برای سپاسگزاری از خداوند متعال» دو ركعت نماز می خوانی؛ در ركعت اول سوره حمد و سوره انا 
آنزلناه فى ليله القدر و قل هوالله احد را به آن صورت که نازل شده می خوانی» و چیزی از آن کم نمی کنی. سپس قنوت و 
رکوع را به جا می آوری و نماز را تمام کن و سلام بگو و به سجده برو و در حال سجده می گویی: 


خداونداء ما در این روز عید که با ولا۔یت مولایمان امیر مومنان» على بن ابی طالب. درود خدا بر او ما را برتری دادی؛ به 
درگاه تو روی می کنیم و در تمامی امور بر تو ت وکل می نماییم و از تو یاری می طلبيم. خدایاء روی» موه بشره» پوست. رك 
استخوان» عصب. گوشت و خون ما برای تو سجده کرد. خداياء تنها تو را می پرستیم و فقط برای تو فروتنی و سجده می کنیم 
بر اساس آيين حضرت ابراهيم و دين حضرت محمد و ولایت حضرت على علیهم السلام و در حالی که موحد و تسلیم هستیم 
و از مشرکان و منکران نیستیم. خدایاه کسانی را که فرمان تو و فرمان رسولت صلی الله عليه وآله را انکار کردند و با آن 
مخالفت نمودند» لعنت کن. خداياء کسانی را که با آنان دشمنی ورزیدند» بسیار لعنت کن لعنتی که آغاز آن قطع نشود و 
آخر آن پایان نپذیرد. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و ما را بر دوستی خود و دوستی رسول و خاندان رسولت و 
دوستی امیر مؤمنان» درودهای خدا بر آنان» استوار بدار. خداياء در دنیا و آخرت به ما نیکی عطا کن و ای سرور و مولای ماء 
باز گشت ما را نیکو گردان. 


آن كاه برای بز رگداشت روز عيد غدیر و مخالفت با آنان كه در این روز اظهار ناراحتی می کنند که خداوند غم آنان را دو 
چندان گرداند» بخور و بنوش و اظهار شادمانی كن و به برادرانت اطعام كن و برای بز رگداشت این روز به آنان بسیار نیکویی 
كن و نیازهای آنان را بر آوردہ ساز. - . الاقبال:۴۷۵-۴۷۴ - 
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ضا اش َاٍ ٍلی أَبی لسن عد 


ر 


قل» [إقبال الأعمال] من الدَّعَوَاتِ فی يوم ادر ما ماه من کتاب مُحَمّد بْن عَلِيٌ الطرازی 


القاهر باب ولانا أبى إِبْرَاهِيمَ موی بن جغفر و أبى جغفر مُحَمّدِ بن عَلِىّ عليهما السلام قال 1ڈ 


ای بواسط فی مه تََائِماتهِقَالَ حَدَّئنِى عَلِيُ بن الْحَسَن العبدلی قال سَمِغْتٌ أبا عبدالله جَثفَر بْنَ مُحَمّدِ الصادِق عليه الصا 


َ‫ 
2 2 ۹ وھ ھ 
۳ 1 8 


.۴۷۵ -۴۷۴ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


: صَومُ یم غدیر م غدل صياع غمر لیا لز عاش اسان مر انیا نم لَوْ صاع 


ما رت الدَّنيًا لكان له نَوَاتٌ ذلك و ميا اه یغدل عند اللہ عر و جل اہ حو و ماله غرم و ہُو عیڈ الله ال كبر و ما بعت الله 
عر و جل تیا إا و عي تعد د فى ملا الوم و عرف رنه و اشيم فی السَمَاءِ : وم اند المغهود و فى دض یز اي الو و 
اك مشود و ن صلی فيه کین من كَل أن ترُولَ الَّمْسُ پیضف ت اعو شكراً له رو جل و یرآ فی کل E‏ 


امد عثرا و نراه فى لیله القڈر عفر RO‏ عدلث عند له 22 وھ الى مكو يله انت مره و 


ما أل الله عر و جل اجه ین حوائج لد و الجر کاب ما کانث إل أ EIT‏ 


ے ہے ل 7 7 × ج 


ؤمتا كان له راب من اعم يام و اما قم يرل لاحو دي کا 


ل 
اب من اعم ددهم نان و یقن و ادا و الاين فى د مش به و 


اددهم فيه بت کم قال آعلک ترى أن الل عزو جل تیزم 
لیکن من وک ذ قیت خاک الْمَؤِينَ- لد ۱ ۾ الى أرما بدا ايوم و جعلنا من الْمُؤْمِنِينَ و جَعَلَنَا م من الْمُوفِينَ بعَوْدِهٍ 
اذى 99پ وه وآ أ رو لام نويل و لم مع من الجا دين و امین بيذم این 
فال و لیکن من دُایک فی دب کین ن تَقَولَ- - وین نا تنا مُنادِيا بنادی یمان  َ‏ رياطف نا نوين 
و كفو عَنّا مات و نا مق الأترار- رَگِنا و آتنا ما وَعَِدَّتَنا على ر 5-58 و لا نزن يوم الْقیامه اک لاف الْمیعاة الهم إنَى 


2 و 2 2 3 
عه 7 2 2 


جس سا و ہہ کر ارد 


ص: ۳۰۳ 


بال مل مجل عير وَجهدكك الکریم-1 لا إله إلا ات ا ا مَعبوة سواک الیک عقا ينول الظالمون لوا کا و سهد ان 


o 
ر چ‎ 


دَقَنَا الْمَنَادِىَ- 


مدا اک و زشولیک و هد أن ا مي المُؤْمِنينَ و رهم و مزلاهم و موق رَيَنَا نَا ۳ 
شوک صلی الله عليه و آله إذْ ای اء لک بِالّذى مت أن یل نک ما لت إل ِن موالاء ول امن و مه و 


ع ہے 


i‏ 1 اَل رسالاتک عق نت هن لاس قَنَادَى مَُلغاًوَخيك و رسالاتک ألا من كنْتٌ موه 


موم 3 
۳ 


۳9 


علق اة و مخ کنت وة نع وق يِه و من کنث تیه فعلی امیر ربا قذ أَجینا داعیک الذیر المنذر مُحَمّداً یدک الّذِى أَنْعَنتٌ 
عليه و جع تلا لینی اش رائیل ربا آمَنَا و انا مولانا و ولا و هَادِيَنَا و دَاعِيَنَا وَ قاعی انا و ص راطک العو انیم و 
42 ياء و پیلک ال یک علی بح ره َو من اه و سْبِحانَ الله عم يش کون واه من ری 
مِنْ دونه فاشهَد > ا هی نامام ای الم عن ی أبى طالب عليه السلام امیر امن یکره فى كتايكك 
ا e‏ ینا لَعلِن عکیم ال لي 15 تم باه دک الو ادی من يدنك نٹک- الذٍبر الُْنْذر و السَراط 
e‏ وق ال الین و اٹک الله و يمالك ابر عنک فى لک و ماقم بغ پیک و 

دُ دینک و عازن علمکک و یه وخبکک و عَبدڈک ا ا ئا ج ہت و کت 
ریک ریبک 1 با 
ل .از کت اکم وک و تعد ع جع ہت بقع بت لب 
الإخاص لک بوخ يتيك ی نا بفوالاء ولیک الْهایی من بعد تیک النّذِير المد رو رضدیت لا الإِشِلامَ دِینا ملاتا و 


وا 


ص: نان 


2-77 نا عَوْدَك و میاق و و که تا لک وَ وا من هل ان خلاص و النُصْدِیقِ لَِهُددک و بیئاقک و مِنْ أَهْلِ اه 
ذلك وم تجعلّا ین کین التکذیین و و من ری و الْمَبَدَلِينَ و المُحَرّفِينَ و الْمَبتْكينَ 
ان انعم ری لاله و من لین اشتخوة عیهم الط انماهم ذكر الله و عم غن الیل و الشراط المستقیم و 
أكيز ین قزلک الُم ان الجایین و ال کین میرن و لین این يك دَبُونَ بیم لین ین لین و الآخرِينَ ثم قل 
الم لک الخد د علی نع ك لیا الى هدیا إِلّی موالاء واه آثرکک من بعد تیک و الأ ه الا ده ييَ الَذِينَ جعلتهم أزكاناً 
وید ک و اغلام الیو مار ای و اوه لوی و کمال دینک و تما نغتیک و من بهم و بموَالاتهم زخدیت الا 
ت سا صدا یک الرشول الذیرالملذر و ابا اْهادی من بعد النَذِير المذر و واا ولم و عادین 
تہ سس a‏ من ]غیت 


۔ 


o و‎ 


الماد تیا من مو كل يوم فی وت اش ی بشوالء لاک امن ول عتهم بادك باک قُلْت- تر سن 
ره نو منت هاده الإخلاص نک بولا ياك لدم بعد ادير ال اج 
۳ آکملت لا الدین و لاه من ان .2 3 ليا العم بالّدِى دوت نا عهرد کت و وت ماک 
ود با اک مت بآ میرکت ود وق ولو یدنا کرک فانک فلت و ا 
0 منت کی آع من ظهورمم در و آشهدهع سی ا بے لد کی الوا بلی بلى شهذکا بسک باک آنت الله 


ای ےہ تع ان ور در شک 


ا 


نٍ اد 


وی ۱ 


یں 


ص: ۳۰۵ 


ا و حل فی آم الكتاب لمڈیک علا عکیما و عله هیک و آي ِن آیانک الكبرى و الا لیم الى هُمْ فيه 
لفن و الب ايع اذى هم عله مغرضوت و عله زم یامه مولو و تام نشمیکک الى عنها ال ججاڈک إِذْ هُمْ مَوْقُوُونَ 
و عن لیم نون الله و کما کان من منک ما آنعمت عَلَينَا بالهدابه إا مَغرفتهغ فلیکن من شانک أَنْ تم لی علی مُحَمّدِ 
و آل محم و ان تارك ا فی ییا فا اَی دکوتا فيه دک و کول وو ہچ 


2 
3 


شی من غ أَهْلٍ الإجابه ۾ و ال خلاص بو خدانییک و من ن غل یمان و اش دیق بو كد اولان و افا من اناو 


7 
- 
أ 


یک الا دیق لین پمال فأ يا وب تام ما اعت تن هه ين وا تفا بالمُكذينَ 


ہا ا دم مدق مع لقن و اَل لا 7+ 8ت و المجعل لا من ال اما إلى یوم الدين- یوم 


ور 


ید عَى کل اس بإمَامِهم زا فیطل الم مین اعد الذير لمر ویر ال مه لاه ای دی وا تجلا ین 
0 ا و یار و شم ذم م القاته و یوم ین المتُوجينَ را قاعم 0+۳ الْهَادِى الْمفودی و یا ما أَحبيتنا 
علَى هنک و بیقافکٹ ماود یا علی الاه لاک و ابراه ین آغرتانک الْمَكذيِينَ پیژم ال کین بمتافک 
و تفا علی دک و ال نات مع الوَسُولٍ سيلا وب لاثم مذ فی اجره ایهم و اخعل میا حون الما و ماعا خیر 
المع ات و مق عو ای على الا آولبانک و باه من آشدانک کی توا و آنت عن راض قَددْ أوجیت ت لا اللو فی 
جنك برخمیک و نوی فى جوا رکک و انا ابه ای کار الْمَقَامَهِ مِنْ فَضلک- ٦‏ عت و بعلن وها وت ريا اک 
نز ناه و رک و رتنا أن تكو مع الاب لت ليوا ال أ 


3 اط او لش او لی ار منکم و لت يا ابا 
الذي منوا ا له و کونُوا مع الصَّادِقِينَ ربا سَمِعْنا و أطغنا وتا مث أَقْدامَنا- و تون 


Ct 


ص: ۳۰۶ 


الأثرار مترلمین معلمین مص دقن لأؤثيائك و لا رع لوا فد یتنا وب امن دنک رخمه نک نت الما ز 
0 ا مہ وو و و رٹ 
ادي من بد الآشول ایو شاج امیر زا كما كان من ماک تتا ِن أمْلِ الوفاءِ هدک بِمَنّك عَلََاوَ 
یک لا کن من شأنک آن تففر لا دوا و کف عا س اتا و 7 توا تم الاثرار- كناو آتنا ما رعذ فا على زشلکک و لا خرن 


تم تاه لک لد تلف السا ا ما بك و وَقََنا هد ک و مه لكك وا وله اثر ول بد رلك و وا 
ياك و عادبا أَعْدَاء ک اكا عم الشَّاجِدِينَ و 080۳090 محمد الڑشولِ البشير اير ما ا وب برغ 
و علانیتهم و دب منہج جح0 و َاتة نا نی بهم تدا وَل بن 
ونم یج أ ا افیا ما أَ سینا ء ل لاتھغ و البراعه من أغدائهة و اليم لهم و الد أيهم و توا | ادا تا علی الوَفَاءِ 
نک و لهم بلع و ابا و الموالاء 0٣0‏ و اكنِينَ و ا مک ذیین الهم إنّى أشألك 
بالق ن اذى جَعله هم و بای هم على امین ججيعا أذ جا رك گا َژمنًا هیا الى أ رتا فيه بالْوَقاء عون كك 
نے ےت ہت راو ون فا 00+ تن علا لیا پمیک و تَجْعَلَهُ عندنا ٠‏ مد فا 
ات و ا َء بدا و ا تَجْعَلَهُ عِنْدَنا ‏ مش مَؤدَعاً الک لت قم کو و م كودع فاجع شعتراً ابا و ازا قضر دینک تع وَل 
و ن أفل ب ت تیک تین وجي ها نه الصَلَالَهِ إلى الْهُدَى و اجعلنا تخت رایته و فی زفرته شهذاء صادقین عفتولین 


فی سپیلک و عَلَى له دينكك- ؛ تم سل بعد دا لک حوائتجکٹ للا جره و الدَّنيا إلا و الله و الله و الله مَفْضدَيةٌ فى را اليم و ل 
َفْعَدْ عَن لیر و سارغ إِلَى ذَلِك إِنْ شاء الله تعَالَى ۱) 


ص: ۳۰۷ 


.۴۸۱ -۴۷۵ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


٭ |ترجمەہ]از دعاهاى روز غدیر: على بن حسن عبدى نقل کرد: از حضرت ابو عبدالله جعفر بن محمد صادق» سلام و درود بر 
او و بر پدران و فرزندانش» شنیدم كه فرمودند: روزہ روز عيد غدیرخم با روزه عمر دنیا برابرى می كندء به گونه ای كه اگر 
انسان به اندازه عمر دنيا زند گی کند و به اندازه عمر دنيا روزه بگیرد» ثواب روزه روز غدیر با آن برابری می کند و روزه این 
روز در نزد خداوند عر و جل با صد حج و صد عمره برابری می کند و این روز بز رگ ترین عيد خداست و خداوند عرٌ و 
جل هیچ پیامبری را مبعوث نکردہ مگر آن که اين روز را برای او عيد قرار داد و حرمت آن را شناسانده است و اسم این روز 
در آسمان» روز پیمان گرفته شده است و در زمين» روز میثاق بسته شده و جمع حاضر است. هر كس نيم ساعت پیش از ظهر 
اين روز برای سپاسگزاری از خداوند عر و جل دو ركعت نماز بخواند و در هر ركعت از آن ده بار سوره حمد و ده بار سوره 
إنا أنزلناه فى ليله القدر و ده بار آیه الکرسی را بخواند» در نزد خداوند عر و جل برابر با صد هزار حج و صد هزار عمره است 
و هرکس در این روز هر حاجتی از حوایج دنیا و آخرت از درگاه خدا درخواست کند» خداوند عر وجل حاجت او را همراه 
با آسایش و عافیت برآورده می کند و هر كس افطاری مومنی را تامین کندہ پاداش کسی را خواهد داشت که دو فثام را اطعام 


کرده باشد و هم چنان می شمرد تا این که به ده فثام رسید . 


سپس فرمودند: آيا می دانی مقصود از فثام چیست؟ عرض کردم: خبر. فرمودند: صد هزار نفر و در ادامه فرمودند: و پاداش 
کسی را خواهد داشت که به همین تعداد» پیامبران و صدیقان و شهدا و صالحان را در زمان گرسنگی و قحطی؛ در حرم الهی 
اطعام کرده و آب داده باشد. 


نیز پرداختن یک درهم در این روز برابر با صد هزار درهم است. سپس فرمودند: آیا گمان می کنی که خداوند عرٌ و جل 


روزی محترم تر از این روز آفریده است؟ نه به خدا سوكند, نه به خدا سو گند نه به خدا س وگند. آن كاه فرمودند: هر گاه در 


این روز با برادر مومنت دیدار کردی» بکو: 


ستایش خدایی را که ما را با این روز گرامی داشت و از مومنان و وفا کنند گان به پیمان و میثاقی که برای ولایت والیان امر و 


برپادارند گان عدل از ما گرفت» قرار داد و از منکران و تکذیب کنند گان روز جزا قرار نداد. 
سپس فرمودند: و در تعقیب دو ركعت نماز» این دعا را بخوان: 


پرورد گارا؛ ما شنیدیم که منادی به سوی ایمان ندا می دهد که به پرورد گارتان ایمان بياوريد. ما نيز ایمان آوردیم. 
پرورد گاراء گناهان ما را بیامرز و بدی های ما را بپوش و با نیکان بمیران. پرورد گاراه آن جه را که بر فرستاد كانت وعده 
دادی» به ما عطا کن و ما را در روز قیامت رسوا مکن» به راستی که تو هر گز خلف وعده نمی کنی. خداوندا؛ من تو را گواه 
می گیرم و تو برای گواهی کافی هستی و فرشتگان و حاملان عرش و ساکنان آسمان ها و زمين را گواه می گیرم بر این که 
معبودی هستی که از عرش تا زمين جز روی گرامی تو پرستیده نشد مگر آن که باطل و نابود است. معبودی جز تو نیست و 


2 5 ۰ 5 > ۰ | و 
هيج كس جز تو يرستيده نمی شود. از آن جه ستمگران درباره تو می گویند برترى. 


و نیز گواهی می دهم كه حضرت محمد بنده و فرستاده تو است و نيز گواهی می دهم كه حضرت علی» فرمانرواء ولى و 


مولاى مومنان و مولاى من است. يروردكاراء ندا شنيديم و منادى يعنى رسولت صلی الله عليه و آله را تصديق کردیم» آن گاه 


كه بر اساس دستور تو ندا داد و ولا۔یت ولىّ مومنان را که بر او نازل كرده بودىء ابلاغ کرد و تو او را هشدار دادى كه در 
صورت عدم تبليغ» بر او خشم خواهى كرفت و در صورت تبلیغ پیام هايت او را از مردم حفظ خواهى کرد» يس اين جنين ندا 
داد و وحى و پیام هاى تو را به اطلا-ع ما رسانيد: آگاہ باشيد! هر كس من مولای اویم» على مولاى او است و هر کس من 
سريرست اویم على سرپرست او است و هر كس من پیامبر اويم» على امير اوست. پرورد كارا به او که به سوى تو فرا خواند و 
بیم داد يعنى حضرت محمد بنده ای كه بر او نعمت بخشيدى و نمونه ای برای بنى اسرائيل قرار دادی» لبيكك گفتیم. 
پرورد گاراء ايمان آورديم و از مولی» ولی؛ فراخواننده ما و همه مردم و راه راست و مستقيم» راہ روشن و راهى كه به سوى تو 
می خواند پیروی کردیم. راهى كه او و ييروانش با روشنى ما را به سوى تو فرا می خوانند» و پاک است خدا از آن جه عذّہ 


ای با گرفتن محرم اسرار هايى جز او به ولايت او و به فرمان پرورد گارشان ش رک می ورزند. 


يس ای معبود من» گواه باش كه امام هدايت كرء راهنما و راہ يافته» يعنى حضرت على بن ابی طالب عليه السلام و امير مومنان 
كه در كتاب خود از او ياد كردى و فرمودی: [همانا كه آن در كتاب اصلى [لوح محفوظ] به نزد ما سخت والا و پر حكمت 
است.] خداياء گواهی می دهيم كه او بنده هدايتكر تو بعد از پیامبر بيم دهنده و اعلام خطر کننده» راہ راست. پیشوای مومنان 
و راهبر كسانى است که اعضايشان می درخشد و نیز حجت رسا و زبان گویای تو در ميان آفريده ها و بر پا كننده عدل و داد 
بعد از پیامبرت: بر پا دارنده دين و خزانه دار دانشت و جایگاہ وحىء بنده و امانت دار مورد اعتماد تو است و همزمان با گرفته 
شدن پیمان تو و پیمان فرستادگان تو از ميان آفريده ها و خلق به گواهی و اقرار به اخلاص در یگانگی خداوند» درباره او نيز 
پیمان گرفته شد؛ به اين كه تو همان خدایی هستى که معبودى جز تو نيست و حضرت محمد بنده و رسول تواست و حضرت 
علی» امير مومنان است و اقرار به ولايت او را تمام كننده توحيد و اخلاص در یگانگی ات» كامل كننده دين و نعمتت بر همه 
آفريده هایت» قرار دادى و فرمودی؛ در حالى كه سخن تو حق است: [امروز دين شما را برايتان كامل و نعمت خود را بر شما 
تمام كردانيدم و اسلام را برای شما [به عنوان] آيينى برگزیدم.) پس تو را ستایش می كنيم از اينكه اخلالص در يكانه 
شمردنت را بر ما منت نهادى و بر ولايت ولی هدايت گر تو بعد از پیامبر بیم دهنده و اعلام خطر كننده ات كه به ما ارزانى 
داشتى و به واسطه مولايمان اسلام را به عنوان دين ما يسنديدى و با تجديد عهد و ييمان» نعمتت را بر ما تمام كردى و به ما 
يادآورى نمودى و ما را از اهل اخلاص و تصديق كنندكان عهد و ييمان و وفا کنند گان به آن قرار دادى و از پیمان شكنان و 
تكذيب كنندكان روز جزا و نیز از تغيير» تبديل و تحريف کنند گان و كسانى كه كوش جهار يايان را می شکافند و آنان كه 
مخلوقات خدا را تغيير می دهند قرار ندادى و نیز از آنان که شيطان بر آن ها جيره شد و خدا را از ياد آنان برد و از راه خدا و 


راه راست باز داشت» نگرداندی, 


و بسیار بگو: خداوندا تمام منکران» پیمان شکنان و تغيير دهن د گان و تبدیل کنند گانی که روز قيامت را تکذیب می کنند 


مورد لعن خود قرار ده» از اولین تا آخرین نفرشان. 


سپس بگو: خداياء تو را ستایش می كنم که با هدايت ما به سوی ولا۔یت والیان امر بعد از ييامبرت» نعمتت را بر ما تمام 
نمودی» امامان هدايتكرى كه آنان را يايه هاى توحيد» يرجم هاى هدايت» نشانه روشن تقواء دستاویزهای استوار» کامل کننده 
دين» تمام کنندہ نعمتت قرار دادى و آنان كه به واسطه ولایتشان اسلام را به عنوان دين براق ما سیت پروزد کار سی کو 


را ستایش می كنيم و به تو ايمان آورديم و پیامبر فرستاده و بيم دهنده و اعلام خطر کنندہ ات را تصديق نموديم و از هدايتكر 


تو بعد از ييامبر بيم دهنده و اعلام خطر کننده‌ات ييروى نموديم و با دوستان آنان دوستى كرديم و با دشمنانشان دشمنی 
نموديم و از انکار کنند گانء پیمان شكنان و تكذيب کنند گان روز جزا بيزارى جستيم. 


خداياء ای کسی كه وعده‌ات راست است و خلف وعده نمی كنى و ای خدايى كه هر لحظه به كارى می پردازی؛ تو با 
دوستى دوستانت» نعمتت را ہر ما تمام نمودی؛ آنان که بند گانت در مورد آنان بازخواست می شوند؛ زیرا خود فرمودی: 
[سپس در همان روز است که از نعمت [روى زمين] يرسيده خواهيد شد.] و نيز فرمودى: [بازداشتشان نماييد كه آنها 
مسئولند.) و با ولا-يت دوستان هدايتكرت بعد از بيامبرت كه بيم دهنده و اعلالم خطر کنندہ و جراغ فروزان بود» گواهی 
خالصانه به خود را بر ما منت نهادى و با دوستى آنان و بیزاری از دشمنانشان» دين ما را کامل گردانیدی و با تجديد عهد 
آنان» نعمت هايت را بر ما تمام نمودی و پیمان آغاز آفرينش را به ما یادآوری كردى و ما را از اجابت کنند گان آن قرار 
دادی و آن عهد و ميثاق را به يادمان آوردى و یادت را از خاطرمان محو نساختی؛ زیرا خود فرمودی: و هنگامی كه 
پرورد كارت از يشت فرزند آدم ذريه آنان را ب رگرفت و ايشان را بر خودشان گواه ساخت كه آيا پرورد گار شما نيستم؟ 
گفتند: جرا گواهی دادیم.) به منت تو گواهی می دھیم كه معبودی جز تو نيست و تو پرورد گار مایی و حضرت محمد بنده 
و فرستاده توء پیامبر ما است و حضرت علىء امير مومنان سرپرست و مولای ما است. به ولایت مولايمان از نسل پیامبر و ول و 
سرورمان على بن ابی طالب امير مومنان» گواهی می دهیم» بنده ای كه نعمتت را بر او عطا كردى و او را در ام الکتاب نزد 
خود بلند يايه و حكيم و نشانه ای برای پیامبرت و نشانه ای از نشانه هاى بز رگ قرار دادی» او خبر بزركى است كه مردم در 
آن دجار اختلااف می شوند و از آن روى برمی گرداندند و در روز قيامت در مورد آن باز خواست می شوند. او که كامل 
كننده نعمت تو است. و بندكانت راجع به اين نعمت مورد سؤال قرار می گیرند آن روز كه نگاه داشته می شوند و درباره 


نعمت ها مورد باز خواست قرار مى كيرند. 


خداياء همان گونه كه نعمت شناخت آنان را به ما عطا نمودی» يس بر محمد و آل محمد درود فرست و مباركك گردان بر ما 
اين روز را كه عهد و پیمانت را به ما ياد آورى نمودى و دينمان را كامل كردانيدى و نعمتت را بر ما تمام نمودى و به فضل 
خود ما را از اجابت کنند كان دعوتت و آنان كه خالصانه به یگانگی ات اقرار نمودند» قرار دادى. و ما را از مومنان و تصديق 
کنند كان ولاعیت دوستانت و از بیزاری جویند گان از دشمنانت و دشمن دوستانت که روز جزا را انکار من نمایند و آن را 
تکذیب می کنند. قرار دادی. پرورد گارا؛ من از تو اکمال نعمت هایت را خواستارم و این که ما را از ستیزه جویان قرار ندهی 
و به کسانی که روز جزا را تکذیب می کنندہ ملحق مکن و گام صادقانه همراه با تقوا پیشگان به ما عطا فرما و رحمتی از 
جانب خود برای ما قرار ده و نيز پیشوایی از تقوا پیشگان برای ما تا روز قيامت قرار ده آن روز که همه مردم با پیشوای خود 
خوانده می شوند و ما را در سایه آن تقوا پيشه گان» هدایتگران بعد از پیامبر بیم دهنده و اعلام خطر کننده و بشارت دهنده 
ات و امامانی که به سوی هدايت فرا می خوانند قرار ده» نه با تکذیب کنند گانی که به سوی آتش جهنم فرا می خوانند و در 
روز قیامت با دوستانشان از رسوایان خواهند بود. پرورد كاراء ما را در گروه آن هدایتگر هدایت يافته محشور نما و تا زمانی 
که زنده نگاه داشتی» ما را بر وفا به عهد و پیمانمان که مبنی بر دوست داشتن دوستانت و بیزاری جستن از دشمنانت که روز 
جزا را تکذیب و پیمان شکنی می کنند. زنده بدار و بر آن بمیران و راهی برای ما همراه با رسولت قرار ده و گام خالصانه ما 


را در هجرت به سوی آنان استوار بدار و زند گی ما را بهترین زند گانی و مرگ ما را بهترین مرگ و باز گشت ما را بهترین 


بازكشت قرار ده» و همه اين ها را بر دوستى دوستانت و بيزارى جستن از دشمنانت» قرار ده» تا اینکه جان ما را بگیری در 
حالى كه از ما خشنودى و جاودانه بودن در بهشتت به واسطه رحمتت و اسقرار در جوارت و با زگشت به سراى جاودانه به 
واسطه تفضلت را روزى مان كرده ای به گونه ای كه هيج رنج و خستگی ای به ما نمی رسد. 


پرورد گارا به ما دستور دادی که از والیان امرت اطاعت نماييم و با راست گویان همراه باشيم» و فرمودی: از خدا و رسول او و 
والیان امر اطاعت كنيد و نیز فرمودی: ای کسانی که ایمان آورده اید از خدا پروا كنيد و با راستان باشید.] پرورد گارا؛ 
شنیدیم و اطاعت کردیم. پرورد كارا گام ما را استوار بدار و همراه با نیکان بمیران» در حالی كه تسلیم و سر سپرده دوستان 
توایم و آنان را تصدیق می کنیم و پرورد گاراء پس از آنکه ما را هدایت کردی دلهامان را دستخوش انحراف مگردان و از 
جانب خود رحمتی بر ما ارزانی دار كه تو خود بخشایشگری. پرورد گارا به تو ایمان آوردیم و پیامبرت را تصدیق نمودیم» 
ولی ات و والیان بعد از پیامبرت و ولی ات» سرور مومنان» على بن ابی طالب و پیشوای هدایت گر بعد از رسول بیم دهنده و 


اعلام خطر کننده و چراغ فروزانت را به دوستی گرفتیم. 


پرورد كاراء به منت و لطف خود ما را از وفا کنند گان به پیمانت قرار دادی» يس گناهان ما را بیامرز و بدی های ما را بپوشان و 


همراه با نیکان بمیران . 


پرورد كاراء آن جه به ما بر زبان فرستاد گانت وعده دادی» به ما عطاكن و ما را در روز قيامت رسوا منماء به راستی که تو خلف 
وعده نمی کنی. پرورد گارا به تو ایمان آوردیم و به پیمانت وفا نمودیم و فرستاد گانت را تصدیق کردیم و از والیان امر بعد از 
فرستاد گانت پیروی نمودیم و دوستانت را به دوستی گرفتيم و با دشمنانت دشمنی ورزیدیم» يس ما را همراه با گواهان بنویس 
و با امامان هدایتگر از خاندان رسول بشارت و بیم» حضرت محمد - صلی الله عليه و آله - محشور فرما. پرورد كارا به نهان و 
آشکار» حاضر و غایب. آستان هاى شریف آنان و زنده و مرده آنان ایمان آوردیم و به عنوان امامان» پیشوایان و رهبران 


پسندیدیم و هیچ کس را جایگزین آنان نمی دانیم و هرگز محرم اسراری به جز آنان نمی گیریم. 


پرورد گاراء تا زندهايم» [ما را] بر دوستی آنان و بیزاری جستن از دشمنانشان و سر سيرد گی و باز گشت به سوی آنان زنده بدار 
و آن كاه که ما را از دنیا می بری» بر وفا نمودن به عهد و پیمان تو و آنان و دوستی آنها و تصدیق آنان و تسلیم در برابر آنان 
بمیران. نه آن که آن ها را انکار نماییم و پیمان شکنی و يا تکذیب کنیم. 


خداوندا به حقی که برای آنان قرار دادی و آنان را بر همه جهانیان برتری بخشیدی. از تو خواستارم که مباركك گردانی این 
روز را که به واسطه وفای به عهد و پیمان‌مان بر دوستی دوستانت و بیزاری جستن از دشمنانت» گرامی داشتی و از تو می 
خواهم نعمتت را بر ما ارزانی داری و آن را برای ما استوار و ثابت نگاه داری و هرگز از ما مگیری و آن را به صورت موقت و 
امانت در نزد ما قرار ندهی؛ زیرا خود فرمودی: پس [برای شما] قرا ركاه و محل امانتی [مقرر کرد].) يس آن را برای ما ثابت 
و همیشگی قرار ده. و یاری كردن دینت را به همراه ولق هدایتگر از خاندان پیامبرت که هدایتگر و هدایت يافته از گمراهی به 
سوی هدایت است. به ما روزی كن و ما را در زیر يرجم او و جزو شهیدان صادق و آنان که در راه تو و يارى دینت کشته می 


شوند» قرار ده . 


آن كاه حوايج دنیا و آخرت خود را از خدا بخواه كه به خدا س و گند و به خدا سو گند و به خدا سو گند حوایج تو در این روز 
برآورده خواهد شد ان شاء الله تعالى و از انجام كار خير در اين روز كوتاهى مكن و به سوى آن بشتاب. - . الاقبال: ۴۵ 
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یم و زب الیغر تور و زب لایر زاف ر افع ماک مر وا 04000 
۳۳ من فى ال اواتِ الع تن فى الَْؤْضٍ- - لا له فهعا یرک جار من فی الك ارات و الْأَرْضِ تلا كار قفتا 
رک ملک مَنْ فی الس اوَاتِ وک من قی از لسري یرک سالک باش یک العظیم و پور وجهک الکریم و 
بتلكك لیم و باشمک الذٍی أَشْرَ قث لَه السَمَاوَاتٌ و الْأَرَضُونٌ و با E TE‏ ر لو وَ الْآخِرِينَ ا حي 
نك با عق با یوم با آعذ با ص عد با مود با ونر با مان با رج اف 
رجا و تَفًْا عَلَى هی ییک مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله و اجعل عَمَلَنَا فى الْمَفُوع 
ل فل ایک و عتراو ک الصَّالِحِينَ من لک فا بک نیون و علیک مت کون و 
وت و اضرف عا ال کله نک و وخمیک با انا انا بيع السَمَاوَاتِ 
و الْأْرْض را ذَا الْجَلَالِ و الإ کرام تُغطى ار 2 ET‏ تضرف لو عفن اء تا جبيع ما ماک ین خر اشن به علي 
بر مک با آزخم الراحمین !: ال کت راودو لا حول و نا و َه إلا له الي انیم الهم اشر 2 
بالقوآن لسانی و ور باقن بصری و اش تعمل بال رآ بی و نی عليه دا ما میتی له لا عول و ا فو 6 إا بک- له با 
ےت .ےت میات و یا جاز لوب علی فطرنها میا و م ميدكا و یا باسط الوَحْمَه 
للم امعل رافق صلؤابكه و وای برکانکک و رافک و تک ورک على تعن غیدک و وشريكه 
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المَاتِح ما ای و الخایم لما سبق و اقح الق بالعق و افع میات لبط كما حمل اطع بأئ رک مُشتبصراً ذ فی رِضَوَانکک 
ےت << سا ٩‏ 
رم حمَة للعرالمین اللّهُمَ فافع خ لَه مَفْسَ تفم حا لد کک و أَعْطِهِ من بد رض اه الو ا من ور تواہک الْمَخلُولٍ و عطاء جراتک الْمَعْلُولِ 
زم یم نت یک 4ه ر ل السَّفَاعَهِ عِنْدَك موضه ی الله دا نلق عذل و طبه فصل و مسد و بان عظیم الله 
بت یی و و و ماع دار یت مت 
رضاک ض فى و خذ إِلَى لیر بناصدیتی و امل الِْسْلَامَ م ھی رضاک الهم ی ضبیف نقزنی و إا نی لیل فَأعِرَّنى و ای فقیژ 


2 3 


شازژیی تم تقول ماه مره الم إِنی أشألك اله الم إنّى مود بک من ار م فول الله ئی تالک بانک أن ا 00 
ہے رر رب ی تک كرا 


و 
و أَشهد کا 


أَحَدٌ 


2 


تفر لی دوہی كلها صخرا و كيرا مغر تاها ارم الاجبین- - تم تقو تقول أب مراب للم إنّى آشهذک 
ل و ملایکیک و جبیع لک ای هد َك انت الله لا لها نت وخردک لا شریکک لك و أ ی ار 
علیک و آتتنوزک و توب إِليكك ثم تقول الهم نی اس و ۱ 

e‏ کی شوک مه 


8 
۹ت 
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وه ی ور ٥٣‏ 0م" و انم آنا برضوانک و یذ 
مِنَّ الیطان ال جیم ام علی الافظین الْکزام الكاتِبينَ ۶ آشهد أن ذا إا أ 
ےج کے 9 Em‏ 


2 م ی الک یر یزبی ذاو یز تفه یر ما وت به و شیر ما قَبله و یر ما بَعْدَهُ و أَعُودٌ پک مِنْ تس و اه و 


٢۷٦٦٦٦٦٤‏ ۶ م نی سالک قلح و تی ره و بوره و هاه | م افخ لی بختر و اتم لی بخیر للم افنخه 


عَلَی پرخمیک و اه على برضواز بك الم 2 مَنْ کادنی فی يَوْمِى ردا بشوء فَاكفه و قنی س 


عم 


ر 
از اف اف تم ناوت ير أؤ وختمه أؤ تا أو فرح أ عدافيه أؤ ررق اجترل لی فيه مه یبا وَافراً - TS‏ 
تحور أذ تکزو او نز ام اضر یلم ائیآتالک آن تجعل بذو كت هذا فلاحا و أوضطة صلاحا و آخره احا و 


أ عرود ذ پک من شَر َم وه رح و عة جرع و آجزه وج الم ٣۳‏ 7۶9 "0+" نيك ارو رضوانک و 
رضوایک کا رر رت مد تی زیا لی فى کل حبرو ال 


٤‏ ء2 هه مَا 


کت 7+ الیل لب نی فی الیل و اهار شد یی و کر 2 رت ہت 
ص وج وت ودج تہ 


۳ 
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راد یل الم ای آم كلا علد كد لاکن آضربخث تنا ایک اغ و اریت لا آغرف ربا غير كك 


ال ل و أَسْهَدٌ ان 
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و أن مُحَمّدا عد ده وَ رَسُوله له ای و وین الي لیطهرة علی لین كلوز لوک ان ركو مب 


رسالاته و نَصَحَ یه و عاد فی الع جهاده و خلا نی آناه ال و اشد أن الشاعه 2 جو ها و ان 
فى القیُور و أن الجَنَهَ حق و الْنْارَ حق و البَعْتْ حق و آنی آومن الله و برَسُوله و بعانکته و که و وله لا فرق ین آعرد من 


رشو الم کب لی که ادن کت ال" جیتی لها و آخینی عَلَئِهَا و یی علیها و احشونی عَلَئِهَا و ایزنی 


ان اوک و مخلصاً و اک فیها و ۸ سے ےت ےت 
1 1 1 


0 من ل ی NA‏ کک ھا اعون 
ها ة ال ی العم الأول یس که کن م 2 و الآخر فلیس نقد شين 2 و الظاهر فیس كؤقة شین 2 و الباطن ملسن دونه 
شی 2 يُخيى و یمیت و هُوَ حي لا یو بیده لخر و هُوَ علی کل شئ ء قدیژ. 

الخ لله الذی لا 7 کور مک تل ال کے و لا را لَِضَائهِ امد لو الول قل كل شی و و الال له و ابیت کل 


شی ء و الوراث [ [الْوَارِثْ] ا له و الظاهر عَلَى کل شی ۽ و کل له و الباطن دُونَ كل شیم و الْمُجيط به الَذِى علا هر و و ملک 
فَقدَر و يَطنّ فخر 5 ن الدّین َب اْعالَينَ الد لله عَلی حلمه ید جلمه الم له علی عَفُوهِ بغ قذره الهم لک اند 

فی اليل إذا يَعُشى و فی النھارِ إذا تَجَلّى و تک الد فی الس والأوك و لک الحعة کما عمذت تَفسک و كنا اك اخ 
كما ی كن الكا دون و لک الْحَمدُ عَدَدَ ما آخضی کتابک و أخاط به عِلْمُک و لک الْحَمِدُ زئّة غزشک و مدا کلماتک و 
لک امد گم ےر هکت و یز ےش ٹوٹ و تک الْحفد بدا 
۹7ت ۷ئ عدا ذائما لا اد له له دون بلوغ می مینک و تک اعفد ندا لا كاقن دون مک علمک و تک 
الْحَمْدُ مداً یم رضاک و يُوحِبُ مَزیڈک و بُؤْمِنُ من 


ص: ۳۱۱ 


یرک “العا له حین تشون و حین تبون - و له الْحَمْدٌ فى السّماواتٍ و الأَوْضِ و ۶ نیا و حین نظهزون بولخ ال فى 
هار و بوا بج افیا و بخرخ الک من میب و رج العیت من الک و يُخي اض بد ؤتها و ك ذلك ا تخر جون - 
شیحان ریک RR ATE‏ - و سَلامٌ علی الْمُرْسَلِينَ E‏ 7ی 0م 
سِا الْعَلِيَ ای مُبحَاَة و تعالی مُبِعانَ الله و بعشده سبحا اللہ الح الیو “5٥‏ ۷۶ھ 
من تواضع كل شین ۽ لعظمیه شخان من دل کل شَئ ۽ لعزت سان َنْ حَضَعَ کل شین ء لملکته سْبِحَانَ من استشلم کل شن ۽ 
NIA‏ اھت و بختربه لا ال 
ی ی ك 
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ا الله السّمِيعٌ الْعَلِيمُ- لَا ال إلا الله رب السُمَاوَاتِ السَئِع و رَبٌ عرش الْعَظِيم- لا اه ال الله إلَهاً وّاحد 
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یذ و ملد ونم تب کم يكن 3 ر 
لاد علیه و المحبط بل شین ۱ ر اليف الي لم ما ياج فى ال ض و و 


2 
056 ۳ 
و 3 
یں سے 


وج مٹھا و ما بزل من الشماء و ما 2010101 که و انك فلت -قل اذْعُوا | | الله أو 
ادْعُوا الو من 277ر ام از الحم رر N a‏ 
یی کا چٹ لی کک ا وع ذتیی الم ای اليك پکل اشم و لک كما می یت به تفسک أَؤ کرت فی کتابک أو و علته 


5 
رج 


دا ین حلتک أو اشتاتوت ت به فی علم لیب دک با الله یا الله بل . ٤‏ اب لک يا ام لا تقد 


من لم یلد و لغ يُولَد و لع یکن له كفُواً أحدٌ یا مالک ملک تُوْتَى ملک مَنْ تَشاء و کوخ الملک مِمّنْ تَشاۂ ون مَنْ 
70 ل E‏ ن ء قَدِيرٌ يَا نان با مان يا دا الال و الإ کرام يا رَبّ الأَرَضْدِينَ و ما قلث و 


2 


لت اوات و ما اك و ار اح و تیا ذَرَأثْ يا خَالِقَ کل شین ی ء با زَيْنَ الصَمَاوَاتِ و الْأرَضْدينَ با یوم الدُنیا ‏ ارو و با غیات 


ےھ اف2 تھ تفع اقص لی الع طوین و و یا مسا عن الْمَكرُوبينَ و يا رجا عن 


2 


الْمَهْمُومِينَ و یا مجیب دَغوَہِ الْمْضْ طَرَّينَ و با مُجیبّ دَعْوَهِ الدَّاعِينَ و با آزحم ار احمین و ا اول وین وا آخر ال خرین 


سالک بایمک بل تم رتو الو ےہ 7 ام ا ىء ۳ ۳ کل ای إِذَا 


۶ و م 


2 


کہ و وو و 2 انا الت طق 3 و اتکی رین ا الا 1 
شرف بان و عم رنه و كَل یاه واه الم المخمود ای وذ وت مَفَاعتة و اجزہ عَنًا أَفَْل ما جریت تیا عَنْ 
ی02۶ و عَلَى آل محمد و با رک علی مُحمّدِ و عَلَى آل مُحَمّدٍ کما یت و باکت عَلَى إِبْرَاهِيمَ وَ عَلَى آل 
برَاهيم ٍنکک ححمِيدٌ مَجِيدٌ الم صل علی أَنْيائِك الموسلین و ملایکیکٹ ار و ججادک الصَّالِحِينَ و صل عَلَينا معَهُْ نک 
او ےت و من و المد لمات عنهم و متهم اديج و 
غنیهغ نک تغلم نهم و مو هم الهم اغفو نا و لا لین سنا مان و لا تجعل فى قلوبنا غلا لین وا نا اک 
ےو ویو مت یت الآ ال ترلام وا ۱ 1 


ا 


2 
ع 


الهم إنَى مِنْ عبادک الَذِينَ طَلَمُوا هم و شرفوا علیها و كفو العذات 


ص: ۳۳ 


0 


باحك ج اللازمه - و لوب امه و اْحَطَايَا المحطه بهم و قذ فلت يا عبایق لذِينَ آشرفوا على یه - ہت 
الاق الل ينيو لوب جمیعاً هو لو الرحیم - لا خلف لوغد كك و ول زک لآ نی من زخعیک و 
نی ین وک و مففرتتك و اجعلنی بتن ادك الذین تفر هع دنم و نکر علهم رب لک 
اب اج و بت موی و ری فى و جزارجی كله ی طاعتکت وطاعة زف لك صل اھ عليةبو آله وَإِلَى أب 
ال إلیک و ارْرُقنى تب نُصضُوحاً شوج بها یتک و آشتجن معا جک و تلقو عارك و 1 پا من 
پیک ر الجعلنى ین یک و ارک اين يز يهم دینک ونم يهم من دک و كا تختم لَهُم بِالسّعَادَهِ و الشَّهَادَهِ تُحييهم بيه 


عباة طبه و قله مب کر يما وَوْتِيهم فی اللیا حَسََهُ و فی الْآخِرَهِ حَسَتَهُ و تقیهم عَذَابَ الا 


الم إن ذوبی عیمۂ کیره و زختشکه و عوک و قَض لك أغظم لیا و کت و زسغ لو على ین مره ز خمیک و عم 
عفوک و مَغْفِرَتك ما تلجینی به من ار و تُْجِلیٍی به له الب 2-0 نت 
ذنُوبى و اشن علی ریک و عفوک عَمًا لت به نید ی حاص یا هی و حلط نی مِمّنْ م له عق قبلی ‏ اشرتوجینی من و اف 
ی دزت ین وک نوت و جریلتزاپک علق و عليه بلک يا آزعم الرَاحِمِينَ الم اجعل ما مف ى من خشن عَمَلِى 

فول و ما فرط یی من سريت مور و ما اعت ین عُشری أَوله صَلَاحا و أَؤْسطَه احا و آجؤة تجاح الهم إلى ود بک مِنْ 
9 9 و ےو ہت اد 
كان اك ا وین لف اكع حر الع رقتو لالج لل د لعز ملع وى و عافنی و لفت عنی ولا 
۹ خی اه برخميك و عافنی من انار بقدرتکک. 


اها 
3 
XS‏ 
1 


ُوَاخِذْنِى بذئوبی و لَا تُقَايسْنِى بِعَمَلِى و لا 


ص: ۳۴ 


للم قبی عثرتی و اش عززتی و آمِنْ زوعبی الل ی الک ای و ای و لاف و الکفاف و ای و العمل با تحت 
و توضی الله إنّى ود بک آن آشرک بک و آنا أغلم أ الم و آستفیزک لما اَل و لما اَم الهم ا تج لب خر 
کی ول عل مُصبيتى فى عد و الط على من َحمنى و ُلطبى علی آعب بل ھیکیی الُم ال حیاتی زیاة لی 
فى کل یر و اجعل وغاتی راه من کل شوم له ذلی أطر مح و أشي ی مُث جيرا زنک و قفری مُث جيرا پاک و وى 
م تجيرة بر ميك و وجهی الال الان من تَجيرة بزجهک الباقی الدَّائِم الکريم نکن لی جارا ین کل شوم پرختیک الهم ما 
آغطیتنی مِنْ عطاء أو قضیت على من ق اء اج ل الْخرة 5 لی فی تیه و عاقیته و اررفیی الَْافيَة و لاه برشعتک با أَرْحَم 


ال احمین. 


للم لک الم و تیک اذ کی و لت عادو ا حول و اوه ال الق العظیم و صَلَى له علیملانکه رین و 
0 ن و عَلَى محم حاتم ان و رشول رب امین و عم ال و تب لین و عَلَى آله این الطاهرین و 
ا ا که یا رب خسن القن ہیک و الق فی الو کل علبیکک و ود پک أن تُذخلنی الا و ود بک 
َب أن نی بله تخملنی ضَ ورا على التَعوْضٍ ! لش ۽ من عاص یک و أَعُودٌ بک أَنْ تذخلنی فی حال كنت کون فيها فى 
شر أؤ عُشر ان أنَّ معاصیکک أ نجع لی من طاعیک و غود یک أن مول وا ین طَاعیک ٹیش به رضا واک و ود پک 
أن كو 221 اشع عا آتیی نی و مود بيك أذ ان طلب 2 را یس لی و تالغ تن لی و نا تفت لی مِنْ قشم أذ 
ری من رزق انی به فى پشر ملک و عافیه علاط و أَعُودٌ بك من کل شین ی مرح بیبی و بینکک أو بَاعَدَ تتنى و ینک 
رتو تس اذ روت رکا کے و نموه مک بن شور نی سور و ین اشری ا 
ود بك می الصَّوَرِ فى امه و أَعُودٌ بک أَنْ تيلينى اء ا طاقه لی به او ُسلط عَلَيَ طَاغِياً أو هتک لی سثراً و نی 


ص: ۳۵ 


2 3 


لی عورة أو تحامسینی يوم الق امه مُنَاقَمَهُ أخوج مرا أكون ی 7 ار ك الکریم و گلماتک 
قفا نو علق قد وال کگزہ شع سنا و آل سک انيل 4 مالك پ لس 
مھ مول لَه و أسألمك آن تجعلنی من عُتَفَاِک و طلماک تا جو5 الْأَجْوَدِينَ و با له لْعَالَمِينَ و : 

دب ری مر ور سر تر تزع رم وق سو 
اول لاف ول وال ی نعطي لا إل إل الل لْحَلِيمُ الکريم سجاه ترازک الله رب وش الْعَظِيم - الد هرب 
الْعَالَمِينَ - ا له نت اقلخ ما بلکک و كال I‏ آمذنی بوخعیکه من شَو ما لت و رت 
لیم ین دایز ل نآ کی رز ار من یف صدیتی و 
امه ودک قاذ فی تخر و نی من مو رتك ایی لا رام و دوك ایی لایخ ھا بڑ وا اجز 

الد“ ےج ےئ يا الله م ئی على زل | ال و بای ارهز فیدیات ی 


کی 


٦‏ هی ب المشتض عفن زا فى مود و تھے ای اک ._ے 
الات و ص لخ عليه أ ر لین و ال خرین ن ان رل بى مرک او بل لی مض کک و من وال نغميتكك و ین + 
سخوک لك ای عندی فیدا اش يطغت و لا حول و لا فو إلا بك الم نك لشت برب اش خد نتاک و لا كانَ م ك له 
آعانک ما يَقُولُ اون صل عَلَى مُحَمّدٍ و عَلَى آل ف محمد و با رک لی فی الْمَوْتٍ إِذَا رل بى و امجعل لی فيه را و رجا له 


فکما شنت عَلقی فحشن خُلَقَى اللَّهُمَ إنّى ضَعِيفٌ فقو فی رضاک 


0 


ص: ۳۶ 


حُذْ ٍلی الَیر بناصدیتی و اجعل الا هی رضای الله ای اشهدک و هد تہ E‏ 
آنت ودک لَا شریکک لَك و هد أن مدا قير كه لاتقو اك وه رک 0س ۳ھ" مَعْبُودِ من 
دون عزشک إلى قرار أَرْضِك الگابعه وناك اكلا وم ك الكريم ادا اذى لا يرول قصل علی محمد و آل محمد و یت 
ی بے طخو على با أ ایز اک ع اذ 0"ص- ۶ ۶800۰+" یشور الْعسِير علیکک تسیز الا هم 0 

من ری ما عمرر و سل ما صمب و ین ما غلظ و رخ نا کت جح يدك ينور وج ك الكريم لام الام و بق کر 
ویک وو رك و RN‏ ح‫ وا تون ما القع ده ون 
عظیم جک و علو اتک الهم إلى اک رمک ای تعليتَ به لعل عله دكاو َو فوسی قا و بالاشم اون 
اون و باش كك ای لت به البخز ِموی بن عفران ضار کل فزت الد انیم و باشيكك الذِى دَلَ له کل جار عنید 
و با مک الَّذِى وَض مه علی الا فص اء و علی الیل قأطلم آن نم نج ی علی نعل آل رآ تجعانی من الات 
الْمُمَطَهرِينَ و تفر لی خطیتبی يوم لین و تثفر ای كما زئبانی ص يرا و علمانی کتابک و مه یک و تذجل علیهما رأ 
ینک و رت بل سیناتهما عترتات و بل منهما ما خا و جاوز عنهما ما آساءا فانک أَوْلَی بالجود و اجعلهما من الّذِينَ 


2 
3 


رضدیت عَنْهُمْ و اش مھ جات الیم بر خميكة ا بأغمالهع تفا منک عل م بجو دک و کرمک و عرّتک و مرلطانک یا مَنْ 


تن یھی اند إا له یا كريم الإخسَان یا من بھی و نی کل شن ۽ با من بڑی و رزى و هو بالمنظر الیو من 
شی ۽ رَقِيبٌ و بکل شی ا تک و عل كل شق ابل شهید- غلم خاتة این و ما تُحْفْی الشُدُور تم ما فى 
میتی و لا الم قرا فی تفیدک و سالک بالاشم الى وضخت به لجال عیاض ایرث و بالاشم الى وه علی 


9 


السَمَاوَاتَ قاشع أن تَنُجينى مِنَ الّار و تجيرنى [تجیرّنی] 


ص: ۳۷ 


السَرَاط بِقَدْرَتك و ر وای و ای و قرایتی و چیڑانی و من نی و کل ذى جم فی السام حل إلى بوک الِّی لا بط 
و رک ای لا ترام و انیا كيه اح الک و ما نت ألم به نی و اشتزنى بش رک ی الْجمیل و عَافنَى بِقدْرَتِكك مِنْ 


ەر 


عَذّابک و عقابک الماک عَالِمٌ ك 


وال لی تما فى دغاء عن عاك رب اواب بتک فى مارت لض و ار امش و اد ۶( 
نات و تقبل اَم و لقع علی درک 7 ب ونا در علیک ولا یلگ اه عير كك با مَعْرُوفاً 
بالإحت ان و الاه و الوه نت ك لب لوب یٹ قلی على د دیتک و انك فک مرت تور و أك تحار لعا دک فاجعلنی ممن 
اتوه لطاعيكك و هن دبک وم بخ ر الْبِيَوۃ و نب عَلَى | ت لزب ابيع وت وام وب ا 
سس ہہ تر ےت و ی علا فی رژقک و وَلَا تم یاعدا 


3 اس ی وی 2 یک لإ سے ہج 


نالعا فی بوم عبد لیر ین روا آخری: الم و رک ات و , و ہر و لک الق وَل أَنّهُمْ 
إِذْ لوا م جاک فَاسْیعْفروا الله و اش عفر نَم الول لَوَجَدُوا الله ترا سا و تل وا بکم ی لو لا دعاك و 
لت و إذا نک عباوی عَنّىكَنّى ریت أجیت 5غوة الداع إذا ان الم ای لے اد شهدک و شید اتک الك 


.۴۹۱ -۴۸۱ كتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


الله صلی الله عليه و آله یی و نع مر لومب مزلای و وَليَى عَليه و آله لام أشالكك أن تعفر لی فی هذا ام و فی مَذَا 
الق تا مرف ین دوہی و ض نی فیک بھی ین ری الُم إيماناً بک و تہ ديقا بوَغدك حى أكون عَلَى الج ی 
َوْضَاهُ و الطریق الَّذى تح فانک عُدَّتِى عِنْدَ شِدتی و وَلی نغمتى- للم نی أشألك نَفْحَهَ من تفحاتک کریعه ثم بها مکی و 
تلح بها نیو موس بھا رڑقی و تقضی با نی بی بها على جبیع أمورى کت عند شدبی سالک , بخ مد و آل 
فد اذ کے کے تكسن آل تعفد و ان تریح لى وال اڈ و اجره الُم نَى شاک و لع یال الاو کر 
نک و أب یک وَلَمْ بطلب الطارن ای اد جود ینک أن نض لى على محمد و آل محمد و أن لی فی هدا لیم 
بی ان و لاير اهم ارچ ان و نب کنو اض طون الهم قارع لقع إلى مفدوم رخ على الم إلى نو افيف 

کی للم إلى انض مز مس ول یی اوغا نی دیون فافض نی الم ئی ضَعِيفٌ نف مه صَعْفِى الهم إنَى آسالکک من رزقک را 
ایا کیا تین مش یہ تین َك رقا بل جک ٥‏ ذد فو جهی لا نبا اك بی و يخم 
کیل 1 اغفو لی و لوالدی و ما ولا و هل رایتی و (شوانی مَنْ عرفث و من لم رف 17 اجزهم بأڅسن َعْمَالِهم و 
ول إِلَتِهمُ الرخعه و الشُرُورَ و احشرم مع 


رسو لک و أمير الْمُؤْمِِينَ و آزلبانهم- نک علی کل سی ۽ قَدِيرٌ- الُم مالک الک تُوْتی ملک مَنْ تشاء و تزع ملک مِمَنْ 
تشاء و تعر من تشاء و تذل من تشاء ید ک الحْیر اک علی کل شی ء قَدِیژ و صَلَى الله علی مُحمّدٍ و أَهل بیته و عَلم (۱) 


و نالعا فى يوم عبد الْعدِير ما روا اش تاوا عن الخ اآمفید روا الله عليه: الم ی أشألك ب خو بق محل یک و 
علی ولیک و التَّأَنِوَالْقَدْرِ الى حَصَطعهُعا به دُونَ لھک أَنْ تُصَلّی عَلَى مُحَمّدِ و عَلِيٌ و آن تبدا بھما فی کل یر 


ص: ۳۹ 


.۴۹۲ -۴۹۱ الاقبال ص‎ .١ -١ 


عاجل للم ص لل علی مح و آل مَك له لاه و الدّعَاهِ لاه و الوم اجره و الام اهر و سَاسَهِ الاد و ركان 
لاد و الاه الما که و ال اجه الح ريه فى اج لالم ف على محمد و آل مت خرن یسک و زان 
یک و 5عانم دینک و تعادن گزانتک و ص فوّتكك من بيتك و کک 0 0082 ء رار و الباب الْمُبتَلَى 
ام من أ نج و من أب كوى الهم صل على مح و آل مهد أغل ریق زك بت و ذوی ای لت 
آمزت بِمَوَدِهمْ و فرضت عم و حك اجه مواد من فنص آَرَهُمْ ال جن کل و نر کا وا بطاعتکک و 
وا عش مق یتک ز کلوا را کک عَلَى وخ ایتک للم إِنّی سالک بی مُحَمَدٍ نیک و تجیسک و صفوتک و أميتتك و 
رَسُولِك إِلَى حَلْقِك و بق آمر نین و یفشوب امین و اند ار لمعیلین ای لفق و الصَدیقِ ال کر و لوق تن 


2م 


ك TS‏ یت ا نض ان ڪل 


فو ات سو ا بر ہہ مت غنات حَلقِك و کملت لَهُمْ الین ین رین 
رنه و امین بقض له ین تاک و ایک ین ارو کر ہے 


فى السَمَاء ء زم اود ند و فى از بو فا لو و اجنم امول صل على معد ومع و 
و اجمغ به شملا ول تَا بفد مدا و اج ایک من الشَاكرِينَ یا آزعم الزاجمین امد لله ای ترک قشل من و 
و را خزمتة و كرما به و شرا بعفرفیه و انا بوره يا شول الله يا ایز لین عليكما و علی عثرتكما و على یکت 


کی ا القكام ما بقی الیل و اه ركها اوک إلى ار و ربکما فی تجاح طلیتی و فا عوانجی و کی ازع 


2 
2 مُحمّد أ و 


الم إِنى سالک بح 8 و آل محمد أن تصلی على مدو آل مُحمّد و أن تلن 


ص: ۳۳۰ 


یت و عن الْمَؤْمِينَ الكو حم 2 
تخل الميعاة(1). 


اله إن أن ی و الهم رج عن آهل کیت یت نيك و 


##[ ترجمه آیکی دیگر از دعاهای روز غدی دعايى است كه ما در نسخه‌ای كهن از کتاب‌های عبادات يافتيم: 


خداونداء ای پرورد گار آسمان ها و زمين و پرورد گار نور بز رگ و پرورد گار دریای خروشان و پرورد گار زوج كبير و فرد 
بلند مرتبه. پاک و منزهی توء ای فرو فرستنده تورات. انجیل» زبور و قرآن بز رگ» ای معبود آنان که در آسمان های هفتگانه و 
زمين هستند. خدایی جز تو در آن دو نیست و ای شکوه مند چیرہ بر همه آسمانیان و زمینیان» شکوه مندی جز تو در آن دو 
نیست. و ای فرمانروای آنان که در آسمان ها و زمين هستند. فرمانروایی جز تو در آن دو نیست. از تو می خواهم به اسم تو که 
آسمان ها و زمين بدان روشن گردیدند و به آن اسم تو که امور پیشینیان و متاخران را با آن اصلاح نمودی» از تو درخواست 
می کنم ای زنده پیش از هر زنده» ای زنده بعد از هر زنده» ای زنده آن كاه که زنده ای جز تو نیست. ای زنده ای پاینده» ای 
بی همتاء ای بی نیاز ای یگانه» ای تنهاء ای رحمت كسترء ای مهربان» كناهان ما را بیامرز و در کارهای ما گشایش و راہ 
کرو از نمی ٹر ر ارت سفن نک مین صلی اَل علہور له راز سار وعم مرا از اضال يدير فد الا رده هده 
قرار ده. آن جه را که به دوستان و اطاعت کنند كان از خود و بند گان شایسته از آفریده هایت ارزانی داشتی» به ما نيز ارزانی 
دار؛ زيرا ما مومن به تو هستیم و بر تو توکل می کنیم و با ز گشت ما به سوی تو است و به توانایی و نیرویت همه خیرها را برای 


ما گرد آور و به منت و رحمتت همه بدی ها را از ما دور بدار. 


ای بسیار مهربان ای بسیار بخشنده» ای آفرینده آسمانها و زمين» ای صاحب بزرگی و شکوه. خير را به هر کس که بخواهی 
عطا می کنی و بدی را از هر کس که بخواهی باز می داری» همه خير هایی را که از تو درخواست نمودیم به ما عطا كن و به 
رحمتت بر ما منت نه» ای مهربان ترين مهربانان» به راستی که به تو می گراییم و هیچ توانایی و نیرویی جز به وسیله خداوند 
بلند پایه و بز رگ تحقق نمی يابد. خداياء دل مرا با قرآن بگشا و زبانم را به قرآن گویا گردان و ديده ام را با قرآن روشن نما 
و تنم را با قرآن به کار كير و تا زمانی که زنده ام مرا ياور آن قرار ده. به راستی كه هیچ توانایی و نیرویی جز به تو تحقق 


نمی یابد. 


خداونداء ای گستراننده چیزهای گسترده شده و ای سازنده ساخته ها و ای استوار دارنده امور استوار و ای کسی که دل هاف 
بدبخت و نیک بخت را بر سرشتش وادار ساختی و ای گسترنده رحمت بر تقوا پیشگان برترين درودها و بالنده ترين بر کات؛ 
مهربانی؛ تحیت و رحمتت را بر بنده و رسولت حضرت محمد که گشاینده امور بسته و پایان دهنده کمالات گذشته و پیروزی 
دهنده حق به وسیله حق و دور کننده لشکرهای باطل است» قرار ده. همان گونه که بر دوش او نهادی و او با تمام توانء فرمان 
تر را تا | كاف کشو دی ات اچ ا مره و از شش ران هراس نداشت: و از کرابت زوی پر نکر داند و سیا را لگا 
داشت و فرمانت را فيصله داد و از این رو او امانت دار مورد اعتماد تو و گواه تو در روز جزاست و به عنوان رحمتی بر 
جهانیان برانگیخته شد. 


خداوندا؛ پس جایگاه او در نزد خویش وسیع قرار ده و بعد از خشنودی او از نور پاداش و بخششت او را راضی گردان. 


خدايا وعده خود به او را تکمیل نماء بدين صورت کہ او را برانگیزی در حالى كه شفاعتش نزد تو يذيرفته و سخنش مورد 
پسند تو قرار می كيرد و گفتارش متعادل و سخنش فيصله دهنده و دلیل و برهانش بزركك است. خدایا ما را كوش به فرمان و 
مطيع و از دوستان مخلص و رفيقان و همدم او قرار ده. خدايا سلام ما را به او برسان و ياسخ سلام او را به ما بر گردان. خدايا 
من ناتوانم» يس در راہ خشنودی ات ناتوانی ام را نيرومند ساز و زمام امور را به سوى خير رهسيار ساز و دين اسلام را منتهاى 


خشنوديت از من بگردان. خداياء من ناتوانم يس مرا توانا كن و خوارم يس سربلندم گردان و نيازمندم پس روزيم ده . 


سپس صد بار می گوبی: خداونداء از تو بهشت را خواستارم. خدايا از آتش جهنم به تو يناه می برم. آن كاه می گوبی: 
خداونداء از تو درخواست می كنم به تو كه خدایی هستى كه معبودى جز تو نيست و یگانە ای و شریکی ندارى و به اين كه 
مهربان ترين مهربانان هستىء از تو می خواهم به اين كه تو خداى بی همتا و بی نيازى هستى که نه کسی را زاييدى و نه زاده 
شدى و هیچ كس همتاى تو نیست. همه گناهان کوچکٹ و بز رگ مرا به طور كامل بیامرزی» ای مهربان ترين مھربانان. 


سپس جهار بار می گویی: خداونداء تو را كواه می كيرم و حاملان عرش و فرشتگان و همه آفريده هايت را گواه می كيرم كه 
من گواهی می دهم معبودى جز تو نيست و یگانه ای و شریکی ندارى و به تو ایمان می آورم و بر تو توكل می كنم و از تو 


سپس می گوبی: خداوندا دین» امانت داری» جان» فرزندان» اموال و همه كسانى که مورد عنايت من هستند» تحت حمايت 
توست كه هيج كس نمى تواند بدان لطمه بزند و در سايه عزت تو كه دست نايافتنى است و تحت قدرت تو كه مورد ظلم 
واقع نمی شود و تحت حكومت تو كه از بين نمی رود وغرق نعمت هايت كه به شماره در نمی آيد و در يناه تو که ايمن 
است و رحمتت كه همه جيز را فرا كرفت. يناه آورنده به خداء ايمنى بخش و محفوظ است و هيج توانايى و نيرويى جز به 
وسيله خداوند تخقق نمی يابد و معبودى جز خدا نيست و خداوند بزركتر و پاک و منزه است. پرورد كارا بر محمد و آل 


محمد درود فرست و همه گناهان مرا بيامرز. به رحمتت ای مهربان ترين مهربانان. 


خداياء آغاز كار ما را طاعت خود و يايان آن را خشنودى ات قرار دہ و از شر شيطان رانده شده در يناه خود در آور. سلام بر 
فرشتگان نگاهبان و كرامى كه اعمال ما را می نویسند. گواهی می دهم» معبودى جز خدا نيست و یگانه است و شریکی برای 
او وجود ندارد و حضرت محمد صلی الله عليه و آله بنده و فرستاده او است. به راستى كه نماز و عبادت و زند گی و مركمء 
برای خداوندی است كه پرورد گار جهانيان است و شريكى براى او نيست و به آن فرمان داده شدم و من از مسلمانان هستم. 
خدايا از تو خيراين روز و خير آنچه در این روز است و خير دستورهايى را كه دادى و خير پیش و بعد از آن را از تو خواهانم 
و از شر این روز و رخدادهايى كه در آن واقع می شود و از شر پیش و بعد از آن به تو يناه می برم. خداياء از تو پیروزی» 
یاری» نور و هدايت اين روز را خواهانم. خداياء كار مرا با خير آغاز كن [و با خير يايان ده] خدایاء اين روز را با رحمتت بر 
من آغاز كن و با خشنودى ات به يايان برسان. خدایاء هر كس در اين روز بخواهد بدى به من برساند» او را از من كفايت نما 


و مرا از شر او نگاه دار و نیرنگ او را به خود او باز گردان. 


خداياء خیں رحمت» بهبودى» گشایش؛ عافيت و روزى ای که در اين روز فرستادی» بهره من از آن را فراوان و نیک قرار ده و 


هر ناگواری نا خوشایندی» بلا و بدبختى كه در این روز فرو فرستادىء از من باز گردان. خداياء از تو درخواست می كنم كه 


آغاز این روز را برای من رستگاری و ميانه آن را شایستگی و يايان آن را کامیابی قرار دھی و به تو يناه می برم از روزی كه 
آغاز آن بیم و ميانه آن ناله و يايان آن درد است. خداياء با مھربانی ات اميد به رحمتت دارم و با رحمتت به خشنودی ات اميد 
دارم و با خشنودی ات به بهشتت اميد دارم؛ يس مرا به واسطه كناهم مواخذه مكن و به واسطه كردار زشتم كيفر منما. خداياء 
تا زمانی كه مرا زنده نگاه داشتی» زندكى ام را افزایش خير برايم قرار ده و آن كاه كه می ميرانى» مركم را آسودكى از هر 
بدی و نجات از هر زشتى قرار ده. خداياء چنان كن به حدى از تو هراس داشته باشم كه گویی تو را می بینم و به تو اميد داشته 
باشم. به غير تو اميد نبندم و به ياد تو باشم و تو را فراموش نكنم. خداياء همه كناهان گذشته مرا از زمانى كه مرا آفريدى و در 
طول شبانه روز مرتكب شدم بیامرز [و بپوش و آن ها را به اعمال نیک تبديل كن و هر عمل خيرى كه در طول شبانه روز از 
زمانى که مرا آفريدى به جا آوردم از من بيذير] و آن ها را در بلنداى برتر در نزد خود برايم بالا برو در برابر آن به رحمتت» 
پاداش فراوان به من عطا کن» به راستى كه تو بخشنده ای هستى كه بخل نمی ورزی. خداياء من به تو توکل نمودم يس مرا 
كفايت نما و نيازمند تو هستم يس بی نيازم گردان و پرورد گاری جز تو نمی شناسم پس مرا بيامرز و به يرورد كارى تو و 
بند گی خویش اقرار و اعتراف دارم و گواهی می دهم كه معبودى جز خدا نيست و یگانه است و شريكى ندارد. معبود یگانه 
بی همتا و بی نيازى که هيج كس را به عنوان همسر و فرزند نگرفت و اين كه حضرت محمدء بنده و رسول او است و خداوند 
او را با هدايت و دين حق گسیل داشت تا آن را بر همه اديان جيره گرداند هر چند ناخ وشايند مش ركان باشد و او رسالت هاى 
خويش را ابلاغ كرد و نسبت به امتش خير خواهى نمود و در راہ خدا به شایستگی جهاد كرد و تا لحظه مرگ او را پرستید. و 
گواهی می دهم كه قيامت خواهد آمد و ترديدى در آن نيست و اينكه خداوند اهل قبور را بر می انگیزاند و بهشت و جهنم و 
برانكيخته شدن حق است و من به خدا و رسول او و به فرشتگان و کتاب ها و فرستاد گان او ايمان می آورم و ميان هيج یک از 
فرستاد گانش فرق نمی گذارم. خداياء اين گواهی را در نزد خود برای من بنويس و هنكام نياز آن را به من تلقين كن و با آن 
بميران و بر آن بر انگیز و با آن محشور كن و در برابر آن» پاداش كسانى را كه با اخلاص تو را ملاقات کردند» بی آن که در 
آن ترديد داشته باشند و يا از آن بركردند ويا تغییر دهنده به من عطا كن. اجابت نما ای يروردكار جهانيان و درود و سلام 
فراوان خدا بر حضرت محمد و خاندان پاک» ياكيزه و نیک او. و از خدايى كه معبودی جز او نيست و آمرزنده گناهان است 
آمرزش می طلبم و به دركاه او توبه می كنم و از او می خواهم كه توبه مرا بيذيرد. هيج توانایی و نیرویی جز به خداوند بلند 
پایه و بز رگ تحقق نمی یابدء همان اولى كه جيزى پیش از او نيست و آخرى كه جيزى بعد از او نخواهد بود و آشکاری كه 
جيزى بالاى او نيست و نهانى كه جيزى نهان تر از او نیست» زنده می كند و می میراند و او خود زنده ای است که هركز نمی 


ميرد و خير به دست اوست و بر هر جيز توانا است. 


ستايش خدايى را که گفتارش تغيير نايذير است و همتايى در برابر حكمش نيست و هيج كس نمی تواند قضاى او را 
بر گرداند. ستانش خدارا که اول است و پیش از هر كدري و آفریننده آن و آخر است بعد از هر جین و وازث آن و آشکار بر 
هر جيزء و کا رگزار آن نهان از هر چیز» و محيط به آن است؛ او که برتر و چیره است و فرمانروا و توانا است و پنهان و آگاه و 
بسیار پاداش دهنده روز جزا و پرورد گار جهانیان است. ستایش خدا را در برابر بردباری اش با وجود آ گاهی او و ستایش خدا 
را بر گذشتش با وجود توانایی او. خداياء ستایش تو را آن كاه که خود را ستودی و آن گونه که شایسته تو است و آن گونه 
كه ستایش كران تو را ستوده اند و ستایش تو را به شماره آن جه کتابت به شماره در آورد و دانشت فرا گرفت. و ستایش تو 


را هموزن با عرشت و به اندازه بار کلمات تو» و ستایش تو را آن گونه که زیبنده روی گرامی و جلال و عظمت سلطه تو 


سرا. 


تا شنا کن 1١31‏ تعرس معاي حاو داق چاودانگی غودوسٹازش تو را سا شی هميش كن نه اد کی تو و 
ستايش تو راست. ستايشى كه سرآمدی در برابر مشيت تو نداشته باشد و ستايش تو راء ستايشى که انتهایی در برابر منتهاى 
دانشت برای آن نيست و ستایش تو را ستايشى که به خشنودى ات برسد و تفضل افزونت را موجب گردد و از غير تو ایمن 
كرداند. يس ياكك است خدا آن كاه كه شب و صبح می كنيد و ستایش او را در آسمان ها و زمين و در شامگاہ و ظهر. شب 
را در روز فرو می برد و زنده را از مرده و مرده را از زنده بيرون می آورد و زمين را بعد از م رگ زنده می كند و شما نیز این 
جنين بيرون آورده می شويد. پاک است پروردگارٹ: پرورد گار عزت از آن جه او را بدان توصیف می کنند و درود بر 
ری ينارق ا که سرد گار ا ا ایک جاک اس تان او دای اسر ارہ با کف اسك فرماتروای وق یاک 
است بلند يايه برتر» پاک است و بلند مرتبه» پاک است و ستايش او راست. پاک است خداى زنده و پاینده» پاک است خدايى 
كه هیچ خواب آلود گی و خواب بر او جيره نمی گردد. پاک است خدايى كه همه اشيا در برابر عظمت او فروتن اند. پاک 
است خدايى كه همه جيز در برابر عزت او خوارندہ پاک است خدايى كه همه جيز در برابر سلطنت او خاضع اندہ پاک است 
خدايى كه همه جيز تسليم توانايى اويند. پاک است خدايى که رشته اختيار همه امور به دست اوست. پاک و منزه باد خدا و 
ستايش او را. معبودى جز خدا نیست. یگانه است و شریکی نداردہ فرمانروايى و ستايش از آن او است» زنده می كند و می 
میراند و او خود زنده ای است که نمی ميرد و خير و خوبى به دست اوست و بر هر جيز توانا است. معبودی جز خداى بردبار و 
گرامی نیست» معبودى جز خداى بلنديايه و بز رگ نیست» معبودى جز خداى شنوا و دانا نیست. معبودى جز خدا که پرورد گار 
آسمان هاى هفتگانه و پرورد گار عرش بز رگ است. وجود ندارد. معبودی جز خدا نيستء معبودى یگانه» بی همتاء یکتا و بی 
نياز كه نزاييد و زاييده نشد. و هيج كس را به عنوان همسر و فرزند برنگرفت و هیچ همتايى ندارد. معبودى جز خدا نيست. او 


ديده ها او را نمی بينند ولى او ديده ها را می بيند و لطيف و آگاہ است و از آنچه در زمين فرو می رود و يا از آن بيرون می 
آيد و نیز از آنچه از آسمان فرود می آید ويا به سوى آن صعود می کند» اطلاع دارد و مهربان و بسيار آمرزندہ است. خدايا 
از تو درخواست می كنم و تو را می خوانم؛ زيرا تو خود فرمودى: [بگو خدا را بخوانيد يا رحمان راء هر كدام را بخوانيد برای 
او نامهاى نیکوتر است.] به من دستور دادى كه به دركاهت دعا كنم و اجابت آن را نيز وعده دادى و تو در وعده ات تخلف 


نمی كنى و همانگونه كه تو دستور داده ای» تو را می خوانم يس همانگونه كه وعده داده ای اجابت نما. 


خدایاء از تو درخواست می کنم» به هر اسمی که خود را بدان نامیدی يا در کتابت ياد کردی يا به یکی از آفریده هایت 
آموختی و یا در علم غيب برای خود بر گزیدی» ای خدا ای خدا ای خداء ای رحمت گستر ای مهربان» ای آغاز گری که هیچ 
آغازی برای تو نیست. ای جاودانه ای که نابودی برای تو نیست» ای زنده» ای قدیم؛ ای پاینده» ای زنده کننده» ای میراننده» 
ای کسی که کردار هر کسی را می يايى» ای بی همتای» ای یکتاء ای یگانه» ای بی نيازء ای خدایی که نزایید و زایبدہ نشد و 
هیچ جيز همتای تو نیست. ای پادشاه جهان» به هر كس بخواهی فرمانروایی می دهی و از هر كس که بخواهی فرمانروایی را 
می گیری و هركس را که بخواهی عزت می بخشی و هر کس را بخواهی خوار می گردانی و خير و خوبی به دست تواست و 


بر هر چیز توانایی» ای بسیار مهربان ای بسیار بخشنده» ای صاحب شکوه و بزركىء ای پرورد گار زمين ها و آنچه بر روی 


آنهاست و آسمان ها و آن جه بر آن سايه افکندند و بادها و آن جه يخش کردند. ای آفرینندہ هر چیز» ای زينت آسمان ها و 
زمين هاء ای برپادارندہ دنيا و آخرت و ای دادرس يارى خواهان و ای فرياد رس فریاد کنند گان و ای يناه كاه يناه جويان و ای 
اجابت کننده دعای درماند گان و ای غم گشای اندوهگینان و گشاینده اندوه عستا كان و ای اجابت کننده دعای يجار كان و 
ای اجابت کننده دعای دعاکنند گان و ای مهربانترین مهربانان و ای اول از همه پیشینیان و آخر از همه متاخران به والاترین» 
سربلندترین گرامی ترین اسم تو که آشکار و نهان و پاک و پاکیزه و مقدس و بی همتا و بی نياز و یگانه است و همه ارکان 
هستی را پر کرد و هركاه با توسل به آن از درگاهت خواسته شود اجابت می کنی و هرگاه با توسل به آن از تو درخواست 
شود عطا می کنی» از تو خواستارم که بر محمد و آل محمد درود فرستیء همانند برترین» گرامی ترین» بلندترین» کامل ترین» 
سربلندترین» بز رگ ترينء والا ترين» پاک ترينء بالنده ترين» و ياكيزه ترين درود ها که بر پيامبران بركزيده و فرشتگان مقرب 


و بند گان شایسته ات» فرستاده ای. 


خدایا بنياد او را والا-و برهان او را بز رگ و ترازوی او را سنگین گردان و او را به مقام ستوده ای که وعده دادی برانگیز و 
شفاعت او را بيذير و برترین پاداشی را که به پیامبری در رابطه با امتش دادی؛ به او نيز عطاکن. خدایا بر محمد و آل محمد 
درود فرست و بر محمد و آل محمد مبا رک گردان همان گونه که بر حضرت ابراهیم و خاندان او درود فرستادی و خجسته 
گردانیدی, به راستی که تو ستوده و بلند يايه اى. خدایاء بر پیامبران مرسل و فرشتگان مقرب و بند گان شایسته ات درود فرست 
و به ما نیز همراه با آنان درود فرست. به راستی که تو مهربان ترين مهربانان هستی. خداياء من» يدر و مادرم» تمامی فرزندان 
آن دو و همه مردان و زنان مومن و مسلمان از زنده و مرده و حاضر و غایب آنان را بیامرز؛ زیرا تو از حرکت و اقامت آنان 
آگاهی. خدایا ماو آن دسته از برادران مارا که در ایمان بر ما پیشی گرفتند بیامرز و در دل ما کینه ای نسبت به ایمان 
آورند گان قرار مده. پرورد گارا به راستی که تو مهرورز و مهربان هستی. خداياء پیشوایان قاضیان والیان ام جماعت و گروه 
و دين ما را که برای ما پسندیدی, شایسته گردان. خدایا اسلام و مسلمانان را سربلند و شرك و مشرکان را خوار بگردان. 


خدايا من از آن دسته از بند گان تو هستم که به خود ستم نمودند و عليه خود زیاده روی کردند و به واسطه حجت های لازم و 
گناهان نابود کننده و خطاهای بسیار مستحق کیفر گردیدند» ولی؛ تو خود فرمودی: ای بند گان من که بر خویشتن زیاده 
روی روا داشته ايد از رحمت خدا نوميد مشوید در حقیقت خداوند همه گناهان را می آمرزد که او خود آمرزنده مهربان 
است.) و هیچ تخلفی در وعده ات و هیچ تغییر و د گر گونی در گفتار تو نیست. خدایا مرا از رحمتت نوميد مکن. از گذشت و 
آفرزشت مانو نی ما ومراان آن دنيتته از شد كانت یگردان که کتاهاشان رام آمرزی و دق :هايشان رامین برشي و تون 
مرا پپذیر به راستی که تو بسیار توبه پذیر و مهربان هستی و كوش و چشم و قلب و همه اندام مرا در اختيار خود بگیر و به 
سوی اطاعت از خود و اطاعت از رسولت صلی الله عليه و آله و به سوی بهترین اعمال در نزد خود. قرار بده و توبه خالصانه ای 
روزی ام كن که به واسطه آن شایسته دوستی تو بگردم و مستحق ورود به بهشتت شوم و به واسطه آن مرا از عذابت نگه 
داری» زيرا هیچ د گر گونی و نیرویی جز به تو تحقق نمی يابد و مرا از آن دسته از دوستان و یارانت قرار ده که دينت را به 
وجود آنان سربلند می گردانی و به واسطه آنان از دشمنانت انتقام می گیری و پایان کارشان را به نیکبختی و شهادت ختم می 
کنی و با زند گانی پاکیزه زنده می داری و به سوی باز گشتگاه گرامی روان می گردانی و در دنیا و آخرت به آنان نیکی می 


بخشی و از عذاب آتش جهنم نگاه می داری. 


خدایاء گناهان من بز رگ و فراوان است» ولى رحمت» گذشت و تفضل تو بزركتر» بیشتر و گستردہ تر است. پس از رحمت 
گستردہ و گذشت و آمرزش فراوان خود» به اندازه ای كه مرا از آتش جهنم نجات دهد و وارد بهشت گرداند» بر من 
بگستران. خداياء از شر كناهان خود به رحمت تو فرياد خواهى كردم و به آن يناه جستم» يس مرا از شر آنان در يناه خود قرار 
ده و آمرزش و گذشتت را به من ارزانى دار. ای معبود من» و نیز مرا از دست کسی كه حقی بر من دارد رها كن و حق او را 
بر من ببخش و مرا بيامرز و در عوض آن. به من و او از تفضل» بخشش و پاداش فراوانت ارزانی دار» ای مهربان ترين 
مهربانان. خداياء اعمال نیک گذشته مرا بپذیر و اعمال بدی که از من سرزد بیامرز و آن مقدار از عمرم را که هم اکنون آغاز 


می کنم؛ اول آن را شایستگی و ميانه آن را رستگاری و پایانش را کامیابی قرار ده . 


خداياء از بلای طاقت فرساء سرنوشت حتمی بد» کردار زشت. رسیدن بدبختی به من» شادی دشمنان و نگاه بد در رابطه با 
افراد خانواده» اموالم» و فرزندانم به تو يناه می برم. خدایاء به تو يناه می برم» از قلبی که فروتن نمی گردد» از نفسی که سير 
نمی شود و از عملی که سود بخش نیست و دعایی که شنيده نمی گردد. خدایا مرا نگاه دار و دیگران را از دست من سالم 
بدار و مرا ایمنی بخش و از من در گذر و به واسطه گناهانم بازخواست مکن و به واسطه عملم کیفر منما و به واسطه باطنم 


رسوا مکن» بلکه به رحمتت وارد بهشت كن و به قدرتت مرا از آتش جهنم سلامتی بخش. 


خدایاء لغزشم را نادیده بگیر و عيبم را پوش و ترسم را ایمنی بخش. خداياء از تو هدایت. تقوا؛ پا کدامنی» روزی به اندازه بی 
نيازى» عمل به آن جه را که دوست می داری و می پسندی» خواهانم. خدایا يناه می برم بر تو از اينكه دانسته يا ندانسته کسی 
را شريكك تو قرار دهم و از گناهانی که دانسته يا ندانسته مرتکب شدم طلب مغفرت می کنم. خداياء دنيا را بزرگترین دل 
مشغولی من قرار مده و مصیبتم را تند و سخت قرار مده و آنان را که بر من رحم نمی کنند بر من مسلط مکن و مرا ظالمانه بر 
کسی مسلط مکن تا به دست تو هلاک شوم. خدایا زند گانی مرا سبب افزونی در هر خیر و مركم را آسودگی از هر بدی قرار 
بده. خداياء صبح و شام کردم در حالی که خواری ام به عزتت و نیازمندی ام به بی نیازیات و گناهانم به رحمتت و روی 
نابود شونده و ناپایدارم به روی جاودانی و گرامی ات پناهنده شدند» پس به رحمتت» يناه من از هر بدی باش. خدایا؛ هر 
عطایی که به من ارزانی داشتی و هر سرنوشت حتمی که بر من نوشتی» خير مرا در آغاز و پایان آن قرار ده و عافیت و سلامتی 


را روز ی ام کن» به رحمتت ای مهربان ترین مهربانان. 


خدایا تو را ستایش می كنم و به درگاهت شکایت می كنم و از تو یاری می طلبم و هیچ د گر گونی و نیرویی جز به خداوند 
بلند پایه بز رگ تحقق نمی يابد و درود و سلام شایسته خدا بر فرشتگان مقرب و پیامبران مرسل و به ویژه بر حضرت محمد 
خاتم پیامبران فرستاده پرورد گار جهانیان پیشوای تقوا پيشه گان» سرور رسولان و بر خاندان پاک و پاکیزه او. خداوندا 
پرورد گار من» از تو گمان نیک به تو و صدق و راستی در توکل بر تو را خواهانم و به تو يناه می برم از این که مرا وارد آتش 
جهنم کنی و ای پرورد گار من» به تو يناه می برم از این که مرا دچار بلایی کنی که درماند گی در آن مرا بر ارتکاب برخی از 
گناهانت وا دارد» و به تو يناه می برم از این که در حالتی قرار گیرم از سختی و آسایش» که پندارم گناهانت حاجت مرا بهتر 
از طاعتت بر می آورند و به تو يناه می برم از این كه سخنی از طاعتت را به زبان آورم و مقصودم از آن خشنودی غير تو 
باشد و به تو يناه می برم از این که کسی نیک بخت تر از من در برخورداری از عطایایی باشد که به من دادی؛ و به تو يناه 


می برم از این كه مرا به سختی بیاندازی در پیگیری چیزی که از آن من نیست و یا برای من مقدر ننمودی» بلکه هر سهمی که 


برای من مقدر نمودی و هر رزقی كه به من روزى کردی» در آسایش و عافيت از جانب خود و به صورت حلال و پاکیزہ به 
من عطا کن» و به تو يناه می برم از هر جيز که ميان من و تو فاصله يا دورى ایجاد کند. يا بهره ام را بركردانى» یا روى گرامی 
تو را از من بركرداند. خداياء به تو يناه می برم از دجار ضرر و زيان شدن در امر روزى و به تو يناه می برم از دچار ضرر و 
زيان شدن در امر روزىء به تو يناه می برم از دچار ضرر و زيان شدن در امر روزی و به تو يناه می برم از این كه مرا به بلایی 
گرفتار كنى كه طاقت آن را نداشته باشم يا فرد طغيان گری را بر من مسلط گردانی؛ یا پرده ام را بدرىء يا عيبم را آشکار 
کنی؛ يا در روز قيامت و لحظه ای كه بيشتر از هميشه به گذشت و عفوت نياز دارم سخت از من حساب بكشى. 


به روى گرامی و سخنان كاملت از تو خواهانم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و به حضرت محمد و خاندان او برترين 
جيزهايى را كه او از تو درخواست کرد يا درخواست شدی ويا درخواست می شوىء عطا نمايى و از تو خواهانم كه مرا از 
آزاد و رها شدكان از آتش جهنم قرار دهى. ای مهربان ترين مهربانان و ای بخشنده ترين بخشند گان و ای معبود جهانيان و 
سروران و ای شكوهمند جيره بر سركشان و ای برترين درخواست شدہ و ای كرامى ترين عطا کنندہ و ای زيبنده ترين کسی 
كه در می گذری و مى بخشايى و ترحم می كنى و نيكوكارى ديرينه ات را تفضل می کنی. هيج د گرگونی و نیرویی جز به 
وسيله خداوند بلند يايه و بزركك تحقق نمی يابد و معبودى جز خداوند بردبار و گرامی نيست و ياكك و منزه و بلند مرتبه است 
خدا كه يروردكار جهانيان است. معبودى جز تو نیست و در خواست کننده از تو كامياب و بزركى تو بلند يايه و يناهنده به تو 
دور از دسترس وايمن است» يس به رحمتت مرا از شر هر جه آفريدى وايجاد نمودی؛ در يناه خود در آور. خدا برای من 


كافى است و دعاى دعا کنند گان را می شنود و هیچ حدى بالاتر از خدا نیست. 


خداياء تو پرورد گار من و پرورد گار هر کسی از جن و انس هستى كه مرا فريب داد و بر من ستم كرد و زمام امور من و او به 
دست تو است» پس او را بران و مرا از شر او در يناه خود درآور» به عزت تو که دست نايافتنى است و به قدرت تو كه هيج 


كس از نیک وكار و بدكار نمی تواند از آن سربيجى كند و به زيباترين سخنانت. 


ستایش خدا را كه مرا آفريد در حالى كه جيزى در خور ياد نبودم. خداياء مرا در برابر امور هولناك دنيا و رخدادهای نابود 
كننده آخرت و مصيبت هاى شب و روز يارى نما. خدایاء در سفر همراه من و جانشين من در ميان خانواده باش و آن جه را 
كه به من روزى كردى مبارک گردان و مرا در برابر خويش خوار بگردان و بر اخلاق نیک و شايسته استوار بدار و محبوب 
خود بگردان و به مردم واگذار مکن» ای پرورد گار مستضعفانء تو پرورد گار منى. به روى گرامی تو كه آسمان و زمين بدان 
روشن است و تاريكى به واسطه آن از بين می رود و امور پیشینیان و متاخران بدان سامان می یابد» يناه می برم كه مبادا 
خشمت بر من فرود آيد و یا مشمول غضبت كردم و نیز از دست رفتن نعمتت و از همه موارد خشمت به تو يناه می برم» تا آن 


جا كه توان دارم به درگاهت باز می كردم و هيج د گرگونی و نيرويى جز به تو تحقق نمی يابد. 


خداياء تو پرورد گاری نيستى كه تو را خلق كرده باشيم و هيج معبودى با تو نبود كه تورا در آن جه گویند گان می گویند 
يارى كند. بر محمد و آل محمد درود فرست و مرگ را آن هنگام كه بر من فرود می آید» مبارک گردان و آن را مايه 
آسايش و گشایش من قرار ده. خداياء همان كونه كه آفرینشم را نيكو قرار دادى» اخلاقم را نیک كن. خدايا من ناتوانم» پس 


ناتوانى ام را در راہ خشنودىات به نيرومندى تبديل كن و زمام امورم را بدست بگیر و به سوى خير و خوبى بكش و اسلام را 


منتهاى خشنودى ام بگردان. خدایا تو را گواه می گیرم و فرشتگانت را گواه می گیرم و تو برای گواهی كافى هستی که تو 
خدايى هستى که معبودى جز تو نيست و یگانه ای و شریکی برای تو نیست و كواهى می دهم كه حضرت محمد بنده و 
رسول و بركزيده تو از ميان آفريده هايت می باشد و این كه هر معبودى از زیر عرش گرفته تا زمين هفتم باطل است» به جز 
روى گرامی و ياينده تو كه هركز نابود نمی گردد» ای مهربان ترین مهربانان» به راستی كه تو شنواى دعايى و هر جه را 
بخواهى مى كنى و كارهاى سخت بر تو آسان است. خداياء امور سخت و دشوار را آسان و راحت كردان و نرم كن و آن جه 
را كه جز تو نمی تواند بگشاید بگشای» به نور روى گرامی» جاودانه و كاملت و به حق بنده و فرستاده ات حضرت محمد و به 
حق روحانيانى كه خسته نمی شوند مگر در تعظيم عزت شکوه تو و ثناى تو و نمی توانند آنطور كه شايسته عزت و بلند 


مرتبگی تو است به تعظيم ببردازند. 


خداياء به آن اسمى كه با آن بر كوه تجلى نمودى و كوه را از هم ياشيدى و حضرت موسی بيهوش گردید و به آن اسم 
اندوخته و نهان تو و به آن اسم تو كه با آن دریا را برای حضرت موسى بن عمران شكافتى و هر ياره ای همانند كوهى بزركك 
گشت. و به آن اسم تو كه هر سركش ستیزہ جو در برابر آن خوار است و به آن اسمى كه بر روز نهادى و روشن گردید و بر 
شب نهادى و تاريكك شد از تو می خواهم که بر محمد و آل محمد درود فرستى و مرا از بسيار توبه کنند گان و ياكيزكان 
قرار دهى و در روز جزا خطايم را بيامرزى و يدر و مادرم را بیامرزی» همان گونه كه آن دو در خردسالى مرا پرورش دادند و 
كتاب تو و شيوه زند گی پیامبرت را به من آموختند» رحمت خويش را شامل حالشان كنى و بدى هاشان را به نيكى تبديل 
كنى و كارهاى نيكشان را بيذيرى و از كناهانشان در گذری» زيرا تو به بخشش سزاوارتری و آنان را از کسانی كه از آنان 
راضى گشتی قرار ده كه نه به واسطه اعمالشان» و از روى تفضل و به واسطه بخشش» کرم عزت و سلطه ات» در بهشت هاى 
پر نعمت جاى داديو ای خدايى كه ستايش از آن تو است و ستایش جز تو بر تو شايسته نیست» ای کسی که نيكى ات كريمانه 
است و ای خدایی که می مانی و همه چیز نابود می گردد. ای خدایی که می بینی و دیده نمی شوی و در تماشاگاه برتر قرار 
داری» و ای خدایی که بر هر جيز نگهبان و به هر چیز مهرورز و بر هر چیز روی می آوری و از آن آگاهی و از خیانت دیده 
ها و آن جه در دل هاست اطلاع داری و آن جه را كه در نفس من است می دانی و من از آنچه در نفس تو است آگاه نيستم» 
و به آن اسم تو که به وسیله آن كوه ها را بر زمين نهادی و زمين استقرار یافت. و به آن اسمی که بر آسمان قرار دادی يس 
اوج گرفت. از تو می‌خواهم كه مرا از آتش جهنم رهایی بخشی و به قدرت خويش مرا يدر و مادرم بستگان و نزدیکان» 
اکا و کو جاؤ و هن کو او مما گا سی وار طق رای کدنا یراط ساس ونه نون یی كدهر كد 
خاموش نمی گردد و به عزتت كه دست نايافتنى است و آن جه را كه کسی جز تو كفايت نمی کند و تو از همه بدان آگاه 


ترى» كفايت نما و با يوشش زيباى خود مرا بيوش و به قدرتت از عذاب و كيفرت عافيت بخش. 


خداياء تو دانايى هستى كه از کسی نياموختى و از احوال و امور من آ گاهی يس برای من از هر خير بهره ای و به سوى آن 
راهى قرار ده. خدایاء هر كس از زنان و مردان مومن و مسلمان كه تو را به اميد پاداش می خواند. مرا نيز از دعاى او بهره مند 
قدرت بابد و جز تو نمی تواند بلا را دفع كند. ای خدايى كه به نيك وكارى؛ مهرورزى و مهربانى شناخته شدىء تو زیر و رو 


کنندہ دل ها هستی» پس دلم را بر دينت استوار بدار و تو تدبير کنندہ همه امور هستى و خير را برای بند كانت برمى گزینی؛ 


يس مرا از كسانى قرار ده كه برای اطاعت از خود برگزیدی و از عذاب خود ایمنی بخشیدی» آن روز كه اهل باطل زيان می 
بینشد» و توبه مرا بيذيرء به راستى كه تو بسيار توبه يذير و مھربانی و من و فرزندانم را بركزينء زیرا تو خود آنها را نيكو 
آفريدى و روزی افزون به ما تفضل نمودی» يس نعمتت را بر من و يدر و مادرم و كسانى كه مورد عنايت و توجه من هستنده 
تكميل كن و روزى ات را بر ما بگستران و دشمنان» حاسدان» تجاوزكران و طغيان كران بر ما را شاد مكردان و با جشم 


خويش كه هرگز نمی خوابدہ از ما نگاهبانی كن. 


خدايا من دعا كردم و اجابتش از آن توست و از تو يارى می طلبيم و بر تو ت وکل می كنيم و هیچ د كركونى و نیرویی جز به 
تو تحقق نمی يابد و درود و سلام فراوان خداوند بر حضرت محمد. خاتم پیامبران و بر خاندان پاک و ياكيزه او و خدا ما را 
کافی است و بهترین کار گزار است. - . الاقبال: ۴۹۱-۴۸۱ - 


2۰ ی ۰ 
دعای روز غدیر به روایتی دیگر: 


خدایا به نور تو هدایت يافتم و به فضل تو بی نیاز گردیدم و خود فرمودی و سخن تو حق است: [اگر آنان وقتی به خود ستم 
کردند» پیش تو می آمدند و از خدا آمرزش می خواستند و پیامبر برای آنان طلب آمرزش می کرد. قطعا خدا را توبه پذیر و 
مهربان می یافتند.) و نيز فرمودی: [اكر دعای شما نباشد» پرورد گارم هیچ اعتنایی به شما نمی کند.] و نيز فرمودی: هر گاه 
بند گان من از تو درباره من بپرسند» بگو من نزدیکم و دعای دعا کننده را به هنگامی که مرا بخواند اجابت می کنم.] خدایا 
پس از تو درخواست می كنم و تو و فرشتگانت را گواه می گیرم که تو پرورد كار من هستی و معبودی جز تو نیست و من بر 
تو ت وکل نمودم و حضرت محمد صلی الله عليه و آله بنده و فرستاده توء پیامبر من و على امير مومنان مولی و سرپرست من 
است. از تو می خواهم که در این روز و این وقت» گناهان گذشته مرا بیامرزی و در باقیمانده عمرم مرا شایسته گردانی. خدایا 
به تو ایمان آوردم و وعده ات را تصدیق نمودم» تا بر راهی که می پسندی و شیوه ای که دوست داری» باشم؛ زیرا توشه من 


خدايا از تو نسیمی از نسیم های کریمانه ات را می خواهم که با آن امور پريشانم را گرد آوردی و سامان بخشی و روزی ام را 
گسترده گردانی و قرضم را ادا كنى و در همه امورم يارى کنی؛ زیرا تو پشتیبان من در سختی ها هستی. بنابر این از تو 
خواهانم به حق محمد و آل محمد بر محمد و آل محمد درود فرست و همه حالات دنیا و آخرتم را سامان بخش. خدایا من 
از تو درخواست می كنم که هیچ یک از درخواست کنند گان» از کسی گرامی تر از تو درخواست نکردند و از تو می طلبم 
که هیچ یک از طالبانء از کسی بخشنده تر از تو طلب نکردند. که بر محمد و آل محمد درود فرستی و در این روز مرا به 
آرزوی دنیا و آخرتم برسانی. خداياء ای گشاینده غم و اجابت کننده دعای بیچار گان خداياء ای زداینده غم» من غمگین 


هستم» پس غم مرا بزدای. خدایا من اندوهناک هستم» يس اندوه مرا برطرف کن. 


خداياء من بيجاره ام يس كار مرا آسان ساز. خداياء من بدهكارم يس قرضم ادا كن. خداياء من ناتوانم يس توانم را نيرو 
بخش. خدايا از تو روزى گسترده» حلال و ياكيزه را خواهانم تا به وسيله آن نیرو بگیرم و ميان آفريده هايت زندگی کنم 
روزی‌ای که از نزد تو باشد تا برای درخواست آن به هيج يك از آفريده هايت رو نزنم. تو برای من کافی هستى و بهترين 


کار گزاری» خداياء من» يدر و مادر» تمامی فرزندان آن دوء بستگان و برادران دينى ام» آنان كه می شناسم يا نمی شناسم را 


بيامرز. خدایا اعمال آنان را به نيكوترين صورت پاداش ده و رحمت و شادمانی از سوی خود به سوى آنان روان کن و آنان را 
با رسولت و امیر مومنان و دیگر دوستانشان محشور نماء که تو ہر هر جيز توانایی. خداياء ای پادشاه جهان كه فرمانروایی را به 
هركس بخواهى عطا می كنى و از هركس بخواهى می گیری و به هر کس كه بخواهى عزت می دھی و هر كس را بخواهى 
خوار می كنى و خير تنها به دست تواست و بر هر جيز توانايى» و درود و سلام خداوند بر حضرت محمد و خاندان او. -. 
الاقبال: ۴۹۲-۴۹۱ - 


دعاى روز غدير به نقل از شيخ مفيد رضوان الله عليه: خدايا به حق پیامبرت و ول ات حضرت على عليهما السلام و مقام و 
منزلتى كه به آن دو در برابر همه آفريده هايت اختصاص دادىء از تو خواهانم بر حضرت محمد و على درود فرستى و 
خيرهايى زود هنكام به آن دو عطا كنى. خدايا بر محمد و آل محمد درود فرست. آنان كه امامان رهبر و دعوت كنند گان 
سرور و ستاركان درخشان و يرجم هاى روشن» و سياستمدارترين بندكانء و يايه هاى استوار سرزمین هاء و ناقه گسیل داشته 
شده و كشتى نجات در درياهاى خروشان هستند. خدايا بر محمد و آل محمد درود فرست. آنان كنجينه هاى دانش» يايه هاى 
توحبد» ستون های دین» معدن كرامت تو بر گزید كان و افراد منتخب تو از میان خلق و آفریده ھا يرهيز كاران بزرگوار و 
نیک تو هستند و دركاهى هستند که مردم به آن امتحان گشتند و هر کس به در آنان برود نجات يافته و هر کس سرپیچی 
كن تقو کل 


خدایا بر محمد و آل محمد درود فرست. همان اهل ذکری که به پرسش از آنان دستور دادی و نزدیکان پیامبر که به دوستی 
آنان فرمان دادی و حقشان را واجب تمو دی و بهشت را جایگاه باز كشت پیروان آنان قرار دادی. خدایا بر محمد و آل محمد 
درود فرست. همان گونه که به اطاعت از تو دستور دادند و از نافرمانی ات نهی کردند و بند گانت را بر یگانگی ات راهنمایی 
نمودند. خداوندا به حق حضرت محمد پیامبر بر گزیده» امانت دار» فرستاده تو به ميان آفریده ها و به حق امیر مومنان» پیشوای 
دین» رهبر کسانی که اعضایشان از نور می درخشد. جانشین وفادار» صدیق بز رگ» جداکنندہ حق از باطل» گواه تو» راهنمای 
به سوی توء آشکار کننده فرمان تو و مجاهد در راه تو که سرزنش هیچ سرزنش کننده ای در او اثر نکرد از تو درخواست می 
كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و مرا در این روز که پیمان با ولی ات را بر كردن خلق نهادی و دين را برای 
عارفان به حرمت و ارزش آن و اقرار کنند گان به فضیلتش» کامل گردانیدی از آزاد و رها شد گان از آتش جهنم قرار دهی و 
حسودان نعمت را درباره من شاد مکن. خداياء يس همان گونه که این روز را بزرگترین عید و نام آنها را در آسمان روز 
پیمان معهود و در زمین» روز پیمان گرفته شده و جمعی كه از آن باز خواست می شود قرار دادی» بر محمد و آل محمد درود 
فرست و چشم ما را بدان روشن گردان و جمع ما را متفرق نکن و بعد از آن كه هدایت کردی» گمراه مگردان و ما را از 


سپاسگزاران نعمت هابت قرار ده ای مهربان ترین مهربانان. 


ستایش خدا را که فض فضیلت اين روز را بر ما روشن کرد و ما را : نسبت به حرمت آن بینا گردانید و ما را بدان کرامت بخشید و به 
واسطه شناخت خود برتری داد و با نور خويش هدایت نمود. ای رسول خداء ای امير مومنان» بهترین سلام ها بر شما و بر 
خاندان و بر دوستداران شماء تا زمانی که شب و روز باقی است. و من برای بر آورده شدن خواسته ها و حوایجم و آسان 


ساختن امورم با توسل به شماء به درگاه خداوند که پرورد گار من و شما است روی می کنم. 


خداوندا به حق محمد و آل محمد از تو خواهانم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و كسانى را كه حق این روز و حرمت 
آن را انکار می کنند و برای خاموش ساختن نور کو در صدد بستن راہ تو اند» لعن کن۔ و خداوند ابا دارد جز ابن كه نورش را 
کامل گرداند. خداياء از کار اهل بيت پیامبرت حضرت محمد صلی الله عليه و آله گره گشایی کن و اندوه آنان و نیز اندوه 
مومنان را به وسیله آنان برطرف ساز. خدایا زمين را به وجود آنان از عدل و داد پر کن» چنان كه از ستم و جور پر شد و به 
وعده ای که به آنان دادی» وفا کن؛ به راستی كه تو خلف وعده نمی کنی. -. الاقبال: ۴۹۳-۴۹۲ - 


اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


بشاء [بشاره المصطفی] محمد بی آخمد بن شَهْرَيَارَ عن محمد بن مد بن ميمونٍ عن الام بن عل ای عَنْ إِسْمَاعِيل 
ٿن عَلی الْحْرَاعِی عَنْ أبيه عَنْ أخيه یغبل عن عَبِدِ اله ن سي الزّهْرِىٌ عَنْ ض غره عن ابْن ن شوذب عَنْ مَطَر اوق عَنْ شهربن 
10 ر ق د 
ول الو صلی الله عليه و آله بد عل بن آبی طالب عليه السلام قَقَالَ من كنت مؤلاة یمه ال له مرب الاب بخ 
بخ آضبخت تولای و تولی کل مین و يو 

**[ترجمه ]در روایتی از ابوهريره آمده است: هر کس روز هجدهم ذى الحجه را روزه بداردہ خداوند پاداش روزه شصت ماه 
را به او می دهد و آن روز غدیر خم است که رسول خدا دست على بن ابی طالب عليه السلام را گرفتند و فرمودند: «هرکس 


من مولای اویم» على نیز مولای اوست» و عمر بن خطاب به او گفت: به به! مولای من و تمام مرد و زن مومن گشتی. - . بشاره 


المصطفی :۳۲۳ - 
٭| تر جمه | 
«A»‏ 


وڏت بخط بعض الْفَاضِلٍ تفا ین تحط الشّهِيدٍ مد بن مکی دس الله ز وحَهُمَا قَالَ ژوق عَن الب صلی الله عليه و آله: أنَّ 
من لسن اَذ یل امین فی ؤم لیر ماه مرو الم لله الى جعل كمال وينه و تما يميه نغمته بوَلَايَهِ أمیر الْمُؤْمِنِينَ عَلِ بن 


و آله فرمودند: از آداب روز غدير آن است که مومن در روز غدیر صد مرتبه بگوید: سياس خدايى را که كمال دين و اتمام 


نعمت خود را با ولایت امیرمومنان علی بن ابی طالب قرار داد. 


** | تر جمه | 


«$» 


الد اقب أخالعلمه َدّسَ الله روح قال مونا عفر بن مد الصَادق عليه السلام: ص 5 
الذنیا و عاش إِنْسَانٌ ثم صاع ما رت الدَنا کان له وات 2 و صدَيا م یل عند الله ماله حو و ماه غرم فی كل ام 


و 


75 


رورا تلا و و عیڈ الله جل اه لک و ما بعک اله تیا وعدي اوم مس دہ سرت 
ایب مود و فی الأزضٍ رم اميق المأحوذ و انم المذهود و من ص ى فيه كعتين بقل لا قبل ایض ماع 


ص: ۳۳۱ 


.۴۹۳ -۴۹۲ الاقبال:‎ . ۱ -١ 


اب ۴, کار الفصطی ام ۳۲۳ 


٥٥ے‎ ۳ 


الزَّوَالِ شکراً له E‏ یڈٹس ر عشر مَوَاتٍ و يه 
الکوسخ عَشْرَ مات هی 7 تَغْدِلُ علد الله لف لد یال الله تغالی اج من حراج | لدم فالات إا قضاها فان 
تک ال ر مان اف هما و من هر موم کان کمن اعم نام و اما و لم ی صلی الله عليه و آله ید علّی عَدٌ 2 عَشْرا تم قال 
عليه السلام أ ذری ما امام فقت تا ال اه لب و کان له تواب من اعم بت‌دوجم- نان لقن الشه.داءِ فى 
عرم الله عر و جل و راهم فى ؤم ذى معيو و الهم یقاب یزغم أ ۳7 0 


وم وت اللہ کا و الآ ال م ا عليه السلام و لیکن من تویکم إذا ملعم لہ لی أرما بهذا اليؤم و جع 7 
ہے ےکی ره و ارام م بقشيله و لم يجعلا من الجا دين و الْمُكذبينَ پیم الین 


ت يدعو فى بر ال کفتین بالذعاء الْمَعْرُوفِ (۱). 


7 


ENE E‏ وق سے دس ل 7 ا 


النْعال. 
و قال الْحَسَنٌ بْنٌ زاشد ۶ ل ل ا عير العیدین قَال نَعَمْ با حَسَنٌّ أَعْظمَهَُ 


شرفهما قال قلت و ی يوم هُوَ قال و یت امه اق علیه السلام علما لاس فلت و 
فى الد تلك جعلث فداک و ما بخ أن نع فيه قال تَصومة و تُکژ اللا على مد و 


ا و ا کا مر الْأَوْصَمَاءَ الیژم ای كات بقم | الْوَصِدَيَ فيه أن َد عبدا قلت ما لِمَنْ 


.١ -١‏ قد مر بروايه ابن طاوس فى ص ۳۰۳ متا سبق. 


2 3 


و ڪن الْمُفَضَّلِ بن ۶ مر ال الصَادِق عليه السلام: دا کا إن رت یم ای الله رو بل كما رف الْعَرُوسٌ إلى 
خذرها- يوم الفطر و يوم الأضحی و يوم له و بوم غدیر * 3 ع نت نار و 

الکواکب ون اله رو جل کل يوم غدیر لاک این ور نع جتریل عليه السلام و ناه تین و تیم ۱ 
تقد صلی اه علیه و آله و أصیاء همجن و يدهم يَوْمَيَذٍ ایز رن له السلام و ہہت ده 
قح لقان و اه در و المقواة ماع مُذَادُوا بهاالجنات كما بدا الواعی بعلمه لَاء و الا َال الْمَمَضَّلْ لت 
تَأمْرْنَى بص یامه ال إى و الله إى و الله نه الوم الى تی الله فيه راهیم عليه السلام من الّار فضام شکرا له عر و َل دک 
لع و انيم اذى َقام زشول له صلی الله عليه و آله مير زین عليه السلام عم وبا قضله و وه ضام یک ای 
7ھ ام و هام و 5۳ طعام لطعام و صله وان و فی تزضاه الَحمَيِ و مَرْعَمَهُ اسان 


٦ 


7 


5 


و 
قلت یا س دی 


3 
۳ 


٭]|ترجمہ]امام صادق عليه اسلام فرمودند: روزه عيد غدير به اندازہ روزه تمام عمر دنیاست» يعنى اگر فردى تا آخر دنیا نكت 
بماند و روزه بگیردہ ياداش او بسان کسی است که اين روز را روزه بدارد و پاداش آن در نزد خدا برابر با صد حج و صد 
عمره مقبول است و اين روز عيد بز رگ خداست و هیچ پیامبری بر انكيخته نشد» مگر اينكه اين روز را عيد داشت و خداوند 
حرمت اين روز را به او شناساند و در آسمان آن را به اسم عيد وعده داده شده می شناسند و در زمين به آن» روز پیمان كرفته 


شده و جماعت آشکار می گویند. 


هر کس نيم ساعت پیش از ظهر اين روز غسل كند و برای سپاسگزاری از خداوند عز و جل دو ركعت نماز بخواند و در هر 
رکفت ال د یار مر وتيك همان شوه إن أن تتامف لاف وخشان آنه الگ سی راخ ات درو ار تلم وا 
برابر باصد هزار حج و صد هزار عمره است؛ و هركس در اين روز هر حاجتى از حوايج دنيا و آخرت از دركاه خدا 
ووخوانية كبو عدار ا غ جا حا او رای رزه ھی كمد و اگر اد ین دو ركعت از تو فوت شد آن را قضا کن. . و هر 
كس افطاری مومنی را تامين کند. پاداش کسی را خواهد داشت که دو فثام را اطعام کرده باشد و هم چنان می شمرد تا این 
که به ده فثام رسید. سپس فرمودند: آيا می دانی مقصود از فثام چیست؟ عرض کردم: خبر. فرمودند: صد هزار نفر و در ادامه 
فرمودند: و پاداش کسی را خواهد داشت ت که به همین تعداد پیامبران و صدیقان و شهدا و صالحان را در زمان گرسنگی و 
قحطی» در حرم الهی اطعام کرده و آب داده باشد. نيز پرداختن یک درهم در این روز برابر با صد هزار درهم است. سپس 
فرمودند: آيا گمان می کنی که خداوند عر و جل روزی محترم تر از این روز آفريده است؟ نه به خدا س و گند نه به خدا 
سو گند. نه به خدا سو گند آن گاه فرمودند: هر گاه در این روز با برادر مومنت دیدار کردی بگو: ستایش خدایی را که ما را 
با این روز گرامی داشت و از مومنان و وفا کنند گان به پیمان و میثاقی که برای ولایت والیان امر و برپادارند گان عدل» از ما 
گرفت» قرار داد و از منکران و تکذیب کنند گان روز جزا قرار نداد. سپس دعای معروف را در در تعقیب دو ركعت نماز 


بخوان. 


فیاض بن محمد بن طوسی نقل کرد: در روز غدير به خدمت مولایمان على بن موسی الرضا عليه السلام رسیدم و جماعتی از 
ياران خاص ايشان را ديدم که آنها را برای افطار به همراه خود نگه داشته اند. و مقداری غذا و هدیه به خانه هاشان فرستاده 


اند و هدیه و لباس» حتی انگشتری و کفش نیز به آنها عطا کرده بودند . 


حسن بن رشد نقل کرد: از مولايمان امام صادق عليه السلام پرسیدم: فدايت شوم» آيا مسلمانان غير از عید فطر و قربان عيد 
دیگری دارند؟ فرمود: آری» عيدى بسيار بزرگتر و گرامی تر. عرض كردم: و آن جه روزى است فرمودند آن روز كه امير 
مومنان يرجم هدايت مردم كرديد. عرض كردم: جه روزى؟ فرمود: هجدهم ذى الحجه. عرض کردم: فدايت گردم! شايسته 
است جه كارى انجام دهيم؟ فرمود: روزه بگیر و بر محمد و آل محمد بسيار درود فرست و از آنان كه در حق آنان ظلم 
كردند در نزد خدا بیزاری بجوی؛ و پیامبران عليهم السلام به جانشينان خود می فرمودند تا اين روز را عيد بگیرند. عرض 


كردم: ياداش کسی كه در آن روزه بگیرد جيست؟ فرمود: پاداش شصت ماه روزه را دارد. 


و از مفضل بن عمر نقل است: امام صادق عليه السلام فرمودند: در روز قیامت» چهار روز همچون عروسى كه به حجله می 
رود به خدا نزدیک می شوند و آن روز ها عبارتند از عید فطر» عيد قربان» روز جمعه و عيد غدیر خم» و عيد غدير در ميان آن 
ها چون ماه در سيان ستارگان می درخشد و خداوند فرشتگان مقرب و سرورشان جبرئیل و پیامبران فرستاده شده و سرورشان 
محمد صلی الله عليه و آله و اوصیاء منتخب خدا و سرورشان در آن روز امیرمومنان و بند گان صالح خود و سرورشان سلمان و 
ابوذر و مقداد و عمار را به عيد غدير می سپارد تا به وسیله آن به سمت بهشت روانه شوند» همانطور که چوپان كله خود را به 


طرف آب و سبزه زار حرکت می دهد. 


مفضل نقل کرد: از مولای خود پرسیدم: سرورم» آيا دستور به روزه می دهید؟ فرمود: آری به خدا قسم آری. به خدا قسم» این 
روز روزی است که خداوند ابراهیم را از آتش جهنم نجات داد و او نیز در سياس از خداوند این روز را روزه كرفت و روزی 
ایت که رسول خدا صلی لل عليه و آله ایر مومنان علیه السلام را منصوب کرد و برتری و جانشینی او را روشن ساخت و آن 
روز را روزه داشت و عيد غدیر» روز روزه و نماز و اطعام و صله رحم است و در آن رضای خداوند و به خاک مالی [بینی] 
شیطان است . 


اد | ترجمه ] 
باب ۵ آعمال يوم المباهله و يوم الخاتم و غیرهما من الأیام المتبر که من هذا الشهر و لياليها 


الأخبار 


4 


اقول 


قد آوردنا بعض ما یتعلق بهذا الباب فی کتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و الصوم و المزار و ذکرنا ما يناسبه فی کتاب أحوال 
النبی صلی الله عليه و آله و کتاب آمیر المؤمنين عليه السلام و غیرها فلیراجع إليها. 


ص: ۳۳۳ 


* | ترجمه |مطالب اين باب در كتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و الصوم و المزار د گر شد و نيز در كتاب احوال النبى صلى الله 
عليه و آله و كتاب امير مومنان عليه السلام آورديم. به آنها مراجعه كن. 


**| ترجمه | 

باب ۶ أعمال سائر أيام هذا الشهر و لبالیها 
الأخبار 

أقول 


قد مضى ما يتعلق بذلكك فى كتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و الصيام و خصوصا فى أول هذا الجزء من أعمال و أدعيه كل 
يوم (0. 


* | ترجمه |مطالب مربوط به اين باب در کتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و الصیام و مخصوصا در ابتدای اين جلد و در بخش 
اعمال و دعاهاى هر روز ذكر شد. -. در این زمينه به كتاب هاى دعا مثل الاقبال سید بن طاووس رحمه الله كه مولف از آن ها 


استفاده کرده. مراجعه كن. - 

**[ترجمه ] 

أبواب ما يتعلق بأعمال شهر المحرم و أدعيته 

باب ۷ عمل أول ليله من هذا الشهر و يومها و ما يتعلق بعشر المحرم من المطالب و الأعمال 
الأخبار 

أقول 


قد سبق بعض ما يناسب هذا الباب فى كتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و الصيام و فى باب أول من هذا الجزء و غيرها و مضى 
أيضا بعض ما يرتبط بهذا المعنى فى كتاب أحوال الحسنين عليهما السلام. 


* | تر جمه |مطالب این باب در کتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و الصيام ودر ابتداى اين جلد و جاهاى ديكر و برخى از آن 
نيز در كتاب احوال الحسنين عليهما السلام ذكر شد. 


#* | ترجمه ] 


>۹ 


قل» [إقبال الأعمال] أ ا مَل آولی له من ارم ین لک ما ذکره هُ صَاجبُ کتاب لمحت ر من لمحب فقال: الدّعَاءُ إِذَا 
رت هل كبر الله تعالَى مَل الله أكيد الله أكيد الله أكيد ر ی و رک اله له ِا مو وب امین - ان ِل اذى على 


0 


اکن ہے و جعلکه آنه للالمین بیرامی اللُ بيك الْمَلائِكة ال هله یا بالأشن و یمان و الام و 


ص: ۳۳۴ 


۱-۱. و راجع فى ذلك کتب الأدعيه التی اعتمد علیها لمؤلّف فى النقل کاقبال السیّد رحمه الله. 


و اور اجه و تما علی طاعتک و الَمسازعه یما برضت یک الم رک نا فی شاي اهنا و اژزفنا کیره و بر كدرو نت 


َوْرَه و اضرف علا ره و باه و فه بر متك با أَرْحَمَ م ال احمین. 


لي ره زم ينه ول 07 نت الله اس ال e ٠‏ 3 3 


مهم 


ہت ین بَا واحد با خی ل ا کے 
با قريب یا مجه چیب يا ميد یا مجیڈ يا عَزِيرٌ يا قار يا الق یا مخ يا ملعم يا مود يا قدیم یا دایم با حي يا یوم يا فود یا ونر 
لا مد د یا بَاعِتَ با وارٹ یا می با عم یا لیف با یز با ور نوريا لكر کر کے بر ۳ 
ایض بط تا حلي تا ری لو یا وف با ُو ناذا ت خب فى دک یک وب یک تع کر نشیانی و 
ذنُوبى و لو لا سَعَهُ زخحمتکك و فک و اک لکنت من الهالکین با من هر قاری إِلَى جمیل نظره و سو زختته أشألك 
اماک كلا مرا علوث منوا و اَم الم و يفك على لونک و , دمک و ارک و اوک و لد کک و سوم دک و 
كب رانك و مججژوتک و عظعتک و منک و میتییک أن تصلی عَلَى مُحمّدِ و عَلَى آل مد و أَنْ اور انق مان 


وَ! 


O‏ ےو يا یی E‏ رفیدیکه علی و تا 
خی یلم الى وا ر جلالک و جَلَالٍ عظعتک و کیریایک و ی على جميع أغرة انك و 
أو سح الرَّازْقِينَ و با م ور الكُمُور ا دل ال E‏ ج الیل فى اهار و مول ج انار فی کت 
لام آنت القديم اذى لم رل و الْمالک الَّدى لا یو 


ص: ۳۳۵ 


شُیِکانک و لُک اف بح دک و ولیک عَلَى کل حذ 
الْحَامِدِينَ و مَولّی الا کرین ن يَا من مَریده بغیر حساب و , و 

صل آابی پاک مورا لی مُعَژماً نخمی و 5 می و ما وَهَدِت لی م سن الق و ال اه و ال ول و القَوٌہِ عَلی النّار یا ار 
المستجیرین و بارحم م ال احمین. 


2 2 ۔ 


ول دائِماً مِعَ دراک و اطعا بکتریاتک نت الهی وَلِیٌ 


7ھ 
١يا‏ 
5 
ج 


7 مر سر بج ا 7 و 
ھت N‏ ۱ لاله الحم 


بشم الله امن ن الؤجیم م لت عَلَى ال الى لما َو رت ٦‏ ا 


أَجِلَ و د 
رر رکوس وت ار 
لا ِا الله نایم الم یا کافی ین كل ل ئ و و لَا تکفی مه ی 2 یا من یس مل کفانته ی ء اکفنی کل شین ء 


حم ی وی 0 ٰ ی ل 0 
يك دلت و انی ودف تکاله و 000 3 تفه شك که و تعمل كما عفان لد نک 


بآیاتنا أَنْثّما و من اما اون - 
کت َقَيًا- | + سا فيها و لا کون أَصْبِحْتٌ 


1 م - لا تخافا یی معكما أَسْمَمٌ ود فر اين نك اذ 


- 


و شم بیز الله الى یس کمثله شن 2 


٠ 


ص: ۳۳۶ 


مُمتَنعاًوَ یکلمات الله الَامَاتِ كلها مُخترزا و بِأَسْمَاء الله العَمنَهِ ََوذاً و أَعُودُ برب مُوسَى و هَارُونَ و رب عیتی و ریم الى 


وى ین َر لمر يِن الي و انس و ین َر کل شیطان رید وین سر کل جار ند سنع کل طاغ و باغ وعد عدو و 


2 
پت و 


ایب من الجن و لس عَنّى و عَنْ دی و آغلی و مالی و جمیع مَنْ بخینی ره و ذب ترخع کل ایب و بضرة وله و 
يبه و رجلیه اه و خر و بر و جبیع جوارجه بقع ال و أذث آبضارفع نی یضر له مر قَوَتهُم عی بقژء الله 
و کو الله ال ی یش لَه علق اطا ولا سيمل یا هم جتواب منیب ٣‏ و وہ الى اختجبوا به مِنْ 
٦‏ تشم اه په یل أيه يكم و کنیل عَنْ شمانیکم و۸ محمد مد صلی الله عليه و آله تا و بتکم اله 
جل و عر َال عليكم و محبط بكم من بين آندیکم وین وزانکم وخ پتواصیکم و بسفعكم و آبضار کم و بكم و آلیتیکم 
و کم و نیکم و زجلکم يول تا و بین شزو رک و معنا فى أغناقهم اغلا هی إلى اذفان هم نون و و 
ی يديه مدا و من خلفهم مدا ایهم هم لا نید رون شاعت الؤنجوۂ صم بک نئ طه حم نون الهم يا تن ره 
لا یرام و یا مَنْ عَينةُ لا َنام اه شتونی بست رک الذِى لَا ُرَم ایی بوک یی نام من اقا كلها نين ال بن مشق 
عشبی الله الذى يكفى من کل شین ء و لا یتکفی مه شین 2 عه خشبی الَْالِقُ مِنَ الْمخْلَوقینَ عشبی الرّازق من الْموْزُوقِينَ حشبى 
لب من موی حشبی من م من بم ین الل ليب اچیب عدبی اه ْ کل ای شین لته لا شریک 
له حشيى الله و کفی مدع الله ِن تالیش و وَرَاءَ الله متك ی و ا من الله مهرب و لَا منتجی خشبی الله لا إل ِا هو له کل 
و و رب العش [عظیم الم الى فی وارك ای لا برام و فی جتراک ای لا تاش و فی ئک الب لا تحر و 
اخفظنی بتک اتی کا ام و فى ہر کیک اَی لا را و َذخلنی فى مرک الَّذى لا يِضَامُ و اژحقنی بوخمیک با مان 
اللّهُمَ با لها هلكنى 


ص: ۳۳۷ 


َەر 


و ئک جائی یا رَحْمَانَ یا َجی و اض أمرى إِلى الله إن الل بیز باه و ا حول و لقو 9 ؿ۶" 
كان أَعُودٌ یره ال و َال و جھہ و ما واه لخن حلم الله و ما توت الب من ور تھا الله الم إنَى ضعیف معيل قير 
طالك حوانج قَضَاؤَهُ دک فأشآلک له باشمكك ال اعد ۳ فد الصَّمَدِ الکببر الْمْتعَال لی ماکان كلها حفظا و علما 
ی على تن و على ال ی آن تغل أول بڑہی هَذًا و أَولَ شهری هَذَا و ول س کو لو اها سل سی مد 
و سط شهری هرا و ومط میتی دہ احا و آخر يَوْمِى كردا و آخِرَ شهری هذا و آخر سی هَذِهِ تجاح و أَنْ توب عَلَىَ 
نك انت الوا ب الوّحِيمُ الم ری ب رکه هَذّا اهر و عذه لته و تما و بر هما و ازْرُقْنِى یرما و اضرف عى فَرَممَا و 
٦ى‏ 111 99 ری نها 
یک عَنْى و یی فیهما آمییتی و هل لی فیهما میتی و یس لی فیهما مُرادی و أَوْصِلْنى فیهما إِلَى بهم یی و فرج فیهما عَمّى 
و یت فیتا رای و نی فیھکا إلى بفیتی كوج فیھکا ئی و نیش فیھکا ضُرّى و ال لی فيهما نیز نی 
ہنا على أخائى و خشاوى و نی وا فرُع پرخمیک با أذعم اواج sS‏ 
وح ہت تک کو ی یا ربی وَسَيُدِى وَ و ای اف امه کي نی و عن الوب 
اض رفن و عَما لا بط بط بل و گا يغْنى فَجتنى الل م ا غ لی دبا لاعف و لا هما فرح و نَا یا إل سوت و لا رزقاً إلا طت 
و ترا 90 9س 8 ۶> ئ8000 ا 

فى بشرر ملک و افو الهم ی مات اح نت و أ ث صت لفق می بعذرك و الژجاء نی لرخميك اب ی دا 
العَاءِ و ِحَقِمَهِ هذا الرَجَاءِ لَمَا تفت عَتٌی البلَاءَ و جَعَلْتَ لی مه مخرجا و منجی بقذریک و فَضْلِک الم آنت 


ے 


¬ 


ص: ۳۳۸ 


لالم وبا فاغفزها و مور" کک تا ها و ہج بت یت 0+080 


م له ال خمن ن الؤجیم علی نیدی و دینی و سي معى و بع ری و جت دی و جمیع جوارجی و تا لت الْأَرْضُ مِنّى بشم الله 
من لوجم على ات ی الار- بشم لخن ام على أخلى ز تال و وی - بشم الله الحْمنٍ الؤجيم عَلَى جمیع 
ن يَغنينى ربنم الله امن الؤجیم عَلَى کل شی ہے افو 5 بشم الله امن الؤجیم افحت شهری کردا و یی 
٦‏ ۹ی لا حول لی نے ہت ل 
ال کر ی جح ےس تو مت ب لين يجحا لهج 

بی لسن خی لض بغ عؤتها و گذلک مخرجون- - به اله لوحن ام ال إلى أو يكين و ؤم وین َو 
لا زین شر هذه اش وین ر ما بداو اود بك ین عَم أغدانى أن بطو على و أن موا و هدم نی و بن 
هی و عَنْ بیینی وَعَنْ الى و ین فزقی و ین تخرتی- اماد خم ارم - فل مُو الله اعد الله الم ۵ لم يد و لم 
ولد - و لم يكن لَه كفو أ لشیتی بی و فحیط بى و الیو ول ی و ای و آفلی و جمیع تن يَغنينى أمرة و کل شن ء 
فو لی و كل شی ء تی تو كلك علی الخ الزی ا رت و اعتض مت رو الله ای الت ل اتهصام لها و الله يع عَليم 
الم جل لی ین قد رکه فی تر السو مادنا خسن غافیی و ترعة رذقِى و آگفنی الم امهم ین آمور لا و اجره و 


اغصفیی أَنْ آخیلی و نی 


ص: ۳۳۹ 


0 9 غ یک کم الیل هار الع و الشارق و الاب قارب و الجن و انس و ال خش و الطیر 
و لا - فل الله e‏ - و جعلنا ین بن دِيم تیدا وین خلذه ھت 
عم ینام فم لا۔ یمد ون للم إنَى اعود یکلمایک الام ت که و اوک امعکمات من رک وین َو شارك ین 
رار دك و مِنْ همَزاتٍ القّاطِینِ- وک بآ بخ ون و لا حول و لا قو إلا له الب الْعَظِيم وَ ما شاء الله ان 
لم إنّى أشتخي رك پجلیک و أسْتفْدرك بقدْرَك و ۳ سالک من فُشلک ا تک تقلم و تقدر و ا فد 


لیر و اك لم الوب الم إن كان تا رده و برا بى حرا لی فی دينى و بای و عاقبه أئری فَيسّرْهُ | و با رک لی فيه و 


2 


اضرف عَنّى ای فيه و إِنْ كانَ ۶ یڑ لكك حير قاضرفبی هی ما هو أضلخ لی با و عَافة فی الا و اه و افصّنی إلى 
ےت جب وخ TS‏ فلتي الوم وان oo‏ 


ج 


a‏ رم یک تن کک دن ت ب وہ تام یگن یم عاك بی س هذا 
أو فی شهری هذا و فى ۳ ۹ 773 لك من کول أذ تن ن تر ّا تواجذنی به و اجعلنی من فی مرو و فی 


گام فو و شش ہہ لوم رای بشوم فی يَؤْمِى عذا او فی شَهْرى هَذَا أو فی می مَزہ 
َأرذه به و من کانی فده و ال عَنى حَدَّ مَنْ - مب لی عَلَه وف عى از من آضوع لی وفوا له و اكفنى مكر الفکرہ 


ے٠‎ 


و الق عنّى أَْيْنَ المَحزہ و اغصفنی مِنْ ذَلِكك بالشکیله و آلبتنی وزعک الحصینه و ایی كلم اتی الى رها لقن 


ص: ۳۳۰ 


الهم و اجعل دعانی خالصاً لک و اجعلّنی یخی به ما عندک و لا تجعلنی أَبتَغِى به أ دا سواک الهم با رب جنینی ال و 
موم و الوم و زان و راض و لا اضر عَنّى الشوء و الَْحمَاء لد و الله و اب و الا إِلُک ميم 
الدّعاءِ قرب مجیب امن ییالیو نایلق و مط الپ ترا علط عَلَیَ + من آثوری كلها كما للك الب ارد 
السلام الم و هم بی كما دلت العام لد آ2 دم عليه السلام ال موحرم لی كما سوت الطير یمان عليه السلام الله 
و أل لی مه نک كما لا علی مُوسوى بن جفران عليه السلام و زڈ فى جامی و تیشعی و بصری و نی وا نفک 
لی و آغطنی سُؤْلِى و ما و سن لی خلقی و الى مَهُوباً مَهُوباً مخوفا و ی لی فی قوب أَغردائی و مُعَامِلِيَ و مُطالیی 
اه و الوعه و اماب و مومع لی مدرک الم با گافی وی عليه السلام َو و با کافی مک صلی الله عليه و آله 
08 يم عیه 7 فک و افنی کل تا اف و کک 
لاسو وبا رشان زار ال م را لیل الْمتَعَيْرِينَ و یا مفرج [مُفرجا] عن الْمكرُويينَ و با مروح [مروحا] عنٍ 
لْمَعْمُومِينَ و ترا مودی [مُوَدّيا] عن العدیُونی و ؛ هن بب و نیو و اہ على و عن کل تبون خی 
شۇلى و مُنَاىَ و الخ لی ملک بختر و انم لی بخیر الما زجائی وتیل تفع ملک زجائی و أطخ لی شأنی کل و افخ 
لی یاب ال من عیث أختيب و مِنْ عیث لما آعتیب و بن عیث آغلم و من عیث لا الم و ِن عیث أزجو و من عیب لا 
در ای العامة الا رگ فى جم ما یی و جز لی فى جب أتورى چیه فی ام و كن لی ولا و عاق 
اصرا و نی میتی الا پم و اما عبد من عبادک اؤ اه من إقانک كانت لَهُ قيلى مَظْلِمَة له بها فى ماله أَوْ سَمْعهِ أَوْ بره أو 


E NES‏ وا 
رقب تی تَبعَة و ا دنب الا و مد عقوت دک لی بكرو حك و وه ميك زا أرْحم الوَاحِمِينَ الم نی سالک الات فی الا ثر و 
زیت یم عَلَى الژشْدِ و سالک الم با رب شکر نشیک و محشن عبادتک و أشألك الهم لب لیماً و لِسَاناً صایقاً و َقیناً فعاو 


| 


ك 
ك فيه كافيةٌ 5 ای انیا و الاجر الم إنّى سالک با ترهیی و مَؤلاى أن تود لی مداو من كئدا و مادا و مدا و دراو 
ےت 8 ا فغ رجانی و ا جهذ بای و ا یی فضانی و ا شت بى آغتانی الم لاض عَنّى برضاک و 
یبن جبيع کلم ی أنالكك با ال ا یز ین كل کر من ا شیک له و ا وزیر یا الق الس و الْقَمَر لمیر 
یا زازق الطفْل الصغیر یام مُغْنىَ البایس الفقیر يا مُه ھی غیت الْمَمَّْهَن الضرہ ريا ملق المكبلي یربا اہر العظم الک بر با فاصم کل 
جیار کر با خی ایام و ھی وميم با من ل تم لى عَلَى مد و آل مُحمّد و لک با 
هی یک ما زک به من یا ادا و بجبیع أش عاك كلهاو بععاقند الْعرٌّ من رشک و مُنْتَهَى الژحمہ من كتابيك و 
بے دک الْأْلی و ہہک فلا شین 373 0 وميك را اُزعم م الراجمین یز لی و 
CB‏ مات راتس ای و ادمات اعياء ينهم و لب و اجمغ يتناو نم یراب و آگفنی الم يا 

كفا ا بکفینیه اک سواکک و افض لی جمیع خوانجی و ضلخ لی شأنی کله و هل لی مَحَابّى كلها فی يُشر منک و عافیه يا 
یی وکا عزن وکا في إا بالل ال العظیم ا شاء الله ان ومیل علی مت الب و آله و تیلم کثر ما شاء 
الله کان ما سَاءَ الله - - لَا حول و لا فو إلا بالل ما شاء الله و كلت عَلَى الله ما مَاءَ الله 


ص: ۳۳۲ 


فَوَضْتٌ هری إِلَى الله ما شَاء الله حشبى الله و کی (۱). 


و ین ذلك مادکره احم بن عفر بن شَاذَانَوَرَوَاهُء عن الب صلی اللہ عليه و اداه :ی الك و ارد 
نمی با رگم مد وا نو و اق آخر کل 7 هي وَصَامَ صبِيجحة الوم وَهُوَ 
ول ل یوم مق الوم کان من دوم عليه الخیز مك و لا یرال مفو فوظاً ِنَ لته الی القابل و إِنْ مات قبل دک صَارَ ای ال 
إن شاء الله ای 

صَلَاة أخرى أل لي ِنَ ارم ن طزقهم عن اب صلی الله عليه و آله انه قال: پت لی اڑول ليله ین الْمُوّم ر كتين تفر فی 


وی تاڪ الکتاب و شوزه الام و فی الاه قاح الکتاب و شوزه ت7 


مناه آخوی یب ‫ و ری که اوه عن زرا اله صلی اه له و 
4 ال وی المحم له و ی وَل له من یی فيها کت ثرا ها شوزه المد ول و لد إخدى عشره مره و 
ام صبیکتها و هو رل ؤم من التو فو کمن دوم علی الخیر ره و لا رال مخفوظاً من اه الی قابل فَإِنْ مات قبل دیک 
70075 ۱ 


ات 


* | ترجمه ]الاقبال: در اعمال شب اول محرم» نويسنده كتاب «المختصر من المنتخب» نقل كرد: هر كاه هلال ماه را رؤيت 
کردی» خدا را به بزرگی یاد كن و اين دعا را بخوان: خداوند ور كم است. خداوند بز رگتر است. خداوند رر کر است» 
پرورد كان من و تو خداوند است» خدایی که معبودی جز او نیست و پرورد گار جهانیان است. ستایش خدایی را که من و ٹر را 
آفرید و منازلی را برای تو مقدر نمود و تو را به عنوان نشانه خود برای جهانیان قرار داد که به وجود تو بر فرشتگان مباهات می 
کند. خداياء هلال اين ماه را همراه با ایمنی؛ ایمان؛ سلامتی» تسلیم» شادمانی» سرور و خوشحالی بر ما بگردان و ما را بر 
اطاعت از خود و شتاب گرفتن به آن چه تو را از ما خشنود می سازد. استوار بدار. خدایا این ماه را بر ما مبارکک گردان و خیر 
و برکت و فرخند گی و باری و رستگاری را در آن روزی مان كن و ما را از شر و بلا و امتحان و گرفتاری های آن دور بدا 


به رحمتت ای مهربان ترین مهربانان. 
دعا به هنگام رویت هلال ماه محرم و اولین روز آن. می گویی: 


دوستان فرشتگان مقرب و همه بند گان شایسته ات» از تو می خواهم که مرا از رحمت خود كه همه اشیا را فراگرفت» محروم 
نگردانی» ای خدا ای رحمت گستر بر مومنان» ای یگانه ای زنده ای اول ای آخره ای آشکار ای نهان» ای فرمانروا ای بی نیازه 
ای احاطه کننده ای شنواء ای آگاہ ای بلند يايه» ای گواه ای نزدیکک» ای اجابت کننده ای ستوده» ای بلندجایگاه ای سربلند» 
ای جيره ای آفرید گار» ای نیک و کار ای نعمت بخش» ای معبود ای دیرینه» ای جاودان ای زنده» ای پاینده ای تنهاء ای تک ای 
بی همتاء ای بی نیاز ای برانگیزاننده» ای به ارث برنده ای شنواء ای آگاہ ای لطیف. ای دانا ای بخشنده» ای بلند يايه ای تواناء 
ای توانمند ای چیره» ای رحمت گستر ای مھربانء ای گیرنده ای رها کننده» ای بردبار ای کریم» ای د رگذرنده ای مهرورز؛ 
ای بسیار آمرزنده. و من در پیشگاه تو و قدرتت کوچکم و با وجود کثرت فراموشی و گناهانم به درگاه تو می گرایم و اگر 


رحمت» لطف و رافت گسترده تو نبود» از هلاک شد گان بودم. 


ای خدایی که از نیاز من به نظر و رحمت گسترده ات آگاهی» به همه نام هاى توء خواه اسم هایی كه از آن ها آ گاهم و يا 
آگاه نیستم و به حق تو بر آفریده هایت و قدیم بودنت» ازلیت و ابدیت» جاودانگی و يايند گی و بزرگ‌منشی و شکوه چیره و 
عظمت و مقام و خواست توء از تو درخواست می كنم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و بر من رحم آوری و با نگاه 
هاى مهرورزی» آمرزش و خشنودی ات مرا پا کیزه سازی و از هرجه نهی کردی نگاه داری و به آنچه تو را از من خشنود می 


گرداند موفق کنی و بر آن چه به من دستور دادی و دوست داری انجام دهم وادار کنی. 


خدایاء دلم را از عظمت شکوه و شکوه عظمت و کبریای خود آکنده ساز و مرا بر همه دشمنان خود و دشمنان من یاری دہ 
ای بهترین مالکان و گسترده ترين روزی رسان و ای گرداننده رو زگاران و ای تغییر دهنده زمان ها و ای فرو برنده شب در 
روز و روز در شب و ای تدبیر کننده دولت هاء امور و روزها. تو همان خدای ديرينه ای هستی که پیوسته بودی و مالکی که از 
بین نمی روی. پاکی تو و تو را ستایش می كنم بر هر ستایش و قدرت تو بر هر ستایش قدرتی که همراه با جاودانگی تو 
خواهد ماند و با بز رگمنشی تو روشن گردد. تو خدای من» و سرپرست ستایشگران و سرور سپاسگزاران هستی. ای خدایی که 
روزی افزون تو بدون حساب است و ای خدایی که نمی توان نعمت هايت را پاداش داد و شکر او به جا آورده نمی شود و 
فرمانروایی ات پایان نمی پذیرد و روزهایت به شماره در نمی آید. روزهای مرا به روزهای خود وصل کن» در حالی که مرا 
می بخشی و گوشت و خونم و آفرینش, زند گانی و توانایی و نیرویی که به من ارزانی داشتی» بر آتش جهنم حرام کنی» ای 


پناهگاه يناه جویان و ای مهربان ترين مهربانان. 


به نام خداوند بخشنده مهربان. بر خداوند زنده ای که نمی میرد ت وکل نمودم. ستایش خدا را که پرورد گار جهانیان است؛ 
بخشنده و مهربان است» صاحب روز جزاست. تنها تو را می پرستیم و تنها از تو یاری می جوییم. برای خود. دين» گوش؛ 
چشم» تن و همه اعضا و جوارحم. برای يدر و مادر» خانواده و فرزندان و همه کسانی که امورشان مورد اهتمام من است و 
سایر آن جه تحت تصرف من است. همه آن جه از آفریده هايت می هراسم» در خشکی يا در دریا. خداوند بزرگتر است؛ 
خداوند بزركتر است» سربلند ترء بلندت و جلو گیری کننده تر از آن جه بيم و پرهیز دارم. هر كس به خدا يناه برد سربلند است 


و نا او يز رگ است و معبودی جز خدا نیست. 


خداياء مرا در يناه خود که غير قابل دسترس است قرار ده و تحت حمایتت که حرمتش شکسته نمی شود و خوار نمی گردد و 
در پیمان خود که شکسته نمی‌شود و در باز دارند گی تو که خوار و مورد ستم قرار نمی گیرد؛ و پناهنده به خدا ایمن و 
محفوظ است و هیچ دك رگونی و نیرویی جز به خداوند بلندپایه و بز رگ تحقق نمی یابد. خداياء ای کفایت کننده از هر جيز 
كه هیچ چیز نمی تواند تو را کفایت کند» ای کسی که بسان کفایت او چیزی نیست مرا از همه چیز کفایت نما تا اين که با 
وجود تو هیچ چیز به من آسیب نرساند و اندوه و ناراحتی را از من بازدار. هيج د گر گونی و نیرویی جز به وسیله خداوند بلند 


پایه بز رگ تحقق نمی يابد. ای خدا ای کریم. 


خداونداء من به واسطه تو دشمنانم را می‌رانم و هركس را که قصد سوئی به من داشته باشد» و از شر آن ها به تو يناه می آورم 


و از تو یاری می طلبم» يس با هر جه خواهی و هر گونه خواستی و از هر کجا خواستی و هر وقت خواستیء مرا از شر آنان 


کات انرما سی م ریس نعو قروا راق انان كفا aS A‏ وردان ةسدنه وود ودرا ادا درت 
يارى خواهيم نمود و برای شما تسلطى خواهيم داد به كونه ای که به واسطه نشانه هاى ما به شما نخواهند رسید شما و 
پیروانتان پیروز خواهيد شد. ما فرستاد كان يروردكار توايم و هركز به تو نخواهند رسید. هر گز نترسید» من با شما هستم» می 
شنوم و می بينم. از تو اكر تقوا پيشه ای» به خداوند رحمت گستر پناه می برم. در آن گم شويد و با من سخن مگویید.» صبح و 
شام کردم» در حالى كه به عزت خداوندى كه هيج جيز همانند او نیست» خود را بازداشتم و خود را با همه سخنان كامل خدا 
نگاه داشتم و به نام هاى نيكك خدا يناه بردم و به پرورد گار موسى و هارون و پرورد گار عيسى و ابراهيم كه به خوبى وفا نمود» 
پناه می برم از شر افراد سر کش از جنیان و انسان ها و از شر همه شيطان های سر کش و از شر هر زور گوی ستیزه جو و كوش 
هر طغیان گر و تجاوز کننده و دشمن و فرد حسود از ميان جنیان و انسان ها را از خودہ فرزندان» خانواده» مال و همه کسانی 
که امورشان مورد اهتمام من استء دور کردم و نيز كوش هر درخواست کننده ای» چشم» نیرو دو دست و دو با زبان موه 
پوست. همه اندام هاى او راء با شنوایی خداء و چشمان او را با بينايى خدا از خود دور کردم و نیروهایشان را با نیروی خدا و 
مکر استوار او شکستم. از این روہ دیگر آنان هیچ تسلط و راهی بر من نخواهند داشت و ميان ما و آنان پرده ای كاملا 
پوشاننده وجود دارد. با پوشش خدا و پوشش نبوت که پیامبران از سخت گیری های فرعون های زمان خود را با آن پوشیدند 
و خداوند آنان را با آن پوشیده نگاه واشت به گونه ای که جبرئیل از سمت راست و میکائیل از سمت چپ شما بود و 
مك کیا شت الهو اله ها مار کا اسر خو دع وا ے ماد ی ود ی از سر ےکا رکٹ 
و موی پیشانی» گوش» چشم و دل و زبان و همه نیروهای شما و نیز دست و پای شما را می كيرد و ميان ما و شرور شما حایل 
می گردد. و ما بر كردن های آنان تا چانه هایشان غلهایی نھادیم؛ به طوری که سرهایشان را بالا نگاه داشته و دیده فروهشته 
اند. و از جلو و يشت آنان سد و مانعی قرار دادیم و چشم آنان را پوشانیدم» از این رو نمی توانند ببینند. روی هایشان زشت باد 


و آنان کر لال و کور اند. طه. حم» و آنان یاری نمی شوند. 


خداياء ای کسی که پوشش تو دست نایافتنی است و چشم تو به خواب نمی رود يس به پوشش دست نایافتنی ات و به چشم 
تو كه به خواب نمی رود مرا از همه آسیب ها حفظ کن. از همه آفریده هاء خدا برای من کافی است. خدايى که از هر جيز 
کفایت می کند و هیچ چیز نمی تواند او را کفایت کند» برای من کافی است. آفرید گار از آفرید گان برای من کافی است و 
روزی رسان از روزی داده شد گان برای من کافی است. و پرورد گار از همه پرورده ها برای من کافی است» کسی که چیزی 
به او از کسانی که به آنان ارزانی می کند. داده نمی شود برای من کافی است. خداوند نزديكك و اجابت کننده برای من 
کافی است. خداوند از هر چیز مرا کفایت می کند. خداوند که یگانه است و شریکی برای او نیست برای من کافی است. خدا 
بس است و کافی است» صدای دعا کنند گان را می شنود و هیچ منتهایی بعد از خدا و هیچ گریز و راہ نجاتی از دست خدا 


نیست. خدایی که معبودی جز او نیست کافی است: بر او ت وکل نمودم و او پرورد گار عرش بز رگ است. 


خداونداء مرا در جوار دست نایافتنی خود و در تحت حمایت پیمانت که شکسته نمی شود قرار ده و با چشم خود که به 
خواب نمی رود از من محافظت نما و با در كنار گرفتن خود که هیچ كس نمی تواند آهنگ آن را بکند» مرا تحت حمایت 
خود در آور و در زیر عزتت که مورد ستم واقع نمی شود؛ وارد نما و با رحمتت بر من رحم آر» ای رحمت گستر. خداوندا؛ 


كه خداوند به بند گانش بینا است و هيج د كركونى و نيرويى جز به وسيله خداوند بلند يايه و بزركك تحقق نمی يابد و هر جه 
خدا بخواهد به وجود می آيد. به عزت و عظمت روی او و آن جه لوح محفوظ از دانش او در بر دارد و به آن جه حجاب ها 
از نور حسن خدا يوشيده نگاه داشتندء يناه می برم. خدایاء من ناتوان» نيازمند و فقير و خواهان برآوردن حاجت هايى هستم كه 
برآوردن آن ها به دست تو است. پس ای خداء به آن اسم یگانه» بی همتاء تک و بی نیاز» بز رگ و متعالى تو كه حفظ يايه 
هاى وجود و علم به آن ها به وسيله آن است. از تو می خواهم بر محمد و آل محمد درود فرستى و آغاز اين روز» ماه و سال 
را براى من صلاح و ميانه این روز ماه و سال را رستگاری و يايان اين روز» ماه و سال را سبب كاميابى قرار دهى و توبه ام را 


بپذیری» به راستى که تو توبه يذير و مهربان هستى. 


خداياء بركت» خجستگی و خير اين ماه و سال را برايم آشنا گردان و خير آن دو را به من روزى كن و شر آن دو را از من باز 
دار و در آن دی تندرستی» سلامتی غافيت» استواری» كشايش» آرامش» اعتی:کفایت: نگاهبانی و حفاظت خود را روزى ام 
كن و به آن جه تو را از من خشنود می گرداند موفق گردان و به آرزویم برسان و دوستی ام را آسان ساز و خواسته ام را به 
من برسان و مرا به مقصود و خواسته ام برسان و غم مرا از بین ببر و رنجوری ام را برطرف نما و بدهی ام را ادا كن و مرا به 
دشمنان و حسد ورزان به من پاری ده و از آنان کفایت فرماء به رحمتت ای مهربان ترين مهربانان. معبودی جز تو نیست. پا کی 
تو و من از ستمگران هستم و درود خدا و سلام شایسته خدا بر پیامبرش حضرت محمد و خاندان او. خداياء ای پرورد گار 
سرور و مولای من مرا از مواضع هلاکت نجات ده و از گناهان باز دار و از آن جه شایسته نیست و مرا بی نیاز نمی گرداند 


دور دار. 


خدایاء گناهی برای من مگذار مگر آن که بیامرزی و ته اندوهی جز آن که بگشایی و نه عیبی جز آن که بیوشی و نه روزی‌ای 
مگر آن که وسیع گردانی و نه سختی ای جز آن که آسان سازی و نه بدی ای مگر آن که بازداری و نه بیمی جز آن که مرا از 
آن ایمن گردانی و نه هراسی مگر آن که بهبودی بخشی و نه حاجتی جز آن که به راحتی و عافیت برآوری. خدایا من بد 
کردم و تو خوب کردی و تو تفضل نمودی و این همه از روی اعتماد من به گذشت تو و اميد به رحمتت بود. خدایا از تو می 
خواهم که به حق این دعا و حقیقت این امید. بلای مرا برطرف کنی و به قدرت و فضل خودہ راہ خروج و نجاتی از آن برای 
من قرار دهی. خدایا تو از گناهان ما آ گاهی» يس آن ها را بیامرز و از امور ما آ گاهی» يس آنها را ادا نما و از خواسته های ما 
آگاهی يس آن ها را برآون به قدرت و فضلت. به راستی که تو بر هر جيز توانایی. و اگر قرآن بود که کوهها با آن به 
گردش در می آمد و زمين به سرعت با آن طی می شد و با مرد گان سخن گفته می شد؛ همه امور از آن خدا است. هیچ 


دك رگونی و نیرویی جز به وسیله خداوند بلند پایه و بز رگ تحقق نمی یابد و هرجه خدا خواست همان می شود. 


به نام خداوند بخشنده مهربان بر خود» دین» گوش» چشم. همه اندام هايم و آن جه زمين از من برخود حمل می کند. به نام 
خداوند بخشنده مهربان بر پدر و مادرم از آتش جهنم. به نام خداوند بخشنده مهربان بر خانواده» مال و فرزندانم. به نام 
خداوند بخشنده مهربان بر همه کسانی که امورشان مورد اهتمام من است. به نام خداوند بخشنده مهربان بر هر چیزی که 


پرورد گارم به من عطا کرد. 


به نام خداوند بخشنده مهربان» اين ماه و اين سال را آغاز نمودم و بر خدا ت وکل کردم. هيج د كركونى و نیرویی جز به وسیله 


خداوند بلند يايه و بزركك تحقق نمی يابد و هر جه خدا خواست همان می شود. خداوند بزرگتر است و همه ستایش ها از آن 
اوست و پاک است خدا در صبح و عصر پاک است يروردكار توء كه پرورد كار كه بسيار سربلندتر از آن جيزى است که او 
را بدان توصیف می كنند و سلام بر فرستادہ شدكان و ستايش خدا را كه پرورد گار جهانيان است؛ ياك است خدا هنكامى 
كه شام و یا صبح می كنيد و ستايش او را در آسمان ها و زمين و به هنكام شامگاه و آن كاه كه ظهر می كنيد. زنده را از 


مرده و مرده را از زنده بيرون می کشد و زمين را بعد از مر گ زنده می كند و شما نیز این جنين بيرون آورده می شويد. 


به نام خداوند رحمت گستر و مهربان. خدايا از شر اين روز و این سال و شر بعد از آن به تو يناه می برم و نیز از شر دشمنانم بر 
من» زياده روى يا طغيان کنند» به تو يناه می برم و از جلو و يشت سر و سمت راست و چپ و بالای سر و زيرء به نام خداوند 
رحمت كستر و مهربان. بگو: او خداى بی همتا است و خدا بی نياز است و نه کسی را زاييد و نه زاييده شد و هيج همتایی 
برای او نیست» برای خودم و آن جه به من احاطه دارد» يدر و مادرء فرزندان» خانواده ام و همه كسانى كه امورشان مورد 
اهتمام من است و هر جيز به من تعلق دارد و يا همراه من است» بر خدای زنده ای كه هر كز نمی ميرد ت وکل نمودم و به 
دستاویز استوار او كه هيج گسستگی ندارد» چنگ زدم و خدا شنوا و دانا است. 


خداياء از مقدرات خود در اين سال و بعد از آن» عافيت نیک و روزى گسترده را براى من قرار ده و امور مهم از دنيا و آخرتم 
را كفايت نما و مرا از خطا نگه دار و خير دنيا و آخرت را روزی ام كن. بگو در شبانه روز جه کسی از شما از شر درنده دزد 
مارهاء عقرب هاء جنيان و انسان هاء وحوش» پرند گانء حشرات محافظت می کند؟ بگو: خدا. و در كردن آنان زنجير هايى 
قرار دادیم و آن زنجير ها تا جانه آنان دور كردن آنان پیچیدہ شده است و از اين ری آنان سرشان به بالا است و از پیشارو و 
يشت آنان سد و مانعی قرار دادیم و چشم آنان را پوشانیدیم» از این رو نمی توانند ببینند. خداياء از گزند خشم تو و کیفرت و 
از شر بند گان بد و از وسوسه های شیطان هاء به همه سخنان کامل وآیات محکم تو يناه می برم و از اينكه حاضر گردند و 


هیچ د گرگونی و نیرویی جز به وسیله خداوند بلند پایه و بز رگ تحقق نمی یابد و هرجه خدا خواست همان می شود. 


خداوندا؛ من به آگاھی ات از تو طلب خير می كنم و با قدرتت از تو طلب توانایی می كنم و تفضل بزرگ تو را جویا هستم؛ 
زيرا تو آگاہ و توانایی و من ناتوان و کلیدهای خير به دست تو است و از همه نهان ها آ گاهی. خداياء اگر آن جه من می 
خواهم و یا درباره من از تو درخواست می شود. به خبر دين» دنیاء و عاقبت امر من است. آن را به راحتی به من عطا کن و آن 
را برای من خجسته گردان و آزار و اذیت را از من دور دار؛ و اگر غير آن به خير من است» مرا به آن جه بیشتر به صلاح تن و 
عافیت دنیا و آخرت من است. وادار و هر کجا باشم به سوی راہ خیر رهسپار ساز و به هر جا روی کنم» به سوی خير روانه 
ساز به رحمتت. خدایا با هر جه از این دعا خواهان سربلندی در آن شدم. مرا سربلند ساز و پیشاپیش, فراموشی و عجله ام به 


نام خداوند بخشنده و مهربان و هیچ دگرگونی و قدرتی جز خدا نیست و هر جه خدا بخواهد همان می شود را مقدم می دارم. 


خداياء هر سو گندی که ياد کردم و هر سخنی که به زبان آوردم و هر نذری كه کردم خواست تو پیشاپیش همه آن ها است 
و هر جه تو بخواهی می شود و هر جه نخواهی نمی شود. خداياء هر سوكندى که در این روز یا ماه يا سال خوردم و هر سخنی 
که بر زبان راندم و هر نذری که کردم مرا به واسطه آن بازخواست و کیفر منماء بلکه مرا در رابطه با آن در گشایش قرار ده 


و استثنا کن و به واسطه اعمال زشتم کیفرم مکن و مرا به امور طاقت فرسا وادار مکن. خداياء هر کس در اين روز يا ماه يا سال 


بخواهد به من بدی برساند؛ تو خود به او بدی برسان و هر کس بخواهد مرا فریب ذهلة تو او را دچار نیرنگت کن و تیزی هر 
کس که تيوق اش را متوجه من کرد کد بنما و آتش هر کس که آتشی عليه من شعله ور ساخت. خاموش گردان. خدایا مرا 
از مکر فریبکاران کفایت فرما و چشم ساحران را كور گردان و مرا با آرامش از همه اين ها حفظ كن و زره نگاه دارنده ات را 


به من بپوشان و تقوا را که لازمه تقوا پیشه گان نمودی» همراه من بگردان. 


بجویم. خدایا پرورد گاراء مرا از انواع آسیب ها دلتنگی هاء غم هاء اندوه هاء امراض و بیماری ها دور دار و بدی» زشتی؛ 


طاقت فرسایی بلا و رنج و ستوه را از من دور بدار به راستی که تو شنوای دعا و نزدیک و اجابت کننده ای. 


خدایا دشمنان» بد رفتاران و جویند گان مرا و نیز همه امور سخت مرا نرم کن. خدایا آنان را خوار گردان همان گونه که 
چهارپایان را برای حضرت آدم عليه السلام خوار نمودی. خدایا آنان را رام من بگردان همان گونه که پرند گان را مسخر 
حضرت سلیمان عليه السلام ساختی. خدایا محبتى از خود بر من بیفکن» همان گونه که بر حضرت موسی بن عمران عليه 
السلام افکندی و بر شکوه. شنوایی» بینایی و نيرويم بیفزا و نعمتت را به سوی من باز گردان و خواسته و آرزویم را عطا کن و 
اخلاقم را نیک گردان و مرا چنان كن که از هيبت من؛ هراس و بیم داشته باشند و مهرورزی و ترحم نسبت به من و هيبت از 


من را در دل دشمنان بدرفتاران و جویند گان من بیفکن و به قدرتت آنان را رام و مسخر من بکن. 


خدایاء ای کفایت کننده حضرت موسی عليه السلام از فرعون و ای کفایت کننده حضرت محمد صلی الله عليه و آله از حزب 
های گوناگون و ای کفایت کننده حضرت ابراهیم عليه السلام از آتش نمرود؛ بر محمد و آل محمد درود فرست و از تمامی 


آن جه بیم دارم و می پرهیزم» کفایت نما. به رحمتت ای رحمت گستر ای مهربان. 


خدایا» ای راهنمای سر گشتگان و ای گشابنده اندوه اندوهگینان و ای غم زدای غم دید گان و ای ادا کنندہ بدهی بدهکاران و 
ای معبود جهانیان ناراحتی؛ اندوه و غم مرا بگشا و بدهی من و همه را ادا كن . مطلوب و آرزويم را به من عطا كن و کار خير 
مرا با خير آغاز کن و ختم به خير بگردان. خدایاء ای اميد و توشه من امیدم را از خود قطع مکن و همه امورم را سامان ده و 
همه درهای روزی را از هر جا که گمان دارم و یا ندارم» می‌دانم و يا نمی دانم. اميد دارم يا ندارم» به روی من بگشا و در هر 
جه به من روزی دادی» سلامتی؛ عافیت و برکت را روزی ام كن ودر همه امورم خير را برای من بركزين» گزینشی همراه با 


عافیت. و خود. سرپرست. نگاهدار و ياور من باش و حجت و دلیلم را به من تفهیم کن . 


خداياء هر بنده ای از بندگانت از زن و مرد که من به او ظلمی کردم خواه در مال و یا در گوش» چشم» و یا نیرویش: و من 
نمی توانم آن را به او بر گردانم و از او حلالیت بطلبم» ای خدا از تو می خواهم که او را با هر جه خواستی از من خشنود 
گردانی و بعد از آن رحمتی از نزد خود به من ارزانی داری» ای بخشنده عطایا و خیرها. خدایا مرا در حالی که حقی و يا 


گناهی بر كردن من است از دنیا مبر» جز آن که مرا آمرزیده باشی» به کرم و رحمتت ای مهربان ترین مهربانان. 


خداياء از تو استواری در امور و تصمیم جدی بر هدايت» 


از تو سپاسگزاری در برابر نعمت ها و عبادت نيكويت را خواهانم و نيز ای خداء از تو دل سالم» زبان راستگو» یقین سودمند 
روزی فراوان و گوارا و رحمتی را خواستارم كه به واسطه آن به شرف كرامت دنیا وآخرت نايل گردم» ای مهربان ترين 
مهربانان. خداياء از تو عافيت پی در پی را می طلبم. عافيتى کاملء كافى و عافيت دنيا و آخرت. خدايا ای سرور و مولاى من؛ 
از تو خواهانم كه خود. تكيه گاه» مسندہ پایه مورد اعتماد» توشه و اندوخته من باشى و آرزويم را به نومیدی مبدل مكن و 
اميدم را قطع مكن و بلايم را طاقت فرسا قرار مده و سرنوشت حتمى بد برايم مقرر مكن و مرا دشمن شاد مكن. خدايا از من 
خشنود شو و از همه بلاها عافيت بخش. خدايا از تو درخواست می كنم ای خداء ای بزرگتر از هر بز رگ» ای کسی كه نه 
شريكى دارى و مشاوری» ای آفرینندہ آفتاب و مهتاب روشنگر» ای روزى دهنده به کو دک خردسالء ای بی نياز کنندہ فرد 
گرفتار و نيازمند» ای یاری گر نیازمند آسیب دیده» ای رهاننده اسير در بند» ای به هم آورنده استخوان شکسته. ای سر کوب 
کننده هر س ركش متکبر» ای زنده کننده استخوان های پوسیده. ای خدایی كه نه همسانی داری و نه مشابهی. خدایا از تو می 
خواهم بر محمد و آل محمد درود فرستی. ای معبود من» به حق دعایی که کردم و به حق همه اسم هایت و به حق کنگره های 
عزت از عرشت و منتهای رحمت از کتابت و به عظمت برترت و به تو که هیچ چیز بزرگتر از تو نیست. مسالت دارم ما را 


لو مي ى 


بيامرزى و بر ما رحم نمايى؛ زیرا ما به رحمت تو نيازمنديم» ای مهربان ترین مهربانان. 


خداونداء من يدر و مادر و همه مردان و زنان مومن و مسلمان از زنده و مرده آنان را بیامرز و در خیرات ما وآنها را در یک 
جا كرد آور و ای خداء ای پرورد گار من مرا از آن جه جز تو نمی تواند كفايت کند» کفایت كن و همه خواسته هاى مرا 
برآور و همه امورم را سامان دہ و همه آن جه را دوست دارم به صورت آسان و همراه با آسایش فراوان و عافیت به من عطا 
کن» ای مهربان ترين مهربانان؛ و هيج دگرگونی و نيرويى جز به وسيله خداوند بلند يايه و بز رگ تحقق نمی يابد و هر جه 
خدا خواست همان می شود و درود و سلام فراوان خداوند بر پیامبرش حضرت محمد و خاندان او. هر جه خدا خواست همان 
می شود و هیچ دك ركونى و نیرویی جز به خدا تحقق نمی يابد» هر جه خدا خواست و بر خدا ت وکل نمودم؛ هر جه خدا 


از جمله آن» روايتى است كه احمد بن جعفر بن شاذان آورده است كه پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمودند: در ماه محرم» 
شب شريفى وجود دارد و آن شب اول محرم است. هر كس در اين شب صد ركعت نماز و در هر ركعت سوره حمد و قل هو 
الله احد را بخواند و تشهد بگوید و بعد از آن سلام بگوید وفرداى آن شب يعنى روز اول محرم را روزه بگیرد» از كسانى 
خواهد بود كه در طول آن سال» خير برای او استمرار يبدا می كند و تا سال آينده از بلا و گرفتاری محفوظ می ماند و اگر 


پیش از فرا رسيدن سال آينده بمیرد» ان شاء الله تعالى به بهشت می رود. 


نمازى دیگر در شب اول محرم: ييامبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمودند: در شب اول محرم دو ركعت نماز» در ركعت اول 


سوره فاتحه الكتاب و سوره انعام و در ركعت دوم. سوره فاتحه الكتاب و سوره يس را بخوان. 


نمازى دیگر در شب اول محرم: عبدالقادر بن ابی القاسم اشترى در كتاب خود آورده است كه رسول خدا صلى الله عليه و آله 
فرمودند: شبى در ماه محرم وجود دارد وآن شب اول ماه محرم است. هر كس در آن شب دو ركعت نماز در هر ركعت يكك 


بار سوره حمد و يازده بار سوره قل هو الله احد بخواند و فرداى آن روز را روزه بگیرد همانند كسانى خواهد بود كه در طول 


سال آینده» خير برای او استمرار بيدا می كند و تا سال آينده هم چنان محفوظ می ماند و اگر پیش از فرا رسيدن سال آیندہ 


بمیرد به بهد بهشت می رود. -. الاقبال: ۵۲۳ - 


وں | ترجمه ] 
»¥« 


قل» إقبال الأعمال فليعمل فى أول يوم من المحرم صلاه أول كل شهر و دعاءه و صدقاته كما مر فى موضعه 


و رُوِىَ فی الفقیه: فى أوَّلٍ یم من ارم دَعَا رباع و جل فْمَنْ صاع ذَلكك الوم اشتتجاب الله عر و جل له كما اسْتججات 
لر کر یا عليه السلام. 


و ذكر شيخنا المفيد ره فى حدائق الرياض فى أول يوم من المحرم استجاب الله تعالى ذكره دعوه زكريا فاستحب صيامه لمن 
أحب أن يجيب الله دعوته و ينبغى أن يدعو بما ذكرناه من الدعاء فى عمل أول ليله منه عند استهلال المحرم. 


9 


و روَا پاستادنا إلى مُحَمّدِ بن عَبدِ الله بن المطلب الشیبانی باسناده إلى مُحَمَدِ 


ص: ۳۳۳ 


.۵۵۲ -۵۴۶ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 
.۵۲۳ ؟- ۲. كتاب الاقبال:‎ 


بن ضير سیف ال دنا علق بن مُوسى الرضا عَنْ أببه عَنْ جد عن آبائه عليهم السلام َالَ: كان رشول ‏ الله صلی الله عليه و 


zê 


آله لی أَوَلَ یم ِنَ الوم کین فا فرع تب و دعا ذا الدّعَاءِ ات مراب الله نت نت الله ال دِيم و هرذه سه 
9۵0 رشان کی وا ال ین انگ ان و ھک هه الْفُس اه بالشوء و الاشتغال بما يُقَرَيْنَى ليك بَا کریم یا دا 


۱ 
ال و ارم ا کا من گا تا ها یه ناجیه له با جزز من ا جوز ها امن لت له با قن 
یا کر من لما کر ل وا سن الما یا عظیم الجاء با عر الضعَفَءِ با مت وی ہی با مغ با ل ينا مفضل یا 
مُحْسِنٌ آنت الذى سد لک سَوَاد اللیل و نور النهار و ضَوْء القمر ر2 اص و وی لماءِ و حفیف الشجر يا ۳1 لا شريكك 
لك الله جتنا حر با ون و شزا ما أ لوت و تالا بما يَقُولُونَ- ہ ےئ هُوَ علیه ول 
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اعرش العظیم- آمنا به كل من عند ربا و ما یدک إل 
تک ات ازات 


و 
أ 7 و 


وا لباب - رَبّنا لا رخ قلوبنا غود اد َتنا و هب لنا من دنک رَحمَة 


فان قیل قد قدمت فی کتاب المضمار أن آول السنه شهر رمضان و قد ذکرت فى هذا الدعاء أن أول السنه المحرم فأقول قد 
قدمنا أنه يحتمل أن یکون شهر رمضان أول سنه فیما يختص بالعبادات و ترجیح الأوقات و المحرم أول سنه فیما يختص 
بالمعاملات و التواریخ و تدبیر الناس فى الحادثات الاختیاریات و قد ذکرنا فی آواخر خطبه هذا الجزء بعض الروایات و قد كنا 
ذکرنا فى هذا الجزء فی خطبه ما یتعلق بهذا المعنی من الروایات (۱). 


| ترجمه |الاقبال: يكى از اعمال اين روز» خواندن نماز اول هر ماه و دعاى مخصوص و پرداخت صدقه است که در حای 


خود ذكر شد. 


در كتاب من لا يحضره الفقيه روايت است: در روز اول ماه محرمء حضرت زكريا به دركاه پرورد كار عر وجل دعا كرد. بنا بر 
ارز هر کمن این دوز وا زوزه نارق غدارتدءا وجل دعاق او راساب كلع تبان كزقه که دعاق خضرت وكرياوا 


اجابت نمود. 


شيخ مفيد - ره - در كتاب «حدائق الرياض» آورده است: در روز اول ماه محرم» خداوند متعال دعاى حضرت زكريا را اجابت 
نمود. از این رو برای هر كس كه خواهان استجابت دعا است؛ مستحب است اين روز را روزه بدارد. نيز شايسته است در اين 


روزء دعایی که در ضمن اعمال شب اول ماه محرم و هنگام استهلال ماه محرم یاد آور شدیم. خوانده شود. 


حضرت على بن موسی الرضا به نقل از جد و پدران بز رگوارش علیهم السلام فرمودند: رسول خدا صلی الله عليه وآله در روز 
اول ماه محرم دو ركعت نماز می خواندند و وقتی نماز را به پایان می بردند» دو دست خود را به آسمان بلند می کردند و این 


دعا را سه بار می خواندند: 


خدایاء تو معبود ديرينه ای و این سال» سال جدیدی است. يس در اين سال» عصمت از شیطان و توانایی و غلبه بر نفس بسیار 
بد فرمان و اشتغال به آن جه را که مرا به تو نزديكك می گرداند خواستارم. ای بزر گوا ای شکوهمند و گرامی» ای تکیه گاه 
هر كس که تکیه گاهی ندارد ای ذخیره هر كس که ذخیره ای ندارد» ای يناه كاه هر كس كه پناهگاهی ندارد» ای فریاد 
رس هر كس كه فریاد رسی ندارد» ای پشتیبان هر كس که پشتیبانی ندارد» ای گنج هر كس که گنجی ندارد» ای کسی که 


کردارش نیکو اسث: و امید بز رگ به او بسته می شود و ای سرفراز کننده ناتوانان ای نجات دهنده غرق شوند كانه ای رهایی 
بخش هلاک شد گان» ای نعمت بخش ای نیکو رفتان ای تفضل کننده و ای نیک وکار» تویی خدایی که سیاهی شب روشنایی 
روز پرتو ماه و شعاع آفتاب» شرشر آب و صدای درختان در برابر تو سجده کردند. ای خدا تو شریکی نداری» خدایا ما را 
بهتر ازآن چه دیگران كسان می کنند قرار ده و آن جه را که آنان نمی دانند. بیامرز و به آن چه درباره ما می گوینده ما را 
کیفر مکن. خدایی که معبودی جز او نیست: او برای من کافی است که بر او ت وکل نمودم و او پرورد گار عرش بز رگ است. 
به او ایمان آوردیم» همه از سوی پرورد گار ما است و جز خردمندان واقعی به ياد نمی آورند. پرورد كاراء بعد از آن که ما را 


هدایت نمودی» دچار انحراف مگردان و رحمتی از جانب غنود به ما ارزانی دار به راستی که تو بسیار بخشنده ای. 


اگر گفته شود: شما پیش از این در کتاب «المضمار» گفتید كه اول سال» ماه رمضان است. ولی در اين دعا آمده است که اول 
سالء ماه محرم است؟ پاسخ می دهیم: ما در آنجا گفتیم که احتمال دارد ماه رمضان» اول سال از لحاظ اعمال عبادی باشد و 
بدین جهت بر اوقات دیگر برتری دارد و ماه محرم از لحاظ معاملات و ثبت تواریخ و تدبیر و پیش بینی رخدادهای اختیاری 
آبندہ باشد. [در يايان خطبه این جلد» برخى ازروايات را ياد آور شدیم.] و روایاتی در این معنی آورده بودیم. - . الاقبال: 
۵۵۳-۳ - 


قل [اقبال الأعمال] رَوَيْنَا دہ طرق منها (لی الْمُفِيدٍ رضوان الله عله فی کتاب دَائْقٍ ایض و قد ژوی عن الاو عليه 
ا 


کته صَومُ الْمُحَوّم فان َعْصم صائمه من کل سین و ذ کر بخبی بن ختین بن هَارُونَ الخت نی فی آمالیه 


.۵۵۴ -۵۵۳ کتاب الاقبال ص‎ .١ -١ 


إلى اللخ صلی الل عليه و آله تال قال ول الله صلی الله علیه و آله: إن انصّل الصّلاه يعد لم الفريضه الضلاة فى جرف الل 


و إن آفّل الصُوْم بَعْدَ صَوم شهر رَمَضَانَ صَوْمٌ شَهُر الله الى بَذْعُونَة الْمُحَرَمَ. 


و روى المرزبانى هذا الحديث عن النبى صلى الله عليه و آله من طرق جماعه فى المجلد السابع من كتاب الأزمنه و رواه محمد 
بن أبى بكر المدینی عن النبى صلی الله علیه و آله ا ضا فی کتاب دستور المذ کرین:(۱). 


**#[ترجمه الاقبال: شيخ مفيد رضوان الله عليه در كتاب حدائق الرياض حديثى از امام صادق عليه السلام آورده است: هر كس 
بتواند ماه محرم را روزه بدارد» روزه» آن روزه دار را از بدى نگاه می دارد. يحيى بن حسين بن هارون حسينى در كتاب امالی 
خود نقل كرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: برترين نماز بعد از نماز واجب. نماز خواندن در تاريكى شب 


است و برترين روزه بعد از روزه ماه رمضان كه روزه ماه خداست. ماهى است كه ماه محرم ناميده می شود. 


مرزبانى نيزاين حديث را با جندين سند از طريق كروهى در جلد هفتم «كتاب الازمنه) و نيز محمد ابن ابى بكر مدينى حافظ 
آن را در كتاب «دستور المذكرين» از ييامبر اكرم صلی الله عليه و آله نقل كردند. - . الاقبال:۵۵۴ - 


اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


قلء [إقبال الأعمال] الْمَفِيدٌ فی الد دَائِقٍ قال: الم اثالث من الْمَحَرّم يَوْمٌ مُا رک کان فيه خلاص يُوسْفَ عليه السلام من الْجْبٌّ 
٦‏ صامه عد اللة لها صعب و فرح عَنهُ الکزب. 

و رَوَى صَاحِبٌ دُشُور الْمَذَّكرينَ عن ال صلی الله عليه و آله: أن مَنْ صَامَ الْيَوْمَ الثَالِتَ مِنَ الْمَحَوّم اسْتّجِيبَتٌ کون .)۲٢(‏ 

**| ترجمه الاقبال: شيخ مفید در کتاب الحدائق آورده است: روز سوم این ماه روز فرخنده‌ای است؟ زيرا حضرت يوسف عليه 
السلام در جنين روزى از جاه نجات پیدا کرد. بنابر اين» هر کس این روز را روزه بدارد» خداوند سختی را برای او آسان می 


سازد و اندوه او را برطرف می کند. نویسندہ كتاب دستور المذكرين به نقل از پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله آوردہ: هر کس 


روز سوم ماه مرح را روزه بدارد دعايش مستجاب می گردد. -. الاقبال:۵۵۴ - 


#**[ تر جمه | 


«A» 


قل» [إقبال الأعمال] فی دُستُورٍ ام کرین عن ابن باس قَالَ: ۱5ریت َال الحرم اغد نا أضبخك ين اسي َأضبخ صایمً 
فك کدَلک كَانَ يَصُومٌ محمد صلی الله عليه و آله الم (۳. 


ص: ۳۳۵ 


۱- ۱. كتاب الاقبال ص ۵۴۳۴ 
۲- ۲. کتاب الاقبال ص ۵۵۴. 
۳۳٦‏ کتاب الاقبال ص ۵۵۴. 


| ترجمه |الاقبال: در كتاب دستور المذكرين به نقل از ابن عباس آمدہ است: هركّاه هلال ماه محرم را ديدى» روزها را 
بشمارء وقتى روز نهم فرا رسيد» آن روز را روزه بدار. راوى از او می پرسد: آيا حضرت محمد صلی الله عليه و آله اين روز را 


روزه می داشت؟ ابن عباس ياسخ داد: آری. - . الاقبال:۵۵۴ - 

| ترجمه ] 

باب ۸ الأعمال المتعلقه بليله عاشوراء و يوم عاشوراء و ما يناسب ذلك من المطالب و الفوائد زائدا على الباب السابق 
الأخبار 


5 


آقول 


قد أوردنا ما يناسب هذا الباب فى كتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و الصوم و المزار و أحوال مولانا الحسین صلوات الله عليه 
فليراجع إلى مواضعها. 


**[ترجمه ]مطالب اين باب را در كتاب الطهار ه الصلاه الدعاء الصوم و المزار و كتاب احوال مولانا الحسين صلوات الله عليه 


٭| ترجمه ] 
»|« 


قلء إقبال الأعمال عمل ليله عاشوراء و فضل إحيائها اعلم أن هذه الليله أحياها مولانا الحسين صلوات الله عليه و أصحابه 
بالصلوات و الدعوات و قد أحاط بهم زنادقه الإسلام ليستبيحوا منهم النفوس المعظمات و ينتهكوا منهم الحرمات و يسبوا 
نساءهم المصونات فینبغی لمن أدركك هذه الليله أن يكون مواسيا لبقايا آهل آيه المباهله و آيه التطهير فيما كانوا عليه فى ذلكك 
المقام الكبير و على قدم الغضب مع الله جل جلاله و رسوله صلوات الله عليه و الموافقه لهما فيما جرت الحال عليه و يتقرب إلى 
الله جل جلاله بالإخلاص من موالاه أوليائه و معاداه أعدائه و أما فضل إحيائها 


م2 2 


مذ ریت فی کتاب دیور امد کرین سناد ناب صلی اللہ عليه و آ له ال ال زشول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ آخیا لَه 
عاشوراء کم عَبَدَ الله عِبَادَّةَ کج الْملائکه و آجز الَْامِلٍ 5 کآجر 2 


و آما تعیین الأعمال من صلاه أو ابتهال فمن ذلك الروایه عن النبى صلی الله عليه و آله وَجَذَْاهَا عَنْ مُحَمّد ئن أبى بكر الْمَدِينيَ 
الحافظ ین کتاب دور ام کر سناد امِل عَنْ وهب بن مكبو عي ابن عَاسٍ کال ال وَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله: مَنْ 
صلی یک واشوواء أذيع رمیات من آخر الول قفرا فی كل رمو باتو الاب و آنه «٠‏ الكزيدئ عشر رات و فل هو اله أ 


عَشْرَ مزاب و قل اعُد برب ای عشر مراب و قُلْ أعُوةُ برب الاس عشر عرات ادا سم قرً أل هو الله أحد 


ص: ۳۳۶ 


ماه مر بی الله ای لَه فى الي ما ی آّف مدیئه من ور فی كل مدو اف ألٍْ قطررٍ فی كل قطرر الف آلف بیت 


كل تفت ت أَلْفُ أَلْفٍ تیریر فی کل س ریر أَلْفُ آلّف فراش فی کل فراش زَوَجة من اور الین فى کل ب یت الف لت ماب 
سے 0 ا (٩۱۱۱‏ سس 2 


# و ع 


وصیفه علی عَات تی کل وصیف و وَصِِفَهِ ميل قال وَهْبٌ بن من مت دای ان لم اکن سمفث هذا ین ابن عتّاس. 


و من لک ما زوق أنه فی كات شور ام کرین ياش اده الْفقَصلِ عَنْ ابی أَمَامة قَالَ قَالَ َسُو ل الله صلی الله عليه و آله: 
وق مرت وم ین کل تن فرع من بيع ماه 
قال مُبِعانَ الله و الْحَمْدُ لله و اه له و له کر و لا حول و لا فو ة إل بالله ال الأعظیم مج تفن م24 ال )۶۷+ 
اه علیہ و آله تن ی لش یی جال و الما ل ذا مات مشكا و عقر و کی وہ فى ل موزل 
أن ينفح فی الور و وضع له اوه عم به أل ادن مد یز مق إلى أن لفح فی الور و آیش من ازجا ا وضع فى 
قرو ساط موزهم ال من ی ره لاه و لیس أ خر من كبر ایض الشّغرِ تن حرلی رنه لاه و الى 

یی باق من صَلَى دہ الا ِد اله عر و جل یر یه فى قر ره زوس فی حخٍلیہ ّى أن یف فى الضُور- ادا 
ک0" يحرج من قبره كهَيئته إلى لجان كما برت الْعَرُوس إِلَى زَوْجهًا. 


اعتمادنا فى مثل هذه الأحاديث على 


ما روبناه عن الصَّادِقٍ عليه السلام: او 0 می لیر محَملَ کان لَه ذلك و إِن لَغ کن ال كما 
و من َك ما رَويْاهُ فى بَخض کثب الْعبَادَاتِ عَن ال صلى الله عليه و آله 


ص: ۳۳۷ 


و 4 2 


271 لن مائه ہک یله عاشُوراء تقراف کل ر ا و كل هو الله أحَدٌ تلاث مراب و یلم بن کل ر 
زر کہ و‫ وج ل و لا حول و لا قوءَ إلا بالله الق الْعَظِيم و 


سْتَغْفرَ ال سَبِعِينَ مہ 


و ذکر من الثواب و الأقبال ما يبلغه كثير من الآمال و الأعمال و يطول به شرح المقال و من الصلوات يوم ہم 


۳ 
هو 3 1 ڪل 


أخرى عَن ال صلی الله عليه و آله أنه قال: بص لی ليله اشوزاء ريع ریات فی كل زکعه الْعَشرد مره ول هو 
مسون احق 2 دا عل ى 9 الله تكال :و القلاة على وله و ال ِأَعْدَائِهِمْ ما اسْتَطغتٌ. 


و من الصلوات و الدعوات فی ليله عاشوراء ما ذ کرہ ہے لے سے بت شر عاشوراء أن 
بصلی عشر ركعات يقرأ فى کل ركعه فاتحه الکتاب مره واحده و قل هُوَ اللَّهُأَحَدٌ مائه مره و كَدْ رُویَ: آن تفلي یلار که کعه بر 
فی کل ر کقه ال موه و قل هو الله اعد ات ت مَرَاتٍ فاد فرغت منهق و لمت تقول- شربعان الله و لد له و لا ال 7 


و ال تج وا حول و تا وء إلا لله ال العظلیم ماله وه و ژوی: ترجعيق مو و تفر اله له تو و َذ ژوق: تین مو و 
صلّی الله على مد و آل تر یا زی و كذ ژوق: یق ر و تقول دعاء فیه فضل عظیم هو ثابت فی کاب الریاض؛ 
لم نی سالک با ال با رم ان با الله با مان با الا وا با له با مان با الل با همات با الله با مان با له با 
رَحْمَانٌ يا الله با رَحْمَانُ با له يا مان ا الله ا رما یا الله با وَحْمَانٌ و سالک با شعائك الْوَدَيكَهِ الضیّه الْمَوْضِيَه الْكبيره 
الكثيره بَا | 1 ٤‏ و سالک با e‏ شیماتک الکامله الم ۾ یا الله و شالك بأسمالک الْمَشْهُورَه 
سورد لک با الب له و لک أسمایک ایی لا یخی لین , ۽ أَنْ يَكسَمّى بها يرك يا الله و سالک 


A ص:‎ 


کے 


راغ و تزول با ات وت لک رضًا من أشمالک تا الله و أشألك باش مائک ای سد لها 
ا | 


كل شی ء دوک َه و سالک بأشتانكك تیآ یلا لم دس ولا قرف و وا ربا ال و شلک من مسائا ك بت 
عفدت از الوق أن بل با الله و أشألك بالمشأله التى تقول 


E Tet‏ با تا الله و سالک انش أله الى نت آ لا هل یا الله و 
لسالها و ذَاكرمَا سل ما شِ ك ققد وجیٹ تک اب نا الله يا الله با الله ا الله ىا الله ا الله ا الله ا الله یا الله با الله وَ سا 


ELE 3‏ - لا يَقْوَى بحملا شی # دوک ترا ال وَ أشألك مِنْ ممائلک بأغلاها لوا و رها رفعة و 
اش اها ذ كراً س س ا اال بت ل ودک 


کر و و وت اج امسائ الى بها يلى عن رب وها جد و مهي 


3 


يا | 
سالک بمسَائتك الال امه المختووبه من کل شی ء دُونَك یا الله و سالک با ہے ا و شالك 


2 


پاش مائک الہ الکر یمو التو يا جلیل با جيل با للا عم یا عَزِيرُ يا كرِيمٌ یا قد يَاوَ ا خا صد با الله با رخا 
تار شلک ھی ایک ای لها فی سک نا له و أشألك بعا می به فک مما تع بسک بد اح 2 کک کیا 
الله و تالک پعا ری ین امان ا الله و تالک من آ‌عانک يما یله یک یا الله و نالک با میت ليه نفک 
را سس پوس ور و و وت لک پاشمانک 


هی |لی الاسم لظم الكبير الأكبر الْعلِی الَعلَى و ہُو اش مك الکامل 


3 
م 
0 
0 
۹ 
E‏ 
رت 
اها 
- 
5 
00 


ل ل د ا لان َحْانٌ یا زجيم أو کك و أشألك ب بی عذه الأَسِمَاءِ و تَقْييرهَا قَإنه 
ا یلم تفي یواح میک يا اله و آالک ما لا لم وَلَوْ هساک به و پکل اشم ات رت به فی عِلم لغب عِنْدَك أَنْ 
ا لج على تغل عو د که و وشو لتك و ایک علی وخيكه : و لقيو ل عن وى المي آن حو mE‏ 
آمایی ول لی مَحَابّى و تشر لی مزادی و توص نی إلى میتی ربعا عاجلا و نی رذق اعا و فج نی هی و ی و 


کزبی با رم م الرٌاحمینَ .)١(‏ 


ت رجمه ]الاقبال: عمل شب عاشورا و فضیلت احیای آن: بدان شب عاشورا شبی است که مولایمان امام حسین عليه السلام و 
اصحاب اوء آن را با انجام نماز و خواندن دعا احيا کردند. در حالی که مسلمانان زندیق آنان را احاطه کردند تا خون آنان را 
بریزند و نفوس عظیم آنان را بگیرند و حرمت آنان را هتک کنند و زنان پرده نشین آنان را به اسیری ببرند. بنابراین برای هر 
كس که اين شب را د رک می کند. سزاوار است که با باقيمانده از اهل آيه مباهله و تطهیر و کسانی که در آن مقام بز رگ 
حضور داشتند همدردی نماید و همراه با خداوند جل جلاله و رسول او صلی الله عليه و آله بر دشمنان آنان خشم و غضب 
کند و در تمام امور و ماجراها با خدا و رسول موافقت کند و با اخلاص در موالات اولیای خدا و دشمنی با دشمنان او به 


در گاه خداوند نجل جلاله نزدیکی بجوید. 


در فضیلت احبای اين شب. در کتاب دستور المذ کرین دیدیم که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر كس شب 
عاشورا را احیا كند» گویی که به اندازه عبادت همه فرشتگان به عبادت خدا پرداخته است و پاداش کسی که در این شب عمل 
کند» همانند پاداش هفتاد سال عمل است. 


و از جمله روایات مربوط به تعيين اعمال اين شب از نماز و تضرع به د رگاه خداوند» عبارت است از روایت محمد بن ابی بكر 
مدینی حافظ در کتاب دستور المد کرین به ستل خود از وهب این منبه از ابن عباس تقل کرد که رسول دا صلی الله عليه و 
آله فرمودند: هركس در شب عاشورا در آخر شب چهار ركعت نماز بخواند» در هر ركعت فاتحه الکتاب و ده بار آیه الکرسی 
و ده بار سوره قل هو الله احد و ده بار قل اعوذ برب الفلق و ده بار سوره قل اعوذ برب الناس و بعد از نماز صد بار سوره قل هو 
الله احد را قرائت کند. خداوند متعال در بهشت صد هزار هزار شهر از نور برای او بنیان می نهد که در هر شهر از آن شهرهاء 
هزار هزار کاخ و در هر کاخ هزار هزار اتاق و در هر اتاق هزار هزار تخت و در هر تخت هزار هزار بستر و در هر بستر همسری 
از حور العين وجود دارد و نيز در هر اتاق هزار هزار سفره گسترده است و در هر سفره هزار هزار کاسه غذا و در هر ظرف غذا 
هزار هزار نوع غذا وجود دارد و بر هر سفره هزار هزار خادم نیکو چهره و صد هزار هزار زنان خادم زیبا وجود دارد و هر کدام 
از این پیشخدمتان دستمالی بر دوش دارند و آماده خدمت اند. وهب بن منبه گفت: كوش هايم کر باد اگر این حديث را از 


ابن عباس نشنیده باشم. 


فرمودند: هر کس در شب عاشورا صد ركعت نماز بخواند و در هر ركعت یک بار سوره حمد و سه بار سوره قل هو الله احد 
قرائت کند و بعد از هر دو ركعت سلام بگوید. وقتی همه اين صد ركعت نماز را 


به پایان برد هفتاد بار بگوید: پاک و منزه است خداوند و ستایش مخصوص اوست و خدایی جز خدای يكنا وجود ندارد و 


خدا بزرگتر است و هیچ دگرگون و قدرتی جز به خدای بز رگ و بلند مدتبه وجود ندارد. هر کس از مرد و زن این نماز را 
بخواند» خداوند قبر او را از مشک و عنبر پر می کند و در هر روز بر قبر او وارد می شود تا این كه در شييور قيامت دميده شود 
و سفره ای برای او گسترده شود كه همه اهل دنيا از زمانى كه دنيا آفريده شد تا زمانى كه در شیور قيامت دميده می شود 
می توانند از نعمت هاى آن بهره مند گردند و هیچ كس از مردان و زنان نیست. مگر آن كه وقتى در قبر نهاده می شود 
موهايش می ریزدہ به جز کسی كه اين نماز را خوانده باشد؛ و هیچ كس از قبر بيرون نمی آيد مگر آن كه مويش سبيد 
گردد» به جز کسی كه اين نماز را خوانده باشد. سوگند به خدایی كه مرا به حق برانگیخت: هر كس اين نماز را بخواند 


داو نك عو وس ماف ھر ریم حم رد ار لازی گند نا !اسك :فى شر قاشت سن ود 


و وقتی قيامت فرا می رسدء همانند بردن عروس به سوى همسرش از قبر بيرون آورده می شود. سپس ادامه حديث را درباره 
تعظيم روز عاشورا و انجام اعمال خير در آن» ذكر کرد ولى مقصود ما ذكر امور مربوط به شب عاشورا بود. و در آن جه ذكر 
کردیم» بر احاديث امام صادق عليه السلام تكيه كرديم که فرمودند: هركس عمل خيرى به او برسد و او بدان عمل» عمل کند 


ثوابى كه در آن ذكر شد برای او خواهد بود اكر جه آن عمل در واقع به آن صورت كه به او رسیده نباشد. 


از دیگر روايات در برخى از كتاب هايى كه در زمينه اعمال عبادى نوشته شده است: از پیامبر اكرم صلى الله عليه و آله منقول 
است: هر كس در شب عاشورا صد ركعت نماز گزارد» در هر ركعت از آن» یک بار سوره حمد و سه بار قل هو الله احد 
بخواند و بعد از هر دو ركعت سلام بگوید و وقتى همه اين صد ركعت را به يايان برد هفتاد بار بگوید: پاک و منزه است 
خداوند و ستایش مخصوص اوست و خدايى جز خداى يكتا وجود ندارد و خدا بزرگتر است و هيج د كركونى و قدرتى جز به 
خداى بز رگ و بلند مدتبه وجود ندارد و طلب استغفار می كنم. و در ادامه» ثواب و فضايلى را که بسیاری از آرزوها و اعمال 


از دیگر نمازهاى روز عاشورا: بنابر روایتی» پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمود: در شب عاشورا چهار ركعت نماز خوانده 
می شود در هر ركعت سوره حمد یک بار و سوره قل هو الله احد ينجاه باره و هر كاه سلام ركعت جهارم را دادی؛ بسيار خدا 


راياد كن و بر رسول خدا صلوات بفرست وهر اندازه توانستى بر دشمنان اهل بيت لعن بفرست. 


يكى ديكر از نمازها و دعاهاى شب عاشوراء نماز و دعايى است كه نويسنده كتاب المختصر من المنتخب یادآور شد: دعاى 
شب عاشورا به اين صورت است كه ابتدا ده ركعت نماز خوانده شود. در هر ركعت سوره فاتحه الكتاب یک بار و سوره قل 
هو الله احد صد بار. البته اين نماز به صورت دیگری نيز نقل شده است: به اين صورت كه صد ركعت نماز خواندہ شود. در 
هر ركعت سوره حمد یک بار و سوره قل هو الله احد سه بار و وقتى نماز را به يايان بردی و سلام دو ركعت آخر را دادی؛ 
صد بار بگو: پاک است خدا و ستايش خدا را و معبودى جز او نيست و خداوند بزركتر است و هیچ د كركونى و هيج نیروبی 
جز به وسيله خداوند بلند يايه و بز رگ تحقق نمی يابد. و در روايت دیگر» هفتاد مرتبه آمده است و ذکر از خداوند طلب 
استغفار می کنم» صد مرتبه آمده است و در روايتى ديكر هفتاد بار. ذكر خدايا بر محمد و آل او درود فرست صد بار و در 


روايتى دیگر هفتاد بار آمده. آن كاه دعايى را که در بر دارنده فضيلت بز رگ است و در كتاب الرياض ذكر شد» می خوانی: 


خداوندا از تو درخواست می كنم ای خدا ای رحمت كسترء ای خدا ای رحمت گستر؛ ای خدا ای رحمت كسترء ای خدا ای 


رحمت گستر» ای خدا ای رحمت گستر» ای خدا ای رحمت گستر» ای خدا ای رحمت گستر» ای خدا ای رحمت کستز» ای 
خدا ای رحمت كسترء ای خدا ای رحمت كسترء از تو می خواهم به آن اسم هاى ياكيزه» خشنود» مورد پسند. بز رگ و فراوان 
تو ای خدا و از تو خواهانم به آن اسم های سربلند و شکوهمند تو ای خداء و از تو خواهانم به آن اسم های کامل و تام تو ای 
خداء و از تو مسألت دارم با آن اسم های مشهور و نمایان در نزد تو ای خداء ای خدا و به آن اسم های تو که جز تو بدان 
نامیده نمی شود ای خداء و به آن اسم های تو که دست نایافتنی اند و هرگز از بين نمی روند ای خداء و از تو خواهانم به آن 
اسم تو که خود می دانی مورد پسند تواست ای خداء و از تو درخواست می كنم به آن اسم های تو كه همه اشیا در برابر آن 
سجدہ نمودند ای خدا و از تو خواهانم به آن اسم های تو که هیچ دانش» پاکی» شرافت و وقار با آن برابری نمی کند ای 
خداء و از تو خواهانم که به درخواست هایی که با وفاترین پیمان ها را بستی که هر كس به آن ها از تو درخواست می کند 
اجابت کنی ای خداء و از تو مسألت دارم به در خواستی که زیبنده تو است ای خداء و از تو درخواست می كنم به درخواستی 


که تو به درخواست کننده و ذکر کننده اش می فرمابی: هر جه دوست داری بخواه. که قطعا اجابت خواهم نمود ای خدا. 


ای خداء ای خداء ای خداء ای خداء ای خداء ای خداء ای خداء ای خداء ای خداء و از تو می خواهم به تمام درخواست هایی 
که آفریدی و چیزی غير از تو یارای حمل آن را ندارد ای خداء از تو خواهانم به تمامی در خواست هایی که بلند پایه ترین و 
والا-ترین و یادش بالا-تر است و نورانی ترين» زود به مقصد رساننده ترین» با شتاب اجابت شونده ترين» بی کاستی و کامل 
ترين درخواست ها است» هر چند همه درخواست های تو بز رگ است ای خداء و از تو درخواست می كنم به آن جه شایسته 
نیست از غير تر درخواست شود مانند عظمت. پاکی» جلال » بز رگ منشی » شرافت» نور» رحمت. قدرت اشراف» آگاهی؛ 
درخواست» بخشش» عظمت» مدح» سربلندی» تفضل بز رگ» نيز درخواست هایی که به هر كس بخواهی عطا می کنی و با 
آنها آغاز می کنی و پایان می دهی ای خدا. 


و از تو خواهانم به درخواست های تو که والا و روشن و و از هر چیزی غير تو پنهان اند ای خداء و از تو خواهانم به اسم هایی 
که مخصوص تو است. ای خدا؛ و از تو خواهانم به درخواست های والا گرامی و زیبا ای بزرگوار ای زيباء ای خداء ای 
شکوهمند ای سربلند ای كريم ای یگانه ای تنهاء ای بی همتا ای بی نیاز» ای خدا ای رحمت گستر ای مهربان. از تو می 
خواهم به منتهای اسم های تو که جایگاه آن در ذات توست ای خدا؛ و از تو می خواهم به اسم هایی که تنها تو خود را بدان 
نامیدی و غير تو بدان نامیده نشد ای خداء و از تو خواهانم به آن دسته از اسم های تو که دیده نمی شوند ای خداء و از تو 
خواهانم به آن اسم های تو که جز تو از آن آگاہ نیست ای خدا و از تو مسالت دارم به آن اسم های تو كه دوست داری ای 
خداء و از تو خواهانم به همه درخواست های بز رگ منشانه ات و به هر درخواستی که من از آن ها آ گاهم تا این که به 
بزرگترین اسم تو منتهی گردد ای خداء و از تو خواهانم به همه نام های نیکوی تو ای خداء و از تو درخواست می كنم به هر 
اسمی كه آگاهم تا این که به بز رگترین» والا-ترين» شکوهمند ترين و نام بلند يايه و برترت منتهی گردد و آن اسم کامل تو 


است که آن را بر همه اسم هایی که خود را بدان نامیدی» برتری دادی ای خدا. 


ای خداء ای خداء ای خداء ای خداء ای خداء ای خداء ای خداء ای خداء ای خدا ای رحمت گستر ای مهربان» به حق این اسم 
هاو تفسير آنها از تو درخواست می کنم» زیرا غير تو از تفسیر آن ها آكاه نيست ای خداء و از تو درخواست می كنم به آن 


جه نمی دانم و اگر می دانستم از تو به آن درخواست می كردم و به هر اسمى که در علم غيب برای خود برگزیدی؛ كه بر 


حضرت محمد صلی الله عليه و آله درود فرستى و همه كناهان مرا بيامرزى و همه درخواست هاى مرا اجابت نمايى و مرا به 
آرزوهايم برسانى و تمام آن جه را كه دوست دارمء آسان به من رسانى و به صورت راحت مرا به آرزويم برسانی و زود و 
سر يع به مقصودم برسانى و روزى گستردہ روزى ام كنى و اندوه و غم و ناراحتی را بگشایی؛ ای مهربان ترين مهربانان. -. 
الاقبال: ۵۵۸-۵۵۵ - 


وں | ترجمه ] 
»¥« 


قل» [اقبال الأعمال] عَنْ شیخ اللَاللهِ فيما وه عن ابر لفق عَنْ أبى عبد الله عليه السلام ال فخ بات علد فر الجن عله 
السلام لَه عَاشُورَاءَ لى الله بو یامه ملطخا دمه و کال م2 نعل فى عَوضه کویلاء. 


ا 
: أن 


و قال شیخنا الْمَفِيدُ فی کتاب الواری خ الشّوْعِيّهِ و رو مَنْ زَّارَهُ عليه السلام و بات عِنْدَهُ فى لهه عاشوراء عتّی يُضْبح حَشَرَهُ 
اله تعالی ملسا دم امین عليه السلام فى مله الا مَعَةُ عليه السلام (۲). 


##[ترجمه ]الاقبال: شيخ ابو جعفر طوسى به نقل از جابر جعفی آورد كه امام صادق عليه السلام فرمودند: هر کس شب عاشورا 
در كنار قبر امام حسين عليه السلام بيتوته کند» روز قیامت در حالى که به خونش آغشته است با خدا ملاقات خواهد کرد و 
گوبی در سرزمين كربلا با آن حضرت به شهادت رسيده است. شيخ مفيد در كتاب التواريخ الشرعيه آورد: در حديث است؛ 
هر كس امام حسين عليه السلام را زيارت كند و شب عاشورا را تا صبح در كنار قبر آن حضرت بيتوته کند. خداوند متعال او 
را آغشته به خون امام حسين عليه السلام و از كسانى كه در ركاب آن حضرت شهيد شدند» محشور می گردند. - . الاقبال: 
۵۵۸-۵۵ - 


0 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


قل؛ إقبال الأعمال اعلم أن الروايات وردت متظافرات فى تحريم صوم يوم عاشوراء على وجه الشماتات و ذلك معلوم ب بين أهل 
الديانات ووردت أخبار كثيره بالحث على صيامه 


متا ما روما باش تادا عَنْ على بن قصال بإ شاد ه عن ۲ عو د الله علبه السلام (۳) قال: اش توت السَفینه 21 و 2 عَلَى 
الجودی فامر نوخ مَنْ مَعه مِنَ الجن و انس أَنْ يَصُومُوا دک لیم 


2 
3 - r م‎ 


و قال بو جغفر عليه السلام: أ 7 رون ما ًا اليم اذى اب الله رو جل ف فیه علی آ5م عليه السلام و عوَاء هذا اليم الى ن 
اله فيه ابر لینی إشررائیل فَأَعرَقَ فوعون و مَنْ مہ و را ايوم م اذ عَلْتَ فيه موی فرعزن و كرا الوم الى وت فيه نهیم 
عليه السلام و عدا اليم ال تاب الله فيه عَلَى كَوْم يونس و عَذًا ام الّذِی ولد فيه عي ی ابنْ مَوْيَمَ عليهما السلام و هَذًَا الیرم 


يَقُومٌ فيه الْقَائِمُ عليه السلام. 
ص: ۳۴۰ 


۱- ۱. کتاب الاقبال: ۵۵۵- ۵۵۸. 
٢‏ ۲. کتاب الاقبال: ۵۵۵- ۵۵۸. 


۳ ۳. فی المصدر: عن أبى جعفر. 


و مها پاش یادا ای اون بن مشیم عَنْ مَشعَدّۃ بن صَلَقَة عَنْ آبی عبد الله عليه السلام عَنْ أبيه أنَّ عَِباً عليه السلام قال: شرکرا 


٤ھ‏ ۶پ eT‏ ر اه کو رت و 


*٭|ترجمہ]|الاقبال: روايات فراوان در رابطه با تحريم روزه روز عاشورا به عنوان شماتت بر شهادت سيدالشهدا عليه السلام وارد 


2 ۰ ۰ 7 5-5 ۰ و مه * ۰ قوف ۰ ۰ 0 0 
شد و این بين دينداران روشن است؛ از سوى ديكرء روايات فراوانى درباره ترغيب بر روزه روز عاشورا وارد شد . 


از جمله آن» روايتى از امام صادق عليه السلام است كه فرمودند: كشتى نوح در روز عاشورا بر كوه جودى قرار گرفت. از اين 


رو نوح به تمام همراهان خود از جنيان و انسيان دستور داد كه آن روز را روزه بگیرند. 


از امام صادق عليه السلام به نقل از يدر بز رگوارش ذكر شد كه على عليه السلام فرمودند: روز نهم و دهم محرم را روزه 
بداریدء كه روزه اين دو روز كفاره كناهان یک سال است. 


* | ترجمه | 


2 
ا 7 


وَ ری ین طریقھع فی المد الاإثِ ین تاریخ یوق اکم فى تزجمه ضر بن ید الله اقب ری 
بن الْمُسَيّبِ عَنْ سَعْدٍ: د ابی صلی الله عليه و آله لَمْ يَضُمْ هو 


بإِسْنَادِهِ إلى س ميد 


سم 


و أما الدعاء فيه فقد ذكر صاحب كتاب المختصر من المنتخب فقال ما هذا لفظه تصبح يوم عاشوراء صائما و تقول: 


3 


شیک ان اللہ و لد لله و ا له الله و الله كبر و لا حول و لا کے الا سس و 
شیح ان الله بال و الاصال شبحان الله حین تشون وحن لط شرن 1 

نطهرون- بُخرخ الْحَىّ من الْمَيْتِ و يُخْرِجٌ الْمَيّتّ من الحی و يحي ا یس نک رب 

یره اجه فون- و ترلام عَلی لت و ات لو زب امین اغد له ای لم جذ e‏ 
الک وم یکن لَه وق من ال و کب تکیرا ده کل شن ي ء و مل ء کل شین و كل شن ےو اضتعات الک تھاگا 

۳ وعدا کما تثیفی لعطعته شرمعان ذى امک و الْملكوت شریععان ذی الْعرِ و الْجیژوتِ شبعان الح الّذِى لا موت شعاد 
ملک موس سیکا مان الم ریعان ال وم سيان العلی الْأغلّى میاه و تعالی با له وخ قوس رب 
لماكو و اوح الم إِنَى ت تی ور و جو رج 
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نور وَمجهك اتب و فض لک اش كنيف نيت و ينغميك أض تخت و سهد 


SS‏ ا م کرد کی قاط رفس و اھ 
مدا ودک و وشولك و أن الفاعة لسرت نوا اام و فى الور الل فاب شهادتی هرذ عند ک حنی 
آلا کاود ويك فى تا رم الوَاحمِينَ | لم لك اند خی دا تم لك السَعاء کفَيھَا و بخ لک الْأَوْض و مَنْ 


إن 


اپ 


دا 


لها حغرداً یط مذ و ید حفر دا يد و لا ید حهداً ترما اقطاع له و تاد حهدا بعد وله ول نی آخزه و لک 
اند عَلَيَ و فَؤْقَى و مَعِى و آمامی و قیلی و لدی و لا مت و قَنِيتٌ و بَقِيتٌ يا لای وَ ک لد بجمیع مکامد ک كلها علی 
جمیع میک كلها و لک ان فی کل عزق شاک و فی کل له ز ربو و یاس وقوه و بطش و علی موضع کل شغره 
الل تک اند كله و لک ملک که و پیک الک ل و تیک پر الأ عله اه و مو و أن متتهى ان و هم 
حلیک: کر علمک و لک اند عَلَى عفوک بغ قذزتک الم لک الْحَمِدُ يا باعت الْحَمْدِ و لكك اد ب 


مت 2 اعد 3 ور O‏ 


وو و ےہ رجات ار اب و بل قوب يب یاب ؟ ۶ اا 0 
یدیز الم لكك الث فى الیل إذا شی و فی اهر ای و لک اند فی اجره لو الُم لک لحم عَدَدَ كل 
جم فی الَعِاء و لكك الد بِعَدَدٍ کل ملس فی المَعِاء و لک اف کی 5 کل قَطرہِ فى البخر و لک الْحَدِدُ د دد اوْراق 
جر تک اعد عه ان ارات وعتد ری زا وف وال وک اعد ما فی ری اض و لکه 


2 


۱ 


5 o 


لد عَدَدَ ما علی وجه اض و لک الْحَمْدُ عَدَدَ ما آخضی کتابک و أحاط به علمُکک و زه 


FY ص:‎ 


رشک عحمداً كثيراً مارکا فيه الهم ک الْحَمْدُ عَدَدَ ما تقول و عَدَدَ ما تلم و عَدَدَ ما يعمل لک کلهم الاو و الا ون 3 
زه دنک کله و عَدَّدَ مَا سَمَيْنَا کله إِذَا متا وَ فَنينًا. 


لا اه ال الله تن 0 الفلك و ا ی یھ علی کل تن ی ء قَدِيد تقول أَستَغْفِرُ الله عشر مرّات 
ا له با له عشر رات يا رَعانْ با زان عر رات با وج با رجیم عفر کات با ان با مان عفر موا ت با لا ال 
عم وب و کا حل هئ ای غشر لب اب ی و مات - بشم الله امن ن الؤجم عشر e‏ 
صَلَى الله علی محمد الي و آله و رم عشر مزاب هو الم نت نی فى کل كرب و انی فى کل ینم نت یی 
فى کل اھر تَرَلَ بی فة و ده کم من کوب يط محف فيه ام وکا تاليا وبااي ارف و بشعث بف ا و یره 
بك و کوت الک رَغبه فيه ایک ۶ کن سواک فوخ و فته و کف ات ول کل نغمه و صاحت کل ده و شی 
سل تو لک ا کے ز لک امن ا للع حل على شکب و علی و ی و رل یی مختبی و يفو لى رای و 
ی یی و أَؤْصِلْنِى ای بٹیتی سریعاً عاجلا و افض ئی دبی یا حم الاجبین ۱ 


سعید بن مسیب از سعد نقل کرد: پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله روز عاشورا را روزه نگرفتند. 


دعاق روز عاشورا: تورستده المختضر من الشخب: چن می ویسد: روز عاشورا را روزد بگیر و اش .دعا را بخوان: ياك است 
خدا و ستايش مخصوص اوست و معبودی جز او نيست و خداوند بزرگتر است و هیچ د گر گونی و نيرويى جز به وسيله 
خداوند و بز رگ تحقق نمی یابدء پاک است خدا در لحظات شب و اول و آخر روز پاک است خدا در صبحگاهان و 
شامگاهان پاک است خدا آن هنكام كه شب يا صبح می كنيد و ستایش در آسمان ها و زمين و به هنكام شام و آن كاه كه 
ظهر می کنید» از آن او است. زنده را از مرده و مرده را از زنده بیرون می کشد و زین را بعد از مر گے زنده می گرداند و شما 
نیز این چنین بیرون آورده می شوید. پاک است پرورد كار تو پرورد گار دارای صفت عزت از آنچه او را بدان توصیف می 


کنند و سلام بر فرستاد گان و ستايش خدا را که پرورد گار جهانیان است . 


ستایش خدا را که هیچ كس را به فرزندی نگرفت و هیچ شریکی در فرمانروایی ندارد و از روی خوارى» سرپرستی برای او 
وجود ندارد و چنان که بايد به تعداد هر چیز و آکند گی آن و هموزن با همه اشیا و چندین برابر آن و برای هميشه جاودان 
وآن گونه که زیبنده عظمت او است. او را به بزرگی ياد کن. پاک است خدای صاحب فرمانروایی و چیرگی در سلطنت. و 
ياك است خدای صاحب عزت و شکوه چیره» پاک است خدای زنده ای که هركز نمی میرد» پاک است خدایی که پادشاه 
مطلق و بسیار پا کیزه است. پاک است خدای پابرجا و جاودانه پاک است خدای زنده و ياينده» پاک است خدای بلندپایه و 
برتر» پاک و متعالی باد خداء بسیار پاکیزہ و مقدس باد خدا که پرورد گار فرشتگان و روح است. 


خدایا من در بخشش» نعمت و عافیت تو قرار گرفتم» يس ای خداء نعمت و منت و عافیت را بر من تمام کن و سپاسگزاری از 
خود را روزی ام کن. خدا به نور روی ذات و یا اسما و صفات تو هدايت یافتم و به فضل تو بی نیاز گردیدم و به نعمت تو 
صبح و شام کردم. تو را گواه می گیرم که برای گواهی کافی هستی و نیز فرشتگان» حاملان عرش همه آفریده ها آسمان ها 


و زمين و بهشت و جهنم را گواه می گیرم که تو خدایی هستی که معبودی جز تو نيست و یگانه ای و شریکی برای تو وجود 


ندارد و هر معبودى جز تو از عرش تا زمين باطل و نابود است. نيز گواهی می دهم كه حضرت محمد بنده و فرستاده تو است 
و این كه قيامت خواهد آمد و ترديدى در آن نیست و تو همه اهل قبور را زنده خواهى كرد. خداياء پس اين گواهی را نزد 
خود برای من بنویس, تا اين كه با اقرار به آن با تو ملاقات كنم در حالى كه از من خشنود كرديده ای ای مهربان ترين 


مهربانان. 


خدایا تو را ستایش می کنم. ستایشی که آسمان دو سوی خود را برای تو فرود آورد و زمین و ساکنان آن تو را به پا کی 
بستایند» ستایشی که بالا- رود و پایان نيذيرد» ستایشی که افزون گردد و از بين نرود» ستایش جاودانه که قطع نشود و پایان 
نپذیرد» ستایشی که اول آن بالا رود و آخر آن پایان نيذيرد» ستایش تو را بر من و بر بالاء همراه» پیش روىء قبل» و نزد من و 
آن كاه كه می میرم و نابود می شوم و تو ای مولای من باقی می مانی و ستایش تو را به همه ستايش های تو بر همه نعمت 
های تو و ستایش تو را در هر رگ ساکن و در هر بار خوردن, نوشیدن, يوشيدنء نیرو گرفتن و بر هر جای مو. خداياء همه 
ستایش مخصوص توست و همه فرمانروایی برای توست و خير تنها به دست تواست و همه امور آشکار و نهان به سوی تو باز 
می گردند و تو منتهای همه امور هستی. خداياء ستایش تو را بر بردباریات با وجود آگاهی ات و ستایش تو را بر گذشتت با 
وجود توانایی ات. خدایل ستایش تو را ای برانگیزاننده ستایش و ستایش تو را ای به ارث برنده ستایش آفریننده ستایش و 
منتهای ستایش و يديد آورنده ستایش و ای کسی که به پیمان خود وفا می کنی و وعده ات درست است و ای کسی که 
لشکریانت شکست ناپذیر و بلندپایه گی ات دیرینه است. خدایا ستایش تو را ای بالا برنده درجات و اجابت کننده دعاها و 
فرو فرستنده آیات از فراز آسمان های هفتگانه و بیرون آورنده آنان که در تاریکی هستند به سوی نور و تبدیل کننده بدی ها 


به نیکی و ای کسی که برای نیکی ها درجاتی قرار می دهی. 


خدایا تو را ستایش می کنم» ای آمرزنده گناہہ پذیرنده توبه» سخت کیفر و بخشنده معبودی جز تو نیست و باز گشت همه به 
سوی تواست. خدایا ستايش مخصوص توست در شب آن كاه که فرو می پوشاند. و در روز آن كاه که آشکار می گردد و 
ستایش برای توست در آخرت و دنیاء ستایش از آن توست به شماره ستاره های آسمان و ستایش برای توست به تعداد 
فرشتگان آسمان و ستایش از آن توست به شماره قطره های آب دریا و ستایش برای توست به شماره ب گ درختان سنا ين 
از آن توست نه تعداد جنیان و انسان ها و به شماره خاک و چهارپایان درند كان و پرندگان و ستایش از آن توست به شماره 
آن جه کتابت در حساب دارد و دانشت بدان احاطه دارد و هم وزن با عرشت ستایشی فراوان و خجسته. خدایا ستایش برای 
توست به شماره آن جه می گویی و به میزان آن جه می دانی و به تعداد آن جه آفریده هایت از پیشینیان و متاخران بدان عمل 


می کنند و هموزن با همه آن ها و به شماره تمام آن جه تا زمان مرگ و نیستی نام بردیم . 


معبودی جز ذا نیست و او یگانه است و شریکی برای او وجود ندارد و فرمانروایی و ستایش از آن او است. زنده می کند و 


می میراند و بر هر جيز تواناست. 


سپس - ده بار- بگو: از خدا آمرزش می طلبم» سپس - ده بار- بگو: ای خدا ای خداء - ده بار- بگو: ای رحمت گستر ای 


رحمت گستره سپس - ده بار- 


بگو: ای مهربان ای مهربان» پس - ده بار- بكو ای بخشنده ای مهربان سپس - ده بار- بگو: ای خدایی که جز تو خدایی 


نيست» سپس - دہ بار- بگو: هیچ دك ركونى و قدرتى جز به خدا صورت نمی كيرد» سپس - دہ بار- بگو: اجابت کن اجابت 
کن» سپس - دہ بار- بگو» به نام خداوند بخشندہ و مهربان» سپس - دہ بار- بگو: درود و سلام خدا بر محمد و خاندان 


پاکش. 


آن كاه بگو: خدایاء تو اعتماد من در هر اندوه و اميد من در هر سختی و گرفتاری هستى. تو در هر امرى كه بر من وارد می 
شود مورد اعتماد و اندوخته من هستى. جه بسیار ناراحتی كه دل در آن ناتوان و چارہ جویی انسان اندکک می گردد و افراد 
نزدیکک انسان را تنها می گذارند و دشمن انسان شاد می گردد بر تو عرضه كردم و به دركاه تو كله نمودم» به خاطر گرایش 
و توجه به تو و روی بر گرداندن از غير توء و تو آن را كشودى و برطرف كردى و مرا كفايت نمودى. تو ولى نعمت همه 
نعمت ها و صاحب همه نيكى ها و منتهاى همه كرايش ها هستی» پس ستايش فراوان تو راست و منت و بخشش برتر از آن تو 
است. خداوندا بر محمد و آل محمد درود فرست و كرفتارى و اندوه مرا آسان ساز و آن جه را خواهانم به صورت آسان برايم 
فراهم كن و مرا به آرزويم برسان و زود و سريع به مقصودم نايل گردان و بدهى ام را ادا کن» ای مهربان ترين مهربانان. - . 
الاقبال: ۵۶۱-۵۵۸ - 


۷| ترجمه | 


«f» 


ے۔ ۳ 


قال: مَنْ قرأ يوم عَاشورَاءَ الف مرو شُورَۃ ال خلاص نظر الم اه و مَنْ 


5 
انه 


قل» [إقبال الأعمال] وی عَن الصَّادِقٍ عليه السلام 
ا 


نظر امن إليه لم یه بدا 
قال السید ره لعل معنی نظر الرحمن إليه أراد به نظر الرحمه للعبد و الرضا عنه و الشفقه عليه (۲). 


* | ترجمه |الاقبال: از امام صادق عليه السلام روايت است: هر كس در روز عاشورا هزار بار سورہ اخلاص را بخواند» خداوند 
رحمان به او نظر می كند و هر كس خداوند به او نظر کندء هر گز او را عذاب نمی کند . 


سيد بن طاووس - رہ - بیان کردند» منظور از نظر خداوند» رحمت و خشنودی و ترحم به بنده است. - . الاقبال:۵۷۷ - 
| ترجمه | 
«A»‏ 


قلء [إقبال الأعمال] روینا بإِسَْادِنا الی مولانا عَلِىّ بن مُوسى الرّضًا عليه السلام 


7 
ا 1 


نه قال: 


ص: ۳۴۳ 


.۵۶۱ -۵۵۸ کتاب الاقبال ص‎ .١ -١ 


.۵۷۷ كتاب الاقبال ص‎ .۲ ٢ 


مَنْ ترک السَّعْىَ فى خوائجه يَوْمَ غاشوراء قضی الله له خوائج الذئیا و الآخرّه و مَنْ کان يَوْمُ عاشوراء يَوْمَ مُصِببتهِ و خزنه و يُكائه 
جل الله يَوْمَ امه يَوْمَ فرحه و مرژوره و قرّثْ نّا فى الجنه عینه و مَنْ سی يَوْمَ عَاشورَاءَ يَوْمَ بر کو و ادَّخَرَ لِمَنْرلِه فيه شیٹا لم 
ارک له فیما ادخر وَ خشر يَوْمَ القِيَامَهِ م يريد و عبید الله بن زِيَادٍ و عَمَر بن سَعْدٍ لعَنْهُمْ الله فى أشفل درک من النار. 


قال السيد ره و إذا عزمت على ما لا بد منه من الطعام و الشراب بعد انقضاء وقت المصاب فقل ما معناه اللهم إنكك قلت و لا 
تسب الَّذِينَ قتلوا فى بیل الله أئواتاً بل أخياء عِنْدَ رَبّهعْ یرون فالحسين صلوات الله عليه و على أصحابه عندكك الآن يأكلون 


و يشربون فنحن فى هذا الطعام و الشراب بهم مقتدون .)١(‏ 


**| ترجمه |الاقبال: در حديثى از مولايمان امام على بن موسى الرضا عليه السلام آمده است: هر كس در روز عاشورا در پی 
برآوردن حوايج و کار خود نرود. خداوند همه حوايج دنيوى و اخروى او را برآورده می کند. هركس روز عاشورا را روز 
گریە و اندوه خود قرار دهد خداوند روز قيامت را روز شادمانى و خوشحالی او قرار می دهد و در بهشت ديده اش با دیدن ما 
روشن می گردد. هر كس روز عاشورا را روز رکٹ بنامد و در آن روز چیزی را بیندوزد اندوخته های او بی بر کت می شود 
و در روز قیامت با یزید» عبيدالله بن زياد و عمربن سعد - لعنهم الله - محشور می گردد و در يست ترين نقطه جهنم قرار می 


ير 


سيد بن طاووس - ره - فرمودند. بعد از سيرى شدن زمان مصيبت در روز عاشوراء هر كاه تصميم گرفتی به مقدار ضرورت 
غذا بخوری و يا جيزى بنوشی؛ به اين مضمون دعا كن: خداوندا تو فرمودی: او هر گز گمان مكن كه آنان در راه خدا كشته 
شدند مرده اند» بلكه زنده اند و نزد پرورد گارشان روزى داده می شوند.] بابر این امام حسين صلوات الله عليه و على اصحابه 


اكنون در نزد تو می خورند و می آشامند و ما در این خوردن و نوشيدن از آنان ييروى می كنيم. - . الاقبال:۵۷۸ - 


0 1 تر جمه 1 
»$« 


قل» إقبال الأعمال فإذا كان أواخر نهار يوم عاشوراء فقم قائما و سلم على رسول الله صلى الله عليه و آله و على مولانا أمير 
المؤمنين عليه السلام و على مولانا الحسن بن على و على سيدتنا فاطمه الزهراء و عترتهم الطاهرين صلوات الله عليهم أجمعين و 
عزهم على هذه المصائب بقلب محزون و عين باكيه و لسان ذليل بالنوائب ثم اعتذر إلى الله جل جلاله و إليهم من التقصير فيما 
يجب لهم عليكك و أن يعفو عما لم تعمله مما كنت تعمله مع من يعز عليكك فإنه من المستبعد أن يقام فى هذا المصاب الهائل 
بقدر خطبه النازل و اجعل كلما يكون من الحركات و السكنات فى الجزع عليه خدمه لله جل جلاله و متقربا بذلكك إليه و اسأل 
من الله جل جلاله و منهم ما يريدون أن يسأله منهم و ما أنت محتاج إليه و إن لم تعرفه و لم تبلغ أملكك إليه فإنهم أحق أن 
يعطوكك على قدر إمكانهم و يعاملوك بما يقصر عنه سالک من إحسانهم و لعل قائلا يقول هلا كان الحزن الذى يعملونه من 
أول عشر المحرم قبل وقوع القتل يعملونه بعد يوم عاشوراء لأجل تجدد القتل فأقول إن أول العشر كان الحزن خوفا مما جرت 
الحال عليه فلما قتل صلوات الله عليه و آله دخل 


۳۴۴٣ص‎ 


.۵۷۸ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


تحت قول الله تعالى و لا تح بن این قتلوا فی سَبیل الله أمواتاً بل أخياءً عِنْدَ رَبّهِمْ يُرْرَقَونَ- فَرِحِينَ ہما آتاهُمُ الله من فطل و 
تشتيشدون بالذین 1 2 لخقوا بهم من له خلفهم ألا وف عا عَلئِهِمْ وَ لا هم يَخْزَنُونَ فلما صاروا فرحين بسعاده الشهاده وجب المشاركه 


لهم فى السرور بعد القتل لنظفر معهم بالسعاده فان قيل فعلام تجددون قراءه المقتل و الحزن کل عام فأقول لأن قراءته هو عوض 
قصه القتل على عدل الله جل جلاله ليأخذ بثأره كما وعد من العدل و أما تجدد الحزن کل عشر و الشهداء صاروا مسرورین 
فلأنه مواساه لهم فى أيام العشر حیث کانوا فیها ممتحنین ففی كل سنه ینبغی لأهل الوفاء أن یکونوا وقت الحزن محزونین و 


وقت السرور مسرورین (1). 


*##[ترجمه الاقبال: در پایان روز عاشوراء برخیز و به رسول خدا صلی الله عليه و آله و مولایمان امیر مومنان و مولایمان حسن 
بن على و سرورمان فاطمه زهرا و خاندان پاک آنان صلوات الله عليهم درود فرست و با قلب اندوهناک و چشم گریان و زبانی 
که در آٹر گرضاری خاخوان شد انك مایب وارد راید آن‌ها سل یکره سپس با ترجه ید د رگا خدارند جل جاذله و 
آن بزر گواران» از کوتاهی خود نسبت به آن جه بر تو واجب است» عذر خواهی کن و از خدا بخواه آن جه را که در سو گت 
آن عزیزان بايد انجام می دادی و به جا نیاوردی ببخشاید؛ زیرا بسیار بعید است که بتوانی به اندازه گرفتاری های وارده» حق 


اين مصیبت هولناک را ادا کنی . 


فيه مدر كاك و کات کرد را در یی تاے پر این ماب کر رام هد گی دار ند جل علالہ قر از ده ریا آن هاه در گاه عدا 
نزدیکی بجوی و از خدا و آن بزرگواران» آن جه را که آن ها از تو می خواهند» طلب كنء اگرچه به آن ها آ گاهی نداشتی و 
انديشه ات به آن نرسد؛ زیرا آنان شایسته آن هستند که به اندازه توان خود به تو عطا کنند و نسبت به آن جه درخواست تو 


ندان نمی رسدء با نيكى رفتار کنند. 


اگر کسی بگوید: چرا این كونه اظهار حزن و اندوهى كه از اول دهه محرم و پیش از شهادت حضرت عليه السلام اظھار می 
دارید» بعد از روز عاشورا جنين نمی کنید» در حالى كه شهادت او در روز عاشورا رخ داد می گویم: علت اظهار حزن و 
اندوه در اول دهه» برای بیم و هراس از مصايبى است که بر آن حضرت گذشت: ولى وقتی آن حضرت عليه السلام شهيد 
شدند مصداق اين آيه شريفه گردید كه می فرمايد: (هرگز كسانى را که در راه خدا كشته شده اند مرده ميندار بلكه زنده اند 
كه نزد پرورد گارشان روزى داده می شوند. به آنچه از فضل خود به آنان داده است شادمانند و برای كسانى که از بى ایشانند 
وهتوق به آنان ٹوس آند شادی می كل كه يمن پر ايشان اسث و نه اتدوهكين هين شور نی ان یز رگوارآن به سعادت 
شهادت رسيدند و شادمان گردیدند. لازم است ما نیز بعد از شهادت در شادمانی با آن ها مشاركت کنیمء تا به سعادت و 


نيكبختى راہ يابيم. 


اگر گفته شود: يس چرا در هر سال» مقتل آن حضرت را می خوانيد و اظهار حزن و اندوه می كنيد؟ می گویم: خواندن مقتل 
در واقع عرضه داستان شهادت آن حضرت بر عدل الھی است تا همان گونه كه وعده داد انتقام او را بگیرد و اظھار اندوه در 
هر سال» در حالى كه شهيدان به شهادت رسیدند و شادمان گردیدند. برای همدردى با آن ها در این دهه استء که در آن 
دچار بلا و امتحان بودند. از این رو شايسته است اهل وفا در هر سال» در اوقات حزن و اندوه آنان» محزون و اندھگین و در 


زمان شادمانى و سرور آنان» خوشحال و شادمان گردند. - . الاقبال: ۵۸۴-۵۸۳ - 


پا > | ترجمه ] 
باب ٩‏ ما يتعلق بأعمال ما بعد عاشوراء من أيام هذا الشهر و لیالیه 
الأخبار 


4 


افول 
قد سبق فى آول هذا الجزء دعاء کل يوم يوم فلا تغفل. 
#[ترجمه ]در ابتدای این جلد» دعای تمام روزها ذکر شد. يس غافل مشو. 
٭] ترجمه | 
۱۰ 


قل ء [إقبال الأعمال] پاشتاونا إِلَى میا الْمُفِیدِ رِضْوَانٌ الله علیہ فی کتاب عدایق لاض قال: یله إخدی و عِشْرِينَ من الوم و 
کان لَه تميس سمه تما من الهجره كاد زفاف فاطمهة اه ر شول الله صلی الله عليه و آله إِلَى مَزل آمیر الوم بتک 
و مه وف كرا لله تعالی بعا وف ین جنع خبیه و صفیه (1). 


ےر ممم ر 


ص: ۳۴۵ 


.۵۸۴ -۵۸۳ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 
.۵۸۴ ؟- ۲. کتاب الاقبال ص‎ 


انسان این روز را برای سپاسگزاری از خداوند متعال و اجتماع حجت خدا و ب ركزيده او روزه بدارد. = الاقبال: ۶۴ھ - 
۷| ترجمه | 


أبواب ما يتعلق بشهر صفر من الأدعيه و الأعمال 
باب ۱۰ أدعيه أول يوم من هذا الشهر و ليلته و أعمال سائر أيامه و لياليها 
الأخبار 


42 


اثول 

قد سبق فى باب آول هذا الجزء عمل آول یوم كل شهر فلا تغفل ثم آقول. 

#*|ترجمه ]توجه کن که در باب اول اين کتاب. اعمال روز اول هر ماهی ذکر شد. پس غافل مشو. سپس می گویم: 
** | ترجمه ] 


>۹ 


قلء [إقبال الأعمال] ] دک صَاجبُ کتاب الْمعَخب تقول عِنْدَ اشیهلال ش هر ص قَر: للم آنت الله الیم الق الرازق وأ الله 


می یئ 2 


الْقَادِرُ امد ر لاه أشألك أن ؛ُ نی عَلَى محمد و علی آل مُعمّد و أن ” راب که مَذَا الشهر و یمه 4 و تَوَرْقَنَا ہے و 
عن شَوَه و تَخْعلنًا فيه من الفاترین ا عم اجيب الهم صل علی محمد و آل شعاد الجتابى اك یی قذرا و أند 

او ع شك تقد تدم نک جما جما کت اج عله السام من زاب و تفت یہ بن روک ون جذ 
1 کتک و علخ اما وا و جما ليف فى اوک و روت له تا فی اشت ات و ا فى الْأزض جیما وتک و 
SS 7‏ 
انت لا لوب اجعل قلبی و عزبی و هقی وَفقَ یتک و 
ان لا أشألك بَعْدَ د إذنک وف من |غراضک و عَق بك فک 


تعدو و على آل رتفد و ی جع ملانكتك الْمقريينَ ن و نایک الْمُژتَِلينَ و راد کک الصالحین یا أَرْحم الرَاحِمِينَ با جال 
ان ا موم مع ايت برا من ہُو اوی بخلقه ین لمهم وبا اطر تلک اس اس و همه جوزها و اوی رل بى يا 
ارج لعف به دعا و ص ذراً ی خیتیث أن یکون عزضث فلت يا له و بط کرک تسم لوب صل علی فد و 
علی آل مُحَمّد لب یی من الوم الیل ج و العَه وا شی عن ذکرک پٹ کک ما پی می الوم ای یک مقط رن 


8 
1 22. 


سالک باشمک لدی لا بو : صف ال بالمغقی بکتمانک فی عُیوبک ذِی الور ای بخقه E‏ تع بوجتری بکشوط 
هم ا ریم (۱) 


|ترجمہ]الاقبال: صاحب کتاب المنتخب جنين نقل كرد: هنكام استهلال ماه صفر یئ 


خداونداء تو خدای آگاه» آفرینندہ و روزی‌رسان هستى و تو خداى توانا مقتدر و توانمندی» از تو درخواست می کنم كه بر 
شخ و آل حمق برردارسی و مارا با ر کے و یت کی انو هاه نذا گرنانی رخ 7 راہ تاررتی کی راا رن 
باز دارى و ما را از رستگاران در آن قرار دهی ای مهربانترين مهربانان. خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا در 
نزد خود بلندمرتبهترين» دانشمندترین» سرافرازترین» آبرومندترین و برترين همه جهانيان قرار ده همان گونه كه حضرت آدم 
عليه السلام را از خاک آفریدی و از روح خودت در او دميدى و به فرشتگان دستور دادى تا در برابر او سجده كنند و همه.. 
نام‌هایت را به او آموختی و جانشين خود در زمين قرار دادى و همه آنچه را كه در آسمان‌ها و زمين است. مسخر او گردانیدی 


وفرزندان او را گرامی داشتى و بر جهانيان برتری دادى. 


خداياء ستايش از آن تو است و نعمت از تو است و سياس جاودانه مخصوص توست. ای کسی كه به بند گان مؤمن لطف 
داری» ای شنواى دعاء بر من رحم كن و دعايم را مستجاب كن؛ زيرا تو مىدانى و من نمی‌دانم و تو می توانی و من نمی توانم و 
تو از همه نهان ها آگاهی» يس دل» تصميم و همت مرا موافق با خواست خود و اسیر امر خويش بگردان. خداياء من به جز اذن 
تو نمی توانم جيزى را از تو بخواهم و بعد از اذن تو نمی توانم از تو نخواهم» زيرا از روى بر گرداندن و خشم تو بيم دارم؛ پس 
خود برای من بس باش ای کسی که کفایت می کی و کار گزار و بارق دهنده هستی. خداوندا؛ بر محمد و آل محمد و بر 
همه فرشتگان مقرب و پیامبران مرسل و بند گان شایسته‌ات درود فرست» ای مهربان‌ترین مهربانان ای برطرف کننده اندوه‌ها؛ 
ای از بين برنده تنگناها؛ ای کسی که از خود آفریده‌ها به آنها سزاوارتر هستیء ای آفریننده جان‌ها به صورت جان و الهام 
کننده بدی و تقوا به آن» ای گشاینده اندوه اندوهی بر من وارد شد که نمی‌توانم در برابر آن ایستاد گی كنم و سینه‌ام در اثر 
آن به تنگ آمدء به حدی که می‌ترسم دچار فتنه‌ای شده باشم. ای خدایی که دل‌ها با ياد تو آرام می گیرد» بر محمد و آل 
محمد درود فرست و دل مرا از اندوه‌ها نجات ده و به سوی آسایش و راحتی انتقال ده و مرا با غمهايم تنها مگذار تا مبادا از 
یادت باز مانی من به درگاه تو تضرع می کنم. به آن اسم تو که با معنا توصیف می‌شود و آن را در غيب پوشیدی و دارای نور 


است. از تو خواستارم» به حق آن؛ اندوه‌های مرا بزدایی و با زدودن دلتنگی» دلم را بگشایی» ای بر ر گوار. - . الاقبال: ۵۸۷ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


قل» إقبال الأعمال عمل يوم الثالث من صفر وجدنا فى کتب أصحابنا يستحب أن يصلى فيه ركعتان فى الأولى الحمد مره و اب 
فتخنا و فى الثانيه الحما مره و قل ول أَحذٌ مره فإذا سلم صلی على النبى مائه مره و لعن آل أبى سفیان مائه مره و استغفر الله 
مائه مره و سأل حاجته (۲). 


ص: ۳۴۷ 


۱- ۱. كتاب الاقبال ص ۷ 


۲- ۲. کتاب الاقبال ص ۵۸۷. 


**| ترجمه |الاقبال: عمل روز سوم از ماه صفر: در كتاب هاى راويان اماميه یافتیم: مستحب است انسان در روز سوم ماه صفر دو 
ركعت نمازء در ركعت اول سوره حمد و لامتحا و در ركعت دوم» سوره حمد و قل هُوَ الله أحد بخواند و وقتى سلام نماز را 


و 7 


گفت» بر پیامبر و خاندان او صد بار صلوات بفرستد و صد بار بر خاندان ابی سفیان لعن بفرستد و صد بار استخفار کند و آنگاه 


حاجتش را از خدا بخواهد. - .| ۲] 

الاقبال: ۵۸۷ - 

**[ترجمه] 

باب ۱۱ أعمال خصوص يوم الأربعين و هو يوم العشرين من هذا الشهر 


الأخبار 


4 


آقول 
قد أوردنا كثيرا من أخبار هذا الباب فى كتاب المزار و غيره و ذكرنا ما يناسبه فى مجلد أحوال الحسين عليه السلام أيضا. 


**| ترجمه |بسيارى از مطالب اين باب را در كتاب المزار و دیگر كتاب ها آورديم و در جلد احوال الحسين عليه السلام نيز 


* | ترجمه ] 
»|« 


قل» [إقبال الأعمال] يَوْمُ العشرین مه یمتح فيه زیارة سین عليه السلام رون بإِسَْادِنا ی جدّی أبى جغفر الطوسی فما روا 


پاش اده إلى مولا الْحَسَن بن عَلِيٌ الْعمکری عليه السلام أنه قال: عَلَامَاتٌ الْمُومن مش صَلاء إمحدی و خهسین و زيار رین 
و تم فى الیمین و تغفیر الجبین و اهر ب بشم الله الؤحمنِ الرحیم (۱). 


**| ترجمه |الاقبال: در روز بيستم ماه صفر» زيارت قبر حسين عليه السلام داراى فضيلت بسيار است. امام حسن عسکری عليه 
السلام فرمودند: مومن ينج نشانه دارد: خواندن ينجاه و يكك ركعت نماز در شماه رون ڈیارث ارمعی و پوشیدن انگشری در 


* | ترجمه | 


5 


آقول 


قد أثبتنا شرح الزياره مستوفى فی كتاب المزار. 


٭[ترجمہ]شرح زيارت را به طور كامل در کتاب المزار آوردهايم . 
تر جمہ] 

أبواب ما يتعلق بشهر ربيع الأول من الأعمال و الأدعيه 

باب ۱۲ أدعيه أول يوم منه و أول ليلته و أعمالها و ما يتعلق ببعض سائر أيامه 
الأخبار 

أقول 

قد سبق فى باب أول هذا الجزء عمل كل شهر. 

سا جمد فا اول اس خن اعمال ئل ما کک قله 

تر جمہ] 


۹۳ 


۳ 


قل» [إقبال الأعمال] وَجْدْنا فى کتاب الْمُنْتَحَبِ الدَّعَاءَ فی غُہِ بیع الأول كقول: له کا ال 


- 
30 


نت يا ذا الطول وَ الْقَوّهِ و الْحَوْلٍ و 


TFA ص:‎ 


.۵۸۹ كتاب الاقبال ص‎ .١ -١ 


ما غظم وخدایتک و شم مَدِيّتك و اؤ إِلهّتك و ین ربُوييّتك و آظهر جلالک و شرف بَهَاءَ آلانک و بھی كمال 
تاک و أغظمكهء فی کیریانک و أقدّمَك فى س لطانک و أَنْوَرَك فی أزضك و مرانک و أَقدَمَ مُلكك و اذو جک و 


کک مجیذ و آن تأخذ پناصدیتی إلى موف ت و تنظر ای برآفتک و رَخمتک و توزقیی الج إلى بتك الخرام و تَجْمَع بَئْنَ 
رُوجی و آژواح آنییاتک و رُرلکک و توصل الْمِنَّهَ مه و لزید بِالْمَزِيدٍ و الْحَی بار كات و الْإِحْسَانَ بِالْإِحْسَانٍ كما رت 
بلق ما تفت و علی ما اتید مت و كفت و وجفت انك الیل از فى او رو أَنْتَ ماک لیر و لور وتك کل 


شورع مه و علما و نك الما م لاتم من ابیز الهیلم َل ابا مشكيئا ثرا یک فاجعل جمیع نورك مرا که 
کت عن یک و الرْضصا بَدّرک و الین بک و افويض الیک- - یاک لالم اّما تاک 
نت العلیم الیم سبحاتة بل بل لَه ما فی الماواتِ و رض کل له او - شیحاتک فقنا عذاب الّار- شیحانک تيت ایک وَأَنَا 


پک 


I‏ يساك ارت ونا من ونهغ- شبحان القت ال فان ان وا ی مِنّ الم کین شربحان الله عَمَا 
شر کون شبحان اذى أشرى بعودہ لیا من المد جد الخرام إِلَى المد جد الَف ی ای ار دا عؤلة ره من آباتتا إل و 
اشح لبي تاجن و و جين قط ونوا فى العماوات وض ء ڪيا و جين نظهژون - بُخْرِجٌ 
وین و ا ت من ای و بي الا تعد موتها و کذلک درون - م حانة و تعالی عَم بش رکون- - شُبِحائة 
و تعالی عَمَا د روه ما ات ا رذ کال وخ بنا ولا سبِحَانَ الّذِى بیده لكوت کل شی ۽ و یه تون 


۳۴۹: 


ها را عا کرب ۵ ٰ۰ 1 ہ”"'" 
سَلامٌ عَلَی الْموْسِبِينَ و الْحَمْدُ له رَ ب یله صل عَلَى مق و 
اضرف 18 كةو اا فيه وق الفایزین وق یگ یا ازع الاج ای 


كنا طالمین - - یمق که از عا بص ون و 
آل 


ل مُحمّدٍ و عرفا ب رکه دا الشَهْرِ و یمه و ارفا یره و 


**| ترجمه |الاقبال: در کتاب المنتخب امد دعاى اول ماه ربیع الاول به این صورت است: 


خداونداء معبودى جز تو نیست» ای بخشندہ و نيرومند و د كركون کنندہ و سربلند» تو منزه هستی؛ جه قدر یگانگی تو عظيم و 
بی نيازىات ديرينه و معبوديتت یگانە و پرورد گاری‌ات روشن و جلالت آشکار و زيبايى نعمتهايت والا و كمال ساختههاى 
تو زيبا و بزركك منشىات با عظمت و سلطدات ديرينه است و جه قدر در زمین و آسمان نورانى هستى و فرمانروايىات ديرينه و 
عزتت پایدار و گذشتت کریمانه و بردباریات گسترده و دانشت همراه با پوشیده و قدرتت نافذ و نزدیکیات فراگیر است. به 
نور ديرينه تو و به آن اسم‌هایت که همه اشیا را با آن يديد آوردىء از تو خواستارم که بر محمد و آل محمد درود فرستی؛ 
چنان که درود» ب رکت» رحمت و مهربانی خود را بر حضرت ابراهیم و خاندان او فرستادى, به راستی که تو ستوده و بلندپایه‌ای 
و اختیار مرا به دست بگیری و به سمت موافقت با خود بکشانی و با نظر رأفت و رحمتت به من بنگری و حج خانه محترمت را 
روزی‌ام کنی و روح من و ارواح پیامبران و فرستاد كانت را در یک جا گرد هم آوری و پی در پی بر من ببخشای و افزون كن 
و خیرت را به بركاتت و نیکیات را به نیکی دیگر بپیوندی» چنان که به تنهایی آفریدی و بر اساس ابتکار در آفریدن» حکمت 
و رحمتت خلق کردی. بنابراين» تویی خدایی که کسی نمی تواند در آنچه تقدیر کردی با تو ستیزه کند و تویی مالک عزت و 


نور كه رحمت و آ گاهیات همه اشیا را فرا كرفت و تویی خداوند پایداره جاودانه نگاهبان چیره و توانمند. 


معبوداء من همواره درخواست کننده» بیچاره و نیازمند درگاه تو هستم» يس همه امورم را به اطمینان بر تو و بازكشت نیک به 
د رگاهت و خشنودی به مقدراتت و یقین به خود و واگذاری امور بر خود قرار ده. پاکی تو و جز آنچه را که به ما آموختی 
نمی دانیم و تو آگاه و حکیمی» پاک است خداء آری هر آنچه در آسمان‌ها و زمين هستند. فرمانبر اویند» پاکی تو ای خداء 
يس ما را از عذاب آتش جهنم نگاه دار پاکی تو و من به درگاهت توبه نمودم و اولین مؤمن هستم» پاکی تو ای خدا و تو 
خود سرپرست ما از ميان همه آنان هستی» پاک است خدا پرورد گار جهانيان» پاک است خدا و من هركز از مش ر کان نیستم. 
پاک است خدا از آنچه شریک او قرار می‌دهند. پاک است خدایی که بنده خود را شبانه از مسجد الحرام به مسجد الاقصی 
که پیرامون آن را خجسته كردانيديم سیر داد تا برخى از نشانه‌های خود را به او ارائه دهد به راستی که او شنوا و بینا است. 
پاک است خدا هنگامی كه شام و صبح می كنيد و ستایش خدا را در آسمان‌ها و زمين به هنكام شامگاه و آنگاه که ظهر مى.. 
کنید. زنده را از مرده و مرده را از زنده بیرون می کشد و زمین را بعد از مر کا زنده می گرداند و شما نیز این چنین بیرون 
اور می قر عتذاوثل باکت و تعالی اشت از آقح شر یکت اوگزار می دعت با کت و سار تر معالی انك کد از ان 
درباره او می گویند» پاک است پرورد گار ما و وعده او حتماً به وقوع خواهد پیوست. پاک است خدایی که ملکوت هر چیز به 
دست او اسك و شما به سری او ناز گردانده می‌شویده پاک است خدا و بند گان گرامی هستنده با که است خدای بگانه و 
چیره» پاک است يرورد كار ما و به راستی که ما ستم نمودیم پاک است پرورد گار توء پرورد گار صاحب عزت از آنچه او را 


بدان توصیف می کنند و درود بر فرستاده‌شد گان و ستايش خدا را که پرورد گار جهانیان است . 


خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و ما را با ب رکٹ و فرخندگی اين ماه آشنا گردان و خير آن را روزی مان کن و از 


شو آن باز دار و از رستگاران در آن قرار ده به وحمتت ای مهربان‌ترین مهربانان. <. الاقبال: ۵۹۶ - 
۷| ترجمه | 
»¥« 


قل» إقبال الأعمال روينا عن شيخنا المفيد رضوان الله عليه من كتاب حدائق الریاض عند ذكر شهر ربيع الأول ما هذا لفظه أول 
يوم منه هاجر النبى من مكه إلى المدينه- سنه ثلاث عشره من مبعثه صلی الله عليه و آله و كان ذلكك يوم الخميس يستحب 
صيامه لما أظهر الله فيه من أمر نبيه و نجاه من عدوه 


| ترجمه |الاقبال: شيخ مفید رضوان الله عليه در کتاب حدائق الریاض در ضمن اعمال ماه ربيع الاول آوردہ: در روز اول اين 
ماه از سال سیزدهم مبعث» روز پنجشنبه» پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله از مکه به مدینه هجرت نمود. از این رو مستحب 


است انسان برای این جهت که خداوند در این روز امر پیامیر را آشکار نمود و او را از دست دشمنان رهانید» روزه بگیرد. 
۷| تر جمه | 


عمو 


اقول 


و یحسن أن یصلی صلاه الشکر التی نذ کرها فی کتاب السعادات بالعبادات التى لیس لها آوقات معینات و يدعو بدعائها فانه يوم 
عظیم السعادات و قال جدی فی المصباح إن هجرته صلی الله عليه و آله كانت ليله الخمیس آول شهر ربیع الأول و الظاهر أن 
توجهه من مکه إلى الغار کان ليلا و لم يكن بالنهار و قال المفید فی التواریخ الشرعیه إن الهجره كانت ليله الخمیس آول ربیع 
الأول و لعل ناسخ کتاب حداتق غلط فى ذکره الیوم عوض الليله أو قد حذف الليله كما قال اللہ تعالی و شیّل الْقَْيَة أراد آهل 
القر به(۲). 


ص: ۳۵۰ 


۱- ۱. کتاب الاقبال ص .۵٩۶‏ 
۲- ۲. كتاب الاقبال ص ۲ مع تفاوت و تلخیص. 


** | تر جمه ]بھتر است. در اين روز نماز شکری را که در کتاب «السعادات بالعبادات التی لیس لها اوقاتٌ معئنات) باد آور شدیم 


و نیز دعای آن خوانده شود؛ زیرا اين روز روزی است كه سعادت آن بز رگ است. 


جدم در کتاب المصباح ذکر کرد: هجرت پیامبر صلی الله عليه و آله در شب ينج شنبه اول ماه ربیع الاول بود» ظاهرا حرکت 


آنها از مکه به سوی غار در شب بوده است نه در روز. 


هم‌چنین شيخ مفید در کتاب التواریخ الشرعیه؛ آورده است: هجرت در شب پنجشنبه اول ماه ربیع الاول اتفاق افتاد. بر اين 
اسای شا یک سے بردان کناب ات الاک شاه کر ددر يحاي لفط شب رر ترظد افوا اک لفط قش را سا 
کرده است» چنان که خداوند متعال می‌فرماید: «وَسَكَّلٍ الَریَه»؛ يعنى از اهل آبادی بپرس. - ۲. الاقبال:۲٩۵‏ با اند کی تفاوت و 
تلخیص - 


# تر جمه | 


باب ۱۳ فضل الیوم التاسع من شهر ربیع الأول و آعماله 
الأخبار 


4 


آقول 

قد أوردنا شطرا مما يتعلق بهذا الباب فى أحوال الخلفاء الثلاث و غيرها. 

**[ترجمه ]پاره ای از مطالب این باب را در احوال الخلفاء الثلاث و دیگر کتب ذكر كرده ايم. 
| ترجمه | 

7 


قال الد ث بن طاؤس رہ فی کاب زوا لاد زوی ابن أبى العلا هدای اََاعلی و یی بن محمد بن وج الِعْدَادِىُ 
قالا: تنازغنا فی این الخطاب و اشک علي أ اا E‏ إشحاق الق صَاحِبَ أبى الْعَسَن الْعشکری عليه السلام 


مر شس 


یه قرغ عليه لباب مخرجث علا هی را اها نه قث هو كول يعبده كه وخ بد لك رجات الله نما 


20 


وج 


غاد أزبعة لِلنّيعهِ- الط و ای و الْعَدِیژ و المع قالث فا أَحمَد بن إشحاق وی عَنْ ده أبى الْحَمَن علی بن مد 
العترکری عليه السلام أن هذا اليؤم یم میب و هو اَل الغا عند آهل الت علیهم السلام و عند موالیهم تن نی علیہ و 
عزفیہ ماتا لا خلت علیہ رنه توج علا و هو موز بمتزر یوخ نكا و هو شمر وجه انکرتا ذلك عليه قآ 
علیکما ی الت لت ليد فلا أو ذا ی عیدِ ال عم و كات یوم الع من هر بيع الول لا ذخا ده و جلما تم ال 
ی قَصَدْتٌ مودای آبی [أبا] لسن عليه السلام کما قَصَدْتُمَانِى بِِرَمَنْ ی شنت علیہ اون لی فد عليه عليه السلام 


فى مل دا اليؤم و هو يوم اتاسع من هر زبیع اَل َرَت میدن عله و علی آبائہ الم ذ أَوِعَرَ ای کل واحد من حدمو أن 


ن یی تیه مجمرة برق الود فیها یتسه فلت له بآ 
تَجَدَّدَ هل ابیت فى هذا اليم فرخ فَقَالَ عليه السلام و ی يَْم 


es غظم‎ 


ص: ۱ 


ہے را رو مم یٹک بی 

ے آمیز المزمین علیه السلام تا تا السلام زار مع رشول الله صلی اللہ عليه و آله و تم فى وجو جوههم و 
7 ی عليهما السلام كام لكما ركه نا الیم و ساد ليم البی EE‏ 
كما و ها الى بَقيل اه أعمال یتیک و مُحیکما و ايوم اذى بصَدَقُ فیهقول الله جل جال - یلک ونم خاوية 
بما لوا و ايوم الى تيف فيه فَژعَؤن أل الت و امهم و خَاصِ مهم مهم و الیژم الى یشیم الله إلى ما عَیلوا ین عَمَلٍ 
فعا ها مورا قال دته عقلت ا شل الله صلی الله عليه و آله و فی ٹیک و اُضکاپک من هک مذ امار ال تم 
اه چٹ من انان باس علهع و يتغل فى أمتى لیا و حمل على اتقو ده الي و ید اس ء عَنْ سَبيل الله 
يحرف کتاب الله و و شك و ينمل على انت 


3 


ری و يَنْصِبُ نَفْسهُ عَلّماً و طاول عَلَى مامه من عى و يدخب اه ال لاس من عير جلا و فا فى عير طَاعَه ا الله و 


6n ۰ 


يك ذَّيْنَى و يك ذّبُ ای و وزیری و یش اتی عَنْ حَفَهَا ڈنو الله عر و ل عَليه قینرتجیب دُعَاءَهَا فی مِثْل هرا اليؤم قا 
31 ول الله صلی الله عليه و آله تاع ربک ليفك فی عیابک ققال زشول الله صلی الله عليه و آله ای 
اث أن چتری علی قضاء الله عرو جل لما قد تی ی فى عِلْمِهِ لَكنْ سَأَنْتٌ الله َو و جل أن یجعل يوم الى يفلكة فيه قف يله 
عَلَى سا بر الام لیکون ذَلِكك مه تن بھا اُججائی و یعۂ أل یی و محبيهم [مُحومُع] أَوعی الله ی جل ین اي با 
إل ان فی ساب على أن مشک وغل ییک معن ال ها وم این و الَاصِبينَ بن عبادی من نص خت لیم و 
e‏ ہب جع و اض هم و کوک و جیهم و أ ش لموک فانی بخؤلی و کُوتی و 


قال 
1۳ 


ص: ۳۵۲ 


۳9 


وصدیک حقا آلف باب من النیران مِنْ أش فل الفتلوق و لین و ضحبةُقغراً بش رف علیہ الیش آ5 م فلع و جع ذلك 


مق عبر فى امه كفرَاعه لیا و غذاء الدّين فى امخشر و شرمع و نے جم الظلَمه و المافقین ای جهن 
رقا کالحین اذل عوازی اومن و هم فا أَد الي ین يا مُحَمَدٌ إنَّ مرانک و وص یک فی منز تک يَمَسَهُ الْلوَى مِنْ 
گور 2س ران ببتری و رل کلابی و بش رکه بی و بَضدٌ قاس عم و بثصت ین تسا ہاج سن 
فی عَرْشدَى إِنّى قد من م انکتی فی سب ارا و فک و اف أن يدوا فى الوم لی له فيه و مهم آن 


نیوا کسی کرامتی باژاء ايت المغمور و يعوا على و عفر رون لشیعتکک و لیک من و آدع یا مد و امت الکرام 
الکانی أن يَرَْعُوا للم عن لت فی لک الیزم و ا یکیو شیاین خطایامم كرامة ا لک و لَصیک یا مُحَمَد إِنّى قذ جلت 
یک الوم بم عیب لُک و لال یک و لِمَنْ هم ین المزمنین و نتیعتهع و آلیث علی تفیتی پورّتی و جلالی و نی فى 


> رھ 


کن لاح من فى ذلك الوم تعتيتما نی توب العاين و اف مع فی ذَوى رحمه و لزيد فى ماله إِنْ وس عم عَلَى تسه 


ای ی 7 و 1 2 2 


وَ عیاله و تن ی ار فی کل ول فی بل یک یم آلافا مِنْ شیعتکم و ميك و مَوَال و فا جیهم عشکورا و 


ب عو هم 


قال ديق فة تم قَامَ رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله فَدَحل ب وت 

ع راك رتو زشول الله صلی اللا علیه و الو اد ۷ و ن الڈین و كر نملك و حو الآ و 
آخرق بيك الوخي و تفع اشن و را و عير لمل واو ۵ ف 4 ٴٴ۷ 
57 انب فد ک e E‏ شرخط فرّه عین الثطہ طفی و لغ بض ا و عبر تن 
کا و دی علی قثل أمير الْمومنينَ عليه السلام و 


۳ 2 
او ره و ٥ھ‏ 7 


یر شاك فی آثر النّانی 


3 


ص: ۳۵۳ 


و 
3 


کاو ہے له و آبقی النّاسَ أن .09ت الإبل و لَه 

روح ٦ھ‏ ا 
الما و لام علی دک لای و جَرَى کتا جرَى له لی ید قات تمه لد على مان ما ۱ 
الْمُؤْمنِينَ عليه السلام لا بل دک لاف له له و مَصد یره ای ذلك الْخژی و اقا ال میژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام يا 
دی مذ کر اليو الّذِى دَخَلْتَ فيه علی رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله و انا و يتمطاة نأك تلم نک على فلا لوم 
لت فيه علیہ فت عم برا ا ول الله صلی الله عليه و آله ال عليه السلام مر و و الله ما الوم ع 
ماما ارلا و وت لَأَعْرفُ لها اليؤم این و يمين 07ف 
مین عليه السلام إِنّى اجب أن 7 کروی ماه نو شايع ون قازر ووم اف 
التأشيراه و تیزم لفیس | الهم والكرب و ای نی و يوم تخطيط ار و یم الوه و بوم رمع الم و یز : 
عقیلہ و یوم از که و تم ارات و عبد الله الب و وم يدت و جو سو 


ا 


ول قال عليه السلام 5 7,۸,23 0 


ما 2 
3 
اد 


مامح لاوح لاوح لم اوم 


0 
53 


5 
ع 


0 0 


لوط و يوم 22 الْأسْوَار و یوم نامه الطَالِمِينَ وَيَومُ انکسار الشیعه [ لو که ] و یرم نَفَى الهُموم و یوم ال وَيَوْمُ العرّض و بر 
رہ و یوم الَضفيح و یوم فرح الشیعه و یم الوه و یز لاب و یوم ال کاه الم و یرم الفطر الٹانی و يَوْمُ بیل الله تالی 
وك مجع بلي و بوم لضا وج أخل ايت عليهم السلام و بزع وزث ب نا و يَوْمٌ قبل الله آغمال الشیغه و يوم 


1١ 
7 


قه و يَومٌ طلب الرَيَادَهِ وَ يوم قشل لفق و يوم الوَفْتِ الْمَعْلوم و یوم نیژور ال ابیت عليهم السلام و یم المشهود و 
وم بعش الع علی یه و یوم مر حا ا الشَّهَادَه و یم الاوز عن الْمَؤْمِنِينَ و یوم لمش تطاب و يوم 


و یم البرك و یوم کشف الْبدّع و وم الزّمْد فی الا و يَوْمُ المنادی و یَؤْمُ الموعظہِ و 
إلا حب حب کا یم لكان ساق قان مهد بن أبى الع امتا و بتختى بن ریچ فام کل اد ینا کل راس 
شاق 9 0۹ج 0 "'" شَوَفََا بفضل مَذَا الوم الا ا زج از 


و الحمد لله وحده و صلی الله على محمد و آله و سلم من خط محمد بن على بن محمد بن طى رہ و وجدنا فیما تصفحنا من 
الكتب عدہ روايات موافقه لها فاعتمدنا عليها فينبغى تعظيم هذا الیوم المشار إليه و إظهار السرور فيه مطلقا لسر يكون فى مطاويه 
على الوجه الذى ظهر احتياطا للروايات فيستحب أن يسمى ذلكك اليوم يوم العيد مجازا. 


* | ترجمه ]سید بن طاووس ره - در كتاب «زوايد الفوائد» جنين آورد: ابن ابی علاء همدانى الواسطى و يحيى بن محمد بن 
حويج بغدادی» نقل كردند: روزی در مورد عمر بن خطاب دجار اختلاف شديم و امر او بر ما مشتبه شد» يس به خدمت احمد 
بن اسحاق قمىء يار ابی الحسن عسكرى عليه السلام در شهر قم رسيديم. در زدیم» كنيزكى عراقی در را باز کرد سراغ ابن 
اسحاق را كرفتيم» گفت: چون امروز عيد است به آداب و اعمال عيد مشغول است. گفتم: سبحان الله! شيعه بيش از جهار عيد 
ندارد: عید فط قريان» غدير و روز جمعه» آن کنیز گفت: احمد بن اسحاق از مولایش ابی حسن على بن محمد عسکری علیه 
السلام روایت می کند که امروز عيد است و گرامی‌ترین عيد نزد اهل بيت عليهم السلام و دوستانشان به شمار می رود. به او 
گفتیم: از ایشان اجازه بگیر و او را از حضور ما آ گاه ساز» پس كنيز به حضور او رفت و به اطلاع او رسانید. سپس احمد بن 
اسحاق در حالی كه لباسی بر تن داشت و از او بوی مشک می آمد و دست بر صورت می کشید. به سوی ما آمد» و ما علت 
این کار او را پرسیدیم پس گفت: چیزی بر شما نیست. من برای روز عيد غسل کردم و ما از او پرسیدیم: آيا امروز عيد 


است؟ گفت: آری و آن روز نهم ربیع الاول بود. گفتند: سپس ما را به خانه‌اش وارد کرد و نشاند. 


سپس احمد بن اسحاق گفت: در چنین روزی مثل شما که به سراغ من آمدید خدمت مولایم | بى الحسن عليه السلام در سامرا 
رسیدم. . پس از كسب اجازه از ایشان وارد خانه شدم. آن روز نهم ربیع الاول بود» ديدم مولایم عليه و على آبائه السلام به 
خدمتکاران خویش توصيه کردند تا لباس‌های نو خود را بيوشند و در نزد ایشان آتشدانی بود که در آن عود می‌سوزاندند» 
عرض کردم: پدران و مادران ما به فدای شما ای فرزند رسول خدا! آيا امروزه سرور و شادمانی بر اهل بيت وارد خواهد شد؟ 


ايشان عليه السلام فرمودند: جه روزی در نزد اهل بیت گرامی‌تر از نهم ربیع الاول است. 


پدرم عليه السلام جنين برایم نقل کرد: روزی حذیفه بن یمان بر جدم رسول خدا صلی الله عليه و آله وارد شد» و گفت: امير 
مؤمنان عليه السلام و دو فرزند او علیهما السلام را ديدم كه در كنار رسول خدا صلی الله عليه و آله مشغول غذا خوردن بودند» 
فرمودند: بخوربد برکت و نیکبختی این روز بر شما گوارا باد. امروز روزی است که خداوند دشمن خود و جد شما را به 


هلااکت می‌رساند و امروز روزی است که اعمال شیعیان و دوستداران شما پذیرفته خواهد شد و امروز روزی است که سخن 


خداوند ژو این هم خانه هاى خالى آنھاست به سزاى بيدادى كه كرده اند) تصديق می‌شود» و امروز روزى است که فرعون 
اهل بيت و ظالم و غصب کننده حق آنان هلاک مى شود و خداوند هر عملی که انجام دادند بر باد فنا می‌دهد و همچون ذره.. 


حذیفه گفت: عرض کردم: ای رسول خداء در امت شما و در ميان یارانتان جه کسی این حرمت‌ها را می شکند؟ فرمودند: 
آری ای حذیفه. سركشى از ميان منافقان بر آنان ریاست می کند و این خواب مرا در ميان امت من عملی می سازد و بر 
دوشش تازیانه ظلم و ستم می آویزد» مردم را از راه خدا باز می‌دارد» و کتاب خدا را تحریف می کند و سنتم را تغییر می‌دهد و 
بر ارث فرزندانم چنگ می‌اندازد و خود را بالا می برد و بر امام خود بعد از من ظلم می کند. اموال مردم را می كيرد و در راهی 
غير از طاعت خدا خرج می کند» مرا و برادر و وزیرم را تکذیب می کند و دخترم را از حقش محروم می دارد تا او را نفرین 


کند و خداوند دعايش را در چنین روزی مستجاب خواهد کرد . 


حذیفه گفت: عرض کردم: ای رسول خداء از پرورد گارتان بخواهید در زمان حیات شما او را هلاک سازد. رسول خدا صلی 
الله عليه و آله و سلم فرمودند: ای حذیفه» دوست ندارم بر حکم خداوند عرٌ وجل در آنچه بر آن علم دارد» گستاخی ورزم 
ولی از خداوند عز و جل خواستم تا این روز که او را هلاک می کندہ بر دیگر روزها برتری دهد و سنتی باشد تا دوستداران؛ 
شیعیان و علاقمندان به اهل بيت من» آن را در زند گی خود به کار گیرند» و خداوند به من فرمود و فرمایش او بسیار بز رگ 
است» ای محمد من علم دارم به اينكه تو و اهل بيتت را سختی‌ها و بلاهاى دنیا فرا می كيرد و مورد ظلم بند گان منافق و 
غاصب قرار می گیرید» کسانی که برایشان خیرخواهی نمودی و آنها به تو خيانت کردند و تو با آنها صادق بودی و آنها به تو 
نیرنگ زدند و با صفا و صمیمیت با آنان برخورد نمودی و آنها در دل نسبت به تو کینه داشتند آنان را راضی نمودی در 
حالی که تو را تكذيب کردند» و آنان را برگزیدی در حالی که تو را تنها گذاشتند. و من سو گند ياد می کنم به قدرت و توان 
و پادشاهیام» درهای آتش را بر هر آن کس که بعد از تو بر جانشین‌ات على ظلم کند. باز كنم و آنها و یارانشان را در نقطه.. 
ای پست‌تر از جایگاه ابلیس در جهنم قرار دهم به طوری که ابلیس آنها را لعن كند و آن منافق را در روز قيامت همچون 
فرعون‌های پیامبران و دشمنان دین» مايه عبرت قرار دهم و آنها و دوستانشان و ظالمان و منافقان را محشور می كنم در حالی 


که با چشمانی کور به جهنم برده می‌شوند و خوار و سر گشته و پشیمان‌اند» و آنها را تا هميشه در جهنم گمراه می گردانم. 


ای محمد همراه و جانشین تو در خانه‌ات از فرعون و ظالم روز گار خود دچار بلا می‌شود» آن ظالمی که گستاخی می‌ورزد 
و کلام مرا تغییر می‌دهد و بر من ش رک می‌ورزد و مردم را از راہ من منحرف می گرداند و خود را همچون گوساله سامری 
برای امت تو قرار می‌دهد و بر من کفر می‌ورزد؛ به راستی که من به فرشتگان هفت آسمان و شیعیان و دوستداران توء امر 
کردم تا روزی که او را به هلاکت می‌رساند جشن بگیرند و به آنان دستور دادم تا کرسی‌های بز رگواری را در مقابل بيت 
معمور قرار دهند و مرا ستایش کنند و برای شیعیان و دوستداران تو از فرزند آدم طلب مغفرت نمایند و به فرشتگان گرامی که 
اعمال انسان‌ها را می‌نویسند. دستور دادم تا در این روز به احترام تو و جانشین تو قلم‌ها را از نوشتن خطاها و گناهان دوستان و 
شیعیان شما بازدارند. 


ای محمد» من امروز را روز عيد تو و اهل بیتت و پیروان مؤمن و شیعیان آنان قرار دادم و به خود و عزت و شکوه و 


بلندمرتبگی‌ام قسم ياد می کنم» هر كس اين روز را عيد بداند» به او ياداش طواف کنند گان را بدهم و او را شفيع نزدیکانش 
قرار دهم و مالش را فراوان می گردانم تا از حد خود و خانوادهاش گسترده‌تر باشد» و هر سال هزاران نفر از شيعيان» دوستداران 
و پیروان شما را از آتش جهنم آزاد می كنيم» و از تلاششان سپاسگزاری می کنیمء گناهانشان را می بخشیم و عملشان را می... 


پذیریم. 


حذیفه گفت: سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم برخاست و وارد خانه ام سلمه - رضی الله عنها - شد و من نيز 
بازكشتم در حالی که از کار دومی مطمئن بودم؛ تا اينكه بعد از وفات رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم ديدم که چگونه 
شر جولا-ن می‌زد و کفر فراوان گشت. و ارتداد از دین رخ داد و برای سلطنت آستین بالا-زد و قرآن را تحریف کرد و خانه 
وحی را به آتش کشاند و سنت‌ها را بدعت گذاشت و آيين و سيره پیامبر را تغییر داد و گواهی امیر مؤمنان عليه السلام را 
نپذیرفت و فاطمه دختر رسول خدا را تکذیب کرد و فدک را ظالمانه از او كرفت و يهود و نصاری و مجوسیان را خشنود 
ساخت و نور چشم رسول خدا را به خشم آورد و خرسند نساخت و سيره پیامبر را کاملا تغییر داد و بر کشتن امیر مؤمنان 
تدبیر اندیشید و ظلم و ستم را آشکار کرد» حلال خدا را حرام و حرام او را حلال کرد» و مردم را واداشت تا از يوست شتر 
درهم و دینار بسازند و بر صورت دختر پاک رسول خدا علیها السلام سیلی زد و با ظلم و سرکشی از منبر رسول خدا صلی الله 
عليه و آله بالا رفت و بر امیر مؤمنان دروغ بست و با او دشمنی کرد و نظرش را خوار شمارد. حذیفه گفت: خداوند دعای 
مولایم عليه افضل السلام و الصلاه عليه آن منافق را مستجاب کرد و او را به دست قاتلش به د رک واصل کرد و رحمت خدا 


بر قاتل او باد. 


حذیفه گفت: وقتی آن منافق کشته شد خدمت امير مؤمنان عليه السلام رسیدم تا کشته شدن او و سرنوشت ذلت بارش را به 
ايشان تبريكك گویم. امير مؤمنان عليه السلام فرمودند: ای حذیفه! آيا به ياد داری روزی که خدمت رسول خدا صلی الله عليه و 
آله رسیدی و من و فرزندانم همراه با ایشان مشغول خوردن غذا بودیم» و سپس تو را بر فضیلت آن روز که بر او وارد شدی» 
آگاه ساخت؟ عرض کردم: آری ای برادر رسول خدا صلی اللہ عليه و آله. سپس امام عليه السلام فرمودند: به خدا قسم» امروز 
روزی است که خداوند چشمان فرزندان رسول خدا صلی الله عليه و آله را روشن کرد و من هفتاد و دو اسم برای اين روز 


حذیفه گفت: عرض کردم: ای امیر مؤمنان» دوست دارم اسم‌های روز نهم ربیع الاول را از شما بشنوم. سپس امام عليه السلام 
فرمودند: ای حذیفه» امروز روز آسایش» گشایش غم‌ها و اندوەھاء غدیر دوم برداشتن بار گناهان روز بخشش, روز برداشتن 
قلم» روز هدایت. روز عقيقه» روز بركتء روز انتقام عيد بز رگ خداء روز استجابت دعاء روز جایگاه عظيم» روز سرپرستی» 
روز شرط روز برداشتن قيدهاء روز پشیمانی ظالمان» روز تحول اوضاع شيعه و روز دوری غمهاء روز گشایش» روز نشان 
دادن روز قدرت. روز گذشتن» روز شادی شیعه» روز سيراب شدنء روز با زگشت» روز زکات عظیم عيد فطر دوم روز راه 
خداء روز نوشیدن از آب» روز خشنودی» عید اهل بيت علیهم السلام» روزی كه بنی اسرائیل پیروز گشت. روزی که خداوند 
اعمال شيعه را قبول کرد روز دادن صدقه» روز درخواست فزونی‌ها» روز کشته شدن منافق» روز آن وقت مشخصء روز شادی 
اهل بيت علیهم السلام روز گواهی داده شده روز گذشت از مؤمنان» روز پاک شده روز رفتن سلطان منافق» روز محکم 


کردن» روزی که مؤمنان راحت می‌شوند. روز مباهله» روز فخر فروختن» روز پذیرش اعمال» روز ضعیف شدن. روز از قدرت 


یی ۰ مہ اج ۰ ۰ ۰ ۰ 5 5 ۰ ۰ 27 ۰ ۰ ۰ ۰ 5 ا لن 
افتادن» روز شكرء روز يارى مظلوم» روز ديدار کردن» روز محبت کردن» روز گریە كردن» روز رسیدن» روز ب رکت» روز از 


کی 5 5 0 2 ۰ 6 ۰ ۰ ۰ 7 ۰ 5 5 5 ۰ 
بين رفتن بدعتهاء روز بی رغبتی به کناهان كبيره» روز فراخواندہ شده» روز پند روز عبادت و روز اسلام. 


حذيفه گفت: از خدمت امير مؤمنان عليه السلام برخاستم و با خود گفتم» اگر از اعمال خير جيزى جز دوست 0 روز 


را نداشته باشم» برايم كافى است . 


از آن خدايى است كه جان ما را نگرفت و ما را به آكاهى از فضيلت اين روز خجسته» گرامی داشت و بازكشتيم و آن روز را 


جشن كرفتيم و آن روز عيد شيعه است. يايان روايت. 


- ره - به يايان رسيد. و در كتابهايى كه تورق می کردیم چند روايت مشابه آن را يافتيم و بر آن تكيه كرديم و آن را مورد 
اطمينان يافتيم» پس شايسته است اين روز را گرامی بداريم و مطلقا در آن شادمانی کنیمء بنابر رازى كه در ميان دارد و روشن 


شدء بنابر عمل احتياطى به روایات؛ يس نيكوست اين روز را مجازاً روز عيد بناميم. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«¥» 


قل» إقبال الأعمال يوم التاسع من ربیع الأول اعلم أن هذا الیوم وجدنا فيه روايه عظيمه الشأن و وجدنا جماعه من العجم و 
الإخوان يعظمون السرور فيه یذ کرون أنه يوم هلاک بعض من كان يهون باللہ جل جلاله و رسوله صلوات الله عليه و يعاديه و لم 
أجد فيما تصفحت من الكتب إلى الآن موافقه أعتمد عليها للروايه التى رويناها [عن] ابن بابويه تغمده الله بالرضوان فان أراد 
أحد تعظيمه مطلقا لسر يكون فى مطاويه عن غير الوجه الذى ظهر فيه احتياطا للروايه فكذا عاده ذوى الرعايه 


| ترجمه |الاقبال: در رابطه با روز نهم ربيع الاول» روايتى عظیم الشأن نقل شده است و برخی از برادران ما از غير عرب» در 
اين روز بسيار اظهار خوشحالى می كنند و می گویند كه اين روز روز هلاكت شخصى است که به خدا و رسول او 


صلوات الله عليه اهانت كرد و دشمنى مىورزيد؛ ولى من با وجود تفحص در کتب. تاكنون روايتى موافق با روايتى كه ابن 
بابويه» خداوند او را در خشنودى خود ببوشاند» نقل کرد و بدان اعتماد کرد نیافتم. البته اگر کسی خواست به خاطر سڑی كه 
دراين روايت نهفته است. غير از وجهى که در آن ظاهر شد. مطلقا از اين روز تعظيم کند. احتياط کند. زیرا این شيوه اهل 
احتياط است. 


| ترجمه | 


اقول 


و إنما قد ذكرت فی كتاب التعریف للمولد الشريف عن الشيخ الثقه محمد بن جریر بن رستم الطبری الامامی فی كتاب الدلائل 
فى الإمامه أن وفاه مولانا الحسن العسكرى صلوات الله عليه كانت لثمان ليال خلون من شهر ربيع الأول و كذلكك ذكر محمد بن 
يعقوب الكلينى ره فى کتاب الحجه و کذلک قال محمد بن 


ص: ۳۵۵ 


هارون التلعکبری و كذلك ذکر حسین بن حمدان بن الخطیب و كذلكك ذكر الشیخ المفيد فى كتاب الإرشاد و كذلكك قال 
المفيد أيضا فى كتاب مولد النبى و الأوصياء و کذلک ذكر أبو جعفر الطوسى فى كتاب تهذيب الأحكام و كذلك قال حسين 
بن خزيمه و كذلك قال نصر بن على الجهضمی فى كتاب المواليد و كذلكك الخشاب فی كتاب المواليد أيضا و كذلكك قال 
ابن شهرآشوب فى كتاب المواليد فإذا كانت وفاه مولانا الحسن العسکری عليه السلام كما ذكر هؤلاء لثمان خلون من ربيع 
الأول فيكون ابتداء ولايه المهدى عليه السلام على الأمه يوم تاسع ربيع الأول فلعل تعظيم هذا اليوم و هو يوم تاسع ربيع الأول 
لهذا الوقت المفضل و العنايه لمولى المعظم المكمل 


| ترجمه ]در كتاب «التعريف للمولد الشريف» به نقل از كتاب «دلائل الامامه» نوشته شيخ مورد اعتماد محمد بن جرير بن 
رستم طبرى امامى آورديم كه زمان رحلت مولى امام حسن عسكرى صلوات الله عليه در هشتم ماه ربيع الاول بود. نيز محمد 
بن يعقوب كلينى - ره - در كتاب الحجه و نيز محمد بن هارون تلعکبری» حسين بن حمدان بن خطیب. شيخ مفيد در دو 
كتاب الارشاد و مولد النبى و الاوصیای شيخ ابو جعفر طوسى در كتاب تهذيب الاحکام حسين بن خزيمه» نصر بن على 
جهضمى در كتاب الموالید» خشاب در كتاب الموالید و ابن شهر آشوب در كتاب المناقب اين مطلب را نقل كردند . 


براى توجه به آن مولاى بزركك و كامل باشد. 
* | ترجمه | 
فصل 


أقول و إن كان يمكن أن يكون تأويل ما رواه أبو جعفر بن بابويه فى أن قتل من ذكر كان يوم تاسع ربيع الأول لعل معناه أن 
السبب الذى اقتضى عزم القاتل على قتل من قتل كان ذلكك السبب يوم تاسع ربيع الأول فيكون اليوم الذى فيه سبب القتل أصل 
القتل و يمكن أن يسمى مجازا بالقتل و يمكن أن يتأول بتأويل آخر و هو أن يكون توجه القاتل من بلده إلى البلد الذى وقع 
القتل فيه يوم تاسع ربيع الأول أو يوم وصول القاتل إلى المدينه التى وقع فيها القتل كان يوم سابع ربيع الأول و أما تأويل من 
تأول أن الخبر بالقتل وصل إلى بلد أبى جعفر بن بابويه يوم تاسع ربيع الأول فلأنه لا يصح لأن الحديث الذى رواه ابن بابويه عن 
الصادق عليه السلام ضمن أن القتل كان فى يوم تاسع ربيع الأول فكيف يصح تأويل أنه يوم بلغ الخبر إليهم .)١(‏ 


ص: ۳۵۶ 


.۵۹۸ -۵۹۷ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


**[ترجمه ]مؤلف: اكرجه ممكن است روايت ابوجعفر ابن بابويه را به اين صورت توجيه كنيم و بگوییم كه مراد از كشته شدن 
شخص مذ کور در روز نهم ربيع الاول اين است که تصميم به قتل در روز نهم ربيع الاول رخ داد و قاتل آن شخص در روز 
نهم ربيع الالول تصميم به قتل او كرفت و در نتیجه» روزی كه علت قتل در آن به وقوع پیوست» روز قتل به شمار آمد و به 
احتمال دیگر علت قتل» مجازا قتل نامیده شده است؛ و احتمال دیگر آن است كه گفته شود زمان حرکت قائل به شهری که 
قتل در آن به وقوع پیوست. روز نهم ربيع الاول بوده است. يا اينكه زمان رسیدن قاتل به آن شهرء روز هفتم بوده است. اما 
توجیه اين روایت به اين صورت که گفته شود: خبر قتل آن شخص به شهری که ابو جعفر ابن بابویه در آن می‌زیست» در روز 
نهم ربیع الاول رسیده است. درست نیست؛ زیرا در حدیثی که ابن بابویه از امام صادق عليه السلام نقل کرد متضمّن اين است 
که قتل در روز نهم ربیع الاول رخ داده؛ با این حال» چگونه این توجیه درست خواهد بود که بگوییم خبر قتل در آن روز به 
شهر ابن بابويه رسید. - . الاقبال: ۵۹۸-۵۹۷ - 


۷| تر جمه | 


باب ۱۴ آعمال بقیه أيام هذا الشهر و لیالیها سوی ما تقدم و يأتى فى الأبواب 


آقول قل؛ إقبال الأعمال باسنادنا إلى المفید ره قال فى حدائق الریاض عند ذكر ربیع الأول- الیوم العاشر منه تزوج النبى صلی الله 
عليه و آله خدیجه بنت خویلد أم المؤمنين رضی الله عنها و لها آربعون سنه و له عليه السلام خمس و عشرون سنه و پستحب 
صیامه شکرا لله تعالی على توفيقه بين رسوله و الصالحه الرضیه التقیه و قال فى الیوم الثانی عشر منه کان قدوم رسول الله صلی 
الله عليه و آله المدینه مع زوال الشمس و فی مثله سنه اثنتین و ثمانین من الهجره کان انقضاء دوله بنی مروان فیستحب صومه 
شکرا لله تعالى على ما أهلكك من أعداء رسوله صلی الله عليه و آله. 


#*[تر جمه ]الاقبال: شيخ مفید - ره - در کتاب حدائق الریاض در ضمن اعمال ماه ربیع الاول آورده است: در روز دهم ربیع 
الا۔ولء پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله با ام المؤمنين خدیجه بنت خویلد - رضی الله عنها - ازدواج نمودند» در حالی که 
خدیجه چهل ساله بود و پیامبر بيست و ينج سال داشت. از این رو مستحب است انسان این روز را برای سپاسگزاری از 
خداوند متعال به خاطر جمع بين رسول خود و حضرت خدیجه که زنی شایسته خشنود از خدا و مورد پسند خداوند بود» روزه 
بدارد. در روز دوازدهم این ماه به هنگام ظهر» پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله وارد مدینه شدند و نيز در این روز در سال 
هشتاد و دو هجری قمری» دولت مروانیان از ین رفت. از رو مستحب است که انسان این روز را برای سپاسگزاری از خداوند 


متعال به خاطر از بین بردن دشمنان رسولش روزه بدارد. 
* | تر جمه | 


ع 


اقول 


لأسن فيه بويع السفاح أول خلفاء الدوله الهاشميه أما قتل مروان و زوال دوله بنى أميه بالكليه فإنه کان يوم سابع عشر من ذى 
الحجه كما تقدم .)١(‏ 


٭| ترجمہ ]زیرا دو ان روز با سفاح اولين خليفه هاشميان بيعت شد؛ ولى زمان قتل مروان و نابودى كلى دولت بنى اميهء چنان 


كه بيش از این در اعمال ماه ذى حجه يادآور شدیم. روز هفدهم ذى حجه بود. -. الاقبال: ۵۹۹ - 
* | ترجمه ] 
»¥« 


قل» إقبال الأعمال قد روينا فى كتاب التعريف للمولد الشريف عده مقالات أن اليوم الثانى عشر من ربيع الأول كانت ولاده 
رسول الله صلى الله عليه و آله فصومه مهم احتیاطا للعباده بما يبلغ الجهد إليه و وجدنا فى كتب أصحابنا من العجم يستحب أن 
تصلی فيه رکعتین فی الأولى - الحمد مره و فل با أا الْکافتوت ثلائا و فى الثانبه الحمد مره و قل هو الله اعد الوا 


٭| ترجمه الاقبال: در کتاب «التعریف للمولد الشریف». سخن عده‌ای را مبنی بر این که دوازدهم ربیع الاحول زمان ولادت 
رسول خدا صلی الله عليه و آله است» آوردیم. بنابراین» روزه داشتن ابن روز برای رعایت احتیاط با تمام توان در انجام عبادت» 
مهم و دارای اهمیت است. در برخی کتاب‌های راویان غير عرب امامیه آمده است: مستحب است انسان در اين روز دو ركعت 
تیان در رکمت اول سوره سه پک با و فل یا لھا الكؤزوة سه بار و در ركهت دوم سوره حمد یک بار و قل موالله آعذ را 


سه بار بخواند. - . الاقبال: ۶۰۱ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


قل» إقبال الأعمال ذكر شيخنا المفيد أن فى الیوم الرابع عشر من ربيع الأول سنه أربع و ستين كان هلاك الملحد الملعون- يزيد 
بن معاويه لعنه الله أقول فهو حقیق بالصيام شكرا عليه (۳). 


ص: ۳۷ 
.١ -١‏ كتاب الاقبال: ۵۹۹. 


۲- ۲. كتاب الاقبال: ۵۹۹. 
۳ ۳. کتاب الاقبال: ۶:۹ 


** |[ ترجمه |الاقبال: شيخ مفيد آورده است: يزيد بن معاويه لعنه اللہ در روز جهاردهم ربيع الاول سال شصت و جهار هجرى به 
درک واصل شد. 


مؤلف: 

سزاوار است در چنین روزى برای شكرانه روزه گرفته شود. - . الاقبال:۶۰۱ - 

**| ترجمه | 

باب ۱۵ أعمال خصوص يوم مولد النبى صلی الله عليه و آله و هو على المشهور اليوم السابع عشر من هذا الشهر و ما يتعلق بذلک 
الأخبار 

أقول 


قد أوردنا آخبار هذا الباب و أعماله فى كتاب أحوال النبى صلی الله عليه و آله و كتاب الطهاره و الصلاه و الصوم و المزار و 


غيرها. 


| ترجمه |اخبار و اعمال اين باب رادر كتاب احوال النبى صلی اللہ عليه و آله و كتاب الطهاره و الصلاه و الصوم و كتاب 
المزار و غيره ذكر كردهايم. 


* | ترجمه ] 


>۹ 


قل» إقبال الأعمال وجدت فى كتاب شفاء الصدور تأليف أبى بكر النقاش أسرى بالنبى صلى الله عليه و آله فى ليله سبع عشره 
من ربيع الأول قبل الهجره بسنه فان صح ما ذكره فينبغى تعظيمها و مراعاه حقوقھا(١).‏ 


٭ |[ ترجمه |الاقبال: در کتاب «شفا الصدور» تاليف ابی بکر نقاش دیدم كه پیامبر صلی الله عليه و آله يكك سال بيش از هجرت 


در شب هفده ربیع الاول به معراج رفتند. اگر صحيح باشدء بايد اين شب را بز رگ شمرد و حق آن را رعايت كرد. 
* | ترجمه | 
»¥« 


قل» إقبال الأعمال اعلم آننا ذكرنا فى كتاب التعریف للمولد الشریف ما عرفناه من اختلاف أعيان الإماميه فى وقت هذه الولاده 
المعظمه النبويه و قلنا إن الذين أدركناهم من العلماء كان عملهم على أن ولادته المقدسه صلوات اللہ عليه و على الحافظين لأمره 


أشرقت آنوارها يوم الجمعه السابع عشر من شهر ربیع الأول فى عام الفيل عند طلوع فجره و إن صومه يعدل عند الله جل جلاله 
صيام سنه هكذا وجدت فى بعض الروايات أن صومه يعدل هذا المقدار من الأوقات فإن كان هذا الحديث ناشئا عن نقل عنه 
صلى الله عليه و آله فربما يكون له تأويل يعتمد عليه و إلا فالعقل و النقل يقتضيان أن يكون فضل صوم هذا اليوم العظيم المشار 
إليه على قدر تعظيم الله جل جلاله لهذا الیوم المقدس و فوائد المولود فيه صلوات الله و سلامه عليه إلا أن يكون معنى قولهم 
عليهم السلام يعدل عند الله جل جلاله صيام سنه فيكون تلك السنه لها من الوصف و الفضل ما لم يبلغ سائر السنين إليه. 


ص: ۳۵۸ 


.۶۰۱ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


فهذا تأويل محتمل ما د بمنع العقل من الاعتماد عليه و سوف نذ کر من كلام شيوخنا فی وظائف اليوم السابع عشر ما ذكره شيخنا 
المفيد رضوان الله عليه فقال فى كتاب حدائق الرياض و زهره المرتاض و نور المسترشد ما هذا لفظه السابع عشر منه مولد سيدنا 
رسول الله صلى الله عليه و آله عند طلوع الفجر من يوم الجمعه عام الفيل جرب سس عظم ركمو لم رز الشيعه على 
وو ل یش کی م ل ہی 
الوا: تن ضاع ؤم السَابع عَشَّرَ من یع الل و هو يوم تلد سنا زشول الله صلی الله عليه و آله کیب له سام سل 


و يستحب فيه الصدقه و الإلمام بمشاهد الأئمه عليهم السلام و التطوع بالخيرات و إدخال السرور على أهل الإيمان و قال شيخنا 
المفيد فى كتاب التواريخ خ الشرعيه نحو هذه الألفاظ و المعانى المرضيه. 


**[ترجمه الاقبال: بدان كه در كتاب التتعريف للمولد الششریف يادآور شديم كه بزركان اماميه» در زمان ولادت معظم نبوی» 
اختلاف نظر دارند و در آنجا كفتيم: عمل علمايى که ما د رک كرديم بر اين است كه انوار ولادت مقدس رسول اكرم صلوات 
اله و سلامه عليه و على الحافظين لأمره» در روز جمعه هفده ماه ربيع الاول عام الفيل به هنكام طلوع سپیده‌دم آن روز پرتو 
افكند واين كه روزه آن روز بر اساس رواياتى كه ما بدان دست يافتيم» نزد خداوند جل جلاله معادل با روزه يكك سال است. 


و در روايات جنين يافتم كه پاداش روزه اين روز با جنين اوقاتی برابر است. اگر مطلب ياد شده از پیامبر اكرم صلوات الله عليه 
نقل شده باشد. می توان توجيه و تأويل مورد اعتمادى برای آن ذكر كرد؛ و گرنه اقتضاى عقل و نقل اين ن است كه فضیلت 
روزه اين روز بز رگ» به اندازه تعظيم خداوند جل جلاله از اين روز مقدس و فوايد مولودى است كه در آن روز به دنيا آمده 
است» مگر آنكه بگوییم معناى روايت منقول از ائمه عليهم السلام که مىفرمايند: روزه اين روز نزد خداوند جل جلاله با روزه 
یک سال برابر است. اين است که روزدى اين روز نزد خداوند جل جلاله با یک سال كه هيج یک از سالها در توصيف و 
فضیلت بدان نمی رسند معادل است. و عقلء مانع از اعتماد انسان بر اين توجيه و تأويل محتمل نيست. اكنون بر اساس كلام 
بزرگان مذهب. به وظايف روز هفدهم مىيردازيم. شيخ مفيد رضوان الله عليه در كتاب حدائق الریاض و زهره المرتاض و نور 


المسترشد آورده است: 


در روز هفدهم ربیع الاول هنكام طلوع سپیده دم روز جمعه عام الفیل» سرورمان رسول خدا صلی الله عليه و آله به دنيا آمد و 
این روز روژ شریف و پربرکتی است که شیعه از دیر مان آن را بز رگ داشت و حق آن را شناخت و حرمت آن را رعایت 
نمود و در آن روز روزه مستحبی می گیرند؛ و نيز نقل شده است که ائمه هدی و آل محمد علیهم السلام فرمودند: هر کس 
روز هفدهم ربیع الاول را که روز تولد سرور ماء رسول خدا صلی الله عليه و آله است روزه بدارد. خداوند روزه یک سال را 


برای او می نویسد. دادن صدقه و زیارت حرم ائمه علیهم السلام و انجام اعمال خير و شادمان كردن مؤمنان نیز در این روز 


شيخ مفيد در کتاب «التواريخ خ الشرعیه» نیز مشابه اين الفاظ و معانی مورد پسند را نقل کرده است. 


* | ترجمه ] 


5 


آقول 


إن الذى ذكره شيخنا المفيد على سبيل الجمله دون التفصیل و الذى أقوله إنه ينبغى أن يكون تعظيم هذا اليوم الجمیل على قدر 
تعظيم الرسول الجليل المقدم على كل موجود من الخلائق المكمل فى السوابق و الطرائق فمهما عملت فيه من الخيرات و عرفت 
فيه من المبرات و المسرات فالأمر أعظم منه و هيهات أن تعرف قدر هذا اليوم و إن الظاهر العجز منه .)١(‏ 


ترجمه ]در هر حال» آنچه شيخ مفید یادآور شد به صورت اجمالی است. نه به صورت تفصیلی؛ و آنچه ما می گوییم اين 
است که شایسته است انسان اين روز نیک را به اندازه تعظیم پیامبر بزر گوار كه در همه کمالات و شیوه‌ها کامل و از همه برتر 
است بز رگ بدارد. بنابراين» هر قدر عمل خير در اين روز به جا آوری و نیکی کنی و موجبات خوشحالی دیگران را فراهم 
کنی» مسأله بز رگ‌تر از آن است و هرچند که بعید است بتوانی قدر این روز را بشناسی و در هر صورت. انسان از ادای حق 
آن عاجز است. - . الاقبال: ۶۰۴-۶۰۳ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«f» 


قل [إقبال الأعمال] و دُنَا فى کتاب ااال الصالعات: اله نف لی عد زتفاع هار - يوم الشابع عَشَّرَ من بيع ۳1 زکفتین 


مرا فى کل ركه ملفا الفانحه رة و إن 12:1 4 عفر مراب الْإِخْلاصٌ عفر مراب ثم تلش فى مص لاک و تقول- الع أَنْتَ 


ڪي لا تموث و الق لا تغلب و دی ء لاد و قريب لا تب و قاور لا تضاد و غافز لا تلم و ص مد لَا نطعم و قومٌ لا 


۱- ۱. کتاب الاقبال: ۶۰۴-۶۰۳ و ما بين العلامتین كان محله بیاضا. 


نَذْهَل و جود لا تع ل و ریز لا تذل و حافظ ا تَغْفْل و قَائِمٌ لا رول و مُختَجبٍ لا تری و دَاژع لا تفنی و باق لا تبلی و وَاجَذٌ لا 
تب و فشر رن الک ےو که و قذر: 4 دو ہب ری تپ وہ 


انوناق لا کات لاه عیرا لی و سک الْحَشْيَة فى ایب و الا وش ہت 


أشألك تعیما لا يمد و أشالك ال#ضا بَغد الْقَضَاءِ و لک بو افيض بعد الْمَؤْتِ و لک لَذَه ار إِلَى وج ۳ 
رب امین الم ای الک بعنک الكريم و فض بك العظیم أن تر لی و تخت ذا یٹ اَی ٹر کل ما تحث و 
توضی الم إنَى شاک فِغلَ الیزاتِ و توک المنکرات و محبّ المشاكين و محالطه الصَالِحِينَ و أَنْ تغفر لی و تَرحَعَنی و إِذَا 
أَرذت بِقَْم فِتَنهُ فين َير مَفْتُونِ و أشألكك 2 یک و حب مَنْ بک و حُبٌ کل عَمَلِ ری کک 


۳ 


سس و جح ی ری تہ کت 


ہے 


٤۹2٦ھ‏ 8۶ت رن تبك و 9 ای وش 


انار فاشیَنارَثْ و و مالک أشمَانک ۳ وضئتها علی الل ال و ملک اماک التی وضئتها علی اتهّار فأضا ءَ و شلک 
أسماتک الى وضعتها علی الْأَرْض فاسَرّتْ. 


E‏ س 


> 
کے 


و أشألك باشمک ال الفَعّدِ الَّذِى ما 
الؤإخمن الرّحِيمُ و الک عاي لین زك و مبلغ لخم مه من کاک و بش جاک الام و دک اغى و كلما کلماتک 
لمات أَنَّ د رقا حفط القرآن و الْعَمَلَ به و الساعة لَك و 


أَرْكَانَ کل شی ۽ و سالک باشمک الطهر الطاهر الْبا رک الب الیو لا إ ۳ ۳ 


۔ 


ص: ۳۶۰ 


اھ ت وخ کے لا ریک لک با اله لا الب الْقَدِيدْ یا الله الحَالِی البارئ 


ہلک یدنی و قوتی اه لاب 00 
وی دیش وک و اه خ ایز الم را الله الاک الْفَادِ فده 029 
00 2 نک لت و فک لع ات اسب لک اشا , باشمکک الَّذِى دَعَاك په آ5 دم صلی الله علیه فأْوْجَقِتَ له 


حسم © 


و شألك باشمکه ی کاک به يديت بن آم فل ته وَصدَىٌ أبيه بَعْدَهُ أن ته جيب دُعَاءنا و 


(۷ 


سے م2 ۹ 
2 5 


OE‏ لدع وص تنا ماما و سالک باشمک الّذِى دراک به |ذریس فَرَفعْتَه مکانا علا 
إلّیک و تم علا بموضاتک و تُذخلنا الْجنهَ برخمتک و ۳ سالک باشمک الّذِى دَعاک به وخ فيه من لت و کت الْقَوم 


وی 


ریپ م2 


ییآ تیا مما تحن فی من اء و آتآلک پاشیمکک ای 5عاک بو موه من البح العقیم أن نیا ین بل 


و الآ خره و عرذابهتا ۴ سالک باش كك لی دعاك به به صالخ فنْجيته من خزی يوم أن تا مِنْ خزى اڈنا E‏ 


۵ م2 


عردّابهما و أسألمك باشمک الى عاك به وط تیه نامک و لمطر الصَوْءِ 


2 
ان 


تنجینا من مَخَازِى ال ا 
2-20 بایمک الّذِى دراک به شعیت فيه مِنْ عرذاب وم ال أن سنا من ن داب ای وش وا و ملک 


2 


4 


اه 


بایمک الى دعاک به إبْراِيمْ فجعلت | ار عَليه يد 


حي 


أن محص تا كما خَلضْكهُ ون تجعل ما تحن فيه ود و سَلَاما كما 


جَعَلتَعَ ا عَليه و سالک باش مک الَّذِى دعاك به اث مايل ع عِنْدَ العطش و أَخْرَجْتٌ من رَهرَم الْمَاه ری أن تجْعل مَخْرَجَنَا إلى 


7 
ما لاما 


یر و آن توژنا ال الْوَاسِمَ برخميك و أشألك با باشمکک الّذِى دَعَاكَ به- ارت رھ طسو ةو نک کاو أن 
EE E‏ ر که ایک زی و کی برست رتهب الشین آن ران 


رر ا ین 


1 اک به الْأسَْاطٌ یت علیهم و جعلتهم انيا أن : وت و کا طاعتک و اک و حلاص ٹا تن فیه. 
دی تتو تور و و الخلاص ممما نحن فيه 


و ملک باشمک الى دراک وب له ابا فقال رب إلى تَا ال و آنت ارم الاو فا نک له و 
کشت عَنه ض رَه و رَدَذتٌ ت أَهْلَهُ و ملع مه و خم ینک و ذِكْرَى للعَادِينَاللّهُم ای TS‏ 
أَنتَ ا و سے ۱ - و مهم مهم E‏ وت 


لک و سالک باشمک الى عاک به مُوسَى و هارو فلت عَرَْتَ من قَائِلٍ فد اج و2 ک0 تشتجیب دعاءّا و نیا 


2 
2 

۳ 

5 


: يس دی 
الرَحِيمُ و شلک با شرك الّذِى دَعَاكٌ به مان فردذت علیہ مُلکه و أفكثتة مِنْ عَدُوٌه و مروت له اج و انس و الطیر آن 


ع 


كم ا توا و شیک باشمک الَّذِى اک ہج او فقوت ده و 


و 
- 


تخلص با من عردونا و ترد علیما يِعمۃ نمك و تَدِمَخرِج لا ین ديهم عق و لصتا هم الک علی کل شین دی و نالک 
باش مک الَّذِى کاک به الِّی عِنْدَهُ عم مِنَ الْکتاب عَلَى عزش مَلکهِ کلک تیان تخمل الب او و مسر عِنْده أن تَا ین عام 
بدا إلى تتتتكك الام م مُجّاجاً و رال نُک صلی الله عليه و آله و سالک باشمک الّذِى عاکک به بوشل بن تگی- - فى 
نت فا بت له و تیه من بطن الوت و م من الم و قلت عَرَرْتَ من قاتل و کذلک تتجى الْمؤْمِنِينَ 
شد اا مُؤْمنُونَ و تقو كما قال- لاه ال نت شربحانک إِنّى كنت من الظالمین فاشتجت لی و تتجنی من عم الا و اجره 
9 39.00 و سالک باشيكك الَذِی دَعَاک به زكرا ...2 یر اوارئیق فاستجیت 


4 و وَهَعِت له خم املف لَه رَوْجَهُ وَ جَعَلتَهُمْ يُسارِعُونَ فى الحیراتِ و بر دوك رَعَباً و ربا و كانُوا لک حََاثعِينَ فانی 
قول کما كال دوت لا دكت قود و اٹ 0 7 ای و جمیع ما مو 


۶ ° 


لی کرام انیا و ال خره و َولاداً صَالِحِينَ يَرنُونَى و اجْعلًا مِمُنْ يَدْعُوك رَعَباً و ربا و من الْحَاشِعِينَ الْمُطِبعِينَ. 


2 
ما ور 


و سالک بایمک لدی دعاک به یخی رد لاه و لم يعمل مغصدية و َمْ بهم بها آن غ نى من اف ای 
ص7 0 ۱ ۱ 


با عند ک و عَلَى کل شنم و۸ سے یت و أشألك باشمک الذی دعاک به عِيسَى ان مَرْيَمَ فَأخيا 


به الْمَوْنَى اڑا گی امس اکس وتو و و ألم و ییا عیاۃ یه فى ادا و اجره و أن تزا 


الْعَافيَهَ فی أَنْدَابنا و شلک باشمکک ی کاک بهالخواربُون همع بوا عن دده ی ما رم به و روف عم كيد 


کک ہہ ہز وا الک باتیمک ای دعاك به چزچیش قرفت عت ألم 


ن یتنا فصیونا و الْعَافيَهُ أحبٌ إِلَينَا و سالک باش مك الّذی 


EE SS‏ لین و أَيذْنَهُ بعلِىٌ سید الوص يُينَ 
نص لي علیهعا و علی دیما اطامرین و أن ی فی هرا یوم عثرتی و تفر لی ما مرف ین دنو نوبی و و خطایای و تص ر 
بن ابی هذا إا بهي مشکور و ذل عفر و مل مقبول و مه حم و مَغْفِرٍَ و لیم مضول پتجیم اجره برخمیک بَا نان يا 


ان اذا الا وا گرام- إن على كل كوفع قرية و لا حول و کف ه إ بال الع العظیم (41 


8 


3 

۰ 
3 
0 

66 


ص: ۳۶2۳ 


۱- ۱. كتاب الاقبال: ۶۱۱- ۶۱۵. 


| ترجمه ]الاقبال: در كتاب «الاعمال الصالحات» آمدہ است: در اوايل این روز دو ركعت نماز خوانده شود. در هر ركعت 


سوره فاتحه الکتاب یک بار و سوره | رن ده بار و سوره اخلاص دہ بار» سپس در جايى كه نماز گزاردی بنشين و بگو: 

خداونداء تو زنده‌ای هستی که هركز نمی‌میری و آفریننده‌ای که مغلوب نمی شوىء و يديد آورنده‌ای که نیستی نمی‌پذیری و 
نزدیکی که دور نمی گردی و توانایی که مخالفت نمی شوی و آمرزنده‌ای که ستم نمی کنی و بی‌نیازی که چیزی نمی خوری 
و پاینده‌ای که به خواب نمی‌روی و دانایی که نیاموختی و نیرومندی که ناتوان نمی گردی و بزرگی که به توصیف درنمیآیی 
و وفا کننده‌ای که خلف وعده نمی کنی و توانگری که نیازمند نمی گردی و حکیمی كه ستم روا نمی‌داری و سربلندی که 
مقهور واقع نمی‌شوی و آشنایی که کسی تو را انکار نمی کند و کارگزاری که پنهان نیستی و چیره‌ای که مغلوب واقع نمی.. 
شوی و یگانه‌ای که نیاز به مشورت با کسی نداری و بخشنده‌ای که خسته نمی‌شوی و سریعی که غفلت نمی ورزی و بخشنده.. 
ای که بخل نمی‌ورزی و سربلندی که خوار نمی گردی و حفظ کننده‌ای که دچار غفلت نمی‌شوی و پابرجایی که از بین نمی 
روی و پنهانی که دیده نمی‌شوی و جاودانهاى که نیستی نمی‌پذیری و پایداری که از بین نمی‌روی و یگانه‌ای که شبیه کسی و 


چیزی نیستی و توانمندی که کسی نمی تواند با تو ستیزه کند. 


خداونداء به علم غيب تو و به قدرتت بر همه آفریده‌ها از تو درخواست می كنم که تا زمانی که می دانی زند گانی من به خير 
من است مرا زنده بداری و هركاه مرگ به خير من است. بمیرانی و نیز هراس از تو در نهان و آشکار را خواستارم و همچنین 
خداياء گفتن سخن حق در حال خشم و خشنودی را از تو خواهانم و نیز نعمت فراوانی را كه هرگز از بين نمی رود از تو 
درخواست می كنم و خشنودی بعد از سرنوشت حتمیات را از تو خواهانم و خنکی زند گانی بعد از مرگ را از تو مسألت 


دارم و لذت نگریستن به روی گرامیات را از تو خواستارم» ای پرورد گار جهانیان اجابت فرما. 


خدایا؛ به بخشش کریمانه و تفضل بزرگت. از تو خواستارم که مرا بیامرزی و بر من رحم کنی. ای لطیف» در هرجه دوست 


خداياء از تو انجام کارهای خير و ترک کارهای زشت و دوستی بیچار گان و همنشینی با شایستگان را از تو خواستارم و این 
که مرا بیامرزی و بر من رحم کنی و هرگاه خواستی گروهی را گرفتار کنی» مرا نگاه داری و دچار فتنه و بلا نکنی و نيز 


دوستی تو و دوستی هر کس که تو را دوست می دارد و دوستی هر عملی را که مرا به دوستی‌ات نزدیک می کند» خواهانم. 


خداياء به حق حبیبت حضرت محمد صلی اللہ عليه و آله و به حق حضرت ابراهیم» دوست ویژه و برگزیده تو و به حق حضرت 
موسی» كف توكو کننده با تو و به حق حضرت عيسىء روح تو و نیز به حق صحیفه‌های ابراهیم و تورات حضرت موسی و 
انجیل حضرت عیسی و زبور حضرت داوود و فرقان حضرت محمد صلى الله عليه و آله از تو خواهانم و هم‌چنین به هر چیز که 
وحی نمودی و به حق هر چیز که با سرنوشت حتمی مقرر داشتی و به هر درخواست کننده‌ای که خواسته‌اش را عطا کردی از 
تو می خواهم و نیز به هر اسمی که در کتابت فرو فرستادی از تو درخواست می كنم و به آن نام‌های تو که عرش به وسیله آن 
استقرار يافت و به آن اسم‌های تو که بر آتش نهادی و روشن گردید از تو درخواست می کنم» و به آن اسم‌های تو که بر شب 
نهادی پس تاربک شد و بر روز گذاشتی و روشن كشت و به آن اسم‌های تو که بر زمين نهادی و استقرار یافت از تو 


درخواست می کنم و از تو درخواست می كنم به اسم بی‌همتا و بی‌نیاز تو که پایه‌های وجود هر چیز را پر کرد و از تو 


درخواست می كنم به کنگره هاى سربلندی از عرشت و نهایت رسایی رحمت از کتابت و به نام‌های بزرگت و عظمت برترت 
و به سخنان کاملت. که حفظ قرآن و عمل به آن و اطاعت از خود و کردار شایسته را روزی ما بکنی و اینها را در گوش‌ها و 
دیده‌های ما استوار بداری و با گوشت» خون» مغز» بيه و استخوان‌هايم در آمیزی و بدن و نیرویم را در این راه به کار گیری؛ 
زیرا جز تو که یگانه‌ای و شریکی برای تو نیست» توان آن را ندارد. ای خدای یگانه و پرورد گار تواناء ای خدا ای آفرید گار 
پدید آورنده و چهره‌نگا ای خدا ای برانگیزاننده و به ارث برنده» ای خحدای گشاینده» سربلند و داناه ای خدای فرمانرواه توانا 


و قدرتمند» مرا بیامرز و بر من رحم كنء به راستی که تو مهربان‌ترین مهربانان هستی . 


خداونداء خود فرمودی و گفتارت حق است که: [بخوانید مرا تا دعای شما را اجابت کنم.1 از این روء ای خداء به آن اسم تو 
که حضرت آدم صلی الله عليه تو را بدان خواند و بهشت را بر او واجب نمودی, به آن اسم تو كه شيث فرزند آدم تو را بدان 
خواند و تو او را جانشین پدرش قرار دادی از تو درخواست می كنم که دعای ما را اجابت کنی و عمل به تمام وصیت‌هایی را 
که دیگران به ما کردند روزی ما کنی و وصیت مان را پیشاروی خود قرار دهیم و به آن اسم تو که حضرت ادریس تو را 
بدان خواند و تو او را به مکان بلند بالا بردی» از تو می‌خواهم که ما را به محبوب‌ترین مکان‌ها در نزد خود بالا بری و 
خشنودیات را بر ما ارزانی بداری و به رحمتت در بهشت وارد كنىء و به آن اسم تو که حضرت نوح تو را بدان خواند و تو 
او را از غرق شدن نجات دادی و قوم ستمگر را نابود ساختیء از تو خواستارم که ما را از بلایی که گرفتار آن هستیم نجات 
دهیء و به آن اسم تو که حضرت هود تو را بدان خواند و تو او را از باد نازاکننده نجات دادی, از تو خواهانم كه ما را از بلا و 
عذاب دنیا و آخرت نجات دهی, و به آن اسم تو که حضرت صالح تو را بدان خواند و تو او را از رسوایی آن روز نجات 
دادی, از تو مسألت دارم که ما را از رسوایی عذاب دنیا و آخرت رها كنىء و به آن اسم تو که حضرت لوط تو را بدان خواند 
و تو او را از شهرهای سدوم و عاموره و آبادی‌های زیر و رو شده و باران عذاب رهانیدی, از تو درخواست می كنم که ما را از 
رسوایی‌های دنیا و آخرت نجات دهىء و به آن اسم تو که حضرت شعیب تو را بدان خواند و تو او را از روزی که عذاب سایه 


افکنده بود نجات دادىء از تو خواستارم که ما را از عذاب نجات دهی و به سوی آسایش و رحمتت ببری. 


و به آن اسم تو که حضرت ابراهیم تو را بدان خواند و تو آتش را برای او خنكك و مايه سلامتی قرار دادی» از تو خواستارم که 
همان گونه که او را رهانيدى. ما را نیز برهانی و همان گونه كه آتش را برای او خنک و مايه سلامتی قرار دادی» آنچه را که 
گرفتار آن هستیم برای ما خنكك و مايه سلامتی قرار دهی» و به آن اسم تو كه حضرت اسماعیل هنگامی که تشنه بود تو را 
بدان خواند و تو از چشمه زمزم آب گوارا برای او بیرون آوردىء از تو درخواست می كنم که ما را به سوی خیر بیرون آری و 
به رحمت خود مال گسترده به ما روزی کنی» و به آن اسم تو كه حضرت یعقوب تو را بدان خواند و تو دیده» فرزندان و نور 
چشمش را به او با زگرداندی؛ از تو درخواست می کنم که ما را نجات دهی و ميان ما و فرزندان و اهل خانواده ما در یک جا 
گرد آوری و به آن اسم تو که حضرت یوسف تو را بدان خواند و تو او را از زندان بیرون آوردی از تو خواهانم که ما را از 
زندان بیرون آوری و نعمت‌هایی را که بر ما ارزانی داشتیء در اختیار ما درآوری, و به آن اسم تو که نواد گان تو را بدان 
خواندند و تو توبه آنان را پذیرفتی و آنان را پیامبر قرار دادی از تو می‌خواهم که توبه ما را پپذیری و طاعت و عبادت خود و 
رهایی از گرفتاری‌ای را كه ما اکنون دچار آن هستیم. روزی‌ام کنی. 


و به آن اسم تو که حضرت ايوب آنگاه که بلا بر او فرود آمد تو را بدان خواند و گفت: [پرورد گارا؛ به من رنجوری رسیده 


است و تو مهربان‌ترین مهربانان هستی.] و تو دعاى او را اجابت و رنجوری او را برطرف نمودی و از روى رحمت و برای 
تذكر عبادت کنند گان» خانواده او و همانند آنان را همراه با آنها به سوى او بازكرداندى. خداياء من نيز همانند او فى گویم: 
[پرود گاراء به من رنجورى رسيده است و تو مھربان‌ترین مهربانان هستی.] يس دعاى ما را نيز اجابت فرما و بر ما رحم كن و 
ما را رهايى دہ و از روى رحمت. خانواده و اموال ما را و همانند آنها را به ما با زگردان و ما را از عبادت کنند گان قرار دہ و به 
آن اسم تو كه حضرت موسى و هارون تو را بدان خواندند و تو كه كوينده سرافرازى هستی فرمودى: [دعای شما دو تن 
مستجاب گردید)» از تو خواستارم كه دعاى ما را اجابت نمايى و همان گونه كه آن دو را نجات دادی» ما را نیز نجات دهیء 
و به آن اسم تو كه حضرت داوود تو را بدان خواند و تو گناہ او را آمرزيدى و توبه او را پذیرفتی» از تو درخواست می كنم كه 
گناہ مرا بیامرزی و توبه‌ام را بيذيرىء به راستى که تو بسيار توبهيذير و مهربان هستىء و به آن اسم تو كه حضرت سليمان تو را 
بدان خواند و تو سلطنت او را به او بازكرداندى و او را بر دشمن جيره كردى و جنيان» انسان‌ها و پرند گان را مسخر او قرار 
دادی» از تو خواهانم كه ما را از دست دشمنان نجات دهى و نعمتت را به ما بازكردانى و حق ما را از آنان بگیری و از آنان 


برهانی» به راستى كه تو بر هر جيز توانايى. 


و به آن اسم تو که آن کس كه بخشى از دانش كتاب آسمانی در نزد او بود بر تخت ملكه سبا دعا كرد تا آن تخت به سوى 
او برده شود و ناگهان دید تخت در كنار او مستقر استء از تو خواستارم كه در همین سال ما را به عنوان حاجى به خانه محترم 
و به عنوان زائر قبر يبامبرت صلی الله عليه و آله ببری و به آن اسم كه تو يونس بن متى در تاريكىها تو را بدان خواند و 
گفت: [معبودی جز تو نیست. ياكى توء به راستى كه من از ستمكاران بودم 1 و تو دعاى او را اجابت نمودى واز شكم ماهى 
بز رگ و نیز از غم و اندوه رهانيدى و تو كه كوينده سربلند هستی؛ فرمودى: و این جنين مؤمنان را نجات مىدهيم.) گواهی 
مىدهيم كه ما نيز مؤمن هستيم و همانند او می گوییم: [معبودی جز تو نیست» ياكى توء به راستى كه من از ستمکاران بودم.] 
پس دعاى مرا نيز اجابت فرما و همان گونه كه مؤمنان را نجات دادىء مرا نيز از غم و اندوه دنيا و آخرت برهان» و به آن اسم 
تو که حضرت زكريا تو را بدان خواند و گفت: «پرورد گارا؛ مرا تنها مككذارء و تو بهترين وارثان هستى.» و تو دعاى او را 
اجابت نمودى و حضرت بحیی را به او ارزانی داشتى و همسر او را برای او مناسب گردانیدی و آنان را گروهی قرار دادى كه 
در انجام كارهاى خير پیشی می گیرند و در حال تمايل و بيم تو را می خوانند و در برابر تو فروتن بودند» من نيز همانند او مى.. 
گویم: إيروردكاراء مرا تنها مگذارہ و تو بهترين وارثان هستی.] پس دعاى مرا نيزا جابت فرما و كار من و تمام آنجه را که بر 
من ارزانی داشته‌ای اصلاح نما و از گرفتاری‌ای كه بدان دچار هستم رهايى دہ و كرامت دنيا و آخرت و نیز فرزندان شایسته‌ای 
را كه از من ارث برندہ به من ارزانی دار و ما را از كسانى بگردان كه در حال رغبت و بيم تو را می‌خوانند و در برابر تو فروتن 


و به آن اسم تو که حضرت يحيى تو را به آن خواند و تو او را چنان گردانیدی که بدون اين كه معصيتى از او سرزده باشد و 
يا تصميم به انجام گناہ در دل او خطور كرده باشد وارد قيامت می شود از تو می‌خواهم كه مرا از ارتكاب كناهان نگاه داری 
تا این كه با پاکی و در حالى كه هيج معصيتى از ما سر نزده است» با تو ملاقات کنیم» و به آن اسم تو كه حضرت مریم تو را 
بدان خواند و فرزند او زبان گشود و به نفع او استدلال کرد درخواست می كنم كه ما را موفق بدارى و به واسطه حجت و 


ستمگران پیروز گردانی» و به آن اسم تو که حضرت عيسى بن مریم تو را بدان خواند و مرد گان را زندہ و افراد نابینا و مبتلا به 
بیماری پیسی را شفا بخشید. از تو می‌خواهم كه ما رهايى داده و از همه بدىهاء آسيبها و دردها بھبودی بخشى و در دنیا و 
آخرت به زند گانی ياكيزه زنده بداری و تندرستی را روزى ما کنی» و به آن اسم تو كه حواريون تو را بدان خواندند و تو 
آنان را يارى دادى تا آنچه را كه حضرت عيسى به آنها دستور داده بود» از سوى او تبلیغ كردند و نيرنكك سركشان را از آنان 
بازداشتی و خود عهده‌دار آنان كرديدىء از تو درخواست می كنم كه ما را رهايى دهى و از دعوت کنند گان به سوى طاعتت 
بگردانی» و به آن اسم تو كه حضرت جرجيس تو را بدان خواند و تو درد شكنجه را از او برداشتىء از تو خواهانم كه درد 
عذاب دنبا و آخرت را از ما برداری و مارا گرفتار بل نکی و اگر کردی» شکیبایی به ما عطا كن هرچند عافیت نزد ما 


محبوب تر است. 


و به آن اسم تو که حضرت خضر تو را بدان خواند تا اينكه او را پایندہ داشتی» از تو درخواست می كنم كه گره از كار ما 
بگشایی و ما را بر آنان كه به ما ستم می کنند» يارى دهى و به جایگاه ايمن خودت با زگردانی» و به آن اسم تو كه محبوبت 
حضرت محمد صلی اللہ عليه و آله تو را بدان خواند و تو او را سرور رسولان قرار دادی و او را با على سرور جانشینان تقويت 
نمودی» از تو درخواست می كنم كه بر آن دو و فرزندان پاک آن دو درود فرستی و در این روز لغزش مرا ناديده انگاری و 
كناهان و خطاهاى گذشته مرا بيامرزى و از این جایگاہ برمگردانی مگر اينكه کوششم را بستايى و گناهم را ببخشايى و عملم 
را بيذيرى و رحمت. آمرزش و نعمت فراوانت را به نعمت بسيار آخرت پیوند دهی» به رحمتت ای بسيار مهرورزء ای بز رگ و 
بزرگوار به راستى كه تو بر هر جيز توانایی و هيج د گر گونی و نيرويى جز به وسيله خداوند بلند يايه و بز رگ تحقق نمی يابد. 
-. الاقبال: ۶۱۱- ۶۱۵ - 


۷| ترجمه | 


أبواب ما يتعلق بشهر ربيع الآخر من الأدعيه و الأعمال 


باب ۱۶ عمل أول يوم منه و أول ليلته و أدعيتهما و ما يناسب ذلک 


وقد مضى فى باب أول هذا الجزء عمل أول كل شهر فلا تغفل. 
*٭ |ترجمہ]فراموش نكن كه عمل اول هر ماه در باب اول این جلد آمده است. 


* | ترجمه ] 
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رٹ ےے چہ : حتف لب الدعاء فی عُوِّ شهر بيع الجر تقول: للهُم نت نت ال کل سى ء و ال 


یت کل شن ا ھک رال ےس وت الْعَنَه و انار و 


ایک فی جيل فدرأو اق ایک فى زان وخا رام بط 5ه شمائکک فی 
Ee‏ 


لیس کرت من و نالک پمک و فذزنک و پاش اي ا حمل و زین انريم و ا ويخ أذ تی على كفي 
آل مُحَمَدِ و بيس لى من یک کُر ک الريب العظيم الأغظم الهم اَم م عَلَىَ إخساتك القبی ادم و تاغل مَفژوفک 
یم ارم آیشبی يوز جاگ یغرم تاو لف إل واد - له الحم الوَحِيم- الله لا إل و 
الح الوم .30 - الم الله لا ُو الي الوم - مق ای یَضور کم فى الأْحام كت بشاء- لا له هو 
اریز ز الحكيم- - هد الله آله لا إل الا هُوَ و الملثكة و وا عم ام الط لاء إل إل ُو لعزي ر الْحَكيمُ - الله لا إله ال هر 
لمکم إلى زم تیه لا رب فيه - ذلکم الله ربكم لا إلة إا هو الق کل شى ء 


ص: ۳۶۴ 


تحت ن ۽ کیل- ان و ما اویش ی یک من رکه لا لا هو و ےی ےا ےت 
یکم مجمیعاً ای له فک الشماوات رالاس لازنا هو ع و بمیث لا له و شوله اب الاك ع الّذی 
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عو ا ل سار تج 

اخترتک فَاسْتَمِعْ لما يُوحى- إِنَّنى آنا الله لا له الا آنا فاغبذنی و أقم اسلا لذ کری- اما إلهُكمُ الله اذى لا له إلا هُوَ وَسِمَ كل 

غلا و ما او ا لک E‏ 
عله قنادی فى الطلمات أذ لا ال الا انك ے اتک ای كنك وى الظالمین- - قتعا الله امل اَن لا إلة 4 الا هو رب اعد 

الكريم- الله لاله مورب العَوش ۹77ھ ھ لت فی الأولى و اجره وله ال م وَ الیه توْجَعُونَ- و 


و ره ها مو کل شی ء مالک ال وَجْهَهُ لَه الحم و الیه ُوجَعُونَ- با أيه انس اذْكرُوا : نغمت الله 
یکم ول ین ان َير له رفک ین الشماء ‏ لاض - لا له | و ای کو ذیکم الله وب وہ 
7 فو ا وب شدید الْعقاب ذى الطول - لا إله هو یه الم ير ذلکم الله و ...لا إل 
7 کون ذلکم الله و وت مو ال لا إله ام اوه مین[ له این الحم د 
الْعالَمِينَ ر ب التماوات و الَْوْضِ و ما یلم إن كتمع وۃ قِنِينَ - لا إِلهَ إل E‏ م و رت آبابكة ری فان له 
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إذا جاء” نهم ذکرامُم ۾- قاعم أنه لا اه " 


ص: ۳۶۵ 


و الْمَؤْماتٍ و هو الله الى لا الا هو عم ایب و الشَّهادَهٍ ہُو ال حمنٌ الرَحِيمْ هو الله الذی لا إل ال هو امک ادوس 
سخ زین شین رز از کر میسن الل ا ب کر لا إل ِا خر و على لله يكرك ملق کی 
آسآلک غا یس ا ف کے کبس بشده سحط و اف سو سان ات ھات کی ها كنا 3 فد لا بكرن نا 
لاله و ایمانا لا ید اله که و لا لا ا له هل إَِى سالک الشعه فی ابر و اه اللہ و ال الات و أن رل 
یا و قرع و روز و ره الم الهم رل على مكل و آل مد و عرف ره ترا ال مه و یی خيزة و 
اضرف عَنّى ره و على فيه من الَْائْرِينَ برخميك ا عم الزاجمین منت اب ات قهب لی شَؤْقاً إلى نک و 
فا من عرذایک و عیاء منک و وقیراً وج ی بول ین لک قَلى وف یر مل یی و یتجافی لَه می و كمع ونه 
عینی و لا أَخْلُو من کرک فی لیلی و هاری یا او حم الجبین الله ای نی عَلیک و ما عم ی أن ی تیذجی و گنی مع قله 
ععبی و قر رأپی و آنت الال و أن موق و آنت المایک و أا اموک و آنت الب و أن لد و آنت العریژ و آنا الیل 
و آنت افو و نا میت و آنت ال و آناالفقیز و آنت المفیی و أَنَا الال و آنت الْحَيٌ الَّذِی لا یو و آنا عَلَی وت 
شیر لی و اوعبی و بی میڑلی فى راق و آخوتی و نی از نی زجب این و یشاب و لین و 
لمات الحا نع وال علی محمد عب اک و رشوِلک ولك کور من تک للم ادمع 

دَرَجَتَهُ و كلام م مَقَامَهُ و جزل وا و لش مُکَتُ وو E‏ کو وہ 
اس یر سا ہل رس تج 
در یله و شرف انه و عظع وره و و لو َه وَ تمل شفاعته فى أئتہ و َمل صلاه یه عليه له صل عَلَى مد كما ب 
رسالاتک 


3 


ص: ۳۶۶ 


27 آیاتک و نَصَحَ لعباد ک و جامد فی سبیلک سی اناه الق اللَّهُمَ زد مُحَمّداً مع کل مرف شرف و مغ کل فضل فَضْلَا و َع 
کل راقو و مع کل معا معا علّی تَجعلَ مُعمدا فی ارف این لد جات ای الم صل على فد و ی آل 
مُحمّدِ و س _ ټل لی مَك یی و ی میتی و ومغ لی فى رژتی ‏ افض عَلّى یی و رخ على غمی و می و کوبی و بز لی 
إراکټی و اُوصلنی ای بُغْتَى شریعاً عاجلا ا وحم الوَاحِمِينَ .)١(‏ 


٭ | ترجمه ]در کتاب مختصر المنتخب يافتيم: دعاى آغاز ماه ربيع الآخر به ابن صورت است:؟ 


خداونداء تو معبود هر چیزہ آفرینندہ هر چیز مالک هر جيز و پرورد گار هر جيز هستی» به دستاويز استوار» وغايت و منتها و به 
آنچه كه ميان روشنايىها و تاريكىها و بهشت و جهنم و دنيا و آخرت حائل شدى و به بزرگ‌ترین اسمهايت كه در لوح 
محفوظ و به بلندپایەترین اسمهايت كه در تورات و به سرافرازترين اسمهايت که در زبور و به والا-ترين اسم‌هایت که در 
انجیل و پرآوازه‌ترین اسم‌هایت که در قرآن و به بزرگ‌ترین و برترين اسم‌هایت که در کتاب‌های فرو فرستاده شده ثبت است 
و به نهانی‌ترین اسم‌هایت که در ذات تو نهان است و هیچ كس همانند تو نیست. از تو درخواست می كنم و نیز به عزت و 
قدرت تو و به عرش بز رگ و آنچه حامل آن است و به کرسی با کرامت و آنچه آن را در بر گرفت. از تو می‌خواهم که بر 
محمد و آل محمد درود فرستی و گشایش نزدیک» بز رگ و بزرككترت را شامل من کن. خداياء احسان گذشته و گذشته 
ترت را بر من کامل کن و نیکی همیشگی و پایدارت را پی در پی به من برسان و با سرفرازی عظمت ارزشمند و ارزشمندترت 
و 


سپس اين آیات را قرائت کن: و معبود شماء معبود یگانه‌ای است كه جز او هیچ معبودی نیست» و او است بخشایشگر 
مهربان.)» (خدا است كه معبودی جز او نیست. زنده و برپادارنده است. نه خوابی سبكك او را فرو می كيرد و نه خوابی 
گران.1: (الف: لام میم؛ خدا است که هیچ معبودی جز او نیست و زنده و پاینده است.)» [او است کسی که شمارا آن گونه 
که می‌خواهد در رحم‌ها صورتگری می کند. هیچ معبودی جز آن توانای حکیم نیست.)» [خدا که همواره به عدل قیام دارد؛ 
گواهی می‌دهد که جز او هیچ معبودی نیست و فرشتگان او و دانشوران نیز گواهی می‌دهند که جز اوء که توانا و حکیم است؛ 
هیچ معبودی نیست. 1 [خداوند کسی است که هیچ معبودی ج جز او نیست. به يقين» در روز رستاخیز که هیچ شکی در آن 
نيست شما را گرد خواهد آورد.) ار ین است خداء پرورد گار شماء هیچ معبودی جز او نیست؛ آفریننده هر چیزی است. پس 
او را بيرستيد كه او بر هر جيز نگهبان است.)» از آنچه از پرورد گارت به تو وحی شده پیروی كن. . هيج معبودى جز او نیست 
و از مشر کان روی بگرفان.]ء [ای مردم» من پیامبر خدا به سوى همه شما هستم» همان خدايى كه فرمانروایی آسمانها و زمين 
از آن او است. هیچ معبودی جز او نیست که زنده می کند و می میراند. يس به خدا و فرستاده او که پیامبر درس نخوانده‌ای 
است که به خدا و کلمات او ایمان دارد بگرویید و او را پیروی کنید» اميد كه هدایت شوید. ابا آنکه مأمور نبودند جز این 
كه خدایی یگانه را پپرستند که هیچ معبودی جز او نیست. منزه است او از آنچه با وی شريكك می گردانند.)» اشنا کر روخ 
رقف مگردعغدام اس است: هیچ معبودی جز او نیست. بر او ت وکل کردم و او پرورد گار عرش بز رگ است. )۰ ڑتا وقتی 
كه در شرف غرق شدن قرار گرفت» گفت: ايمان آوردم كه هيج معبودى جز آن كه فرزندان اسرائیل به او كرويدهاند» نيست 
و من از تسلیم شد گانم.)» [بككو: او است پرورد گار من» معبودى به جز او نيست. بر او ت وکل كردهام و بازگشت من به سوى 


او است.]ء [فرشتگان را با روح» به فرمان خود» بر هر کس از بندكانش كه بخواهد نازل می کند؛ كه بيم دهيد كه معبودى جز 


من نيست. پس از من پروا كنيد.1» و اگر سخن به آواز كويىء او نهان و نهان‌تر را مىداند. خدايى که جز او معبودى نیست 
و نامهاى نيكو به او اختصاص دارد.)» [و من تو را بركزيدهام» يس بدان جه وحى می‌شود كوش فرا ده. منم» من» خدايى که 
جز من خدابی نیست» پس مرا يرستش كن و به ياد من نماز برپادار.)» [معبود شما تنها آن خدایی است كه جز او معبودى 
نیست» و دانش او همه‌چیز را در بر گرفته است.]» او پیش از تو هيج كس را به پیامبری نفرستاديم مگر اينكه به آنان وحى 
کردیم.]ء (كه خدايى جز من نیست. يس مرا بپرستید.]» [و ذوالنون را ياد كن آنگاه كه خشمگین شد و پنداشت كه ما 
هركز بر او سخت نمی گیریم» تا در دل تاريكىها ندا در داد که معبودى جز تو نیست. منزهى توء به راستى من از ستمكاران 
بودم. 1» زیو والا- است خداء فرمانروای برحق» خدایی جز او نیست. او است پرورد كار عرش گرانمایه.1» (خدای يكنا که 
هیچ خدایی جز او نیست. پرود گار عرش بز رگ است.)۰ و او است خدایی که جز او معبودی نیست. در این سرای نخستین و 
در آخرت. ستایش از آن او است و فرمان او راست و به سوی او باز گردانیده می‌شوید.) [ [و با خدا معبودی دیگر مخوان. 
خدایی جز او نیست. جز ذات او همه چیز نابود شونده است. فرمان از آن او است و به سوی او باز گردانیده می‌شوید.)]» (ای 
و و ری سر و ی ی 
نيست. پس چگونه از حق انحراف می‌یابید.)» این است خداء پرورد گار شماء فرمانروايى [و حکومت مطلق] از آن اوست. 
خدايى جز او نیست. يس چگونه [و كجا از حق] بركردانيده می شوید؟ گناہ بخش و توبه‌پذیر و سخت كيفر و فراخ نعمت 
است. خدایی جز او نیست. تا گشت به سوی او اسيك اه ایق است خداء پرورد گار شما که آفریننده هر چیزی است. خدایی 

جز او نیست. پس چگونه از او باز گردانیده سی شو ید اہن است خدا پرورد گار بلند مرتبه و بز رگ است خدا» پرورد گار 
جهانیان. او است همان زنده‌ای که خدایی جز او نیست. يس او را در حالی که دين خود را برای وی بی آلایش گردانیده‌اید» 
بخوانید. سياس ویژه خداء پرورد گار جهانیان است.۰1 (پرورد گار آسمان‌ها و زمين آنچه ميان آن دو است. اگر اهل یقین 
باشید.1» (خدایی جز او نیست. او زند کی می‌بخشد و می‌میراند» پرورد گان شما و پرورد كان پدران پیشین شما.!» سی اگر 
رستاخیز بر آنان در رسد دیگر کجا جای اندرزشان است؟ پس بدان که هیچ معبودی جز خدا نيست و برای گناہ خویش 
آمرزش جوی و برای مردان و زنان با ایمان.)» (او است خدایی که جز او معبودی نیست و از نھان و آشکار آگاه و رحمت گر 
و بسیار مهربان است. او است خدایی که معبودی جز او نیست» همان فرمانروای پاک سلامت‌بخش و مومن به حقیقت حقه.. 
خود که نگهبان عزيزء باشکوه چیره و بز ر گگ‌منش است. پاک است خدا از آنچه با او شريكك می گردانند.)» إخدا است که 


جز او معبودی تست و مؤمنان بايد تنها بر خدا اعتماد کنند.) 


خداونداء عفوى را از تو خواستارم كه كيفرى بعد از آن نباشد و خشنودى كه خشمى در آن راہ نداشته باشد و عافيتى كه بلا 
ندارد و نيكبختى که شقاوت در آن نيست و هدايتى که هيج گمراهی بعد از آن نباشد و ايمانى كه كفر با آن درنياميخته باشد 
و قلبى كه آشوبى در آن داخل نشده باشد. خداياء گشایش قبر» حجت رساء سخن استوار را از تو درخواست می كنم و این که 
ايمنى» گشایش» خوشحالی و شادابى نعمتت را بر من فرود آوری. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا با بركت و 
فرخند گی اين ماه آشنا ساز و خير آن را روزىام کن و شر آن را از من دور كن و مرا در آن از رستگاران قرار دہ به رحمتت 


اى مهربانترين مهربانان. 


خداونداء تو بخشنده خير هستی» يس اشتياق به ملاقات خود. هراس از عذابت» حيا و شرم از توء بز ركداشت و تعظيم از خود 


را به من ارزانی دار تا این كه دلم احساس هراس نمايد و موی بر بدنم راست شود و يهلويم کنارہ كيرد و چشمم پر اشكك 
گردد و در طول شبانه روز از ياد تو دست نکشم» ای مهربانترين مهربانان. خداياء من تو را می‌ستایم» ولى مدح و ثناى من با 
وجود عمل اندک و دید گاه كوتاهم به كجا می تواند برسد در حالى كه تو آفرید گاری و من آفریدہ و تو مالکی و من 
ممل وک و تو پرورد گاری و من بنده و تو سربلندی و من سرافکندہ و تو نيرومندى و من ناتوان و تو بی‌نیازی و من نیازمند و تو 
عطاكنندهاى و من درخواست كنندهام و تو زنده‌ای هستى که نمی میری و من آفريدهاى هستم كه می میرم؛ يس مرا بيامرز و بر 
من رحم آر و خواسته دنيوى و اخروىام را به من عطا كن و از من و نیز از همه مردان و زنان مؤمن و مسلمان از زنده و 


مرده آنانء در گذر۔ 


خداياء بر حضرت محمد بنده» رسول» ييامبر» ويزه و بركزيده تو از ميان آفريدههايت» درود فرست. خداونداء درجه او را بالا 
بر و مقام او را گرامی بدار و ثواب او را فراوان و حجت و دليل او را پیروز و عذر او را آشکار و نور او را بز رگ بگردان و 
کرامت او را جاودان و امت و فرزندان او را به او ملحق گردان و چشم او را به اینها روشن گردان. خداونداء حضرت محمد را 
كرامى ترين پیامبران از لحاظ پیروان و نیز بلندمرتبه ترین» با کرامت‌ترین» برترین پیامبر و نیز جای او را در بهشت از همه پیامبران 
وسیع تر قرار ده. خداونداء حضرت محمد را به درجه و وسیله شفاعت نايل گردان و بنیان او را والا و نور و برهان او را بز رگ 
دار و شفاعت او را درباره امتش و نيز درود امتش بر او را پپذیر. خداونداه بر حضرت محمد درود فرست همان گونه که او 
پیام‌های تو را رسانید و آیاتت را تلاوت کرد و نسبت به بند گانت خیرخواهی نمود و در راه تو جهاد کرد تا این که مرگ او 
را دریافت. خداوندا؛ همراه با هر برتری» بر برتری حضرت محمد و با هر فضیلت. بر فضیلت او و با هر کرامت» بر کرامت او و 
با هر یکبختی بر نیکبختی او بیفزا تا اینکه حضرت محمد را در بلندترین مرتبه شرافت از درجات برتر قرار دهی. خداونداء بر 
محمد و آل محمد درود فرست و آنچه را که دوست دارم برای من آسان ساز و به آرزویم برسان و روزیات را بر من 
بگستران و بدهی‌ام را ادا کن و غم و اندوهم را بزدا و آنچه را می‌خواهم به راحتی برایم فراهم کن و زود و با شتاب به 
مقصودم برسانء ای مهربان‌ترین مهربانان. -. الاقبال: ۶۱۶- ۶۱۸ - 


* | تر جمه | 


باب ۱۷ أعمال بقيه أيام هذا الشهر و لیالیها و ما يتعلق بذلک 


قلء إقبال الأعمال بإسنادنا إلى شيخنا المفيد قال فى كتاب حدائق الرياض عند ذكر ربيع الآخر اليوم العاشر منه سنه اثنتين و 
ثلا-ثين و مائتين من الهجره كان مولد سيدنا أبى محمد الحسن بن على بن محمد بن على الرضا صلوات الله عليهم و هو يوم 
شريف عظيم البركه يستحب صيامه (۲). 


**| ترجمه |الاقبال: شيخ مفید درکتاب حدائق الریاض ضمن اعمال ربیع الثانی آوردہ: روز دهم از سال دوست وسى ودو 


ويرك ات وريه أن ات سار هارن حب الانازت د 

**[ترجمه] 

أبواب ما يتعلق بشهر جمادى الأولى من الأعمال و الأدعيه 

باب ۱۸ أدعيه أول ليله منه و أول يومه و أعمالها 

الأخبار 

أقول 

قد سبق عمل أول كل شهر فى باب أول هذا الجزء فلا تغفل. 

**| ترجمه |عمل اول هر ماه در باب اول اين جلد آورده شد» پس غفلت مكن. 
**[ترجمه] 

0 

قل [إقبال الأعمال] فی کاب محر مِنْ کتاب مب الدُعَاء فی عُرَهِ جُمَادَى ای تَقُولَ: 


ص: ۳۶۷ 
.١ -١‏ کتاب الاقبال: ۶۱۶- ۶۱۸. 
؟- ۲. كتاب الاقبال: ۶۱۸. 


له أن | لَه و آنت اه خفن ن لجيم و آنت العلک الْقَنُوسٌ و آنت للم امین وا نت الْمَهَيمِنُ و آلت العریژ و آنت الْجبَارُ و 
نت المتكيز و آنت الخالق و آنت البارئ و آنت لے ور و آنت الْعَزيرٌ العکيم و آنت الأول و خر و الاو و اباب لَك 
العاف اسر آسالک با زب کل هدو اا و سن آسمایک كلها أذ تصلی علی مد و على آل تعفدو آینا فی اا 
حت کہ و فی اجره حه و ام نا بلشعدهز الها فی سبيلكك و عرفا برک هرا ها و بم و رن یر و اضرف عن 
ره و الما فی ین الَْاينَ و نا برخمتک عَذَابَ ار ا أذم الزاجمین نك على كل فی e‏ 
امین اند لله ِى حل الشماوات و اض و جَعل لمات و الور ثم لين نزو ییون اذ کم من 
طین د 8 قضی اج و أجل مح عد ثم اَم تمتو - و و ال فى التّماواتٍ و فى الَدْضٍ عم یت کم و جَهرَكمْ و یلم ما 
تک بو - اد له اذى رل على عبدہ الكتات و لم جل له وجا كما در اسا كد يدا هق لا الد لله القت له ما ف 
الماواتِ و ما فى الأْض و له لد فى الاجرہ و هُوَ کي الْبیژ- الْحَمد لله فاطر السّماواتٍ و ال ض جاعل الْعَلاِکه رز 1 
ُولی ایی انی و لات و باع یڈ فی ای ما شاه الله على کل شین و قدیو- ما بح الله لاس مِنْ رحو فلا شفک 
ها و ما یفیک فلا ول له ین بده و مُوَالعِيرٌ اكيم - لت لہ اذى ردانا لهذا و ما کا لدي لو لا آن دات له 
ا رین بالق - الم لله الّذِى وَعَبَ لی عَلَى الکبر إ شرماعیل و إشحاق دزی لييح الدُعاء لد لله بل أكتوهُمْ لا 


EY‏ انا ہی اَم یی - لت لہ ِى صدا على كث من عباده امین - الد لله يريك 
یه رون و ما كك عير لب تسرد تن الى أَذَْبَ عَنَا رن اد كن ور کوژ- فد له الذى ص دا 


ورا الَوْض توا مِنَ اجه عمك حي غاد یشم ج ژ العاملينَ- و تَرَى 


اللاك اي مِنْ حول اش تبون بهد رَبّهمْ و قُضدى بیع بالق و قبل الَف لله رَبٌ العالمین- فَللَّهِ لد رب 
السّماواتٍ و رب اض رب العالمین- و له اْکترياة فی الّماوات و اض و هو اریز اكيم - لش له الى لع سذ ولد 
وله يكن له شریک فى امک وم يكل له وق ین اذل و كني اھ اف أخوو لی ما مرت من کی داز كي فیتا 
بقی من ممری وق ص خف للّذى بی 4 وَ حت ال الْإيكّانَ و ره فی قلبی و قَدْ دعوشک کہا می فاش جب لی كما 
وعذتنی هم نی اط بث لَك عدا ا اس تطغ دم ما ره و لا اٹک ما رجو و آضیبخث موتهناًبععلی فا ققی ی با 
رت العرالمین أشألك أن تتتفملنی عد ل من اشتیقن محضور أجله- لا َل عمل مَنْ قذ مات فرأی عَمَلَهُ و تظر إِلَى تواب عمله 
نک علی کل کمن و قیی الم دا کان لا رختیک من عذابک و هذا کان الا ٹھافاینک من شیک له اجعلیی 
من دراک اجه و سالک فَأَغْطيَهُ و آمن بک ندیه و توکل علیک كي و قرب إلیک یه و ار ولیک تیه و 
اترک فلت لَه و رَضِيتُ عله و ره و ده الی موضایک و لته بطاعیکه وک رخ ابد ما أخييقة کب عل 
ا وب و أغيلبى لی و 1 تخرتنی شیا ما نک و انی عر ما تفع الالموت فی اض و نتفر الله ای إا خر 
ای یر سوب ال ول ول على مد و علی آل محمد و ی عَلَى الا و ازڑفنی یزیا و کر کڑۂ ی الکنر و 
اوق و ایا و اجعلیی من یی الهم نی عبات كك و اش تغملنی فی طا فشك ولق الا ارو من وش میک با 
عم الا بین الم ئی اک الق وم ارام و شاه يوم قرع ال کر و ربوم الحتیاب و ان ین یوم لوف و 
سالک ار إلى وجهک الکريم و لو فی نیک فی دار الاه ین تشلک و الشجوة ؤم یف عَنْ ساقي وال یوم 
لا ظلک و هیانک و شلک و یبابک اللّهُمَ غفز لی ما قَدَّمْتٌ من دنُوبی 


ص: ۳۶۹ 


رک کو ہیں 


و ما أحوت: و ما شرت ت و ما نك و ما شرفت علی تفیی و ما نت الم , به نی و ازفنی ای و دی و الْعَقَافَ و الى و 
وی لِلْعَمَل بِمَا تُب و توض ی الم و لی دينى ای و شی مه ری و أطريخ ! ان دای القن فا غاي وضع لی 
آخرتی الب نا مُْقلبی و ام جل لاه اہ لی فی كل خر و اجعل اعزت را لی من کل شوم الل نَى الک یارب 


و 


رو و یٹ اج دہ << 


1 


۹ رک ون کرک رک ند لك تا رمرم سل وا کرش 


ي 
4 ا أدب الہ ا 


5 تفر لی ما دم ین یی و ما تار مخ لی د َا إا ره و هتما إل 
شب رت ییحی ون ایر حي وی عب 
ار اللّهُمَ أعِنّى عَلَى أَهْوَالٍ ادا و ۳ تي الدهُور و نصا الى و ایام الم و اخژشنی نم ما یقمل الالِمُوتَ فی لض 
اا ی لک إيمانا نبا و عَمَلَا مولا و دُعَاء مش تجاباً و يقِيناً صَادِقاً و فلا طیبا و قلبا شَاكراً و 
دنا صَابراً و لسن ذاكرا الله انع کئال تا و مَعَاصِيهَا و کرها و ها من لبی الم نُك بکریک تشکر لمیر ین عَمَلِى 
نوک ے الکیز من کی ون وو وا و یدیا و میب و نے بآ زخبه کو لی و لسن ارہ لكك 
را ین یعنی و جنیما وی ےر للها ري ود یک ین زوا نمك و من مج تیک و 
من حول عافیتک و من ؤل عَضَّ بك و أَعُودٌ بك من جهد البلاء و درک الما و من شمائه الأَعدَاءِ وَ سُوءٍ الْقَضَاءِ فى الا و 


1 
نے و رت 


3 


٤ 


الآخره. 


ص: ۳۷۰ 


الم ای الک اہک الکریم و عزشک العظیم و نلک مدیم با واب الْعطَايَا و یا ملق سای و یا کاک الراب و 


ا کات الاب شالك أَنْ تخرجبی من الا سَالماً غَائِماً و أَنْ تذخلنی الْجَنّه ب 20 آمناً و أَنْ E‏ شهری دا 
750 اؤقطة ھ عه قاس اک آنت ام لوب (۱) 


٭ |ترجمہ]الاقبال: در کتاب «المختصر من ن کتاب المنتتخب»» دعاى آغاز ماه جمادى الاول به این صورت است: 


خداونداء تو خدايى و تو رحمت گستر و مهربانى و تو فرمانروای بسیار ياكيزهاى و تو ایمن و ایمنی‌بخشی و تو نگاهبان چیره.. 
ای و تو سربلندی و تو باشكوه جيرهاى و تو بزرككمنشى و تو آفریننده‌ای و تو پدید آورنده‌ای و تو چهره‌نگاری و تو سرفراز و 
حکیمی و تو اول و آخر و آشكار و پنهان هستى و نامهاى نیک منحصراً از آن توست. ای پرورد گار من» به حق این اسمها و 
به حق همه اسمهايت از تو درخواست می كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و ای خداء نيكى در دنیا و آخرت را به ما 
عا کو کار ماو د اک ر مات وور اف اس سار بار کر و که کے ابی بل اشنا ماز وخر آ2 را 
روزی‌مان کن و از شر آن باز دار و ما را در آن از رستگاران قرار ده و به رحمت خود ما را از عذاب آتش جهنم نگاه دار ای 


مھربان‌ترین مهربانان» به راستی که تو بر هر چیز توانابی. 


سپس این آبات را قرائت نما: (ستارش خدا را که پرورد گار جهانیان است.!» (ستایش خدایی را که آسمان‌ها و زمین را 
آفرید و تاریکی‌ها و روشنایی را يديد آورد. با این همه کسانی کفر ورزیده‌اند غير او را با پرورد گار خود برابر می‌کنند. 1 
زاو اس کمی که شما وا آذ گل اثریت, الكاه سن را برای شما عمز عقون ما نکر و اکل هی تاد او اسك ويا انم هجه: 
بعضی از شما در قدرت او تردید می کنید.]ء و او در آسمان‌ها و زمین خدا است. نهان و آشکار شما را می‌داند و آنچه را به 
دست می آورید نیز می‌داند.) (ستایش خدایی را که اين کتاب آسمانی را بر بنده خود فرو فرستاد و هيج گونه کڑی در آن 
ننهاد» کتابی راست و درست تا گناهکاران را از جانب خود به عذابی سخت بیم دهد.) » [سپاس خدایی را که آنچه در 
آسمان‌ها و آنچه در زمين است از آن او است و هم او سنجیده کار و آگاہ است.]۰ [سپاس خدای را که پدیدآورنده آسمان 
و زمین است و فرشتگان را که دارای بال‌های د و گانه و سه گانه و چھار كانهاند» پیام آورنده قرار داده است. در آفرینش» هرجه 
بخواهد می افزاید زیرا خدا بر هر چیزی توانا است.1» اهر رحمتی را كه خدا برای مردم گشاید بازدارنده‌ای برای آن نیست 
و آنچه را که باز دارد» يس از باز گرفتن گشاینده‌ای ندارد و او است همان شکست‌ناپذیر سنجیده کار.]» (ستایش خدایی را 
كه ما را بدین راه هدايت نمود و اگر خدا ما را رهبری نمی کرد ما خود هدایت نمی‌يافتيم. در حقيقت» فرستاد گان پرورد گار 
ما حق را آوردند.1» (سپاس خدای را که با وجود سالخورد گی؛ اسماعیل و اسحاق را به من بخشید. به راستی پرورد گار من 


شنز دوعا اسا ماس دا را بلک ق هان تی داقت.] 


[ستایش خدایی را که ما را از چنگ گروه ظالمان رهانید.!» (ستایش خدایی را که ما را بر بسیاری از بند كان باایمانش 
برتری داده است.)» [ستایش از آن خدا است. به زودی آپاتش رات شما شان خواهد داد و آن را خواهید شناخت و 
پرورد گار تو از آنچه می کید غافل نیست.]» [ستایش خدا را که اندوه را از ما زدود» به راستی که پرورد كان ما سيار 
آمرزنده و سپاسگزار اسٹ:]ء إسباس خدایی را که وعده‌اش را بر ما راست گردانید و سرزمین را به ما میراث داد از هر جای 


آن باغ را که بخواهيم جای می گزينيم. جه نیک است پاداش عمل کنند گان.)۰ و فرشتگان را می‌بینی که پیرامون عرش به 


ستایش پرورد گار خود تسبيح می گویند و ميانشان به حق داوری می گردد و گفته می شود سپاس» ويزه پرورد گار جهانيان 
اميت ١)‏ يسن سپاس از آن خدا است. پرورد كار آسمان‌ها و پرورد كار زمین» پرورد كان جهانیان. و در آسمان‌ها و زمین؛ 
بزرگی از آن او است. و او شکست‌ناپذیر و سنجیده کار است.)۰ [ستايش خدایی را که نه فرزندی گرفته و نه در جهانداری 
شریکی دارد و نه خوار بوده كه دوستی داشته باشد و او را بسیار بزركك شمار.) خداونداء گناهان گذشته مرا بیامرز و در 
مقدار باقی مانده از عمرم دریاب و برای آنچه مرا آفریدی نیرو بخش و ایمان را محبوب من گردان و آن را در دلم بيارا. آن 
گونه كه دستور دادی تو را خواندم. يس آن گونه كه وعده دادی» اجابت فرما. خداونداه من بنده تو گشتم و توان آن را 
ندارم آنچه را که ناخوشایند من است از خود برانم و آنچه را که بدان اميد دارم در اختیار خود در آورم و در گرو عمل خود 
گشتم و هیچ نیازمندی نیازمندتر از من نیست. ای پرورد گار جهانیان از تو درخواست می كنم همانند کسی که يقين به 
رسیدن اجل و سرآمد عمرش دارد بلکه همانند کسی که كر مرده است و عملش را دیده است و به ثواب عملش نگریسته 


خدایاء اين جایگاه کسی است که از عذاب تو به رحمتت و از خشم تو به عافیتت يناه آورده است. خدایاء يس مرا از کسانی 
قرار دہ كه تو را خواندند و دعايشان را اجابت نمودی و از تو درخواست كردند و به آنان عطا کردی و به تو ايمان آوردند و 
تو هدايت کردی و بر تو توكل نمودند و تو کفایت نمودى و به درگاہ تو نزديكى جستند و مقرب دركاهشان کردی و به تو 
اظهار نياز كردند و بی‌نیازشان ساختى و از تو طلب آمرزش نمودند و آنان را آمرزیدی و از آنان خشنودى گردیدی و آنان را 
خشنود ساختى و به خشنودىات هدايت نمودى و در طاعتت به كار گرفتی و تا زمانى كه زنده نگاه داشتى» او را آسوده خاطر 
كردى؛ يس ای يرورد كار من» توبه مرا بپذیر و خواستهام را عطا کن و در هيج یکی از خواستههايى که از تو درخواست نمودم 
محروم مكن و از شر عملكرد ستمگران در روى زمين كفايت فرما. از خدایی كه معبودى جز او نيست و جز او نمی تواند 


خداونداء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا بر دنیا يارى ده و خیر دنيا را روزىام كن و كفرء نافرمانی و عصيان را نزد 


من ناخوشایند جلوه ده و مرا از راه يافتكان قرار ده. 


خداياء مرا برای انجام عبادتت نیروبخش و در طاعتت به کار كير و به آن مقدار از رحمتت که اميد دارم نايل گردان؛ ای 
مهربانترين مهربانان. خدایاء سيرابى در روز تشنگی و نجات در روز بز رگ ترین هراس و رستگاری در روز حساب و ایمنی 
در روز بيم را از تو خواهانم و نیز نگریستن به روى گرامی‌ات و جاودانه ماندن در بهشت در سراى ياينده از تفضلت و سجده 
و كرنش در برابر تو آنگاه که يرده كنار می رود و سايه در آن روزى كه جز سايه تو وجود ندارد و همدمى با پیامبران» 
رسولان و دوستانت را از تو درخواست می‌نمایم. خداياء گناهان گذشته و آيندهام و آنجه را كه ينهان داشتم يا آشكار ساختم 
و یا عليه خویشتن زیاده‌روی نمودم و آنچه تو از من بدان آگاه‌تری» بیامرز و تقوا؛ هدایت» پاکدامنی و بی‌نیازی را روزی‌ام 


کن و برای عمل به آنچه دوست داری و می‌پسندی موفق گردان. 


خداياء دين مرا که نگاه دارنده همه امور من است و نیز دنيايم را كه روزی من در آن است و آخرتم را که با زگشتم به سوی 


آن است. اصلاح گردان و زند گی را برای من افزونی از همه خیرات و م رگ را آسود گی از همه بدی‌ها بگردان. خداونداء ای 


پرورد گار پرورش دھند گان و ای سرور سروران و ای مالک پادشاهان از تو خواستارم كه بر من رحم كنى و دعایم را 
مستجاب نمايى و مرا اصلاح گردانی؛ زيرا هر یک از بند گانت را كه شايسته شده است» جز تو اصلاح نمی کند؛ زيرا تو 
پرورد گار مورد اعتماد؛ امید» مولى و يناهكاه من هستى و هيج كس جز تو بر من رحم نمی کند و هیچ کس جز تو به فرياد 
من نمىرسد و هيج مالك و اجابت کنندہ جز تو نيست. من بنده خطاكار تو و فرزند بنده هاى تو هستم كه رحمتت مرا فرا 
كرفت و از حال» حاجت و فراوانی گناهانم آگاهی و از همه امورم اطلاع داری» يس ای خدايى كه معبودى جز تو نیست» از 
تو درخواست می كنم كه گناهان گذشته و آينده مرا بيامرزى. 


خداياء گناهی برای من مگذار جز آن كه بيامرزى و نه اندوهى جز آن كه برطرف نمایی و نه حاجتى كه مورد پسند تواست 


مگر آن كه برآورى ونه عيبى جز آن كه اصلاح كنى. خداياء نيكى دنيا و آخرت را به من عطا کن و از عذاب آتش جهنم 
نگاہ دار. خداياء در برابر امور هولناک دنیاء گرفتاری‌های روزكار و مصيبت هاى شبها و روزها به من يارى رسان. خداياء 
مرا از عملكردهاى زشت ستمگران در زمين نگاہ دار؛ زيرا هیچ د گر گونی و نیرویی جز به تو تحقق نمی یابد. خداونداء از تو 
ايمان استوار» عمل يذيرفته» دعاى مستجاب يقين درست. سخن ياكيزه» دل سباسكزار» تن شكيبا و زبانى كه به ياد تو باشد 


درخواست می کنم. خدایا؛ دوستی دنیا و گناهان و ياد و هوس دنیا زا از دلم بزدای. 


خدایاء به کرم خود از عمل اندک من سپاسگزاری می کنی» پس گناهان بسیار مرا بیامرز و خود. سرپرست؛ یاری کننده» یاور و 
نگاهدار من باش. خداياء دلی هراسناک‌تر از دل من و زبانی که پیوسته تر از زبانم به ياد تو باشد و تنى نیرومندتر از جسم من 
بر انجام طاعت و عبادتت به من ارزانی دار. خداوندا؛ به تو يناه می‌برم از زوال نعمتت و کیفر نا گهانی ات و از دگرگون شدن 
عافیت و از هول و هراس خشمت. و به تو يناه می برم از بلااى طاقت‌فرسا و از در رسیدن بدبختی و از شادی دشمنان و 
سرنوشت حتمی بد در دنیا و آخرت. 

خداياء به اسم گرامی و عرش بز رگ و فرمانروایی ديرينهات از تو درخواست می كنم ای عطابخش و ای آزاد کننده اسیران و 
ای آزاد کننده جان‌ها و ای برطرف کننده عذاب از تو خواستارم که مرا به طور سالم و در حالی که از دنیا بهره بر گرفته‌ام» از 
آن بیرون بری و به رحمتت» ايمن در بهشت وارد گردانی و اول اين ماه را برایم صلاح و وسط آن را رستگاری و آخر آن را 


کامیابی قرار دھی؛ به راستی که تو از همه امور پنهانی ۲ گاهی . 
**| ترجمه | 

باب 11 أعمال بقيه هذا الشهر و لياليها و ما يتعلق بذلک من المطالب 
الأخبار 

أقول 


قد مر فى باب أعمال أيام مطلق الشهر و لياليه و أدعيتهما ما يتعلق بذلک (۲). 


*٭ |[ترجمه]مسائل مربوط به آن در باب اعمال و دعاهاى مطلق روز ها و شب های هر ماه ذ کر شد. - به جلد ۹۷ ص ۳۲۴-۱۳۲ 


۷| ترجمه | 
»|« 


قلء إقبال الأعمال ہاستادنا إلى شیخنا المفید فی خدائق الرياض فی النصف من جمادى الأولى سنه ست و ثلاثين من الهجره 
كان مولد سیدنا على بن الحسين عليهما السلام و هو يوم شريف يستحب فيه الصيام و التطوع بالخيرات (۳). 


ص: ۳۷۱ 
.١-١‏ کتاب الاقبال ص ۶۱۸- ۶۲۱. 


۲- ۲. راجع ج ۹۷ ص ۱۳۲- ۳۲۴. 
۳-۳. كتاب الاقبال ص ۶۲۱. 


| ترجمه |الاقبال: شيخ مفید در کتاب حدائق الریاض آورده: ولادت مولايمان على بن حسين عليهما السلام در نيمه جمادى 


اول سال سی و شش هجرى است و روزه گرفتن و صدقه دادن مستحب اسث. - . الاقبال: ۶۲۱ - 
**| ترجمه | 

أبواب ما يتعلق بشهر جمادى الآخره من الأعمال و الأدعيه 

باب ۲۰ أدعيه أول ليله منه و أول يومه و أعمالهما 

الأخبار 

أقول 

قد مر عمل أول كل شهر فى باب أول أبواب هذا الجزء فلا تغفل. 

##[ترجمه ]توجه كن كه در باب اول اين کتاب؛ اعمال آغاز هر ماه آمده است. 
**| ترجمه | 


۹۳ 


قل؛ [إقبال الأعمال] فی کتاب الْمَحْتَصَرِ مِنْ کتاب اب الدّعَاءُ فى عُرٌهِ جمادی اا جره تقول: الما لآ ام 
اللہ نت ای الوم با الله نت الع ای بَا الله نت المتعالی فی لوك له كل طن قت كل ه ت23 ان كل شن , 


ما پیر اب شر رر سو وہ وَعَلَّى آل محمد 
عرفا بر که هر هو ار هو وه و تو خر و هو رل لى فيه ما حي و عافد وير اذ 0 


یی فیہ- نك على کل ی ۽ دی الم نَى الک با من ملک عوایج این TT‏ مسألّه 
ده ممع عاضدو و جوب تب ول ص اوت عم جه بط فحیط مَوَاعب د كك الاد و ادیک الا و نعمُک الاب و 
آیادیک الاو زختشک الوا هی یی و لم أک َي رذ كوراً و آنا عَائِذُكَ و ماد ایک و قذ لت كفب ی و 
مق كك بالْبو دم قرف لك بالژبُ يہ متفر من دُنُوبی كَأشألك أَنْ تفر لی با من ليس کمثله شن 2 و هر الع الب یز با 
دا الْجَلَالٍ و ال کرام با کان با ماف 


سس 


VY ص:‎ 


ا ال وا قییح و لم ی بالجریرو و غ هیک الشتر یت ہت مها بان 
کو مو ۱ ۱۳۱ خترته يا کریم 
الفح با ی ال یا یی العم قبل اشبحقانا با زا یا ها میاه اما ابه وه آسآلک بك با اله امَو 
لی پا ئی یف مشرکین مهو آینی فی الا حت تة و فی اجره حتت زقتیپوختیک لاب ثرا جوع اس 
لیم ارب فيه الجتغ لی یر لیا و ره بر خمیکه با آزعم الا میم وا حول و هبل ال العظیم و ترا ان 
ہہ ی و تج و لا خافٹ يها و ایغ ی ذلک 

تیا اعد لله 0 0ت 
بکزا یسک و أ تم لی بعک و لبش نى وک و عافتشک و آشک فی الا و الاجر الم نك لحو ريرق وال بخ 
خی و1 تشیث پی آتانی ات إلى نفيتى فى کيا و آخرتى الم ای بذک و ابن زد ک و ابن اٹک فى 


2 


2 


فیعضت جو و يي لد ور وی جح 
0 صص زد فوع فی علم اليب عندک و باشرمکک غم لأغظم اذى هُوَ 
ا وو و ا 
لہ علی مُحَمَدٍ تک أَنْ تترتجیب لی و أَنْ تجعلنی فی عبازکک و جفظک و کنفک و سن رک و حطد يك و فی فَضْلِك الک 
قاط لت لا مرگ آا علق آموث عفر بی و ازحننی و آغلنی ن نیاق و آخزنی و از لی و کے ایت 
EN ES‏ ۱ 


VY ص:‎ 


اعيا ع و لا 


- 
3 


للم رل علی محمد عو ک و زشولک و اجترل عَدِدَك و زشولک أكرم لک علیک و أ لَهُم دبک و و أعْلَاهُمْ مَثْرلَه 
علد كه | 


ا 


۱ شرفهم مکان و اف حهم فى له نرا و آینی فی الا حم و فی اجره حسته و نی برخمتک عَذَابَ | انار فَانهُ لا 
و ه إلا پک يا دا الال و ال کرام (1). 


5 
|ترجمه]در کتاب «المختصر من الکتاب المنتخب» آمده است: دعاى آغاز جمادى الثانی به اين صورت است: 


خداونداء ای خدا تو جاودانه و پا برجایی ای خدا تو زنده و پاینده اى» ای خدا تو بلند پایه و برتری» ای خدا تو در بلند پایگی 
و برتری متعالی و معبود» پرورد كار آفریننده» و سازنده همه اشیا و داور و بز رگتر» توانمند و مقتدر هستی» اسم های تو بلند 
پایه و ثنای تو والا است و خداوندا بر محمد و آل محمد درود فرست. و ما را با ب رکٹ این ماه آشنا گردان و خحجستگی نور 
يارى» خیر و نیکی آن را به ما روزی كن و آن جه را که دوست دارم در آن برایم آسان ساز و آن جه را که می خواهم در 


آن برایم فراهم كن و به مقصودم پرسان, به راستی که تو بر هر چیز توانایی. 


خدابا از تو درخواست مى كنم. اى خدايى كه خواسته هاى درخواست کنند گان را در اختیار داری و از دل خاموشان با خبری 
و هر حاجتى را می شنوى و برای آن جوابى آماده دارى؛ از ضمیر خاموشان آكاهى ينهانى و فراكير داری» وعده هايت 
راست. بخشش هايت كوياء نعمت هايت کامل» فراكير و برتر و رحمتت گسترده است. معبوداء مرا آفريدى در حالى كه جيزى 
در خور ياد نبودم و من اكنون يناهنده توام و به دركاهت يناه می آورم و به خويشتن ستم كرده ام و در دركاه تو به بندكى 
خود اقرار و به ربوبيت تو اعتراف دارم و از كناهانم آمرزش می طلبم» يس از تو درخواست می كنم كه مرا بیامرزی» ای کسی 


كه هيج جيز همانند تو نيست و شنوا و بينايى» ای بز رگ و ای بزركوار» ای مهرورز و ای بخشندہ . 


ای خدايى كه زيبا را آشكار ساختى و زشت را يوشيدى و ای خدايى كه انسان را به خاطر جنايتش كيفر نکردی و يرده او 
ندریدی ای کسی که عقوت بز رگ و گذشتت زیباست. ای خدایی كه آمرزشت گسترده است و دو دست خود را به 
رحمت. مشیت. قدرت و تاریکی ها و نور گشوده ای» ای همدم هر نجوا و منتهای كله گزاری ها و سرپرست هر کار نیک و 
نعمت» ای صاحب گذشت کریمانه و بخشش بز ر گت ای خدایی که پیش از استحقاق. نعمت هایت را آغاز می کنی و ارزانی 

می داری» ای پرور رگار من» ای فریاد رس من ای سرور من؛ ای مولای منء ای منتهای خواسته منء ای خداء به وسیله توء از 
بب 1 تش جهنم زشت نگردانی» زیرا من ناتوان» بیچاره و خوارم. نیکی دنیا وآخرت را به 


ای کسی که مردم را در روزی که تردیدی در آن نیست گرد هم می آوری» خير دنیا و آخرت را برای من گرد آور به 


رحمتت ای مهربان ترين مهربانان و هیچ د كركونى و نیروبی جز به وسیله خداوند بلند پایه و بز رگ تحقق نمی يابد. 


آن گاه این آيه را دوازده بار بخوان: یگو: خحدارا بخوانید يا رحمان را بخوانید هر كدام را بخوانید» برای او نام های نیکو تر 


نه فرزندی گرفته و نه در جهان دارى شریکی دارد و نه خوار بوده كه نياز به دوستى داشته باشدو او را بسیار بز رگ بشمار.) 


بيوش. خداياء مرا به واسطه جنايتم رها مكن و به واسطه خطايم رها مساز و مرا دشمن شاد مكن و در دنيا و آخرت به خويشتن 
واگذار مكن. خدايا من بنده و فرزند دو بنده و در چنگ توام و زمام امورم به دست تو است و فرمان تو در مورد من قطعى 
است و سرنوشت حتمى ات در مورد من عدل و داد است. به هر اسمى كه خود را به آن ناميدى يا يكى از آفريده هايا 
فرشتگان يا فرستاده هايت تو را بدان ناميدند» و به هر اسم اندوخته و بلند تو كه در علم غيب نزد تواست و به اسم بزركك تر و 
بزرگتر تو كه بر تو است و هر کس تو را با آن خواند» دعايش را اجابت نمایی و به هر حرفى كه بر ييامبرت حضرت موسى 
فرو فرستادى و به هر دعايى كه یکی از آفريده هايت تو را بدان خواند و هر حرفى که بر پیامبرت محمد فرستادی» دعاى مرا 
اجابت كن و مرا در يناه و حفظ و كنار و پوشش و پناهگاه و فضلت قرار ده. تو زنده‌ای هستى كه نمی ميرد و من آفريده ای 


هستم كه مى ميرم؛ يس حاجت مرا در دنيا و آخرت عطا كن و كناهان من و همه مومنان و مسلمانان» از زنده و مرده را بيامرز. 


خداوندا بر حضرت محمد بنده وفرستاده ات درود فرست و آن بندہ و رسولت را كرامى ترین» برترين» بلند مرتبه ترین» والا 
مقام ترين آفريده و کسی كه جاى او در بھشت از همه آفريده ها وسيع تر است» قرار ده و یکی دنيا و آخرت را به من ارزانى 
دار و به رحمتت از عذاب آتش جهنم نگاه دار؛ زيرا هر هيج دك ركونى و نيرويى جز به تو تحقق نمی يابد» ای صاحب بزرگی و 
شكوه. - . الاقبال: ۶۲۲-۶۲۱ - 


[ترجمه] 
»¥« 
قل» [إقبال الأعمال] رأ“ ِت فى کتاب روضه دیق و مَس الرَاغبينَ تراهيع بن فرج وای دیا فی کتاب مجمادى الْآخره 
و لیکو ی وت ت مه ند کرها فی أُوَلِهِ اغينَاماً للعبَادَهِ و اش یهار لِلسَعَادَهِ: و می أن تُصَلَى أرب رَكَعَاتٍ ترا الد فى الْأُولَى 
ی اه الكديدق هو وشو ره إا ناء سا و عشرین مره و فی الان الد 5 مره و سُورَة لها کم کار مره و قل هو الله 


د حمسا و عشرین مو و فی الاه ادد مره ول يا یا الکافزون مره ول اعود رب ال حَشساً و عشرین مره و فى 

ةو إذا هط لالخ مر و پوت الاس تسا و شرب مر إا عمك ققل محال ال 
ls‏ لَه و اله اکر عریعین مره و صل عَلَى الب صلی الله عليه و آله بِعِينَ مره ثم فل کات مراب ال افو 
لْمَؤْمِنِينَ و الْمُؤْمِنّاتِ تم 7 کر ش یا ذا الال وَ الکرام با الله يا رَحْمَانٌ یا رَحِيمُ يا 
عم الرَاحِمِينَ تم تال الله ترالی عاجشکک من فعرل دک ان فصن تفه و ماله و له و َنُه و وه وه إلى لها فی 
الفكه القابلة و إن مات فی تلک اھ مات على E‏ 


ا 


VF ص:‎ 


.۶۲۲ -۶۲۱ كتاب الاقبال:‎ .١-١ 


۲- ۲. كتاب الاقبال ص ۶۲۳-۶۲۲ 


:* | ترجمه |الاقبال: در كتاب «روضه العابدین و مانس الراغبین) نوشته ابراهيم بن عمر بن فرج واسطی؛ عملى مربوط به ماه 
جمادی الثانى 1 مده است. ولى متذكر نشده است که در جه زمانی از آن ماه به جا آوردہ شود. از اين روء ما برای غنيمت 
شمردن عبادت و بهره ورى بيشتر از سعادت. اين عمل را می آوریم: چهار ركعت می خوانى. در ركعت اول» سوره حمد و 
آیه الكرسى هر كدام را یک بار و سوره انا انزلناه را ببست و ينج بار و در ركعت دوم سوره حمد و سوره الهيكم التکاثر را 
یک بار و سوره قل هو الله احد را بيست و ينج بار و در ركعت سوم حمد یک بار و سوره قل يا ايها الكافرون یک بار و سوره 
قل اعوذ برب الفلق را بيست و ينج بار و در ركعت چهارم» سوره حمد و سوره اذا جاء نصرالله و الفتح را یک بار و سوره قل 
اعوذ برب الناس را بيست و ينج بار می‌خوانی و هركاه سلام نماز را گفتی» هفتاد بار بگو «سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله 
وال كر ياك ر سد ادا ھتان از تست و خاو کر اس و خاد ار ر مامي على ال هی آل دورد 
فرك سس وان گر ال اکر رشن و لراک وا مک برد وتان مورا ار اه گار مسا و چا 
آور و در حال سجده سه بار بگو ١یا‏ حى يا قیوم؛: ای زنده ای پاینده» (يا ذالجلال و الاكرام): اى صاحب شكوه و بز ركى» ديا 
الله يا رحمان يا رحیم يا ارحم الراحمین»: ای خداء ای رحمت گستر ای مهربان» ای مهربان ترين مهربانان. سپس حاجتت را از 
حاو ال یٹرام 


هر کس اين عمل را انجام دهد جان و مال و خانواده و فرزندان و دين و دنياى او تا آن روز از سال آیندہ محفوظ می ماند و 
اگر در آن سال بمیرد» شهيد از دنيا می رود. -. الاقبال: ۶۲۳-۶۲۲ - 


[ تر جمہ] 
باب "١‏ أعمال بقيه هذا الشهر و لياليه و ما يتعلق بها 

الأخبار 

أقول 

قد مر فى باب أعمال أيام مطلق الشهر و لياليه و أدعيتهما ما يتعلق بذلک. 

**#[ترجمه ]مطالب آن, در باب اعمال و دعاهاى مطلق روزها و شب هاى هر ماه ذکر شد. 
**[ترجمه] 


۹۳ 


قلء إقبال الأعمال روینا عن جماعه من أصحابنا ذ کرناهم فى کتاب التعریف للمولد الشریف أن وفاه فاطمه صلوات الله علیها 
كانت يوم ثالث جمادی الآخرہ فینبغی أن یکون آهل الوفاء محزونین على ما جری علیها من المظالم الباطنه و الظاهره و تزار بما 
قدمناه (۱). 


**[ترجمه ]كروهى از راويان اماميه كه نام آنها را در کتاب «التعريف للمولد الشریف» ياد آور شدیم؛ نقل كردند که زمان 


باطنى و ظاهرى كه بر آن حضرت رفت. اندوهكين باشند. و به آنچه ذكر کردیم» زيارت می شوند. 
** | ترجمه ]| 

أقول 

قد أوردنا زياراتها صلوات الله عليها فى كتاب المزار. 

**#[ترجمه آزیارت ايشان صلوات الله عليها در كتاب المزار ذكر شده است. 

** | ترجمه ]| 

«¥» 


قلء إقبال الأعمال ذکر محمد بن بابويه رضوان الله عليه فى كتاب النبوه حديث أن الحمل بسیدنا رسول الله صلی الله عليه و آله 
كان ليله الجمعه لا۔ثنتی عشره ليله بقيت من جمادى الآخره و إذا كان الأمر کذلک فينبغى تعظيم تلكك الليله الباهره و إحياؤها 
بالعبادات الباطنه و الظاهره(۲). 


**| ترجمه |الاقبال: ابن باہو به در كتاب النبوه ذکر کرد: در شب جمعه مطابق با هجدهم این ما مادر رسول خدا صلى الله عليه 
و آله ايشان را باردار شدند. و در اين صورت بايد اين شب را گرامی داشت و با عبادات اشكار و ينهان آن را احيا كرد. -. 
الاقبال: ۶۲۳ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
۰۳ 


قل» إقبال الأعمال قال شيخنا المفید ره فى حدائق الرباض يوم العشرین من جمادی الآخره كان مولد السیده الزهراء سنه اثنتین 
من المبعث و هو یوم شریف يتجدد فيه سرور المؤمنين و بستحب صیامه و التطوع فيه بالخیرات و الصدقه على آهل الایمان قال 
السید ره یستحب زيارتها فی هذا اليوم (۳). 


** | ترجمه الاقبال: شيخ مفيد - رہ - در كتاب حدائق الرياض آورد: روز بیستم اين ماه در سال دوم مبعث» سرور ما حضرت 
زهرا عليها السلام به دنيا آمد و این روز روز شريفى است كه شادمانى مومنان در آن تجديد می گردد و روزه آن و نیز انجام 
كارهاى خير مستحبى و يرداخت صدقه به مومنان» در آن مستحب است. و سيد بن طاووس آورده است» زيارت ايشان نيز در 


الاقبال: ۶۲۳ - 

**| ترجمه | 

أقول 

أوردنا زيارتها فى كتاب المزار صلوات الله عليها و على أبيها و بعلها و ذريتها الأبرار. 


ص: ۷۵ 


۱- ۱. كتاب الاقبال ص ۶۲۳. 
؟- ”. کتاب الاقبال ص ۶۲۳. 
۳ ۳. کتاب الاقبال ص ۶۲۳. 


**[ترجمه ]زیارت ايشان» درود خدا بر او و يدر و همسر و فرزندان نیکش» را در كتاب المزار ذكر كرديم . 

**| ترجمه | 

آبواب ما يتعلق بشهر رجب المرجب من الصلوات و الأدعيه و الأعمال و ما شاکلها 

اشاره 

و اعلم آنا آوردنا کثیرا مما اسب هذه الأبواب فى كتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و الصیام و المزار و غيرها فليرجع إليها. 


| ترجمه آبدان» مطالب اين باب را در كتاب الطهاره الصلاه الدعاء الصیام المزار و دیگر كتاب ها آورديم. به آن کتاب ها 


مراجعه شود. 

٭| ترجمه ] 

باب ۲۲ الأعمال المتعلقه بأول يوم من هذا الشهر و آول ليله منه زائدا على ما يأتى 

الأخبار 

أقول 

قد سبق عمل أول كل شهر فى الباب الأول من أبواب هذا الجزء فتذكر. 

| ترجمه |توجه کن» عمل آغاز هر ماه» در باب اول اين جلد ذكر شده است. 

٭| ترجمه | 

»« 

قل» إقبال الأعمال عمل أول ليله من رجب فمن ذلك الدعاء عند هلال رجب وجدناہ فى کتب الدعوات. 


فزوی عَنْ رَشولِ الله صلى اللہ عليه و آله أنه کان يَوَ: ال نا بان و انیا و الامو و الام یی و ریک الله عر 
ا 

و ژوی: أنه عليه السلام كانّ ادا رای هلال رجب قَالَ اللّهُمَ بارک لَنَا فى رَججب و سَعْبَانَ وَ بلغا شَهْرَ رَمَضَانَ و آعنا علی الصّيَام و 
لیام و حفظ اللمان و عض الْبِصَر و لا تجعل حظنا مِنْهُ الْجُوع و العطش. 

قال و یستحب أن يقرأ عند رژیه الهلال- سوره الفاتحه سبع مرات فانه من قرأها عند رؤيه الهلال عافاه الله من رمد العين فى 


ذلك الشهر 


757 0+ ہہ" 


2 


+ 


۳ عليه السلام کان ادا ری الْهكَالَ كبر تا و لل تانب قا 


وروی 


ص: ۳۷۶ 


٭ | ترجمه |الاقبال: عمل شب اول ماه رجب: از جمله دعاى هنكام ديدن هلال ماه رجب كه در برخى كتاب هاى دعا یافتیم: 


روايت شده كه رسول خدا صلی الله عليه و آله هنگام دیدن هلال ماه رجب اين دعا را می خواند: خداونداء هلال اين ماه را 


همراه با ايمنى» ايمان» سلامتی و تسليم بر ما آغاز کن» پرورد گار من و توء خداوند سربلند و والا است. 


وروايت شده است که آن حضرت هركاه هلال ماه رجب را می دید اين دعا را می خواندند: خداونداء ماه رجب و شعبان را 
بر ما مباركك گردان و ما را به ماه رمضان برسان و بر روزه داری» شب خیزی» حفظ زبان و يوشيدن چشم» يارى دہ و بهره ما 


را از آن فقط گرسنگی و تشنگی قرار مده. 


و گفت: مستحب است انسان هنگام دیدن هلال هفت بار سوره فاتحه را بخواند؛ زيرا هر کس آن را هنكام رويت هلال 


بخواند خداوند او را در آن ماه از درد جشم در امان مى دارد. 


هم جنين نقل شده است که وقتى آن حضرت هلال ماه را می دیدند» سه بار تكبير و سه بار تهليل می فرمودند» سپس می 
گفتند: ستایش خدا را که فلان ماه را برد و فلان ماه را آورد . 


| تر جمه | 
فصل 


فیما نذ کره من فضل الغسل فى أول رجب و آوسطه و آخره وجدناه فی کتب العبادات 


2 
عه 5 


عن الب عليهأَفقل الصَّلَوَاتٍ أنه قال: من آذرک شهر زجب ماس فى 


2 و 7 و 
0 سم - 2ھ کے هو مہ 


وله و آومَطه و آخره خرّجٍ مِنْ ذنوبه كيؤْم ول نه 
| ترجمه آفضیلت غسل در اول وسط آخر ماه رجب 

در برخى کتاب های اعمال عبادی آمده است که پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله فرمودند: هر کس ماه رجب را درک کند و 
در اول وسط و آخر آن غسل کند. همانند روزی که انسان از مادر متولد می شود از گناهان بیرون می آید. 

٭ | تر جمه ]| 


فیما نذ کره من حدیث الملک الداعی إلى الله فى کل ليله من رجب نقلناه من کتب العبادات 


و 


عن الب صلی الله عليه و آله أَنَّهُ قال: ۳ تَعَالَى نب فى السّمَاءِ المَابعَهِ مَلکاً قال لَه الّاعی فاد EN‏ رَجب بای 
َك امک کل لہ ہت إلى الصاح طوتی کین مُوبى این وبول ال ول أنا یش من جا لک نی و مُطِيعٌ مَنْ 
اتی و ار کن فى اشر شم E‏ و الرَحْمَةُ 0000 0 1 


٭ |ترجمه]سخن فرشته فراخواننده به سوی خدا در هر شب ماه رجب» که در برخى کتاب‌های عبادات آمده است که پیامبر 
اكرم صلی الله عليه و آله فرمودند: خداوند متعال در آسمان هفتم فرشتهاى را گمارد كه به او داعى گفته می شود. هنگامی كه 
ماه رجب وارد می شود آن فرشته در هر شب از آن تا صبح ندا در می دهد: خوشا به حال ذاکران» خوشا به حال اطاعت 
کنند گان و خداوند متعال خود می فرمايد: من همنشين هر کس هستم كه همنشين من باشد و مطيع هر كس هستم كه از من 
اطاعت كند و آمرزنده هر كس هستم كه از من آمرزش بطلبد. ماه» ماه من است و بنده» بنده ام و رحمت» رحمتم. بنابر این 
هر كس در اين ماه مرا بخواند» او را اجابت می كنم و هر كس از من جيزى بخواهدء به او عطا می كنم و هر كس از من طلب 


هدايت کند. هدا يتش مى نمايم و من اين ماه را به عنوان رشته ارتباط ميان خود و بندكانم قرار دادم هر كس به آن جنكك 


بزند» به من می رسد. 
* | تر جمه | 


فيما نذكره من الدعاء فی أول ليله من رجب بعد عشاء الآخرہ 


97 اوتا إِلَى امد بن مد بن جیتری وق راء لاش و آنی عَليه پاشناده إلى أبى جغفر عليه السلام قال: تَدْعُو فی 
نی رک جے ہے ےہ ہم 


ین اھر يَكُونُ الهم إِنَى توک گجهُ (لیکک بنبیک مُحَمّدِ تب الخمه ITT‏ سُولَ اللہ نیت ان 
وہ Sl‏ 


| ترجمه |احمد بن عيسى که نجاشى او را توثيق كرده است» به سند خود نقل می كند كه امام باقر عليه السلام فرمودند: در 
شب اول ماه رجب بعد از نماز عشا اين دعا را بخوان: خداوندا از تو درخواست می كنمء چرا كه فرمانروایی و بر هر چیز 
توانايى و هر جه را بخواهی» به وجود می آيد. خدايا با توسل به پیامبرت حضرت محمد. پیامبر رحمت صلی الله عليه و آله به 
د رگاه خدا روی می آورم. ای محمد ای رسول خداء به خدا كه پرورد گار من و تواست روى مى آورم تا به واسطه تو 
خواسته های مرا بر آورد. خداوندا به واسطه پیامبرت حضرت محمد و امامانی كه از خاندان او هستند» خواسته هايم را 


برآورده ساز. سپس حاجتت ت را بخواه. 
* | تر جمه | 
فصل 


فیما نذكره من صلاه N‏ ا 11 لمحت رین کتاب لمح 


ی ین کعه فاتحه الكرّاب مَرَهَ وَاحَدَةٌ و قل هُوَ الله أ د ماه مره و تقول 
مین َء الله ای كك لھا تبث ایک مه مله ثم مد فيه و عفر ک لما أ یک مِنْ تفیتی ثمٌ لغ آف لسك به و 


ا 


"900و ک الکریم و حَالطهُ ما 


VY ص:‎ 


ہت فک للذ نوب ای قویت عَلَيقیا ب ينغمتتك و اواد میرک لِلذَّنُوب الیی بارژنک با دون لک و 


٦‏ 7 یی شوم يلك و نی ت0 لا و ال الَْيُوم- ذو الجلال و الا كرام عفر الب 
ll‏ و ؤت و ا تيا و مورا ما شاه الله و ول بغد دک مُیِکائک بعا 


2 هو 


تلم و الم و تربعالک بعا تفه أخكائك و لا انامه و شربعاتک ہما انت متسه و َة وان من خَلْقَك و شبحالک 
باش بح اذى وچب عفزک و رق اک و مربالكك باشعیج الى لم تطلخ عليه أجددأ بن خاک و که پولک فى 
ملک عم و ز نی كو ِن هذا لَه الُم َا راب عَلَى ما EE E‏ لغوت غلی عا وت ان 
بین یک و نت عام بك اجتى قفا یا آزعم الزاجمین الله برع ضا لوا و كابس اض على الما و مت 
ادا كا بر ف ل على مد وَعَلَى آل مد و افعِل بى ما نت أله و تفعل پی ما آنا َل يا أزحم الحبین الهم 
نی ودک و ابن بوک تاصدیتی دک قاض فی خکشک غذل فی فَضاکک أشألك بكلّ اشم هو لک م میت به لسك أذ 


ره فى کتابک أ و عَلَمتهُ أحداً من علقک آن تجعل الفرآن زبیع قلبی و جلاء ُرْنِى و داب هٌى و عَمّى. 


له رحمتک ازو با ال تا رمان يا ذا الال وَ ال کرام م خشعت الضواث لک و ضلت الام فیک و ضاقت شیاه 
دونك وهلا كل شین SR‏ و جنک و قوب ا و ول کل شین ۽ علیک أك ایغ فى 
جلاک و نت هی فی جمالك و نت ت الْعَظِيمُ فی فَذرَیکک و أَنْتَ الّذی لا ینود ک د وا نت الع ایم ناف یی ا 


ودک ما اشرتطف أَوذ بکک مِنْ میات آغمایی و آستففرک من الئوب التى لا عفر یرک فَاغْفِوْ لی و ارْححمنی برخمتک 


2 


مس 


{u 


أ الواحم را مَنْ هو فى علو ان و فى دنه رال و فى إشراقه مير و فی س لْطَائهِ عَزِيرٌ تتن برژق من عِنْدِك ل تجعل 
حل عَلَی فيه من و لا لک فی الْآخرَه عَلَیٗ عه َه نك أَرحم الرَاحمِينَ الهم ای ود پک مِنَ الق و الشَّرَقِ و الْهَدْم و الژذم 
٦۳ص‏ ۶ 0" 


و 
ف ا ب7 ےپپوپوؤپبپب ب باك کوک على ل ی ید ری 


ہے ١م-‏ وت 


2 


نے ت علی مق و على آل مت و آن زج على و کف ری و یی یی و ثم 
توصلنی إِلَى بُغْيَتى سَرِيعاً عاجلا و تج جم لی - یر انیا و ارہ برخمیک با اُرحم الؤَاجمینَ. 


7 


و تقول بعد ذلک و فی کل لیله من لیالی رجب ا ال له مد 


فصل فیما نذكره من صلاه آخری فی أول ليله من رجب و وابھا دنا لک فی کثب العبادات مَزوباً تن الب علیه فص ل 
ےج قال علیهالسلام: ما من زین و مه صلی فی او تک بر فى کل ز کته امد مره و فل با 
ها الکافزون مر وَ فل هو الله خد تاك ات إلا له له کل دب صفیر و کر و كته الله من اْمُصَلَينَ إلى السو له و 


ری من لفاق. 


##|ترجمه ]در کتاب المختصر من المنتخض آمده است: در شب اول ماه رجب ده ركعت نماز دو رکعتی بخوان در هر ركعت 
سوره فاتحه الکتاب یک بار و سوره قل هو الله احد صد بار و آن كاه هفتاد بار بگو: خدایا از آن جه به دركاه تو توبه کردم و 
سپس به سوی آن باز گشتم از تو آمرزش می طلبم و از آن جه به تو وعده دادم ولی به پیمان خود وفا نکردم» از تو آمرزش 
می خواهم و از آن جه مقصودم از انجام آن رضایت تو بود و سپس نیت دیگران با آن آمیخت. آمرزش می خواهم و از 
گناهانی که با نعمت و پوشش تو بر انجام آن نیرو گرفتم» از تو آمرزش می طلبم و از گناهانی که در برابر آفریده هايت با تو 
به مبارزه پرداختم» آمرزش می طلبم و از هر گناهی که از من سرزد و از هر کار زشتی که کردم» آمرزش می خواهم و از 
خدایی که معبودی جز او نیست و زنده و پایندہ و بزرگ و بزگوار و آمرزنده گناہ و توبه پذیر است» آمرزش می طلبم» 
همانند آمرزش خواهی کسی که اختیار سود و زیان و مرک و زندگانی و زنده شدن خود را جز در صورتی که خدا بخواهد» 


ندارد. 


سپس بگو: پاکی تو تا آن جا که می دانم و نمی دانم و پاکی تو تا آن جا که احکام تو می رسد و من درک نمی کنم» و 
پاکی تو به صورتی که زیبنده آنی و آفرید گانت بدان نمی رسند و تو را به ياكى ياد می کنم» به تسبیحی که عفو و خشنودی 
تو را در پی داشته باشد و تو را به ياكى می ستایم» با تسبیحی كه هیچ یک از آفریده هايت را بر آن آ گاه نکردی» و پاکی تو 


به آن صورت که از همه آفریده هایت آ گاهی, و اگر بیش از ا ین به من می آموختی» آن را بر زبان می آوردم. 


۶ کگھ 9ئ 9 0" بر کسی که ايمن ساختی؛ 
و من اکنون در پیڈ پیشگاہ تو هستم و تو به نياز من آگاهی» يس آن را برآورده ساز ای مهربان ترين مهربانان. خداونداء ای 
برافرازنده آسمان در هوا و کسی که زمین را با فشار بر روی آب نگاه داشتی و ای رویاننده سبزه با آن چه دیده نمی شود بر 
محمد و آل محمد درود فرست و با من آن گونه که زیبنده آن هستی رفتار کن و آن گونه كه شایسته آن هستم» رفتار نکن؛ 


ای مهربان ترين مهربانان. خداوندا من بنده و فرزند بنده توام و اختیارم به دست توست. حکمتت بر من جاری و قضایت در 


حق من داد گر است» تو را می خوانم به تمام اسم هايى که بر خود نامیدی» يا در کتابت فرو فرستادى يا به یکی از بند گانت 


آموختی» از تو درخواست می كنم كه قرآن را بهار دل» زداينده اندوه و از بين برنده دل مشغولى و دلتنگی ام قرار دهى. 


خدايا به رحمتت اميد دارم ای خدا ای رحمت گستر ای مهربان ای صاحب شكوه و بزرگی. خدایاء صداها در برابر تو فروتن 
و عقل ها درباره تو گمراه اند و همه اشيا در برابر تو در تنگنا هستند و نور تو همه اشيا را پر کرد و همه اشيا از تو هراسناكك 
اند و به سوی تو می گریزند و بر تو ت وکل دارند. تویی خدایی که عظمتت بلند پایه و جمالت زیبا و قدرتت بز رگ است و 
انجام هیچ چیز بر تو سخت نیست و تو بلند يايه و بزرگی. ای آمرزنده لغزش من و ای برآورنده نیاز من و ای گشاینده اندوه 
من و ای سرپرست نعمت من» خواسته ام را عطا کن. که معبودی جز تو نیست. صبح و شام کردم در حالی که در حد توان 
خود بر سر پیمان و وعده خود با تو بودم و از کردار های زشتم به تو يناه می برم و از گناهانی که جز تو نمی تواند بیامرزد» به 
در گاهت طلب آمرزش می کنم؛ يس مرا بیامرز و بر من رحم کن به رحمتت ای مهربان ترین مهربانان. ای کسی که در عين 
بلند پایگی نزدیکی و در عین نزدیکی بلند پایه ای و در پرتوت نورانی و در قدرتت سربلندی» روزی‌ای از نزد خود به من 
ارزانی دار به گونه ای که نه کسی درباره آن بر من منت بگذارد و نه در آخرت حقی بر من باشدء به راستی که تو مهربان 


ترین مهربانان هستی. 


خدایا به تو يناه می برم از سوختن» كلو كير شدنء ويرانى» فرو ريختن و این که در حالی که بر راہ تو يشت کردم کشته شوم 
یا عقرب و مار به من نیش بزند و بمیرم. خدايا از تو که فرمانروایی و بر هر چیز توانایی و هر کاری را که بخواهی تحقق می 
یابد» درخواست می كنم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و گره از کار من بگشایی و رنجوری ام را پرطرف سازی و مرا 
به آرزویم برسانی و آن جه را دوست دارم» آسان سازی و آن جه را می خواهم به راحتی به من عطا کنی و سریع و با شتاب 


سپس و بعد از این و نیز در هر شب از ماه رجب. هزار بار لا اله الا الله می گویی. 


نماز دیگر شب اول ماه رجب: در برخی کتاب های عبادات آمده است که پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله فرمودند: هر مرد يا 
زن مومنی در شب اول ماه رجب سی ركعت نماز» در هر ركعت سوره حمد یک بار و سوره قل يا ايها الکافرون یک بار و 
سوره قل هو الله احد را سه بار بخواند قطعا خداوند همه گناهان کوچک و بز رگ او را می آمرزد و تا سال آیندہ او را از 


نما ز گزاران می نویسد و از نفاق و دورویی ایمن می گردد. 


نماز دیگر شب اول ماه رجب: در کتاب روضه العابدین که پیش از این از آن ياد شد» نمازی برای شب اول ماه رجب و 
فضایلی برای آن ذکر شده که ما به تفصیل ياد آور می شویم. از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله نقل شده است: هر کس در 
شب اولء فاتحه الکتاب و قل هو الله احد را یک بار بخواند و بعد از هر دو ركعت سلام بدهد» آيا می دانید جه ثوابى دارد؟ 
عرض کردند: خدا و رسولش آگاہ ترند. فرمودند: روح الامين به من آموخت. سپس آستین خود را بالا زدند و فرمودند: به 
خدا سو گند» در رابطه با خودش و خاندان و دارایی و فرزندانش محفوظ می ماند و از عذاب قبر يناه داده می شود و با سرعت 


برق بدون این که حساب يس دهد. از صراط می گذرد. 


رس کے وت رک رت چہ وت فی ول لیله من رجب ذکر لها 
فضلا نذكر شرحها قال عن ال صلی الله عليه و آله: مَنْ صَلَى ارب رل يك من زجب ” ثم صلی قفا ها عِشری و که بغرا 
فى كل رمو ايع کاب و فل هو اله أ مه لم بغد کل گيل 752 ف راس 


الوا له و وله ألم ال ان لوح الأمِينَ علعبی دک و حت 2 )یی و آله عق الي قال حفط و الله 


۶ و ماله و لِه و آجیز من عذاب ابر و جار علی الواط البق لاف من عبر جتاب. 


َضْلٌ فی ضلاء خری فی رل یله ین زجب راما ها فی کتاب رَوْضَهِ 


ص: ۳۷۹ 


ارين اكور عن این صلی اللہ عليه و آله و من ص ى رت فى أل لو ین زجب بعد لاہ فوأ فى أو کت 
اتعه الكتاب و أ لَمْ تشوخ مر وف هو الله اح تلات مراب و فى الو عو اانه اه الکتاب و أ لم كذ تشرخ و قل هُوَ الله حو 
المعودتین ثم یهد و بام نم بل الله ای تین مو و بی عَلّى ان صلی الله عليه و آله مین مره بر له ما 
E‏ 

لفیا که ن صد اه وکین لکل اه ین زجب واا عو لحن 7ٰ9 ۷9 
رول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ صلی فى زجب سین که فى كل یل بل وين يكرأ نی کل رک عا اا تک الككات 
مه با بها لكاو تات مرا ول هو لآ دَ مره ادا ملع مهما نع 7 يبه و ال لا إلا اله وَحدَۂ لا شریک لَه له 

| 


ملک و له اند يُخيى و میت و هُوَ حى لَا يمُوتٌ بيده الحَیژ وت یی ء قدیه- و اله ال و لا حول ولا انا 


وا اهز على مد و آل نعل ی اا ى و آله و يمح يِه وَجْهَهُ فان الله مد ت الذغاء و 


27 و 


وه نود ور 2 
بعد وال سین که ٩‏ ستينَ رو 


٭ط[ترجمہۂ|نماز دیگر شب اول ماه رجب: در كتاب روضه العابدين به نقل از پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله آمده است: 
هركس در شب اول ماه رجب بعد از نماز مغرب دو ركعت نماز گزارد» در ركعت اول» سوره فاتحه الکتاب و سوره الم نشرح 
یک بار و سوره قل هو الله احد سه بار و در ركعت دوم سوره فاتحه الكتاب و سوره الم نشرح یک بار و دو سوره معوذتين را 
بخواند» سپس تشهد و سلام بگوید و بعد سی بار لا اله الا الله بگوید و سی بار بر پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله صلوات 
بفرستد. در این صورت. همه كناهان گذشته او آمرزیده می گردد و همانند روزی که از مادر متولد شا از گناهان پ رق می 


] نف 


نماز دو رکعتی برای هر شب ماه رجب: عبدالرحمن بن على حلوانی در کتاب التحفه نقل کرد که رسول خدا صلی اللہ عليه آله 
فرمودند: هر كس در ماه رجب شصت ركعت نماز گزارد» در هر شب دو ركعت و در هر ركعت از آن سوره فاتحه الکتاب را 
یک بار و سوره قل يا ايها الکافرون را سه بار و سوره قل هو الله احد را یک بار بخواند و هر كاه سلام نماز را دادء دو دست 
خود را به آسمان بلند کند و بگوید: معبودی جز خدا نیست. یگانه است و شریکی برای او وجود ندارد» فرمانروایی و ستايش 
از آن اوست. زنده می کند و می میراند و او خود زنده ای است که هر كر نمی مرد و خیر نه دست او است و بر هر چیز توانا 
است و باز گشت همه به سوى او است و هد هیچ دك رگونی و نیروبی جز به وسیله خدایی که بلند پایه و بز رگ است. تحقق نمی 

يابد. خداوندا بر حضرت محمد پیامبر امی و خاندان او درود فرست. آن گاه دو دست خود را بر روى خود بکشد» خداوند 


سبحان دعاى او مستجاب می نماید و پاداش شصت حج و شصت عمرہ به او عطا می کند. 


| ترجمه | 


ع 


اقول 


وجدت فی بعض کتب عمل رجب صلاه فى أول ليله من الشهر فرأيت أن ذكرها فى أول ليله أليق بها لأنها ليله تحيا بالعبادات 
فيحتاج إلى زياده الطاعات و لأن الإنسان ما يدرى إذا أخر هذه الصلاه عن أول ليله هل يتمكن منها فى غيرها أم لا 


كز ةالغلا وی غ عقاو رضی الله عة كال قال وقول ال صلی اع و آله: من صلی لَه من لیابی زجب عَشْرَ رَكَعَاتٍ 
ری ل عو مايحة اجب کل اه الكاؤزون وق و ال اعد تلات راب عَفَرَ اله بازک و تعالی لَه کل دنب عمل 
ہے تہ ا کر ی تون یساش 


ال له و کب الله الا له من الاجر کمن صام و صلی و حب و اغتعر هد فى تلک ات 


ص: ۳/۳۰ 


2 


و کب اللَهُ تال لہ ی امه الشابکہ فی كل یم و غنرة ول زج من اتو عیفر الله لفاغ ین ص لاه تا 
ملک من تخت العش اسف العمل با لی الله فد مک الله الى ین ار و كته له تایب من امین تلک ان اتا 


و ان مات فیما ین دک مات شهيداً و استجاب الله تَعَالَى دُعَاءَ هو قضی حوانجه ار فی کا وع ڑا وع ا 


ذکر صا ری فی لله من رَجب عن الب صلى اللہ عليه و آله قال: مَنْ قرأ فی یله من شهر زجب قل هو الله َحد مائه مره 
فی رکعتین فَکَأَنَما ام مال سنه فى سبیل الله و أغطاة الله مائة قضر فى جوار تبك من الا علیهم السلام (۱). 


** | ترجمه ]در برخی کتاب های مربوط به اعمال ماه رجب. نمازی برای یکی از شب های اين ماه یافتم و به نظرم رسید که 
ذکر آن در شب اولء بهتر است؛ زیرا این شب. شبی است که با انجام عبادات احيا می گردد. بنابراين» به عبادات و طاعات 
فراوان نیاز است. نيز انسان نمی داند که اگر این نماز را در شب اول نخواند و به تاخیر اندازد» آيا در شب های دیگر امکان به 
جا آوردن آن را خواهد داشت یا خیر؟ در هر حال سلمان - رضی الا عنه - نقل می کند که رسول خدا صلی الله عليه و آله 
فرمودند: هركس در یکی از شب های ماه رجب. ده ركعت نماز گزارد و در هر ركعت سوره فاتحه الکتاب قل یا ایها 
الکافرون و قل هو الله احد را سه بار بخواند. خداوند همه گناهانی را که از او سر زده است. می آمرزد و در برابر هر ركعت» 
عبادت شصت سال را برای او می نویسد و در برابر هر سوره. کاخی از مروارید در بهشت به او عطا می کند. و پاداش کسی را 
که در طول آن سال روزه داشته و نماز گزارده و حج و عمره به جا آورده و به جهاد رفته باشد» و نیز تا آن روز از سال آینده» 
در هر روز برای او حج و عمره می نویسد و از نماز بیرون نمی آید مگر آن که خداوند او را آمرزیده باشد و وقتی نماز را به 
پایان می برد» فرشته ای از زیر عرش او را ندا می کند: ای ولی خداء زند گی ات را از نو شروع کن» که خداوند متعال تو را از 
آتش جهنم آزاد نمود و در طول این سال از نماز گزاران نوشت. و اگر در طول آن سال بمیرد» شهید محسوب می گردد و 
خداوند متعال دعای او را مستجاب می نماید و خواسته هایش را بر می آورد و نامه عمل او را به دست راستش می دهد و 


چهره او را سپید و نورانی می گرداند و ميان او و آتش جهنم» هفت خندق ایجاد می کند. 


نماز دیگر در یکی از شب های ماه رجب: در حدیثی از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله آمد: هر کس در یک شب از ماه 
رجب صد بار سوره قل هو الله احد را در دو ركعت نماز بخواند» گویی که صد سال در راه خدا روزه گرفته است و خداوند 


به او صد کاخ در جوار یکی از پیامبرانش علیهم السلام عطا می کند. - . الاقبال: ۶۳۰-۶۲۷ - 
۷| تر جمه | 


«¥» 


6:۱ 
۴ 
۱ 


جر لوي ره فى عمل اول یله من زجب فيا واه عن علي بن > حد ید قال: 
ب ود اه ين یلاہ ول ار عد 


0 
3 
CA‏ 
6 9 
کا نے 
3 00 

ا 
3 ع ۲ 
3 1 
گے 9 
و د 
155 
ا 


ی ال یله 0 وھ دید ای روا وا ات 


مُعمّد و آله و أن تجتل عییتی عِفَاً عيش له و میتتی ميته وی و مُنْقَلٍی مقلبا كريماً عير م . خر و ل ع الع ل على ستاو 
آله الاه نه ابيع الْحِكمَه و أولى الم و مادنا مه و اغحة نی بهم ین کل شوم ان على نود اھر ۱ 
۶۶۳۴۶ 0+ "900007 
الک الْوَِدَيعٌ رمه دیع جکمن و آغطتی اله و الدّعَه و اَی و الک و الحُوع و الشکر و لمعه و وی و ابر و 


الصذق عَلیک و علی اولیانک و اشر و الشّكرَ و امم بذک با وب أَهْلى و وی و إِخْوَانَى 


ص: ۳۸۱ 


۶۳۰ -۶۲۷ كتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


٠٦‏ و یا مكون کل شىء خ. 


فیک و مَنْ أختبت و احیّنی و وَلذت و وَلدُنی من الْمُسْلِمِينَ و المُؤْمِنِينَ يا رَبّ العالمین. 


فضل فيما ذ که ٠‏ 0 زجب ۷ "کر ات جَغفَر الطویتی جع الله فى 
رل أوَّلِ یله من زجب أَيْضاً فیعا رََاهُ عن ان آشیم بم قال: فصل ار ر کات رَكَعَاتٍ قدا لت فلت و لت جالش- هن زد 
ا ےت ات را ی ی 
سَيْنَاتَهِمْ و تع عفر رل نک مُث لاعیک و بل ریب تن اب |لیکک ین لابا و راب ایک فى 2 فیر حظى من لطاب يا 


۔ 


الق رانا را یی ین کل سد دید یب یا مجبری مِنْ کل مَخِدُور وَو عَلَىَ المُژُور و انى شو عواقب الم رفاک الله عَلَى 
ایک و جزیل عطایک شکور و کل یر مور 


2 
7 


قال ج دی أو ج: جنر الطوية ي رَجمَة اله ی ابن عیاش عَنْ مُححمّد بن حك الهانتیی الْمنْضُورِىٌ عَنْ أبيه عَنْ أبى مُوسى عَنْ 
دا بیان على بن مح عليهما السلام: َه کان یحو فی هَذِهِ السَاعَهِ به و اقح با اه مرج عَن الْحَسْكرىٌ عليه السلام 
فی ول این عیاش - با ور الور یا مدیر ور تا جر ایور يا باک من فى ایور یا کهفی جین ینیلاب و كَِى 
۵ ۹۹ ۶ ۶ ابا و ثبلیی ارب و هی ماله ه أؤلائه و مرف جاه فی رِيَاضِهِ و 
تراقی بِمُؤَانت تہ من لمیر حباضه و رافعی بح اوَرّته من وَطه توب ای ره ریب و مدٌلی بوَلَائتهِ عِرَه العطاءا من ذل 
الحطایا شلک با م بے ول و ال و ال إذا شیر و بعا جزی به الام بير کف و ا نامز 
اد نانک العام و بخججک عَلَى جمیع نم عیهم ینک فْضل الام و با مهم م ین آشمانک الكرام أن ن تصلی علیهم 


0 


هرا ها و ما بَعدَةُ من الشهُور و ایام و أن تبلغنا شَهْرَ الصُیام فی عامنا ها و فی کل عَام یا دا الجلالٍ و الا کرام و امن الجسام 
و علی مُحَمّدِ و آله ما آفضل العَلام (۱). 


٭ ترجمه |الاقبال: جدم ابو جعفر طوسی - ره - در ضمن اعمال شب اول ماه رجب آورده» حضرت موسی بن جعفر عليه 
السلام بعد از فراغت از نماز شب در حال سجده می فرمودند: 


اگر تو را اطاعت کردم شایسته ستایشی و اگر نافرمانی کردم» حجت از آن تو است و از من و از دیگران کار نیکی ساخته 
نیست. جز اينكه به يارى تو باشد. ای کسی که قبل و بعد از هر چیزی وجود داری» به راستی که تو بر هر چیز توانایی. خداياء 
به تو يناه می برم از باز گشت هنگام مرگ و از این که به صورت زشت به قبر باز كردم و در روز قيامت پشیمان گردم. 
بنابراين» از تو درخواست می كنم که بر محمد و آل محمد درود فرستی و زند گانی مرا پاک و مركم را درست و با زگشتم را 
با زگشت کریمانه قرار دهی» بدون آن که خوار و یا رسوا شوم. خداوندا؛ بر محمد و آل محمد درود فرست: پیشوایانی که 
سرچشمه های حکمت» صاحبان نعمت و معدن های عصمت اند و به واسطه آنان مرا از هر بدی نگاه دار و جان مرا در حال 
فریفتگی و غفلت مگیر و عاقبت کارم را حسرت قرار مده و از من خشنود باش» زیرا آمرزش تو برای ستمکاران است و من نیز 
از ستمکاران هستم. خدایاء آن جه را که آسیبی به تو نمی رساند بیامرز و آن جه را که چیزی از تو نمی کاهد ارزانی دار؛ زیرا 
تو خدایی هستی که رحمتت گسترده و حکمتت نو است و روزی گسترده» راحتی» ايمنى» تندرستیء فروتنی» سپاسگزاری» 
عافيت» تقواء شکیبایی» راستگویی در برابر تو و دوستانت» توانگری و شکر را به من عطا كن و ای پرورد گار من اين ها را به 
خانواده» فرزندان و برادران دینی ام و همه کسانی که دوست دارم و مرا دوست دارند و کسانی از مردان و زنان مسلمان و 


مومن که فرزند من هستند و یا من فرزند آنانم نیز عطا کن» ای پرورد گار جهانیان. 


دعای بعد از نماز وتر نماز شب شب اول ماه رجب: جدم ابو جعفر طوسی - رحمه الله - در ضمن اعمال شب اول ماه رجب» 
به نقل از ابن اشيم آورده: سه ركعت نماز وتر را بخوان و بعد از سلام نماز در حال نشسته بگو: 


ستايش خدایی را که گنجینه هایش پایان نمی پذیرد و هر کس را که ایمنی بخشیده باشد» بيمناكك نمی گردد. پرورد كاراء با 
تكيه بر بزرگواری ات گناهانی را مرتکب شدم. به راستی که تو توبه بند گانت را می پذیری و از بدی های آنان در می 
گذری و لغزش ها را می آمرزی؛ به راستی که تو دعای دعا کنند گان به دررگاهت را اجابت می کنی و به آنان نزدیکی و من 
اکنون از خطاهايم به دركاه تو توبه می كنم و در فراوانی بهره ام از عطاهای تو به درگاه تو می گرایم. ای آفریننده آفریده ها؛ 
ای نجات دهنده من از هر سختیء ای يناه دهنده من از هر جيز كه از آن می پرهیزم» مرا بسیار شادمان کن و از عاقبت بد 


جدم ابو جعفرطوسی - رحمه الله - به نقل از ابو موسی آورد که سرور ماء ابوالحسن على بن محمد امام هادی عليه السلام در 


اين زمان این دعا را می خواند» تو نیز اين دعا را بخوان که از سوی امام هادی عليه السلام صادر شده است: 


ای نور» ای تدبیر کننده امور» ای جریان دهنده درياهاء ای برانگیزاننده اهل قبور» ای پناهگاه من آن كاه که راه و روش های 


گوناگون مرا خسته می کنند و ای گنج من آن كاه که شیوه های كسب روزی مرا ناتوان می کنند و ای مونس من آن كاه که 


بیگانگان بر من ستم می کنند و نزدیکان مرا خسته می کنند و ای خدایی كه به واسطه همنشينى اولیا و همراهى با دوستانش 
مرا در بوستان هاى خود به گردش در می آورد و با انس خود مرا از آب هاى پاک حوض هاى خود سيراب می سازد و با 
نزديكى اش مرا از باتلاق كناهان بيرون می کشد و به سوى تبه هاى قرب خود می برد و با عهده دار شدن سرپرستی من» 
خوارى خطاهاى مرا به سربلندى عطاهايش تبديل می كند. ای مولاى من» به حق سپیدہ دم و شب هاى دہ كانه و روزهاى 
زوج و فرد و به شب آن كاه كه سپری می شود و به آن جه قلم همه قلم ها می نگارد بدون اين كه از نوشتن باز ايستد يا 
ابهامی داشته باشد و به اسم هاى بز رگ تو و به آن جه حجت هاى تو بر مردم» بهترين سلام تو بر آنان و به اسم هاى كرامى 
تو كه به آنان سيردىء از تو می خواهم كه بر آنان درود فرستى و در اين ماه و ماه ها و روز هاى بعد از آن بر ما رحم كنى و 
در اين سال و همه سال ها ما را به ماه رمضان برسانى» ای صاحب شكوه و بزرگی و بخشش هاى بزركك. بهترين سلام ها بر 


الاقال: ۶۳۳-۶۳۲ - او از سوی ما باد. 
| تر جمه | 


«¥» 


۶و 


قل» [اقبال الأعمال] م ن كتاب اضر ین تخب تقول فى ول وم ین زجب: لم إنّى سالک با الله ا اه با الله أت الله 


ەر 


لیم ال امک لیم آنت اله لک الوم وی الشميع امير يا ميا الال و الْكبرياء 3 و الق و للم 
القذره و او و لوغ و ٹب تا ار لته وک اضرق له کل تور و مد له کل ار وا تحص رَ لَه 
0 لمات سالک باشمک الّذِى امه بل دمک و رلک و و رک و بالاشم 0 اذى ۳ 
یوک و عظعیک و زک و بے ودک الذی اشْتَقَقَنة من رمك و برخمیسک ای اها مھا من رفك و برآفتیک ای 
متك بن جرک و رک لیا نیک یک نیک روک و نايك نیک و يبي 
آث عانک لخد کی - تا 1۳1 آنت الاح اد الْمَوْدٌ الصَّمَدٌ ال الول اج اج بان و لک کل اشم عظیم و کل ور و 


ای 
7 
ع 
9 
2 
و 


۳ ١۹۹٦ 
مُطهّر یب مبارک مُقدّس له فى کبک و أرق ف الذكرعندت و وت ت به لقن 2 مت من علنك أو ز سالک به أَعَدٌ‎ 


92 2 


۶ مه ور 


مِنْ ملائكيكك یک و نکب یه هط خر تدر نآ أدالك ب الک وی لا تن 
علی آغوتانی و تقیب ذگری عَلَى انی الم ام جل لعقِْى علی مواق طاتا مین رن اخجراری بِآلتفيقٍ و اجعل صاجیی 
لَقُوَى و أَوزغنی شکرک علی وامک و ادنی الم اک إِلَى پیلک المقیم و صدراطک الْشتقيم و َا ملک زقامی 
لها تخملنی علی طریق الْمَحْذُولِينَ و حل بینی و ین الْملکراتِ و اجعل لی علماً تافعاً زاغ فى تلبی حب الْمَغْرُوفٍ 


FAY ص:‎ 


۱- ۱. كتاب الاقبال ص ۲- 7۶۲۳۳ 


ی 


3 نیت و ب على که أنْت الاب الوجیم و عرشنی بركة َا الشهر و یه و اززفیی یره و اضرف على شوه و قنی 


موز فيه و ی عَلَى قرا ین القیام بحم بحقه و مَعْرفَهِ فض له و العَلنى فيه من الْمَائْزِينَ 7 ا أ عم الاجمین الل إنّى أشألكك 


کر کے 2 أذعائك ال می کلها عا من دعت 1 


2 


اور تمهف له القات و ذلك له عناق وَ وجلث مه لوب و دا نّ له کل شی ء و قاء مث به الات و دض مهد 
آنک لا تذر كك ال ار و نت اللطیف الب تا رب جبرئیل و ميكائيل و اشرافیل و جمیع الانکه الْمُقَوَيينَ و الکرویی و 
الکزام الکانین و جبيع الاک المبجین يقد کت له 


ل +ٴ+ھ*"" شعیب و اد و یمان و اميا و غزیر و عوقیا و شَغيا 


یں وھ ےھت تھے سے و على مَلانکه ال 


c٥ 
عر‎ 


رین و الکزام الات و جم اما المع بجي و تیلم تد لیما كرا اك ت ربا لاجر الاجر لاطي الى حَلَقْتَ 
وات و این ثم ا وی عَلَى عرش الْمَحِيدٍ بأسمائك الْحشتى دی و تید و تُعَشَّى الیل اهار يَطَلبَهُ حِیناً و السَّمْسُ 
و ار و الوم و اک و الور و ان م روق پا رك تجا كت و تعالیک با ر ب الْعَالَمِينَ - لا لها نك الان نان 
دیع الشماواتِ و اض - دُو الجلالِ و ال کرام لَو كان لخر محداداً لِكلِماتٍ رى نفد ابش قبل أن تمد کا 
ْله مدا تم مَكَاقِيلَ الْجبَالٍ و كابيل ليحار و عَدَد الژقَالِ و قطر مارو وري ال شجار و جوم لاء و ما الم عك اليل و 


2 


شرق علیه النَهَاوُ لا يُوَارى منک سَعَاء سَمَاء و ا أَرْض أَرْضاً و بخ متطابق و لا ما ینس الم رق الما 


2 
2 
اڈ 


TAF ص:‎ 


الْقرَار من لا توت أشألك باش كك الْمَحْرُونِ المكون لور لمیر الق لین الْنِى َو وڙ من نور و نور علی نور 
وق كل تور وذ وا رر ا شر بل نت 

به کید کل ميان مرب و تذل به کل جر نید و وم له شی ین یک و ید لعظمیه ار و الب رک قاد 
جن يكلم وود يتن شیو حمل اعرش العظیم إِلی نوم ایی اتشابعء یقت به الاو و جرث بد انارو 
رت به اون و سار به الوم و أذكم به تیاب و جر وال به ساب و اڭ په تال و َعث به الال 
ہے وے یئ ےد کہ 7 0 به لوا 


عه 
۹۹۹ 


کے ا و 
نت با فریت 


تایب على كل خی ۴-ےےٰ 009994 و ع لآ و کل مه 
۰۶۰۵۶ و ۱2 على آل مدو 
اك علی محمد و علی آل محم کیا خی لیک و زجنرت و تا کت و نرت علی را الي و 


الم أغط مدا وی کر اسف وسر اف لاقل علوی ڑھرر ی ال طفق اوق الما رک وف 
رین ن ثرا الهم صل على ججميع ملایکیک و ایک و ژشلک و هل طاعتک الهم اغز مین و یناب و هسمي 
لمات الْأخواء نهم و الوا و أل بين قُونَاوَفُبِهمْ علی ارات الهم جز ےب کت 
جزیت نیا عن یه کما نا باتكك و بل ما آزسلنة به و ضح ی و عبد کک ی أنه الین صلی له علیہ و آله الطيبينَ. 


م ترا تبا رک ال رَبُ العالمین- قنبازک الله نخس الْخالقین- بار اذى برل 


ص: ۵ 


لقن علی عویدہ ایکون لِْعالّمِينَ تذیر اذى ل ملک الشماواتِ و اَْْضٍ وم e‏ 
خلق كل +9 8 فا تبازکک الَذی إِنْ شاء جل لک حيرا من دک جات تجری من تختها هار و بَجعل لُک 
فشور- تبارك الى له لک الشماوات ‏ الأوض و ما هماو ده عِلْمُ السَاعَهِ و یه تُجغون- تبازک اشم رَبك ذى الْججلالِ 
و ام کرام تبازکک الَّذِى ده الک و ہُو على کل شین ۽ قير الى حَلَقَ الْمَوْتَ و الحياة الوم آبکم أَحْسَنٌ عملا و مُو 
لی لو 


2 و 7 


تاك الدع رف افش وج و جل فيها بتراجا و قمر یر و و ل أَعُودُ بکلمات الله كلها الٍی- ل يُجَاوزْهُنَ بر ول 
اجر ین شر الیش و جنوده و ین شر کل یط و شلطان و اجر و کاجن و ینش کل ِى مر الُم ای اشوک تفیی و 


شاه سم ے۔ 


دينى و خی و بص ری و جَسَدى و جمیغ جوارجی و و أخلی و مَالی و أز تی وو او RS‏ 


بی و یی و رَرفتبی و آنعنت به عَلَی و مجمیع المژمنین و الْمُؤْمنَاتِ یا یر مستودع و یا یر عافظ و يا أزحم الراجمین. 


الم ی سالک باش مک الله الله 2 3 0 الى 1 و رت وش 00 نی لت 


2 


اج ےت ۳ ركان أن له اماك تک اسم سس 


اليم کے و الور رو 7 "2ػ "لو" 
E‏ 3 


ےد مق و ریا على الكبر بد ال و مرج اه تایح و 
سک اھ علی مکیبی هود و کاشت الا عن یوب و شنجی لوط ِنَ الم ااجیتین و وامب الْحکمه لاد و ملقی 


ما عبتری عَدکك عليه السلام و الم ین فل یخیی بن رَكرِيًا عليهما السلام و سالک ہرفۃک عيتدى ای س مائک و 
ایک له ی دنت له من آغذانک و با مرل مب صلی الله عليه و آله حاتم یاک ای رب ک ب بشرائعک الْحَسَنَه 
و يتك ایم و مله میم یک عليه السلام إظهار دی و اغلایک كمه ا دا الاو ال گرم یا من هه وا 
مت د با ص مد یا عزب ير یا ادر یا اهر یا دا لو و الشلطان و الْجَبَرُوتٍ و الکتریاء با علي با قَدِيرُ يا قَرِيبُ یا مجیب يا علیم 
ا معید با مد از نی با با زفوف یا زجیغ با کريم افو بلج با میت یا مُطعم يا شافی یا کافی يا کات ی يا مُعافی با 
شافی الضَرٌ ا لیم تا حکیم تا ودود یا فور ر يا رَحِيمُ يا رَحْمَانَ لديا و ال رهبا ذا امارج ا دا لس با قیاع ب كا 
مو ها راب با ذا الطول با بر با مر كلق و لع بل با 2 من لم یلد و لم بوذ يا من بان من الأْياءِ بات اسب لبق رو لها 
ا من علق الكار و آغزن انار و ایت تت [َثبت] اْأَمْجَارَ و آخرج مھا النَارَ و من ابس الَْرَضِينَ الاو الاب 
سار مار 

نا الق البخر لِعَدِدِهِ موی عليه السلام و مكمه و مُغْرِقَ فوعزن و حزبه و مهلك نُمژوۃ و شیاعه و مي الْحَدِيدٍ لِحَلِيفَيهِ داو 
عليه السلام و مت خر الال مَعَهُ بح ياعد الصا و مسر الطیر الْهَوَامٌ الاح ولج و انس لب دک یمان عليه 
السلام و الک بالامم اَی ات له عزشک و فرعث به تلانکنک قلا له | ت الق الس مه و باری النََى و الق اله و 
باشمک العزیز الیل الكبير الْمْتَعَالٍ و باشمک ای ی به عبد ک و ملکک | شرافیل عليه السلام فى الشُور یوم أل الیو 
یراع إِلَى امش ر نون و با مک الّذِی رف به الم ارات من عير عاو و جعلت به لین أوؤْتَاداً و با جک الَّذِى 
ملق یام توق باتوی a‏ و ترش تن( 
ا می الوه ما اتعان به عَلَى لها و باشمک ای تَجرى به الُم و الم و باتک ای لت به ار 
ِنَ الیل و باشمک ای | دعب به رت 


0 


ا 


نت 


FAY ص:‎ 


۳ 2 


را لاد و جبیع نک و أضک و کا كك و شکان الْبعَار و لام و الْجنْ و انس و کل داب أت آسذ بَا ص متها و 


ات 


2 


شیک ال لت اف له لمم سا یه 2 مع المائکه و باشمک الَّذِى دعاکک به يُونّسُ فى بَطن الْحوت اجه 
مه و باشرمک ای أك ت به عله ره من بَقُطین فاش ميت ک له و کش فت عله مرا کات فيه من ضدیق بطن الْحُوتِ أشأليك أَنْ 
سر سو 


سے ے 


اع على على و لكت ری وك تنقدنی من وَرطتی و 
یی و تکبت عَدُوّى و لا نیت ہی محشاوی و لا ینی بما لا طاق لی 
ار رت رت 
ره پیک الب تام فی الیل الها یا دا الال و الا کرام و الَشرعَاء لظام الم یا ر ب آنا ودک و این 07 


بن میک و من ولا اَل یت که - صلی الله عَليه و لهم الَّذِينَ بار كت علیهم و رَحِمْتَهُمْ و صرلیت عليه کما ح ايك و 


۳71 


تاذ كك على ١‏ راهيم و آل إثژامیم نك ححییدٌ َچیڈ و لِم دک و طولک أشألك با را با ا تب جا 


اعام 


رَيَاهُ یا ریا یا رَيَاهْ , یا ره یکت مُحَمّدٍ ودک و سوک صلی الله عليه و آله و بعقک علی تک لا كم فثك اعدا و 
سای ز N‏ تی کر لور کیو و نی ایر و نع سی یو عوترتیی یلع و وتفت علع فی 


۶۴۳ -۶۳۸ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


٭| تر جمه ]الاقبال: در کتاب المختصر من المنتخب آمده است که در روز اول ماه رجب بگو: 


خداونداء از تو درخواست می كنم ای خدا ای خدا ای خداء تويى خدای ديرينه؛ ازلى» فرمانروا و بز رگک» توبی خدای زنده؛ 
ياينده» سرپرست. شنوا و بیناء ای خدایی كه سربلندی» بز ركىء بز رگ‌منشی» عظمت. نیرومندی» دانش» توانایی» نو روح» 
خواست. مهرورزی. مهربانی و فرمانروایی از آن ربوبیت و پرورد گاری توست و همه روشنایی ها برای نور تو روشن گشتند و 
همه آتش ها خاموش گردیدند و تاریکی ها در تنگنا قرار گرفتند. به آن اسم تو که آن را [از دیرینگی و ازل و نور خود 
شکافتی و بركرفتى و به آن اسم اعظم تو که آن را از] بز رگ‌منشی» شکوه چیره» عظمت و عزتت برگرفتی و به جود تو که 
آن را از رحمتت و به رحمت تو که آن را از رأفتت و به رأفت تو که آن را از بخششت و به جود تو که آن را از غیبت 
شکافتی و به پنهانی» احاطه پابرجایی» جاودانگی و دیرینگی ات از تو درخواست می كنم و به همه نام های زیبایت از تو می 
خواهم» که معبودی جز تو که يكانه» بی همتاء تنهاء بی نیاز» زنده» اول و آخر آشکار و نهان هستی وجود ندارد و همه اسم 
های بز رگث» نورهاء غيب هاء علم ها و معلوم ها و فرمانروایی ها و مقام ها و کارها از آن تو است و به اينكه معبودی جز تو 


نيست» مقدس و بسیار متعالی هستی. 


خداياء به هر اسم پاک» پاکیزه» نیکو» خجسته و مقدس تو که در کتاب هایت فرو فرستادی و در نزد خود از آن ياد کردی و 
هر کدام از آفریده هايت را كه خواستی بدان نامیدی, يا یکی از فرشتگان, و پیامبران و فرستاد گانت با توسل به آن از تو 
درخواست کردند که خیری به آنان عطا کنی و تو عطا کردی یا از شری جلو گیری کنی و تو چنین کردی و شایسته است که 
من به حق آن اسم از تو درخواست کنم» از تو می خواهم ای پرورد گار من که مرا بر دشمنانم پیروز و يادم را بر فراموشی ام 
غالب گردانی. خدایاء برای عقل من تسلطی آشکار بر هوا و هوسم قرار ده و انتخابم را با توفیق قرين ساز و تقوا را همدم من 
قرار ده و سپاس گزاری در برابر بخشش هایت را به من الهام کن و ای خداء به هدایت خود. مرا به راه استوار و راست رهنمون 
شو و زمام اختيار مرا به هواهای نفسانی مسپار تا این که مرا بر راہ کسانی که تو ياريشان نکردی» ببرد و ميان من و زشتی ها 
حایل شو و دانشی سودمند برای من قرار ده و بذر دوستی نیکی ها را در دلم بنشان و جانم را به صورت نا گهانی مگیر و توبه 
ام را بپذیر به راستی که تو بسیار توبه پذیر و مهربان هستی و مرا با بر کت و فرخند گی اين ماه آشنا ساز و خير آن را روزی ام 
كن و شر آن را از من باز گردان و از آن جه بايد بپرهیزم» نگاه دار و بر آن جه دوست دارم حق آن را ادا نمايم و با برتری آن 


آشنا گردم» یاری ده و مرا از رستگاران بگردان» ای مهربان ترين مهربانان. 


خداياء به آن اسم متعالی؛ بز رگ و عظیم تو و به آن اسم یگانه و بی نيازت و به آن اسم سربلند برترت و به همه اسم هاى 
نیکت از تو درخواست می کنم» ای کسی که صداها در برابرش به زیر افتادند و وجود همه در برابرش خاضع و كردن همه در 
رارق افاتہ انت ag‏ وخل گا ان إن E A‏ اوت شا کار کدی کھ مار ی 
او بر پاست» گواهی می دهم که دیده ها تو را نمی بینند ولی تو دیده ها را درك می کنی و تو لطیف و آگاهی» ای 
پرورد گار جبرئیلء میکائیل» اسرافیل و همه فرشتگان مقرب و برتره و فرشتگان گرامی که نامه عمل انسان ها را می نویسند و 
همه فرشتگانی که با ستایش تو» تو را به پاکی می ستایند و ای پرورد گار حضرت آدم؛ شیث» ادریس نوح» هود» صالح؛ 
ابراهیم» اسماعیلء اسحاق» لوط یعقوب. یوسف. اسباط و نواد گان ایوب. موسىء هارون» شعيبء داوود» سلیمان ارمياء 


عزیر» حزقياء شعياء الیاس» یسعء يونسء ذى الکفلء زكرياء يحيى» عيسى» جرجیس و حضرت محمد. درود خدا و سلام فراوان 


خدا بر همه آنان و بر همه فرشتگان مقرب و فرشتگان گرامی نویسندہ اعمال و همه فرشتگانی كه تسبيح تو را می كويند. 


ٹو پرورد گار اول و آخر و آشکار و نهان مایی که آسمان و زميق را آفریدی» سپس با اسم زیبایت بر عرش بلند استیلا 
پیدا کردی» آفرینش را آغاز کردی و آن را باز می گردانی و روز را با شب می پوشانی و شب با شتاب در پی روز است و 
آفتاب» ماه» ستار گان» کشتی هاء روز گاران و همه آفريده ها مسخر فرمان تواند و تو بلند پایه و متعالی هستی» ای پرورد گار 
جهانیان. معبودی جز تو نیست و تو بسیار مهرورز و بخشنده» آفریننده آسمان ها و زمین و صاحب شکوه و بزرگی هستی و 
اگر دريا برای نوشتن كلمات پرورد گارم م ركب گردد» قطعا پیش از پایان سخنان پرورد گارم» پایان می پذیرد هر چند دریای 


دیگری مشابه آن را به يارى آن بطلبیم. 


از سنگینی كوه ها و پیمانه درياها و شماره سنگریزہ هاء قطره هاى باران» ب رگ درختان» ستاركان آسمان و آنچه تاریکی شب 
و روشنایی روز آن را در بر می كيرد آگاهی» و هيج آسمانى نمی تواند آسمان دیگر و هیچ زمينى زمين دیگر را از تو مخفى 
دارد و درياى انباشته و آن جه ميان پیوند شكاف ها است و نیز ذرات در زیر زمين از تو مخفى نيست. از تو درخواست می 
كنم به اسم اندوخته و نهانی» روشن و روشنگر» حق و آشکار تو که روشنى از روشنى و روشنى بر روشنى و روشنی بالاى هر 
روشنی و روشنى همراه با روشنى است و همه روشنايى از آن او است و ای پرورد گار من» همه نورها از توست و به سوى تو 
باز می گردد و نیز از تو مسألت دارم به آن نور تو که همه تاريكى ها به واسطه آن روشن می گردد و نيرنكك همه شيطان هاى 
سرکش را با آن باطل می سازى و همه سركش هاى ستيزه جو را با آن خوار می گردانی و هیچ يكك از آفريده هايت توان 
ایستادگی در برابر آن را ندارد و همه خشكى ها و درياها در برابر عظمت آن از هم می پاشند و هنگامی كه بر زبان آورده 
شود فرشتگان از جا به لرزه در می آيند و حاملان عرش بز رگ تا مرزهای زمين هاى هفت كانه از هراس آن به لرزه در می 
آیند» همان اسمى كه درياها با آن شکافتند و نهرها روان و چشمه ها جارى گشتند و ستاركان در گردش اند و ابر ها متراكم 
می گردند و روان می شوند و و مه ها به وسيله آن اعتدال می يابند و شنزار ها بدان يراكنده شدند و كوه ها استوار گردیدند و 
زمين ها استقرار یافتند و باران فرو ريخت و دانه بيرون آمد و سرشت خلق گوناگون شد و بادها وزيد و روح ها منتشر گردید 
و جان ها ب ركنده شد. 


ای خدايى كه به معبوديت ناميده می شوی» به آن اسم بز رگ بزركتر عظيم و اعظم تو كه چهره ها در برابر آن فروتن اندہ ای 
صاحب بخشش و نعمت هاء معبودی جز تو نیست. ای نزديككء تویی كه بر همه جيز غلبه می كنى. خداياء به همه اسم هاى تو 
اعم از اسم هايى كه دانستم و يا ندانستم و به یکایک اسم هايت از تو درخواست می كنم كه بر محمد و آل محمد درود 


فرستى و مرا در رابطه با امر دشمنانم كفايت نمايى و به آرزويم برسانی» ای مهربان ترين مهربانان . 


خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و بر محمد و آل محمد رحم كن و بر محمد و آل محمد خجسته گردان» همان 
گونه كه بر ابراهيم و آل ابراهيم درود فرستادی» رحم کردی خجسته نمودى و مهر ورزيدىء به راستى كه تو ستوده و بلند 
يايه اى. خدایاء به حضرت محمد» وساطت. برتری» بلندپایگی و برترى بر آفريده هايت را عطا كن و همانند بركزيدكان بر او 
درود فرست و درجه او را در علیین و منزلت او را در مقربان قرار ده. عدا باه بر همه فرشكان پیامبران» رسولان و اطاعت 


کنند گان از خود درود فرست. خداياء همه مؤمنان و مسلمانان از مرد و زن و مرده را بيامرز و ميان دل ما و آنان در انجام 


كارهاى خیر الفت ايجاد كن. خداياء برترین ياداشى را كه به پیامبری در رابطه با امتش دادی؛ به حضرت محمد صلی اللہ عليه 
و آله عطا کن» همان گونه كه آيات تو را تلاوت نمود و آن جه را بدان فرستاده شد. رسانيد و نسبت به امتش خیرخواهی 


نمود و تا فرارسیدن مر کاو را پرستید. درود خدا بر او و بر خاندان پاک او 


سپس اين آیات را بخوان: (فرخنده خدایی است پرورد گار جهانیان. آفرین باد بر خدا که بهترین آفرینند گان است.]» 
(بز رگ و خحجسته کسی است که بر بنده خود. فرقان را نازل نموده تا برای جهانیان هشدار دهنده باشد» همان کس که 
فرمانروایی آسمان ها و زمين از آن او است و فرزندی اختیار نکرده و برای او شریکی در فرمانروایی نبوده است و هر چیزی را 
آفریده و بدان گونه که در خور آن بود اندازه گیری کرده است.)» (بز رگ و خجسته است کسی که اگر بخواهد بهتر از این 
را برای تو قرار می دهد باغ هايى که جویبار ها از زیر درختان روان خواهد بود و برای تو کاخ ها يديد می آورد. ] 
[خجسته است کسی که فرمانروایی آسمان و زمين و آنچه ميان آن دو است و علم قيامت پیش اوست و به سوی او باز 
گردانیده می شوید.). (خجسته باد نام پرورد گار شکوهمند و بز رگوارت.)» [بزرگوار و خجسته است آن که فرمانروایی به 
دست اوست و او بر هر چیز توانا است. همان که مرگ و زندگی را پدید آورد تا شمارا بیازماید که کدامتان نیک و کارترید و 
او است ارجمند آمرزنده.)» (فرخنده و بزركوار است آن کسی كه در آسمان برج هایی نهاد و در آن چراغ و ماهی نوربخش 


قرار داد.) 


سپس بگو: يناه می برم به كلمات خدا كه هيج نیک وکار و بدكارى نمی تواند از آن بگذردہ به خدا يناه می برم از شر ابلیس و 
لشکریان او و از شر شیطانء سلطه جويان» ساحران» پیشگویان» و از شر هر شررسان. خدایاء من خود» دين» گوش» چشم» تن و 
همه اندام ها و خانواده» مال» فرزندانم و همه كسانى كه امورشان مورد اهتمام من است را به تو می سپارم و يايان اعمالم و 
سایر جيزهايى را كه در اختیار من گذاشتی و به من ارزانى داشتی و روزى كردى و بر من و همه مردان و زنان مؤمن 


بخشیدی, به تو می سپارم» ای بھترین امانت دار و ای بھترین نگھدار و ای مھربانترین مهربانان. 


خدایاء به اسم تو خدا خدا خدا خدا خداء که معبودی جز تو نیست و پرورد گار عرش بز رگ هستی» از تو درخواست می كنم 
كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و از کار من كره گشایی کنی» ای پروردگار آسمان ها و زمين ها وآن جه در آن ها 
است و ای روان كننده درياها و روزى دهنده آنچه در آن هاست و ای پدیدآورندہ آسمان ها و زمین و طبقات آن ها و مسخر 
و رام كننده ابرها و به جريان اندازنده كشتى ها واى كسى كه آفتاب را نورانى و ماه را روشن قرار دادى و حضرت آدم عليه 
السلام را آفریدی و پیامبران عليهم السلام را از نسل او يديد آوردى و به حضرت ادریس شماره ستا ركان حساب و کتاب؛ 
سال هاء ماه ها و اوقات زمان را آموختی و با حضرت موسى - سلام بر او - كفت و كو نمودی و عصای او را اژدھا كردانيدى 
و تورات را در جندين لوح بر موسى عليه السلام فرو فرستادى و ای کسی که كشتى نوح را به جريان انداختى و اسماعيل را از 
بريدن سر نجات دادى و حضرت يعقوب را به فقدان يوسف دچار نمودى و بعد از آن كه چشمانش از كريه سپید و نابينا 
گردید حضرت يوسف را به او بازكرداندى و در اثر آن» قلب حضرت يعقوب از غم گشایش يافت و ای خدايى که با وجود 
پیری و نوميدى حضرت زكرياء به او [فرزند] روزى دادى و شتر را برای حضرت صالح بيرون آوردی و صيحه آسمانی را بر 
آنان كه می خواستند به حضرت هود نيرنكك بزنند» فرستادی» و ای برطرف کنندہ بلاى حضرت ايوب و نجات دهنده حضرت 


لوط از قوم بدكاره و ارزانی دارنده حكمت به لقمان و دمنده روح قدسى با كلمات خود بر حضرت مريم و آفريننده حضرت 


عيسى عليه السلام از او و ای انتقام گیرندہ از قاتلان حضرت بحیی بن زكريا عليهما السلام و از تو درخواست می كنم به حق 
این كه حضرت عیسی را به آسمان بردی و او را زنده نگاه داشتی تا اين كه انتقام او را از دشمنانت بگیری. و ای کسی كه 
حضرت محمد صلی الله عليه و آله» خاتم پیامبران را با احكام نیک و دين استوار و آيين ابراهيم خليل عليه السلام به سوی 
بدترين بندكانت فرستادی و دين استوار او را آشکار ساختى و سخن او را بالا بردی» ای بز رگ و بز ر گوار» ای خدايى كه 
خواب آلودكى و خواب تو رافرا نمی كيرد» ای يككانه ای بی نیاز» ای سربلند ای توانا ای چیره» ای نیرومند» سلطه گر 
شكوهمند جيره و بز رگ‌منش, ای بلند يايه ای توانمندہ ای نزديكك ای اجابت کنندہہ ای بردبار ای باز گردانندہ ای نزدیک 
ای دور ای مهرورز ای مهربان ای گرامی ای بسیار آمرزنده ای در گذرنده» ای فریاد رس ای اطعام دهنده» ای بهبود بخش» 
ای کفایت کننده» ای پوشاننده ای عافیت بخش» ای بهبود بخش رنجوری, ای دانا ای حکیم ای مهرورز ای آمرزنده» ای 
مهربان ای رحمت گستر در دنيا و آخرت: دارای درجات پاکیزه و منزه» ای آفریننده ای آگاه» ای کارگشا ای بسیار 
باز گردانده» ای بخشنده ای داناء ای کسی که آفریدی و آفریده نشدی. ای خدایی که نه زاییدی و نه زاده شدی. ای کسی که 
با غلبه بر اشیا و فروتنی آن ها در برابر توء از اشيا جدايى گرفتی و اشیا از تو جدایی گرفتند» ای خدايى که درياها را آفریدی» 
نهرها را جاری ساختی» درختان را رویاندی و آتش را از آن ها بیرون کشیدی و نیز از زمين خشک» گیاه و انواع انگور و 


ساير میوه ها را بیرون آوردی. 


و ای شکافنده دریا برای بنده اش حضرت موسی عليه السلام و كفت و كو کننده با او و غرق کننده فرعون و گروه او و نابود 
کننده نمرود و پیروانش» و ای نرم کننده آهن برای جانشین خود حضرت داوود عليه السلام و رام کننده كوه ها برای او در 
حالی که همراه با او صبح ها و عصر ها به تسبیح می پرداختند» و ای به تسخیر در آورنده پرند گان» حشرات» بادهاء جنیان و 
انسان ها برای بنده ات حضرت سلیمان عليه السلام؛ و به آن اسم تو که عرش در برابر آن لرزید و فرشتگان بدان شادمان 
گردیدند؛ معبودی جز تو نیست و تو آفریننده موجودات زنده و يديد آورنده هسته و شکافنده دانه هستی و از تو درخواست 
می كنم و نیز به آن اسم سرافران والاه بز رگ و متعالی تو و به آن اسم تو که بنده و فرشته ات حضرت اسرافیل عليه السلام با 
آن در شييور می دمد و در اثر آن همه اهل قبور بر می خیزند و شتابان به سوی محشر می روند [و به آن اسم تو که با آن 
آسمان ها را بدون ستون نگاه داشتی و كوه ها را برای زمین به عنوان ميخ هایی قرار دادی] و به آن اسم تو که زمين ها را 
بدان بر روی آب نگاه داشته شده گستردی و به آن اسم تو که آب را بدان نگاه داشتی و به آن اسم تو که زمين ها را به 
واسطه کسی که برای حمل آن برگزیدی» حمل کردی و نیرویی برای او قرار دادی که بتواند آن را حمل کند و به آن اسم تو 
که آفتاب و ماه بدان در حرکت است و به آن اسم تو که روز را به واسطه آن از شب بر کشیدی و به آن اسم تو که ه رگاه 
بدان خوانده می شوی. روزی بندگان» همه آفریده هاء زمین» درياهاء ساکنان درياهاء حشرات. جنیان انسان ها و همه 


جنبند گانی را که زمام اختیار آنان در دست تو است» فرو می فرستی. و به اين که تو بر هر چیز توانایی. 


و به آن اسم تو که بدان برای جعفر عليه السلام بالی قرار دادی که به وسیله آن همراه با فرشتگان به پرواز در می آید» و به آن 
اسم تو كه حضرت يونس عليه السلام در شکم ماهی بز رگ تو را بدان خواند و تو او را از آن بیرون آوردی و به آن اسم تو 
که به واسطه آن درخت كدو را برای او رویاندی و دعای او را اجابت نمودی و تنگنایی را که در شکم ماهی بز رگ احساس 


می کرد برطرف نمودىء از تو درخواست می كنم که بر حضرت محمد بنده و فرستاده ات و بر خاندان پاک او درود فرستی 


و کار مرا بگشایی و رنجوری ام را برطرف سازى و از باتلاقى كه در آن هستم» نجات دهى و از اندوه و گرفتاری ام برھانی و 
بدهى هايم را بيردازى و امانتم را ادا و دشمنانم را سركوب كنى و آنان را كه بر من حسد می ورزند» شادمان نكنى و مرا به 
آن جه توان آن را ندارم» گرفتار نكنى و به آرزويم برسانى و آن جه را دوست دارم آسان كنى و آن جه را كه اراده كردم 
به راحتى به من عطاكنى و به مقصودم برسانى و خير دو دنيا را برايم گرد آوری و من و همه كسانى را که كارشان مورد 
اهتمام من است. با آن چشم خود كه در طول شبانه روز خواب نمی رود نگاهبانی کنی» ای صاحب شکوه و بزرگی و اسم 
هاى بزركك. 


خداياء ای پرورد گار من من بنده و فرزند دو بنده تو و از دوستان اهل بيت پیامبرت صلى الله عليه و عليهم هستم» آنان كه 
خجسته كردانيدى و بر آنان رحم كردى و درود فرستادی» همان گونه كه بر حضرت ابراهيم و خاندان او درود فرستادی» به 
راستی كه تو ستوده و بلند يايه اى. به جهت بلندپایگی و بخشش تو از تو درخواست می كنم ای پرورد گار منء ای پرورد گار 
من ای يرورد گار من» ای پرو رگار من» ای پرورد كارمنء ای پرورد گار منء ای پرورد گار من» ای پرورد گار من ای 
پرورد گار من» ای پرورد گار من» به حق حضرت محمد صلی الله عليه و آله بنده و فرستاده ات و به حق تو بر خویشتن؛ كه بر 
دشمنان من و كسانى كه به من حسد می ورزندہ غلبه كنى و آنان را خوار گردانی و انتقام مرا از آنان بگیری و بر آنان پیروز 
گردانی و مرا از آنان كفايت كنى و عليه آنان يارى دهى و از شر آنان نگاه دارى و روزى ات را بر من بگسترانی و به منتهاى 
آرزویم برسانی» به راستى که تو شنوا و اجابت کنندہ ای. - . الاقبال: ۶۴۳-۶۳۸ - 


**[ترجمه] 

باب ۲۳ أعمال مطلق أيام شهر رجب و لياليها و أدعيتها 

الأخبار 

أقول 

قد مر ما يناسب هذا الباب فى أبواب كتاب الصيام فتذ کر. 

**[ترجمه ]مطالب متناسب با اين باب در كتاب الصيام ذكر شد. پس ياد آور شو. 
**[ترجمه] 


۹۳ 


» قبال الأعمال] ]ین الذَعَوَاتِ فی کل ژم ین زجب ما رها عن جماعه و نذکزها پاتاد محمد بن علي الطرازی بل کاب 
یآ خی بن مکو يعس ره َال ج41 ۳ ی ی رر و و 


ا او رہ ور ا أله ان را لت ۳ 


ِ 


2 
۳۹ 


۔ 
أ 


۳ 


بدا الدعايفى کل يم من آیّامه- خاب الْوَافَدُونَ علی غیرک و حدر الْمََعَرَضصُونَ الا لک و ضاع الْمِمُونَ 11 


و 


رت 
ٹب فض کک یب زاین و و ۴+ 9 مكاء للآملین و 
رفك مَبِشوط لِمَنْ عَصاک و yT‏ ا و 
فاهدنی هُدّی الْمَهْتَدِينَ و اززقنى اختهاد الْمَجْتَهدِينَ و لا تجعلني من الْعَافلِينَ لَُبعَدِينَ و اغْفِرْ لی يوم ال 


یناوت کل ڑم يڻ زجب تا ذكرة طرازی أَنْضاً فی کاب ال اج محمد بُ وم ی قرو الْكاتِبُ ره قَالَ 


3 نی بو یری عفد بن آختید بن محمد بن سان عن أبيه عل ده مد بن مان عن بوس بن طبیان قَالَ: كنت عند 
مواق آیی عبد الل عله السلا إِذ عل عا مکی بن تيس فى ج - داروا الدّعَاءَ فيه قَقال الْمُعَلَى با دی علق 
عَاء بَجْمَعْ کل ما أَوهَعَث الشَّعَهُ فى کنبها ال قلْ با مُعَلّى 


ص: ۳/۳۹۹ 


الهم نَى آشآلک صر الف رین ا لک و عَمَلَ الَْائِفِينَ منک و بَقِينَالَابِينَ لک له نت الق الع م و آنا عد دك الْبَائِسٌ 
اق رات ای لم و شی یلق ملع نع مد اش يات عي وك و یک ی 
جا وک علی ص خفى یا تقو یا ری الهم صل عَلَى محمد و آل مد ایا ارين تھی وی 
انیا وَ اجره يا احم الوَاحِمِينَ - تم قا ل یا معلٰی و اللہ لذ جمع لَك هدا الدّعَاءُ ما كان من لَسدُنْ إِبراهِيمَ 000 
صلى الله عليه و آله. 


و مي الذَعَوَاتِ کل یوم ین زجب مادکره ۂ الطرازی أَيْضاً ال دُعَاء رت ےت وار ا 
0 رف بالماد الا مرج و بکی فى شوه نی عَم رَوَى بو اسن علي بن نُ محمد بسن رَضِدَى الله عن ال 

خرن تین بن آخمد بی شیبان قال دنا مره بل یم العلوی الاب یال دا محمد بن عبد الله بن مان لبق 
عَنْ مُحَمّد بْن عَلِىٌ الْهَمْدَانَيَ ن ال اُغیرنی محمد بی سان عن مب الاد فی عدِیثِ طویل قال نت لب عبد الله عليه السلام 


کر وا عد ھت فان سج 2 اء ينعی اللهُ به قال ال لی أَبُو بد الله عليه السلام کب يشم الله رمن الؤجیم و قل 


2 
2 2 


فی کل ؤم ین زجب ضباحا و اء و فی أَعْفَابٍ ضلوانک فی زک و یتک - ان أنجوة لكل حل و آمن مه عند کل 

ربا من یی الکیر الیل تا من بلی من له امن غ من لم بعال و من م یقرف یه و زخمة أغيانى بعسألیی 
یاک جمیع یر الا و جمیع حبر اجره و اضرف عَنّى يتن اتی اک جمیع مر ایا و شر الاجر له یڑ مثقُوص ما 
آقطیت و زدنی من فض يك با ریم EE e‏ عید الله عليه السلام يَدَهُ الث رى فقیض علی لخبته و دَعَا بهذا الذّعَاءِ وَ هُوَ 
يلوذ ہابت اتی از تم قال بعْدَ دک - - يا دا الال و ال کرام کا ذا اللْعْمَاءَوَ الود 


ص: ۳۹۰ 


+01100 


-ت-ت 
۱ 
«عه 
۱ 
٤‏ 
8 
o‏ 
۱ 
0 
5 
1 
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یا ذا امن و الطؤلٍ رم شییتی عَلی النار و فی حَدِيثِ آخَرَ: ثم وضع یه 


ِنّ الاب کل یوم ین زجب ما رَوَيْنه بات وا ی ججڈی أبى بجۂ جففر الطويتيّ رَحِمَهُ الل و و مادکره هُ فی الم باح بعر 
8 نه فی آواجر کاب مایم الین وا عَنْ مَولانا ل ۳ موی ت ال و تلا یه و على 7 


کی 
۳۹ 
ماہ 
1 
o‏ 
۱0 


الطاهِرِينَ و ذ فى هرذه لاه ياه و لاف فى کلعات فَقَالَ ما هذا لفط د کر مُحَمَدُ بن أبى الیژّاد ارام ی أنه رج نع فد 
بن جَقفَر الُمَانِ ای مشجد اللہ فى ؤم من ایام رجب فال قال: مِلْ بنا ای مسج صغضعه فَهُوَ مَمْجدٌ مبازک و قَدْ صَلّى به 
أذ امم بسا وو اشع بداو کی کیا من مل رل عن ای و عق باي تم دز 
و صلی رَكْعتين أَطَالَ فیهما تم مد ید به فَقَالَ و ذکر الذّعَاءَ الَذِى یی کر ؛ م َم إلى واه و بقل لی أب عقر لدعا 


و 


ألا فوم الب نله مَنْ : هو فقسا ليه فا له 57 "" تریانی فقال ابن جغفر الدّهّانٌ نظنکك 


£ ہے 


کے 


نهر كشال و نت آیضا َلك ۰ ول نی لین ار 2 تقو ی رویبهالص رف أا مام زمانکما و هذا له 
ہے ا هم را ذا ال الصَابعَه و لاء الْوَازِعَهِ و الرَحْمَه 7 ار اس ےس ی 

الْعَظيمَهِ و ال رای اميو و العطای لها م من لا بعت بتفیبل ۳ 
و ادع شرع و علا قاع ور خسن و صور فان و احتځ أب و آنعم أشي و آغطی مد و تخل با من مرا فی 
الْعرٌ قَقَاتَ عوط ا ار و دنا فی اف فار هَوَاجِسَ ا ان توعد بالملک لا کت له فی لکوت سلطانه و تَفْدَدَ 


بالکیریاء و الالء فلا ضد له فى جروت شأنه با مَنْ حارّث فی کیربَاء ميته دَقَائِیُ لاف لام و التوث 


ص: ۳۹۱ 


دُونَ إِذْرَاكِ عَظمْتِهِ خطائف ضار اَن ام يا ا مَنْ عت الْوجُوهُ لهصنه و حص حت الژقَابُ لِعَظمَتِهِ و وَجلتِ الْقَلوبُ مِنْ خفته أشألك 


ذو لجع الى لا تا فی إا لَك و با او بك به عَلَى تیک لاعیکک من الْمُؤْمِنِينَ و بمَا ض منت الْإجَابَة فيه عَلَى تک 
این يا أسْمَمَ الما مِعِينَ و با اب ِصَرَ الْمَِصِرِينَ و با أَنَْرَ النَاظِرِينَوَ یا آشرع الْحَاسِبِينَ و یا أخكم الْححاكمِينَ و یام الوَاجمینٌ 
َل تع ام ی و علی هل بيت الطَاهِرِينَ الا ون بس ےہ رر ولي 


2 
5 


۔ 
2 


559 


قَضَائَك یر ما حَتَفْتٌ و و ا و می تا تی رای تور سس 
0013201 کک 
مُلکا کی راو ا و عم این ماو و اي 
رک عَلَى أذكان عرش ک و می رخمتک م ی ریک رب وت 
كلها أن لی علی محمد و آله و تالک نیا 


عِنْدَك و الْمَعَادِ إل لیک أَنْ نعط ll‏ 7ت وم 


الراحمين. 
وجدنا هذا الدعاء و هذه الزياده فيه مرويا عن مولانا أمير المؤمنين صلوات الله و سلامه عليه. 


و ین ات فی کل ؤم مِنْ زجب ما ایض عن دٌی أبى جنر الطويتئ ۶ فَقَالَ ا حبرنی جمَاعَةُ عن ان عیاش قال مما 
و لكي أى تئر مد ی ما نمی رہ ناموت یی ب کیو بی عيد الو ال: کب 


ص: ۳۹۲ 


11 نی سالک بعتیانی جمیع قرا ونځ وک به وَل رک ال اون علی مرک اتسیو ہرک اوخ لفَدَرَنکك 
ا د یتیک أشألك ما لطق فهغ ین میک مهم معاد لکلمانک و أزكانا تزجی دک و آیانک و تقامانک التى- 
لا تخطیل لھا فی کل مَکانِ بغرفکک بھا مَنْ عرفکک- لفق بيتك و بینها رل هم ۱ ۱ 
منک و عَوْدُهَا ایک أَعْضَاد و أَشْهَاد و مناه و واد و هو هم مات تر ماک و أَرْضَك ع عَتَّى ظهَرَ 

لک سالک و بعواقع الب من زخعیک و بِمَقَامَاتِك و علامایک أن تحلی عَلَى مُحمّدِ و آله و أَنْ تزیدنی 
ll‏ ین الور و الور تا قؤضوفا بير که و مَغزوفاً بر یه اد کل 
ود و امد کل شود و وچد کل مَؤْجَودٍ و خصی کل معدو و فاق كل مود یش دولك ٠‏ من مود أَْلَ الْکیرباء و 
الوق تا غ لا کی بکیف و ن پان یا مُشتجباً عَنْ کل ین ین یا یموم با یوم و تمالع کل مَغلوم صل عَلَى عبادک 
امین و بش رک المختجین و ملانکتک الْمُقَرَبِينَ و به م شاقن این -(۱) باك نا فی هرا اجب لمکم و نا 
بغدة من أشهر الحرم و أي علا فی العم و أجرن ا فيه ام ونر ز نا فيه ام باشمک الأغظم ال ال کم الڈی وضعته 
علی هار اص اء و عَلَى الیل قاط و اغفر نا ما تعلم ينا و ا َعَم و اعد مما ین الذَّنُوبٍ > عیرالمضم و اکا کوافی درک و 
هنن علا بخشن نظ رک و لا تَكلْنًا (لی غیرک و لا غا ین سیرک و ترا رک لا فیا کته لا ین آختارنا و ریخ لنا خي 
آشزارتا و آغطنا منک لام و اشتقملنا بشن الْإِيمَانِ ۳ و ما بعد ِي الام و العام باذ الال و الإ گرم 


و من الدَعَوَاتِ كل يَوْم من رَججب ما ریا اْضا عَنْ جدی آبی جغفر الطوسی 


2 


ص: ۳۹۳ 


.١ -١‏ البهم كصرد: الذی آقام بالمكان لا يبرح منه يقال: بھموا بالمكان: أقاموا به و لم يبرحوه» كذا نقل عن التاج. 


دس الله روحم فال الاب عیاش و حرج ای لی عَلَى ید لیخ أبى لیم رَضِِ ی الله له فى مقابه همع الذّعَاءُ فى 


2 
عر 


بام ریس ال إِنْى اتاک بدلعزآوین فى جب محمد بن لع الانى و ایت عل بن محمد امب و اقرب يوا ایک 
خر ارب يرا م من له الْمَعرُوفُ طلب و فِيمَا له رغث أشالك وال مقترف میب قد أبقته دوب و اوم نه بوبه فطال عَلَى 
ڈیا تون و وین الاب و الک اقب وحن ایلع لته ون ار كاك رج و اف نی ره 
ات با مولای ی أغظم اَل و : نيه الم و سالک بعسانلک القِيلهِ و شائلک الم أن نی فى كرذًا اهر پرخمو ملک 


وَاسِعَهِ و نِعْمَهِ وازعه و تفس بمَا رَرَقتَهَا قانعه إلى ول الاو و قل ال خره و ما هی إِلَيْهَا صایرُ(۱) 


| ترجمه |الاقبال: يكى از دعاهايى كه در هر روز از ماه رجب خوانده می شود» اين دعا است كه نقل شده است» امام صادق 


عليه السلام آن را در هر روز از ماه رجب می خواندند: 


آنان كه به غير تو روى آوردندء نا اميد كشتند و آنان كه غير از تو نياز خواستندہ زيان ديدند و آنان كه به نزد غير تو آمدند 
تباه شدند و آنان که به غير تو دل بستند» به قحطی گرفتار گشتند. در گاهت به روی مشتاقان گشوده است و نیکی ات برای 
جوبند گان بخشیده شده است و فضلت برای نیازخواهان روا است و پاداشت برای آرزومندان فراهم است و روزی ات حتی 
برای آنان که از تو نافرمانی نمودند نیز گسترده است و بردباری ات حتی برای آنان که با تو دشمنی ھی ورزند نیز فراگیر 
است. عادت تو یک و کاری به بد کاران و روش تو پایدار ساختن نعمت هايت بر سر کشان است. خدایاء يس مرا همانند ره 
یافتگان هدایت فرما و تلاش سخت کوشان در عبادتت را روزی ام ساز و مرا از غافلین دور افتاده» قرار مده و در روز قيامت 


مرا بیامرز. 


از دیگر دعاهای هر روز ماه رجب. روایتی است از يونس بن ظیبان که نقل کرد: ماه رجب بود و نزد مولایم امام صادق عليه 
السلام بودم که معلی بن خنیس به محضر آن حضرت وارد شد و درباره دعای ماه رجب سخن به ميان آمد و سرانجام معلی 
عرض کرد: ای سرور من؛ دعایی به من بیاموز كه جامع همه دعاهایی باشد که شيعه در کتاب های خود به ودیعه گذاشته 
است. امام صادق عليه السلام فرمودند: ای معلی؛ اين دعا را بخوان: خداوندا؛ شکیبایی سپاسگزاران عمل بیمنا کان و یقین 
عابدان را از تو درخواست می کنم. خداياء تو بلندپایه و بزرگی و من بنده گرفتار و نیازمندم» تو بی نياز و ستوده ای و من بنده 
ذلیلم. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و به د بی نیازی خود بر نیازمندی ام و به بردباری ات بر نادانی ام و به نیرومندی 
ات بر ناتوانی ام ارزانی دار ای نیرومند» ای سربلند. خداونداه بر حضرت محمد و خاندان اوہ جانشینان مورد پسند» درود 


سپس فرمودند: ای معلی» به خدا س و گند این دعاء جامع همه دعاها از زمان ابراهيم خلیل تا زمان حضرت محمد صلی اللہ عليه 


از دیگر دعاهای هر روز ماه رجب روایتی است که طرازی نقل کرد و گفت: این دعا را امام صادق عليه السلام به محمد سجاد 
آموخت و او محمد بن ذکوان معروف به سجاد استء که گفته اند آن قدر سجدہ نمود و در سجده گریه کرد تا اينکه نابینا 
گردید. در هرحال» او می گوید: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: فدایت شوم! ماه رجب فرا رسید. دعایی به من بیاموز 


که در این ماه بخوانم و خداوند به من سود برساند. حضرت فرمودند: بنویس: به نام خداوند بخشنده مهربان. و در هر روز از 


ماه رجب» به هنكام صبح و شام و در تعقيب نمازهاى روز و شب بگو: 


ای خدايى كه برای هر نيكى به تو اميد می بندم و به هنگام هر بدی از خشم تو امان می جويم. ای خدايى که در برابر کم 
بسيار می بخشی. ای خدايى كه كه به هر كس از تو نياز خواهد» بخشش می كنى. ای خدايى كه به هركس از تو درخواست 
نكند و حتى تو را نشناسدء نيز از سر دلسوزی و مهرورزى بخشش می كنى. اکنون به من كه از تو خواستارم» همه نيكى هاى 
دنيا و آخرت را عطا كن و از من که از تو درخواست می کنم» همه بدى هاى دنيا و آخرت را دور دار؛ زيرا آن جه تو 


بخشيدى كاستى نمی يذيرد و از فضلت بر من بيفزاء ای بزركوار. 


سيس امام صادق عليه السلام دست چپ خود را بالا بردند و محاسن خويش را در دست كرفتند و دعاى ياد شده را خواندند 
در حالى كه انگشت اشاره دست راست خود را حركت می دادند و به خدا يناه می بردند و در ادامه دعا فرمودند: ای صاحب 


شكوه و بزركىء [اى دارنده نعمت و بخشش] ای بخشنده و عطاکننده» محاسن مرا بر آتش جهنم حرام گردان. 


خودت ودنکر اف یس سک ھتران محا سن کد ات دست از آذ تذاشت تا انن که كت کسی پر ار اشک 


كرديد. 


دعاى ديكرى را جدم ابو جعفر طوسى - رحمه الله - در كتاب مصباح بدون ذكر سند نقل كرده است. البته اين دعا در اواخر 
كتاب معالم الدين به نقل از مولى و امام ما و حجت خداء حضرت مهدى صلوات الله و سلامه عليه و على آبائه الطاهرين نقل 
شده است و این نقل داراى بخشی اضافى است و نیز برخى كلمات آن با نقل گذشته اختلاف دارد. در هر حالء در آن جا 
آمده است: محمد بن ابی رواد رواسی می گوید: در روز اول ماه رجب همراه با محمد بن جعفر دهان به سوی مسجد سهله 
رهسپار شدیم و او پيشنهاد کرد که به مسجد صعصعه که مسجد پر برکتی است و امير مومنان صلوات الله عليه و آله در آن 
نماز خوانده است و دیگر امامان به آن جا رفته اند برویم» لذا راه آن مسجد را در پیش گرفتيم و به آن جا رسيديم. زمانی که 
در آن جا نماز می خواندیم» ناگهان دیدیم مردی از شتر پیاده شد و شتر را در سايه بست» سپس وارد شد و دو ركعت طولانی 
نماز خوانده» سپس دستانش را به سوی آسمان بلند کرد و دعایی را که ذکر خواهیم کرد خواند. سپس برخاست و به سوی 
شتر خود رفت و بر آن سوار شد. در این هنگام» ابو جعفر دقران به من گفت: آيا نمی خواهی بپا خيزيم و به سوی او برویم و 
از او پپرسیم که کیست؟ برخاستیم و به او گفتیم: تو را به خدا س وگند» بكو که کیستی؟ فرمود: شما را به خدا سو گند می دهم 
که بگویید. به نظر شما من کیستم؟ ابن جعفر دهان گفت: به گمان ماه شما حضرت خضر هستید. خطاب به من فرمودند: آيا 
نظر تو هم همین است؟ عرض کردم: بله» به گمان من نيز شما حضرت خضر هستید. فرمودند: به خدا سو گند» من کسی هستم 
که خضر نیازمند دیدار من است. بركرديدء من امام زمان شما هستم. متن دعای ياد شده به اين صورت است: خداياء ای 
صاحب بخشش های فراوان» نعمت های توزیع شده» رحمت گسترده» قدرت فراكير» نعمت های فراوان بخشش های بز رگ» 
عطاهای زیبا و نعمت های بزرگ. ای خدایی که با هیچ تمثیلی توصیف و با هیچ مشابهی تمثیل نمی گردی و با هیچ پشتیبانی 
نمی توان بر تو چیره گردید و ای خدایی كه آفریدی و روزی دادی و الهام نمودی و به سخن واداشتی و آفریدی و آغاز 
کردی و بلند گرفتی و تفوق بيدا کردی و زیبا مقدر نمودی بسیار خوب چهره نگاری کردی و استدلال آوردی و رساندی و 


نعمت فراوان و فراگیر ارزانی داشتی و عطای بز رگ و فراوان نمودی و بخشیدی و ارزانی داشتی. ای خدایی که در سرفرازی 


بلندى یافتی» به حدى كه دید گان نتوانستند به تو دست پیدا کنند و آن چنان در لطافت نزديكك گردیدی كه از خواطر انديشه 
ها گذشتی. ای خدايى که در فرمانروایی يكانه ای و هیچ همسانى برای تو در ملكوت سلطه ات نيست و در بز رگ منشی و 
نعمت بخشى يكتايى و هيج ضدى برای تو در شكوه مقام و منزلت نيست. ای خدايى كه خردهاى لطيف و باريكك در بزركك.. 
منشى هيبت تو سر گشته اند و برق دید گان مردمان از درك عظمت تو به خاموشى گرایید. ای خدايى كه جهره ها در برابر 
شكوه تو فروتن و كردن ها در برابر عظمت تو خاضع و دل ها از بيم تو لرزان اند. به اين ستايش كه جز برای تو شايسته نیست 
و به آن جه برای مومنان دعاکننده وعده دادى و به اجابتى كه برای دعاکنند گان ضمانت نمودى از تو درخواست مى كنم. اى 
شنواترين شنوايان و ای بیناترین بينايان و ای نگرنده ترين نگرند گان و ای باشتاب ترين به حساب رسيدكى کنند گان و ای 
فرمانرواترين فرمانروايان و ای مهربانترين مهربانان» بر حضرت محمد. خاتم پیامبران و بر خاندان پاک و نیک او درود فرست 
و مرا از بهترين قسمت هايت در اين ماه بهره مند ساز و بهترين سرنوشت حتمی را برايم مقرر بدار و كارم را به نيكبختى يايان 
دم و تا زمانى كه زنده ام داشتى سرشار از نعمت ها كردان و وقتى می میرانی شادمان و آمرزيده بگردان و تو خود نجات مرا 
از يرس و جوى برزخ بر عهده كير و دو فرشته نكير و منكر را از من دور دار و دو فرشته مبشر و بشير را به من بنمايان و در راہ 
به سوى خشنودی و بهشت هایت» سرنوشت و زند گانی ام كه مايه جشم روشنى است و فرمانروایی بز رگ» مقرر بدار و درود 


خدا بر محمد و آل محمد و در هر صبح و عصرء ای مهربان ترين مهربانان. 


سپس می گوبی: خداونداء به کنگره هاى سربلندی و يايه هاى عرشت و منتهاى رحمت از كتابت و اسم بز رگ و بزرگت و 
ياد برتر و برتر و همه سخنان کاملت. از تو درخواست می كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستی و از تو هر آنچه در وفاى 
به پیمانت نزدیک تر است و حقت را بهتر برآورده می كند و نزد تو يسنديده تر است و برای من هنگام بازگشت به سوى تو 
بهتر استء از تو درخواست می كنم كه همه آن جه را كه دوست دارم به من عطا كنى و همه آن جه را كه ناخوشايند من 


دعاى گذشته همراه با بخش اضافی آن به نقل از مولى اميرمؤمنان صلوات الله و سلامه عليه نيز نقل شد. 


جدم ابو جعفر طوسى - رضى الله عنه - نقل كرد كه گروهی از ابن عياش نقل كردند که گفت: خير بن عبدالله به من گفت: 
یکی از توقيع هایی كه از طریق شيخ بز رگ ابو جعفر محمد بن عثمان بن سعيد - ره - از ناحيه مقدسه رسيدء اين است که 


فرمود: بسم الله الرحمن الرحيم. در هر روز ماه رجب اين دعا را بخوان: 


خذاوندا به معانی همه دعاهایی که والیان آمی امانت داران اسر ار راز داران امور توه توصیف کنند كان قدرئت» آشکار 
کنند گان عظمتت. تو را بدان خواندند. از تو درخواست می كنم و نیز به آن جه خواست تو درباره آنان گویا گردید و در 
نتيجه آنان را معادن سخنان پایه های توحبد. نشانه ها و مقام های خود قرار دادی كه در هیچ جایی بی اثر نیستند و هر کس 
تو را بشناسد به آنان می شناسد و هیچ فرقی ميان تو و آنان نیست» جز آن که آنان بنده و آفریده تو هستند و فتق و رتق امور 
آنان به دست تواست و آغازشان از تواست و به سوی تو باز می گردند» یعنی ياوران» گواهان» آزمود گان» اندوختگان؛ 
حافظان» و پیشوایانی كه آسمان و زمین را با آنان آ کنده نمودی تا این که آشکار گردید که معبودی جز تو نیست. به اين ها و 


به کنگره های سربلندی از رحمتت و به مقام ها و نشانه هایت از تو درخواست می كنم که بر محمد و آل محمد درود فرستی 


و بر ایمان و استواری ام بیفزایی. ای خدایی که در عن آشکاری؛ نهانی و در غین نهانی و بوشيد كى» آشکاری: ای جدا کننده 
ميان روشنایی و تاریکی ای خدایی که توصیف شدی ولی نه به كنه و حقیقت و شناخته شدی نه با مشابه و همسان ای 
محدود کننده هر چیز محدود و گواه بر هر چیزی كه دیده می شود. ای يديد آورنده هر موجود و به شماره در آورنده هر 
چیزی که به شماره در می آید و از بین برنده همه معدوم ها معبودی جز تو نیست. ای اهل بزركك منشى و بخشش. ای خدایی 
که هیچ ویژگی نداری و هیچ مکانی نمی توان برای تو مشخص نمود ای نهان از هر دیده» ای بسیار جاودانه» ای ياينده و ای 
آموزنده همه آموزه هاء بر بند گان بر‌گزیده و انسان های در حجاب و فرشتگان مقرب و آنان که با اقامت در یک جا صف 
کشیدند و گردا گرد قرار دارند» درود فرست و اين ماه گرامی رجب و ماه های حرام بعد از آن را برای ما مبارکک گردان و 
نعمت ايت را در آن برای ما فرو ریز و ما را از قسمت ای فراوان خویش بهره مند ساز و سو گند های ما را محقق ساز به 
حق آن اسم اعظم و والا و گرامی تو که آن را بر روز نهادی و روشن گردید و بر شب نهادی و تاريكك گردید و نیز آن جه را 
که تو از ما می دانی و ما نمی دانیم بیامرز و با بهترین نگاهداری ها از گناهان نگاه دار و با تقدیرهای کفایت کننده ات ما را 
کفایت فرما و با نگرش زیبایت بر ما ارزانی دار و ما را به غير خود وامگذار و از خیر خویش محروم نکن و مقدار عمرهایی را 
که برای ما نوشتی و مقرر داشتی مباركك گردان و اسرار نهفته در اندرون ما را اصلاح گردان و از جانب خود به ما ایمنی 
بخش و با ايمان نیک به کار كير و به ماه رمضان روزها و سال های بعد از آن نايل گردان» ای صاحب شکوه و بزرگی. 


از دیگر دعاهای هر روز ماه رجب. روایت جدم ابو جعفرطوسی - قدس الله روحه - نقل کرد که ابن عیاش گفت: اين دعا از 


طریق شيخ ابوالقاسم - رضی الله عنه - از ناحيه مقدسه رسید که در روز های ماه رجب اين دعا را بخوانید: 


خدایا به حق دو مولود ماه رجب» یعنی حضرت محمد بن على دوم و پسرش على بن محمد بر گزیدہ از تو درخواست می كنم 
و با توسل به آن دو با بهترین نزدیکی هاء به درگاه تو نزدیکی می جویم» ای خدایی که از نیکی های درگاهت درخواست 
می گردد و به آن جه نزد تو است. گراییده می شود از تو درخواست می كنم همانند گناهکار اعتراف کننده ای که گناهانش 
او را نابود ساخته اند و عیب هایش او را به بند کشیده اند و مدت طولانی به خطاها عادت کرده است و مشکلات و گرفتاری 
های فراوان دارد و از تو توبهء با زگشت نیک بر کندن از گناہ بزرگ» آزادی از آتش جهنم و عفو و گذشت آن جه را که بر 
كردن اوست» درخواست می کند. يس ای مولای منء تو بز رگ ترين آرزو و تکیه كاه اویی. خدایاء به درخواست های والا و 
پیام هاى بلندت از تو درخواست می كنم که در این ماه مرا در رحمت گسترده و نعمت فراوانت غوطه ور سازی و نفسی به 
من ارزانی دار که به آن جه به من روزی کردی» تا روزی که به قبر و منزلگاه آخرت وارد می كردم و به جایگاهی که نفس 


من به سوی آن روان است» قانع باشم. - . الاقبال: ۶۷۴-۶۴۳ - 

٭٭| ترجمه ] 

باب ۲۴ آعمال کل يوم يوم من أيام شهر رجب و کل ليله ليله منه و ما يناسب ذلك زائدا على ما فى الأبواب السابقه و ال تیه 
الأخبار 


أقول 


قد مضى ما يلائم هذا الباب فى كتاب الصلاه و الدعاء و الصیام (۲) و غيرها فتذ کر. 


ص: ۳۹۴ 


.۶۷۴ -۶۴۳ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


٢‏ ۲. راجم ج ۹۷ باب فضائل شهر رجب و صیامه و هكذا راجع کتاب الاقبال ص ۶۴۸ و ما بعده. 
جع : شهر رجب 5 جع كتاب ال قبال ص ۶۲۸ و ما ب 


**[ترجمه ]مطالب این باب در كتاب هاى الصلاه و الدعاء و الصيام و دیگر كتاب ها آمد يس لازم است آن ها را ياد آور 


شوی. - . به جلد ۹۷ باب فضايل ماه رجب و روزه آن یا كتاب الاقبال ص ۶۴۸ به بعد» مراجعه كن. - 
* | ترجمه | 


باب ۲۵ عمل خصوص ليله الرغائب زائدا على أعمال مطلق لیالی شهر رجب 


۰ 0ل" ہے کت 
ت0 ی Et‏ رت تد 
تاب الله علی أَوْليائہ و فيه أَنْقَدَهُمْ من نراعه تم قَالَ رَسُولُ الّه صلى اللہ عليه و آله مَنْ صَامَهُ كله ایوجب عَلَى اللہ تات أَشَيَاءَ 
رة ليع ما َف من نویه عضمَة فیا نی من مره و ام العطش ؤم الع ال کر َم مخ ضعیف مال يا کر 
الله صلی الله عليه و آله ای عَاجِرٌ عَنْ صدیامه کله ال ر ول اله صلی الله عليه و آله صم ول یم مه ان اسه بعشرِ الا 
و أط یزم هو آخر بوم که غطی قوب میاه كله و لکن لوا عن یله أؤل حيس بل اله تیه میک 
َل ایب و َلك أ 5ا عضی تت الیل نَم یق مک فی التماواب و اض إِناوَََعُونَ فى الکغ و حَوَالهَا و الل 
له اطَلاعَة ول لَه با مَلائِكتِى اشألونى ما شم ولو ربا عاجانا إلیک أن تَغْفرَ 


ص: ۵ 


لصوام رجب فیقول الله عر و جل قَدْ فَعَتٌ دلک. 


رو می ہا و ون ل 
اثنا عشر [اتْنّ عشره | رک فص ل تین کل رَکَعتینِ بق تیم یل زک فيعة کب عو و ۱ 
فد تلات توب و قل ملد اثنا عشر [ تن عشره] مره فا فرع من صَلَاتهِ صلی ی سین درل او ان 
محمد و علی آله ا جا ری کرد سر 7ٹ امع لأ قبع 
سجده ری یول فیا ما قَالَ فى اوی ثم سل الله اجه فى سُجُودہ نها فشی 


ج 
ااا 
on‏ 

اك 
۷ 
۳۹ 


اما 5 


Ê 


2 
و و عم 


فال ر ال ف اع واو ی ت ی بده- لَا بص لی عَتِدّ مه رنه الصّلَا الا عفر الله له جمیع نویه و لو كان 


ذنوبه مثل زیّد البخر و عدد الرّمْلِ و وزان الجبَالٍ و عدد وَرَقِ الاشجار و يش فم يَوْمَ القيامَهِ فى س.بُعماته من ال بَیته مِمَنْ قد 


اش وجب لزق كان اَل یله فی قير بعك الله له وات هذه الضّلاه فی خسن ضوره مجيه بوجو طلتی و لِسَانِ ذَلِقٍ کول يا 


۵ مه م 


عبیبی نت فد تجوت من کل شوء فول من لت فو الله ما رايت وجها آخسن من وجهدك و لا يعت كلاماً خسن ین 
کلایک و ا َمِْتٌ وا یب ین رائحیک يفول ا حبييى انا بُ تلک الصَلَاِ الى ص أ ها فی یله کذا مِنْ شهر کذا فى 
سنه دا جک رذه الله لأفضدى ن مت و آونس وخدتک ا ك قدا فح ف فى الُور ظَلَلتٌ فى عوصه الْقِيَامَهِ عَلَى 


:ایک فأنشو فلن تغَم الْحَیر أبَداً. 


**| ترجمه |الاقبال: مؤلف: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به انس بن مالک فرمودند: رجب» ماه خداست. جه معنايى 
دارد؟ گفت: چون اين ماه به مغفرت خداوند اختصاص دارد» خونريزى نمى شود ودراد ين ماه» خداوند بر دوستان خود بازمی. 
گردد و آنها را از دشمنی با خود نجات مىدهد. رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم فرمودند: هر کس تمام این ماه را روزه 
بدارد خداوند سه جيز را بر خود واجب می‌شمارد: آمرزش گناهان گذشته او و نگاه‌داری او از گناہ در باقى ماندہ عمرش» و 


ایمنی او از تشنگی روز قیامت . 


در این هنكام پیرمردی ناتوان برخاست و گفت: ای رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم. من توانایی روزه گرفتن تمام این 
ماه را ندارم» رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمودند: اولین روز آن را روزه بگیر که پاداش آن ده برابر خواهد بود و 
ميانه ماه و آخرین روز آن را روزه بدار» و در این صورت پاداش روزه تمام این ماه نصیب تو خواهد شد. ولی از اولين شب 
پنجشنبه آن غافل نشوید و آن سی است که فرشتگان» شب آرزوها می نامند و ه رگاه یک سوم شب بگذردہ فرشتگان 
آسمان و زمین در کعبه و اطراف آن اجتماع می کنند و خداوند به آنها روی می کند و می‌فرماید: ای فرشتگان من» هر حاجتی 
داريد از من بخواهید. جواب می‌دهند: پرورد گاراه حاجت ما اين است که روزه‌داران ماه رجب را بیامرزی» و خداوند عزو 


جل می‌فرماید: بخشیدم. 


سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمودند: هر كس اولین ينج شنبه ماه رجب را روزه بدارد و بين نماز مغرب و 
عشاء دوازده ركعت نماز گزارد و هر دو ركعت را به یک سلام پایان دهد و در هر رکعت» یک بار سوره فاتحه سه بار 
سوره انا انزلناه فی ليله القدرء و دوازده بار سوره قل هو الله احد را بخواند و بعد از نماز هفتاد بار صلوات فرستد و بگوید: 


خدایا بر محمد و خاندان او درود و رحمت فرست» سپس به سجده رود و هفتاد بار بگوید: پرورد گاراء بیامرز و بر من رحم 


کن و از آنچه میدانی د رگذر به راستی تو بلندمرتبه و بزرگی» سپس دوباره به سجده رود و همان ذکر را تک او کند. سپس 


حاجتش را در سجدہ بخواهد. به راستی اجابت خواهد شد. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمودند: س و گند به کسی كه جانم در دست اوست» اگر بندهاى از مرد و زن این نماز را 
به جا آورد. خداوند تمام گناهان او را می آمرزدہ حتى اگر به اندازه كف درياء ماسه‌ها و هموزن كودها و به تعداد برك 
درختان باشد و شفاعت هفتصد تن از افراد خاندان او را كه مستحق آتش جهنم بودند به او می‌دهد و در شب اول قب 
خداوند پاداش نماز را در بھترین صورت برای او می فرستد. در حالى كه چهره‌ای گشاده و زبانى كويا دارد و می گوید: ای 
دوست من بشارت باد تو راء از هر ناخوشایندی رها شدی» پس او می گوید: تو کیستی به خدا قسم چهره‌ای زيباتر و كلامى 
كوش نوازتر و خوشبوتر از تو نديدم. يس مى كويد: دوست منء من ياداش آن نمازى هستم كه در فلان شب از فلان ماه و 
فلان سال به جاى آوردی» امشب نزد تو آمدم تا حقت را به جاى آورم و در تنهايى انيس تو باشم و تنهايىات را از بين ببرم و 


زمانى كه شیپور قيامت دميده شود بر سرت سايه افکنم» يس تو را بشارت باد كه هر گز خير و نيكى را از دست نمی دهى. 
* | ترجمه | 
»¥« 


قلء [إقبال الأعمال] وَجَدْنًا فى كب الْعبَادَاتِ َوباً عن الب صلی الله عليه و آله و تَقَلنهُ نّا م ين بغض کب آضابنا رَجمَهُم الله 
فقال فی جفله ال يث عَن الب صلى الله عليه و آله: فى ذکر قصل شر رجب ما دا لَفْظة لکن تا تَغْفُلُوا عَنْ اون لعل خی 


مه إا لیل نت مها اللانکه ليل ایب و ساق ابیت ای اجره إن أله قال ناكا ا ا مکی كلع ضر ل 
ال عن مد الب ال و علی آله كم مسد و تقول 


ص: ۳۹۶ 


و کے ےہ رج نكم الت 
لعل عم م بسجد سَجتة آخری فَيَقُولَ فيها مِثْلَ ما قال فى المَجْدَہِ وی تم سل الله اجه .)١(‏ 


| ترجمه |الاقبال: در کتاب‌های عبادات. روایتی از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم يافتيم ومن آن حديث را از کتاب‌های 
راويان اماميه رحمهم الله در ضمن احاديث پیامبر پیرامون ماه رجب نقل كردم و لفظ حديث بدين صورت است: از اولين شب 


جمعه ماه رجب غافل نشويد و آن شبى است که فرشته‌ها آن را شب آرزوها می‌نامند... 


تا آخر حدیث. سپس فرمودند: بعد از نماز» هفتاد بار بر من صلوات فرستد. بدين صورت: خدایا بر محمد پیامبر امی و خاندان 
او درود فرست» سپس به سجده می رود و هفتاد مرتبه می گوید: پاک و منزه است پرورد گار فرشتگان و روح. سپس سرش را 
بالا می كيرد و می گوید: پرورد گاراء بیامرز و رحم كن و د رگذر از آنچه می دانی به راستی که تو بلندمرتبه و بز رگی» سپس 
دوباره به سجده رود و همان ذ کر سجده اول را تکرار کند و سپس حاجتش را از خداوند بخواهد. -. الاقبال: ۶۳۲ - 


**| ترجمه | 

باب ۲۶ عمل خصوص ليله النصف من رجب و بومها زائدا على آبواب آعمال هذا الشهر 

الا خبار 

آقول 

قد مضی آخبار هذا الباب فی کتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و الصیام (۲) و غیرها و يأتى فى کتاب المزار أيضا. 
*[تر جمه |مطالب این باب در کتاب های الطهاره الصلاه الدعاء و الصیام - ۰ [۱] 

به جلد ٩۷‏ ص ۲۶ باب فضائل ماه رجب مراجعه کن. - و دیگر کتاب ها گذشت و همچنین در کتاب المزار می آید. 
٭ | ترجمه | 


۹۳ 


قل» إقبال الأعمال دعاء يوم اللصف من رجب الموصوف بالاجابه و ما فيه من صفات الانابه اعلم أن هذا الدعاء الذی نذ کره فى 
هذا الفصل دعاء عظیم الفضل معروف بدعاء أم داود و هى جدتنا الصالحه المعروفه بأم خالد البربريه أم جدنا داود بن الحسن 
بن الحسن ابن مولانا على بن أبى طالب أمير المؤمنين عليه السلام و كان خليفه ذلكك الوقت قد خافه على خلافته ثم ظهر له 
براءه ساحته فأطلقه من دون آل أبى طالب الذين قبض عليهم و سيأتى شرح حال حبس ولدها جدنا داود و حديث الدعاء الذى 
استجابه الله جل جلاله منها رضى الله عنها و جمع شملها به بعد بعد العهود فأما حديث أنها أم داود جدنا و أن اسمها أم خالد 
البربريه كمل الله لها مراضيه الإلهيه فإنه معلوم عند العلماء و متواتر بين الفضلاء منهم أبو نصر سهل بن عبد الله البخارى النسابه 


فقال فی كتاب سر أنساب العلويين ما هذا لفظه و أبو سليمان داود بن الحسن بن الحسن بن على بن أبى طالب عليه السلام أمه 
أم ولد 


ص: ۳۹۷ 


۱- ۱. كتاب الاقبال ص 2۲ 


تدعى أم خالد البربريه 


| ترجمه |الاقبال: دعاى مخصوص نيمه رجب را كه به اجابت توصيف شد و صفات انابه به در گاه خداوند در آن نهفته 


است. 


بدان» دعاى پر فضیلتی كه در اين فصل ذكر خواهيم کرد به دعاى ام داوود معروف است و ام داوود جده صالحه ما است كه 
نام او ام خالد بربريه و مادر جد ما داوود بن حسن بن حسن بن مولى على بن ابی طالب اميرمؤمنان عليه السلام است» که خليفه 
وقت از او هراسيد و او را زندانی کرد سپس پاکی ساحت او آشکار كرديد و خليفه از ميان همه آل ابی طالب كه زندانی 
كرده بودہ او را آزاد ساخت. كه شرح حال كرفتن فرزند ام داوود - يعنى جد ما داوود - و نيز ماجراى اجابت دعای ام داوود 


- رضی الله عنها - و باز گرداندن پسرش به او بعد از دورى از اوء در ذيل ذكر می شود. 


ل الا نو بی ج ااا ت8 
سليمان داوود بن حسن بن حسن بن على ابی طالب عليه السلام» كنيزى است به نام ام خالد بريريه . 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


و کتب الأنساب و غیرها من الطرق العلیه قد تضمنت وصف ذلك على الوجوه المرضیه و آما حدیث أن جدتنا هذه أم داود و 
هی صاحبه دعاء يوم النصف من رجب فهو آیضا من الالمور المعلومات عند العارفین بالأنساب و الروایات و لکنا نذ کر منه 
کلمات عن أفضل علماء الأنساب فى زمانه على بن محمد العمری تغمده الله بغفرانه فقال فى الکتاب المبسوط فى الأنساب ما 
هذا لفظه و ولد داود بن الحسن بن الحسن بن على بن أبى طالب عليه السلام آمه أم ولد و كانت امرأه صالحه و إليها ینسب 
دعاء أم داود قال شيخ الشرف فی کتاب تشجیر تهذیب الأنساب أيضا و نة نقلته من خطه عند ذ کر جدنا داود ما هذا لفظه لأم ولد 
إليها ینسب دعاء آم داود و قال ابن میمون النسابه الواسطی فی مشجره إلى ذکر جدتنا أم داود آنها تکنی أم خالد إليها یعزی 


دعاء أم داود. 


و آما روايه هذا دعاء يوم النصف من رجب فاننا رويناه عن خلق كثير قد تضمن ذكر أسمائهم كتاب الإجازات فيما يخصنى من 
رجب معروفا بالإجابات و تفريج الكربات و وجدت فى بعض طرق من يرويه زيادات و سوف أذكر أكمل روايته احتياطا للظفر 
بفائدته. 


ین لاهن تفه لیوا موتی بن جر الکظم عليه السلام و من تن بزویه عن آم دود جديا روا له ليها و عليه 


9 


فمن الْروَاك ات فى لک أن الور ا خن 8 َو الله : ی لحن و جتاعة بن آل أبى طالب ول وه ف میدز يم 
۳۹ داود بن الت ر ن بن لمن ومو اب داه 4 أبى عود الله جغقر بْن مد الصاوق ات الله عَليه ان اود اع 


ص: ۳۹۸ 


ا 3 


حمله مک بالخدید ة 


لإ 


3 
2 


8 مر ھمے 


اا غ ال الدَّيَائَهِ و الْجِذٌ و اف 


۳ 


أن يَدعُوا الله تعالی لی و أن فی لک كله لا آزی فى دعانی الإجابة خلت علی أبى عَبد الله جغفر بن مُحمّدٍ ص لوا الله عليه 
27 


با ركه قن عل و ھا معا جع خان ع فان نی م داد ما عل داد و کل قد ارم مه بان لت يا سَیّدی 


پوس eee‏ ن نب عن ذعاء اتاج و و الدُعاء اذى ّح لَه باب 

السَّمَاء و يِل صَاحِبهُ اجه ین اعت و لیس لِصَاحِبهِ عند الله تعالی جا إل له فک له کیف ذلک ا ابن هو" 
E‏ 1 مت الشَّهْرٌ لام ليم هر رجب و هو هر متموغ فيه الأُعَاء سپ الله اص e‏ الات الام ایض و 
و و تن یر ےرس رت و صلی الزَّوَالَ انی کات و فی 
۰7 شجودمل نم صلین الظهر و2 تکمین بعد الظهر رکعتین و تَقُولِينَ بعد ار کعتین 
يَا قاضی ت عوایج امین ماه عم یبد لک كمايق كعات و فی روات تین فى کل هیخب من تال اأقضر بغ 


امہ ات موب فل کو له و شوزة لور مر م لَى العضر و لکن صَلاتک فی زب تیب و اجتهیی آن لا يَدْحُلَ 
لوک أع 1 بُکلکك و فی رو وائه و إِذَا فَرَعْتِ من العضر قال یاک سر یچ یف سوره ع یف و 


قاس 


0+3۳ اش كَقبلی ال مه و اقُرئى الْحَمْدَ مائة مره و قل هُوَ الله أَحَدٌ ماه مره و یه الک 
عم مات دی وو ودج Ee‏ و حم الدخان و 


لح و الْوَاقعَهَ هة و شور امک و ن و الم و الشماء َّمَث و ما بَعْدَهَا إلى آخر الآ و إِنْ لَمْ تُحیۃنی دک و لع تُخینی 
را کرک المضخف كروت فل هو ال آعة الک ات 


|[ ترجمه ]كتاب هاى علم انساب و غيره» با طرق عالی» وصف این مطلب را به گونه‌های پسندیده‌ای دربردارند. این كه جده 
ما ام داوود» صاحب دعاى روز نیمه رجب است نيز از امورى است كه نزد آنان كه به انساب و روايات آكاهى دارند» معلوم و 
روشن است؛ ولى ما فقط سخن برترين دانشمند علم انساب در زمان خویش يعنى على بن محمد عمرى, كه خداوند او را در 
آمرزش خویش غوطه ور كندء را از كتاب مبسوطى که در زمينه انساب نگاشته است» ياد آور می شويم. او جنين می گوید: 
مادر داوود بن حسن بن حسن بن على بن ابی طالب عليه السلام, ام ولد - كنيزى كه بچه‌دار می شود - بود. او زن شايسته ای 
بود كه دعاى ام داوود به او منسوب است. نيز شيخ الشرف در كتاب «تشجير تهذيب الانساب» هنكام ذكر جد ما داوود» به 
خط خويش جنين می نگارد: او زاده اءولدى است كه دعای ام داوود به او منسوب است. هم جنين ابن ميمون که دانشمند 
واسطى در زمينه علم انساب است» در شجره نامه خود» جده ما ام داوود را جنين ذكر کرد: كنيه او ام خالد است و دعای ام 


داوود به او منسوب است. 


دعای روز نیمه رجب را از افراد بسیار نقل کردیم؛ که نام آن ها در کتاب «الاجازات» که در بردارنده اجازه های ویژه من به 
اسناد موافقان و مخالفان است ذ کر شد و این دعاء دعای مشهوری است در ميان راویانی که اين دعا را نقل کردند. و در روز 
نیمه رجب خوانده می شود و به اجابت و گره گشایی معروف است و راویان آن را با اضافات خاصی نقل کردند که ما برای 


رعایت احتیاط برای دست يافتن به فواید آن» کامل ترین روایتی که آن را نقل کرده باد آور خواهیم شد. 


برخی از راويان» اين دعا را از مولایمان حضرت موسی بن جعفر کاظم صلوات الله عليه نقل کردند و بعضی دیگر از جده ما ام 
داوود رضوان الله عليها و علیه. در هر حال» یکی از روایات این دعا و ماجرا را به اين صورت نقل کرد: زمانی که منصور» 


عبدااللہ بن حسن را به همراه گروهی از آل ابی طالب زندانی کرد و دو پسر عبدالله بن حسن یعنی محمد و ابراھیم را به قتل 


رساند. داوود بن حسن بن حسن را نیز گرفت و با غل و زنجیر از عراق به مركز حكومت خویش انتقال داد. او پسر دايه 
حضرت ابو عبدالله جعفر بن محمد صادق عليه السلام بود؛ زیرا ام داوود مادر رضاعی امام صادق عليه السلام بود و به ایشان 


شير داده بود. 


ام داوود گفت: مدت زمانى يسرم نيامد و خبرى از او در عراق نيافتم. پیوسته به دركاه خداوند جل اسمه دعا و ناله می كردم و 
از برادران دينى و کوشا در عبادت» می خواستم كه در اين باره به دركاه خدا دعا كنند» ولى اثرى از اجابت دعا نمی ديدم. تا 
اين كه روزى برای عيادت به محضر حضرت ابو عبدالله جعفر بن محمد صلوات الله عليه وارد شدم و يس از يرس و جو از حال 
آن حضرت و دعا برای ایشان: آن بزركوار فرمودند: اى ام داوود داوود جه می كند؟ از او كه برادر رضاعى من است جه 
خبر؟ عرض کردم: ای آقاى من» داوود كجا بود؟! در حالى كه مدت زمان طولانی است کہ او را از من جدا کردند و در عراق 
زندانى است. فرمودند: چرا دعاى استفتاح را نمی‌خوانی» همان دعايى كه درهاى آسمان برای اجابت آن گشوده می گردد و 
دعاکنندہ فورا اثر اجابت را می بیند و در برابر آن» در نزد خداوند متعال پاداشی به جز بهشت ندارد. عرض كردم: اين دعا 


فرمودند: ای ام داوود. ماه حرام بز رككء ماه رجب نزديكك شده است و اين ماه» ماهى است که دعا در آن به اجابت می رسد و 
اين ماه ماه اصم خدا است. پس سه روز ايام بیض» يعنى روزهاى سیزدهم جهاردهم و پانزدھم را روزه بگیر و روز پانزدهم 
نزدیک ظهر غسل كن و هشت ركعت نماز بخوان. (در برخى از روايات در اين جا آمده است: قنوت و ركوع و سجدہ آن ها 
را به خوبى به جا آور.) سپس نماز ظهر را بخوان و بعد از آن دو ركعت نماز بخوان و بعد از این دو رکعت. صد بار بگو: ای 
بر آورنده حاجات نیازمندان» سپس هشت ركعت دیگر نماز می خوانی. (در برخی از روابات در این جا آمده است: در هر 
ركعت از این هشت رکعت. یعنی افله های عصر بعد از فاتحه» سه بار قل هوالله احد و یک بار سوره کوثر را بخوان.) - در 
ادامه روایت پیشین آمده است: - سپس نماز عصر را بخوان و بايد كه با لباس پاکیزه نماز بخوانی و بکوش که هیچ کس بر تو 


وارد نشود و با تو سخن نگوید. 


(در برخی روایات در این جا آمده است: و زمانی که نماز عصر را به پایان بردی» ياكيزه ترين لباس هایت را بپوش و در جای 
پاکیزه و بر روی حصير پاکیزه ای بنشین و بکوش که هیچ كس برتو وارد نشود و تو را مشغول نکند.) سپس رو به قبله بنشین و 
سوره حمد را صد بار و سوره قل هوالله احد را صد بار و آيه الکرسی را ده بار بخوان» سپس سوره های انعام» بنی اسرائیل» 
کھف لقمان» يس» صافات» حم سجده» حم عسق؛ حم دخان» فتح» واقعه» ملک» ن والقلم و اذا السماء انشقت و سوره های 
بعد از آن تا آخر قرآن بخوان و اگر بلد نبودى و نتوانستى این سوره ها را از روى قرآن قرائت کنی» به جاى آن ها هزار بار 
قل هوالله احد بخوان. (شيخ مفيد در این جا آوردہ است: اگر کسی بلد نبود و نتوانست سوره هاى ياد شده را در روز نيمه 
رجب بخواند» يا طاقت و حال قرائت آن ها را نداشت» به جاى آن ها یک بار حمد و ده بار آيهُ الكرسى و بعد. هزار بار سوره 


* | ترجمه ] 


آقول 


قال شيخنا المفيد إذا لم تحسن قراءه السور المخصوصه فى يوم النصف من رجب أو لم تطق قراءه ذلك فلتقرأ الحمد مره و آيه 
الكرسى 


ص: ۳۹۹ 


عشر مرات ثم تقرأ الاخلادص آلف مره. أقول و رأيت فی , بعض الروایات و یحتمل آن يكون ذلكك لأهل الضرورات أو من 
یکون على سفر أو فی شی ء من المهمات فیجزیه قراءه فل هُو الله أَحَدٌ مائه مره. 


نم فَالَ الصّادِقٌ عليه السلام فی إمحدی الِوَايَاتِ: فا فرع من ذلك و أَنْتِ مستقبل 200 ]له ققولی-بنم الله امن 
الؤجيم دق الله الق ایی ای لا | وال الم ذو الل و ال کرام من ام الحم اريم اى ليس 
کمئله شی 2 - وَ هُوَ ایغ ال یلص یر الخ شهد ال أله لا إل إلا ہُو و الْمَلائِكة و ولو الم قايا بالط -لا إل إِلَاهُوَ 
ریز الْحَكيم و بت رُمله الکرام و آنا علی لک من السّامین الم ک الْعمدُ و ک الْمَجْدُ و لک الم و لک الْمَهْرْ و لک 
سورد شی .بہت 
کٹ الیل و که التکییژ وا لک ما بری و لك ما وق ارات ال و تک ما تخت ری و لك اون الل و لک 
اجر و ویو تک ما توضی به یناه و لغرب و کر و الم صل علی مبزییل اُمینک علی وخیک او 
علی ارک و الْمطاع فى سمازاتک و محال گراماتک النَاصِرٍ ایک لدم أَعْدَائِك ١‏ قل می سکیا ملک یکت 
و لوق رمک و المد تفر الماع امین بأل طاعیک الهم صل َلَى اش رافیل حامل عزشک و صاحب الضور المتتظر 
رک و لجل لفق + من حك الهم صَلَ علَى زوانیل ملک الْمَْتٍ الْموَكلٍعَلَى عَبيدك و إمانک الُطیع فى آزشک و 
ماک ك قابض زاح لک 2 صل علی حمله ي العش الطَاهِرِينَ و عَلَى مره الْكرَام الْبَرَرَ لین و علی مَلّائکتک 
اكرام الْكاتبيَ ین و علی علانکه اجان و کارا و ملک الْمَوْتٍ و لوان یا الال و ال گرم 


ص: ۴۰ 


للم َل عَلَى آیینا دم دیع فطریک ای کته بك جود ملایکینک و أبختة جک الله ۳ "80" اللقطهرة من 
لجس مان انس مضه ن لس امه بل محال القّذس الم صل على هبل و یت ۱ شیب و إِذرِیسّ و وح و هُودٍ 
و ضالح و |رهيم و ٍشماعیل و شحاق و يَعقُوبَ و يوشت و اباط و لوط و شعیب و یوب و مُوسَى و هاژون و بُوهَع و ميا 
و اضر و ذی ری و بوس و یاس و ام و ذی الکفل و طاو و دود و شلیمان و گرا و شا و ختی و زو نی 
و ییا و یوق و دنل وَعُرَئٍِوَعِيتى و شون و جزجيس و الْحوَارِئينَ و الماع وخ ول و لَقُمَانَ اللَّهُمَ صل عَلَى 
مح و آل محمد و احم مدا و آل مد و با رک على محمد و آل مد كما خلت و حفت و باکت علی |برهي و 
آل |زاهيم نک ید مجية الله صل عَلَى الوصدیاء و ادا و انا و أ مہ ای الهم صل علی یال و ود 
الماح و الاد و المحَلِصِینَ و ال اد و أل الد و اتاد ز اش مما و اَل بی بل ضلوانک وَأَجزلِ رامات و 
لع وه و جما على 7 حه و تماما و زذة فَضْلا وَ شرف و إکزاماً ی له لی كرَججاتِ أل الشَّرَفٍ ی الب و الْمَْسَلِينَ و 
شین عر ل عن سا ون من ی يات و رمک و أغل طاعتک و أَوْصِلٌ صَلَوَاتَى 
هم و ی أَرْوَاحِهِمْ وَ الم إِخْوَانِى و آغوانی ل مار تک الم ای شفع بك |لیک و بکریک إِلَى کریک و 
بجو وک إِلَى جو دک و بِرَحْمَدٍ دک ای و مج را یپ رش زد اه وم 


هص 


شرفو مَشمُوعَه غير مَوْدُودَهٍ و بما دَعَوْكك به من دغزه مُجابه غیر مه مُحَيَبَه 


را الله وفيت امم با عم با جع امير ا ا ا 
م عق تال ۱ اوت تقد نیو اب بَا طهر بَا طاهه یا قَاهه بَا ظاهر با باط یا 


ص: ۴۰ 


سَان با حرط عا فد ریا حفیظ يا مُچیژ يا قریب يا وَدُودُ يَا ححمیدُ یا مجید یا مد يا مُِيدُ يا هید یا مُحْسِنٌ با مجمل با عم 

مُنْفَدل یا قابض يا بَاسِط بَا اوی یا مُوْسِل یا موش مر ا جک 

تواب با کاخ ا تاع یا روف با طرف با افی با شافی با معافی با مکافخ بَا وی با مل ها ریز با جیار با مر بَا كام با 
و ا ال بات عرد با تور هدس مره ناویا کو عا نام دنا مر اماو 9+" ری يا مُتَعَالٍ 


با َو با ملع با شوت یا قائم یا دَائمُ یا علیم یا حکيم یا جَوَادُ با ار يا بار با سا با عذل يا فاضل يا بان با ان با مان 


یا مرمیغ با دیع با حفیز با مرا مُغْنِى یا اشر یا غافر با میم ا مَل يا مسر یا ثمیث يا مُحيى بَا رافغ با رازق با متیر یا 


ان یں 


تھے ت ہے روغ یت مت 


لیا با نیب با ین یا طاه با جیب با تفضل با شد مخت با غاول فا با موق ما فی ا آوات :نا وق اتا 
تک وت ب بقل حيط ب زف وك ال ب جع و مَنْ علا فاشتغلی فَكان بامظر الأعْلَى یا مَنْ قرب قَدَنَاوَ 


بعد ای و عم الو و ٌى با من إِليه لير و له الاير و يا من یز 1 یه سَهْل کیو با من هو على قا اء قد با وسل 
ایح ا ایق الو باح با بات الواح با اود و الماح با اذ قات با ادو ل وا یا جامع الشَّنَاتِ يا َازق من يَشَّاءَ 


ہے 
7 
٥‏ 


كيف ا و یا ذا الال و ال کرام با حي با كوم ا ی حينَ ا با یٌ با مخيى نی بے وو ہت 
واه ض ترا ھی بل علی محمد و آل محم و ازم محمد و آل شک و با رک علی محمد و آل مد كن كنا فد لک 


باکت و رجفت غلی |براهيم و آل یراجم نک بی مجیذ و ازع دی و ای و ففری و الْفزادی و وَحْدَتَى و حُشُوعی ین 
ی نک و اغتمادی علیک و تضوعی یک أذعُوك دَعَاء الخاضع الیل 


ص: ۴۰۲ 


الخاشع لاف اضف البایس الْمهَيِمِن افير الْجَائع الفقیر الْعَائِذٍ المد جير ير الْمُقِرَبِدَنْهِ امش تفر مه المد كين لِرَيّهِ دْعَاءَ مَنْ 
ألم بک و رد اج و مت جم عا عرق عرین ف یف تھین بلاس شد کین پک شعقجير الهم و لک يأب 
مليك و اک ما تاه من أثر ر يكونٌ و آلک علی ما ماه قدیز و سالک بشکزعه هذا اهر ارام و اب اكرام و ابیت ارام و 
الزن و امام و لایر العام و بحن یکی متمد عله و آله للخ با من وب لآم شيك و لإثزاهیم (شعاعیل و شا ويا 
من رَد بوش على یوب و یا من کف بغ لبم ضز أَبُوبَ با را موتری علی آمو و با ار فى علمه و یا مَنْ وب 
لاود یمان و لر کر با خی و لیم عي ی با عافظ نب شیب و یا کال ود أ توت ی افالک أن ی على فد و آل 

و سرت کی گل او من فد اک کل رھ رانک آمانک اھک رفس جاک و 


تالک أن شک نی ل علق بيبى و ین من ذینی و تقح لی کل یاب و ین ى کل ضغب و هل لی کل یدیر و 
تخس عَلّى كلاق بش و تک على کل باغ و تکیت عَنّى کل ع لی و حايديٍ و تفع ی کل ام و تکنینی کل عَائِقٍ 
حول بینی و بین وی و بحراول أَنْ برق بینی و بین طَاعَ تيك و يكبِطَنى عَنْ عِباد كك را م َنْ آلْجم الْجنّ الْمَُموْدِينَ و قَهَرَ ناه 
الاين و أل رقاب امین و ره كود المت فين عن المع مفب أسألك تک علی ما تَنَهُ و ميك لما تنه 


کیت تَمَاء أَنْ تہ مل قَضَاء حاجبتى فیما سا تم تیجیی عَلَى الض و عَفُری حَدَِك و قولی الم لك رذب و بک آمب 


o 
4 بے‎ 


محمد 


اما 


عم یو ای و اجتهادِى و تَق وى و م کتتی و ففری ایک بَا رب و الجتهمدى أَنْ تشخ عَيِنَاك و لو بقَدْرِ رس اباب 


٭| ترجمه ]در برخى از روايات نيز آمده است: خواندن صد بارقل هوالله احد کفایت می کند. احتمال دارد این مورد در 
خصوص اهل ضرورت يا کسانی باشد كه در حال سفر يا مشغول كارهاى مهم دیگر هستند. - بر اساس برخی روایات - سيس 
امام صادق عليه السلام فرمودند: وقتى همه اين سوره ها را خواندی» در حالى که رو به قبله هستی بگو: 


به نام خداوند رحمت گر مهربان. خداوند بلنديايه و بز رگ راست كفت» همان خدايى كه معبودى جز او نيست و زنده و 
پاینده و بز رگ و بزرگوار و رحمت گستر و مهربان و بردبار و گرامی است و هیچ چیز همسان او نیست و شنوا و بینا و دانا و 
آ گاه است. خداوند» خود و فرشتگان و دانشمندان گواهی دادند که معبودی جز خدا نیست. در حالی که بر پادارنده عدل 
است» معبودی جز خداوند كه سربلند و حکیم است. وجود ندارد. و فرستاد گان گرامی آن را تبلیغ نمودند و به مردم رساندند 
و من نیز گواهی می دهم. خدایاء ستایش» بلندپایگی» سربلندی» بالند گی جي رگی؛ نعمت؛ عظمت» رحمت» شکوه. تساط 
حسن و زیبایی و بخشش, منحصراً از آن تو است و تسبیح» تقدیس, تهلیل و تکبیر مخصوص توست. تمام آن جه دیده می 
شود و دیده نمی شود آن جه در فراز آسمان های بالا و زیر خاک است و نیز زمين های زیرین و آخرت و دنیا از آن توست. 


هن فتاه سای سیاسگز اری و تعبت کرد سد و اضف زشده رات 


خداونداء بر جبرئیل درود فرست. او که امانت دار تو بر وحی ات و نیرومند بر اجرای فرمانت می باشد و فرشته ای که در 
آسمان ها و جایگاه های کرامات تر از او اطاعت فى شود و به پیامیران تو پاری می رساند و دشمنانت را س رکوب می کند. 
خداياء بر میکائیل درود فرست. او که فرشته رحمت تواست و از مهرورزی ات آفریده شد و برای اهل طاعت آمرزش خواهی 
نموده و آنان را یاری می کند. خدایاء بر اسرافیل درود فرست. او که حامل عرش تو است و در شیپور قيامت می دمد و منتظر 


مرد و زن گماردہ است و در زمين و آسمان از تو اطاعت می کند و به فرمان تو روح همه آفريده هاى تو را می گیرد. خداياء 
بر حاملان پاکیزہ عرش و بر پیک هاى كرامى نیک ياكيزه و بر فرشتگان گرامی كه اعمال بند گان را می نویسند و بر فرشتگان 


بهشت و كليدداران جهنم و فرشته مرگ و ياوران او درود فرست» ای صاحب بزرگی و شكوه. 


خدایاء بر حضرت آدم يدر ما و مخلوقى كه بر فطرت خود آفریدی» درود فرست. او كه با امر به سجده فرشتگان در برابر او 
او را گرامی داشتی و بهشت را به او ارزانی داشتی. خداياء بر مادر ما حضرت حوا درود فرست» او كه ياكيزه از يليدى» به دور 
از آلودگی؛ ب ركزيده. از ميان انسان ها است و در جایگاہ هاى قدس در گردش است. خدایاء بر حضرت هابیل» شيث» 
ادريس» نوح» هود. صالح ابراهیم» اسماعیل» اسحاق يعقوب» بوسف. اسباطء لوط شعیب» ايوب» موسی» هارون یوشع؛ 
میشاء خضر ذوالقرنین» بونس, الیاس» یسعء ذوالکفل» طالوت. داوود» سلیمان زكرياء شعیاء يحيى» تورخ» متی» ارمياء حبقوق» 


دانیالء عزیر» عیسی» شمعون» جرجیس. حواریون» پیروان» خالدء حنظله و لقمان درود فرست. 


خدایاء بر محمد و آل محمد درود فرست و رحمت خود را شامل آنان بنما و بر آنان خجسته گردان همان گونه که بر ابراهیم 


و خاندان ابراهیم درود فرستادی؛ رحم کردی و مهربانی نمودی و خجسته گردانیدی به راستی که تو ستوده و بلند پایه ای . 


خداياء بر جانشینان نیکبختان» شهیدان و پیشوایان هدایت درود فرست. خدايا بر ابدال اوتاده سياحت کنند گان عابدان 
مخلصان زاهدان کوشند گان در عبادت درود فرست و برترین درودها و فراوان ترين کرامت هایت را به حضرت محمد و 
اهل بيت او اختصاص ده و به روح و تن حضرت محمد از سوی من تحیت و سلام برسان و بر برتری» شرافت و کرامت او 


بیفزا» تا این که او را به بالاترین درجات اهل شرف از بيامبران» رسولان و مقربین در گاھت نايل گردانی. 


خداياء بر همه فرشتگان بيامبران» رسولان و اهل طاعتت كه نام بردم و یا نبردم درود فرست و درود های مرا به آنان و به روح 
های آنان برسان و آنان را برادران دینی و یاوران دینی و یاوران من در دعا به درگاهت قرار ده. خدایا من تو را به در گاهت 
شفیع قرار می دهم و نيز کرمت را به کرم تو و بخشش ات را به بخشش تو و رحمتت را به رحمت تو و اهل طاعتت را شفاعت 
گر خود به درگاهت قرار می دهم و ای خداء به تمام درخواست های والاء شنیده شده و رد نشده که کسی از تو نماید و به 


دعاهاى ه تجاب شده و رد نشده ای که به در گاهت شد. از تو درخواست می کنم. 


ای خداء ای رحمت گستر» ای مهربان» ای بردبار» ای کریم» ای بزرگ. ای شکوهمند. ای رساننده» ای زيباء ای كفالت کننده 
ای کار گزان ای نادیده انگارنده لغزش» ای يناه دهنده. ای آ گاه» ای روشنگر ای نابود کننده ای سربلند» ای چیره ای 
گرداننده» ای بز رگك. ای تواناء ای بيناء ای بسیار سپاسگزار ای نيكوء ای پاک» ای پاکیزه» ای چیره» ای آشکار» ای پنهان» ای 
پوشاننده» ای احاطه کننده» ای توانمند» ای نگاه دار» ای يناه دهنده» ای نزدیکك» ای مهرورز» ای ستوده. ای بز ركك» ای آغاز 
گر ای باز گردانده» ای گواه» ای نیک و کار» ای نیکوبی کننده» ای نعمت دهنده» ای تفضل کننده» ای گیرنده» ای رها کننده» 
ای هدایتگی ای روان کننده» ای راهنماء ای محکم کننده» ای عطا کننده. ای بازدارنده. ای به دور دارنده» ای برطرف کننده» 
ای يايدار» ای نگاه دارنده» ای بسیار آفریننده» ای بسیار بخشنده» ای بسیار توبه پذیر ای بسیار گشاینده» ای بسیار سود رسان» 
ای بسیار مهرورز» ای بسیار مهربان» ای کفایت کننده» ای بهبودی بخش» ای عافیت بخش» ای جزا دهنده ای وفا کننده» ای 


نگاهبان چیره » ای سرفراز» ای س رکش ای بز رگک‌منش؛ ای ایمن» ای انمتن بخش ای بی همتاء ای بی نباز» ای نورء» ای 


تدبیر کننده» ای بگانه ای تنهاء ای بسیار پا کیزه» ای يارى کننده» ای انس گیرنده» ای برانگیزاننده» ای به ارث برنده» ای داناء 
ای فرمانرواء ای آفریننده» ای متعالی» ای چهره نگاره ای تسلیم کننده» ای ایجاد کننده محبت. ای پابرجاء ای جاودانه» ای 
آ گا ای حکیم» ای بخشنده» ای پدید آورنده» ای نیکو کار ای شادمان کننده ای داد گر ای برتر» ای بسیار پاداش دهنده» ای 
بسیار ارزانی دارنده ای شنواء ای آفریننده» ای یناه دهنده » ای د كر كون کننده» ای بی از کننده. ای گسترش دهنده. ای 
آمرزنده» ای دیرینه» ای آسان سازء ای راحت کننده» ای میراننده» ای زنده کننده» ای بالابرنده» ای روزی رسان. ای توانمند» 
ای سبب ساز ای فریادرس ای بی نیا ز کننده» ای روزی رسان» ای آفرید گار ای یگانه» ای حاضرء ای جبران کننده» ای نگاه 


دار ای سخت گیر» ای فریاد رس ای باز گردان» ای كير نده. 


- نيز بنابر برخی روایات - در ادامه بگو: ای باز گشت کننده» ای روشنگر ای پاکك» ای اجابت کننده» ای تفضل کننده ای 
پاسخ دهنده ای داد گر» ای بیناء ای برآورنده آرزی ای نیکی کننده» ای بسیار باز گشت کننده» ای وفا کننده به عهد. ای رصد 
کننده» ای فرمانرواء ای پرورد گار ای سرافرازکنندہہ ای خوار کننده» ای باشکوه» ای روزی رسان» ای سرپرست» ای برتر» ای 
پاک. ای خدایی که بلند شد و برتری جست و در بالا-ترین منظرگاه قرار گرفت. ای خدایی که نزديكك شدی و نزدیکی 
جستی و دوری و از هر چیز کناره گرفتی و از راز و نهان‌تر از راز آ گاهی» ای خدایی که تدبیر و تقدیر امور به دست تو است؛ 
ای خدایی که سخت بر تو آسان و راحت است. ای خدایی که بر هر جيز که بخواهی توانایی» ای فرستنده بادهاء ای شکافنده 
صبح» ای برانگیزاننده و زنده کننده جان هاء ای صاحب جود و بخشش ای باز گرداننده امور از دست رفته» ای زنده کننده 
مرد گان» ای گرد هم آورنده امور پراکنده» ای روزی دهنده به هر كس که بخواهی و هر طور که بخواهی و ای صاحب شکوه 
وک کی 


ای زنده ای پاینده» ای زنده زمانى كه هيج زنده ای نبود» ای زنده» ای زنده كننده مرد گان ای زنده ای خدابی كه معبودی 
جز تو نیست و آفرینندہ آسمان ها و زمین هستى. ای معبود من» بر محمد و آل محمد درود فرست و بر محمد و آل محمد 
رحم كن و بر محمد و آل محمد مباركك گردان همان گونه كه بر ابراهيم و آل ابراهيم درود فرستادى و مباركك گردانیدی و 
رحم و مهربانى نمودىء به راستى كه تو ستوده و بلند يايه ای؛ و بر خواری؛ نیاز فقر» تنهایی» بی کسی من و بر فروتنی ام در 
پیشگاهت و تکیە ام بر تو و تضرعم به دركاهت رحم كن. همانند شخص فروتن؛ خوان خاشع» بیمناک» هراسناکك» گرفتان 
خاکسار» کوچک» گرسنه. فقير» يناه جوء يناه خواه كه به گناه خود اقرار نمود و از آن آمرزش می خواهد و به د رگاه 
پرورد كارش اظهار بیچارگی می كند و مثل کسی كه افراد مورد اعتمادش او را رها كردند و دوستانش ترک نمودند و سخت 


دردناك است و من تو را چون دل سوخته اندوهناك. ناتوان خوار» فقیر» بیچارہ و کسی كه به تو يناه آورد» می خوانم. 


خداياء از تو كه فرمانروايى وهر كارى را بخواهى تحقق می يابد و بر هر جه بخواهى توانايى» درخواست می كنم كه به 
احترام اين ماه حرام و خانه محترم و سرزمين محترم و ركن و مقام و جایگاہ هاى بز رگ و به حق پیامبرت حضرت محمد 


اى خدايى كه شيث را به آدم و اسماعيل و اسحاق را به ابراهيم بخشيدى و اى خدايى كه يوسف را به يعقوب باز كرداندى و 


ای خدایی كه رنجورى ايوب را بعد از بلا و گرفتاری برطرف ساختی و ای بازكرداننده موسى به مادرش و ای افزاينده دانش 


خضر و ای کسی كه سليمان را به داوود و يحيى را به زكريا و عیسی را به مریم ارزانى داشتی و ای نگاهدار دختر شعيب و ای 
كفالت كننده فرزند مادر موسىء از تو درخواست می كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و همه كناهان مرا بيامرزى و 
از عذابت در يناه خود در آورى و خشنودی» ايمنى» نیک و کاری؛ آمرزش و بهشت هايت را برای من حتمى گردانی و از تو می 
خواهم كه تمامى حلقه هاى موجود ميان من و كسانى را كه به من آزار می رسانند» بگشایی و همه درها را به رويم باز كنى و 
تمامى سختى هايم را نرم گردانی و همه دشوارى ها را آسان سازی و زبان هر كس را كه بدى مرا می گوید» ببندی و هر 
كس را كه بر من تجاوز و ستم می كندء بازدارى و همه دشمنان مرا و آنان را كه بر من حسد می ورزند» خوار كردانى و از 
هركس كه می خواهد به من ستم کندہ جلوگیری كنى و مرا از شر هر كس كه می خواهد ميان من و فرزندانم مانع ايجاد كند 
و می كوشد ميان من و طاعتت جدايى اندازد و مرا از عبادتت باز دارد كفايت نمايى. ای خدايى كه جنيان سر کش را لكام 
زد و بر شيطان هاى تجاوزكر جيره شد و كردن گردنکشان را خوار كردانيد و نيرنكك سلطه جويان را از ناتوانان باز گرداند 
به آن قدرت تو بر هر چیزی و به اين كه هرجه را بخواهى و به هر صورت بخواهیء آ سان می سازی» درخواست می كنم كه 


حاجت مرا به صورتى كه می خواهى بر آوردہ سازی. 


سپس سرت را برای سجده بر زمين بگذار و چهره ات را در خاک بنه و بگو: خداياء در برابر تو سجده نمودم و به تو ایمان 
آوردم» پس بر خاکساری» نیاز» كوششء زاری» بيجا ر گی و اظهار نيازم به دركاهت» رحم آرء ای پرورد گار من. و بکوش كه 
از چشمانت اشكف برف هرچند به اندازه سر مگس باقفَ زیرا ابن نشانه اجابت دعا است. 


] ترجمه‎ | E 
أقول‎ 


هذه سجده إحدى الروايات و إذا كان موضع الإجابه و هو فى محل السجود فينبغى أن يستظهر فى بلوغ المقصود بذكر ما رأيناه 


او رويناه من 


F۳ ص:‎ 


اختلاف القول فی سجده هذه الدعوات 


س٣16‎ 


ری فی جاده عا دزد ما له م اش دی عَلَى الْأَرْض و عفری دیک و قولی- الا 1 م لك مج و بك 
لت و علیک تو کل نا دی و کروی لحر وجهی و قَفْرى و ای و التهديى فی الدَّعَاءِ أَنْ تشخ عیناکک و لَو قذر 5 
ره فا ذلك عَلَامَةُ اجابه إن شَاءَ ال 


راس 


۔ 


St 
١١م‎ 


روا ری فی سه كا الَا ما اف م نیجیی عَلَى الَوْضِ و عفری یک وَقُولی-ا هم لک ذب و بک 
آمنت ازحم دی و حُضُوعى بین یک و ری و اقتی لكك و ازعم الفایی و موی و اتهادى بین ندنک و و كلى 
لیک له بک أ نتفي و بک أشتنجخ و بمحمدٍ عودک و زشولک اتوج ایک الم مدهل لی کل روه و دن لی کل 
صُعُوبَِ و أغطنى من 5 کنر نا أذ جو و عافنی من ار وَ اضرف عَنّى الشوء ثم قولی ماه مره با قاضی خوانج الطالیین افض 


حاجتی بلطفک با فی ال آطاف. 


ea 


ان 


ہے 


قال َة جَغفر الصَادق عليه السلام و اجتهد [اختهدی] 
هلب و اثیکاب الْعَِرَهِ و اختفظی بما علفنک. 


ځ عیناک و لو مدار ر راس 


و 
عه 
ا 


شری فی شجده عذا الذعاء MESA‏ تم یی عَلَى اض و عَفْرِى دنک تم قولی فى مرجودک- الُم کک 
مو نت و لک صت و بعك آمل و لیک توت و اڑعع یو ات و خضوعی و رای و مد کتتی و ففری و کبوتی 
لوھک و ایک يا رب یا رب و الجتهدى أَنْ ن تشع یتاک و آؤ بقذرِ َس داب دمو عا فان یه الإا جَابهِ لهذا الذّعَاءِ حرق الب 
الع مر من بذعو به الَْاطِلَ فان فيه اشم الله الَعطَع الى دا دُعىَ به 
إا سل به أغطى نزن 


7 
رواكه 


1 


پیم 


السَماوا 


وات و لاض کا ا نانوی 


ص: ۴.۴ 


2 


لى الوضول ! 


2 2 


دونهها کان دک عند الله دُونَ حاعتسک لد هل الله نَع لی ذلكك و لو أن الجن و انس آغیداک لکناک الله 


مئونتهم وَ ذلل رَقَابَهُمْ (۱). 


٭٭| ترجمه ]آن جه ذکر شد» دعاى سجده بر اساس برخی از روايات بود؛ و اگر زمان اجابت» در حالت سحده انسان است بهتر 
است در رسيدن به مقصودہ احتياط را رعايت نمايد و علاوه بر دعاى گذشته دعاهايى را كه كه در روايت آن اختلاف داريم 


ودر سجده دعاى ام داوود نقل شده است بخواند» كه عبارت اند از: 


سپس سرت را برای سجده بر زمين بگذار و جهره ات را بر خاک بنه و بگو: خدایاء در برابر تو سجده نمودم و به تو ايمان 
آوردم و به تو ت وکل نمودم» يس بر خوارى و به رو به زمين افتادنم و بر فقر و نيازم به درگاهت رحم كن. و در حال دعا به 
د رگاه خداوند» یکوش از چشمانت اشک بیاید» هرچند به اندازه سر سوزن باشد زيرا ارت نشانه اجابت دعا است» انشاءالك 


روایتی دیگر در دعای این سجده: سپس سرت را برای سجده بر زمين بگذار و چهره ات را بر خاک بنه و بگو: خدایاء در برابر 
تو سجده نمودم و به تو ایمان آوردم» يس بر خواری و فروتنى من در پیشگاهت و بر فقر و نیاز من به درگاهت و بر تنهایی» 
خشوع و کوششم در دركاهت و توکل من بر خود رحم کن. خدایاء به وسیله تو طلب پیروزی و کامیابی می كنم و به حضرت 
محمد» بنده و فرستاده ات به در گاہ تو روی می آورم. خداياء تمام اموری را که از آن نگرانم» آسان ساز و همه دشواری ها را 
برای من خوار و راحت بگردان و از امور خير بیش از آن جه اميد دارم به من ارزانی دار و مرا از بدی ها عافیت بخش و بدی 


ها را از من دور دار. 


سپس صد بار بگو: ای برآورنده خواسته هاى درخواست کنند گان به لطفت حاجتم را برآور» ای خدایی که الطافت ينهان 


است. 


امام صادق عليه السلام فرمودند: بکوش از چشمانت اشک بيايد» هرچند به اندازه سر سوزن باشدء زيرا نشانه اجابت اين دعاء 


روایتی دیگر در دعای اين سجده: سپس سرت را برای سجده بر زمين بگذار و چهره ات را در خاک بنه و بگو: خدایاء در 
برابر تو سجده کردم و برای تو نماز گزاردم و به تو ایمان آوردم و بر تو توکل نمودم بر خواری» نیاز» فروتنى» تنهایی 
بیچارگی؛ ناداری و این که برای تو و به درگاهت به رو بر زمین افتادم رحم کن ای پرور د کار من» ای پرورد كان من. و 
بکوش از چشمانت اشک بیاید هرچند به اندازه سر مگس باشد. زيرا نشانه اجابت اين دعاء سوز دل و ریزش اشک است و 
آن جه را که به تو آموختم حفظ كن و مبادا آن را به کسی بیاموزی تا برای باطل دعا کند؛ زیرا اسم اعظم خداوند در آن 
نهفته است. که هر گاه بدان دعا شود اجابت می کند و هرگاه به آن از خدا درخواست شود عطا می کند. اگر آسمان ها و 
زمين و دریاها بسته باشند و حاجت تو از گشوده شدن آن ها بزرگتر باشد خداوند راہ رسیدن به آن را برای تو آسان خواهد 
نمود و اگر همه جنیان و انسان ها دشمن تو باشند» خداوند تو را از مزاحمت آن ها کفایت می کند و آن ها را ذلیل و خوار 


خواهد نمود. - . الاقبال: ۶۶۳-۶۵۸ - 


| ترجمه | 


فإذا علمت ما ذكرنا من الاحتياط للعبادات و الاستظهار فى الروایات و السجدات و لم يسمح عقلک بالخضوع و لا قلبک 
بالخشوع و لا-عينكك بالدموع فاشتغل بالبكاء على قساوه قلبكك و غفلتكك عن ربک و ما أحاط بک من ذنبكك عن الطمع فى 
قضاء حاجتكك التى ذكرتها فى دعواتک و بادر رحمک الله إلى معالجه دائكك و تحصيل شفائك فأنت مدنف المرض على 
شفاء و تب من كل ذنب و اطلب العفو ممن عودک نک إذا طلبت العفو منه عفا. 


**[ترجمه ]| کنون که از موارد احتیاطی و روایات متفاوت در رابطه با دعاهای سجده آ گاه گشتی و با این وجود. عقلت خاضع 
و دلت خاشع و دیده ات گریان نگردید» به جای آزمندی و تمایل در برآورده شدن حاجتت که در دعاهایت ذکر کردی» بر 
سنگدلی خویش و غفلتت از پرورد گار و گناهت که بر تو احاطه کرده است» گریه کن و به معالجه بیماری و تحصیل بهبودی 
ات بشتاب؛ زیرا تو در این صورت. بیمار هستی. و از همه گناهانت توبه کن و از خدایی که هركاه از او طلب عفو کنی تو را 
می آمرزد» طلب عفو کن. 


| تر جمه | 


و نحن نذکر تمام روایه أم داود رضوان الله عليهما لیعلم کیفیه تفصیل إحسان اللہ جل جلاله إليهما فلا تقنع لنفسک أن تکون 
معاملتک لله جل جلاله و إخلاصك له و اختصاصک به و التوصل فى الظفر برحمته و اجابته دون امر آه و النساء رعایا للعقلاء و 


الرجال قوامون على النساء و قبیح بالرئیس أن یکون دون واحد من رعیته 


رصم 


لت أئُ دنا داد رِضْوَانٌ الله عَليه: فکتبت هَذا الذعاء و انص رف و دخل شهر رجب و فعلث مِثل ما أمَرَنِى به تغنی الصادق 
ےت سے له و الاو کل من یت علهم ین ایک 


و لین و مُححمَدٌ صلی اللُ علیہ و آله و عله يهن تقول > 7 د یری و کل من رن من |شواننک و فی روایه آغوازنکک و 
ایک له تون لكك و ینک تجح عاجیکه و آنبری اد اله تالى که فط ولد ک و یه علیک الف 
بت قا یت دز ماو ار ین ایا یاهلاب دیع ال عثی نوع کی ا وع 


2 


َقَالَ إِنّى کنث مخبو بوساً فی آضیق عبس و أَثْقَلٍ حَدِيدٍ و فی روایه و ملق إِلَى يوم اضف ین رجب لا کان الیل ریت 


سس 
7 
9ء و 1 


فى ابی کا الْأوْضَ قَدْ فصت لی رَبك علی 
ص: ۴۰۵ 


۶۶۳ -۶۵۸ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


حصت بر ضَلوانک و عزلکک رجال رُمُوسْهُمْ فی السَمَاءِ و أجلم فی الْأْض ییون الله تعالی عزلک فال لی ائ 
له تیف الب طَيْبُ الرَائحَه دحا دى شول اله صلی لف علبه و آله اا ا چو سس می 


1 
٦ 
یا‎ 


فيك دُعَاءَهَا قا تفت و سل المنشور علی اباب قح علیہ فی جؤفِ الیل قمر بک الْحَدِيدٍ عنّى و الاخسان إلى و مر لی 
بعشره آلَافٍ دزم و مت علی تجیب و فد لمیر و اعم عنی لت ال دیته اث آم 5 اد فعض یت به إا آبی 
ی الو زآی یر الْمُؤْمِِينَ علي عليه السلام فى انم ول ولیی و یک 


ی ای تخت تمه ار ود رفس 


اق وى رک سم قض ند به فی آ تہ 0000 


۱- ۱. کتاب الاقبال: ۶۶۳- ۶۶۴ 


**[ ترجمه ]| کنون ادامه روايت ام داوود - رضوان الله عليها - را ذكر می کنیم تا از تفصیل نيكى و احسان خداوند جل جلاله 
به آن دو آگاہ كردى. يس به اين قانع نشو كه رفتارت با خداوند جل جلاله و اخلاص و اختصاص و توسل تو به دركاه او 
براى دست يافتن به رحمت و اجابت الهى» کمتر از د یک زن باشد. و زنان رعيت هاى عاقلان اند و مردان بر زنان مقدم اند و 


برای کسی كه در راس قرار دارد» بسيار نايسند است كه از زیر دست خود يايين تر باشد. 


مادر جد ما داوود - رضوان الله عليه - گفت: اين دعا را نوشتم و از محضر امام عليه السلام خارج شدم و در ماه رجب به آن 
جه حضرت فرموده بود» عمل كردم و خوابيدم. در اواخر شب حضرت محمد صلی الله عليه و آله و تمام فرشتگان و پیامبرانی 
را كه در دعاى گذشته بر آنان درود فرستادم» در خواب دیدم. در حالى كه حضرت محمد به من فرمودند: ای ام داوود 
شنارت ناه كو زا وهر کسی می سی أل ترادرانت تو سار روات دیک ارات و و افرانت همگی برا تو شعاعت 
خواهند کرد و تو را به برآوردن حاجتت مژده می دهند و تو را بشارت باد كه خداوند متعال تو و فرزندت را حفظ می کند و 


او را به تو باز می گرداند. 


گفت: از خواب بيدار شدم و فقط به اندازه فاصله عراق تا مدينه برای سوارى كه مركبش را تند و باشتاب براند» گذشته بود 
كه داوود به خانه باز گشت. از حال او پرسیدم. گفت: تا نیمه رجب» در سنگین ترين غل ها - و در روايتى در سنگین ترين 
زنجير ها - و در بدترين زندان ها بودم. وقتى شب شدء در خواب ديدم كه گویی زمين برای من جمع شد و تو را دیدم» بر 
روى حصيرى كه بر روى آن نماز می گزاری» نشسته ای و مردانى در كنار تو نشسته اند كه سرهايشان در آسمان و ياهايشان 
در زمين است و مشغول تسبيح خدا هستند. یکی از آنان كه صورتى زيبا و لباسى پاکیزہ و بویی خوش داشت و به گمان من» 
جدم رسول خدا صلی الله عليه و آله بود» به من گفت: ای پسر پیرزن شایسته» خداوند دعاى مادرت را اجابت نمود. 


از خواب بيدار شدم و فرستاده هاى منصور را در كنارى ديدم. در نیمه هاى شب. مرا به حضور او بردند و او دستور داد که 
زنجیر از دست و ياى من باز كنند و به من نيكى و احسان كنند و نیز دستور داد كه ده هزار درهم به من بدهند و بر اسبی 


ام داوود گفت: داوود را به خدمت امام صادق عليه السلام بردم. فرمودند: منصور اميرمؤمنان على عليه السلام را در خواب 
ديد كه به او می فرمود: فرزندم را آزاد کن» وگرنه تو را در آتش جهنم می افكنم و خود را در حالى ديد كه گویی زیر 


ياهايش آتش جهنم قرار دارد. از خواب بيدار شد و يشيمان شد و تو را آزاد کرد ای داوود. 


ام داوود گفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: ای آقاى من آيا اين دعا را در غير ماه رجب هم می شود خواند؟ 
فرمودند: بله» در روز عرفه. اگر آن روز جمعه باشد» خداوند گناهان دعاکنندہ را بعد از يايان دعا می آمرزد؛ و در همه ماه هاء 
اگر انسان خواست اين دعا را بخواندء ايام بيض و روزهاى سيزدهم و چهاردهم و پانزدهم ماه را روزه می كيرد و پس از آن» 
اين دعا را به صورتى که پیش از اين يادآور شدم» می خواند. در دو روايت ديكر آمده كه امام صادق عليه السلام جنين ياسخ 
دادند: بله در روز عرفه و در هر روز كه اين دعا را بخواند, ان شاءالله تعالى» خداوند دعاى او را اجابت می کند. - . الاقبال: 
۶۶۱۴_۶۳ - 


> | ترجمه ] 
آبواب ما یتعلق بأعمال شهر شعبان من الصلوات و الأدعيه و ما یناسب ذلك 
اشاره 


اعلم آنا قد آوردنا فی کتاب الطهاره و الصلاه و کتاب الدعاء و کتاب الصیام و المزار و غیرها کثیرا من المطالب المتعلقه بهذه 
الأبواب فلیراجع إليها إن شاء الله تعالی. 


٭ | ترجمه آبدان» مطالب مربوط به اين باب در كتاب هاى الطهاره و الصلاه و الدعاء و الصيام و المزار و دیگر کتاب ها آورده 


شد» پس به آنها مراجعه کن. انشاء الله 

**| ترجمه | 

باب ۲۷ عمل أول ليله منه و أول يومه 

الأخبار 

أقول 

قد مضى فى أول أبواب هذا الجزء عمل أول كل شهر فلا تغفل. 
**[ترجمه ]در ابتدای اين کتاب اعمال اول هر ماه آورده شد. 

**| ترجمه | 

باب ۲۸ عمل مطلق أيام شهر شعبان و لياليها 

أقول 

قد مضى ما يناسب هذا الباب فى كتاب الصيام و كتاب الدعاء أيضا فتذكر. 
**| ترجمه |مطالب اين باب در كتاب الصيام و كتاب الدعاء ذكر شد. يس ياد آور شو. 
**| ترجمه | 


باب ۲۹ عمل كل يوم يوم من هذا الشهر و كل ليله ليله منه زائدا على أعمال الباب السابق 


الأخبار 


آقول:(۱). 
ص: ۴۰۷ 


.١ -١‏ راجع فى ذلك کتاب الاقبال و ساثر کتب الادعیه أبوابها المناسبه. 


- اء'.... -. به كتاب الاقبال و دیگر كتاب هاى دعا در اين زمينه مراجعه كن.‎ ٥ٌ] ۵٥ 

| ترجمه | 

باب ۳۰ عمل ليله النصف من شعبان و هى ليله میلاد القائم عليه السلام و عمل بومها زائدا على ما فى الأبواب السابقه 
الأخبار 


اقول 


قد آوردنا کثیرا مما بتعلق بهذا الباب فی کتاب الطهاره و الصلاه و الدعاء و الصیام و المزار و غیرها و قد ذکرنا أيضا ما یناسبه 
فى کتاب أحوال القائم صلوات الله علیه. 


٭ | ترجمه |بسيارى از مطالب این باب در کتاب الطهار ه و الصلا ہ و الدعاء و الصیام و المزار و غير آن ذکر شد و نیز مطالبی 
در این باب در كتاب احوال قائم صلوات الله عليه ذ کر کرده ایم. 


٭| ترجمه ] 


۹۳ 


ا 


قل» [إقبال الأعمال] 


عَشَرَ من شغبان بين العِشَاءَيْنِ أَرْبَعَ رَكعَاتٍ بَفُرَا فى كل رکعه- فاتحة الكتاب و قل هُوَ الله أحدٌ عَشْرَ مَرَاتِ 


غمال لهه اضف من شغبان وَك دنا مَْوياً غن الب صلى الله عليه و آله قال: مَنْ ص لى فی الله الخامت 4 


2 2 9 
۳ ت 


خدّى عَشْرَةَ مَرّهَ فاذا فَرَعْ قال يا وت اغفه لا ع كاي يا رت ارتا شه رات یا رت ت غاا عش 


7 2 
2 2-8 2 1 


: خ 2 کی و عِشْرِينَ موہ تم قول ش بان اذى يُخيى الى كيت العاف وق على کر نے 
دی عشر مراب اشتجاب الله تعالی لَه و قضی اجه فى الا و الاخرہ و أغطاة الله کاب بیمینه و کان فى حظ ال الى 


* | ترجمه |الاقبال: اعمال شب نیمه شعبان: حضرت محمد صلی الله عليه و آله فرمودند: هركس در شب پانزدهم شعبان بین 
نماز مغرب و عشاء چهار ركعت نماز بگزارد» در هر ركعت فاتحۂ الکتاب یک بار و سوره قل هو الله احد ده بار - و بنا بر 
روایت دیگر: يازده بار - بخواند و بعد از نماز - ده بار - بگوید: پرورد گاراء ما را بیامرز. و نيز - ده بار - بگوید: پرورد گارا؛ 
توبه ما را بيذير. و بيست و یک بار سوره قل هوالله أحد را بخوانده سپس - ده بار - بگوید: پاک است خدایی که مرد گان را 
زنده می گرداند و زند گان را می میراند و بر هر چیز توانا است. خداوند متعال دعای او را مستجاب می گرداند و حوایج 


دنیوی و اخروی او را بر آوردہ می سازد و نامه عملش را به دست راستش می دهد و تا سال آینده در حفظ خدا خواهد بود. 


| تر جمه | 


5 ۳ 


فَغْلُ 


فا ند کے یں ولا و ازع کات آخری فى لله النَضء تن شان روا لک باش تاو ی أبى مُحَمّدٍ ارو تن وی 


التَلمُكبرىٌ رضدی ال عله ال اشک فى و لضب من خا آزق كعات قفرأ فى كل رک اق وف هُوَ الأ 4 أحه د مائه 
رو قاذا فرع قلت الله نی لک فقیز و من عدّابک حاف و بک مد دزی لا بل اشيى وا اہ فی وٹ لا نمیا 
ای رب لا تشمث پی أغدائی اعود بعفوک من عقابکک و و من عدابک و أغُوذ برضاک من سحخطک و أعُوذ 


ص: ۴۰۸ 


ملک جل كارك نت كها ا ڑ2 یت علی تفسک و موق ما يَقُولَ الْقَائلونَ فیک 5 ثم ادح بما ابیت سن 


**[ترجمه آنماز چهار ركعتى دیگر ابو محمد هارون بن موسى تلعکبری - رضی الله عنه - نقل كرد: نماز شب نیمه شعبان به 
این صورت است كه در این شب جهار ركعت نماز گزارده می شود. در هر ركعت سوره حمد یک بار و سوره قل هو الله احد 


را صد بار می‌خوانی و بعد از نماز می گوبی: 


خداياء من به دركاه تو اظهار نياز می كنم و از عذاب تو بيمناكم و به تو يناه می آورم. يروردكاراء نام مرا تغيير مده و تنم را 
مم 
اا م 


داشت » دعا کر. 
سی كن 


| ترجمه ] 


2 


نضا ای جدّى آبی جغقر الطویتی ره قَقَالَ فی إش ادا ما ذا لفط و رَوَى أَبُو بختی سایق عَنْ 
بى غر و آبی عود الله عليهما السلام و روا عنما او رجا من بو ق به قالا: ۱ كان َه اضف من شخبان فصل آریع 
رَكعَاتٍ و ذ کر تَمَامَ ای 


* | ترجمه آجدم ابو جعفر طوسی اين نماز را به نقل از ابویحیی صنعانی از امام باقر و امام صادق علیهما السلام و سی نفر دیگر 
از ثقات نيز آن را از ايشان نقل كردند كه فرمودند: وقتى شب نیمه شعبان فرا رسید. چهار ركعت نماز بخوان ...و در ادامه» 


* | ترجمه | 


2 ‫َ 


فَغْل 


ا ی تید و تكبير و لاه ر کعتین فی لَه النَضفٍ من شخان رَوَيْنَا لک باش تاد نا إلى جج دی أبى جففر 


2 


° 


وین ره فب َء عن أ خی عن فر ن مح شاو عليه اقا ريل از عله السلام نف له اش 
750 :+3 44 ںہ ند بل در وف بح له تالی ابا قضله و بر آهم بو فاجتهشرافی القو یل 
تَعَالَى فیقا نها َه آلَى الله عَزٌ و جل عَلَى نَفْسِهِ أن لَا , برد فیا سا ما لَمْ شال الله مص َشمۃيةً و نها الله ای جلها الله ا لا أل 
ابیت بازاء ما جَعَلَ ليله الَقَذرِ ہے نو ےہر 
2 مد ماه رو و که ماله و و له ماله هليلو َف ال لهُ ما یلف ین معاصتیه و قضی لَه خوائج ادا و ال جره ما الْتَمَسَهُ و 


2 
8 وو نے 4ء2 ا 


را علم اجه إِليه و إِنْ لَمْ یمه من تفضلما علی عتراده قال ۳1 يى فَقلتَ لِسَِيِنَا الصَّادِقٍ عليه السلام 


اا 


و آی شی ‏ أفضلى 


ماس 


ده فَقَالَ ذا نت ریت القَاء اجره فصل زکعتین ترا فی الأولى اند و شوزة اليد و هى فل يا یا الکافژون و اف 
فى الع ان اند و شوزة اجب و هى فل و الله د فا نت لفت قلْتَ شربحات الله ایا و ای مه هکیت للد 


له سا ا 


انا و تین مره الله كبز ریما و ین مره كم فن- یا من إلَيد ملعا الاد فی الْمَهمَاتٍ و ای رم ال فى الْمَلِمَاتِ با الم 
جر و الْحَفِيّاتِ بَا من لا یخفی علیه حَوَاطژ الم و توف الات 


ص: ۴۹ 


2 


Oa 


یا رَبٌ الْحَلَائِقٍ و اَْربَاتِ يا من يِه ملکوث الْأرَخْدينَ و السّمَاوَاتٍ انت الله ا ِل إلا نت أَمَتّ لیک بل له إا نت 


3 3 3 3 71 1 
2 2 ۳ 2 


۱0 


آنت اجعلنی فى عذه الیل من تظوت إِلیہ فرحنته و سرمفت دُعاءۂ جيه ۸+000 
ہے رج ا ی کو مایا 
بحلیتک و عَفْوِك و نی فی قرذہ الل بک ایغ کرامیک و اجُعلنی فیها م بن الک این اي اک و و اعْتَرِتَھُم 
ایک و جع حَالِصَ تک و صَفْوَتك الم جعلیی من سید ده و تفر ین الاب حظة وہ 
لیم و ای ر أ بے ری ہت 0 7 
۱ وأ ارب مشک تمس الطالِب و ء كرك و ےت 
ی و مرت بالْعَفْو عباة ک و أَنْتَ افو الَحِيمُ الم لا تخرتنی ما رَحَوْتٌ من کریک و ا ویش نی مِنْ سَابْ نیک وَل 
پر ےم رت سس 
یل الکرم و الْعَفْو و الْمغْفِرَهِ جذ لی با نت آهل لا بها احق فد حمن نی بك و تم عق زجانی لكك و علقت تفیتی 
بکریک و آنت أذعم لژاجوین و رم الَْكْرَمِينَ a‏ مود بعفوک مِنْ میک و 
افو لی الذَّنْتِ الَذِى يخس ع ی الق و یی علي لزق حتّى اوم بصلاتح رض اک و أنعم جيل عطایاک و اشع بایغ 
لو لا وہ رھ وت و بجلمک من عُضبک فقن بعا ماک و آنل 
ا وت وم أغظم بلککك- تسب تد و تفول عشرین مره يا وب یا له سبع مَوَاتِ- ول لا ور 


س مه رم 


2 
ما 
و 
ع 
ملعا 


۳ 


1 اله عشر ماب أ تم تصلی عَلَى الب صلی الله عليه و آله و شال الله حاجتكك و الله و سالك بها بعدد الْقَطر لبم الله عَوٌ و 


روايه ری فی هَذِهِ المَجْدًہ بعد هَذَا الأُعَاءِ رَوَاهَا مُحَمَدُ بْنّ عَِیٌ الطرازی فى کنابه ال یلم 


ہے رج رر ی ه تریغ مرا ما شاء اله عَم رات کا ره له عَشْر 
مراب نم تم لی عَلَى رَشولِ الله صلی الله عليه و آله مَا بدا لک د رت 0 


وماد کٹا فی ةالو هید ذَا الذعَاءِ ین کتاب مُحَمّدِ بن عَلِيّ الطرازی و رَوَى مدب علي الطرازی ذ فى کتابه: 
نولاتا السصَادق جففر ين مم علیه السلام 2 لى که لاه له اضف من شَعْبَانَ و دعرا بهذا ترا من إِلَيهِ ملأ العراد 


۳9 1: 


2 
3 


و جد فَقَالَ فى وده یا رب عشرین مره یا له شیع مراب یا رب مُحَمّدٍ سبع مَوَاتِ- لا ول و َا ره إَِا با 


E‏ جففر الطويد ره تقد اھ تو ال و قاها عنه اعدا لنظه و تقو ن: هی تعوض لَك فی یذ الیل 
ا ا کر اک الطاليوة و آک فی را الیل ا ا و عاو مامت 
می با علی من اء من عوادک و متا من لغ تشم بق له العا منک و ھا أن دا ودک لفقي یک ال ض كك و 
روک قان گنت اما شلك فی قو البو علی ھی کلک رفاک عیه نتم ین رک گل ھن مُحمَدِ وَ آل 
مُحمّدِ لطبي الطاهرین َ رین الْقَاضِلينَ و جذ عَلَیٗ بولک و مَغژوفک یار الال و صلی الله على محمد خاتم این و 
آلهالطامرین و سم لیما إن ال عمید مجیذ الُم نی ادعو ک کما مرت فاستجتِ لی كما وعذت الک لا خلب الميعاة. 


4 


ہد 


٭ | ترجمه |تسبيح و تحميد و تكبير و دو ركعت نماز مخصوص شب نیمه شعبان جدم ابوجعفر طوسى به نقل از ابويحيى آورد 
كه حضرت جعفر بن محمد صادق عليه السلام فرمودند: از امام باقر عليه السلام درباره فضيلت شب نيمه شعبان سؤال شد. 
فرمودند: اين شب. برترين شب بعد از شب قدر است. خداوند نعمت هاى افزون خود را در آن شب به بند گانش ارزانی می 
دارد و به منت خود می آمرزد. بنابراين» در اين شب. در تقرب به دركاه خداوند متعال بكوشيد؛ زيرا اين شب» شبى است که 
خداوند عر و جل بر خود سوكند ياد كرد كه هيج درخواست كننده ای را تا زمانى كه معصيتى را درخواست نکندہ رد نكند و 
اين شب. شبى است كه خداوند به ازاى شب قدر که برای پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله قرار داد اين شب را برای ما قرار 
داد. يس در دعا و ثنا به در گاه خداوند متعال بکوشید» كه هركس در اين شب صد بار سبحان الله و صد بار الحمدلله و صد 
بار الله اكبر و صد بار لااله الا اللہ بگوید خداوند كناهان گذشته او را می آمرزد و حوايج دنيوى و اخروى او را كه از خداوند 


خواسته باشد و خداوند نیاز او را بدانده با حتی از جدا نخواسته باشد» از روی تفضل بر بند گانش» برآورده می سازد. 


ابويحيى نقل کرد: به سرورمان امام صادق عليه السلام عرض کردم: کدام دعا از همه دعاها برتر است؟ فرمودند: بعد از نماز 
عشاء دو ركعت نماز بگزان در ركعت اول سوره حمد و سوره جحد (قل يا أيها الکافرون) در ركعت دوم سوره حمد و سوره 
توحید (قل هو الله أحد) را بخوان و بعد از سلام نمازه سی و سه بار سبحان اللہ و سی و سه بار الحمدلّه و سی و چهار بار الله 


اکر بگو» سپس این دعا را بخوان: 


ای يناه بند گان در امور مهم و ای کسی كه مخلوقات در سختی ها به تو يناهنده می شوند» ای آگاه از آشکار و نهان هاء ای 
خدايى كه انديشه ها و آنجه بر ذهن ها می گذرد از تو يوشيده نيستء ای پروردگار آفريده ها و مردمان» ای خدايى که 
ملكوت و فرمانروايى مطلق زمين و آسمان ها به دست تو استء تويى خدايى كه معبودی جز تو نيستء با لاله الا أنت به تو 
منتسب می شوم. يس ای خدایی كه معبودى جز تو نیست. مرا در اين شب از كسانى بگردان كه به آنان نگریستی و رحمتت 
را شامل آنان كردى و دعايشان را شنيدى و اجابت نمودى و از لغزششان آگاه شدى و ناديده انگاشتی و از خطاهاى گذشته و 
جنايت هاى بز ركشان در گذشتی؛ زيرا من از شر گناهان به دركاه تو پناهنده شدم و برای يوشيدن عيب هايم به تو يناه آوردم. 
خدایاء پس كرامت و تفضل خود را به من ارزانى دار و خطاهاى مرا با بردبارى و گذشتت بریز و در اين شب با کرامت خود 
مرا فراگیر و از كسانى بگردان كه برای طاعتت بر گزیدی و برای عبادتت انتخاب كردى و از گزید گان و خاصان دركاهت 


قرار ل 


خداياء مرا از كسانى قرار ده كه نيكبخت كشت و بهره اش از كارهاى خير فراوان شدء و از كسانى قرار ده كه سالم ماندند و 
برخوردار شدند و رستكار گردیدند و بهره مند شدند و مرا از شر آن جه در گذشته از من سر زد كفايت فرما و از معصيت 
زياد نگاه دار و طاعت خود و آن جه را كه مرا به تو نزدیک و مقرب می گرداند» محبوب من قرار ده. سرور من» کسی كه می 
گریزد به دركاهت به تو يناهنده می شود و درخواست کنندہ از تو التماس می كند و کسی كه توبه می کند و خواهان 
گذشت توست. به کرم تو تكيه دارد و تو با کرم و بزركوارى با بند گان برخورد كردى و كرامى ترين گرامیان هستى و دستور 
گذشت به بندكانت دادى و تو بسيار آمرزنده و مهربانى. خداياء يس مرا از آن جه كه از كرمت اميد دارم محروم مدار و از 
نعمت هاى كاملت نوميد مكن و از بهره هاى فراوان و بزرگت كه در اين شب به اهل طاعتت ارزانى می داری» بی نصيب 
مکن» و مرا از گزند آفريده هاى بد در سير خود قرار ده. پرورد گاراء اگر من شايسته اين امور نباشم» تو شايسته کرامت؛ 
گذشت و آمرزشی» يس به شایستگی که خود زيبنده آنی» بر من ارزانى دار نه به آن جه من سزاوار آنم؛ زيرا كمان نیک به 
تو دارم و اميدم به تو تحقق يافت و جانم به بزركوارى تو چنگ انداخت و تو مهربان ترين مهربانان و بزركوارترين بزركواران 
هستى. خداياء بهترين بهره ها را از كرامتت به من اختصاص ده. از كيفر تو به گذشتت يناه می جويم و آن گناہ مرا كه مردم را 
از من باز می دارد و روزى مرا تنگ می كندء بيامرز تا برای آن جه می پسندی اقدام كنم و از عطاهاى فراوان و بزركت 
برخوردار شوم و به دركك نعمت هاى فراوانت كامياب كردم؛ زيرا من به حريم تو يناهنده شدم و با بزركوارى تو روبرو هستم 
و از کیفرت به گذشت و از خشمت به بردبارى ات يناه آوردم؛ يس آن جه را كه از تو خواستم به من ارزانى دار و به آن جه 
از تو التماس می کنم» برسان. من به تو درخواست می كنم و جيزى بز رگ تر از تو نيست. 

سپس سجده کن و در حال سجده بيست بار بگو: يا رب يا الله و - هفت بار- لا-حول ولا۔قوۂ إلا باللہ: هیچ د گرگونی و 
قدرتی به جز خدا نيست. و - هفت بار- ما شاء الله و لاقوه الا بالله: هر آنچه خدا بخواهد و هیچ نیرو و قدرتی به جز خدا 
نيست. و - ده بار- لا قوةٌ إلا بالله: هیچ قدرتى به جز خدا نيست. سپس بر ييامبر اكرم صلی الله عليه و آله صلوات بفرست و 


حاجتت را از خدا بخواه. به خدا سو گند» اگر حاجتت به شماره قطره های باران باشد. خداوند عر وجل به بزر گواری و فضل 


خود» حاجتت را برآورده می سازد. 


در روایتی دیگر در سجده بعد از این دعا - بر اساس روایت محمد بن على طرازی در کتابش - بدین صورت است: سپس 


سجده كن و بيست بار بگو: يا رب یا رب: پروردگارا پرورد گارا و - هفت بار- صل على محمد و آل محمد: خدايا بر محمد 
و آل محمد درود فرست و - هفت بار-: لا۔حول ولا۔قوۂ إلابالله: هيج د كركونى و قدرتى به جز خدا نيست و - دہ بار- 
ماشاءالله: هر آنجه خدا بخواهد و - دہ بار- لا قوۂ إلا بالله: هیچ قدرتى به جز خدا نيست. سپس به هر اندازه كه خواستی» بر 
رسول خدا صلی الله عليه آله و اهل بيت او صلوات بفرست و بعد از اين نماز و پیش از نماز شب. چهار ركعت نماز با هزار بار 


سوره قل هو الله احد بخوان. 


ذکری دیگر برای سبجده بعد از دعاء بر اساس روایتی دیگر از محمد بن علی طرازی در کتابش که به این صورت است: 
مولایمان حضرت جعفر بن محمد صادق علیهما السلام اين نماز را در شب نیمه شعبان خواندند و دعای «يا من إليه يلجأ العباد 
فی المهمات...» تا آخر را خواندند» سپس سجده نمودند و در حال سجده - بيست بار - يا رب و - هفت بار- يا الله و - هفت 


بار- يا رب محمد و - ده بار- لاحول ولا قوۂ الا باه گفتند. 


جدم ابو جعفر طوسی بعد از سجده یادشده» اين دعا را نیز نقل کردند: خداياء روی آورند گان به تو روی کردند و آهنگ 
کنند گان آهنگ تو را کردند و خواهند گان فضل و نیکی تو را آرزومندند و تو در این شب. نسیم هاء جایزه هاء عطاها و 
بخشش هایی داری که بر هر كس از بند كانت که بخواهی ارزانی می داری و از هركس که عنایت تو برای او شامل حالش 
نشدء باز می داری. اکنون من بنده نیازمند توام و آرزومند تفضل و نیکی توام. بنابراين» ای مولای من اگر در اين شب بر 
یکی از بند گانت تفضل نمودی و از مهرورزی ات بر او ارزانی داشتی بر حضرت محمد و خاندان پاک پاکیزہہ نیک و برتر 
او درود فرست و بخشش و نیکی خود را بر من ارزانی دار. ای پرورد گار جهانیان و درود و سلام شایسته خداوند بر حضرت 
محمد خاتم پیامبران و خاندان پاک او به راستی که خداوند ستوده و بلندپایه است. خدایاء هم چنان که دستور دادی تو را 


می خوانم» يس همان گونه که وعده دادی» دعایم را مستجاب گردان به راستی که تو هركز خلف وعده نمی کنی. 
| تر جمه | 


فیما ند که من صلاء اربع رَكعَاتٍ أخْرَى فی یله اضف من شغبان وَجَدْنَاهَا فی کتاب الطرازی فَقَالَ ما َذا لفْظه: ص باه 
ليله اضف مِنْ شغبان 


ص: ۴۱۱ 


ا اند و شوزة اش حا رهز 
حَمْيدينَ مو اذا لمت لالم نی إِلیکک فقیز و مِنْ عَذَابِك ای و بک مُشتجیر رَبٌ 
ا یهد نی و نا تُْیث بی آغذانی الم ای َو بوک ين فيك و أَعُوذُ پرضاکت من مرخطک و ود رمک مِنْ 
عابک و غود بک پنک- 1 له لت جل اوک - ا أخصى مذعتک و اله علیک آنت كما آثیت علی تفیکه و وق 


2 
أ 


ما يَقَول الْقَائْلونَ أن تصَلىَ عَلَى مُحمّد و آل محمد و افعل بی کذا و کذا. 
و روينا هذه الأربع ركعات و هذا الدعاء بإسنادنا إلى أبى جعفر الطوسی رہ و اقتصر فى قراءه كل ركعه منها بالحمد مره و قل 


هُوَ الله أحدٌ مائتين و خمسين مره و لم یذ کر التخيير. 


م موه 


ازی بش د ده الصّلاه و الذعاء فنا الما كردا له و ما یذعی به فی ذو الل الله نت الْحيٌ الیرم الَْلِيٌ الْعَظِيمُ 
: ۱ دی لک الَْرۂُ 1۱ء ذٹھًٌَٰٰىٰ 9 ۱ 
يا أ يا ص مد يا من لَمْ يلد و لغ يولد E‏ كفواً أ د اللّْهّهَ صل عَلَى 
محمد و آل کن و الف لی و الذححفيى و افنی ترا نیو افض تی و ومغ على و اذى فک فى کرد ال کل أثر 
لقوق و من ا کلک وی وا نے ات یز الَازقِينَ فانک فلت و انك حير الْقَائلِينَ النَاطِقِينَ - و شلوا الله من فص له 
من فضلک أسأل و یاک قَصَدْ سک ا نيك 20 تک و 2 الالح 


کفواً أ 


٭[ترجمه]در كتاب طرازى آمده: نماز دیگر شب نیمه شعبان به اين صورت است كه جهار ركعت نماز می گزاری؛ در هر 
ركعت سوره حمد يكك بار و سوره اخلاص پنجاہ بار و اگر خواستى صد بار و يا دويست و ينجاه بار بخوان. بعد از سلام نماز 
بگو: خداونداء من نیازمند تو و از عذابت بيمناكم و به تو يناه می آورم. يرورد كاراء نام مرا تغییر مدہ. پرورد كاراء تنم را 
دك ركون مساز و به بلای طاقت فرسا كرفتار مكن و مرا دشمن شاد مفرما. خداياء از كيفر تو به گذشتت و از ناخشنودى و 
خشم تو به خشنودى ات و از عذاب تو به رحمتت و از تو به تو يناه می جويم. معبودى جز تو نیست. ثناى تو والالست و من 
نمی توانم مدح و ثناى تو را به شماره در آورم. تو آنطور هستی که خود را ستودی و برتر از سخن گویند گان هستی. بر محمد 


و آل محمد درود فرست و حاجت مرا بر آوردہ ساز. 


اين چهار ركعت نماز را جدم ابو جعفر طوسی - ره - نيز نقل کردہہ و تنها قرائت یک بار سوره حمد و دویست و پنجاه بار 


سوره قل هو الله احد را ذکر کرده و اختیار در دفعات خواندن را ذکر نکرده است. 


در هر حال» طرازی بعد از نماز و دعای گذشته» آورده است: یکی از دعاهای این شب عبارت است از: خداونداء تو زنده و 
پاینده بلندپایه و بزرككء آفرید گار و پدید آورنده زنده کننده و میراننده» ایجاد کننده و آفریننده هستی و بز رگواری و تفضل› 
ستایش و بخشش» جود و کرم و فرمان از آن تو است و تو تنهایی و شریکی برای تو وجود ندارد. ای یگانه ای بی همتا ای بی 
نیاز» ای خدایی که نزایید و زاییده نشد و هیچ كس همتای او نیست. خداياء بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا بیامرز و 
بر من رحم كن و امور مهم مرا کفایت فرما و بدهی ام را ادا كن و روزی ام را گسترده گردان؛ زیرا در این شب تمام امور را 
فيصله می دهی و هركس از آفریده هايت را که بخواهی» روزی می دهی» يس به من روزی ده و تو بهترین روزی رسان 


هستی؛ زیرا تو که بهترین گویند كان و زبان به سخن گشود كان هستی. فرمودی: از روزی افزون خدا درخواست کنید.) 


بنابراين» من از روزى افزون تو درخواست می كنم و تنھا به تو روی آوردم و بر پسر پیامبرت تكيه نمودم و به تو امید بستم» 
ای مھربان ترین مهربانان. - . الاقبال: ۶۹۹-۶۹۶ - 

| ترجمه | 

فیا ند ره من فض ل لیله اضف من شَّعْبَانَ من آفر عظیم و صا ماه رَكعَهِ و ذكر كريم وج 
ضعان فاتح أبوّاب الرّحَمَاتِ 


دن لیک فی کب الْعِبَادَاتِ و 


ص: ۳۲ 


۱- ۱. کتاب الاقبال ص ۶۹۶- ۶۹۹ 


ع سے 


قَالَ قَالَ رشول الله صلی الله عليه و آله: کل تَائما یله اضف من شغبان فَأَتَانی جَتِرئِيلٌ عليه السلام فَقَالَ با م E‏ 
الله فقت با جبرئیل و ما مرو الل ال ی ل اضف من خان فم یا مد فَأقامَنِى م ذعب بی ای البقيع ا رد 
رامک فان هذه ليه تم فيه أ توب الشماء هيح فيها أَبْوَابٌ الرخمه مه و باب الرْضوَان و بَابُ الْمَغْفرَهِ و باب الْفَضْلٍ و باب الب 
و بَابُ امه و باب الَجُودِ و باب الْإحْسَانٍ ؛ُ خی الله فيها بعدد شغور الم و آضوافها و بت الله فيها الال وم فيا الْرَاقَ 
من السَنّهِ إلى السَّنّهِ و برل ما خلت فی الت کلها- یا 2 محمد من آخیاها پتگبیر و تشبیح و هليل و دُعَاءٍ و صلا و راو و قوع 
و اعفار كانت له لو و میا ور له ما دم من دہ و ما حا مح من حیلی فیها ماله رمو فأ فى کل وحم 


۳ 


1 


نع الکتاب ما رو و قل و الله أَعدٌ عفر مراب قاذافوغ الصا را آيه الکوسی عَشْرَ مَوَاتِ و قاد نة الکتاب عَشْرا و سح 
الله ماه کے و غَفَر الله له ماه کبیره وت للا اف کل کو هر يبه فو را فی اجه و شمه له فی مائو ین أغل 
ہو شوک فی واب هت اه ا طیضاییعل ‏ و قایبی له الب خخ أن شش من أجورجع فا خن 
۳ 8 باخیانها و ارب إِلَى الله تعالی بالخمل فيها انها له سره و لد آینک يا مُحَمَدُ و ما فى السَّمَاءِ ملک 


a 


إا وذ صف ميه فى رنه اله بین بدي الله تعالی قال فَهُمْ بيِنَ راكع و قائم و ماجد و داع و مكبر و متفر و تج با 


محمد إن الله تعالی طلغ فى قرذء اله قیفر لكل مین تا يض لی و قاعتد بخ و زاکع و ماد و ذاکر و جى لَه ا يَدُعُو 
تا کیتویب تر رر ےو تو ہت 


کول او او آ0 حر ات ل 8 ان من حَشيكك ما حول بنا وب مغصیتک و مِنْ طاعتکک ما 
عا به رضوانک و من الیقین ما يَهُونُ عَلَينَا به مُصِببَاتٌ | الذنا الُم أمتغتا پأشماعنا 


ص: ۳۳ 


5 


٭ إترجمه ]در فضیلت و عظمت شب نیمه شعبان و نماز صد رکعتی و ذ کر خدا در این شب در کتاب هاى عبادات و 
دربردارندہ كليد درهاى رحمت الهیء جنين يافتيم كه رسول خدا صلی الله عليه وآله فرمودند: در شب نیمه شعبان در حال 
خواب بودم كه جبرئيل عليه السلام آمد و گفت: ای محمد. آيا در جنين شبى می خوابى؟ گفتم: ای جبرئيل» امشب جه شبى 
است؟ گفت: شب نیمه شعبان. ای محمد. برخيز. بدين سانء جبرئيل عليه السلام مرا بیدار كرد و سپس به سوى بقيع برد و 
گفت: سرت را بلند كن كه امشب شبى است که درهای آسمان گشوده می گردد و در نتيجه درهاى رحمت. در خشنودی» 
در آمرزش, در تفضلء در توبه» در نعمت» در بخشش در نیکی در آن گشوده می گردد و خداوند به شماره مو و پشم 
چهارپایان بند گان را از آتش جهنم آزاد می کند و سرآمد عمر انسان ها را در آن استوار می سازد و روزی های همگان در 
طول آن سال آینده را تقسیم می کند و همه رخدادهای سال آینده در آن نازل می گردد. 


ای محمد هر كس در این شب خدا را به پاکی و یگانگی و بزرگی ياد كند و به خواندن دعاء گزاردن نمازه قرائت قرآن 
انجام اعمال مستحبى دیگر و استغفار به درگاه خدا احیا کند. بهشت منزلگاه و استراحتگاه او می گردد و خداوند» گناهان 
گذشته و آينده اش را مى آمرزد. ای محمد. هر كس در این شب صد ركعت نماز گزارد» در هر ركعت فاتحهٌ الکتاب صد 
بار و قل هوالله احد را يازده بار بخواند و بعد از نماز ده بار آيهُ الکرسی و ده بار سوره فاتحة الکتاب بخواند و صد بار سبحان 
الله بگوید. خداوند صد گناہ کبیره و مهلک او را که سبب ورود انسان به جهنم می گردد» می آمرزد و در برابر هر سوره و 
تسبیح» یک کاخ در بهشت به او عطا می کند و شفاعت او را برای صد تن از افراد خانواده اش می پذیرد و او را در واب 
شهیدان شریک می گرداند و آن چه را که به روزه داران این ماه و شب خیزان در این شب عطا می کند» به او عطا می کند» 


بدون آن که چیزی از پاداش آنان بکاهد. 


ای محمد» يس این شب را احيا کن و به امتت دستور ده که آن را احیا کنند و با عمل در آن به درگاه خداوند متعال نزدیکی 
پیشگاه خدا به صف ایستادند؛ برخی در حال ركوع و برخى در حال قیام و بعضی در حال سجده اند و عده ای دعا می کنند و 
برخی تکبیر می گویند و گروهی استغفار می نمایند و برخی تسبیح می کنند. ای محمد خداوند متعال در این شب بر 
بند گانش اشراف می نماید و همه مومنانی را كه در این شب نماز می گزارندہ يا در حال نشسته به تسبیح مشغولنده يا در حال 
ركوع اند يا در حال سجده اند و یا به گونه ای دیگر به ياد خدا می پردازند؛ می آمرزد. اين شب» شبی است که هركس در 
آن دعا كندء دعایش مستجاب می گردد و هر كس درخواست کند. خواسته اش برآورده می گردد و هر كس آمرزش 
بخواهد. آمرزیده می گردد و هر كس توبه کندہ توبه اش پذیرفته می شود. ای محمد هر كس از خير این شب محروم بماند» 


واقعا محروم ماند. 


و نافرمانی تو حايل گردد و از طاعتت بهره مند كن تا مرا به خشنودی ات برساند و از یقینء آن اندازہ كه با وجود آن» 


گرفتاری هاى دنيا بر من آسان گردد» بهره مندم ساز. خدایاء تا زمانی كه ما را زنده نگاه داشتی» از گوش» چشم و نيرويمان 
برخوردار کن و آن ها را وارث ما قرار ده و انتقام ما را از كسانى كه به ما ستم نمودند» بگیر و ما را بر غلبه بر دشمنان ما يارى 
ده و مصيبت ما را در دين ما قرار مده و دنيا را بزركك ترین دل مشغولى و نهايت دانش ما قرار مده و كسانى را كه بر ما رحم 


نمی کنند» بر ما جيره مگردان» به رحمتت ای مهربان ترين مهربانان . 

| ترجمه | 

أقول 

وقد مضى هذا الدعاء فى بعض مواضع العبادات و إنما ذكرنا هاهنا لأنه فى هذه ليله نصف شعبان من المهمات. 


| ترجمه ]این دعا در موارد دیگر از عبادات گذشت. علت ذ کر آن در این جا آن است که این دعا از اعمال مهم - شب نیمه 


شعبان - است. 
#* | تر جمه | 
أقول 


و فی روَا أَْرَى: فى فَضْلِ هَذِهالْمائِّ رکو کل کته اند 2 نوه و عشر نوات فل هو الله أحذ ما و جَدْنَاةُ. قَالَ رَاوى الحديث 
و فد ایی تارق ین اضعا رول الله صلی اه عليه و آله: : أنه مَنْ صلی هَذِهِ الصّلَا فى موہ اله نظر الله یه سَبِعِينَ نظْرَه 


وی 0 


رکش ی ليك گے یر غا 2ئ اذا ها الو ثم لو كان ميا فطلب السَعادء اه ا 
آئُ الكتاب و لو کان وَالِدَاةُ مِنْ أهل انار و ۹٣۶‏ ))۹ "مم" 
لَه کل حاجه طلب و أَعَدَّ لَه فى الْکَلّه ما لا عَيِنّ رأ و ان عمعث و الى ب تی باحق یمن صلی عل الل رب بها وج 


الو تك الى جو ال له دیبا فى جر جمیع من ود الله نلمک الیل وبَأ مر الْکرامَ الکاتبین أَنْ كوا له الْحت نات و و يَمْحُو عله 


لیات على لبت له ةو شرع من انا على يرى عل بن ال تبث اله که یگ باه و تروق عله و 


برج ج يزم القيامو مع الکرام ره ِن مات کل ال مات هيدا و یم فى هين ألا ین الْمَوَحدِينَ فلا ضع عن القيام 
تلك الله شم 


إن قبل ما تأويل أن ليله نصف شعبان يقسم الأرزاق و الآجال و قد تظاهرت الروايات أن قسم الآجال و الأرزاق ليله القدر فى 


شهر رمضان. 


فالجرآت لعل المراد أن قسمه الآجال والأرزاق یحتمل أن یمحی و بث لله تصف شعبان و الآجال و الأرزاق المحتومه لیله 
القدر أو لعل قسمتها فى علم الله جل جلاله ليله نصف شعبان و قسمتها بین عباده ليله القدر أو لعل قسمتها فی اللوح المحفوظ 
ليله نصف شعبان و قسمتها بتفریقها بين عباده ليله القدر أو لعل قسمتها فى ليله القدر و فى ليله النصف من شعبان أن یکون 
معناه الوعد 


ص: ۴۴ 


بهذه القسمه فى ليله القدر كان فی ليله نصف شعبان فيكون معناه أن قسمتها ليله القدر کان ابتداء الوعد به أو تقدیرہ ليله نصف 
شعبان كما لو أن سلطانا وعد إنسانا أن يقسم عليه الأموال فى ليله القدر و كان وعده به ليله نصف شعبان فيصح أن يقال عن 
الليلتين أن ذلك قسم فيهما. 


کو ےک سے 74 2 


و ری عن السَيّدِ َحْيَى : بن الْحْسَهِن فی کتاب ای عدِیتا أده لی الق عیهانسلام ال ال زشول له صلی له و 
آله: من صلی یاضف بن باق مساق رعو بأل عو فل و ال أ لع بن لی يَوْمَ يَمُوتٌ الْقَلْبُ وَ لم يَمْتْ حَنَّى يَرَى 
اه ملك پۇيوئ من خیذاب اللہ تون مهم وله بل و تاثون کاثابغمه موه من الان و تون ب كرود له آناء 
اليل و اهار و عمرة دون شنکاو 


**[ترجمه ]در روایت دیگری در فضیلت صد ركعت نماز در شب نیمه شعبان آمده است که در هر ر کعت» سوره حمد یک 
بار و سوره قل هو الله احد را ده بار می خوانی. راوی حديث می گوید: سی تن از اصحاب حضرت محمد صلی الله عليه و آله 
به من گفتند که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر كس اين نماز را در این شب بخواند» خداوند هفتاد بار به او نظر 
رحمت می کند و در هر بار که به او نظر می کند» حاجت او را برآورده می کند و در هر بار که به او نظر می کند. هفتاد 
حاجت او را برآورده می کند که کمترین آن حاجت هاء آمرزش اوست. علاوه بر این اگر بدبخت باشد و درخواست 
نیکبختی کند» قطعا خداوند او را نيكبخت می گرداند؛ زيرا [آنچه را بخواهد محو یا اثبات می کند و کتاب مادر نزد اوست.] 
و اگر يدر و مادر او اهل جهنم باشند و او برای آن ها دعا کند. به شرط اين که به خدا ش رک نورزیده باشنده آن دو از جهنم 
بیرون آورده می شوند. و نیز هر کس این ن نماز را بخواند» خداوند همه حوایجی را که درخواست نموده برآورده می کند و 


نعمت هایی در بهشت به او عطا می کند که هیچ ديده ای ندید و هیچ گوشی نشنید. 


سو گند به خدایی که به حق مرا به پیامبری برانگیخت. هر كس این نماز را بخواند و مقصودش از آن کسب خشنودی خداوند 
متعال باشد» خداوند در پاداش تمامی کسانی که در این شب به عبادت خدا پرداختند» سهمی برای او قرار می دهد و به 
فرشتگان گرامی که اعمال انسان ها را نی ویسند دستور می دهد که برای او اعمال نیک بنویسند و گناهان او را پاک کنند» 
به حدی که هیچ گناهی برای او باقی نماند. و از دنیا نمی رود تا اين که جایگاه خود را در بهشت ببیند و خداوند فرشتگانی را 
به سوی او می فرستد تا با او مصافحه کنند و بر او سلام دهند و در روز قيامت همراه با افراد گرامی و نیک محشور می گردد. 
و اگر پیش از تمام شدن آن سال از دنیا بروده شهید از دنیا می رود و شفاعت او در حق هفتاد هزار تن از اهل توحید پذیرفته 


می شود و جز افراد بدبخت. از شب خیزی در این شب احساس سستی و ضعف نمی کنند. 


اگر گفته شود: تأويل و توجیه این بخش از روایت گذشته که فرمود: عمر انسان ها در شب نیمه شعبان مشخص می شود و 
روزی ها در آن تقسیم می گردد با این كه در احادیث آمده است: عمر انسان ها در شب قدر که در ماه رمضان واقع است؛ 
مشخص می گردد و روزی ها در آن شب تقسیم می شود چیست؟ 

در پاسخ می گوییم: شاید مراد اين باشد كه تعيين عمر انسان ها و تقسیم روزی ها که در شب نیمه شعبان صورت می گیرد؛ 


امکان محو و اثبات در آن وجود دارد؛ ولی آن جه در شب قدر مشخص می گردد. حتمی است. شاید مقصود اين باشد که 


در شب نیمه شعبان در علم الهی معین و تقسیم می گردد و در شب قدر بین بند گانش مشخص و تقسیم می شود. احتمال 


دیگر این است كه در شب نیمه شعبان در لوح محفوظ مشخص می شود؛ و در شب قدر بین بند گان تقسیم می شود. يا اينكه 
در شب نیمه شعبان» وعده تعيين عمر انسان ها و تقسيم روزى ها در شب قدر داده می شود و در نتيجه در شب نیمه شعبان» 
وعده تعيين و تقسیم آن داده می شود یا این كه در شب نیمه شعبان مقدر می گردد و سرانجام در شب قدر تقسیم می گردد؛ 
چنان که پادشاهی در شب نیمه شعبان وعده بدهد که در شب قدر اموالی را به کسی عطا خواهد کرد. بدین ترتیب درست 


است که در مورد هر دو شب گفته شود سر آمد عمر انسان ها در آن تعيين و روزی ها تقسیم و مشخص می گردد. 


سيد يحيى بن حسين در کتاب الامالی نقل کرده است که مولی على عليه السلام فرمود که رسول خدا صلی الله عليه و آله 
فرمودند: هركس در شب نیمه شعبان صد ركعت نماز با هزار بار قل هوالله احد بخواند. آن روز که دل ها می ميرد دل او 
نمی ميرد و از دنیا نمی رود تا این که ببیند صد فرشته را که او را از عذاب الهی ایمنی می دهند؛ سی تن از آن فرشته ها به او 
بشارت بهشت می دهند و سی تن او را از شیطان مصون و محفوظ می دارند و سی تن در لحظات شبانه روز برای او استغفار 
می کنند و ده تن از آن هاء هر کس را که قصد مکر و فریب او را داشته باشند. دچار مکر و فریب می کنند. 


* | تر جمه | 

فصل 

فیکرا ره متن قرام یله لن ضِ من مبان و عیام متا روبناه فی ال ء ای من کاب الخص یل فی تَوْجَمَهِ آخعد بن 
لجار بن تور یاشنا یلق عليه السلام فال ل ال صلی اف له و آله إا گان انض ین عبان و 


2 
e ع‎ 


یلوا و صُومُوا تَهَارَهَا فان الله رل فیا لوب الشهس إِلَى الگ اء فیفول أ لا متفر فاغفر له ألا مُشتَززِق فَأرْزْقهُ سى بطل 
٭ | تر جمه ]در جلد دوم کتاب «التحصيل»» در ضمن شرح حال احمد بن مبا رک بن منصور آمده اس كه مولى على عليه 
السلام فرمودند: پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمودند: هركاه شب نیمه شعبان فرا رسید» در آن شب برخیزید و روز آن را 
روزه بداريد؛ زيرا از غروب آفتاب آن شب. خداوند به آسمان فرود می آید و تا سپیدہ دم می گوید: آيا آمرزش خواهى 


هست تا او را بیامرزم آيا روزی خواهى هست تا به او روزی بدهم. 
* | ترجمه ] 


فیا تک من صرق کین فى یل لضف من شخان و رت ترا و متاو ته رکو ریا اش اوتا | ع دی أبى جغفر 
الطویتی تال تال رَسُولٌ له صلی الله عليه و آله: عن مر مضب من ان حع الهو سن في دي خوج 
ہے ہے نم صلی بَعدهَا وکین یر فی رل کته امد و ات آیاتٍ 
و بی دق و ذ برب لاس ممع مراب و قل 
ادها َع زگغاب یر فی اول که یس و فی الاه حم ان و نی الال الم 
بسو ےت عع لے 


ص: ۴۳۱۵ 


*##|ترجمه |جدم ابو جعفر طوسی - رحمة الله - آورده است که رسول خدا صلی الله عليه وآله فرمودند: هركس در شب نیمه 
شعبان طهارت بگیرد و نيكو طهارت كند و دو لباس ياكيزه بپوشد و آن كاه به سوى جایگاه نماز خود برود و بعد از نماز عشاء 
دو ركعت نماز در ركعت اول سوره حمد و سه آيه اول سوره بقره آیۀ الكرسى و سه آيه آخر سوره بقره و در ركعت دوم 
سوره حمد و سوره قل أعوذ برب الناس را هفت بار و سوره قل أعوذ برب الفلق هفت بار و سوره قل هوالله أحد هفت بار 
بخواند و بعد از سلام نمازه چهار ركعت دیگر نماز» در ركعت اول سوره یس و در ركعت دوم سوره حم دخان و در ركعت 
سوم الم سجده و در ركعت جهارم سوره تبارک الذى بيده الملک بخواند و بعد از این نمازه صد ركعت نماز دیگر» در هر 
ركعت سوره حمد یک بار و سوره قل هوالله احد را دہ بار بخواند» خداوند متعال سه حاجت او را در دنياء يا در آخرت. بر 


آورده می كند و اگر در آن شب از خدا بخواهد كه مرا ببيند» مرا می بيند. 


| ترجمه | 


ا ند کم مِنْ روایه عرجدَاتِ و دَعَوَاتِ عن الصَادق عليه السلام لله اضف من + بان رَوَيْنَاهَا باش اوتا إلى جدی أبى جغفر 


وی جم ال تا را عن عفد بن عیتری عن بان بن تلب َال ال ابو عود الله عليه السلام: لما كان ليله الضف من 
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بے ےت يوا اجه کي تاو ل از ری جک ق: أن آم سَلّمَهُ تبعت الب صلی الله 

عليه و آله فونه قد فص د البقیع تم جعت و عَادَ فَوَحِكَ فيها أَثَر الشوعَهِ فى عَؤْدِهَا و لَم َد كر لدع غوات تم قال الطودَيٌ فى 
جح ا ا عرو ےت کیا فا امت وعدت زشول اللّه صلی 
اله عليه و آله ذ تام عن فا ها ما یل لاه و ّت آله قد ام الی بغض نسَائه امت و تن لها و ابم م الله ما 
ان فا و نا كا و ا فطنا و تک کات ف ذال شغرا لفق و ُبَارَ الْإبل ام تطلب و سول الله صلی الله عليه و آله فى جر 


ع 


نس ائه حور ور فيلا هی ولک ہہت جک ےہک مُتاط ہب وس 


سی ىا تیم ی ِل عي 
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وو هر تمرل كا وين ركذ سَوَادِى و عَيالی و آمَنَ بک فُوَادِی هَذٍ 


عفر لی العظلیم هآ يعفر اذ العظيم إل ارب عم تُم رذ ا 


أضَاءَتْ ل الى اوت وضو و الکشمفث 5 ادات ور كع قلي أ لین وين بن فخا تيك و ِن تهب 


«یه 
)۱ 


۱ 


عافیتک و من زَوَالِ نغمتک الل اززفنی فبا قتا قا وَ من الک بريئاً لا كافراً و لا با تم عفر به فی الراب فَقَالَ عفن 


هی فی الراب و عق لی 


ص: ماع 


أُنْ أُسْجَدَ لك. 


فلا َم رَسُولَ الله صل الله عليه و آله بِالانْصِرَافٍ هَرْوَلَتُ إِلَى فراشها فَأَتّی زشول الله صلی الله عليه و آله فِرَاشَهَا و ادا لها تفش 
َال قال ها وشول اللو مَاهَذًا لس الْعالی أ ما تَعلَمِينَ ی یله هَذِءِ هَذِهِ یله اضف من سخا فيها سم اراق و فيها تُكتبُ 
جال و يها یکتب وَفْدُ الْحَاجٌ و ان الله یر فى مَذِہ الیل مِنْ له آکتر من عدد شغر مغزی کلب (۱) 


و بل الله تغالى مَایْکته من القنقاء إلى الأض بعکة. 


##تر جمه ]از امام صادق عليه السلام منقول است: در شب نیمه شعبان که رسول خدا صلی الله عليه و آله نزد یکی از زنان خود 
بودند - و زمخشری در کتاب الفائق آورده است: - ام سلمه در پی پیامبر صلی اللہ عليه و آله به راه افتاد و دید که آن حضرت 
به طرف بقیع می‌روند برگشت و آن حضرت نیز باز گشتند و آثار به سرعت راہ رفتن را در ام سلمه دیدند... و زمخشری 


دعاها را ذ کر نکرد. 


طوسی در حدیثی آورد که امام صادق عليه السلام فرمودند: در نیمه شب رسول خدا صلی الله عليه و آله از رختخواب 
برخاست. وقتی همسر رسول خدا صلی الله عليه و آله از خواب بیدار شد. دید که آن حضرت از رختخواب برخاسته است و در 
اين لحظه فکری به ذهنش رسید که به ذهن هر زنی می رسد و گمان کرد که رسول خدا صلی الله عليه و آله نزد یکی دیگر 
از همسران رفته است. از این رو برخاست و ملحفه اش را که به خدا سو گند. از جنس خز یا کتان یا پنبه نبود» بلکه روی آن 
از مو و درون آن از کرک شتر بود به تن پیچید و در حجره های همسران رسول خدا صلی الله عليه و آله یکی يس از دیگری 
به جست و جوی آن حضرت پرداخت. ولی نا گهان دید که رسول خدا صلی الله عليه و آله مانند پارچه افتاده» به زمين چسبیده 


است و در حال سجده است. نزديكك رفت و شنید که در حال سجده می فرمایند: 


پیکر و اوهام من بر تو سجده نمودند و دلم به تو ایمان آورد. این دست های من و آن جه بر خود جنایت نمودم. ای بزرگی 
که برای هر امر بز رگ به تو اميد بسته می شود گناہ بز رگ مرا بیامرز؛ زیرا جز پرورد كار بز رگ نمی تواند گناہ بز رگ را 


سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله سر از سجده بلند کردند و دوباره به سجده رفتند» همسر رسول خدا صلی الله عليه و آله 
شنید که حضرت در حال سجده می گویند: به نور روی تو که آسمان ها و زمين ها بدان روشن گردید و تاریکی ها در برابر 
آن برطرف شدند و امور پیشینیان و متأخران بدان سامان یافت پناه می برم از این كه کیفرت به طور نا گهانی شامل حالم شود 
و عافیتت دگرگون گردد و نعمتت از دست برود. خداياء دلی پاک و پاکیزه و پاک از شرك را روزی ام کن» نه اين که کافر 


و یا بدبخت گردم. 


سپس رسول خدا صلی الله عليه وآله دو طرف صورتش را به خاک مالیدند و فرمودند: روی خود را بر خاک می مالم و برای 


من سزاوار است که در برایر تو سجده نمایم. 


عليه و آله به رختخواب با زگشتندہ دید كه نَمْس نفس می زند. رسول خدا صلی الله عليه و آله به او فرمودند: چرا نفس نفس 
ا جم و وو موس ا ا ل د 
گردد و عمر انسان ها نوشته می شود و گروه حاجیان نوشته می شود و خداوند در این شب؛ تعداد بيشتر از شماره موی بزهای 
قبیله کلب از مردم را می آمرزد و خداوند متعال فرشتگان را از آسمان به سوی زمين مکه گسیل می دارد. 


که ا 


خی بت جات و دَعَوَاتٍ عَنِ الب صلی الله عليه و آله لل اضف من شغبان رَوَيْنَاهَا بإسْنَادِنا إلى جدّى 


Cd DD 
ان نیدی فیا ۰ 9 0 ن تیوه فظنت له فی بخض خُر نسَائه َإذَا أ‎ 
الشاقط علی وجه الأزْض ساجداً على أطرافِ أَصَابع دمي و هو يقُولٌ- - طبخت إِلَيِك فَقیراً فا مش تجيرا ا تذل اش می و ل‎ 
ك و سج لاه مه بقل - سجد لَك سواوی و غیالی و آمَنَ بک فُوَادِى‎ 
لِه رَدَاىَ برا جَنَعِتٌ علی تَفيتى يا َظِيمُ جى لکل عَظِيم اغْفِوْ | یہی مب شیم شم رع وأ و‎ 
ميد فى ااه بغ ول بعت من جک و ود پرضاک من میلک و و ماناک مِنْ نونک و عو‎ 

پیک مک كما أ یت علی فيد كك و وق تیا بول اون تم 0 ہے کت 0 


زی )+ اس ا تن ث اقات و لح به 
ص: ۴۱۷ 


.١ -١‏ یعنی معزی بنی کلب و کانوا هم صاحب معزی. 


عه ره 


ن یل عَلَىَ عَضَّ یک أؤ آن رل علی مخطک مود بك من زَوَالٍ نغمیک و فج اءه نَقِمَيكك و تخویل عافیتک و جمیم 
ی نا تفت و گا حول و لا ُوه لا بک قَالَتْ لا رای لک منه ركه و ان رفت خو المترل فا ذَنِى 
فس رال ثم إِنَّ كول ال صلی الّه علبه و آلا ي ال ما ها اقنش الال كال فلك كلق عند كك با زشول الله كقال | 
تین اج ار هم اقب بن شعاد هتمع لأفعال و لقم رز د اقب جن زر یر له تعَالَى ال لمشرکت 


اؤ َاجيِ أو قاع زجم أ مذین کر أؤ مُصر علی لب أو شَاعِرٍ أو كَاهِنٍ (1). 


**[ترجمه |جدم ابو جعفرطوسی به نقل از یکی از همسران پیامبر صلی الله عليه وآله آورده است: رسول خدا صلی الله عليه و 
آله در آن شب كه نزد من بوده به آرامى خود را از زیر لحاف بيرون کشید. من بيدار شدم و غيرتى كه در این موقعيت برای 
زن ها پیش می آید برايم پیش آمد و گمان كردم كه رسول خدا صلی الله عليه وآله به حجره یکی دیگر از همسرانش رفته 
است؛ ولى ناگھان ديدم كه مانند جامه افتادہ بر زمین» بر سر انگشتان سجده كرده و می گوید: 


نیازمند و بیمناک تو گشتم و به تو يناه می آورم؛ پس نام مرا د گر گون مساز و تنم را تغییر مده و به بلاى طاقت فرسا دچار 


مكن و مرا بيامرز. 


سپس سر از سجده برداشت و دوباره به سجده رفت. شنيدم كه می فرمايند: پیکر و اوهام من بر تو سجده نمودند و دلم به تو 
ايمان آورد. اين دست هاى من است كه بر خود جنايت نمودم. ای بزركى كه برای هر امر بز رگ به تو اميد بسته می شود 
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گناہ بزر كك مرا بيامرز؛ زيرا جز پرورد گار بزركك کسی نمی تواند گناہ بزر گ مرا بيامرزد. 


سپس سر از سجده برداشته و برای بار سوم به سجده رفتند. شنيدم كه می فرمود: از كيفر تو به گذشتت و از ناخشنودی و خشم 
تو به خشنودی ات و از عذاب تو به عافيتت و از تو به تو يناه می برم. تو همانطور هستى كه خود. خود را ستودى و برتر از آن 


جه گویند گان درباره تو می گویند. 


آن كاه سر از سجده برداشته و برای بار جهارم به سجده رفتند. شنيدم كه می گویند: خداونداء به نور روى تو كه آسمان ها و 
زمين بدان روشن كشت و تاريكى ها بركنار رفت و امور پیشینیان و متأخران بدان سامان یافت. يناه می برم از | ين كه خشم و 
ناخشنودى ات بر من فرود آيد. از نابودى نعمتت و كيفر ناگھانی ات و د گر گون شدن عافيتت و از خشم تو در همه موارد به 


تو يناه می برم. در آن جه توان دارم به دركاه تو باز می كردم و هيج د گرگونی و نيرويى جز به وسيله تو تحقق نمی يابد. 


همسر ايشان گفت: وقتی ديدم رسول خدا صلی الله عليه و آله جنين می كندء او را ت رک گفتم و نفس زنان به منزل خود 
بازگشتم. رسول خدا صلی الله عليه وآله در پی من آمدند و فرمودند: چرا تفس نس می زنى؟ عرض كردم: ای رسول خداء 
نزد شما بودم. فرمودند: آيا می دانی امشب جه شبى است؟ امشب شب نيمه شعبان است. همان شبى كه اعمال انسانها در آن 
نوشته می شود و روزی ها تقسيم می گردد و عمر انسان ها نوشته می شود و خداوند متعال به جز افراد مش رک» كينه توز» قطع 
ارتباط كننده با خويشان» و کسی كه مواد مست كننده مصرف می كندء يا بر گناہ اصرار می ورزد» يا شاعر پیشه است و يا 


پیشگو است را می آمرزد. -. الاقبال: ۷۰۲-۶۹۹- 


۷| ترجمه ] 
أبواب ما يتعلق بالسنين و الشهور و الآيام غير العربيه 
اشاره 


اعلم أنا أوردنا شطرا صالحا من أحوالها و أعمالها فى كتاب السماء و العالم و فى كتاب الدعاء و فى غيرهما و لنذكر هنا أيضا 
نبذا من ذلكك إن شاء الله تعالى. 


**[ترجمه إ|بدان كه بخشی از اعمال آن را در كتاب السماء و العالم و كتاب الدعاء و غير آن دو ذكر كرديم واكنون به 


كوشهاى از آن اشاره می کنیمء انشاء الله تعالى. 
**| ترجمه | 

باب ۳۱ ما يتعلق بشهور الفرس و أيامها من الأعمال 
أقول 


قد أشرنا فى باب أعمال أيام مطلق الشهور العربيه عند نقل ما أورده الشيخ رضی الدين على أخو العلامه فى كتاب العدد القويه 
أن ما ذكروه مما يتعلق بأيام الشهور العربيه يحتمل كون المراد منها أيام شهور الفرس فلا تغفل. 


ص: ۴1۸ 


۷۰۲-۶۹۹ کتاب الاقبال:‎ .١ -١ 


** | ترجمه ]در ضصمد آنچه 7 شیخ رضی الدین برادر علامه در كتاب العدد القويه آوردہ بود ذكر كرديم ممكن است منظور از 
اعمال روزهاى ماه‌های عربى ماه‌های ايرانى هم باشد» پس توجه کے 


| ترجمه | 
باب ۳۲ عمل يوم النيروز و ما يتعلق بذلک 
الأخبار 


5 


آقول 


**[ترجمه ]در باب نوروز فارسها و نوروز ديكران» انواع و فضيلت آن و بعضی از اعمال آن در کتاب السماء و العالم سخن 


محققانه رفت» يس آن راياداور شو. 
* | تر جمه | 
»|« 


٣۳یہ‏ 7.77 ات تن ی e Ca‏ 
اک رت الله أن خی ما ما لام فا المنسُوز الما تفعل دا متیاسه ند فک 1 اليم إلا جلشت فجلش 


إلى آخر ما وراه فی باپ مكارم اي مُوسَى بن جِغفَر صَلَوَاتٌ اللو عیهما(۱). 


**[ترجمه |مناقب آل ابی طالب: آورده‌اند كه منصور به نزد موسى بن جعفر فرستاد تا برای تبريكك عيد نوروز جلوس كنند و 
آنچه را برای او برده می شود بگیرد. حضرت فرمودند: من در احاديث جدم رسول خدا صلی الله عليه و آله جستجو كردم و 
هيج حديثى پیرامون اين عيد نیافتم» و اين از آداب ايرانيان است كه اسلام آن را نابود كرد و يناه می ہرم به خدا كه زنده كنيم 
آنچه را اسلام نابود كرد. منصور گفت: ما اين كار را فقط برای تدبير سباهيان انجام می دهيم. تو را به خداوند بز رگ قسم» 
می‌خواهم كه بنشينى. يس امام نشستند... تا آخر حديث كه در باب مكارم اخلاق موسى بن جعفر عليهما السلام آورديم. -. 
مناقب آل ابی طالب: ۴۳۱۸ و متن كامل آن در جلد ۱۰۸ء۴۸ -۱۰۹. - 


* | ترجمه | 


باب ۳۳ عمل ماء مطر شهر نيسان الرومى 


الاخبار 


42 


أقول 
قد مر شرح هذا العمل و ما يتعلق به من الفضل و الأحكام فى كتاب السماء و العالم فارجع إليه. 


| ترجمه آشرح اين عمل و فضيلت و احكام آن در كتاب السماء و العالم آمد به آن مراجعه كن 


ت] قرآنا ى کاب ژاه العابدین تاليف محترین بن أب لسن بن لض الکاشفری اقب پالفضل هذا لفط 


مهج» [مهج الدعوات | قر و 
ديت فان ال 3 ھ۶ اشح رَجمة الله دک اب و بكر نعكة إن عبد اللو ایق یی دق تر محمد بن 
اعد رم تققد الات عريرئ أ برا أو ضر عَبدُ الله ی عباس الم کر بخ عدکا أَحمَد بن + آحید ید 


.۱۰۹ -۱۰۸ مناقب آل أبى طالب ج ۴ ص ۳۱۸ و تمامه فى ج ۴۸ ص‎ .١ -١ 


دا عیمی بن هَارُونَ عَنْ مُحمّد بن جغفر بن عبد الله ن غمَر قال دنا افع عن ابن غعر قال: كنا جلوساً إِذْ دَحَلَ عَلَينَا سول 


للا صلی لله عليه و آله لمع ًا یه الم نانآ لمكم 5واء ی جیرئیل عليه السلام حَدِتٌ یت لا أختاج إلى دزاء 
لاء و ال عل و مان وَءَ رهم وَخمة الله عليه ا و تا 


مان َفَْأ تر مره و آیة ا سا ۲ 


قات ل للك صلی اه عو آله انی بی با بل یل عليه السام قرع ا 


ماه کل دا فى مج دہ و يتاه و مرج من غزوقه و جسده و عَظمه و جمیع آغضانه و يحو حو لک من الوح الّمحْفوظِ و الى 
يعد بالق نیا إِنْ لَمْ يكن لَه ولد و وا ب آن کون لَه ود بعد دک مرب من لک الْمَاءِ کان لَه و و کاب مره عقیم ‏ 
شَرِيَتْ من دک لاء رَزَقََا الله ود وکا للع و المأ عقیمً و شریث من دک لاء سا الله ذلک وَذَّهَبَ ما 
مهو بقل و عل الما مهو إن اھت أن ا لاعت وَإِنْ غ آخبیت أن تحمل بای حملت و إن آخبیت أن تحمل بذّكر 


فاش ما و تمیق دک فی کتاب الله ای - - هِب لمن يشاء انا و یهت لِمَنْ یشاء الذ کور- و برجم 


و إن کان به وج ای بطر ِن دیک لاء فی یه و 
مت الم لفسل من ول اا ان اللعاب و م الم و 
شرب و یی باليح و بص يمه الا 0 سو" 3 اف مت انز کا مج 


ا 2 


الضوس و ا يَشْتَكى الْمَعِدَهَ و ا الود وا صب ترک 


۳ 


عدم 


۴۲۰۰ 


٦ 


E‏ یر ل لين صلی هیآ لو من شب من لک 


2 


2 


TINE‏ را بے 2 ری کلب اقب 
امم و ابصدر و لع بط ملاح من الْالَمِينَ و وي يل عليه أل مَغْفْرَهِ و أل عل رخمو و يحرج افش و الخوانه و الد 
الح د و الْبِعَىَ و اكير و اليل و الحوص و الْعَصَب مِنْ قلبه و الْعَدَاوََ و ایض اء و اللْمِيمَه ميمه و الْوَقِيعَهَ فى الّاس و هُوَ الفّفَاء مِنْ 


ماع 


كل داء. 


7 و 
عور ٥٥ےے‏ 
م أنه يقرًا 


٦‏ و قر عَلَى اء ار فى تا ياه َهُ يَفرَأ عليه شورة إن 


ر 
آلا و کن الله و بل 2 و 2 عَلَى الب و آله له و هم الکلامُ کل وَاجدَو منها سَفِعِينَ مَرَ(1). 
ص: ۴۲۱ 


۱-۱. مهج الدعوات: ۴۴۴- ۴۴۷ و نقله المؤلّف فی کتاب السماء و العالم و قال بعده: بیان:- يبجع» لغه فى« يوجع» وه الناسور؛ 
عله تحدث فى الخ و فی حوالی المقعده و فى الف وه الجدری؛ بضم ال و فتحها قروح فی البدن تفط و تقبیم؛ و هی 
معروفه تحدث فی الاطفال غالبا و القلس- و يفتح- ما خرج من الحلق مل ء الفم؛ و لیس بقی ء فان عاد فهو قى ء و بحتمل 
التعمیم هناء و المقعد کمکرم داء يصير به مقعدا لا يقدر على القیام» و« الوقیعه» فى الناس ذمهم و یطلق غالبا على الغيبه. 


**| تر جمه آمهج الدعوات: این روايت را در كتاب «زاد العابدين» نوشته حسين بن ابی الحسن بن خلف كاشغرى ملقب به فضل 
خوانديم كه بدين صورت است: حديث نيسان: ابن عمر نقل كرد: نشسته بودیم» پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله و سلم وارد 
شدند و بر ما سلام کردند. ما نيز بر ايشان سلام کردیم» سپس فرمودند: آيا می‌خواهید دارويى كه جبرئیل عليه السلام به من 
آموخت را به شما بياموزم تا به داروى هيج طبيبى نيازمند نشويد؟ در این هنگام علی» سلمان و جند نفر دیگر - رحمه الله 
عليهم - عرض كردند: جه دارويى؟ پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله و سلم به على فرمودند: مقدارى از آب باران در ماه نيسان 
را برمىدارى و هفتاد بار سوره فاتحه الكتاب و هفتاد بار آيه الكرسى و هفتاد بار قل هو الله احد و هفتاد بار قل اعوذ برب الفلق 
و هفتاد بار قل اعوذ برب الناس و هفتاد بار قل يا ايها الکافرون بر آن می خوانی» و سپس در طول هفت روز صبح و شام پی۔۔ 


دريى از آن می‌نوشی. 


پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمودند: س و گند به کسی كه مرا به حق» به پیامبری برانگیخت» جبرئیل عليه السلام 
فرمودند: به راستی که خداوند تمام بیماری‌های جسمی کسی که اين آب را بنوشد از بين می‌برد و او را بهبودی می‌بخشد و 
دردهای او را از رگ‌ها و بدن و استخوان‌ها و تمام اعضایش خارج می کند و از لوح محفوظ نیز محو می گرداند. س وگند به 
آنکه مرا به حق به پیامبری برانگیخت اگر شخصی فرزند ندارد ولی دوست دارد که اولادی داشته باشد» از اين آب بنوشد؛ 
خداوند او را صاحب فرزند خواهد کرد و چنانچه زنی نازا باشد و از این آب بخوردہ خداوند به او فرزند می دهد و اگر مرد 
و زن نازا باشند و زن از آن آب بنوشد» خداوند آن را رها می‌سازد و مشکلش حل می‌شود و قادر بر جماع خواهد بود» و اگر 
زن بخواهد فرزندش پسر شود. ] يا دختر[ و یا به یک دختر و یك پسر باردار شود همانطور می‌شود. و در تأييد این حدیث؛ 
اين آيه قرآن است که می‌فرماید: ابه هر کس که بخواهد فرزند دختر و به هر کس که بخواهد فرزند پسر می‌دهد و یا آنها 


را پسر[ان] و دختر[انی ] توأم با یکدیگر می گرداند و هر که را بخواهد عقیم می سازد اوست دانای توانا.] 


هر كس سردردی داشته باشد و از این آب بخورد به اذن خداوند» درد او بهبود می‌یابد» و اگر درد چشم داشته باشد» قطره‌ای 
از آن آب در چشم بچکاند و از آن بنوشد و چشمانش را با آن بشوید به اذن خداوند شفا خواهد گرفت. ريشه دندان‌ها را 
محکم می کند و دهان را خوشبو می‌سازد و لعاب را از ريشه دندان‌ها جاری نمی سازد و بلغم را قطع می کند و هنكام خوردن 
و آشامیدن سنگین نشود» از وزیدن بادها اذیت نمی شوند و به فلج دچار نمی‌شود و به درد کمر و شکم مبتلا نمی گردد» و از 


زکام و درد دندان در امان است و به درد معده و کرم روده مبتلا نمی گردد و قولنج ندارد. 


به حجامت نیاز بيدا نمی کند و به ناسور» خارش» جدری» دیوانگی» جذام» پیسی. جاری شدن خون از بینی» کوری» گنگی» 
لالى» کری» زمين گیری» آب سياه چشم» دردهایی که نماز و روزه او را باطل کندہ مبتلا نمی شود و گرفتار وسواس» جنیان و 
شيطانها نيز نمی شودہ پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمودند: جبرئيل گفت: هر كس از اين آب بنوشد و تمام دردهاى 
مردم را داشته باشد» بهبودى مىيابد. جبرئيل عليه السلام به من فرمود: سوگند به کسی كه تو را به حق به پیامبری برانگیخت؛ 
هر كس اين آيات را بر آب بخواند» خداوند قلب او را از نور و روشنى آکندہ می کند و به قلب او الهام می كند و حکمت را 
بر زبانش جارى می سازد و قلبش را از درك و بصيرت مالامال می گرداند» در حالى كه مثل آن را به کسی از جهانيان نداده» 
و هزار مغفرت و هزار رحمت بر او روان می کند و تقلب» خیانت» غيبت» حسد. ظلم» تکبر» بخل» حرص و خشم» دشمنی» كينه 


و سخن چینی و غيبت مردم را از قلب او خارج می سازد و از او دور می کند و این آب شفای هر دردى است. 


و در روایتی دیگر از پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله و سلم» علاوه ہر آنچه گفته شدء بايد هفتاد بار سوره اناانزلناه و هفتاد بار 
الله اكبر و هفتاد بار لا اله الا الله و هفتاد بار صلوات بر پیامبر و خاندان او عليه و عليهم السلام خوانده شود. - . مهج الدعوات: 
۴۴۴ ۴۴۷ و مؤلف آن را از كتاب السماء و العالم نقل کرد و در توضيح آن می گوید: «ناسورا: بيمارى است در چشم» 
اطراف مقعد و لثه. «الجدری به ضم جيم يا فتح آن» زخم‌هایی كريه در بدن است و در ميان كودكان شایع است و«القلس»» 
چیزی که از حلق خارج می‌شود و دهان به آن پر می شود و استفراغ نیست. و اگر تکرار شود استفراغ است» احتمال دارد 
منظور هر دو باشند و «المقعد»» بیماری که به واسطه آن شخص بیمار زمين كير می‌شود؛ «الوقیعه» یعنی سرزنش و بد گویی 
مردم كه غالباً بر غیبت اطلاق می‌شود. - 

ناشر دیجیتالی : مرکز تحقیقات رایانه ای قائمیه اصفهان 

| تر جمه | 

کلمه المصخح الأولى 

تم المجلد العشرون من کتاب بحار الأنوار و هو الجزء الخامس و التسعون حسب تجزئتنا یحتوی على ۴۳ بابا من آبواب أعمال 
و لقد بذلنا جهدنا فی تصحيحه و مقابلته فخرج بحمد الله و عونه نقتا من الأغلاط إلا نزراً زهيداً زاغ عنه البصر و كل عنه النظر 
لا يكاد یخفی على القراء الکرام و من الله نسأل العصمه و الاعتصام. 


الد |براهیم المیانجی محمد الباقر البهبودی 


ص: ۳۳۲ 


٭ |ت رجمه]ص: ۴۲۲ 

|تر جمہ] 

كلمه المصخح [الثانيه] 

تم الله الإحمن الرّحيم 

الحمد لله و الصلاہ و السلام على رسول الله و على آله أمناء الله 


و بعد: فمن عظيم منن الله علينا و له المنّ كله أن اختارنا لخدمه الدين و أهله و قیضنا لتصحيح هذه الموسوعه الکبری الباحثه 
عن المعارف الإسلاميّه الدائره بين المسلمين و هی بح بحار الأنوار الجامعه لدرر أخبار الأثمّه الأطهار عليهم الصلاه و السلام. 


و هذا الجزء الذى نخرجه إلى القرّاء الكرام» آخر أجزاء المجلّد العشرين و قد قابلناه على طبعه الکمبانی التى نسخوها من أصل 
المؤلّف العلامه لكنّه لم يكن خاليا عن السقط و التصحيف و البياض» حيث انتقل المؤلّف قدّس سره إلى جوار رحمه الله قبل أن 
يصحححه و يبيِضه فقابلناه على نفس المصادر المنقوله عنها و سددنا ما كان فيه من خلل. 


فأا ما كان فيه من تصحيف فقد أصلحناه من دون إيعاز. 


و أمّا ما كان ساقطا كالجمله و الجملتين و السطر و السطرین. فقد ألحقناه فى المتن و معذلكك جعلناه غالبا بين العلامتین [....] و 
القاری ء الكريم بعد ما يرجع إلى مواردها يقضى بِأنْ ذلك واجب لا بدّ منه كما كان يفعل مثل ذلك سلفنا الصالح عند 


ص: 0 


و ما الأحاديث و الأدعيه التى كان صدرها مسطورا و محل ذيلها بياضا فقد أتممناه و لحقنا تمامها من نفس المصدر المنقول 
عنه و قد جرّءنا على ذلكك نص المؤلّف العلامه قاس سره حيث قال (ج ۹۴ ص ۲۲۴): 


«قد أشرنا (مقدمه الكتاب ج ١‏ ص ۱۷ و ۳۴ من هذه الطبعه) آنا لم نعثر من کتاب العدد القويّه لا على النصف الآخر منه و لم 
نقف على النصف الأول منه فلذلک اقتصرنا هنا على إيراد أدعيه الام المذكوره فيه» و عسى الله أن يوفق من يأتى بعدنا لأن 
يعثر على النصف الال منه أيضا فيلحق أدعيه الأيَام السابقه هنا و يمنّ بذلک علينا و الله الموفق. 


و أما الأبواب التى كانت خاليه من نصوص الأدعيه و الأعمال فقد كان بامكاننا أن ننقل من الكتب التى اعتمد عليها المؤلف 
العلامه ره و أكثر النقل عنها كاقبال الأعمال و البلد الأمين لکن أعرضنا عن ذلك كما أعرض عنه كتاب المؤلّف و أعرض عنه 
تلميذه المحزر لهذا الأجزاء المسوّده أعنى العالم النحرير المرزا عبد الله أفندى ره و الله ولي التوفيق و منه الاعتصام. 


ص: ۴۲۴ 


٭ | ترجمه أص: ۴۲۴ 

٭| ترجمه | 

فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب 

عناوين الأبواب/ رقم الصفحه 

QAD 

باب أدعيه کل يوم يوم و کل ليله ليله من شهر رمضان و سائر أعمالها ۱-۸۲ 
0۷۲ 


باب الأعمال و أدعبه مطلق لیالی شهر رمضان و أثامه و فی مطلق أسحارہ و ما يناسب ذلك من الأعمال و المطالب و الفوائد 
۰- ۸۲ 


(VT) 


باب أدعيه ليالى القدر و الإحياء فى هذا الشهر و أعمالها زائدا على ما مر فى بحث أبواب الصيام و فى الأبواب الماضيه و ما 
يناسب ذلكك ۱۶۹- ١7١‏ 


م۷۴ 

باب أدعيه وداع شهر رمضان و أعماله ۱۸۸- ۱۷۰ 

۷۵ 

باب ما يتعلق بسوانح شهور السنه العربيه و ما شاکلھا ۲۰۱- ۱۸۸ 
أبواب ما يتعلق بشهر شوال من الأدعيه و الأعمال و غيرها 

0۷۴ 

باب عمل أُوّل ليله منه و هی ليله عيد الفطر ۲۰۲ 


۸۷۷۸ 


باب عمل أوّل يوم من هذا الشهر و هو يوم عيد الفطر ۲۱۰- ۲۰۲ 


«(VA)» 
۲۱۱ باب أعمال باقی أيّام هذا الشهر و لياليه‎ 


ص: ۴۲۵ 


أبواب ما يتعلق بشهر ذى القعدہ من الأعمال و الأدعيه و غير ذلكك 

0۷۹۱ 

باب عمل ول ليله منه و أول يوم منه ۲۱۱ 

١) 

باب أعمال باقى أَیّام هذا الشهر و لياليه ۲۱۱ 

1 

باب أعمال خصوص يوم دحو الأرض من أيامه ۲۱۱ 

آبواب ما بتعلق بشهر ذی الحجه من الأعال و الأدعیه و ما پناسب ذلك 

(AY) 

باب عمل أول ليله منه و أول يومه و أعمال باقى عشر ذى الحجه ۲۱۲ 

AY)» 

باب أعمال خصوص يوم عرفه و ليلتها و أدعيتهما زائدا على ما مز فی طی الباب السابق ۲۹۱- ۲۱۲ 
(AF)‏ 

باب أعمال يوم عید الأضحى و ليلته و یام التشريق و لياليها و أدعيه الجمع و ما يناسب ذلكك ۲۹۷- ۲۹۲ 
۸۵۱ 

باب أعمال يوم الغدير و ليلته و أدعيتهما ۳۲۳- ۲۹۸ 

۸۶۱ 

باب أعمال يوم المباهله و يوم الخاتم و غيرهما من الأيّام المتبرّكه من هذا الشهر و لياليها ۳۲۳ 
(AV)‏ 


باب أعمال سائر أَيَام هذا الشهر و لياليها ۳۲۴ 


أبواب ما يتعلق بأعمال شهر المحرّم و أدعيته 
(۸۸ 
باب عمل أوَّل ليله من هذا الشهر و يومها و ما یتعلق بعشر المحرّم من المطالب و الأعمال ۳۳۵- ۳۲۴ 


ص: ۳۳۶ 


۸۹ 

باب الأعمال المتعلقه بليله عاشوراء و يوم عاشوراء و ما يناسب ذلكك من المطالب و الفوائد زائدا على الباب السابق ۳۴۵- ۳۳۶ 
)٩۰(‏ 

باب ما یتعلق بأعمال ما بعد عاشوراء من أَيَام هذا الشهر و لیالیه ۳۴۵ 

آبواب ما بتعلق بشهر صفر من الأدعیه و الأعتمال 

4۱( 

باب آدعیه أول يوم من هذا الشهر و ليلته و آعمال سائر یامه و لبالیها ۳۴۷- ۳۴۶ 
)۲( 

باب أعمال خصوص يوم الأربعين و هو يوم العشرین من هذا الشهر ۳۴۸ 

أبواب ما يتعلق بشهر ربيع الأوّل من الأعمال و الأدعيه 

(A) 

باب أدعيه أوّل يوم منه و أوّل ليلته و أعمالها و ما تعلق ببعض سائر یامه ۳۵۰- ۳۴۸ 
۹۴ 

باب فضل اليوم التاسع من شهر ربيع الأول و أعماله ۳۵۶- ۳۵۱ 

۹۵۰ 

باب أعمال بقيه أيَام هذا الشهر و لیالیھا سوى ما تقدم و يأتى فی الأبواب ۳۵۷ 

2ج 


باب أعمال خصوص يوم مولد النبى صلی الله عليه و آله و هو على المشهور اليوم السابع عشر من هذا الشهر و ما يتعلق بذلكك 
۶۳- ۳۵۸ 


ص: ۴۷ 


أبواب ما يتعلق بشهر ربیع الآخر من الأدعيه و الأعمال 

ں0۹۷ 

باب عمل أوّل يوم منه و ال ليلته و أدعيتهما و ما يناسب ذلک ۳۶۷- ۳۶۴ 

AA» 

باب أعمال بقيه أنَام هذا الشهر و لياليها و ما بتعلق بذلكك ۶۷ 

آبواب ما تعلق بشهر جمادی الأرلی من الأعمال والأدعيه 

"۹۹ 

باب أدعيه أوّل ليله منه و أول يومه و أعمالها 0١‏ ۳۶۷ 

»)٠٠١( 

باب أعمال بقیه هذا الشهر و لياليها و ما يتعلق بذلكك من المطالب ۳۷۱ 

بات ما بتعلق بشهر جمادی الاآخره من الاععال و الاد 

)۱۰۱( 

باب أدعيه أول ليله منه و آَوّل يومه و آعمالهما ۳۷۴- ۳۷۲ 

۱۰ ۲( 

باب أعمال بقبه هذا الشهر و لیالیه و ما یتعلق بها ۳۷۵ 

آبواب ما بتعلق بشهر رجب المرجب من الصلوات و الأدعیه و الأعمال و ما شاکلها 
(۱۰۳) 

باب الأعمال المتعلقه بأؤل يوم من هذا الشهر و أوّل ليله منه زائدا على ما يأتى ۳۸۸- ۳۷۶ 


ص: ۳۳۸ 


0۴ 

باب أعمال مطلق أيّام شهر رجب و لياليها و أدعيتها ۳۹۴- ۳۸۹ 

)۱۰۵( 

باب أعمال كل یوم يوم من یام شهر رجب و كل ليله ليله منه و ما یناسب ذلک زائدا على ما فى الأبواب السابقه و الآتيه ۳۹۴ 
(۱۰۶) 

باب عمل خصوص ليله الرغائب زائدا على أعمال مطلق لیالی شهر رجب ۳۹۷- ۳۹۵ 

0۷۵ 

باب عمل خصوص ليله النصف من رجب و يومها زائدا على أبواب أعمال هذا الشهر ۴۰۶- ۳۹۷ 

آبواب ما علق بأعمال شهر شعبان من الصلوات و الأدعیه و ما پناسب دل 

0۰۸ 

باب عمل آوّل ليله منه و أول يومه ۴۰۷ 

)ر0۹ 

باب عمل مطلق أيَامم شهر شعبان و لياليها ۴۰۷ 

0١۱١) 

باب عمل كل يوم يوم من هذا الشهر و كل ليله ليله منه زائدا على أعمال الباب السابق ۴۰۷ 

١) 

باب عمل ليله النصف من شعبان و هی ليله ميلاد القائم عليه السلام و عمل يومها زائدا على ما فی الأبواب السابقه ۴۱۸- ۴۰۸ 
أبواب ما يتعلق بالسنين و الشهور و الأيام غير العربيه 

0( 


باب ما تعلق بشهور الفرس و أيّامها من الأعمال ۴۱۸ 


(0۳ 

باب عمل يوم النيروز و ما يتعلق بذلكك ۴۱۹ 
(۱۱۴) 

باب عمل ماء مطر شهر نیسان الرومی ۴۲۱- ۴۱۹ 


ص: ۴۲4 


ص: ۴۳ 


تعریف مر کز 


بسم اللہ الرحمن الرحيم 
هل سکوی این یلو وَالَّذِينَ لا ون 
المقدمه: 


تس مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى آصفهان باشراف آيه الله الحاج السید حسن فقیه الامامی عام ۱۴۲۶ الهجری فی 
المجالایت الافۂ والثقافية والعلميةٌ معتمدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفین فی الجامعات 
والحوزات العلمية. 


اجا 

نظراً لقلة المراكز القائمة بتوفير المصادر فى العلوم الإسلامية وتبعثرها فی أنحاء البلاد وصعوبۂ الحصول على مصادرها أحياناً 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان إلى التوفير الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحثين فی 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الكترونية من الكتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحثین والمثقفين والراغبين فيها. 

وتحاول المؤسسة تقديم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعیدۂ من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلى أساس خطۂ تنوى تنظيم الأعمال والمنشورات الصادرۂ من جميع مراكز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفیدۂ فی الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمۂ للباحئین والمحققین فی الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضیه لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاۂ القوانین والعمل حسب المعاییر القانونية 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقۂ 
اترض الل ايحت الف اتر والسارمات 


من الواضح أن يتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات المؤسسة: 

طبع الكتب والملزمات والدوريات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الكتب 

إقامة المعارض الالکترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : 978321011/601.6017. WWW‏ 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والرد علیها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوالء بلوتوث ١0011]©لا|8.‏ ويب كيو سك 6105 الرساله القصيرة ( (51775 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبيقها فى أنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على أنظمة؛ 
JAVA.\‏ 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.f 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للکتاب على موقع القائمية ویمکن تحميلها على الأنظمة التالية 
م۸ 

10۲ 

WINDOWS ۱۰۳ 

WINDOWS.F 


وتقدّم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الکلمۂ الأخيرةٌ 


نتقدم بكلمة الشکر والتقدير إلى مكاتب مراجع التقليد منظمات والمراکز» المنشورات. المؤسسات: الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدۂ فى تحقيق أهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المكتب المركزى 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ء الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 101۲0٥9۵9155001۲‏ 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۱۰۹شؤون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 


مت و 
ارجعوا الى عنوان المسركز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.con 
www.Ghaemiyeh.net 
۸۷۸۷۸۷) ۶۵ 
۷۷ IW! ت‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ Pooo |0۹‏ ه 


